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Vonede. 

6egenw&rtige  Ausgabe  yon  Gedichten  der  Troabadours  in 
ProYenzalificher  Sprache  ist  dazu  bestimint,  dielorítische  Aus- 
gabe  s&mmtlicher  Werke  der  Troubadours  mit  Vergleichung 
al  1  e  r  Handschrìften  Yorzubereiten,  dieselbe  eiD8tweilen  zu  er- 
setzen,  und  auoh  nachher  noeh  einen  urlíUDdlich-handschrift- 
licben'Wer th  zu  beh  aupten.  Die  Gedicbte  sind  daher  gan  z  treu 
naeb  bestimmten  Handschrìften  gegeben,  und  die  Kritik  des 
Textes  ist  den  Anmerkunffen  aberviesen,  die  deu  fast  immer 
diuvh  die  Abschreiber  fehlerhaft  gevordenen  Text  Terbessern 
und  gelegentiich  erklâjen,  Ueberflûssìges  und  Ueberzlihliges 
streich^Q,  Ltlcken  desselben  ausftillen,  oder,  wo  dies  ûberhaupt 
nicht  oder  nicbt  ohne  weitere  Hûlfsmittel  môglich  ist,  deren 
YQrbandenseiQ  wenigsten8  nachweisen  sollen.  Dìe  Herausgabe 
und  Eritik  der  Scbrìftsteller  hat  OberaU  ihre  Stadien  und  Perìo- 
den*  Hie  der  proYenzaUscben  Bichterbefîndetsich  noch  inibrer 
ersten.  Bs  kann  daher  fûr  die  Troubadonrs,  die  man  so  lange 
in  dem  Staiib  der  BibUotbeken  hat  scblummem  lassen,  nicbt 
*  sogleieh  aUes  auf  einmabl  gescbebeQ.  Wenn  aucb  irgeud  eine 
Eomaniscbe  Regierung,  durcb  deutscbe  Antbeilnahme  und 
dentscbe  Thâtigkeit  auf  diesem  Felde  angeregt,  sicb,  wie  es 
3ìre  Aufgabe  wâre,  leichter  eiueBenutzung  und  VergleichuDg 
^ller  in  Italien,  Fraokreieb,  Spanien  und£ngland  zerstreuten 
HaDdscbriften  Yerscbaffen  und  eine  YoUstandige  Ausgabe  der 
Xroubadours  besorgen  kônnte,  als  ein  Yereinzelter  und  noch 
dazn  in  einemnichtrumanischen  Lande  iebenderFrÌYatmann, 
der  die  Abscbriften  nicbt  einmabl  imme^  selbst  machen  kann, 
sondem  durcb  andeârebesorgenlassen  musz,  80wurde  Yoraus- 
aiehtlicli  deswegen  die  Eritik  Docb  lange  niebt  ibr  letztes  Wort 
dabeî  gesprocbenbaben,  zumabl  die  pbilologiscbe  Krìtik  der 
RomanenÌB  der  neueren  2eitsich  geradenieht  zu  einer  çolcben 
Hôbe  erboben  bat  (of.  z.  B.  auch  was  Diez  Gr.  I,  S4  sagt),  um 
fûy  die  Troubadours  nur  das  in  Aussicht  zu  stellen,  was  einst 
dieManutii,  Stepbani,  Casauboni,  Lipsii,  Scalifferi  nnd  Saimasii 
fSÌrdielateiniscbenund  grìecbiscbeDElas8Ìkerleisteten.  Môgen 
aîe  aber  dennoeh  niebt  aáumen,  recbt  bald  einmahl  wieder  aucb 
mit  etwa8  bisber  unedirtem  ProYenzaliscben  herYorzutreten, 
damìt  man  ibre  Leistungen  wflrdigen  und  seben  kann,  <)b  die 
Kritik  und  Eenntnisz  des  ProYenzaliscben  seit  Raynouardi^ 
Rocbegude^  GaÌYaiii  und  Fauriel  dort  eiinige  Fortscbritte  ge^ 
macbtbat.  Êíne  Ausgabe  des  Girartz  de  Rossilho  ist  seit  Jabr 
und  Tagìn  ZeitQngenQnd  BûcberYerzeicbnìssen  als  bereits  er- 
schienen,.  sogar  mìt  Angabe  des  Preises,  angekflndigt,  und 


wenn  man  sie  yerlangt,  so  ìst  sie  noch  nicht  zu  haben.  Unter- 
dessen  hat  der  Heransgeber  bereits  zwei  Drittel  des  Girartz  de 
Rossilho  nach  derhandschriftlìchenRecensiondesProf.Conr. 
Hofmann  in  Mfinchen  in  seiner  Ausgabe  der  Werke  der  Trou- 
badours  verôffentlicht ,  und  man  siçht  nun  mit  Begierde  der 
Ausgabe  der  Pariser  Recension  entgegen,  um  die  Abh&ngiglceit 
oderSelbststândigkeitderselbcn  prûfen,  beurtheilen  und  môg- 
lichen  Falles  beri1cksichtigen  i\i  kônnen. 

Der  Herausgeber  befíndet  sich  jetzt  im  Besitz  aller  in  Fran- 
zôsischen  nnd  Englischen  Handschriften  vorhandenen  noch 
nicht  herausgegebenen  Gedichte  der  Troubadours  in  wenig- 
stens  einer,  von  sehr  vielen  aber  in  zweibis  drei  verschiedenen 
Abschriften.  Es  sìnd  im  Ganzen  ungefôhr  1500  Lieder  und 
grôszere  Gedichte  (die  letzteren  oftvon  sehr  bedeutendem  Um- 
fange),  die  hier  zum  ersten  Mahl  gedruckt  erscheinen  sollen. 
£ine  geringe  Anzahl  schon  gedruclter,  nicht  ganz  100,  wird 
er,  hauptsâchlich  nach  der  guten  Pariser  Hs.  7614,  allm&hlig 
mit  zum  Abdruck  bringen,  da  diese,  auch  wenn  sieschonnach 
mehreren  Handschrìften  eklektisch  herausgegeben  sind,  den 
nicht  gerìng  anzuschlagenden  Tortheil  gewânren,  den  Text 
einer  bestìmmten  Handschrift  darzustellen,  indem  die  Abwei- 
chnngen  der  verschiedenen  Handschriften  von  einander  oft « 
sehr  bedeutend  sind,  und  der  zusammenhângeudeeineEinheit 
bildende  Text  auf  den  Leser  und  Kritiker  einen  ganz  andern 
Eindruck  macht,  als  bei  einer  dasNôthigste  enth(utenden  kri- 
tischen  Ausgabe  die  noch  so  zahlreiche  Yariantensammlunc 
áus  verschiedenen  Handschriften.  Sâmmliche  Gedichte  sind 
aus  den  Handschriften  der  Pariser  Eaiserlichen  6ibliothekund 
des  Arsenals,  so  wie  aus  den  Englischen  Handschrlften  des 
Brittischen  Museums  und  der  Bibliotheken  zu  Oxford  und 
Middlehill  gezogen.  Spater hofft  und  wilnscht  der  Herausgeber 
auchnoch  Gedichte  aus  Italiânischen  Handschrlften,besonders 
solche,  die  nur  in  diesen  vorkommen,  hinzufíigen  zu  kônnen. 
Das  Werk  ist  zunachst  natttrlich  f(ir  Gelehrte  und  Sprachfor- 
scher  bestimmt ;  jedoch  wítnschte  man  zusleich  auch  Bìblìophi- 
len,jaselbstBibliomanen,  ein  anziehendes  Werk  zu  liefern. 
Aus  diesem  und  anderen  in  der  Natur  der  Sache  liegenden 
Grdnden  ist  dieAufíagennrklein  zu  200Eîemplarengemacht 
worden.  Der  Preis  ist  aber  so  billiggestellt,  dasz,  obgleichbeì 
dieser  handschriftlichen  Einrichtung  des  Druckes  ein  Bogen 
noch  flber  einmahl  so  viel  Lieder  undText  enthiilt  als  bei  der 
gewôhnlich'en  Yersabsetznng,  und  obgleich  dìe  Auflage  um 
50 — 100  Exemplare  geringer  ist  als  die  der  Werke  der  Trou- 
badonrs,  derselbe  doch  nur  um  eìn  Yiertel  hôher  ist. 
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I.    Hs.  7226.   Peire  daìuerfne.    1.  Abans  qiieill  hìtsût 

puei  sìon  uert.  ni  neiam  flor  en  Ta  sima.  quan  langeil  soii  de 

cantar  nec.  cns  contral  freg  no  sesperta.  adoncs  uoill  nouela 

motz  lassar.  dun  uers  quentendan  H  meillor.  queils  bena  en^ 

trels  bons  creis  e  par.  2.  [P]er  som  plai  qnan  lo  tempsnon  oeî 

ìiert.mostresuersdera8onpriroa.  ais  ualens  cni  sabers  consec. 

ear  esta  gens  mal  aperta.  non  sabon  ren  ques  uol  leuar.  qnl 

senz  per  mot  doet  amador.  ses  bon  cor  non  pot  meilluiîtf. 

3.  Dins  es  porida  e  semblan  a  uert.  vn  aols  gens  que  biasthna. 

tot  so  quanc  dreitura  amec.  e  pois  negus  no  sacerta.  dieus 

quantpotenels  blasmar.  quanc  noi  agron  larteil  menor.  mant 

home  a  cui  aug  pretz  dar.   4.  [NJnls  bom  del  mon  non  a  prett 

uert.  quant  nol  daurar  e  pois  lima.  e  fo  fols  aicel  ques  mau- 

zec.  pois  ue  que  bes  noi  renerta.  ca  la  cocba  pod  bom  pfoiir. 

amìc  de  bocha  ses  amor.    mas  don  non  ues  non  esperar. 

&.  Qnanc  ui  firesc  iouen  ni  uert.  ar  es  mortz  per  gen  caima. 

qoi  cuÌMi  far  tot  lo  mon  sec.  queu  non  uei  fol  ui  manberta. 

cnn  non  fassa  soflren  son  par.  per  sofhiztomaenpeior.  e 

douz  senblan  sabors  damar.  6.  [B]  en  sap  far  paisser herba  uert. 

íemnaquei  marrit  eno'ima.  per  son  auol  faìg  tener  nec.  daqni 

naás  la  gens  deserta.  de  pretz  cun  non  ausa  parlar.  mais  de 

mài  fTQg  maia  sabor.  el  fîi  non  uol  sordeiar.   7.  [ A  ]  ìssi  naisson 

sec  e  non  uert.  cus  denian  non  repaima.  ni  anc  pois  diens 

adam  formet.  non  tenc  tan  sa  portoberta.  bausia  quen  fai 

mansintrar.  quilop  sontornat  li  paslor.  que  degron  ias  fedas 

gardar.    8.  Cobezesa a  mort  pretz  nert.  quen  seingnals  barons 

descriffla.  don  cobeitatz  sabrasec.  vn  orsors  que  es  uberta. 

don  uezem  mant  ric  abrasar.   pretz  cuian  trair  daol  iabor. 

mas  anc  ses  dieu  non  ui  pretz  car.  —  jánm.  Dìe  Handschrift, 

deren  erstes  Lìed  dieses  ist,  beginnt  mit  folgendem  Eingang: 

Daissi  enauan  son  escrìg  Ìi  comencamen  de  las  cansos  qui 

son  en  aqnest  liure. 

If.  Hs.  7614.  Peire  daluemge,  1.  Âb  fína  ioia  co- 
menssa.  lo  uers  qui  bels  motz  assona.  e  de  re  noì  a  faillenssa. 
mas  no  mes  bon  qne  iapreigna.  tals  cui  mos  cbans  non  co- 
ueigna.  qieu  non  uoill  auols  chantaire.  cel  qui  tot  chant  des- 
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2 

faissona.  mon  douz  sonet  torn  en  bram.  .  2.  Damor  ai  la  soui- 
nenssa.  els  bels  dìtz  ren  plus  nom  dona.  mas  per  bona  aten- 
denssa.  esper  qalcus  iois  men  ueigna.  1  segles  uol  coní  se 
capteingna.  segon  qeì  pot  sempres  faire.  ca  breu  temps  plus 
asazona.  qa  pro  daisso  don  ac  fam.  3.  Bel  semblan  nai  en 
paruenssa.  qe  gen  macuoill  em  ressona.  mas  del  plus  nom 
faicossenssa.  nistaingque  tan  aut  me  seìgna.  ni  tant  rics  iois 
mendeueigna.  on  couen  us  emperaire.  pro  fai  car  sol  gen  mi 
sona.  ni  car  sofre  qieu  la  am.  4.  Mout  mi  fai  granda  temenssa. 
cartantpauc  si  abandona.  iois  quenaisi  bistenssa.  mout  mos- 
tra  mala  entresseigna.  si  cum  li  plaira  mi  teingna.  que  tant 
nom  fai  gran  mai  traire.  ses  so  que  no  lencaisona.  tant  nom 
ten  en  greu  liam.  5.  Ses  pechat  íìs  penedenssa.  et  es  tortz 
qui  nom  perdona.  et  eu  fauc  longa  atendenssa.  per  tal  perdon 

3ue  nom  deigna.  assatz  cuich  que  mal  men  preìgna.  que  per- 
utz  es  desperaire.  per  qai  esperanssa  bona.  pel  uostre  don  mi 
reclam.  6.  Ben  es  fis  de  gran  ualenssa.  mos  cors  saqest  ma- 
barona.  per  cui  totz  pretz  creis  e  genssa.  e  sap  pauc  qni  so 
joQenseigna.  que  ia  nuill  autram  sosteigna.  tant  belia  fílla  de 
maire.  ni  tant  cum  ceis  plou  ni  trona.  non  ac  tal  el  ling  da- 
zam.  7.  Als  comtes  mand  en  proenssa.  lo  uers  e  sai  a  nar- 
bona.  lai  on  pren  iois  mantenenssa.  segon  aquels  per  cui  re- 
ingna.  et  eu  trob  sai  quim  reteigna.  tal  dompna  don  sui 
amaire.  nongesalaleigascona.  mas  segon  que  nos  amam. 

III.  Hs.  7226,  p.207.  Berenguier  de  paìou  (Bárenger 
dePalasol).  1.  Ab  la  fresca  clardat.  quemou  del  temps  sere. 
dona  et  ab  lestat.  que  renouela  e  ue.  ai  tot  mon  cor  pauzat. 
(L(ickeTon  ungeráhr  15Buchstaben).  e  quar  tant  ai  estat.  que 
uezer  nous  uolia.  si  la  colpa  es  mia.  et  ieu  mo  ai  comprat.  2. 
Mas  tantaisofertat.  gran  dezir  e  sai  be.  que  si  mauetz  desgrat. 
a  mon  tort  sesdeue.  dona  e  per  ma  foudat.  quar  damic  nos 
coue.  quel  truep  si  dons  irat.  per  nulha  fellonia.  e  fols  hom 
noscastia.  ansatropmescabat.  3.  Bemauiacordat.  qualcor 
uires  lo  fre.  mas  quan  uey  la  beutat.  el  belh  cors  blancele. 
graile  gras  e  deiguat.  el  plus  azaut  quom  ue.  el  mielhs  afais- 
sonat.  totz  mon  cor  se  cambia.  que  de  uos  nos  partria.  per 
nulh  autrembayssat.  4.  Tan  nai  gran  uoluntat.  e  tant  hiuey 
de  be.  e  tan  mi  ue  per  grat.  quieus  am  per  foona  fe.  e  tan  ma- 
uetz  trobat.  ab  leyal  cor  ancse.  que  uos  auetz  comtat.  quieus 
aya  ad  amia.  per  plana  drudairia.  oy  auriatz  peccat.  5.  Per 
uos  ai  oblidat.  e  non  per  altra  re.  tot  quant  auiamat.  que  de 
paucmisoue.  si  ai  per  uos  camiat.  camjatz  donaperme.  yos- 
trecorsabdurat.  yuihatz  ma  companhia.  aissi  cum  ieu  uolria. 
yos  e  uostramistat.  6.  Me  auetz  en  bemat.  en  uostra  senho- 
ria.  mielhs  quom  ia  non  auria.  ren  qae  agues  comprat.  7.  Chan- 
80  a  na  maria.  diguas  quieu  chantaria.  sin  sabiauer  grat. 


IV.'H8.7226,  f.  383.  Atibade  sanfl  refrâán.  AlbasettUo). 

1.  Ab  la  genser  qoe  gîa.  et  ab  la  mielhs  ubida.  mi  oolgDey 
lautre  dia.  tan  solamen.  ioguan  risen.   màdormi  íro  af  dìa. 

2.  Mentre  qnien  mì  iasia.  en  sobinas  mi  adormia.  un  doot 
baizar  mi  teadia.  tan  plaEenmeo.  qnenquer  lom  sen.  efaray 
a  ma  uida.  3.  Gaita  dieus  ti  maldia.  lo  (ìlh  sanctamarìa.  quar 
tant  cocbas  lo  dia.  gran  paor  ay.  e  gran  esmay.  que  non  i 
perda  mamia.  4.  Gaita  sieu  ti  tenia.  de  mas  mas  tauciria.  ia 
res  pro  not  tenrìa.  aur  ni  argen.  ni  hom  uìuen.  ni  res  qne  el 
mon  sia.  5.  Amicx  nesteues  uia.  quieu  remanh  uostramia. 
qne  siì  giios  uenia.  gran  paor  ai.  e  gran  esmay.  quens  fezes 
uilania. 

y.  Hs.  7226,  f.  205.  Àrnautz  doineh  1.  Ab  plazer  re- 
cep  et  acuelh.  lo  dous  temps  que  oolora  e  penh.  e  no  y  a  ram 
no  sentressenh.  de  blanca  flor  e  de  uert  fuelh.  el  colombet  pel 
gaug  destiu.  mesdon  un  amoros  tomey.  don  duy  e  duy  fan 
Iur  dompney.  e  fan  semblan  qnamors  los  lin.  2.  No  y  a  cof 
tan  sobrier  dergnelh.  quamors  quan  li  platz  díns  non  renh. 
quar  ylh  sap  ab  son  eortes  genh.  traire  ioy  de  laussor  capduelh. 
qazatges  esque  dompna  esquiu.  so  don  nol  quom  phis  la  plai^ 
dey.  e  ges  per  no  hom  nos  nesfrey.  quamors  a  sol  so  qne  la 
pUu.  3.  Qui  guaug  semena  plazer  cuelh.  per  qnai  guaugquan 
nau  e  Uenh.  e  per  bonauenturam  fenh.  ioyos  daraor  plus  que 
no  snelh.  quar  lai  en  lencantada  ciu.  menet  auentural  nauey. 
lo  ric  nopenopes  de  Mey.  el  grc^  melhor  ques  agradiu.  4.  lea 
sny  selh  que  celar  me  uuelh.  quoblit  so  quals  autres  ensenh. 
quar  so  qnien  at  en  re  nom  tenb.  e  so  qnem  mì  defen  ieu  nuelh. 
qnamors  don  un  cor  talentin.  cnm  selh  que  iay  el  malauey. 
que  non  les  bo  so  quom  lautrey.  mas  sol  platz  don  hom  lo  eas- 
tiu.  &.  Quasens  ditz  que  damors  mi  duelh.  quar  ab  uns  sem- 
blans  de  non  denh.  pren  los  uns  els  autres  destrenh.  ecuj  quel 
platz  met  en  son  ftieih.  mas  quj  non  lig  so  quilb  escriu.  pauo 
sap  de  laffloroza  ley.  quamors  non  ages  dig  de  rey.  qnelhnon 
son  oesiB  qnilhs  detriu.  6.  Dona  per  cuy  dautras  me  tuelb. 
prendetz  mi  dun  ioy  amantenh.  quar  nul  autramors  nom  atenh. 
Ìay  on  uos  ìaai  mouetz  iajigluelh.  qucquan  mos  huelbs  uas  nos 
eHuiii.  remirar  noetre  cors  adrey.  tan  mes  plazen  tot  so  que 
uey.  quab  mon  grat  tostemps  uos  uey  riu.  7.  Que  tan  uos 
oobeiton  mey  huelh.  que  de  totalrem  desouenb.  quel  cor  en 
antre  loc  npn  tenh.  ans  men  irays  quan  men  destuelb.  nimuir 
aliiorsaissonsantriu.  etes  razos  al  mieu  endrey.  a  sofrir  quom 
ab  sen  guerrey.  que  ab  son  cors  iratz  nestiu. 

VI.  H».  7225,  fol.  172.  Peire  Cardinal.  1.  Ab  uot» 
danget  l<ntguesperta  non  blesza.  a  moz  suptils  plans  pìus  eo« 
braden^es.  ben  asetatz  ben  dig  e-ses  represza.  meills  eseour 
tatzsestosBÌrqtteaíbres.  ab  planz  sanglotz  mostron  la  uia.  de 
ihHi  OTiftt  eni  quecx  deiiiria.  tener  eom  ^la  uolc  per  nos  tcsicv. 


yan  prezican  com  poBcam  deu  auer.  2.  Religions  fonli  pre- 
mieiren  piesza.  de  gent  que  trìeu  ni  bruida  non  uolgues.  mas 
iacopi  apres  maniar  non  aquesta.  an  desputon  del  iu  cals  meil- 
lers  es.  et  an  de  plaitz  cort  establia.  et  es  uaudes  quils  ne  de- 
suia.'  e  los  sicretz  dome  uolon  saber.  per  tal  que  meills  si  pu- 
oscon  car  tener.  3.  Esperitals  non  es  la  lur  paubreza.  gar- 
danlolorpredon  soque  mieu  es.  per  mols  goneís  testutz  de  la- 
nenglesza.  laisson  sels  car  trop  aspres  lur  es.  ni  porton  ges 
lur  dapraria.  aissi  com  saint  martin  fazia.  maial  momas  de 
consol  sostener.  la  paubra  gen  uolon  totas  auer.  4.  Aissi 
com  els  que  beuon  la  seruesa.  e  maniol  pan  per  dieu  de  pur  re- 
gres.  el  bro  del  gras  bueu  lur  fai  gran  feresza.  et  oncbira  doli 
nonuolonges.  ni  peis  fresc  gras  de  pescarìa.  ni  broet  ni  salsa 
que  fria.  per  queu  consoil  qi  dieu  ha  son  esper.  ca  plurs  con- 
auitz  passe  quin  pot  auer.  5.  Si  non  con  els  mangem  la  bona 
fresza.  ell  mortairol  si  batut  com  begues.  ab  gras  sabrier  de 
galina  pagesza.  e  dautra  part  ioue  insnert  ab  bles.  e  uin  quì 
meiller  non  podia.  don  plus  leu  fransses  senebria.  sap  bel 
uiuie  ni  maniar  ni  iazer.  conquerron  dieu  bel  podon  conquer- 
rer.  6.  Ab  prims  uestus  amples  ab  capatessa.  dun  camelin 
destiu  denuern  espes.  ab  fort  caussar  solat  a  la  francesza.  cani 
fai  grantfreg  de  íìn  cor  marceilhes.  ben  ferm  liatz  per  maistria. 
car  mals  liars  es  grans  follia.  van  prezican  ab  lur  soutil  saber. 
quen  dieu  seruir  metan  cor  et  auer.  7.  Sieu  fos  marritz  molt 
agran  faresza.  com  desbraiatz  lont  ma  moiller  segues.  quellas 
et  els  an  fauda  dun  anplesza.  e  fuec  ab  grais  fort  leumen  ses 
enpres.  de  begninas  re  nous  diria.  tals  es  turqua  que  frutesza. 
tals  miracles  fan  so  sai  hieu  per  uer.  de  sains  paires  saiut  po- 
don  esser  ler. 

YII.  Hs.  7226,  fol.  368.  GuiUaume  dHyères.  Die 
ersten  beyden  Stropben  und  das  Geleit  sind  in  der  Hs.  besch&- 
digt.  1.  A  dieu  en  cuy  es  totz  poders.  dreitz  e  so[b]iras  sa^ 
bers.  e  iust  [e]  certas  uolers.  mi  [re]n  cofes  encolpatz.  ì  tots 
greus  pec  —  ans  en  faitz  et  eu  digz.  per  quel  prec  fassals  de- 
litz.  merces  oue  mais  na  perdona[tz].  2.  £n  uos  es  tots  mos 
espers.  [se]nner  dreyturiers  e  uers.  que[m]  soudetz  totz  mos 
dolers.  don . .  tan  greu  men  dampnatz.  de . .  tortz  mos  latz  enua- 
zits.  de  p[ec]catz  mortals  feritz.  senher  d[e]  totzbesoomplitz. 
valbam  uostrhumilitatz.  3.  Tan  son  greu  mey  falhimen.  auai 
faitz  tot  iom  longamen.  per  auem  do  gran  espauen.  senner , 
si  nom  conortatz.  que  longis  fers  fels  e  forts.  aculhis  ab  fems 
conortz.  e  queric  perdo  dels  torts.  a  uos  per  guy  fos  naiìsats. 
4.  Per  quieus  requiex  humilmen.  si  tot  suy  falíits  gremnen. 
quem  perdonetz  eyssamen.  que  mestiers  mes  quo  fassatz.  que 

Suanpassarailosportz.  uos  mi  donats  bonas  sortz.  quieusia 
dtotestorts.  e  per  uos  quitis  damatz.    5.  Reyss^iiCTom- 
nipeieas.  uers  dieus  e  um  saluamens.  merce  uos  quier  hu- 


mílliiDens.  qnem  perdoneti  ga  uos  platf .  qiie  per  so  sai  fot 
tiames.  dei  cel  que  peTdonesses.  a  selbs  quens  clamon  mer- 
ces.  qnaitals  poden  uos  es  datz.  6.  Yerges  regina  plaiens. 
sobre  ualor-plns  nalens.  pregua  ton  fiih  coralmens.  per  me 
qne  trop  suy  forfatz.  mas  on  mager  forfatz  es.  mager  pot  esser 
merces.  quar  si  forfatz  uos  fezes.  iaperdos  noforadatz.  7.  Ye- 
rays  dieus  e  uerais  bes.  uerays  dreigz  uera  merces.  a  nos  mi 
ren  [Lilcke  von  ungef.  12  Buclistaben]  ostras  mas  comandatz. 

YIII.  Hs.  7226,  fol.  86.  Raimond  dt  Miraval  1.  A 
dieu  me  coman  bayona.  qual  dìable  ta  tengut.  quant  est  sir- 
nentes  uot  sona.  ben  ten  deus  damar  perdut.  quieu  tagra  dat 
canal  maucnt.  ab  cella  de  corcassona.  et  entresenh  et  escnt 
de  la  eort  de  naibona.  2.  A  dien  me  comàn  bayona.  tam  pau- 
pretuey  a  sobrier.  mal  uestit  ab  auol  gona.  mas  yet  trairai  de 
paupTier.  áb  iin  siruentes  quet  profier.  tai  que  cent  don  hom 
semiona.  quet  uaira  mais  que  denier.  ni  que  raulm  fort  Itona. 
3.  Ins  el  carcasses  te  planta.  mas  er  not  nomnils  hsroê,  quops 
ni  anrian  qnaranta.  simentes  a  dìr  ios  pros.  ouar  griar  fa  nn 
nì  dos.  mest  corteza  gen  aitanta.  e  tu  pren  los  gniardos.  e 
pueys  daqui  tananta.  4.  Passaras  a  carcassona.  yras  an  peire 
rogier.  e  siih  beegen  not  dona.  yetdobiaraitonioguier.  pueys 
iras  a  noiiuier.  quet  dara  rauba  gordona.  de  sa  un  uairet  leu- 
gier.  0  del  drap  de  narlHma.  5.  Bayona  pauc  te  soioma.  e 
nai  ten  an  mont  esquiu.  quei  not  fara  cara  moma.  quom  pus 
alegre  no  uiu.  ans  te  dara  caualh  braidiu.  tai  que  ben  cor  e 
bioma.  e  uestimenta  destiu.  l)en  estan  et  adoma.  6.  An  l)er- 
tran  de  saissac  canta.  simentes  e  mais  chansos.  e  dil  que  nos 
tengaz  anta.  quar  premier  non  iai  somos.  e  ia  de  iay  not  par- 
trasblos.  quun  cauai  qua  coi  de  guanta.  not  don  per  amor  de 
nos.  si  dar  no  ii  ataianta.  7.  An  aymeric  uai  coohos.  que  tan 
nescieira  res  [Lûclíe  von  6  Buchstaben]  per  cauai  quet  sia  bos. 
ab  c[abestre,  ab  manta.  —  Àimi.  cf.  Diez  Poesie  dér  Tr.  44.52. 

IX.  Hs.  7226,  fol.  362.  AusioredOrìac,  Piècedans 
laqnelie  ii  dépiore  les  malheurs  de  ia  croisade  où  périt  Saint 
Louis.  Zum  Theii  verstiimmeit.  1.  Ay  dieus  per  quas  facha 
tan  gran  maieza.  de  nostre  rey  fr^nces  larc  e  cortes.  qua[n  a]8 
sufert  quai  tai . . .  utaia  preza.  queih . . .  seruir  te  pogues.  quel 
cor  ei  sal)er  hi  metia.  en  tu  seroir  ia  nueg  ei  dia.  e  cum  pognes 
far  e  dîr  tom  piazer.  mal  guizardo  ien  as  fag  eschazer.  2.  Ai 
beiia  gens  auinens  e  corteza.  que  oitra  mar  passetz  tam  1)eih 
ames.  may  nous  ueyrem  tomar  saì  de  qnem  peza.  don  per  io 
mon  sen  es  grans  dois  empres.  mal  dicha  siaiexandria.  e  mal 
dicha  tota  ciercia.  e  mal  dig  turc  queus  an  fach  remaner.  mal 
0  fetz  dieus  quar  ior  en  det  poder.  3.  Crestiantat  uey  dei  tot 
amalmeza.  tan  gran  perda  no  cng  quancmais  fezes.  perqnes 
razos  quliom  hneymais  dieus  descreza.  e  quazorem  bafomet 
lai  on  es.  seraagan  e  sa  companhia.  pus  oieus  uoi  e  saiicta 


f 

mftria.  que«nos  siam  «eâeutz  a  non  deuer.  els  mescTezens  fai 
bonrattz  remaner.  4.  Lemperaires  uolgragues  la  m>tz  jMreza. 
e  qua  soii  fílh  lemperis  remazes.  e  ques  teE^es  ab  luy  la  gens 
franeeza.  oontra  fals  clercx  en  ouy  renha  no  fes.  quan  mort 
pretz  e  caualairia.  e  morta  tota  cortezìa.  e  prezos  pauc  quì  a 
son  desplazer.  sol  quilh  puesco  soiornar  e  ìazer.  Str.  5.  ist 
Yerstâmmelt.  6.  Sanhpeiretencla^rechauia.  maslaposto- 
lis  lalh  desuia.  de  fals  clergues  que  ten  en  som  poder.  oue  per 
denìers  fan  manh  . . .  Einige  Buchstaben  femea  nocn  zum 
Schluss,  der  in  der  Hs.  yerstummelt  ist. 

X.  H8.7614.  Naimerics de hehnoL  l.Aissicumhom 
pros  afortitz.  que  uol  mais  ab  plus  ric  de  se.  gerreiar  cab  cellui 
cui  ue.  plus  paubre  me  sui  enarditz.  damar  ubs  pros  dompna 
ualens.  car  nom  par  bos  afortimens.  qui  de  luoc  afortit  non 
traL  un  rie  plazer  qan  fort  li  plai.  2.  Contrai  uostre  cors  qes 
complitz.  de  totz  bes  mas  qant  de  merce.  mesfortz  cum  lagu- 
essetz  de  me.  en  uos  seruir  ab  coindes  ditz.  et  ab  cortes  faitz 
•ninens.  qaissi  par  que  pros  dompna  uens.  qand  hom  dels 
sieus  tortz  qan  los  fai.  H  qier  merce  qaissi  seschai.  3.  €ar 
per  us  fals  feignens  uoutitz.  lausengiers  per  cui  ioisrecre.  ditz 
pros  dompna  e  fai  mainta  re.  que  par  orguoills  ais  afeblitz.  car 
dels  mou  lo  galiamens.  don  mor  fînamors  e  iouens.  per  qeis 
taing  que  pros  dompna  assai.  cels  que  se  feignon  per  lieis  gai. 
4.  Gar  per  fols  semblans  es  trahitz.  lei  als  cors  on  es  mais  de 
be.  per  qa  bona  dompna  coue.  que  conosca  on  es  noiritz.  en- 
gans  ni  fals  entendemens.  caìssì  poia  entrels  uaiens.  bona 
dompna  en  pretz  uerai.  qan  gai'da  que  ditz  e  que  fai.  5.  Mas 
eu  sui  uolpills  et  arditz.  e  fois  e  sauis  qan  saue.  cortes  ab  celz 
cui  iois  mante.  euilans  ab  los  descausitz.  carquì  de  totz  chap- 
tenem^s.  non  es  par  que  sia  feignens.  e  fals  lausengier  fant 
mesglai.  cades  mesclan  lamor  qieu  sai.  6.  Naudiartz  es  tant 
oninens.  adreicha  gaia  e  plazens,  per  qel  sieu  bel  dir  mos  cors 
iai.  que  totz  bes  digz  mostra  e  fai. 

XI.  Hs.  7226,  f.  225.  Hugues  de  S,  Cyr.  1.  Aissi 
cum  es  cuenhda  e  guaya.  e  corteza  tota  gen.  la  belha  de  cuy 
ieu  cban.  mesops  que  daital  semblan.  cumylhesfassachaiiso. 
ouenhda  e  guayab  plazen  so.  quelamanlai.  quelandire.  lo 
deaire.  que  ieu  ai  de  uezer  son  gen  cors  guay.  .2.  Dezir  aay 
ieu  e  cossire.  e  pensamen  et  esgiay.  quar  non  ia  uey  et  es- 
may.  quanc  nula  sazos  no  fo.  sieu  uis  sa  bella  faisso.  que  anc 
trebalha  ni  dan.  sentis  ni  mal  ni  affan.  ay  tan  doussamen  ma- 
paya.  quans  quieu  naya  de  turmens.  sos  francs  cars  humils 
paruens.  3.  £  ia  nos  pes  quem  atraya.  uas  autra  quel  cor  el 
sens.  els  dezirs  els  pensamens.  si  acordon  dun  talan.  qus- 
queex  la  uol  e  la  blan.  que  ges  oblidat  non  so.  laculirs  nii  oc 
n^  na  nii  belh  semblant  nu  dous  rire.  nil  sospire  nil  assay. 
nil  áous  man  nil  plazen  play.  4.  Sosamicxesoseruire.  esos 


homs  suy  e  seray.  quar  taat  es  de  beutaU  ny.  ifum  la  uey  no 
aai  oa  so.  quieu  mais  uolria  un  eoTdò.  que  ieu  lagues  de  sa 
man.  cum  si  prenia  de  ioy  tan.  quan  pren  sdh.  que  si  dons 
baya.  tan  mapaya.  que  cozens.  mes  totz  autres  lanzimens. 
5.  Ges  per  mtra  gent  sauaya.  cuy  desplai  ioy  e  iouens.  niper 
los  mieus  mals  uoiens.  que  uan  mos  mals  en  sercan.  nom  an 
ma  ioya  menaan.  ans  li  dic  que  per  razo.  deu  per  elhs  noler 
monjMro.  quoiià  deu  faire  don  sazire.  tan  quel  tne  al  sauay.  a 
cuy  608  plazers  desplay.  Anm.  Fûr  Str.  1.  t.  2.  liest  eine  and. 
Hs.  Tollatandiger:  £  corteza  e  plazens.  et  azauta  totas  gens. 

XII.     Hs.  7614,  Tergliclien  mit  Hs.  7698,  p.  31.    Bal' 
mond  de  Miraval,   1.  Aissi  cum  es  gensser  pascors.  de  nuiU 
autre  temps  chaut  ni  firei.  degresser  mieiller  (meillorì  uas  domp- 
nei.  per  alegrdr  fis  amadors.  mas  m^  aiont  (aion)  ogan  (on- 
guao)4a8  (sas)  flors.  que  tant  mant  (maun  tan)  de  dan  tengut. 
qen  un  sol  iom  mant  (maun)  tolgut.  tot  qant  auia  en  dos  ans. 
eonquist  (conquis)  ab  mains  durs  afCuis.    2.  Que  ma  dompna 
et  eu  et  amors.  eram  pro  dun  uoler  tuich  trei.  tro  aras  (caras) 
ab  lo  doutz  aureì.  la  rosa  el  chans  e  la  uerdors.  lanremembiat 
que  sa  ualors.  auia  trop  dissendut.  car  uolc  so  quieu  ai  uol- 
gut.  pero  non  (noi)  aic  plazers  tans.  qanc  res  fos  mas  sol  de- 
mans.     3.  Aquel  mera  (aquels  meron)  gaugz  e  doussors  (bo- 
nors).  mas  noil  platz  que  plus  lo  (los^  mautrei.  e  pos  mMonz 
uoi  qteu  sordei.  bem  pot  baissar  pois  quil  (quar  ill)  ma  sors. 
las  per  qe  uoìl  dol  ma  dolors.  poìs  (pos)  aissim  troba  uencut. 
qieu  ai  tant  soti  pretz  uolgut  (cregut).  quenansatzai  sos  enans. 
e  destarzatz  totz  sos  dans.    4.  Un  piait  fant  (fan)  dompnas 
qe«  follors.  qand  an  (trobon)  amic  que  làs  (fehlt  B)  mercei. 
molt  uiatz  (per  assai)  li  mouon  esírei.    el  destreingnon  (e- 
destrenbol)  trois  (tros)  uir  ailiors.  e  qand  ant  (aun)  baissatz 
(ionhat)  los  mdllors.  flac  (fals)  entendedor  menut.  son  per 
cabal  receubut  don  se  calal  (se  taizal)  cortes  chans.  e  sorz  (ea 
sor)  crims  e  fols  masans.    5.  Eu  non  fatz  (fauc)  de  totas  cia- 
mors.  nì  mes  gen  cab  dompnas  gerrei.  nì  ges  lo  mal  quieu  dìr 
en  dei.  no  lor  es  enois  ni  paors  (temors).  mas  sìeu  dizia  dels 
pelors.  leu  (tost)  seria  conogut.  qals  deu  tomar  en  refut  que 
tortz  e  pechatz  es  grans.  qan  dompnapretz  per engans.  6.  Qab 
lieis  qes  de  totz  bes  sabors.  ai  cor  qa  sa  merce  plaidei.  e  ies  per 
Vo  premier  desrei.  don  fatz  (fauc)  mainz  sospirsemainz  plors. 
nom(me)  desesper  del  ric  socors.  qai  longamen  atendut.  e  sill 
platz  qelia  maiut.  sobre  totz  leials  amans.  serai  de  ioi  bena- 
na^s.   7.  Dompna  per  cui  me  uenz  amors.  cals  que  maia  enans 
agut  a  uostrops  ai  retengut.  totz  faitz  de  dmt  ben  estans.  e 
miraual  e  mos  chans.    8.  Al  rei  daragon  uai  decors.  chanssos 
dire  qieul  salut.  e  sai  taht  sobraltre  drut.    qels  paucs  pretz 
faiic  semblar  grans.  els  rics  lauc  (faitz)  ualer  dos  tans. 

XIiI.    Hs.  7226,  f.  356.   Pons  d  Oríafa^.   l.Aissicum 


la  nans  en  mar.  destrechas  dondas  e  de  nens.  qne  si  sent  fort 
periUar.  que  selhs  dedins  an  grans  tnrmens.  qne  neys  diens 
no  podon  pregar.  e  nolrion  nins  traspassar.  mais  ane  aquelh 
tnrmen  suflrir.  e  ualria  mais  som  par  morir.  ad  nonor  que 
tostemps  durar.  pena  et  afan  e  cossìr.  quaruìdaualpauc  on 
ianzir.  de  negun  ioy  non  les  donatz.  uida  non  es  ans  es  moiir. 
per  que  ual  mais  morir  uiatz.  quaìtal  afan  tot iom  sofrir.  2.  £n 
aissim  sent  yeu  perilar.  sifînamors  nom  nes  guirens.  qnaryeu 
non  puesc  lafan  portar.  per  uos  dompna  cuenhda  eplazens.  ni 
ges  nous  aus  mon  cor  mostrar.  plus  que  selh  ques  pres  outra 
mar.  quel  couen  gran  afan  sofnr.  e  quar  non  pot  per  ren  fu- 
gir.  couen  lil  gran  mal  sofertar.  ab  grans  mals  traitz  et  absos- 
pir.  e  si  nous  en  pren  bon  albir.  per  mort  mi  ren  mortz  so 
sapchatz.  dompna  quieu  non  aus  descubrir.  ni  ia  non  seray 
tan  auzatz.  lo  mieu  cor  quem  fara  languìr.  3.  Empero  bem 
puesc  ieu  uanar.  quen  lo  mon  non  es  tan  plazens.  ni  la  poiria 
iiom  trobar.  cum  uos  ques  cuenhda  e  piazens.  conoyssens 
quieu  nous  aus  nomnar.  ni  ges  non  cre  que  fassa  far.  mal  ai 
trag  aisso  puesc  ben  dir.  si  a  uos  plazia  sofrir.  que  uolcsetz 
qnieu  pogues  lauzar.  quar  quan  uos  uey  del  cor  sospìr.  et  ab 
mi  remanol  dezir.  quieu  dal  re  nom  suy  ges  priuatz.  perquìeu 
cre  qycm  ner  a  morir.  4.  La  doussa  color  queus  apar.  el 
dous  ris  que  to^autre  uens.  mi  fan  en  aissi  tremolar.  cum  fai 
H  fuella  lo  fortz  ucns.  ues  uos  men  uau  merce  clamar.  no 
íaraj  ges  que  nos  pot  far.  ni  no  men  auzi  enardìr.  e  doncxbem 
poirai  yeu  morir.  e  sius  uoletz  tan  fort  aussar.  ni  mirar  lo 
nostre  uestir.  ni  damar  nous  prcn  nulh  dezir.  aisso  saibeques 
grans  foudatz.  que  yeu  meta  tot  mo  martir.  en  lieys  seruir  e 
sia  enganatz.  yeu  no  say  que  men  deya  dir.  5.  Senher  en 
berenguier  bem  par.  que  uos  etz  bos  e  conoyssens.  e  sabetz 
quis  fai  ad  honrar.  e  sabetz  gentilmen  serub'.  las  donas  e  ben 
acnìhir.  e  per  aissous  iiuelh  remembrar.  quels  gentils  faitz  el 
lonc  dezir.  de  las  donas  el  grans  beutatz.  no  nulhatz  ges  tan 
tost  fugir.  que  lo  belhs  temps  es  ia  tomatz.  queus  denetz  pus 
fort  esiauzir.  6.  En  Narbones  es  gent  plantatz.  larbres  quem 
fai  aman  morir.  et  a  cabestanh  gent  cazatz.  en  mout  ric  loc 
i^enes  mentìr. 

XIY.  Hs.  3794,  f.  22.  Père  hremont  ricas  nouas. 
1.  Aissi  con  cell  qa  la  lebre  cassada.  e  pneis  la  pren  autres  e 
lïi  rete.  tot  en  aissi  es  auengut  a  me.  duna  falsa  qai  loniament 
amada.  e  semida  de  bon  cor  humilmen.  e  qan  cuiei  auer  en 
iauzîmen.  per  sordeior  ha  mes  mi  en  soan.  aisso  o  fes  con  las 
lobas  0  fan.  2.  £  si  merces  me  fos  adretz  iuiada.  siuals  ma 
part  i  degra  auer  be.  en  samistat  on  non  uueilh  auer  re.  qar 
tals  donna  ma  samor  otreiada.  qes  bella  çers  a  mos  hueilhs 
per  un.  c.  coinda  e  pros  al  laus  de  tota  gen.  fina  e  leial  e  senes 
(îor  tman.  per  qieu  lam  mais  non  fes  auda  roUan.    3.  E  sitot 
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ma  la  uista  trop  tardada.  per  meroel  prec  qe  uas  me  noa  .mal* 
me.  qez  ieu  lam  tant  leialmen  sol  ooue.  qe  nuUautra  del  mon 
taBtno'magrada.  sieu  anc  lamei  ni  pauziei  mon  enten.  enlui 
ai  mes  trestotx  lo  cor  el  sen.  a  leis  mi  don  de  bon  cor  em  eo- 
mao.  e  iU  fassa  de  mi  tot  son  talan.  4.  Sooen  sospir  uas  ia 
doassa  contrada.  on  ill  estai  e  sitot  ill  non  ue.  ieu  la  uei  ben 
inz  moH  cor  per  ma  fe.  qar  mantas  ues  li  ai  sa  man  baizada.  e 
nai  agut  mil  plazers  en  durmen.  qe  del  menor  ai  plus  mon  cor 
iauzen.  qant  men  souen  e  men  uai  remenbran.  ueiaire  mes 
qades  li  o  deman.  —  Anm,  Str.  4,  v.  3.  stebt  in  der  Hs.  noob  en 
nachinz,  abermit  zwey  Punkteu  darunter,  irelcbes  durcbge» 
strichen  bedeutet.  Str.  2,  t.  5.  çérs  stebt  so  in  der  Hs.  —  c. 
steht  íiir  cen. 

XV.  Hs.  7614.  ho  monges  de  montaudon,  1.  Aissi 
cum  cel  qes  e  mal  seignoratge.  e  non  troba  merce  ni  cbansi- 
men.  ab  son  seignor  anz  car  lo  rauba  el  pren.  sí  uolrìa  mudar 
de  son  estatge.  sobre  seignor  oeil  fos  de  bon  usatge.  atressim 
nu<nll  mudar  de  sa  baiUia.  de  lieis  que  ma  mort  en  sa  seigno- 
ría.  e  sai  nautra  que  anc  ren  non  mespres.  et  es  sos  cors  gais 
e  bels  e  oortes.  et  amam  fort  mas  non  per  <brudaria.  2.  Écar 
anc  tant  noji  aie  de  uassalatge.  qeil  auses  dir  mon  cor  ni  mon 
talen.  ni  o  farai  tant  cum  aia  mon  sen.  mas  dieus  men  don  tal 
mal  don  eu  enratge.  qieu  loil  diga  tot  plan  per  auranatge. 
qestiers  non  sui  tant  arditz  qicu  loil  dia.-  tal  paor  ai  que  la 
bella  paria.  qîeu  ai  ab  lieis  nom  loignes  nim  tolgues.  mas  ia 
puois  maisperueires  noi  uengues.  que  iaper  ren  uiu  nom  acon- 
segria.  3.  Daitanfnifolsefezigranfollatge.  cnmeelquepres 
a  estat  iongamen.  et  es  estortz  e  puois  uai  enqueren.  tal  ren 
per  qom  lo  tom  puois  en  preisonatge.  atressi  uau  enqueren 
mon  dampnatge.  qieu  era  estortz  dafían  e  de  foìUia.  e  nuoiil 
tomar  lai  on  amors  maucia.  mas  tant  mes  doutz  entre  cen 
mals  tts  bes.  que  nom  membra  dafan  qieu  anc  agues.  Teus  tot 
lo  mieills  per  uer  qen  amor  sia.  4.  Mas  sim  preses  amors  en 
son  guiatge.  que  denan  lieis  auses  segurameu.  dÊre  mon  cor 
qieu  lai  celadamen.  e  quill  uas  me  non  camies  son  coratge. 
nî  me  fezes  son  bel  solatz  saluatge.  si  aqest  guit  amors  far  mi 
uolia.  ia  mais  en  mi  nuills  bom  non  pecaria.  qieu  nol  guies 
tant  cum  mos  poders  es.  et  ab  lo  guit  mon  ostal  nòii  fezes. 
aital  couen  amors  uos  en  faria.  5.  Bella  dompna  mei  buoiU 
uos  son  messatge.  que  res  el  mon  non  lor  es  tant  plazen.  oum 
uos  dompna  etuicb  uostre  paren.  e  cillqui  son  de  uostre  franc 
lignatge.  qieu  nai  baisatz  mainz  buoiUs  e  maint  uisatge.  car 
semblauon  de  uostra  compaignia.  e  nai  faita  ìa  mainta  rome^ 
uia.  canc  non  preguei  dieu  que  dals  mi  ualgues.  mas  qan  de 
uos  que  en  cor  uos  meses.  que  saubessetz  cum  eus  am  ses 
bauzia.  6.  Ses  bauziaus  am  e  ses  cor  uolatge.  per  la  l)entat 
e  per  lenseignamen.  pel  uerai  pretz  e  per  lacuillir  gen.  pois 
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fqriTnifiì  aaMnpcr  agndatgfc.  acHîdeC 
ntge^  qne  OBÎ  d  ool  dfstRiiig  e  pm  e  lìa. 

XVL  08.7614.  ^.o 
cm eei qi eitaft ces se^MT.  ensonalo 
caiiciem  noii  det  ni  mes  mas  per  anMr.  ub  Ib  dealieiti 
persaauolantatz.  e  poìssas  es  per  mal  ae^nior  fonati.  alie- 
aim  foi  mieos  avseos  loogaoieB.  qanc  len  noB  fi  per  autniì 
maodaoieii.  ar  ai  seigiMr  ab  coi  oom  oal  OMrees.  amor  qoe  a 
moBCorentalloocmes.  onnoDansdiroimoalrarmmitalai. 
ni  per  nnîll  pbâ  partìr  no  men  poosc  ges.  %  Anc  noîlls  ma" 
ners  nom  leU  mais  tal  paor.  qoe  dels  anties  mi  dellend  eo 
assatz.  en  fort  cliastel  o  dinz  mnr  o  dins  tor.  o  oanc  fogen 
desgamitz  o  annatz.  mas  ab  aqest  nom  oal  sens  ni  lòldats. 
qìnz  e  mon  eor  sen  intia  e  sen  pren.  si  qoe  noills  kom  nol  ne 
nî  lan  nil.sen.  tio  quela  ben  a  totz  sos  ops  con^es.  e  il  lai 
semUarloiomaQelannies.  qentaldompnaaimesoionpes- 
samen.  qieo  cie  qeoaiis  men  oeigiia  dans  qoe  bes.  di.AiMiiU 
maltraifh  nom  tengra  la  dolor.  qoe  iam  oatgaes  daotn  nin 
for iratz.  mas  de oos dompna ai  temensae paor.  car  ai ennos 
compajgnìa  e  solatz.  ecar  oos  soi  nostia  mHce  piînats.  nous 
&ia  mal  dompna  sen  oos  menten.  qieu  nono  fati  dk>mpiia  pa 
lo  nùem  sen.  mas  per  aqnel  damor  qe  ma  si  pies.  qpie  qand  eu 
cuig  qerre  altra  qem  plagues.  per  cohlìdes  lo  nostrentoide- 
men.  la  plus  bella  mî  sembla  laida  les.  4.  E  uos  dompna  per 
uostra  gran  nalor.  tos  mezdssa  daisso  maconseillatz.  que  b^ 
sabetz  que  nnills  hom  uas  amor.  nois  pot  gandir  pois  ue  que 
ben  li  platz.  qieu  men  sui  tant  defendutz  e  loignatz.  que  de- 
nan  uos  non  uan  ni  nom  presen.  ni  ans  ueser  uostie  gen  cors 

Slazen.  tal  paor  ai  dompna  qeus  desplagues.  qien  uos  pregues 
ompna  car  tem  qeus  pes.  e  saissius  prec  dompna  forsailainen. 
no  men  sia  ia  pieilz  si  mieills  nom  nes.  &.  De  totz  oonseills 
uos  daiial  meulor.  bella  dompna  si  uos  men  oesiatz.  qne  sieu 
uos  prec  nom  siatz  peior.  acuillimen  si  mos  pieiars  nous  platz. 
et  aissi  er  totz  temps  lo  dons  celatz.  car  si  de  uos  mi  partets 
malamen.  eteuuossaìamicnibenuolen.  cnn  preiaiai  assats 
leu  dos  o  tres.  e  pois  sera  cuidat  so  que  non  es.  car  ns  lals 
digz  entre  la  foUa  gen.  Tal  atretan  cnm  si  uers  proats  es. 

XYII.  Hs.7614.  LouescomsdesaÌMtJnionm.  l.Aissi 
onm  cel  qen  poder  de  seignor.  es  lemasus  por  tots  tonps  e 
casatz.  e  non  pot  íar  mas  qant  sas  uoluntatz.  e  sil  lai  ben  o 
mal  portan  lanzor.  sui  lemasutz  dompna  en  uostre  poder. 
qaillor  non  pot  mos  fis  cors  lemaner.  mas  qant  ab  uos  a  eui 
guinen  non  traL  mas4e4Herce  e  no  am  met  en  plai.  2.  E  qan 
rcoDQÌr  uoslra  íiesca  color.  e  ladieich  cois  e  las  plazens  beu- 
tatz.  e  qan  mi  pens  cals  etz  ni  cum  pailatz.  ni  cum  leignatz 
leialmen  ab  honor.  mais  am  de  uos  lo  solatz  el  nez«r.  d  ben 
el  ibaI  que  men  pot  eseazer.  codes  iansir  del  plus  lic  ioi  queu 
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saí.  dompiieQ  dreìch  uos  esgardatz  qem  nesehai.  8.  Si  stn-' 
tisseU  un  paue  de  la  dolqr.  queu  sent  per  uos  adoncs  mi  gm- 
zirati.  los  mals  qieu  trac  don  mi  tenc  per  pagatz.  dun  araí- 
men  qai  en  dieicb  uostramor.  qieu  aus  de  uos  desirar  e  «oler. 
80  qieu  non  aus  mostrar  ni  far  parer.  mas  ab  lo  cor  uos  qier 
eus  o  qerraL  pois  la  lengam  fûll  en  tant  rìc  assai.  4.  Voalre 
beil  faich  fant  uostre-pretz  meiUor.  e  la  ualors  mdUlura  la« 
beutatz.  el  uostre  pretz  es  tant  gen  enansatz.  qeus  fai  cafdar 
de  blasme  e  de  clamor.  e  fai  pertot  uostre  ric  prets  faner.  e 
sieu  ift  ren  puosc  en  uos  conquerer.  b^  soi  segum  que  ia  non 
0  perdrai  tant  uos  soi  fins  e  tant  bon  cor  uos  ai.  5.  Bem  sai 
gardar  de  blasme  e  de  damor.  dompnen  dreich  uos  a  euî  lae 
soi  donatz.  mas  ges  nom  gard  de  gen  sofrir  en  patz.  ni  denan- 
sar  totz  temps  uostra  lauzor.  mas  bem  gardi  de  uos  for  des- 
plazer.  mas  ges  nom  gard  dompna  de  lonc  eeper.  mas  bem 
gardì  que  nuuis  hom  tant  ni  mai.  non  pot  amar  dompnab  fin 
cor  uerai.  6.  Tant  uos  det  dieus  dastre  e  de  poder.  bena 
dompna  que  bom  nous  uai  uezer.  sai  cor  m&nrit  nol  ii  tomeen 
iai.  saif  uostre  pretz  segon  so  qeil  neschai. 

XYIII.  Hs.  7226,  f.  355.  Alegret,  Der  Anfang  etwa» 
Yerstûufllàelt.  1.  Aissi  cum  selh  ques  uencutz  e  sobratz.  ma 
—  en  afar  sò  —  man.  da  —  or  que  noy  —  art  pro  ni  [d]an« 
ni  rcn  —  z.  uolutatz  les  que  [deziran]  maucia.  e  plaz  me  moii 

Sus  aitan  labelhis.  e  quen  p^dos  li  sia  francx  e  fis.  e  ìa  per 
ieys  quieu  am  amatz  non  sia.  2.  Tot  so  mes  ho  amors  pus  a 
uos  plats.  que  mauciatz  deziran.  e  sius  fora  plus  ben  estan* 
qua  lieys  quem  defen  sas  beutatz.  tos  tomessetz  e  maior  txst" 
tezia.  quar  no  fai  gran  esfors  so  uos  pleuis.  qui  so  conquer 
qui  uencut  no  conquis.  mas  esfortz  fai  quìls  pus  fortz  uena 
e  lia.  3.  Ges  np  suy  fortz  ues  lieys  cuy  mi  suy  datz.  e  si 
nagra  yeu  ben  talan.  siuals  que  li  fos  fortz  daitan.  quel  dìssea 
ben  apensatz.  si  cum  yeu  lam  finamen  ses  bauzia.  e  cum  li 
suy  francx  e  leyals  e  ns.  e  fora  ricx  saitan  me  eossentis.  lo 
ben  quiel  uuélh  nom  tengues  a  follia.  4.  De  sol  aitan  mi  . 
tengrieu  per  paguatz.  quei  uengues  mas  iontas  denan.  elmos- 
tres  de  ginolhs  ploran.  cum  suy  sieus  endomenjatz.  mas  ar- 
dimen  non  ai  que  ieu  lo  y  dia.  ni  lesgart  dreyt  ans  trac  mos 
huelhs  aclis.  tal  paor  ai  quilh  aitan  nom  sufris.  e  quem  \x^* 
gues  la  Buauinen  paria.  5.  Per  quieu  dona  uuelh  mais  sufirir 
em  patz.  lo  mal  quieni  trac  e  lafan.  que  dautra  re  uos  deman. 
don  perdes  uostre  solatz.  pauc  nai  de  be  e  meyns  cre  que  naà- 
ria.  queram  fai  tajB  de  gaug  un  uostre  ris.  que  sìm  dauon  tofs 
^angieus  e  paris.  ni  re  ses  uos  tan  de  gaug  nom  faria.  6.  Bonit 
donauostres  suy  on  quem  sia.  et  on  que  man  ades  uoe  suy 
aclis,  e  s^MÛa  trastot  lo  mon  conquis.  en  tot  uolgra  aguesseta 
senhoria. 

XIX.    Hs.  7226,  f.  44.    Peire  uidal.    1.  Aiasi  maiifi 
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cam  selh  que  senliors  dos.  serf  per  tos  temps  e  no  alen  gni- 
zardos.  e  de  ben  far  en  nas  lor  safortis.  e  quasqnn  iom  son 
plns  contrarios.  aiperquofaniacomandarazos.  selhqneben 
íaj  den  ben  trobar  amis.  2.  Bem  puesc  esser  dunare  doloiros» 
qnar  anc  damor  no  fuj  anenturos.  ni  de  dona  e  nas  Inj  suj 
adìs.  cum  en  semìr  es  plus  mentensios.  ieu  maìs  ios  trop  nes 
me  phis  azirofi.  e  no  fauc  re  que  ia  lor  abellis.  3.  Ara  uey 
ien  qne  razos  chai  en  ios.  eqne  erguels  pnejasesfaliizos.  pneis 
quel  semir  del  tot  es  nuallos.  quant  hom  merce  demanda  ses 
razos.  e  perdon  qnier  daisso  que  non  failis. ,  4.  Bem  mei»- 
nelh  que  anc  no  fos  ioyos.  e  semprestauc  marritz  e  aziros. 
qnom  pot  ninre  qui  damor  esta  ios.  ni  non  aten  ni  bels  digz 
ni  gens  dos.  quaìssima  fait  la  bella  de  ioy  blos.  ses  eolpa  ma 
amor  dira  conquìs.  5.  Ai  dieus  que  non  pnese  esser  amoros. 
de  la  bella  quem  fai  eptar  ìros.  mas  qnant  ieu  uej  sa  boca  el 
clar  uis  sieu  ioyos.  al  cor  me  toca  una  tals  passios.  quel  cug 
baizar  tan  snj  damor  cochos.  no  sai  quem  dic  tan  sïŷ  mos  en- 
emis.  6.  Chanso  lauzan  qnieu  no  uuelh  antrescos.  e  nai  ten 
tost  al  bella  de  cuj  sos.  e  digas  lim  quieu  mner  de  samor  blos. 
si  en  non  bays  los  sieus  hueihs  uoutis. 

XX.  Hs.  7698,  p.  83.  Aimeric  de  aarlac.  ^An  den 
Eônig  Ton  Aragon  und  an  Wilhelm  (VIII)  yon  Montpellier 
geric&tet.  1.  Aisi  mueu  mas  chansos.  com  lalauzeta  faì.  que 
poian  ant  sen  uaì.  e  de  sus  deisen  ios.  pneis  panzasen  la  uia. 
chantan.  per  aquel  eus  semblan.  aì  fait  un  sonet  gai.  cades 
pngesenbria.  daut  entro  la  fenia.  2.  Ben  es  anenturos.  qui 
ab  son  ioi  estai.  per  mi  mezeis  ho  sai.  que  sap  ma  dona  fos. 
ben  petit  prezaria.  lo  dan.  csd  sufert  ni  lafan.  ades  la  dezir 
mai.  on  plus  de  mi  se  iria.  sieus  soi  non  es  ill  mia.  3.  Als 
antres  si  fenh  pros.  qnan  nes  luex  ni  seschai.  pueìs  quan  de 
mi  sestrai.  lur  es  de  bel  respos.  per  tal  aue  meiis  mansia.  uai 
ab  cascnn  guaban.  ia  gelos  non  cerai.  ean  totz  uueill  parle  ria. 
cautressì  so  faria.  4.  Amor  no  uezes  uos.  de  ma  donen  eal 
plai.  ma  mes  cela  noi  chai.  uostre  pretz  non  es  bos.  quar  uo- 
stra  senhoria.  non  blan.  greu  er  caisi  non  an.  qne  non  am  sai 
ho  lai.  dantre  neis  ho  uolria.  pos  me  non  amaria.  5.  N^us 
de  nos  amdos.  non  an  lo  sen  quieu  ai.  autramic  nneill  qnes- 
sai.  madona  pos  razos.  nì  merees  nom  ualria.  preian.  so  dic 
per  mal  talan.  maìs  am  snfrir  lesglai.  e  lafan  qne  quien  dia. 
d^ntre  lapel  samia.  6.  Neus  del  bon  rei  prezan.  daragon  ea 
pretz  guai.  sobre  tot  no  uolria.  agues  sa  dradaria.  7.  A 
monpeslier  mon  chan.  an  guilem  trametrai.  que  per  negun 
nonlais.  de  far  que  ben  estia.  ^ 

XXI.  Hs.  7614.  Cadenet.  1.  Aissom  dona  ric  oo« 
ratge.  de  preiar  et  ardimen.  amors  que  dona  espan^.  ad  aU' 
tre  fin  amador.  que  qand  sa  dompna  a  ualor.  e  beutat  e  cor- 
tesia.  noil  ausa  son  talan  dir.  pero  mi  fai  enardir.  maisquesi 


ren  non  auîa.  eon  bom  mais  cuida  eonquerer.  màior  ardimen 
den  auer.  2.  A  faire  ric  uassalatge.  seschai  ben  com  aia  sen. 
pero  plus  ardìdamen.  o  faìqui  mescla  foUor.  car  anc  bon  en- 
uazidor.  nonuimsinonfetzfoiUia.  enoistaingiescomsaibir. 
tot  80  qen  pot  auenir.  car  ia  ren  ben  no  faria.  qes  eu  nai  ben 
uist  dechazer.  tal  qera  pros  per  trop  temer.  3.  Temer  deu  bom 
uìlanatge.  far  e  tot  descbausimen.  e  uas  sidonz  faiUimen.  e 
uergoigna  e  desbonor.  mas  daissom  dei  eu  temer.  e  sieu  aieso 
non  temia.  ni  uas  ma  dompna  mentir.  trop  euidaria  faiUir. 
pero  eu  fatz  tota  uia.  on  mais  e  mieills  puosc  son  uoler.  e  sieu 
faiU  noi  ai  pro  saber.  4.  Tant  magrat  de  uostrestatge.  dompna 
e  tant  mi  son  plazen.  tuicb  uostre  captenemen.  etant  uos  poit 
fin  amor.  que  sìeu  phis  fort  qae  non  cor.  ys  cauals  de  [neti 
corria.  qan  uuoiU  lai  on  es  uenir.  segon  so  aue  eu  desir.  es- 
ser  ab  uos  cuiaria.  anar  dompnab  trop  gran  lezer.  gardata  si 
ai  ben  mon  upler.  5.  Dompna  eu  ai  un  usatge.  qes  segon 
mon  escien.  per  sobrenamoramen.  ecar  uos  port  tant  donor. 
qan  uostra  fresca  color.  auiuen  ses  maestria.  e  uostre  gen  cors 
remir.  sui  tant  gauzens  qal  partir.  men  creis  ûra  e  feunia.  c^ 
tressi  nai  gran  desplazer.  qan  nous  uei  cum  ioi  del  ueser. 
6.  Laus^ngier  grazidaus  sia.  lonors  qem  faits  ab  mentír.  car 
uos  faitz  cuidar  e  dìr.  qieú  am  tal  per  drudaria.  on  anc  iom 
non  aic  mon  esper.  et  ab  mentir  cobretz  lo  uer. 

XXII.  Hs.  7226,  f.  37.  Peire  mdah  1.  Ajostar  e  las- 
sar.  sai  tan  gent  motz  e  so.  que  del  quar  ric  trobar.  nom  uen 
hom  al  talo.  quant  nai  bona  razo.  mas  auct  menaissi.  la  beUa 
de  cuj  so.  cum  sieu  fes  mespreizo.  uas  lieys  o  tracio.  quant  la 
ui  sim  feri.  mon  coratge  gloto.  quades  poinh  el  sieu  pro.  e 
nom  fai  si  mal  no.  mal  mi  uol  e  no  sap  per  que.  mas  soi  quar 
am  lieys.  maìs  que  me.  2.  Assatz  par.  que  lonhar.  me  uòlc 
de  sa  reio.  quan  passar.  mi  fes  mar.  per  quieu  lan  ochaiso: 
mas  non  ai  sospeisso.  quiel  seruj.  ab  cor  n.  tan  quan  puese 
ahutdo.  e  non  aic  guizardo.  mas  sol  dun  pauc  ooroo.  siaguj. 
qun  matl  intrei  dins  sa  maizo.  el  baiziei  a  lairo.  la  boca  el 
mento.  so  nai  agut  e  no  mais  re.  e  sui  totz  mortz  sel  plus  rete. 
3.  Sospirar.  e  plorar.  mi  faì  manta  sazo.  qualegrar.  e  chan- 
tar.  uolgra  mais  sU  fos  bo.  mas  cor  a  de  drago.  qua  me  di. 
malerL  als  autres  de  uiro.  em  fai  huelh  de  leo.  peraitalsos- 
peÌBSO.  fes  de  mi.  peUegrì.  quanc  romieus  dorazo.  mais  ta 
forsatznofo.  c  quil  uer  en  despo.  totz  hom  deu  percassar  son 
be.  ans  qae  mal  seynhers  lo  malme.  4.  Abrazar.  e  cremar. 
mi  fai  cum  fuees  carbo.  quan  lesguar.  tan  uei  dar.  sos  huelhs 
e  sa  faisso.  que  non  sai  guerizo.  sim  cambi.  nim  desuj.  d^ 
mar  iiei  hai  baro.  quom  te  en  sa  prezo.  amors  qùé  salama  e 
dauj.  atressL  uenquet  el  fort  samso.  els  tenh  en  son  grilloi 
quanc  non  ac  rezemso.  tro  a  la  mort  e  piis  mi  te.  ad  estar  mi 
er  a  sa  meroe.   5.  Bsperor.  e  muzar.  mi  fai  comabreto.  quanc 
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l«mar.  nil  honrar.  nol  mìs  en  eontenso.  ans  si  dieus  mi  pèr* 
do.  menparti.  detalqui.  magra  dat  tan  ric  do.  quelbonreys 
(krago.  for  lionratz  e  doncs  quo.  men  partî.  qnieus  afì.  quan 
nang  dir  bon  resso.  gaugz  entiers  mi  somo.  quien  deia  far 
ehanso.  e  doncs  pus  tan  lam  e  la  ere.  ia  non  dei  trobar  maia 
fe.  6.  Pus  pauzar.  ni  iinar.  no  puesc  nulha  sazo.  retornar. 
et  anar.  men  auelh  ad  espero.  entrarle  e  tolo.  a  tapi.  quar 
aqnj.  am  maìs  un  pauc  cambo.  quauer  sai  lodaro.  ni  auer  lo 
toro.  ni  beli.  mas  farri.  fais  lauzengier  gloto.  man  moguda 
lenso.  e  lunhat  del  peiro.  en  drogomans  nom  au  nim  ue.  quat 
mon  car  amic  part  de  se.  7.  Mal  astre  dieus  li  do.  quil  comte 
dauinho.  mesclet  tan  malament  ab  me.  per  que  na  uiema 
nom  ue. 

XXIif.  Hs.  7226,  f.  247.  G.  Pierre  de  Casals  ou  de 
Cahors*  1.  A  lauinen  mazan.  qne  fan  cntrels  lauzelh.  pel 
ioy  del  temps  nonelh.  que  lur  aduy  talan.  magrada  em  plata 
quieu  chan.  quatressi  mai  razo.  cum  an  li  auzelio.  desset 
gnays  e  uezatz.  que  mandatz.  e  preguatz.  suy  de  clrant  per 
quel  fatz.  2.  £  ueyrem  derenan.  tener  guay  et  ysnelh.  sol 
qualieyssiabelh.  amorosuuelhsemblan.  quaissiuenonenan. 
quan  troban  occaizo.  qnen  luec  nouanc  ni  so.  que  ioys  nom 
sial  latz.  per  quem  platz.  e  mes  gratz.  quieu  chant  e  masso- 
latz.  3.  Eiais  fais  ples  denjan.  copat  dau(^  capelh.  no  sons 
fasaon  gragelh.  nun  gieton  a  lur  dan.  que  totz  temps  mi  au- 
ran.  qui  qnajon  a  lur  pro.  quauol  aug  lor  resso.  guarsi  qui 
mespriuatz.  quellMratz es proatz.  eparalsenguanatz.  4. Per 
nien  naii  pessan.  quieu  ab  ioy  nom  capdelh.  ans  aurion  un 
oantelh.  de  ia  luna  en  lanran.  quieu  iam  nanes  laissan.  qua^ 
sola  la  faisso.  del  belh  nou  ciir  e  bo.  cors  quem  suy  w»Xxt^%. 
mes  assatz.  assazatz.  ioys  ia  dals  nom  fos  datz.  5.  Bompna 
ioy  nai  ieu  tan.  quon  plus  puesc  far  sembeìh.  queraus  piata 
que  mapelh.  amicx  de  lios  ehantan.  don  uen  tot  ben  estan. 
on  lielh  oc  e  beih  no.  e  belh  ayp  e  belh  do.  son  e  íìna  beutats. 
uos  gardatz.  quo  tenguatz.  que  gent  o  comensatz.  6.  Nardit 
ara  pessatz.  e  ueiatz.  si  las  fatz.  aitals  cum  demandatz. 

XXIV.  Hs.  7614.  Gauceìm  FaidU,  1.  Ai  semblan 
dei  rei  tyes.  qand  lae  uencut  lemperaire.  e  il  fez  tn*ar  qan  lae 
pres.  sa  carreta  e  son  ames.  don  el  chantaual  maltraire.  [ue- 
sen  la  roda  uirar].  ei  ser  ploraual  maniar.  ehant  on  plus  ai 
malananssa.  quan  cossir  quen  alegransa.  mi  pot  mon  mal- 
traich  tomar.  e  plor  qan  nei  ioi  ni  be.  als-autres  e  mi  soue* 
quieu  naic  pro  ar  non  ai  re.  2.  Qen  aìtal  trebaillam  te.  pres 
amors  en  greu  balanssa.  e  non  sai  reu'  dir  per  que.  mas  car 
aten  sa  meree.  Yencntz  ses  desesperansa.  Qcar  nom  recre  às^ 
mar.  que  dals  nom  pot  encolpar.  tant  li  sni  fizels  amaìrev  a 
lieis  qieu  non  aus  retraire.  ni  descobrir  mon  penssar.  ptot 
domi^na  ab  gen  cors  ^ortes.  tant  tem  io  pretz  quen  m»  es.  e 
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las  grans  honors  els  bes.  3.  Pero  nom  desetper  ies.  ni  met 
semblan  ni  neiaire.  quen  uos  non  sia  morees.  qel  uostre  ienti 
oors  ben  apres.  humíl  ftunc  e  de  bon  aire.  Tei  el  ric  petz  ua* 
len  car.  el  gai  ris  ei  dout»  parlar.  ioios  ab  gaia  sembiansa. 
ecar  non  trobats  egansa.  de  beutat  el  mon  ni  par.  aissom  tira 
si  ei  fre.  em  tol  ardìt  em  rete.  qieu  nous  ous  preiar  de  re. 
4.  Cor  maintas  sazos  maue.  cab  tota  faita  acordansa.  domp» 
nans  cnich  pveiar  de  me.  e  pois  quan  mos  cors  uos  ue^  mes- 
pert  e  non  ai  membransa.  mas  sol  de  uos  esgardar.  enoussai 
nins  aus  preiar.  ni  iamor  nous  poosc  estraìre.  doncs  gran 
mercepograts  faire.  sim  dassetz  ses  demandar.  que  non  es 
tant  pauca  res.  qien  del  uostre  don  agues.  ques  a  gran  nolam 
tengues.  &.  Perquenanz  qnel  bruitz  uengues.  ni  fals  lansen- 
giers  tríchaire.  lamor  qieus  ai  conogues.  fora  gen  sa  uos  pla^ 
gues.  deconoissermonaífaire.  pois  eu  nol  uos  aus  mostrar. 
qun  honrat  dom  pogratz  far.  si  ses  totamalestansa.  sofllrissetz 
qa  uostra  onransa.  íbsson  mais  tuích  mei  cantar.  el  pins  lais 
qne  beis  coue.  mas  daisso  non  cnig  ni  cre.  si  eu  lenqier  que 
men  malme.  6.  B  pois  de  uos  nom  recre.  ni  de  la  nostra  fi* 
ansa.  dou  en  antrei  per  iasse.  mos  cbans  e  ma  leial  fe.  siuos* 
traualors  menanssa.  honors  uos  er  ses  doptar.  tos  sabete  qeis 
fai  a&r.  quieu  non  dic  plus  pauc  ni  gaire.  mas  tant  oomils 
merceiaire.  yos  sui  ab  cor  fin  e  clar.  e  sieu  esmes  ni  saulies. 
eanses  mais  dbrni  degues.  de  mais  mi  fora  entrames.  7.  A 
uentadorn  uuoiii  retraire.  que  la  dompna  non  a  par.  de  bental 
ab  complitz  bes.  e  sill  ma  razon  saubes.  so  qieu  sai  beii  ftnn 
pres.  —  Aam.  Str.  1,  t.  6  fehlt  in  der  Hs.  7614,  und  ist  aus 
7225  eigftnzt  irarden. 

XXV.  Hs.  7614.  Cadenet,  1.  Amors  e  eum  er  de  me. 
ia  sui  tomatz  en  lafan.  en  que  malargetz  antan.  enatssi  dei 
totlofre.  per  nezer  sieu  ia  sabría.  l)e  ni  gen  uiure  ses  uos.  be 
ní  gen  non  mas  uiuría.  seguramen  cum  qeis  fos.  aissi  cum  nei 
uinre  assats.  ses  uos  e  ses  uostra  aiuda.  de  rícs  e  dalegorati. 
qan  la  nergoigna  peiduda.  2.  De  tot  autre  gerríer  cre.  qeis 
pot  iiom  defendre  ab  bran.  o  metre  iescut  denan.  sinals  entre 
Ìui  e  se.  o  sestrem  om  de  sa  uia.  ois  uai  metre  en  luoc  rescos. 
on  ual  forssa  o  gailiardia.  o  geins  o  defensios.  o  ehaslels  o 
fermetatz.  mas  cel  cui  uos  gerreiatz.  Tal  meins  on  plus  ses» 
uertuda.  3.  Tres  ietras  de  labece.  aprendetc  plus  nons  de- 
man.  a.  m.  et  t.  car  aitan.  Toion  dire  cum  am  te.  car  ab  sitaa 
dedercia.  auríam  pro  eu  e  uos.  mas  pero  ben  i  nofaia.  aetcì 
maintas  sazos.  que  sieu  dizia  digatz.  dompna  fariats  maindat 
eu  cre  qne  nos  seriatz.  de  dir  oc  aperceubada.  5.  Ai  de  mon 
cx>T  car  non  ue*  de  lai  on  remas  ogan.  amors  a  uos  o  deman. 
ma  dompna  per  qel  rete.  Tan  nezer  sii  me  rendria.  de  iaaat 
sui  eu  cocfaes.  mas  dei  tomar  cum  sH'ia.  iien  farìa  dnn  pm 
dos.  maìs  mi  nots  a  diens  siats.  que  dieus  nos  sai  no  maimiii. 
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dompna  si  non  fos  eomiatz.  mout  fora  bona  il  nenguda. 
6.  Lausengier  bon  astre  aiatz.  cades  mi  faitz  bon  aiuda.  cab 
uostre  mentir  monratz.  eìl  uertatz  non  es  saubuda.  —  Anm, 
Ste.  4.  fehlt  in  dieser  Hs.,  es  sind  dafûr  acbt  Zeilen  Piatz  ge- 
lassen,  die  nachber  nieht  ansgefOllt  worden  sind. 

XXVf.  Hs.  7225,  f.  61.  mit  Yarianten  aus  Hs.  7698  u. 
7614.  Folqiiet  de  Marseilh,  1.  Amm  meree  non  moìra 
tan  souen.  que  iam  podes  uias  (uiatz)  del  tot  aussire.  quai 
uiuren  (que  uiurem)  faitz  e  morir  mesclamen.  et  enaissi  do- 
blatz  me  mon  martire.  pero  mietz  mortz  uos  sui  hom  e  ser- 
uire.  elseruisisesmimutansulusbos.  quedènuillautrasos 
(autrau^)  rics  guizardos.  2.  rer  quer  peecatz  amors  so  sa- 
betsuos.  si  mausies  pos  uas  uos  nom  adure  (azire).  que^mas) 
trop  seniirs  ten  (pero  seruir  te)  dan  mûntas  sasos.  que  son 
amic  en  pert  om  so  aug  diie.  queus  ai  seruit  et  ancar  no  men 
uire.  ecar  sabetz  quen  (eal)  guierdon  nenten  (naten).  ai  per- 
dut  uos  el  seruizi  (seruir)  eìssamen.  Su  £  uos  domna  que 
auets  mandamen.  forsatz  amor  e  uos  eui  tan  desìre.  non  ges 
per  mi  mas  per  dreeb  ehansimen.  ecar  tan  gen  uos  pregon 
miei  sospire.  quel  eors  plora  can  uesea  (uesetz)  ios  oiUz  rire. 
mas  per  paor  que  nous  si  enoios.  engan  mi  es  (eis)  e  trac  nuil 
em  perdos.  4.  Non  cuieral  uostre  cors  orgoulos.  poges  el 
meu  tan  lone  desir  aussire  (assne).  po*  cai  (mas  per)  paor  non 
feses  ^que  fezes)  dun  dan  dos.  sius  (nous)  uolia  tot  mon  mal- 
iraic  deuire.  acar  uostroill  non  uezon  mon  martire.  eadone 
nagratz  merce  sidonc  no  men  (na  grant  merce  mon  esden). 
lo  doBS  esgartz  quen  fetz  merces  parnen  (dun  dolz  esgart  si- 
uals  damor  paruen).  5.  A  uos  uolgra  mostrar  lo  mal  queu 
sen.  et  als  autres  selar  et  escondire.  quane  nos  poc  dir  mon 
oor  seliadamen  (car  noi  puosc  plus  tener  celadamen).  quìm 
oellara siea eisnon  sui cobrire (doncs  sieu nom sai cobrìr qui 
mer  eobrire).  ni  qui  mer  fìs  sieu  eis  mi  sui  traire.  qui  se  non 
sab  eelar  non  es  rasos.  que  selon  sil  a  cui  non  es  nuls  pros. 
6.  Domnal  fin  cor  quieus  ai  nons  pot  hom  dire.  mas  sauos 
platz  so  quieu  lais  per  non  sen.  restauratz  uos  en  bon  enten- 
demen.  7.  Mas  nazimans  dltz  quieu  li  sui  trahn^.  et  en  totz 
temps  ear  eu  men  fatz  gignos.  ear  tot  mon  eor  non  retrac 
ad  amdos. 

XXVII.  Hs.  7698,  p.  27.  Peire  uidai,  1.  Amor  pies 
soidelabera.  quar  mes  tant  de  mala  guiza.  quieu  cug  macses 
conquiza.  Ja  meiilor  e  la  plus  gaìa.  del  mon  mas  noili  platz 
qnieu  iaia.  perqnieu  morrai  dezesperatz.  amor  et  er  tortz  e 
pecatz.  sidaquest  uostre  benuolen.  non  aues  calque  ebauzi- 
men.  2.  la  sieu  saubes  non  amera.  que  me  prezes  daital 
gttizà.  quar  ha  mauolmitat  piiza.  sill  ques  nguiiloze  gaÌBft 
nes  me  de  mal  qaien  traia.  noiU  eal  ans  ma  mes  en  tai  latz. 
qoeioÌB ni dqMNrtz ni solats.  dautra nom don esbaudimen.  ni 
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de  lieis  miai  ioi  non  alen.  3.  Perqnieu  a  mon  gnt  meslerai 
fe  quens  dei  ans  de  ma  guiza.  qnencar  no  lagra  enquita.  e 
ipero  non  es  tan  gaià.  quieu  de  lieis  mal  traia.  e  dir  nai  enueis 
8  uiitatz.  si  tot  ses  mensonia  fondatz.  qnar  eor  ques  plefl  dati- 
ramen.  fai  beu  faillir  iMca  souen.  4.  Quieu  ui  ia  fora  quiîl 
era.  fìranca  e  de  bela  guiza.  e  sa  boca  ben  apriza.  en  fMoiar 
paraula  gaîa.  uas  bon  pretz  fina  e  ueiaia.  sos  cors  adreitz  e 
gen  formatz.  densenhamens  e  de  beutatz.  que  ane  nuiis  hom 
non  uit  tan  auinen.  ni  ab  tan  he\  ensenliamen.  5.  Mas  enuí 
mes  esqniue  fera.  tomade  de  mala  guiza.  perque  l'esperansa* 
briza.  on  fo  ma  uolontatz  gaia.  pos  noill  platz  bes  me  nes-' 
caia.  peitz  trae  de  mort  tant  uiu  iratz.  ar  sai  e  conosc  que« 
uertatz.  que  diable  son  sei  paren.  cals  siens  dona  peior  tur- 
men.  6.  Tostems  si  uolgues  blasmera.  leis  que  non  es  dauok 
guiza.  mainta  mensonia  ai  assiza.  en  blasmar  ma  dona  gaia« 
donx  es  razos  quieu  mestraia.  trop  me  part  de  samor  forsalz. 
pero  pos  uei  que  taut  li  platz.  partirai  men  siuals  bonamen.  et 
irai  mon  meils  qneren. 

XXVIII.  Hs.  7614.  jyuâs  desain  eire.  I.  Anc  enemics 
qieu  agues.  nnili  temps  nom  tenc  tant  de  dan.  cum  mos  eors 
e  mteihuoill  fan.  e  sieu  ai  per  lor  mal  pres.  il  non  ant  faicb 
nufll  gazaing.  qel  cors  en  sospira  en  plaing.  e  il  huoill  en  plo-» 
ron  sonen.  et  on  chascns  pieitz  en  pren.  plus  i  uol  qecs  obe- 
zir.  lai  don  seut  lo  mal  uenir.  2.  Perque  magrops  sieu  po« 
gues.  cal  cor  et  als  huoills  qem  fan.  auer  de  ma  mort  talan; 
fagis  mas  en  non  puosc  ies.  anz  matur  e  macompaing.  ab  lor 
e  ns  sers  remaing.  a  ladreich  gai  cors  plazen.  cui  iil  son  obe-» 
dien.  els  uuoill  honrar  e  blandir.  e  gen  lauzar  ses  mentir. 
3.  Mas  una  aitids  sazos  es.  que  ìi  phis  leial  aman.  e  cill  qamo» 
ses  engan.  son  soanat  e  mespres.  et  aicfll  a  cui  soiïraing.  tot 
so  qad  amor  sataing.  son  uolgnt  e  non  es  ies.  camors  fassa 
lui  gauzen.  aue  non  sap  los  bes  grazir.  els  mals  qan  loa  sent 
sofrir.  4.  Mas  de  mi  uol  cui  ten  pres.  que  fiissa  tot  son  to* 
man.  de  lieis  que  nom  uol  nim  blan.  nil  platz  rens  qa  mi  pla^ 
gues.  caissim  pren  cum  pres  galnaing.  àA  bel  desastruc  estr** 
ing.  a  cui  lauenc  far  couen.  que  fezes  s(m  mandamen.  «t  el 
noil  dee  far  ni  dir.  ren  qe  il  degues  ab^ir.  5.  Ab  altttl  eouen 
enpres.  suì  sieus  que  plus  noil  deman.  mas  oossir  e  uasepen- 
san.  cum  eu  sos  piazers  fezes.  qel  ditz  feáissam  reftaing.  <^ 
ditz  que  braus  cors  safraing.  qui  gen  lo  serf  humilmea.  per 
qieu  no  men  espauen.  tant  lai  cor  de  gen  setuir.  quéUa  iam 
laisse  morir.  6.  Mas  pero  pieHz  de  moit  es.  qui  uai  languen 
desiran.  et  aten  e  no  sap  qan.  li  uolra  ualer  merces.  pois  a 
pieitz  per  qem  complaing.  qen  un  iom  fonis  e  firaing.  so  com 
a  conquist  greilmen.  damor  et  al  mieu  paruen.  degni  poignor 
al  fenir*  aitan  cnm  al  coaquerH'.  7.  Seiguen  sauaric  mmit 
plaing.  gardacor  car  per  estaiiig.   caflyét  aoo  aiir  fín  «alem 
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el clArmaracde laxen.  perueiteeficiirqiielaiir.  nonpotuiaii 
nì  reipltndir. 

XXIX.  Hs.  7614.  Peire  uidal  1.  Anc  no  mori  per 
amor  ni  per  al,  mss  ma  uida  pot  ben  naler  morir.  qand  uei  U 
ren  qaeu  plus  am  e  desir.  ni  re  nom  fai  mas  qan  doior  e  mai. 
nom  nal  ben  mort  et  ancar  mes  plus  greu.  qen  breu  serem  ia 
uieill  et  iU  et  eu.  e  saisi  pert  lo  mieu  el  sieu  ìouen.  mai  mea 
del  mieu  e  del  sîeu  per  un  cen.  2.  Bona  dompna  uostrome  n»- 
tural.  podetz  sins  platz  lengieiramen  ancir.  mas  a  la  gen  uon 
fareta  escarnir.  e  puois  amreta  en  pecliat  criminal.  qien  eui 
uostrom  e  ges  iiom  teing  per  mieu.  mas  ben  laissom  a  mal 
seignor  son  fieu.  e  puois  ual  paiic  rics  hom  qand  p^  sa  gea. 
qa  dairel  rei  de  persa  fon  paruen.  3.  Estiers  mon  grat  am  tots 
sols  per  cabal.  lieis  que  nom  deigna  ueser  ni  auiir.  que  fanii 
don^  puois  no  men  puosc  partir.  ni  cbausimens  ni  mercea  no 
menual.  tenrai  ma  lus  de  lenoios  romieu.  que  quer  et  qner 
e  de  la  freìda  neu.  nais  lo  cristals  don  hom  trai  fuoc  arden.  e 
per  esfortz  uensson  li  bon  sufren.  4.  Ano  maifi  non  uì  plaieh 
tanl  descomunal.  que  qand  eu  cre  nuiUa  ren  far  ni  dir.  ca  lieis 
deia  pUs^  ni  abeUir.  ia  pois  non  pens  de  nuiU  autre  iomal, 
e  tot  qaot  fats  par  a  liei  uU  e  leu.  canc  per  merce  ni  p«r  amor 
de  dieu.  noi  puoc  trobar  merce  ni  cbausimen.  tort  a  de  mi  e 
pecbat  ses  conten.  5.  Aissi  m^  sui  gitatz  a  no  men  cal,  co-* 
lom  uolpUls  qan  soblida  fugvr.  que  ies  no  ìs  sap  tornar  nia  poi 
gandir.  aan  ieneansson  siei  enemic  mortal.  no  i  sai  conort 
mas  aquei  del  iu«eu.  aue  si  fai  mal  fai  hom  ades  lo  sieu.  aisai 
eom  eei  qa  orbas  se  oefen.  car  perdut  ai  la  forssa  e  iardimi». 
6.  Coms  de  peitieus  de  uos  mi  clam  a  dieu.  e  dieus  a  me  p^ 
«qel  eis  coue n.  ei  de  sa  crotc  et  eu  de  mon  argeu.  7.  Coìina 
df  peitieiis  bels  seigner  uos  et  eu.  auem  lo  prets  de  tota  ian^ 
gen,  U08  de  ben  far  et  eu  de  dir  io  gen. 

XXX.  Hs.  7698,  p,  19.  GmselmfaidH.  1.  Anc  nom 
parti  d«  solata  ni  de  chan,  per  desconort  ni  p^rtnal  quem  nen- 
ffueís.  cab  bei  semblan  ai  tengut  mon  cor  pres.  canc  non  poe 
iiom  sabtr  ma  malanansa.  doni  sieu  agues  en  mon  cor  âo< 
graasa«  be  saubra  bx  gftug  a  la  bona  gen.  pos  tang  en  sai  CU'^ 
brir  mon  pensamen,  2.  £  pos  tan  gen  sai  cubrir  mon  a&n. 
ianoanesforfiiaiif^igers  maiiH^ires.  quem  tengon  dan  ni  oo- 
noacon  loi  bes.  quieu  ai  damor  ni  la  gran  benanansa.  e  aidi 
midosa  pnesc  troÌMr  acordansa,  tant  ai  estat  de  ueser  son  cors 
gen.  fara  meroe  caiitre  ioi  non  aten.  3.  B  uos  amors  que 
maaet  promes  tan.  aoalre  secors  eraus  en  souengnes.  anats 
a  leis  et  an  ab  uot  merces.  et  ìeu  irai  lai  en  uostra  fizansa.  e 
aelam  foi  amistat  ni  menansa.  uos  e  merces  nauratz  grat  sola* 
men.  apree  midons  qua  en  uos  mandamen.  4  A  uostre  st -> 
omnim  akn  ni  deman.  maa  sol  de  Ueis  sieu  auer  ia  pognes. 
qnarancnonidettataAbempiagues.  et  aì  estat  en  ongries  en 
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finauft.  e  Bmi  dones  damniceÌA  eosUoisa.  totz  moa  nolen  noo 
paceral  talen.  quieu  ai  de  lieì  cni  am  tan  finamen.  5,  Car 
indls  me  uai  que  a  peatre  ioiin.  uuar  mi  mcsnbni  de  leis  qui 
na  eonques.  eab  pretz  onmt  et  ab  beli  digc  eortes.  ml  dona 
iot  em  promet  beiiaaaiisa.  pertal  que  foe  en  pretz  et  en  on- 
ruisa.  eapres  lo  ioi  me  uenguefl  lonramen.  tug  poira«n  dir 
«nu  lamador  iauzen.  6.  Cbmo  uai  ten  dreit  per  mon  elian. 
a  MMifcrran  e  dimal  pros  marques.  quen  breu  ueiraì  lui  el 
comfte  de  bles.  quar  tota  k)s  faitz  son  de  bela  semblansa*  e 
digiiae  lim  leialmen  ses  duptansa.  que  mos  eon<Mrtz  mi  rete  sai 
tan  ges.  perqiiiea  estanc  que  nols  uei  plus  souen. 

XXXI.  Hs.  7698,  p.  14.  Gauerìm  fmdit  1.  Ara 
cone  qnem  conovt  en  chantaii.  del  mal  camm  me  fiii  suínr  e 
tcaive.  caisi  maue  con  ieu  plus  souen  cban.  quieu  soi  plus  gais 
e  de  meillor  solatz.  enalegvi  mon  eor  auan  soi  iratz.  p^  so 
nmn  lais  de  dumtar  nlm  biais.  cades  ual  mais.  e  par  ptus  fis 
aosaire.  sel  que^us  gen  sap  fiir  e  plus  sonen.  so  que  a  prets 
satanfa  et  a  iouen.  2.  £  aonx  perque  uauc  mas  chansos  tar« 
caiL  quar  mais  ual  hom  quant  es  gajs  e  chaQtaire.  per  so  quen 
mi  nai  consirer  tan  gran.  que  meree  uagrâl  quan  dic  ren  be 
id  &tz.  quan  peiis  que  siU  que  el  mon  plus  mi  platz.  no  sap 
lo  fiiís.  nii  deairier  nil  pantais.  quem  ue  em  noís.  de  leis  cals 
nimaigaire.  lûieuAonseB.  en  mi  tan  dardimen.  queialaus 
dìr  mon  eor  a  mon  uinen.  3.  Pero  ben  m  quili  conois  mon 
tidan.  e  qual  pro  i  ai  quela  non  fiû  ueiiûre.  quen  re  tenha  mon 
mal  Bi  mon  afim.  caisi  forien  testems  rìox  et  onratz.  sill  forses 
tan  son  cor  humelitatz.  quem  des  un  bais.  cat  dig  trop  mi 
edds.  que  tan  rîex  iaîs.  no  cug  que  ia  mesclaire.  doux  per 
cal  sen.  iam  pos  ioi  non  aten.  caisi  oon  |Aus  la  uueill  e  peitz 
men  pron.  4.  €res  nom  recre  damar  ieis  tan  ni  qaan.  sî  tot 
nolaus  mon  ferm  uoler  retraire.  que  ben  conosc  quanc  re  non 
ùneitan.  oom'ieufaucleisdesloraquÌBUSttinatz.  eaieulam 
ieaen  suiiien  enguanatz.  eane  sos  cors  gais.  ues  lo  mieu  90 
satnûs.  quei  es  uerais.  fis  e  firanx  debonaire.  dumil  pameB. 
e  pcr  aw  couen.  mautrei  a  iei  ades  em  do  em  rea.  ^  iinaB 
mi  aone  dun  auinen  semblaa.  e  dun  esgart  quem  sap  dous»- 
men  fiûre.  aisim  retene  aue  no  i  gart  mal  ni  dan.  ni  uir  jios 
hneils  nii  cor  ues  autre  latz.  ni  anc  maìs  tant  nom  destpeís 
amistatz.  euenmenais.  e  grans  esmais.  mas  no  miiaii8..taiit 
soi  bos  sufertaire.  cab  cor  iauzen.  si  morta  no  men  desmen. 
lasemivaì  a  tots  ioms  finamen.  6.  £n  sa  merce  estane  »es 
on  «pileu  an.  equar  nes  lìeis  plos  souen  no  vepaire.  paovs  mo 
tol  e  temensa  quem  fim.  fols  lauáengier  deuinadcv  maîuata. 
qqe  donîus  sap  ben  e  mos  conhatz.  eab  los  fiils  brais.  deis  iau- 
sengers  sanais.  cui  diens  abais.  se  uiramors  en  caire.  e  âwah 
efcQ.  pcrque  faâlimen.  dona  quiis  m  niis  amanils  eooseo. 
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7.  Chanso  nai  fen  a  mon  plvs  aninen.  qnér  bo  8k  |ffeii.  citanfa 
et  apien. 

XXXII.  Hs.  7614.  Bernard  âe  VeniadmT,  1.  Ara 
no  nei  lusir  soleiU.  tant  mi  son  escarzit  li  rai.  e  ies  per  aisso 
no  mesmai.  cunaclartatz  me  soleia.  damorquinzel  cor  me 
raia.  e  quand  autra  gens  sesmaia.  eu  meillur  enans  que  sor- 
dei.  per  aue  mos  chans  no  sordeia.  2.  Prat  mi  semblon  blane 
e  uermeili.  aissi  cum  el  doutz  temps  de  mai.  sim  ten  finamors 
coinde  gai.  neus  mes  flors  blanca  e  uermeilla.  et  iuems  ca* 
ienda  maia.  qeil  gensser  e  la  plus  gaia.  ma  promes  que  saiitor 
mautrei.  sanqùer  no  lam  desautreia.  3.  Paor  mi  fant  mahiatz 
conseiU.  per  quel  segles  mor  e  dechai.  cara  sacosto  li  sauai. 
e  lus  ab  lautre  cosseilla.  cossì  finamors  decbaia.  ai  maluaza 
gens  sauaia.  qui  uos  ni  uostre  cosseill  crei.  damnedieu  porda 
edescreia.  4.  Daqnestz  me  rancur  em  coreiU.  carmi£Mi»a 
et  esglai.  e  pesa  lor  del  ioi  quieu  ai.  e  puois  chascus  si  eoreffla. 
de  lautrui  ioi  ni  sesglaia.  ia  eu  meiUor  dreich  non  aia.  cab  sol 
deport  uenz  e  guerrei.  cei  que  plus  fort  mi  gerreia.  5.  Nuoich 
e  iom  plaing  cossir  e  ueill.  cossir  e  pens  e  puois  mapaì.  on 
mieiUs  mestai  et  eu  pieitz  trai.  mas  us  bons  respieitz  mes- 
ueìlla.  don  mos  cossiriers  sapaia.  fols  per  que  dic  que  mal- 
traîa.  car  aitan  rìc  amor  enuei.  pro  nai  de  sola  lenueia.  6.  la 
ma  dompna  no  is  meraueiU.  sU  quier  qem  don  saaor  nim  bai. 
contra  la  foldat  qieu  retrai.  farai  granda  merauttla.  sfli  ia  ma- 
coUa  nìm  baia.  diens  ser  ia  qom  me  retraia.  acal  uos  ut  eqai 
uos  uei.  per  benananssa  quem  ueia.  7.  Bemartz  clama  sì- 
donz  mercei.  vas  cui  tant  gen  si  merceia.  e  sìeu  em  breu  no 
ia  ueì.  non  cre  que  longas  la  iieia. 

XXXIII.  Us.  7225,  p.  28.  Bemard  de  Fentadour. 
1.  A  tantas  bonas  chansos.  e  tanz  bon  mot  aurei  fag.  don  ia 
no  mera  em  plag.  dompna  sieu  saubes  de  uos.  qui  fossetz  uas 
mi  tan  dura.  era  sai  quieus  ai  perduda.  mas  sìuals  no  nies 
tolguda.  en  la  mia  forfaitura.  2.  Yers  es  que  mantas  ehansos. 
mera  ben  dig  e  retrag.  qiie  mestera  mal  e  lag.  cames  et  amatz 
non  fos.  mas  lai  on  amors  satura.  er  greu  sobrade  uencnda.  si 
son  coríge  no  muda.  o  aiUors  no  met  sa  cnra.  3.  Masarasui 
tan  ioios.  que  nom  sone  de  maltrag.  gitat  ma  dire  desmai.  ab 
sos  belz  oillzamors.  de  quem  peizonem  faitura.  sU  quema  iota 
rendnda.  qnanc  pois  queu  lagui  uezuda.  non  agni  sen  ni  me- 
sura.  4.  Mout  i  fes  amors  que  pros.  ear  tan  rie  ioi  ma  atrag. 
tot  quan  mauia  forfag.  yal  ben  aquest  guizardos.  aìsil  fenis 
ma  rancura.  que  sa  ualors  e  saiuda.  mes  a  tal  cocfaa  uengnda. 
totz  808  tortz  ia  dreichura.  5.  Qui  ue  sas  beUas  faissos.  ab 
que  ma  ues  si  atrag.  pot  ben  saber  atrasag.  que  sos  eors  es 
belz  e  bos.  e  blancs  sotz  la  uestitura.  eu  non  o  die  mas  p«' 
cnda.  quelanéns  quant  U  es  nuda.  par  uas  lei  bnine  escura. 
6.  Bompna  sil  fals  enneios.  que  maint  ioi  entier  an  frag,  se 
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m^on  en  agag.  pèr  sâber  eon  es  de  nos.  per  dig  daol  ien  ta^ 
fnra.  non  estes  ia  esperdudo.  qne  ia  per  mi  ner  saubuda.  la- 
xnors  ben  siatz  segura.  —  Jnm,  Scbreibfebler  der  Hs.  Str.  2, 
Y.  7.  lies  corage  filr  corige.  Str.  3,  v.  3.  lies  des  Reims  wegen 
desmag  filr  desmai,  obgleieh  esmai  die  rìchtige  Form  ist.  y.  4. 
lies  amoros  fûr  amors. 

XXXiV.  Us.7614  RUhariz  de  harbesiu,  l.Atressi 
cam  lo  leos.  que  es  tant  fers  qan  sirais.  de  son  leonelqan  nais. 
m(»tK  ses  alen  e  ses  uida.  et  ab  sa  uotz  qan  lescrida.  lo  fai  re- 
uìure  et  anar.  atressi  pot  dc  mi  far.  ma  bona  dompna  et  amors. 
e  garir  de  mas  dolors.  2.  Totas  las  gaias  sazos.  yenon  et 
abrils  e  mais.  ben  degra  uenir  oimais.  la  mia  bona  escarida. 
trop  ses  amors  endormida.  qem  donet  poder  damar.  ses  ar- 
dimen  de  preiar.  ai  qantas  bonas  honors.  ma  tout  temenssa  e 
paors.  3.  Rics  fora  lo  guizerdos.  e  mout  íis  e  mout  uerais. 
per  que  mabellis  lo  fais.  si  sa  merce  non  oblida.  aissi  cum  de 
nan  perida.  don  res  non  pot  escampar.  mas  per  forssa  de  na- 
dar.  atressi  fora  eu  ressors.  dompna  ab  un  pauc  de  socors. 
4.  Marrit  mi  ten  e  ioios.  souen  car  souen  mirùs.  souen  ma- 
grisc  et  engrais.  caissi  es  en  mi  partida.  amors  ioiosa  e  mar- 
rida.  ab  consir  et  ab  pensar.  ab  rire  et  ab  iogar.  mostran  sas 
ricas  ualors.  a  mi  dentrels  ris  els  plors.  5.  Totas  las  bellas 
faissos.  del  mon  son  en  uos  e  mais.  dompna  canc  bes  noi  sp- 
frais.  de  totas  ualors  complida.  si  fossetz  damar  ardida.  ren 
noi  pogrom  meillurar.  cabtotsoetzuossespar.  emursecas- 
telsetors,  donor  e  de  beutat  flors.  6.  Dompna  dieus  uos  sal 
eusgar.  com  ren  non  pot  meillurar.  en  uostras  fìnaslauzors. 
mas  per  uos  mauci  amors. 

XXXV.  Us.7614.  ISaimerics  de pi^lan.  l.Atres- 
sim  pren  cum  fai  al  iogador.  cal  comenssar  logab  maestramen. 
a  petitz  iocs  puois  sescalfa  perden.  qel  fai  montar  tro  qes  en 
la  follor.  aissim  mis  eu  pauc  e  pauc  en  la  uia.  qieu  cuìauaamar 
ab  maestria.  si  qiem  pogues  partir  qan  mi  uolgues.  er  sni  in- 
tratz  tant  qissir  non  puosc  ies.  2.  Altra  uetz  fui  en  la  preison 
damor.  don  escampei  mas  eras  mi  rete.  ab  un  cortes  engeing 
tant  sotilmen.  qem  fai  plazer  mo  mal  e  ma  dolor.  cun  latz  me 
fetz  metral  cor  ab  qem  lia.  don  per  mon  grat  mais  nom  desli- 
aria.  e  nuills  autrom  que  fos  lìatz  non  es.  quil  deslies  que  ben 
noli  plagues.  3.  Anc  maìs  nuill  temps  non  trobei  lìador.  tant 
ferm  iies  ab  tant  pauc  liamen.  qel  liams  fo  dun  dolz  bais  sola- 
men.  don  non  trob  sai  qim  desli  ni  aillor.  enliamatz  sui  tant 
que  sim  uolia.  desliamar  ies  far  non  o  poiria.  camors  que  lai 
menliamet  em  pres.  menliama  sai  plus  fort  per  un  tres.  4.  A 
lei  del  fer  que  uai  ses  tirador.  yas  iaziman  qel  tira  uas  si  gen. 
amors  qem  sap  tirar  ses  tiramen.  mas  tirat  ma  siuals  per  la 
meUlor.  car  si  daltra  meîllurar  me  sabia.  tant  am  lo  meills  que 
ben  meiilurarla.  mas.meiilurar  non  cre  que  meni»ogues.  tcus 


per  qne  ma  partìàs  meillors  conqnes.  5.  A  gentìis  cors  fixr- 
matz  plns  gen  de  flor.  aiats  de  mi  ealacom  oiausimen.  qten 
mii<>r  per  uos  denueia  e  de  talen.  e  podetx  o  proar  a  ma  coior, 
qan  uos  remir  qeis  trebaiila  eis  cambia.  per  que  lòra  almosna 
e  cortesia.  comiiitats  e  meroes  uos  preses.  daqnest  cocbat  io- 
íraitos  de  totz  bes.  6.  Bem  platz  guiHems  malespinal  marques. 
car  conqier  prets  e  prets  a  lui  conqnes. 

XXXYI.  Hs.  7698,  p.  27.  Peire  uidaL  1.  Barosde 
món  dan  couìt.  fals  lauzengers  desleials.  quen  tal  donai  cban- 
zit.  on  es  fis  pretz  naturiJs.  et  ieu  am  ia  de  cor  e  ses  bansia. 
e  soi  totz  sieus  cora  quill  sia  mia.  quar  sa  beutalz  e  sa  nalors 
pareis.  quen  leìs  amar  fora  onratz  uns  reis.  perquieu  soi  rìex 
sol  quem  denh  dire  doc.  2.  Anc  res  tant  no  mabelit.  com  sos 
adreitz  cors  leìs.  on  son  tug  bon  aìp  compiit.  e  tug  ben  senes 
totz  mals.  pos  tot  hi  es  quan  tanh  a  drudaria.  ben  soi  astnix 
sol  que  mos  cors  lai  sia.  e  si  merces  per  mi  totz  bos  aips  creís. 
me  uai  ab  lieis  beus  puesc  dir  ses  tot  neis.  canc  ab  amor  tant 
aíudar  nom  poc.  3.  Chant  e  solatz  uei  faillit.  cortz  e  dos  e  bos 
ostals.  e  dompnei  no  uei  grazit.  sill  dona  el  dnitz  non  es  fals. 
aquei  na  mais  que  pius  souen  galia.  non  diraì  pius  mas  com 
se  nueilia  sia.  mas  peza  me  quar  ades  non  esteis.  lo  premier 
fals  que  comenset  anseis.  e  fora  dregz  cauol  eisampie  moc. 
4.  Mon  cor  sent  alegrezit.  quar  me  cobraran  barrals.  l)en  aia 
sel  quem  noirit.  e  dieus  quar  ieu  soi  aitals.  que  mil  saiuts  mi 
uenon  cascun  dia.  de  cataiuenha  e  de  lombardia.  quar  a  totz 
ìorns  pueia  mos  pretz  e  creis.  quar  per  un  pauc  no  mordenne- 
ial  reis.  quar  ab  donas  fauc  mon  trep  e  mon  ioc.  5.  Ben  es 
proat  et  auzit.  com  ieu  soi  pros  e  cabals.  e  pos  dieus  ma  en- 
reqnit.  nos  tanh  quieu  sia  uenals.  sent  donas  sai  que  cascu- 
nam  nolria.  tener  ab  se  si  auer  mi  podia.  mas  ieu  soi  cel  qnanc 
nom  gabeì  nim  feis.  ni  uolgui  trop  parlar  de  mi  mezeis.  mag 
donas  bais  e  canaliers  desroc.  6.  Maint  l)on  tornei  ai  partìt. 
pels  colps  quieu  fier  tan  mortals.  qnen  luec  no  uau  bom  no 
crìt.  so  es  en  peire  uidais.  sel  que  mante  dompnei  e  drudaria. 
e  fai  que  pros  per  amor  de  samia.  et  aroa  mais  bataillas  e  tor- 
nets.  que  monges  pas  e  semblal  malaueis.  trop  soiornar  et  es- 
tar  en  un  loc.  7.  PIus  qne  non  pot  ses  aigua  ninrel  peis.  non 
pot  esser  ses  lauzengiers  dompneis.  camador  compron  qnar 
îur  enoc. 

XXXVII.  Hs.  7225,  f.  31.  Bernard  dê  Ventadifur, 
1.  Bel  mes  quant  eu  ueí  la  bruoilla.  reuerdir  per  miei  lo  bru- 
oill.  e  ill  ram  son  cnbert  de  ftioilla.  els  rosignols  sot  le  fiioîll. 
chanta  damor  don  mi  duoill.  e  plaz  me  quen  men  duoìlia.  ab 
sol  que  amar  mi  uoilla.  oella  queu  desir  e  uoìIL  2.  Eu  la  uoill 
qnan  plus  soi^illa.  ves  me  mas  oncas  orgoîll.  nacuasleiper 
so  macuoilla.  ma  dompna  pois  tan  macuoill.  ca  totas  autras 
me  tuoill.  per  lei  eni  dieus  no  me  tuoilla.  anz  li  d<m  eor  qoen 


gt»t  enòiMÌL  80i|ttetotakmK8âiiiorsoâoill.   3/6amorcuoill 

qpi  men  fnreisona.  per  lei  qne  maU  preieon.  mi  £11  eâdes  mo«« 

î  eliAiioiia.  daiio  don  en  locaiaon.  tort  na  maif  en  lo  ill  petdn. 

'  t  mo8  eors  li  perdona.  car  tan  la  sai  belle  bona.  qne  tnt  li  mal 

I  men  son  bon.   4.  Bon  son  tnt  li  mal  quen  dona.  mas  per  dien 

I  U  qnier  per  don.  que  ma  bocha  que  ieona.  dnn  dons  baissar 

,  de  iaon.  mas  Irop  quier  gran  gnizardon.  eellei  que  tan  gni^ 

sardona.  e  qnant  eu  len  arasona.  jl  me  camia  sa  rason.    5.  M a 

msos  camia  e  uira.  mas  eu  ges  dellei  nom  uir.  mon  fin  oor 

cpiella  desira.  aitan  que  tut  miei  desir.  son  dellei  per  cui  S08« 

pir.  ecar  ella  noq  sospira.  saî  quen  lei  ma  morts  se  mira.  quan 

sa  gran  beutat  remir.   6.  Ma  mort  remìr  que  iausir.  non  puosc 

tá  non  son  iauzire.   mas  eu  son  tan  bons  soíHre.   catendre 

cng  Boffrir. 

XXXYIII.  Ifs.  7698,  p.  d2.  Raimond  dé  Miraval 
1.  Be  magradal  bel  tems  destiu.  e  dels  auzels  magradal  chans. 
e  ill  ftieilla  magrada  els  uerians.  e  ill  prat  uert  me  son  agradiu. 
e  nos  dona  magradatz  sent  aitans.  et  agradam  quan  fauc  noS'* 
tres  comans.  mas  uos  non  platz  que  ine  denhes  grazir.  mas 
agradans  quar  me  muer  de  dezir.  2.  Per  un  dezir  dona  re- 
•  uenh.  qne  mes  de  totz  dezirs  plus  grans.  quar  dezir  quels  rict 
benestans.  Tostre  eors  deziran  mausiu.  que  mos  dezirs  se  do> 
bles  en  baizans.  e  pueis  tan  beus  dezir  ses  totz  enians.  ia  nom 
laisetz  al  dezìrier  ausir.  que  deziran  deu  hom  damor  iauzir. 
3.  Tot  iauzir  dautramor  esquiu.  mas  de  uos  a  iauzir  menans. 
qnien  gau  los  bes  e  cel  los  dans.  de  uos  quem  faitz  iauzen 
pensiu.  tan  soi  de  uos  iauzens  que  nuils  afans.  nom  tol  iauzir 
queuostresbelssemblans.  mesiauzis  tan  que  cel  ìom  ouiens 
waâK,  no  puesc  estar  ses  ioi  uas  on  quiem  uir.  4.  Mas  al* 
qnes  aun  uirat  mon  briu.  lauzengier  qne  uirolsamans.  euiron 
las  donas  prezans.  e  maìns  gaìs  uiron  en  caitiu.  e  sins  uirats 
dona  per  mals  parlans.  uostre  fis  oors  tem  ques  uir  troans* 
perqnes  uiro  iU  plazer  en  escamir.  que  grans  lauzors  se  nir 
en  gian  mal  dir.  5.  Ben  pot  dir  que  si  tostems  uiu.  tostems 
dind  noslres  comans.  e  sim  disetz  uai  ho  non  ans.  alsuostres 
bels  digz  momeliu.  sol  nom  diguatz  que  remanhal  demans. 
qne  totz  mos  digz  ne  pasarienans.  que  per  nuill  dreg  dona  po* 
gues  partir.  lo  cors  nìls  digz  dona  de  uos  seruir.  6.  Per  sef' 
lûrenricaenhoriu.  es  bonseruizi  benanans.  perquieu  serui- 
saitotz  mo8  ans.  et  anc  seruidor  meins  antiu.  non  ac  la  bela 
eni  seruit  trístans.  e  farai  uos  de  bels  semizis  tans.  tro  mos 
seraÌTs  me  fasen  grat  uenir.  ho  uos  dìretz  mon  seraidor  mazir. 
7.  Degrat  dezir  dona  qneus  iauzis  ans.  ques  uir  per  digz  mos 
semirs  en  soans.  que  semizis  ditz  hom  ca  dreit  semir.  quant 
hom  uol  totz  808  deziriers  grazir.  8.  Leial  bem  platz  de  mon 
estin  lenans.  mas  de  midons  es  sa  ualors  tan  grans.  que  ien  e 
tng  li  deuem  obezir.  perquieu  noiU  nueUl  g^  miraual  mentir. 
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XXXIX.    I&.7614.    GuUlms ad^marê.    1.  Beiiiii»f 

grops  qieu  saubes  faire.  tal  breu  chansson  a  la  festa.  don 
chascus  en  alta  testa.  en  esdeuengues  chantaìre.  que  ehaasfiós 
en  cortz  et  en  plais.  las  plus  apresas  prezom  maîs.  per  qìeu  de 
malongarazo.  mourai  a  mesura  del  so.  2.  Pron  puosc  lais- 
sar  e  retraire.  que  mais  nìa  que  de  gesta.  qassatz  pareis  a  la 
testa.  cum  soi  panc  amatz  amaire.  que  ian  sui  endeuengutz 
sais.  per  mìdonz  dira  e  de  pantais.  qane  non  auzi  fors  de  bre^ 
to.  dome  tant  longa  atendeso.  3.  Mas  era  men  uuoìll  estraìre. 
que  trop  nai  faich  longenqesta.  e  sill  salue  dieus  sa  testa.  fas- 
sam  de  sa  carta  raire.  qieu  no  uuoill  plus  portar  lo  fais.  fassa 
lautrui  tirar  qieul  lais.  non  per  tant  que  prosdompna  fo.  e  sis 
er  ad  ops  de  maiso.  4.  Qieu  sui  dc  tal  enquistaire.  qaì  dentre 
cen  bella  elesta.  qes  per  esta  mia  testa.  de  totas  cen  la  bellaire. 
et  es  tant  rics  sos  pretz  uerais.  si  ia  mi  don  queu  la  bais.  eu 
lam  mais  seruir  en  perdo.  que  nuill  autrab  ric  guizerdo.  5. 
Ecar  es  tant  de  bon  aire.  franca  homils  et  honesta.  lam  cum 
los  huoills  de  ma  testa.  ecar  non  a  talan  uaire.  tant  es  cortesa 
senes  ais.  canc  ren  non  galiet  ni  trais.  ni  fetz  enoi  ni  mespreiso. 
don  ia  sauis  hom  lochaiso.  6.  Mais  uuoill  esser  merceiaire. 
de  lieis  cautra  auer  conqesta.  caissim  montet  en  la  testa.  la- 
mors  qand  a  son  repaire.  mi  preiet  que  uas  lieis  - .  ^ais.  em 
fassa  entre  sos  uezis  gais.  ca  pauc  del  tot  remas .  ^^i  so.  casatz 
dorte  de  bastizo.  7.  Messatgiers  uai  de  grans  eslaìs.  a  nar- 
bona  en  laussor  palaia.  me  portaras  esta  chansso.  a  la  meiUor 
dompna  qanc  fo.  e  puois  daqui  a  tai'asco.  a  mon  enueios  bel  e  bo. 
XL.  Hs.  7614.  Foiguet  de  Marseille,  1.  Ben  aut 
mort  mi  e  lor.  miei  oill  galliador.  perqeis  taing  cab  els  plor. 
pois  il  so  ant  merit.  quen  tal  dompna  ant  chausit.  don  ant  fait 
faiUimen.  e  qui  trop  puia  bas  deissen.  pero  en  sa  merce  mi 
ren.  qieu  non  cre  ies  que  merces  aus  faìUir.  lai  on  dieus  uol 
totz  autres  bes  aizir.  2.  £  si  conosc  damor.  que  mos  dans 
lasabor.  que  so  don  ai  largor.  mi  fai  presar  petit.  e  poignar  ad 
estrit.  en  tal  que  sim  defen.  so  que  menchaiissa  uau  fugen.  e 
so  quem  fuich  eu  uau  seguen.  aissi  non  sai  cossim  poscagarir. 
quensems  non  puosc  encaussar  e  fugir.  3.  Ar  auiatz  graa 
foUor.  carditz  sui  per  paor.  mas  tau  tem  la  dolor.  domorque 
masazit.  que  som  fai  plus  ardit  de  mostrar  mon  talen.  aUeis 
qemfai  ueillar  dormen.  donc  ai  per  paor.ardimen.  aisicum 
sel  questiers  non  pot  gandir.  que  uai  totz  sols  entre  cinc  cens 
ferir.  4.  Pros  domna  eui  ador.  restauratz  en  ualor.  mi  ab 
uostra  lauzor.  camdui  em  afeblit.  cai'metetzenobUt.  miqueus 
am  finamen.  que  sU  qo  sabon  uant  disen.  que  mal  seruir  fai 
manta  gen.  car  perqieus  am  tan  que  dais  non  cossir.  pert  mi 
e  uos  gardatz  sim  dei  marrir.  5.  E  ia  ongan  per  flor.  nom 
uiratz  chantador.  mas  prec  de  mon  seignor.  lo  bon  rei  cui 
dieus  guit.  darragon  man  partit.  dira  e  de  mairimen.  perqieu 
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chant  iot  forsadameB.  et  al  sieii  plaflen  mandamea.  non  deuoD 
ges  sea  amic  contradir.  quals  enemics  ttei  queis  fai  obeair. 
6.  Sai  a  la  dok>r  de  la  den.  vir  la  iengua  leia  eui  mi  ren.  et  er 
maees  sil  me  deingna  aeuillir.  que  maint  bon  luoc  fatz  son 
ric  pretz  auaìr.  7.  Bels  nazimans  dieus  mi  gart  de  foillir.  yas 
leis  qm  faiU  uas  mi  so  auses  dir. 

^I.    Hs.  7698,  p.  30.    PHrê  uidal    1.  Ben  uiu  a  graa 

dolor.  qni  pert  s<m  bím  senhor.  quîeu  pmdei  lo  meillor.  canc 

morts  pogues  ansir.  e  quar  non  puesc  morir.  ni  es  dreitz  com 

sausia.  per  ma  Tida  gandîr.  men  anei  en  ongria.  al  b(m  rei 

naim«rie.  ontrobeibonabric  et  auram  ses  c(Hr  tric.  seruidor 

et  amie.    2.  £t  aurai  gran  honor.  si  ma  per  seruidor.  quieu 

puesc  far  sa  lauzor.  per  tot  lo  mon  auzîr.  e  son  fHrets  enantir. 

mais  dautrom  quel  mon  sia.  equar  me  saup  eauzir.  ni  mac 

belaparia.  meins  en  prets  maint  croi  ric.  manent  ab  cor  men- 

dic  per  son  ser  quel  traic.  el  rei  daire  feric.  de  mort  sel  quel 

noiric.    3.  P^qu^u  no  uueiU  ricor.  mas  de  i(^  e  damor.  quar 

ben  tenh  a  folor.  qui  trop  uol  enrequir.  so  don  nos  pot  iauzir. 

quieu  non  uueiU  manentia.  don  tota  gens  mazir.  nim  digua 

uelania.  mais  am  lieis  quem  traic.  celoraquieulauic.  epueis 

tant  mabelic  mos  cors  no  sen  partic    4.  De  roza  de  pascor. 

sembla  d«<ìÌ|color.  e  li  de  sa  Mancor.  e  quan  la  uolé  bastir. 

dieus  hi  mânftm  albir.  quen  ren  als  no  lauia.  en  leis  uolc  re- 

uenir.  amor  e  drudaria.  cnns  esgartz  me  feric.  don  anc  pueis 

nom  guaric  e  guerram  quan  que  tric  ho  ioue  ho  antic  5.  Beis 

non  ama  ualor.  que  uol  creire  trachor.  ni  ser  lauzeniador.  es- 

coutar  ni  auzir.  quar  sels  faun  ioi  delir.  e  baison  cortezia.  e 

ponhon  en  trair.  lur  senhor  cascun  dia.   calixandres  moric 

per  sos  sers  quenrequic  de  mort  sel  que  n(>iric.    6.  Ghanso 

uai  ten  per  uic.  al  gran  de  b(m  espic  e  di  li  que  nos  tric  de 

far  tot  lo  mon  ric    7.  Alaman  trop  uos  dìc.  felon  uilan  enic 

canc  de  uos  nos  iauzic  quius  amet  nius  seruic  —  Anm,  cf. 

Mahn  Werke  der  TroubMOUrs  1, 254. 

XLII.  IIs.  7614.  Peire  uidalê.  sirue.nles,  1.  Bon- 
auentura  don  dieus  als  pisans.  car  son  ardit  e  darouts  ben 
apres.  et  ant  baissat  lorgoill  dels  genoes.  (jels  fan  estar  aunitz 
e  soteirans.  per  ^ieu  uolrai  totztemps  lo/ior  de  pisa.  car  ant 
baissatz  los  perfeits  orgoUlos.  que  sol  lenois  dels  uitans  bor- 
boiUos.  mi  trencal  cor  el  me  fraing  el  me  brisa.  2.  Alamans 
trob  deschausitz  e  uilans.  e  qan  neguns  se  feing  desser  cortes. 
ira  mortals  e  dols  et  enois  es.  e  lor  parlars  sembla  lairar  de 
cans.  p^qìeu  no  uoUl  esser  seigner  de  frisa.  cauzis  tot  iom 
io  glai  dels  enoìos.  anz  uoiU  estar  entrels  lombartz  ioios.  pïes 
de  midonz  qes  gaia  blanca  e  lisa.  3.  £  pois  mieus  es  mon- 
ferratz  e  mUans.  a  mon  dan  get  alamans  e  tie^.  e  sim  creira 
richartz  reis  dels  engles.  en  breu  dora  tomara  per  sas  mans. 
lo  legeames  de  palerm  e  de  frisa*  ear  lo  conquis  la  soa  rezen- 


sos.  de  mi  dic  ben  si  pel  mtfqeft  non  fos.  Bon  ptHt  cine  mistiu 
una  roU  eamisa.  4.  Era  malberc  dieiis  e  sains  iulfans.  e  la 
doussa  tem  de  cananes.  qen  proensa  non  tornaxai  ea  ìei.  poîa 
sai  macoill  monfeirats  e  mitans.  car  sauer  puoac  eella  qat  tant 
enquîsa.  de  lai  sestei  lo  ualens  r(»s  nanfos.  qieu  lÌBiti  sai  mos 
uers  e  mas  chansos.  per  la  eenssor  q<dic  fos  damor  enqnisa. 
5.  B  pois  milans  es  autc  e  sobeirans.  ben  noIgrapatiB  de  lor  e 
dels  paues.  e  questés  lombardia  en  defes.  de  dfois  ribantx  e  de 
mals  esearans.  iombart  membreas  qan  poilla  fo  conquesa.  de 
las  donas  e  dels  ualens  baros.  eum  losmeiron  en  poder  de  gar- 
sons.  edeuoslaifaranpeiordeuisa.  —  jénm,  cf.MahnWette 
der  Tronb.  1, 230,  yro  Bmcbstâclce  nach  Rayn.  mit  Yariiínten 
und  in  anderer  Folge  der  Strophen  stehen. 

XLIII.  Hs.  7614.  Peyroh,  1.  Camiat  mamon  cossi'» 
rier.  camies  qai  faich  damia.  don  ai  fin  ioi  uertadier.  trop  mais 
qieu  non  solia.  mas  non  es  de  pretz  sobrier.  eu  per  qen  men- 
tiria.  car  hom  ditz  el  repronier.  qui  non  troba  non  tria.  e  qui 

Íiren  nois  fadia.~  2.  Entendrem  fazia  amors.  per  sa  gran  ga* 
aubia.  en  lîeis  qes  de  las  meiUors.  don  malmongrat  soína. 
penas  e  dans  e  dolors.  si  qa  totz  ioms  moria.  gardats  sera 
grans  foUors.  qand  eu  plus  ì  perdia.  e  mieils  mi  entendia. 
3.  Eram  suî  amesuratz.  e  segrai  aitra  uia.  qan  que  fos  mano- 
iontatz.  plus  aut  que  non  deuia.  bem  degresser  chastiatx.  pel 
dan  qe  men  uenia.  car  so  es  dobla  follors.  dome  qan  nois 
castia.  pois  conois  sa  foiUia.  4.  Perqieu  sai  qestera  be.  e  fera 
cortesia.  que  ia  hom  non  ames  re.  mas  sol  qel  amaria.  pteiars 
sì  taing  eis  cone.  qni  mesurai  metia.  mas  sapchatz  qul  tro  o 
te.  be  mes  semblan  que  sia.  orgoills  e  uilania.  5.  Era  conose 
et  enten.  qes  bona  compaignia.  qan  dui  samon  finamen.  ner 
leial  drudaria.  e  ehascus  tot  francnamen.  Tas  son  par  someiia. 
car  amors  non  uai  queren.  orgoiil  nì  uilania.  mas  meroe  tota 
uia.  6.  Lai  on  ai  mon  bon  esper.  matrai  amors  em  lia.  don 
non  aus  ni  puosc  mouer.  mon  desir  nuoich  ni  dia.  beii  pot 
madompna  sàber.  cum  eu  lam  ses  bauzia.  que  contra  lo  sieu 
noler.  mos  cors  non  passaria.  ni  bocha  nol  diria.  7.  Bemen 
uai  mas  mieills  nesper.  rai  chanssos  dreìta  uia.  a  la  bella  on 

Suil  sia.    8.  E  dili  qieul  fatz  saber.  cautra  no  uoill  que  sia. 
e  mon  ioi  garentia.   9.  Lo  cor  el  sen  e  saber.  vos  don  donip&a 
on  qieu  sia.  que  ies  nolen  partria. 

XLIV.  Hs.  7698,  p.  22.  Peíre  mdal  1.  Cant  bom 
onratz  toma  en  gran  paubreira.  qua  estat  ricx  e  de  gran  bena* 
nansa.  de  uergonha  non  sap  re  que  se  queira.  ans  ama  inais 
ctthrfar  sa  malanansa.  perques  mager  merces  e  plus  franex  doa. 
com  fassa  be  als  paubres  uergonhos.  ca  mains  dautres  cann  en 
oBerre  fizansa.  2.  Quieu  em  ricx  e  de  bona  maneira.  mas  ma 
dona  ma  toroat  en  erransa.  que  mes  mala  e  salnatia  guerffesa. 
e  fiii  pecat  quar  aisim  detenansa^  qnen  mi  non  troba  nuiUas 
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oehaiioa.  mâs  qnar  li  soi  fiseU  et  amoros.  e  dMuest  tovt  nom 
oolfarperdoiiaiisa.  3.  £  sa  gnem  es  ikì  tan  somateìra.  qat 
sim  &i  mal  non  puese  penre  ueniansa.  que  sieu  liftignieamge 
ma  quarreira.  denan  mos  bueiis  uei  sa  bela  semblansa.  epuefs 
BOill  soi  del  ftigir  poderos.  ni  del  tomar  perque  men  fora  bos. 
I^aitz  et  aitals  que  lai  agues  onransa.  4.  Ab  leis  nom  ual  fiir- 
sa  ni  genbs  qnieu  queira.  plns  ca  lenelaus  queza  de  movt  dNip- 
tansa.  qui  trai  dedins  e  tranque  fai  arqueira.  encontra  lost  e 
pen  de  txaixisiAansá.  maa  quan  iatquieJra  de  fors  es  plus  gin- 
bos.  <pid  fier  premîer  per  aquel  luec  rescos.  áh  mû  cairels  eab 
808  bels  hueils  mi  lansa.  5.  Hl  es  tan  doasa  franca  plasM- 
teira.  ab  cortes  digz  et  ab  bela  semUansa.  perquieu  non  ai 
poder  quien  me  sofiera.  plus  que  lauzel  qnes  lai  noiritz  part 
ffansa.  quant  hom  lapela  et  el  respon  coitos.  sap  que  mortz  es 
personcoruolontos.  e  ma  donam  te  en  aital  baiansa.  6.  Toit 
ai  quar  anc  lapeld  mensongeira.  mas  drutz  coitos  non  a  sen  nì 
membransa.  capaue  no  muer  quar  tan  mes  uertadeira.  que 
ionliM  made  la  paubresperansa.  don  ieu  era  a  las  oras  ioios. 
ara  remanh  damor  ede  ioibloe.  si  gaug  entier  no  men  fai  acor» 
dansa.  7.  Chanso  uai  ten  al  bon  rei  ^fft  ereoeira.  qui  de  l)on 
pretz  nou  a  el  mon  eguansa.  80l  plus  francx  fos  ues  midons  de 
caltfeira.  que  dautra  re  no  fai  desmezuransa.  e  totz  riex  hom 
qnan  destrui  sos  baros.  nes  meins  amatz  e  pretz  dels  pius  pros. 
et  ieu  lio  dic  quar  lí  port  finamansa.  8.  Nauiema  ieu  nom 
clam  ges  de  uos.  mas  ben  magrobs  pius  adreitz  guizardos.  de 
lonc  aten  on  aulesperansansa.  9.  Fraire  ben  uuetil  que  man- 
tenham  ios  pros.  e  confondam  los  maluais  enuios.  quar  no 
sen  te  mos  rainers  en  ttalansa.  10.  Bels  castiatz  uostre  pretz 
poderos.  estai  sus  aut  quan  tuit  autre  uan  ios.  eab  meiU  uaier 
se  meillure  senansa.  11.  Equar  non  uei  mon  guazanhat  ni 
uos.  non  puesc  estar  alegres  ni  ioîos.  mas  sobresfors  men  tol 
ma  îjenanansa. 

XLY.  lls.  7614.  Nainisries  de  helenùl  1.  Cel  qni 
promet  a  son  coral  amic.  son  seruizi  qand  lo  ne  benanan.  ni 
lampara  noi  fai  ies  esfortz  gran.  pero  non  dic  que  chausimens 
non  sia.  qui  als  grans  ops  son  aroic  aconria.  anz  parria  esforti 
e  l)enestansa.  e  seria  complida  lamistansa.  2.  Peruos  dompna 
qem  prometetz  o  dic.  vostre  socors  ab  amoros  semblan.  queu 
mestaua  soau  ab  meinz  dafan.  ara  mauetz  en  fe  et  en  paria. 
emblat  mon  cor  e  sofretz  que  maucia.  dun  doutz  desir  plen  de 
desmesuranssa.  don  a  mos  ìorns  non  partrai  mesperansa. 
3.  £n  uos  se  mes  e  de  mi  se  partic.  qand  uos  traissetz  la  blaca 
man  delgan.  e  remas  lai  mos  cors  ses  tot  engan.  rics  e  ioîos  en 
uoMta  seignoria.  ecar  de  uos  no  se  part  nuoich  ni  dia.  en 
muor  dira  denueia  e  de  pesansa.  car  ses  mi  es  en  tanta  bena> 
nimsa.  4.  Lo  brans  respos  dompna  mespaoric.  que  me  fezetz 
apres  dun  bel  semblan.  per  qieu  nom  part  dauos  nîus  uene  der 
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nan.  qen  pensan  sni  ab  uos  e  sius  ueEia.  vostre  bels  eors  de- 
nueia  mattciria.  pero  maìs  uuoìU  lai  morir  ses  doptansa.  qne 
uiure  sai  en  tant  greu  malanansa.  5.  Li  beiU  semblan  amotoi 
aut  eric.  e  ill  doutz  esgart  e  Ul  íranc  dich  benest^.  de  uos 
per  qieu  met  autras  en  soan.  en  dreicb  damar  salua  lor  oom- 
paignia.  anz  dinz  mos  huoills  per  mieig  fassant  lor  uia.  don 
man  emblat  lo  sen  e  la  membranssa.  per  qieu  non  uìu  ab  ioi 
mas  i^r  semblansa. 

ALyi.  Hs.  7614.  Arnautzdameh.  1.  Ghanssondo 
il  mot  son  plan  è  prim.  farai  puois  que  botono  il  uim.  e  lans- 
sor  cinL  son  de  color.  de  mainta  flor.  e  uerdeia  la  fiioilla.  e 
ii  cbant  e  il  braìll.  son  per  lombraill.  dels  auzels  per  la  bruo- 
illa.  2.  Pel  bruoîLl  auch  lo  chant  el  refrim.  epersoquenom 
fassa  crim.  obre  e  lim.  motz  de  ualor.  ab  art  damor.  dond 
non  ai  cor  qem  tuoilla.  que  si  beis  faill.  la  sec  atraiU.  on  plus 
uas  mi  sorguoilia.  3.  Petit  ual  orguoiUs  damador.  qe  leu  tre- 
bucha  son  seignor.  del  luoc  aussor.  ius  al  terndU.  pertaltre- 
baiU.  que  de  ioi  lo  despucHlla.  dreitz  es  lagrim.  etardaerim. 
quin  contra  amor  ìanguoìUa.  4.  Ges  per  ianglor.  nom  uir 
aiUor.  bona  dompna  uas  cui  ador.  mas  per  pacMr.  del  deuìnaìll. 
don  iois  trassaUl.  fatz  semblan  (}ue  nous  uoUla.  qane  nons 
iauzim.  de  lor  noirim.  malmes  qieu  lor  ocuoUla.  5.  Si  bem 
uauc  pertot  aesdaUl.  mos  pessamens  lai  uos  assaUl.  qieu  chant 
e  uaUÌ.  pel  ioi  qens  cim.  îai  on  partim.  mout  souen  luoiUs  mi 
muoUla.  dira  e  de  plor.  e  de  doussor.  car  per  ioi  ai  qem  duo- 
iUa.  6.  Br  ai  fam  damor  don  badaiU.  e  non  sec  mesura  ni 
taUl.  sols  mo  engaiU.  eanc  non  anzim.  del  temps  caym.  ama- 
dor  meins  aeuoiUa.  cor  triehador.  ni  bausador.  perque  mos 
iois  capduoUla.  7.  Bella  qui  qeis  destuoiUa.  amautz  dreich 
cor.  laioushonor.  car  uostre  pretz  capduoUla. 

XLYIL  Hs.7614.  Folífuet  de  Marseilh,  1.  Chantan 
uolgra  mon  fin  cor  descobrir.  iai  on  magrobs  que  fos  sabuta 
peruer.  mas  per  dreich  gaug  uei  faUUt  mon  saber.  perquai 
paor  que  noi  puosca  auenir.  quuns  nouels  iois  en  cui  ai  mes- 
peransa.  toI  que  per  lieis  sia  mos  chans  aders.  eear  li  platz 
quieu  enanz  sa  lauzor.  lo  mieus  chans  doncs  me  da  gaug  e 
paor.  queu  al  sieu  pretz  non  trobe  lauzador.  2.  Per  que  n<Hn 
par  quieu  pogues  deuezir.  son  oortes  pretz  que  tant  es  aut 
aders.  com  non  ditz  ren  que  non  semble  plazer.  e  trob  aitant 
en  lieis  de  ben  a  dir.  que  sofraíchos  men  M  trop  daondansa. 
per  quieu  men  lais  que  nom  ditz  mos  espers.  com  ia  pogues 
retraire  sa  lausor.  que  de  bon  pretz  a  triat  lo  meUlor.  e  dejs 
amans  lo  plus  fìn  amador.  3.  Pero  ren  als  non  ai  mas  lo  de- 
sir.  non  aì  doncs  pro  mout  es  grans  mos  poders.  si  neis  daitan 
mi  donaua  lezers.  e  doncs  perquem  uuoiU  de  plus  enantir.  car 
sos  belz  ris  ab  sa  gaia  semblansa.  mi  pais  mos  huoiUs  tant  ma- 
l^adal  nezers.  mas  un  conort  nai  qem  mou  de  foUor.  cades 
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mes  ìáB  men  uvoilla  dar  samor.  8oI  «Ir  ìias  me  sob  huoiU« 
plens  de  dousor.  4.  E  doncs  dompna  pois  mais  non  pnosc 
soûrir.  los  mals  qien  trac  per  uos  maitins  e  sers.  meree  naiats 
qoelmonnoii  es  aoen.  que  senes  uos  mi  pognes  enriquir.  e 
car  nous  ueì  souen  ai  grand  doptansa.  que  mi  uos  Uì  obiidar 
non  calers.  mas  eu  que  sent  la  pena  e  la  dolor.  nous  oblil  ges 
ans  i  tene  nuoich  e  ior.  los  huoÛìs  el  cor  que  eu  nols  uir  aillor. 
5.  Ane  ren  non  dis  don  non  temses  falir.  vas  lieis  tant  les  atn- 
raii  mos  uolers.  mas  derenan  no  men  tenra  temers.  quieusai 
qel  fuocs  sabrasa  per  cobrìr.  el  dieus  damor  ma  nafrat  de  tal 
lansa.  don  nomten  uro  soiomars  ni  iasers.  ani  desampar  per 
mi  donz  cnî  ador.  tal  que  ma  faich  gran  ben  e  grand  honor. 
mas  ben  deu  bom  camiar  bonper  meiìior. 

XLVIII.    Hs.  7614.    Folífuet  de  MarseUIe.    1.  Chan- 

tars  me  tOTua  ad  afan.  quan  mì  souen  den  barral.  e  polsda- 

mor  dIus  nom  cal.  non  sai  cum  ni  de  que  chan.  mas  qecs  de- 

manoa  chanso.  e  noil  cal  de  la  razo.  catressi  mes  ops  la  fassa. 

de  nuou  cum  los  mots  el  so.  e  puois  forssatz  ses  amor.  chant 

per  deute  de  follor.  pro  er  mos  chans  cabalos.  si  non  es  auols 

ni  bos.     %  Amador  son  dun  semblan.  e  iU  ric  cobe  datretal. 

cades  ab  dolor  mortal.  merma  lor  gaugz  on  mais  an.  qenluoc 

de  fen  estra  so.  que  merma  som  hi  apo.  on  plus  pren  qecs  so 

que  cassa.   plus  a  del  segre  ochaio.  perquieu  teîng  cel  per 

meiÌlcHr.  que  rei  ni  emperador.  oui  celz  mals  aibs  uenz  amdos. 

queuensoisplusdelsbaros.   3.  Bon  fora  som  j^zes  tan.  dìeu 

cnm  si  ni  ben  cum  mal.  mas  so  prezom  que  non  ual.  e  son  pro 

ten  bom  adan.  perqìeu  nous  ans  uostre  pro.  dir  chantan  que 

non  sap  bo.  al  segle  ni  cre  qeil  plassa.  qel  derei  si  so  mal  no; 

en  pero  latch  deshonor.  puos  dir  sil  turc  entre  lor.  son  uen- 

cnt  ni  baìssat  ios.  pois  tuich  uencut  uensson  nos.    4.  Bens 

uensson  pois  nuill  deman.  no  fam  de  lanta  mortal.  e  sì  nos 

fossemleiaJí.  tomerans  ad  honor  gran.  cus  cortes  geins  dedieu 

fo.  aeii  ric  trobessen  perdo.  qeîs  fant  plus  freuol  de  ghissa. 

qni  oastinenssals  somo.  mas  conqueren  ab  lauzor.  na  dieus 

pres  en  son  labor.  mainz  que  ia  confessios.  non  plagra  saqui 

non  fos.    &.  Doncs  nostre  baron  aue  fan.  nil  reis  engles  cui 

diens  sal.  cuida  auer  fait  son  iomal.  mout  hi  aura  faít  engan. 

sÛafaitlamessio.  etantrefailapreiso.  que  lemperaireis  per- 

cassa.  cnm  dieus  cobres  sa  reio.  que  primìers  cre  qei  socor. 

si  diens  li  rent  sa  honor.  beis  taing  tant  es  rìcs  lo  dos.  caitals 

sial  guizndos.    6.  Naziman  mout  mi  sap  bo.  e  mont  en  piels 

mais  ualOT.  cab  en  barral  mon  seignor.  es  mortz  pretz  e  mes- 

sios.  aissi  cum  sanc  res  non  fos.    t.  En  tots  temps  et  éu  e 

uos.  em  iuns  per  lautre  ioios. 

XLIX.  ils.  7614.  Raimone  de  nUrauah  1.  Ck)ntra* 
mor  uau  durs  et  enbroncs.  per  c|ue  mos  chans  es  trop  loing- 
das.  qìeu  non  sni  tant  ieugiers  ni  uas.  que  ialongamenaténda^ 


8«  don  non  faotte  esser  segnjrs.  qe  de  dommift  poit  UMSttt  «oii 
îurs.  non  sap  druts  en  que  senprenda.  %  £  de  <|eDi  dei  ele" 
frardones.  eab  Ueis  on  es  preiz  sobetras.  non  pnofle  trclNir 
digz  seguras.  ni  «i  poder  qo  ear  uenda.  sim  fai  torl  m  sem- 
blaDB  escors.  qel  mon  non  es  roea  ni  murs.  que  eonlva  lîeis 
mi  deffenda.  3.  Ab  fals  digs  et  ab  termes  lones*  £uit  ^mp* 
nas  de  oorles  uilas.  qus  non  es  tant  francs  ni  humas.  qe}  eo- 
ratges  noil  nensenda.  qand  autre  pren  los  sieus  endurs.  maa 
eunon&ts  tant  grans  raneurs.  per  nû  ni non qîer esmeiMÌa. 
4.  Ara  mentre  qes  lombra  els  ioncs.  e  lo  tems  es  dars  e  dons- 
sas.  deuon  dompnas  ben  far  certas.  cel  qneil  plai  qen  Ueis  sen- 
tenda.  e  sien  nai  dich  mainz  mots  tafurs.  meroes  que  firaing 
mainz  fortz  aturs.  pree  que  ma  dompna  me  renda.  5.  St  dim 
la  rosa  entre  mil  trones.  es  gensser  ilors  qne  dautres  grSns. 
sntre  íals  lausengiers  trafas.  estai  midonzen  satenda.  cns  noil 
ten  dan  daqests  periurs.  gen  eomenset  ab  bos  agm».  pfeta 
quepel  sieu  non  dissenda.  6.  Yenganssa  de  eolps  ni  destmies. 
non  es  damòr  ni  de  sas  mas.  cab  belz  digi  auinens  e  pias. 
taing  que  pros  dompna  is  defenda»  que  puois  trop  teusaab 
braus  oigs  durs.  non  es  sos  prets  tant  cars  ni  piirs.  qomalqea 
no  ia  reprenda.  7.  Dompnam  don  dìeus  qem  defenda,  de 
miráualiastorsdsmurs.  poisuostratalansestantdurs.  qne 
nous  plats  qancar  lous  renda. 

L.  Hs.7^,f.396.  PariimândénJvmsriedgpsguh. 
g  dên  hêrgueda^  1.  De  berguedan  destas  qxm  tâtum.  anostve 
sen  caaaetz  en  la  melhor.  quieu  mantendray  tan  ben  ia  aor- 
dejpor.  quieus  cttg  uenser  qui  dreg  men  uol  ÌHtg^.  sittolriaita 
mais  desamats  amar.  o  desamar  e  que  fosseta  amatz.  dian<« 
seta  uiata  selha  que  mavs  uos  plats.  2.  Naymeriex  denex  au- 
rien  sen  de  tos.  si  yeu  dei  mieis  non  chanzia  damor.  tostemps 
sapchats  uuelh  mais  esser  senhiv .  e  que  desam  e  quhom  mi 
tenha  en  car.  quanc  en  amor  no  uengui  per  nraiar.  ni  ane  no 
faj  daquels  desfasendalz.  qne  guasanh  uuel  de  donas  e  de 
dats.  3.  De  berguedan  nulns  hom  desamoros.  a  mmi  sem'* 
blan  non  a  gaug  ni  honor.  quaissi  cum  sens  ual  mais  sg^ 
foUor.  uai  mais  qui  sîeru  e  fai  mais  ad  hcmrar.  per  quieu  nueih 
mais  esser  paubres  honrats.  quauols  manens  e  desenamorata. 
4.  Naymeric  tot  enaissi  o  £ûtz  nos.  cnm  fets  rainart  quant  ae 
dei  frug  sabor.  qtie  sen  laysset  non  per  autra  temor.  mas  qnar 
non  poc  sus  d  seriers  montar.  e  blasiiid  íhig  qnant  auer  ní 
Buaqar.  non  poce  uos  netz  ab  luy  aeordats.  qnaisso  qne  no 
podats  auet  blasmaiz.  5.  De  berguedan  quar  uos  etz  mal 
ginhoa.  euiatz  aue  yen  sia  daital  eoior.  non  suy  quen  Inee  de 
gaug  prenc  la  aolor.  mas  bon  respieg  maiuda  sofertar.  per 
qnìm  uuelh  maìs  ses  cossegBsneaiissar.  que  cossegnir  so  oon 
no  fos  pagata.  qnar  mii  daiÉres  ual  us  bês  dezirats.  6.  Nai* 
mcvic  maìs  de  galharts  e  de  pres.  nai  uista  fdhir  tot  pev  aital 
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eirar*  anel  ears  den  ot  ddi  caoftlb  mU  fiovdi^.  eafoniionctito 
qiuuriioilaiMeCbrocar.  que  si  de  prim  lo  laisses  enaiisar.  seHi 
qiiel  «enqttet  fora  per  fàh  sobrats»  per  qaom  deu  far  qnaa  poft 
saa  violmitotiE.  7.  De  bcarguedaa  selba  quieo  plus  tenc  car. 
uiielli  mil  aîtana  mais  amar  desamatz.  quab  autra  fiir  totas  mas 
uolwtats*  8.  Bar  naimerie  ia  nous  cugetz  guabar.  que  sa* 
mesfoiB  tant  cum  aissius  uanats.  noiis  forats  tant  de  tolosa 
Innliatv* 

LI.  Hs.  7698,  p.  19.  Gauaelm  faidit  1.  De  fave 
eiiaDao.  ai  estat  gran  sazo.  peratendre  raao.  que  fòs  plaiens 
e  gaìa.  qoar  mn  £oig  gen  do.  amors  e  tanh  quem  pUia.  qnar 
ben  ore  e  s«i.  que  bon  atendre  fai«  que  ab  malgrat  que  nala. 
eela  dou  non  ai.  oor  quieu  ia  la  prec  mai.  ai  trobat  quimte 
goaL  2.  B  pos  tan  bem  uai.  que  partits  soi  de  laL  ben  cone 
«  ffesclMÚu  ^uieu  graxisque  retrâia.  lonor  que  matrai.  ab  fraa* 
quesaueraia.  detaidonamors.  on  espretx  e  ualors.  perqucs 
feis  cpii  sesmaia*  qui  ue  las  errors.  els  dans  cai  pres  aillors.  et 
ar  ve  eom  soi  sors.  3,  Don  dic  ques  f(dors.  qui  renha  ab  mala 
senbora.  don  ben  faitz  ni  secors.  non  aten  quem  nesehaia.  et 
es  grans  honors.  e  grans  sens  com  sauaia.  lai  on  sap  eue.  que 
firanqoese  OMrce.  qoel  bos  senher  sessaia.  ades  de  far  be.  d 
maluati  no  val  re.  ans  dechai  so  que  te.  4.  Aital  sai  e  cre. 
qne  euia  far  de  me.  sill  que  non  a  ab  se.  mais  poder  quem  de^ 
Oiaîa.  qne  tals  mi  rete.  de  sa  preison  sauaia.  qnes  plus  beht 
aawti*  e  aos  pretz  enanstttz.  ab  quel  do  no  mestraia.  quem 
maiidet  em  pats.  sos  ualens  cors  onratz.  don  chant  e  maso* 
Utt*  6.  S  ueimm  uiata.  sa  mon  bel  trezaur  plati.  de  cui  ea 
iBOnteiata.  on  ìois  e  pretz  sapaia.  e  aim  soi  tarsata.  de  leis 
ueittrnoiU  cailla.  en  tan  de  pensar.  quem  uueiU  oeaiionor, 
qae  la  paors  meaglaia.  taa  tem  son  cors  quar.  oom  no  pot  ben 
amar.  leialmen  ses  doptar.  6.  Perqne  ili  uueiil  mostrar.  qne 
niaâs  îsà  apresart  qui  sap  ses  lone  preiar.  ans  oom  en  crit  nin 
farala.  loiiz  tems  en  perdon.  non  a  larc  cor  ni  bon.  mas  quî 
len  dona  e  paia.  e  ses  trc^  dire  de  no.  siU  na  ric  guizavdo.  et' 
es  ualen  e  bo. 

LU.  HS.76U.  ISaimeries  de  pimMUiiu  1.  Destraiia 
eoehaAa  deaamata  amoros.  aissi  cnm  m.  qa  maint  jdor  e  fen* 
niflu  Toa  uaue  aacse  meroeian  enperdos.  et  on  pkis  uos  mereei 
ini  desoiHrcda.  lo  uostrosgoills  qa  merce  tol  poder.  de  m^» 
ccîar  prosdompna de fara  aìre.  ecar  nos  sui  mercelan fis  amaire. 
segon  mtree  me  degratz  ben  ualer.  e  si  merces  mereeian  nom 
defen.  en  dieig  daffior  peta  pauo  mereeiamen.  2.  Pero  ben 
ssi  qcm  nota  phis  de  nea  nos.  so  qa  mi  par  que  plus  ualer  mi 
deia.  Toalie  ries  pietz  e  iauinens  faissos.  elgaie  solate  cabme- 
sva  pareia.  el  sens  qeus  M  oonoisser  e  nezer.  lo  ben  el  ma) 
qens  ea  fis  conseiUaine.  del  mid  giquìr  e  del  ben  dìr  e  fUie.  per 
qe  noB  faits  íorfaits  ni  non  deuer.  mas  qant  uas  mi  eui  ftdte 
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plaigner  sonen.  veus  lo  miea  dan  el  uosire  faâHmen.  3.  Bear> 
ab  sen  ets  plus  gaia  e  plus  pros.  et  aqella  aue  mìeils  parla  e 
Goindeia.  aeueCz  gardar  uostre  pretz  per  un  oos.  cum  píug  ehai 
daut  pretz  plus  fraìng  e  peoeia.  mas  pretz  mesclatz  áb  sen  non 
pot  cazer.  doncs  de  qem  fatz  parliers  ni  chastiaire.  oab  sol 
gauzem  qem  fezes  pauc  ni  gaire.  nous  o  pogrom  Ûasmar  niuil 
tener.  et  eu  preiraus  en  luoc  de  iauzìmen.  lo  bel  senblan  can- 
tre  faicb  non  enten.  4.  Grans  fora  a  mi  et  a  uos  paucs  lo  dos.- 
tant  mi  destreing  uostramors  em  gerreia.  em  fai  souen  irat  es- 
tar  ioios.  aan  deffen  so  que  chausimens  mautreia.  mas  uos 
siuals  men  aeuriatz  ualer.  al  meins  daitan  car uos  sui  íls  amaire. 
siben  nom  faitz  que  nom  fessetz  maltraire.  e  del  ben  fait  fos 
al  uostre  plazer.  qieus  seruirai  preian  tant  longamen.  qem  fa- 
retz  ben  o  morrai  uos  seruen.  5.  En  eastella  aí  ualen  rei  nan- 
fos.  qes  lo  mieiller  com  auia  el  mon  ni  ueia.  ans  qaiilors  ans 
uai  de  part  me  chanssos.  qel  meillura  qand  autre  reis  soxdeia. 
de  gazaignar  pretz  e  de  retener.  noill  es  nuills  reis  pars  ni 
nuilis  emperaire.%  perqes  totz  sols  com  noil  pot  trobar  fraire. 
qiem  meraueiU  cum  pot  en  lui  caber.  lo  pretz  qel  tol  e  raufa« 
et  embla  e  pren.  en  compra  ades  ni  non  dona  nin  uen.  6<  La 
reina  de  tolosa  eissamen.  vai  sobrautras  sieum  anrs  sobrargen. 
LIIi.  Hs.  7226,  f.  355.  Poioh.  I.  Diens  es  amors  e 
uerays  saluamens.  eí  fals  segles  deslials  dezamors.  on  quas- 
cus  a  auec  iom  sospirs  e  plors.  e  quascus  a  el  segie  entendut. 
e  pus  dieus  det  a  quascun  conoissensa.  lien  parra  doncx  de  sen 

Sinbr.  [Lttcice  yon  uuffef&hr  17  Buchstaben;  dann:  dieu  ques. 
er  Schluss  der  Str.  fehlt.]  2.  Uguetasa.  [Der  Rest  der  Str. 
herausgeschnitten.]  3.  QuU  segle  ser  a  dieu  es  dessiruens.' 
qnar  hom  non  pot  ben  semir  dos  senhors.^  mas  a  sant  pos  sier- 
von  gent  las  serors.  selh  qui  per  nos  fon  pauzatz  en  ia  erots; 
e  daueUatz  ses  tota  defendensa.  e  receup  mort  a  tan  gran  nil- 
tenensa.  e  fon  batutz  si  quel  sanc  easec  ios.  e  pel  costat  lo  na- 
Iret  us  feUos.  4.  Sellas  qui  son  el  segle  benuolens.  podoii 
saber  res  non  es  mas  foUors.  nol  tenon  pro  uflas  dutalz  ni 
tors.  que  per  un  gaug  nan  1)en  cent  marrimens.  e  qui  per prets 
si  treballa  nis  tensa.  bén  dèu  sufitír  pus  aspràpenedensa.  quan 
dieus  dira  iutjan  sus  en  la  cros.  ves  mi  tenetz  los  drevfìimrs 
els  bos.  5.  Hugueta  es  regina  ueramens.  e  la  dona  del  Ihhis 
a  grans  honors.  e  montaran  ab  los  angels  aussors.  e  portaran 
coronas  resplandens«  e  chantaran  nn  nerset  de  plazensa.  dieus 
e  uers  hom  e  ma  ferma  erezensa.  en  uos  seruir  suy  yeu  mort 
e(Hratío8.  adoncx  £ura  parer  los.  [Schluss  fehlt  in  der  Hs.]. 

LIV.  Hs<  7698,  p.  35.  EaimmddeMiraval  l.Dona 
ben  sai  si  meroes  nom  secor.  quieu  no  soi  tals  quens  taBha 
seruidor.  que  tan  ualetz  perque  mos  cors  feuneiai  quar  no 
puesc  far  tan  rìcx  feits  ceus  cóue.  pero  men  eal  e  .per  so  nom 
feeie.  causit  ai  dbr  que  uasals  pos  demûb  deu  ponnér  tant  tro 
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ftflsaoalp  OBnt;  peiqaieiH  eÊtfaiB  qaân  mt^nes  Mnseîll  dat. 
2.  Sieu  non  soì  ricx  contra  uostra  ricor.  ni  pro  ualens  anostm 
gian  uiâor.  mon  poder  Tane  e  -aoi  'eel  oilais  mefceia.  ens  sier 
ens  am  ens  am  mais  qve  re.  em  gart  oe  mal  e  me8fof&  de  tdt 
be.  perqnem  par  mieils  que  bona  dona  deîa.  trop  mais  amar 
piofi  canalier  onvat.  al  dreit  ^amor  ciin  ric  ontracnidar.  3. 
Atressi  mai  gnerreiai  ab  amor.  col  firáncx  pasals  gnerreiab  soa 
senfaor.  queill  tol  sa  teiratort  peiquel  gueireia.  e  quant  el  ue 
queiil  guerrapro  noill  te.  pel  sieu  cobrar  se  met  a  sa  m^ee. 
«tressi  raai  da  ioi  eobrar  enueia.  az  amor  quier  peidon  de  son 
peeaft.  que  son  ergueiil  torn  en  humetitat;  4.  Li  sien  beâ 
nueill  plaaen  gttalîador.  rizon  daqoo  don  ieu  sospir  e  plor.  el 
ioiies  cors  que  tan  gen  se  condeia.  muer  de  derir  tai  enueia 
menpren.  quaranc  non  puec  auer  son  guai  eors  gen.  bona 
dona  canalier  e  sirueiL  auetz  de  mi  toetems  e  bennoie». 

LY.  Hs.7614.  Raemòautzdeuofeiraê,  1.  Eisamen 
ai  guerreiat  ab  amor.  coi  francs  uassals  gueneiaabmal  seig- 
nor.  qeil  tol  sa  teira  a  tort  per  qel  guerreia.  e  qan  codoìs  qâl 
gnerra  pro  n<tíl  te.  pêl  sieu  cobrar  uen  puois  a  sa  aieroe.  et  en 
ai  tant  de  ioi  cobrar  ennda.  qad  araor  qier  m^ee  del  sien  pe- 
cat.  e  mon  orgoiii  tom  en  iinmilitat.  %  Gaueh  ai  eobrat 
meroe  de  la  meÛlor.  qem  restanra  lo  dan  qai  pres  aiito.  e  sa- 
mistat  per  plait  damor  mautreia.  ma  beiia  dompna  e  per  sieu 
me  rete.  emf  promet  tant  per  qéi  reprouier  cre.  que  ditz  qni 
ben  gerreia  ben  plaideia.  qen  cDantan  ai  ab  amor  gerreiat  tant 
cab  midonz  nai  meiUor  piait  trolMtt.'  3.  Dompna  i»en  sai  si 
meices  nona  «oeor.  qieu  non  aaii  tant  qeus  taigìia  ad  amador. 
cartant  ualetz  per  que  mos  eors  fenneia.  ear  non  puosc  te  tant 
rics  faitz  cous  cone.  a  mi  qeus  am  empero  nom  recre.  de  m» 
•mar  qne  uâssals  pois  desreia.  deu  poigner  tant  que  fasea  colp 
hoBrat.  per  qeus  enquis  pos  maiietz  oonseil  dat.  4.  Sien'no 
aui  rics  segon  uostra  ricor.  ni  pro  ualens  a  nostra  gran  ualor. 
mon  poder  £atE  e  sui  cel  qeus  merceia.  eus  serf  eus  bian  euoa 
am  mais  que  re.  em  gart  de  mal  e  meslbrz  de  tot  be.  per  uos- 
tramor  e  mieiis  mi  par  que  deia.  pros  dompna  amar  oon  ea- 
uailier  prezat.  en  dreich  damor  cun  rìc  outracuiat.  5.  Yostre 
beiil  hucMll-plazen  gaiiador.  rizen  daisso  don  eu  soi^ir  e  pkr. 
e  iadreitz  cors  qades  genssa  e  ooindeia.  mauci  aman  tals  en^ 
eìa  men  ue.  e  si  al|uos  nòn  trob  aînor  e  fe.  mais  nom  eieàrai 
en  re  eauia  ni  ueia.  nim  fiarai  en  dompna  daut  parat  ni  ianon 
uoûìU  qoutram  don  samistat.  6.  £1  mon  non  a  rei  ni  empe- 
rador.  qen  lieis  amor  non  agues  plAit  donor.  ear  sa  ualers  e 
los  petz  seignoreia.  sobre  totas  las  prosdoffl|nuis  oom  ne.  car 
flneills  senanssa  e  plus  gen  se  capte.  e  mieills  acuoiil  e  mieiUs 
pnrla  e  dodipneia.  e  mostrals  pros  son  pretz  e  sa  beutat.  saliua 
•sonor  e  reten  de  totz  grat.    7.  fids  cauallìen  noatrámors  mi 
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getrêia.  e|ireeiiimeefraneatamHitát.  eafSsinsveiijeaiiteBai 
II08  mauets  sobiat 

LYL  Hs.  3794.  P.  JDurand,  ia^Ieur  dê  Puemêê, 
1.  En  talrat  hai  qnn  sernentesencoc.  per  traira  cels  (yu  mes 
prex  a  deroe.  qar  mantenon  no  e  ban  foidit  boc.  e  mens  qitn 
iii  arbalesta  e  csoc.  broearai  lai  per  trairal  mMor  loc.  al  rei  em* 
j>iei8.qeshomtenperbadoc.  qar  sneftauBits  qom  àA  siea  tò 
aeaeoe.  per  qen  cor  âì  qè  als  primiers  lo  toe.  2.  Tos  temps 
secaimaluolens  et  enies.  al  lei  iacme  qar  mal  tene  sosáfios^ 
qel  sagramentz  qel  fes  fon  ìnois  e  trícs.  ai  mieu  sembisin  iotens 
meilh  naimeries.  de  nariiona  per  qieu  sui  sos  amies.  qel  stm 
capteng  com  bems  qes  de  pretz  rìcs.  e  ei  aissi  com  reif  de  oor 
mendics.  per  qem  pbiira  sil  nen  danz  e  destrics.  S.  Itt  sen 
.8eoor&  feram  ric  e  estort.  e  desconfig  Fsances  e  pres  e  mort.  el 
coms  marcbes  dera  sen  tal  conort.  enqìera  nagran  dd  plait  tti 
acort.  mas  el  o  fes  qar  noil  tenían  tort.  qe  be  uiram  son  con- 
fanodestort.  qe  tu^  sabem  qel  laduiâ  a  tal  port  qel  siebper- 
-den  ffì&  plaig  aunit  per  fort  4.  Sai  entre  nos  £an  de  genra  sen^ 
belL  ii  dui  eomte,  qarnon  es  qils  capdel.  qes  dl  tengniii  plsôt 
per  bon  e  per  bdl.  mas  iiostra  pars  en  faì  pauc  áe  reud.  sns 
•al  paseorueirem  qel  phisisneL  caualgheraiipergaugdellempe 
nonel.  don  seran  pres  e  fondiit  mant  castell.  mant  eseut  lot 
mant  elme  mant  capelL  5.  Tant  han  sufart  Ilout  baron  l«r 
mescap.  qel  meill  del  mon  tenon  frances  a  clap.  eqarsue&on 
qaitalsgens  losAtrap.  noi  ha.conseiih  mas  del  broc  a  lenap. 
seniachascusqe  beos  puesc  dir  ses  gap.  qe  lai  párt  sav  en  la 
^terradalap.  lurferonfarturcmantcrìtemantiap.  eicroiric 
sai  noi  saboa  penve  cap.  6.  Qj  uol  auer  de  pres  capa  e  mas^ 
tel.  tot  eûaissi  com  Jiarals  se  capdel.  7.  Moa  semieiiles'tni^ 
nwtrai  de  noueL  a  noliner  qar  lo  sai  bon  e  belL 

LVIL  Hs.  7614.  ISaimerie»  de  belemtoi,  1.  EnflL 
destreing  amors  tant  amorosamen.  qel  mal  qem  far  non  sen. 
aiú  mes  lafans  dousors.  per  qeill  humils  pamenssa.  eii  fraaoa 
captenensa.  de  lieis  per  cui  ma  pres.  amors  ma  si  eonqaes.  ca«- 
des  on  qieit  estei.  lai on lani la oeL  %  E qand eu odng daii- 
lors.  la  gran  beltat  el  sen.  trob  doldat  doblamen.  perqneaieni 
pren  paors.  que  meeees  no  lam  uensa.  mais  daiso  ai  plinenssa. 
qae  anc  orgoils  nois  mes.  en  ixoi  rìc  inoe  soor.  pes:  -  peve  euai 
qem  guerreL  amors  son  tals  cum  deì.  3.  Sa  oouìnens  oiriors. 
.eil  linoili  clar  e  rìzen.  eiil  douz  esgar  plazej^.  «11  honrada  na^ 
dors.  mestan  en  souinenssa.  per  que  totz  ioms  magenssa.  qne 
-moBÌeiabseorsmes.  miraiilsdetotzsofrbes.  qne  qaad  aiUors 
corteL  nenssanablieisdompBeL  4.  Tant  es  gzans  sa  rìoors. 
qne  Boii  ans  fiir  panm.  cum  lam  forssadamen.  qien  non  aÉoa 
soeon.  masde  sa  conmsensa.  qieu  lamab  taltemensa.  qe»- 
.gairdar  no  laus  ges.  que  lam  ueia  ni  res.  qiie  qand  giûrda  tias 
jnei  eftiesgast  mi  xeciei   5.  Pois  aissìm  nens  temoBs.  ia  beiia 
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cBi  flìî  reii.  naia  franc  ehaniâmeii.  qel  moB  ea  Óúhm,  aias  Irop 
longaatendenssa.  per qien (atz tal snffirenasa.  quesÌBOmnal 
merces.  ab  lieis  ni  bona  fes.  paor  ai  que  desrei.  ecar  o  di^ 
iì^Uei.  6.  Seigner  naimo  qan  pes.  tos  csis  eU  ni  «pii  es.  la 
s^les  en  boì  iiei.  naill  que  tant  gen  lespleí. 

LYIII.  Hs.  7614.  Nucs  de  sain  eire.  1.  Bsiat  ai  fort 
longamen.  yas  lieis  qes  faisa  leìals.  et  ai  eseiseatx  mos  nuás, 
per^  nai  pres  maint  tonnen.  e  non  qier  donniesmenda.  ni 
mais  nom  |d»tz  qieu  atenda.  aeort  ni  dnraineree»  nì  plaxerni 
ioi  ni  be.  qae  soffiren  amors  mi  renda.  2.  Qìeu  la  serui  fína^ 
men.  canc  mos  semirs  noi  fo  sals.  ni  noii  uoigui  esser  fals»  ni 
manei  uas  liéis  uoiuen.  mas  autre  cosseiil  taing  prenda^  tai 
queu  uoili  com  mi  penda.  sì  maisiobeiisc  en  re.  car  dreitz  es 
en  leial  fe.  qaissi  con  hom  oompra  uenda.  3.  Mon  covs  li  lo* 
iBg  eil  defen.  e  pens  oimais  ehascus  dals.  e  plassail  mos  dana 
mortals.  qa  mi  piati  lo  sìeus  eissamen.  enoia  autra  ooatenda. 
e  uuoill  qeii  done  preuenda.  aital  cum  doaaua  a  me.  e  que  diln 
iamiasse.  eqeluaslieis  si  deffenda.  4.  Tots  liom  qen  fella 
senten.  en  fol  despen  sos  iomals.  mas  a  mi  uai  l>en  shcuils.  qop 
non  qier  ren  nin  sáen,  ni  mais  nom  piatsquesestenda.  anlieÌB 
raerees  ni  dissenda.  car  qui  bon  oonseii  non  cre.  el  malacuoiil 
e lete.  non par  bon  parlameB  taida.  5.  Per  so  don  ill uairi«« 
zen.  toma  sos  safirs  mstais.  quesanatura  esaitals.  quemal 
âespen  son  iouen.  et  aoraill  ops  enbreu  menda.  en  iacarasetB 
la  benda.  mas  mi  non  taing  ni  coHe«  qieu  diga  de  lieis  tai  re« 
don  autra  dompnam  reprenida.  6.  Non  uuoiU  mais  don  ni  es^ 
menda.  acort  ni  dura  merce.  ni  mais  non  creia  de  me.  qìeu 
per  lieis  a  cel  entenda. 

LIX.  Hs.  769S,  p.  8.  Folquet  de  morceWa,  1.  Fin- 
amor  a  eui  me  soi  datz.  el  gens  ierminis  amosos.  caBeon  áàM 
qiieta  mes  ochaisos.  don  dei  osser  enamçrati.  perques  dreitB 
eab  io  lur  aon.  fassa conoiser en  oliantaii.  com  ien  soi  ftúts^ 
lur  coman.  2.  Qar  meiis  sai  snfertar  eúL  pats.  si  qnemM  u0i« 
lers  nos  descos.  e  par  be  ia  per  als  non  fos.  masquar  nm  enoii 
soi  amatz.  e  ia  sìll  don  èhan  no  maon.  sa  tots  iorns  nom  uatt 
meiiluran.  de  leis  ben  amar  ses  engnàn.  3.  Pepqoens-preo 
qae  merce  naiatz.  ses  tort  qnieu  anc  non  aie  uqb  uos.  e  sil 
dreit  ques  tan  cabalos.  non  pol  uaier  humelitatzi  me  naillab 
nos  done  maon.  qiiar  nuill  dreit  non  a  ualor  gran.  lai  en  fonu 
hi  son  talan.  4.  Caisi  mes  el  oor  sageiats.  uostre  ite  pxeta 
oerais  e  bos.  perquieu  non  soi  ges  poderos.  quem  btaise  nas 
aotre  latz.  ni  no  uueiii  ia  cautra  maon.  mas  uos  'dona  per«ni 
ienclìan.  et  am  e  dezir  e  reblan.  •     • 

LX.  fis.  7698,  p.  i5.  Gaueeìm  faidit  1.  6en  foilh 
eontra  iafan.  que  ma  dat  duna  donamors.  pos  ab  ieis  nom  trop 
mas  dan.  qnem  fezes  dautsa  pavt  secors.  en  qne  sidouses  ma 
âdom.  4ittlidigdenade^laaett.  deieilsonplusBk0^meàle«é 

3* 


M 

manosUit.  eiíiifAt  k>corel8en.  dun  greu  fìiis.  per  qnen  lalé. 
lentendemeit.  2.  TanqoanlapregaeìdiuìtaH.  no  fe'lopre*' 
ian  mas  felors.  per  quen  nir  dezerenan.  lo  eùe  el  chan  d» 
prex  aiUors.  uea  tal  on  beotaiz  e  ualors.  son  e  tug  bon  tíf 
ualen.  e  8i  de  cor  mo  consen.  ni  mes  dat.  de  bon  grat.  an 
fermconen.  gèshneimais.  nomirais.  nimespauen.  3.  Mas 
pero  li  bel  semUan.  el  gens  acuiUirs  eiU  dousors.  del  sien  bd' 
Gors  non  prezan.  eUl  beutat  eUl  fresca  oolors.  que  sobre  totaa 
antras  ÍSors.  lam  fan  amar  tan  temen.  canc  noiU  anzei  far  par'- 
uen.  mon  pensat  acordat  ab  ferm  tiden.  don  matrais.  mos 
cors  gaìs.  gran  ardnnen.  4.  Ardimen  matrais  trop  gnm.  maa 
duptei  ni  â  clamors.  quan  la  belam  soferc  tan.  dou  rae  creo  la 
doussa  sabors.  que  de  greu  malanansam  sors.  quan  li  bais^ 
doùsamen.  son  bel  blanc  cors  couinen.  a  lonrat  doua  eomiat 
priuadamen.  cadonx  frais.  lo  dous  bais.  mon  marrlmeB. 
&  Tan  son  sei  fait  benestan.  que  tot  lals  com  ue  es  errors. 
mas  tan  com  hom  les  denan.  e  ne  los  bes  e  las  honors.  ds  pla- 
zers  cascun  iom  maiors.  queiU  siei  dous  esgart  rizen»  quem 
fes  amorozamen.  manlonhat.  defoldat.  perque  lim  ren.  don 
me  nais.  al  cor  iais.  quem  te  iauzen.  6.  Ses  prec  ses  dig  e  ses 
man.  canc  noUl  fis  tan  mes  grans  paors.  lautreimon  coremon 
chan.  per  retraire  sas  grans  nalors.  equar  ual  sobre  las  meU- 
lon.  aian  sUl  platz  cbaozimen.  tal  quem  do  suau  e  gen.  un 
emblat  donprezat.  dcbdprezen.  contrals  brais.  delssauais. 
celadaraen.  7.  Pros  comtessa  ab  cors  gen.  a  uentadom  uos 
presoi.  mon  comiat  acordat  cantar  plazen.  qnes  huei  mais. 
toiyaítz  gais.  onradamen. 
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LXI.  Hs.  7614.  P£ire  tudal  1.  Ges  del  ioi  qieu  ai 
nmn  rancur.  mas  de  la  dolor  sui  clamans.  que  fai  traire  irasf 
tots  mos  ans.  ses  oolpa  e  ses  tmrt  qieu  noiU  at.  mas  eram  smi 
mes  en  essai.  cnm  eu  puosca  retraire  dir.  tal  ren  qamors  qem 
fai  languir.  no  mi  uol  ab  dreich  capdellar.  2.  Tant  ma  saU 
natge  oor  e  dur.  ceUa  qem  bat  de  sos.uergans.  cumpiu&U 
sui  hnmUians.  adoncs  me  dona  plus  desglai.  mas  eu  cum  fols 
qaniienen plai.  Tenc denan lieis e uo' mazir.  de  parìar  e pois 
me  cossir.  que  tiop  me  uuoUl  sobrecochar.  3.  De  dartat  ma 
mes  en  escur.  ceUa  per  cuì  uanc  desirans.  e  pois  amors  uel 
tolz  raos  dans.  nom  merauUl  si  mal  men  uai.  mas  beus  dio 
que  tàat  sofrirai.  tro  puosca  en  luoc  auenb-.  cab  mos  huoiUs 
Bon  bel  eors  remir.  c  si  hi  aura  trop  al  mieu  par.  4.  Non  ai 
chaatel  serrit  dé  mnr.  ni  ma  tena  no  ual  dos  gaas.  mas  ane 
non  fo  plus  fis  amans.  de  mi  ná  es  ni  er  iamai.  perqieu  bona 
dMspnà  seisai.  vos'tre  e  tòn  ui^tz  sdfrir.  qieu  uos  am  nous 
qier  di  res  dlr.  camors  ma  faicfa  sobreparlar.  5.  Ai  qan  poinâ 
oîdar  aegur.  ni  coras  serai  benaBans.  qand  amors  uolra  moe 
qaiitie  oonseiU  de  mi  jMm  saL  <nmoES  mi  pot  gitardaíi^ 


87 

nai.aueiiialuÊeteiiaiigiir.  sab  mcm  nataii.  imI  moìttMr. 
e  lira  de  moB  cor  gitar. 

LXII.  Hs.  7614.  Fidifuet  de  Marseitíe.  1.  Graa 
feûra  nuilis  hom  feillenssai  ai  tant  teusses  son  Inm  sen^  enm 
lo  bfatsme  de  la  gen.  .qni  iatfj^  deseonoitflenssa.  qiea  ftdU'  eax 
lais  per  temenssa.  del  blasme  deseeooisflen.  qmieontrsmoE 
no  men  pren.  qeissa  men  nots  tiop  soirenssa.  eom  leiis  éors 
ses  letenenssa.  2.  Car  en  uoslra  manteiienssa.  me  mis  amors 
icanoliamjen.  eforaimortBiieramen.  siMfosmacenoissettBsaé 
mas  non  áìatz  maìvcreaeiissa.  queu  mansieBmfluoiU  piaigneni 
ni  Buira  oimaìs  tant  souen.  que  mas  cbansos  en  paruenflsa* 
nauiaiitindns  de  ualenssa.  d.  £  iamerees  noiios«cnfi8a«pâP 
mi  qieii  no  lai  aten.  ans  mestarai  pianamen.  ses  nos  pois  tast 
UQsagensa.  francfldebeliaefaaptenenssa.  sie»puoseqen<ais* 
som  nenten.  e  dli  sofrant  lo  termen.  que  fanl^  per  folla  enteno 
densaa.  ans  del  peehat  penedasssa.  4.£aimdcgriiÉzdarf«i<» 
renssa.  carmieilis  gaxaigiia  e  pfais  gen.  tpiì  dona  qaicel  qnì 
pren.  mpretsnanibenuolenssa.  maauoiltiesenuiiteiíeBssa* 
toslrafiiEs  et  en  nien.  com  uos  sol  dar  er  uos  uen.  e  iaie  men 


car  ai  sabenssa.  de  mai  dir et  estenensa.  5.  Mas  eu  simibIì* 
uenssa.  tantqaiitameifollamen.  enaissocomuaidit«B.  ben 
fenis  qui  mal  comenssa.  don  eu  auia  entendenssa.  que  per 
proar  mon  talen.  maesets  mal  comenssamen.  maseroonoaca 
presenssa.  qe  tota  temps.magra  tenenssa.  6.  Naminan  ai 
ttosbresen.  êd  en  totz  tems  iesamen.  iiiiteingdaiiiorqiirpar*> 
iraissa.  nefatBmaspancuoflfl^BSsa. 

LXIiI.  Hs.  722âv  f.  Ifô.  La  ienzon  de  êeùmer  jm»* 
tan  e  deJa  domna* .  1.  -fiu  uoiitg  uas  uos  seiiigiiei  Moda  leua* 
da«  .caiísit^ai  dìr  cauets  nom  en  moutan.  ear.  anc  de  fotre  non 
fniafladflonada;  «t  ai  ten^úSdos.amrus  capeliaau  essosclo'gvm 
e  totaaa  masnadà.  et  ai  gros  col  espes  e  tinmeîan.  e  maier  eon 
dauln  femoanada.  2.  Et  eu  uas  uos  dompnab  faiaga  baoaadfl, 
abmazer  uietde  nuill  aôsen  deapani..  e  fotrai  uos  de  Uà  anÉt 
donada.  quelosiinzolsstaneresiendeBhatt.  e  pos  direts«8f» 
ies  ia  bugada.  ni  iliais  nomien  ni.mcicoiUmigran«  setaniUiHm 
fot  qne  uos  zaìres  pasmada.  3. :  Pois  -tan  msMca  de  fatre  oMlfr 
nazada..  s|iber  uolnà seiilgner  mM|tre  uon.  ear en  ai  gan  1»  mia 
pdtannada.  per  ben  sofitír  los  colps  del*ooìllons  grttn.  apreès 
oomençaraital  repenada..que  nouapoiresteâBerfliseiinflidenaii. 
«Bz  âedauer'uosisera  ops  fiir  tomada.  4*  Sapcbalz  sipdoM 
qne  tot  anio  magrada.  s<m  que  seam'ensemS  a  lendflmanì  mctn 
uist  darai  en  ,uostra  povtarmada;  <  adoncs  conoisfleretBiscn  sid 
traan.  qneu:uo0.farailaasafiperiaciiliKla.  tals  peilz  MfiS)  80i| 
deeoro  uos  senUaran.'  cr  ab  tal aon faîretz,8itál  balada*  ^  - ) 
i  LXIV.  :H&  7614:.  Foi^t  de  âfaneiffei  1,  la-noH 
caîgkom:^pett«amifimasxfaaMaos.  poiB  maiB  tenîamosrcCHg» 
jdLiiiajEMU8.L  cariimfimsiliâamor  eUmin  lattiqQ^ 
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íMnÚÈ  nom  fierlnniitlis  pros.  ealienBim  tett  eniB  bì  sol  en  Imh 
lanssa.  desesperat  ab  alqes  desperanssa.  pero  Bom  wÀ  áe\ 
tot  laissâr  morîr.  perso  f^úi  pnosca  plns  souen  ancir.  2.  Mas 
cr  €s  so  qane  non  cuiei  qatí  fos.  qiem  sui  tomatz  de  mi  meteue 
ieloB.  contzamidonzqneianoncorteiera.  mas  tot  coneeii  qad 
amorsiaboe.  nai  essaiat  e  pois  re  no  menanssa.  tot  li  fûai 
âedesttnarsemblanssa.  aiias  qai  itich  anz  men  degracobrir. 
edoses  oimais  ia  sap  tot  mon  aibir.  3.  Dompna  l»n  nei  qne 
nomniá  ochaioe.  caaMrs  nonuol  qne  ians  sia  gignos.  meroe 
U08  dam  qiie  no  men  lais  enqnera.  taai  es  mos  cors  de  nostra* 
nuHr  coitofl.  Tolcsetc  sxus  platz  compiir  la  deiiinansa.  cofli  dìts 
fiêuaidairtramorbenaftansa.  e  qiens  pognes  cubertamen  iau* 
^.  elbraitznenguesdelai.onsoliienir.  4.  Bon  esperaBSsa 
taipaor  ai  de  uoe.  qer  men  conort  et  eran  sui  doptos.  pero  ii 
paott  tem  so  qapoderera.  mas  «n  conort  ai  damor  a  sazos.  eab 
talpodermi  mostra  ma  pesansaa.  qan  fdus  nom  pot  donar  de 
malestanssa.  e  fai  esfort^  qui  pot  esseras  soflHr*  ìra  e  poder  de 
eel  qnil  u<^  ddir.  5.  Mas  si  no  fos  qne  grans  meiUuraEOS.  es 
de  tort  fait  qand  hom  nes  oblidos.  ia  mais  amors  a  tal  tort  non 
menefa.  sieu  ia  pogues  tomar  desamoros.  pero  ieu«  cors  tol 
maintabênananssa.  qien  ueì  fiiiilir  mains  perque  nai  dop* 
tanssa.  qai  faiilimen  daijUarui  taing  com  se  mìr.  per  soqomgart 
Bi  meteos  de  failiir.  6.  Ai  na  ponssa  cai  esfoitz  íatz  per  uo& 
oararas  efaant  e  nai  nuilfta  alegnuiaa.  qeil  mortz  de  mon  seigi- 
nor  mi  desenanssa.  ear  uos  sabetz  quel  solia  chausir.  cuidettia 
hom  honrar  ni  enantir.  7.  Yas  naziman  ten  pidaìs  e  tenanssa. 
poif  \an  totz  temps  e  di  lor  ses  doptanaa.  c^  tota  aitals  sui 
eian'ett  eis  maifoir.-  e  »a  men  pot nnills.  feiìtz  enfattezir.  . 

iiXV.  Hs.  7698,  p.  17.  Gaoêéím  faidit.  1.  Lo  ^eas 
cmoirata.  conplitz  de  grans  bentetz.  de  leìs  qnephisma* 
genssi.  eqne  mais  mi  ptatz»  -  on  es  plazens  scdatz.  e  iranoa  hu« 
aMittitt.  e  donssa  ea^itenensa.  e  gais  pretz  preiatz.  mi  faì 
étuatíat  BCfoea,  ses  so  quill  nem  consen.  quieu  ian  sìa  iauBìm 
áfapnerioi  plasen.  nideleiBon  aten.  mas  lennei  el  dezìr.  cái 
âêt'Sieu  cors  gen.  ses  aatre  iau^en.  %  Pero  aiso  iim  ren. 
a  fkr  sonmandaaMn.  e  sis  uel  pot  maurâe.  qnieu  no  lim  de* 
hiL  pero  ba  iiieB  pamen.  'i|ne  fbs  plus  daninen.  qnor  si  sui 
ftaii  snfirire.  elàm  fínamepi.  qne  fos  sa  uoiontatz.  quettl  pla«> 
gnes  mamìsttttr.  si  ca  doqssa  panensa.  men  fbs  ioìs  dQnat& 
MtíiipÊeÍM  qnar  oempiatz.  quenaisi  ses  foâlensa.  fbrál  àm 
el'grati/  «»  sent  dobles  doidatz.  3.  £  pueis  ansiEatz. '  gais 
Bos  «lamenitz.  definabenuoiensa.  sin  fos  benpegttatzí  maìs 
peruil^BbaNite.  dels  hàt  prognadors  fhtz.  aun  mes  en  mesi 
crezensa.  emal  enoolmutz.  eeis  caínoD  finanen.  perquien  piee 
donsamen.  raldons  cni  soi  senìire.  daiiiar  leiaímeti.  cautnii 
fSidiBiDen;  endaBipnatge nom iilre.  cadreitintaiiaaien.  etUnts 
«îinfdBiménpien*    4^  Gardoiilàâiimep.  reidion  niianame». 


donas pmfiie madfe.  eìêsmiéfKm.  fM buimi dfdft inlaL 
adreit  ni  eoBoîsev.  don  iroeseoai  gtm  ben  dinu  gM  er  lon^ 
gnamen.  quar  tengntz  ni  tmatt.  mas  nns  fals  euealiata.  ab 
gftn  deseonoiaenga.  er  senier  eiamatf .  aenea  tota  tialensa. 
en  ant  inée  poiatz.  e  manim  e  prtaatz.  ft.  Taat  nea  pnla 
balaata.  «{nian  forapÌQs  iratz.  maa  per  iielnaitcBeBn*  emteae 
afiMats.  a  cui  non  piatc  foudatx.  ni  Aôti  dnmiaiiiaU,  ni 
maluaiaa  eiitcadenaa.  ni  auola  penati.  taa  nal  qnieai  aaa» 
panen.  e  nai  meins  deidimeiL  per  leia  qaaa  bea  eoaaiae.  oan- 
afoftinieii.  ai  meices  aoi  deiaMi.  op  aidequaaoapire.  fuea 
«da  no  meDten.  aì  ai  ioeoriiflaen.  d.  Pa^aieaaieii.  eofan. 
aaaaaiamnien.  eaaidemondaiiriie^  amonMnmien.  eaaguea 
oer  iaiiBdii.  aaabraiil  eeiadameiL  giasir  et  eeeondiie.  qnea- 
loe  per  aa  aea.  nai  gcna  mentârs  aasata.  pina  que  fola  uertati. 
emaiflgeBtaaufiffinaa.  eoygueila'ea'laìsata.  qaiea  nai  uistio! 
sapdiatB.-  uenir  mainteseatensa.  de  rix  dos-oniati.  per  gea 
lalrirein  peti.  7«  Donab  finas  beotBti*  proa  e  de  gnui  aa^ 
lenaa.  niunariagrats.  noi^aitaladonats.  qn^aegonamoi»* 
sensa.  laoi  uei  aooidati.  tots.los  pros  eia  malaati.  de  bela 
dìgBonTataE.  el  bel  digi  ee  uertati. 

LXyj.   Hs.  7008,  p.86w  E0kÊÊ€t^dêmirauak    1.  Lona 

laaa  wá  agate  ooiiBiriera.  de  maintaa  gnìiaa  et  than  qae  moa 

soiata  nimoacliantta's^  nò  remaa  ni  mos  a&egiiers.  maa  erBÌ 

tsanúaa  iusatge.  si  ma  tot  de8Biat'aBK>iB.  capenaa temi  ni  ehaaai 

nitQBB.  mipotdoaaraiegmAge.    2.  Si>daiBormiuendestcr«' 

bievBi  ao  men  tanb  «iamB  ni  laneuiB.  qae  enBiis  m^  mièiai 

le8|(Qar8.  et  îeu  de  totz  mos  desirim.  ai  acgat'io  pius  8aW 

aatge.  qaar  nea  tal  dqnaes  mos  prels  aors.  quâ  ioi  qae  nahea 

aiilors.  atendelieissestotgatge.    3.  Bconoseqaai  faneqne 

Mfiiérs.  'iaas  taitátz  eil  nais  aobramars.  e  lacuîllir-el  gen 

pai^as.  el  aiett  pveti  qaes  de  toti  aoÌMriers.  ma  mes  enaipBatí 

niatge.  qnieainetcia  maibir  qiiM  fidenu  maa  fimdatB  nai  ea^ 

iBMDUdoM.  perseneaenspcrfolaÉge.   4.  UenesqneÉ,ántm 

eamiiers.  pat  teaniir  que  noill  Bai  pars»  tant  cs  aoBipielBilakaa 

e  caiB.  e  tant  lia  dauinens  meatiars.  cab  lo  sieaBenlioratgab. 

aa  dels'pioa  aiditz  .trobadors.  qaeiii  fasenantir  saa  laozora.' 

eiiÌBieruadeboncofatge.  >{k  MeitlisenBiaiuoieBticrs.  eaî. 

totnoiU platz  mos  psnars.  nons penaetBgeafpieill fiiauais.'  eat 

íbiti  Bi  en  (tícs  plazentiers.  eal  sieu  menoret  mesatge.  aoiríBi 

lÎBrtBBgmiuiuBiors.  cai]^uftriodetotsmo8BeBbor&  nonfin 

tantpBrèomenatgr.    6.  bonaladonBondda  magieiB.  .e&  cé 

aBBHUtz  cfrtcBasáars.'  an  tota  io  mona  ep  nerti  enan.  epaiì>n 

laáâon  eÌBBOiiexs.  hneìmaiB  deam»  fiir  lnniatge.  celai  cauni 

lcialB  amadora  cncontramala.caitáadmn.  iornaaBÌatge.    7;> 

6banB0  lonfremicr  uiatae.  deaa  fac  uaa  doiaz  decoBL  qaaf^ 

niiaeÌBiKdBaâlors.meiaeB8eia8dagBBdat|^.  &DanauBa4i 

tw  jMiniâwntff>  aea>niea  aiiMnal  e  tBnáiirs.  ajiaBi^  Ai  qaab 
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phis  gardadon.  mat  «n  Mvdo  per  gttida^e,  9.  Manlel  aieil 
ai  fag  folalge.  quar  ai  cbMSÌt  en  la  genaors.  en  cda  qoé  aials 
uolufliarB.  atort  en  penrai  da wpnatge> 

LXVII.  B8.76L4.  Gaueehnê  faidiiz.  1.  Lonrals  iau- 
niMsers.  fene  moa  bels  etpers.  goicomplirmatendeilsa.  mi 
tmaenplaxers.  abdoassftsouinenssa.  em  fai  cbanssos  faire. 
don  me  coiaBa  estraire.  car  ben  es  raios.  qieu  cbant  gaît'e 
ìinos.  poiBcill  cui  sni  amaire.  qes  la  gensser  qaoe  fos.  ?ol  mi 
einascbiuissos.  2.  Qel  sieus  gentils  pos.  oors  cortes  e  de 
bonaire.  firancs  ecars  e  bos.  homâsewaiitafiiire.  eilbuoîli 
amoros.  me  saubron  gent  atnrire.  Ta»  sa  benuolenssa.  don 
soplei  uas  proenssa.  tan  aut  sui  aders.  quericssniet<iwkvB« 
aofnostrabenuolenssa.  sia  complits  lesers.  qiienoi;fiiiU*pe- 
ders.  3.  Car  adreits  sabers.  e  milens  eonoissenssa.  et  liomiis 
parers.  e  pretz  ab  gran  uaienssa.  onratz  gens  tenc».  soli  en 
fieis  don  magenssa.  en  sui  gais  cbantaire.  per  saudorretraiie.^ 
ograsisc  los  dos.  els  plaaers  saboros.  e  laffan  qeil  ni  traire.  al 
greu  «omlat  doptos.  de  sospvs  angoissos.  4.  Perqei  taing 
perdos.  car  tarzet  pauc  ni  gaîre.  que  uas  iieìs  ooitos.  no  nino 
uas  son  repaire.  don  de  genoillosw  li  suileialspreíaire.'  qne 
ni»Ges  ia  uensa.  qem  pmon  la  faftlenssa.  coiiors  nì  iazers. 
ni  preiars  ni  plazers.  nom  tenon  en  bistenssa.  donea  noil  sia 
temers.  aeis  camie  mos  uolers.  5.  Pero  sil  mouers. .  qai  fiddb 
w  penedenssa.  lai  on  dieus  lo  «ers.  pres  nêraia  naisseiiiaa. 
fes  id  eor  dolers.  noil  deu  auer  tenenssa.  ca  tot  bon  vàaìtt, 
esdetotpretzlomaire.  que  sans  e  deleitos.  volalreiglonas. 
seroir  qol  es  saluaire.  qei  cei  e  saios.  naten  rìcs  guizcrdDSi. 
%.  Ntmarìauos.  etataatbellaepros.  que  non  es  èmpenHfir. 
el  mon  qe  non  fos.  honratz  els  uostres  dos. 

LXVUI.  Hs.  7614.  Bemart  de  Feniadmtr.  1.  Lo 
ressignols  seabaudeia.  iostalaflorel  aergan.  et  es  men  pres 
tals enueia.  qne non pnoec mndar  non ehan.  mas  non  saide 

Se  ni  de  oui.  car  eu  non  aoa  Ini  ni  autmi.  e  fiitz  efortz  oar  saí 
re.  bos  uc{rs  poìs  no  sui  aaaire.  2.  Mais  a  damor qui  domp». 
neia.  id)  orgnofli  et  ab  engan.  qne  cel  que  tot  iom  merceia.  aía 
uai  trop  bumiliaBL  oapenas  uol  amors  oelhii.  ques  franose  fia 
si  cnm  eu  sui.  caissem  tol  tol  mon  afaire.  oar  no  suifals  ni 
tncbaire.  3.  Aôsi  cum  lo  nuns  si  plm.  lai.ol  uens  lo  oai 
raeiiaiu  fatz  eu  uas  leis  ouem  gerreia.  per  te  toftz  ioma  son 
ooman.  a  sos  ops  me  goroe  é  mestui.  que  si  non  em  amioaint 
dni.  dantramov no mes ueiáireL  qno ianmis mès oonseflriBÌDi;' 
4:8oueDmer^ptaemplaideia.  emiiaiocliaisoskdaii.  eipad 
ili  en  ren  felneia.  Tas  mi  mma  tot  lo  daA.  gen  iog%  de  mi  e 
desdui.  qaedens  loaìeu  tort  me  eondiiì.  mas  ben  e»«ertatc 
qnetlaiie.  enía  thicb  siont  sìeî  ftaire.  5.  Hom  no  la  ue  qdd 
non  creiai  sos  beU  hlaoíila  e  son  semfaian.  e  non  cre>qiHl'aiier 
dd%  felloncorni  moi taian.  mas  iaigaqtte  soon  flBMn«  ta 
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peierqueceHaqiielinii  enflaiiliû  qpi  àe  h»a  aivt.  MBbla« 
Bon  0  es  gftire.  6.  De  tot  liioe  on  ill  -eBleia.  mi  deiÉiofll  em 
aau  loìgnaii.  e  per  so  qne  no  la  ueia.  paa  li  «os  Imoilia  draa 
denan.  cel  see  amor  «ae  DOîanefldui.  e  eel  leneaussa  quila 
fui.  be»  ai  en  eor  de  leBtniire.  tio  que  na&midons.repaifo. 
7.  la  Bon  er  sitot  mi  greia.  quenqner  plaicfa  noil  man.  que 
mol  mes  eaissim  reereia.  ni  peêda  taat  lone  affui.  ui  aieu  opa 
inegaitemestui.  esinonemamicamdui  dantMiii0ff'no.mes 
uc«Ure.  que  ia  mos  fis  cors  seselalre.  8^  Bnaissi  fos  pres  cnm 
eu  sui.  mos  atnergnati  e  £mm  dui  qoe  pins  nois  pognca 
eslraire.  den  belnezer  de  beicaire.  9.  Tristan  si  novs  es 
aire.  maisnosamquenoBnéillfiiìre. 

LXIX.    Hs.  nu.    Naimmieê  dê  heUnoL    1. 
neSl  'me  ciim  pot  ìion  appeliar.  omor 'sospìrs  ecomia  dasiriets< 
ni  cni»  pot  bom  de  sa  dolor  ehaaiar.  mas  car  non  pnoso  dint 
inon  cor  estiers.  euebantforsaitBahalqesdespciBnasa.  perao 
quetais  apreiida  macliansso.  queia  onant  iìii  on  eu  non.par 
ni  so.  nl  desoobnr  noii  anr ma  malananssa.   %  Tuìeh  ji  cqrtea 
mie ren  srimn  damar.  ladeuon dir de  gaug e uoiontlecs.  qne 
àASCtts  deu  en  si  meseis  pensar.  cnm  es  gcans  mals  paora-de 
lansengiers.  qieu  era  ries  ^  sola  lespenmssm  cane  sim  sal 
dieus  daisnon  aic  sospeisso.  ni  ella  cor  tro  lansei^gier  fi^o. 
pereassoronniamortemahoiiranssa.    3.  Anermefaatdons- 
samen  sescuidar.  ala  bella  qem  tol  toU  ategriers.  qnesairtsfla 
eolors  e  fl  doas  esgar.  d  gais  soiats  laois  e  piascntietB.  'man' 
emoncorbastidauiiadansea.  qem  preii  qnifQiehíemjBet.en. 
talprctBB'i  quissirnonpvoscsimortB^amatano.  ei»ii|OitB 
esmanmiereBperaiissa.    4.  Taártqant^^uoscsçisadunaíiMBrÉ 
estar.  nii  pais  ab  ioi  mos  mortais  desiriQfs.  qne  ma  faíeli  si 
«utm  ren  oblidar.  qieu  non  nei  ioes  dompnas  nicaoailien;.' 
mas  emom  iiins  qem  ten  en  TemanbraDsaa.  son  dolis.fayv  e  < 
sa  gaia  fíiiSBO.  aqnel  pensars  ine  piatz  tant  em  sap  bo.-  qe  ma 
dolors  mi  par  grand  aiegranssa.   5«  FerodaitBn  linnoili  mcBoè^ 
dainâr.  que  qaa  Éera  «di  anans  dreìtiiriers.  qniii  éám§  mìM 
nom  ab  son  solatz  mesclar.  que  tals  men  ernansaiiettamBSsaU 
gim.  que  mén  farà-  ai  eor  gianaii^praíasèu'  qan  >me  Idirá  daqel 
sdiats  eum  fo.  mer  grans  piaaelrB  qus  lieÌB  dlgs  per'iaao.  én 
di«iek  damov  engal  dnn  fiûdi  baiaDBsa.    64  De  nostve  rsimi' 
plagin  darago.  qae  per  son  soi  disses  deo  o.  de  no.  aiBSi  camrT 
pretsnrêcfaieretboimiiissa.   '  o/r 

I.1ÌX.-  Hs.  7614  Gatmlm^ýaiMz.  1.  Monla  poigHt* 
aflK>rs'èn  mi  delir:  ionga  sason  ftae  queu  en/sni  dattans.  qen 
bretfaMiraenairto  dei  Yii.  ans;  qem  fetz  amar  tfntíòitsenes' 
mif»ara.'  lids  on  perdtí  mon  ioie  maHlntura;  .qanc  poiB  dahxBEf 
nohi'p^'pttNlr  idlatlis.  e  sanla  niaìnt»ben.i^uteiians.  e  màints 
pla«er  dott'piiÉngiAtts  nMvninemni,  car  mirot'^s  gmns.malai-' 
naHBa á^iofctr^^a eel qnia maintten  nlatogaâBi»*  %9aíaéu 


sefri  ettr  no  men  pose  fMrtír.  nî  von  fm  m«m  qne  £»  ànmitf. 
fos  bas  ^onor  mentfe  nes  malanan8«  mas  «mora  vol  80  per 
aamane  perara.  perqnees  dvdts  qom  Bon  seqa  dieicli«ra«  e 
cneitx  qd  sen-apoderel  talans.  raas  en  non  sni  al  sien  dreîeh 
contrastans.  qen  antmfar  sembiera  grans  toftnm.  fae  ciU 
qnen  am  pogoes  adreicli  aneîr.  et  eu  ames  eetla  qemlûlan- 
flnir.  9.  Damo»  fora  mesura  ses  faillìr.  q«e  noi  nìgnefl  sbm* 
fesaniengana.  anc  conengrapoisionoms  es  tant  graaA.  c»- 
mor  a  nom  qamors  foe  ses  falsara.  mas  endieklì  mi  es  tani 
malaetantdura.  c«r  M  snifis  liomìls  e  meroeians.  qei  noms 
daMK)r  es  perdnts  a  mos  dans.  qaissi  mestaiqne  le  no^mi  meâ- 
lura.  cum  cel  qeis  ue  el  mieioh  del  mar  penr.  e  oon  i  pot  le*- 
maner  nilssir.  4.  l^on  aipoderpHOscamon  dan  fngi^.  tant 
fort  eu  fltane  en  salnatge  batans.  e<  ma  dem|nm  car  es  bell*  e 
presans.  e  sens  meree  non  ha  de  ma  mert  cusa.  ims  qui  1a 
preo  mi  somon  em  eoniuta.  qem  lais  de  lîeis  e  pooiABeiiMm 
enaiis.  mieíls  me  fora  que  segues  soe  eomons» .  mns  non  pncMHs 
ges  qel  uoiers  que  satura.  e  mon  ferm  cor  e  lamoroe  deair.  on 
pieitE  mi  M  lam  fant  pins  afaellir.  •  5.  Dones  per  qo  falfr  car 
aisso  noa  aus  dÊr.  pois  refeener  no^uol  mi  ni  mos  chana.  ^o»  mi 
meteîs  sui trahise e  tmana.  gardatz  si soi l>en de fdianatnra. 
ad escien qne noi ai  coliertura.  me  fats trop  pieitsqeila  nom 
faleent  ans.  e  sil  sieus  com  ben  fiiits  e  ben  estatts.  nom  nol 
amar  ies  tant  gran-forfaitnm.  fii  tant  gvàn  ibrfcìtonu  ai  tant 
gran.tort  nOn  fai  qand  me  eossir.  eum  eu  meteus.qMíe  peing eii 
mì  tralnr.  6.  >Per  so  i  fate  peehat  gran  que'masir.  pois  eu  tani 
lam  qne  sol  ne  bds  senÉUans.  o  ns  pk|sera  dì>iieis  qas  geHs* 
pflErians;  mi  pogra fan daitan  sîa  segura.  rie  e  manen  deeo  don • 
aiírachiira.  epoisdaÌBSomes.eseaiisaelirans.  gfeu  mi  ueto> 
compUr  maiors  demans^  de  mon  teeanr  sepgnor  dei  pont  des**- 
tniB«  que  M  son  pieta  per  tota  gen  graEÌr.  noii  cre  qen  niii. 
tant  gieu  a  comieitir.  7.  GhanasosifclieisperqespreiMitanìoa 
dumsw  auentedomuvoill'telgnas  e  tenans.  qnill  a  en  sitaait' 
de bonaaentijiia.  qurtotagenstenikaalptftir.  perUeisiimi*' 
rar  aprendre  et  a»sîiL 

LXXI.  Hs.  7614.  GtttÊámlms  foidUz.  JU  Mon  oor  e 
mi  e  maa  boiias  cfaanÈrses.  e  tot  qant  sai  dauinen  dir  tr  fiurf  po«- 
noscqiev  teng  botiaidoinpnade  uos.  a  cni  tum  aae  idesoebivif^ 
iiimoslnr.  Iamor<]^u8iaidon.iaiiguiseesos^.  epois^lanmr. 
no  us  aus  mostrar  ni  dir.  nil  ben  qiena  noiU  giett  mansera. 
etmflir.  sìu  nolguea  Iteii  de  nl^on  coiatge  dlre.  2.  Al  t>rim 
qîeas  tti^mflgrops  dompmi  qne  fos.  '«le  amors  fam  n^n^mà 
feseamma^.  qne  non  fosaets  tant  beim  ni  tant  pimi.  iii.sai»'* 
hBBSBlatflBitauînett  pariar.i.€aieaim  «amle  q!wnos'uei.Mai 
bndUs  riie.  dnna  Mast  daôMar  qem  uen  ferir,  aà  oor  qemìfer 
si  tremìhisr  e'fremiBi  ea  panue .denaai  fHMi  med . dts 'desim» 
a  AdoÉicflfMirtìiiefllrBilaetflalmiûau.denos  4Qaifaia'«ii  di^^ 


eteing-ear.  ú  qMepois  loni  ieigiier  ni podarat.  wmi  Adido* 
mi  nî  de  lûtìn  eor  eeiar.  a  so  conose  qamert  mi  noi  ouoire;  o 
pos  li  plaAs  moul  met  bel  a  softír.  qas  autnuaen  non  poiria 
eumorir.  tant  beliamen  nì  ab  tant  doutz  martire.  4.  Aienm. 
matraieh  mos  fias  cora-anoroa.  eane  ìnaie  no  fo  leosad  en- 
amorar.  e  qand  en  uei  dompna  loe  ni  iazos.  per  niHUa  ren  non  • 
ans  dir  mon  penssar.  ni  iios  non  plats  oonoisser  moft  oessíse.> 
pero  síSbet  podets  le»  lo  desir.  qien  ai  deuos  ab  maint  cortee 
sospir.  qem  «esetz  far  qan  uos  nei  nius  reaiiye.  $*  Tol  qant 
maoort  en  \fn  mes  o  m  dos.  de  eal  gnisaus  pognes  genséìts. 
preìar.  mobttt  qan  uei  nostras  beHas  faissos.  qne  no^mieB  poi 
sonenk  ni  membrar.  tant  qant  noe  nei  sai  dei  neser  gamôre, 
e  qan  men  part  sni  en  aitál  eossire.  que  ies  la  nuoig  non  pnose 
en  lieig  dormir.  ni  sai  als  íêt  mas  plaing  e  noif  e  uiiie.  6^ 
Dompna  lafans  ú  cossirs  mes  tant  bos.  cnm  plus  i  poie  e  mais 
en  uoill  pensar.  et  ai  ab  mi  maintaB  uets  compaîgnos.  qne* 
nolria  mais  tots  soiets>  estar.  qne  lant  mes  bon  qan  mi  pens  m 
malbire.  eum  uos  pogues  mon  fin  eosatge  dire.  e  mnor  qan 
uei  ^e  noos  ams  desitmbrir.  so  don  lone  temps  cre  que  sersi 
sofrire.  7.  Isnaiiremoh  ai  estat  tp  cossire.  et  eras  sent  mon 
cora^pe  esdarsir.  car  ab  na  got  sni  don  nom  puose  paitir.  de 
cni  nniiisliom  non  pot  trop  de  ben  dire.  8.  Na  maria  tanS' 
bens'faltsdenosdir.  perqnenoncalainidenosbendìre.  . 

LXXII.  Hs.  7614.  PéyraU  1.  Moot  Hentrsniis  de^ 
cbantar  nolontiers.  e  daleginnssa  e  de  ioi  manteMr.  aitant 
qsnt  fni^damor  m  bon  esper.  mas  er  noi  uei  SBon  pio  ni  lí  en<- 
ten.  ni  de  midonfe  mais  soom  non  sten.  •  taìs  deáeonortx  e  tais 
esniAis  men  ue.  qne  par  nn  panetotz  àt  ioi  «om  lecne. '  %  Gran 
mal  mi  fet2  laeoindamens  primáers.  e  il  beit  sembl«n  qne  iesî 
non  eranner.  qanciraois  non  pnoc  mon  eorafege  mmier. « toielL 
mieidesir  son  en  lieis  solameo.  ni  de  ren  aJs  ;;raMi'enneîaDcm> 
pren.  e  pois  noâ  plats  miil  naia  autra  merce.  a  sofrir  mer  fai 
tre^baâl  en  qem  te.  3;  la  no|&  pailn  de  Heis  mos  coesirienfc, 
per  ren  qem  fassa  noil  puose  mais  mal  noler.  >  aitan  in  fai  scim 
e  beiitatz  naler.  segon  amor  foUei  saniamen.  eu  ai  didi'  mai' 
a»z  foilei  foHamen.  eancttaRÎBnsqametlombro'deseL  sìUb' 
mori  non  fo  plus  fols  de  me.  4.  Cfl^ssìm  muor  entiels  lonen 
desiriers.  qrâ  fán  ades  seepirar  e  doiér.  ptrlleis  qeeimAtor*; 
nat  «nonealer.  qaras  sai  en  e  conosc  ueeaiDfca.  quil  esqirihMr 
mosrpviuatparlamèn.  et  am  la  tant  que  a  la  mia  fé.  qan  imI 
mon  dan  mi  mezeis  eu  non  ere.  5.  Saèets  oaii»  er  telB  mo» 
eosse^  derríers.  pois  del  partir  nqnnieor  ih  podéi*.  seá  son 
pesarfàral lomieuuder.  amacraillamidénsperlil^oueii..  qét 
eoraatnilaniorsepessamen.  «as  )a  boe&a  leiaial  ndes  eiàveí^ 
aeiijieiuiatf  netten  dtefate.  6.  flstarai  doncs  onarlompé*-. 
ieiMiersi  qnereneidn  «iee  daissoqtienolaner.  «iqemtardgp 
car  «ft'l*eNN|p  neMii  iíai  laldeQU  môfir  moti  eieìen*  hocfai^ 


u 

taliDórtuBamficfneii.  qestra^ameii es grioM pl»zeca.<ip ue. 
80  qama  fort  ia  non  aia  altca  re.  7»  Lo  aeis  'tcanel  ttidonf 
per  tal  oonen»  ^  tot  lo  ineiiis  salire  pro  nooam  te.  qan  laitzira. 
li  membnÉa  de  me. 

LXXIII.  Hs.  7614.  P^re  %têdml  1.  Monit  mes  bon 
ebel.  qan  Qei  de  nouel.  IftfuoiUaeljraifiel.  e  la  freeea  flor*  e 
chaaton  iaaieL  aûbre  la  uerdor.  e  iU  fin  amador.  son  gai  per 
fiHnor.  amaìie  e  totz  aui  eu.  mas  taat  snnt  li  maltrai^  gseu. 
qieQ  iiai'saferts  loa^nien.  cun  pa«e  luâ  eamiat  mon  sen. 
2.  Pero  de  bon  sen.  am  de  bon  talen.  aaor  eieíueB:  e  tot  qant 
meibeL  oab  ioi  longamen.  tiuerenoueL  eol  fruitB  el  raffieL 
qan  eiiantQtt  lauzel.  que  mxm  cor  ai  fVioilla  e  flor*  qem  ten,  tot 
lan  en  uerdor.  et  en  gauch  enller  pec  qieu.  Wk  sent  reu  qem 
sia  grìen.  3.  Cora  qeill  fos  ^eu.  atem  ten  per  sieu.  la  gfŷush 
ser  sotz  dieu.  e  del  meiUor  sen.  car  conois  qieu  hen.  lam  dle 
bon  talen.  siqen  mon  iouen.  e  puois  longamen.  seniirai  Ìo 
sìett  eors  bel*  gai  et  adieich  et-  isnel.  a  lei  do:  fíU'  aaaador.  qa 
tot  son  cor  en  amor.  4.  Baii  anrai  damor.  liioiUa  e  fruieh  e 
flor.  e  ram  e  nezdor.  sanc  res  nien  fon  gneUi  que  ptf  amador. 
mi  ten  peir  lo  sìeu.  e  prec  li  per  dieu.  quil  esgNrt  cuiA  eu,  Uaur 
rai  estat  de  bon  sen.  canc  non  camieí  mon  tajien.  ni  non  fior 
ni  rameL  mas  per  Heis  ni  chant  dauzeL  5«  Plus  gais  qeU  att-. 
zeL  serai  sil  es  beL  qun  doutz  bais  noueL  mi  det  per  amor. 
eano dautre ramci.  noa uuolc cuiUir ûor.  ni fruicbtti ueídor. 
nianc  amador.  non  uitz  qeis  eamies  piius  grau*  epuoiseUam 
ten  per  sien.  seniiraál  e  mon  iouen.  puois  uieiUs  sieu.uiu  Im- 
gamen.  6.  Mes  a&longamen.  mon  oor  e  moorsen.  ea  fìvr  son 
taleni  flus  qcai  ohaat  aaoâsel.  p^  Ueis  am  ictu^  e  tot  qant 
mesbei  ^caisaim  renoueL  col  ûruitz  el  rameL  qan.pvofie  ren 
fiuper.sannffi.  eunondeeirantraflor.  masqaUetB'i^liaasaper 
dieu;  qenseras  aiam  iU  et  «u.  7.  Que  sos  bQÌQ  «ui  ^.  noiU 
deu.  easer  gveu.  si  fai  ben  ai  sieu.  que  mout  ioBgameB.  ai  estalf 
per  dieu.  del  4ot  al  sieu  sen.  e  si  per  talen.  pèrt  tot  mon  îouen. 
panfi  me  uabraii  chanl  dauzeL  mas  sa  maétmpna  foi^  beL  ie<> 
liermepogra»  nefidor»  cum  aon  leial  ainadQr.  8.  .Sobml- 
tramador»  nianet  ben  damor.  qan  lemblei  )a  flor.  qanoi^iia 
non  áic'eu..  som  4en  en  uerdor.  qan  tot  lals  me^  greu.  esalr 
becgt^  sìeH.  per  amor.  de  dieu.  tener  mi  pot  loi^jamèn..  en 
iiatorelen  ioQSii.  gaie.eortesenouei.  eumbeUafliHraenra^ 
mel.  9.  fiTanienift  de  bon  sen;  yOs  ai  estat  longaiQett.  .masieva 
mÌ^ieBOiieL  eam  beUa  flòcr  en  ram^. 
I  LXXI Y.  Ils.  7698,  p^  27.  Pwa  uiéM.  1.  Ncfim  4ai 
abanlnv.amers  iii<inidBi»a. .  nim  £ui  ebantar  flors.  u»  ItieiUaa 
ni iJ^niti. . que Imisel Am tii p^ so noQecai  phifl  diajolaiife tiy» 
ntqnaniQplnsiBiitz..  oantre^  chan  qtttttiJuietMtílittBB9lla# 
eom  famclestatiilla'pascafiQria. .  qirim  obaii.iBi  fAfû  ni  ím» 
ióBMdutz.    2.  JHoltmabflUajqníiBiibeiapaii».  fMmjleiAnii 


hiee  e  non  eoì  ooneguts.  ni  qni  menqner  en  éig  ém  eortertay 
de  qoal  paii  soi  nspìantx  ni  mognti.  quar  demandan  ea  bam 
reoonegniE.  e  responden  perqnes  mos  eom  sia.  defediiresiHMi 
al^  grans  et  als  menutz.  3.  Et  ea  bela  aens  quant  hom  4lap 
gen  réspondre.  âtotagenaegonqueoaseunscs.  qnar&oaattia 
anratalan  qiiens  ome.  si  de  lospondre  uos  tioba  ben  ilpmi» 
esai  nesi  quer  pex  e  nudapves.  non  respondeta  ^ren  er  qno 
nons  decondre.  de  panmlas  bode  lluti  si  Inex  nel.  4  Aitan 
uos  nueitl:  de  mon  plazer  dcapondre.  ea  mi  plata  maîa  tin  aa^ 
firaitos  eorles.  que  ddaieu  psuc  sap  semir.e  aomnmàt^  lai  oi^ 
seschai  aegon  quel  poders  es.  cnn  lic  malnata  a  cui>  aofirainh 
merees.  tan  com  nopot  del  sieu  ntire  ni  iloBdie.  qnanc  daitai 
rîe  Bom  pagnei  iom  ni  mes.  5.  Dun  pfllodamoir'ni  de  aon flen* 
boratge.  quarensafifaiitotzaoftseniidors.  daHMMr  de  sa  tanl 
es  de  mal  uzatge.  pcrquìemmo  viieitt  sos  mais  ni  aaa  ÚQÌm. 
e  iais  me  dieus  mon  meils  trobor  •  aiHors.  em  do  tai  ioí  qinem 
tom  en  alegratge.  el  ioi  dafflors  tomen  pianba  et  m  plorat 
6.  Sitot nom plalz ni Hml>eti8 amors.  iois«solatzmiplatsen 
mon  cora^çe.  e  piazon  mi  tug  siil  cui  plati  honora.  -)  •:  .. 

LXXY.  lis.  7«14.  Cadeneiz.  1.  Nmi  «ai  cai  oenaeftU 
mî  prenda.  toiz  sui  esbaliitc.  «aîmoa  astres  mea  fa&iUtz.  .onon 
cam  falz  lonjgat^da.  cab  dir  de  non  mi  meada  liel  aembian* 
efli  qieà  Uvn  daisso  uau  doptan.  cai  eseiini  nueilla  o.so  ^ 
en  bnig  dir.  <d  liei  semliian  tíem  fhi  qan  la  remnf.  qei  b^lz  aem^ 
blans  mi  loìgna  de  lesmaì.  ei  dirsde  non  mi  toraa  flcn  presM* 
2.  les  nous  cnideta  qieu  entenda.  per'lo  non  qem  ditz.  •  qiuiU 
sia  enganairitz.  niaiaingiesqienlanreprenda.  cardonaaflfm 
coslumBdas -daitan.  qui  las  en(|nr  descotidir  iur  talMi.  'peio 
li  huoill  non  uolon  ies  mentir»  ni  non  cnidcts  qneia  dompna 
lós  uDr.  tanidoiissamen  mas  6as  so  qiie  li  )flaii.  dOAcs  l^reire 
dei  lo  bd  aembLm  qem  fai.  d.  Ben  ani  Mb  qen  hw  menf 
tenda.  qoe  on  plns  sesdits.  'et  eu  plns  aon  afOrlitz.  et  ill  plnfl 
fortsi defenda.  si la fiussfon pkzen ni ben  estan.  nii  liel «e»- 
blan.  peracoqeildeman.  ilínonpotietsafaissondesmentifv 
nil  bel  semlHan  per  mi  de  si pavtir.  fatz  i  qne  fbls .car:iam.ea 
non  o  sai.  mas  semblan  mes  segon  quii  me  retm'i.  4.  Ar  cre 
qsm  fara  esmenda.  dels  grens  mals  qien  al  sentitz.  midonfl 
qns  esqueras  liontitz.  mi  fai  cum  mieillfl  mi  empmid%'  pm 
qne ni cum  mi  uau  desconfortan.  dei  mise  doncflqelia faaia 
engan.  tas  si  eissa  per  cor  de  mi  trahir. ,  dengan  per  nev  noia 
poiiia  esdir.-  pois  ab  semhlan  damor  n  sà  oiatraì.  sim  faillifl 
ddtot  mafl  noul  escbai.  &.  6ran  jpaor  ai  noi  mespreAda.  ca^ 
soi  tant  arditz.  que  de  iieis  don  sni  partits.  es  qne  mmeanoi 
dissc»da.  e  qile  nom  don  ren  daisso  qeil  deman.  estmmol^nó 
car  modis  denan.  mas  esí  mesfortz  per  so  de  iieis  fleraûr.  ^ 
iU  nQÌ  o  e  gart  si  de  ùSìiìàx*  qne  gnìseraQs  rendre  taion  8esQbak 
esgenta ttsêlaidaon  flflfltcai    ê.  Ab  que  soa.ims  postfl  sflflT 


tênda.  e  <pM  8«  aasils.  nofl  eal  sien  mestaa  mamtx.  o  cmii 
^pieaB  mft  faaendA.  ca  Ueia  ea  bon  qien  retnûa  lafan.  •  et  a  mâ 
]^aí  qttt  trae  son  preti  enan.  a  Heis  ea  bon  qan  me  not  far  iaa« 
gniT/  et  a  mi  plai  qan  ìtt  pnosc  enantír.  a  mi  es  bon  deiiela 
qan  ben  1i  naì.  et  a  lieia  piati  de  mî  qan  mai  mestai.  7.  De 
mafiUalacomteasa.  qen  ahaeme  fai  son  fin  prets  graiir.  et 
onret  me  lasoa  merce  lai.  mas  lanaengier  monron  atretan  aai« 

IXXVI.  IÌ8.7614.  RaembmaAdeu&^eirùê.  LNnUla 
hem  en  re  non  fìiill.  tant  tost  nil  meaone.  enm  en  Inoc  on  si  te« 
per  pius  aaaegurati.  per  que  es  grans  ftmdati.  qui  nom  tem  80 
eauenir  ii  poirìa.  qieu  cuidanacar  amor  non  temia.  que  nom 
pogpes  forair  ootr»  mon  grat.  mas  aras  ma  del  tot  apederat* 
2.  Tant  es  damoros  taill.  la  bella  qem  rete.  oom  no  km  ni  iaiie. 
non  flia  enamoratz.  e  doncs  siea  sul  forsatz.  ■  non  euideti  ies 
gransmeraueíllasia.  que  sabeateti  faû  on  ill  se  deslia.  vens 
en  alssì  trastot  autra  beutat.  cnm  io  soleils  nenz  toi  autradar- 
tat.  3.  De robins  ab  eristail.  me  par  que  dìens  ia  íe. •  e  dei  sieu 
dola  ale.  ftespiret  so  sapcbati.  cab  digs  enamorati.  plena  do 
doussor  ab  orgoili  ses  foiilia.  parla  e  ri  ab  tant  dousapaâa. 
qals  Mnadors  fai  damar  uiduntat.  e  fai  amar  ceiz  que  nen  an 
amnt.  4.  Ecar  en  tant  non  nùli.  cum  al  sieu  pretz  cooe.  am 
iaediB  me  be.  carmen  sui  adautats.  com  non  es  tant  nrezatz« 
qne  sa  ualors  al  siea  ric  [iretz  pars  ma.  pero  samors  aentreis 
ainans ii tria.  lo pius leial nìlmieiils enamorat.  noil cal temer 
soû  pretrni  sa  rietat  5.  Tant  sefri  greu  trébailL  ca  pauc  no 
men  recre.  mas  aissom  'foi  gran  h^  cum  plus  en  sai  ioignats. 
mestaîeagrans  beutati.  iai  on  iam  e  mon  cor  nmndL  e  dia. 
el'gens  pariam  e  iauinens  paria.  abqieu  dompnei  malntas  neti 
enpfinat.  oomseeoiaaiadaisenpentat 

LXXVII.  Hs.7614.  NainurUm  de  beUnoL  1.  NnUIs 
bom  non  poC  eomplîr  adiecbamen.  so  qa  en  cor  sitot  qnan  el 
éla  fai.  noil  sembla  panc  ni  anm  ab  eor  ueraí.  pnois  que  cuia 
amar  tant  finamen.  eaìtals  cniars  descreis  e  lantre  enuissa. 
maa  en  noo  am  ies  per  aitai  semblanssa.  anz  inr  per  lieis  qieu 
teing  al  eor  pius  car.  cum  plne  iam  fort  la  cnig  petit  amar. 
2.  PeCit lam eu segcm so qien enten.  condr ni be mas tantqant 
km  non  m.  e  «teu  iames  tant  cnm  a  lieis  sesebai.  en  fota  leîa 
damor  e  de  ionen.  e  de  rìcs  fiiitz  mas  hom  non  ba  horansa.  paa 
al  sien  prets  pero  tant  greu  pesanssa.  nai  e  mon  cor  ear  los 
ftdti  non  pnosc  far.  qels  mals  qien  trae  degra  per  faits  comtar. 
8w  Caieeiquenolenonpotpernnoen.  trai  peior  mal  qne  cd 
pot  e  irî.  car  lo  poders  ji^odera  lesgiai.  qel  tol  als  riea  iamoros 
pessamen.  mas  dii  en  oni  ai  tota  mesperanssa.  val  tant  onil 
Mp  ab  tant  fina  aeordanssa.  conqnerre  prets  e  si  eissa  gaioar. 
qane  panc  ni  trop  no  i%ts  de  nnili  aikr.  4.  Qand  e  bmni  eor 
iemir  son  liel  cors  gen.  lo  douz  pensars  mabellis  tant  em  plai. 
ttbioilangi^eearennolanimaL  nnardedesiroiiplaalam 


etmàmrk,  qae  taniiiolgrft  qeai  ertgnes  8tmkimkU.  tn  <|íea 
moiÌ8  o  qutt  naguat  piatanssiL  qel  î«is  ^amor  qanilOBlpnal 
nol  donar.  non  pot  maás  tant  qanl  hom  lamapoiar.  b*  Mtl 
donênonnalae^uiqttilopM».  nmmasaitan  «ntaanioiia 
deiai.  doncs  sispettsamìdons  loi  toì  qaitfaì»  dei  siea  rio  don 
fiin  tìeis  merees  dissen.  qestiem  non  ai  ée  len  nnMla  fiaassiL 
^emìevcestoantbonaaeonlaassa^  csr  mems  fai  lie  dar  oir 
aeordar.  alb  leial  eor  uencat  per  sobiamar.  •  6.  Vas  la  btiia  ne* 
lioiior  tenansa^  ebansos  qen  lieis  pien  bos  -pmte  meíltaïiBsa. 
^u  la  tramet  a  lîeis  per  meittnrar.  e  si  ta  dis  poisas  sego? 
anar.  7:  E  sis  dona  naâl  regart  al  passar.  ei  nom  de  Mtl 
uai  e  not  eai  doptar. 

Ll^XVin.  Bs.  7914.  Nut9  dê  ^aln  ehe.  i.  NiriHl 
bom  no  sap  damic  tro  la  perdnt.  so  que  lamico  11  ualia  deaai^ 
mas  qand  lo  pert  e  pois  es  a  son  dan.  eil  nots  altan  qaat  kéia 
tmlgat.  adones  conois  que  lamics  li  aalia.  peiqiea  uolgia  ma 
dona sil plagues.  anzqem perdes  que ella cooogaea;  se iqiepi 
K  uaiU'  e  ia  pnois  nom  peidrìa.  2.  Ben  sat  (me  neu  lafpaes  ai- 
tan  nognt.  cam  lai  aalgift  e  son  preta  traicn  enan.  benaghes 
dreich  qem  uolgues  mal  plusgran.  eanc  mais  no  fets  per-qlea 
ai  eonogut  de  ma  dompnd  que  mais  me  noseriac  ab-  lìeis  lo 
miús  no  men  ualrial  bea.  pev  qe  fora  fort  boa  si  eu  pogues.  ífmt 
mea  partis  mas  per  dieu  non  poiria.  3.  fiue  samors  vaá^ 
dousamm  ueneut.  qneanonpensnipaoscauer  talan.  queia 
ét  liei  que  maaei  dosiran.  paiìa  mon  cor  ni  len  uîr  ni  len  asai 
anz  si  enprea  e  si  ferma  qec  dia*  per  qae  feica  ebaa^méa  -811 
plagQee.  mastantsaisieusquepersieúmitfngnes.  poisrfiM^s 
encnmdelsieaasaguia.  4.  ÁmorstantttiuostreuoienM>lr 
gnt  etantai  foicfrione  temps  nostre  eoman.  qanc  nom  trp^ 
botz  en  re  uas  nos  tiran.  de  tant  ric  ioi  com  mauetz  couengut. 
desseti menmans qoe dcA iot moftasia.  qentot Ur mon- noa 
es  tant  petits  bes.  amors  que  sil  de  ma  dompnam  ueagaes;  qoe 
nnm  des  ioi  e  nom'tolgues  fèania.  5.  Seila  nom  aal  ia  aútia 
tto  maiat  ai  me  aaoiila  nim  fassa  bel  semblan«  eavail  Bfett 
uol autre toinon demaa .  nera sim u(^a  amon  fbire . son- d#ut. 
deanillautraiès  eu  non  o  peuEia.  ans  éin  iieis  foill  dìe  qne 
amois  noa  es.  ni  oinusimena  ni  bontatz  ni  merees.  ni  fraa>- 
qaesa  ei  mon  ni  eertesia.  6.  >  Don  sauarles  ies  nuunor  aoa 
pavtria.  de  nton  amieper  ren  eommen  disses.  ea  tro  que  ea 
de aer proat agues.  si fos uertats aisso eomnien diri&; 

LXXIlí.  Hs.7698,p.2&.  PeireuidaL  1.  NailshMft 
nospòt  damor  gandÌT.  poìs  quel  sieu  8enhoria.ses  mes.*  tot  ii 
ptessabototlipas.  sostalanslanen  asegob':  e  sapcbatsoom 
enamorats.  non  pot  segre  autras  uoloBiatB.  "mas  iai  on  xiol 
amors  lal  oor.  e  non  gnaida  sen  ni  folor.  %  Àdonx  saobi 
paaç  desccemir.  ni  nom  ^dei  no  qnei  fui  pres.  eol  fol  ausel 
|ttaBtaulobre&  queginaiooitoiamcB  fiBEic.  ft  ieu  eottoo  me 


mie  e&ttal  lata.  ém  ieu  mi  tenfe  jper  eiigaMMitx.  qmn.  iméer 
80Î  de  tel  fienhoiv  '^e  nom  ual  Hir  ben  ni  bonor,  3*  Ni  re 
Btfdfl^om  neib  fugir.  con  mal.s^úiorìa  qui  pogue&  ma» 
fìigfr  noBli  puesc  ieu  ges.  coiilni  la  mar  manet  lerir.  amor 
dotts  lo  a^iestre  UUl  tal  colp  percfiíHeu  soi  sai  tomalz.  don 
mmraidirtt  e  de.dolor.  si  gavgs  entiers  no  men  seeor.  4.  Et 
•b  gang  me  pografnerìr.  ma  hela  dooa  aiil  plagmes.  e  per  m^ 
fe  si  laa  uol^^es.  noill  degra  ma  mort  abetir.  que  totz  soi  do- 
meigats.  e  non  ho  dic  so  sapcbatx.  per  so  quem  fáesamm 
paor.  mas^uar  iU  pwt  son  amadar.  5.  Ben  degra  m&  doM 
ohiiiiiir.  com  soi  tomats  en  sas.merces.  quar  per  nizon  ual 
bona  fes.  lai  on  faiU  poders  de  seruir.  quen  las  rieas  cor  pia^ 
liás.  'defeene^pais  pluA  encolpatz.  .per  camelitnUs  ab  ricor. 
donn  a  totz  autres  iois  sabor.  6.  Bautre  mal  me  pogra  guerìr. 
adotti  mi  fo  trencati  lo  fres.  quan  ma  bela  donam  promes.  so 
don.mac  en  eor  a  mentir.  e  seruirs  mal  giuucardonatz.  a  sd 
i|tt^  pren  es  grans  pecatz.  que  per  mal  guizardonador.  son 
paub»  aaittt  hon  seruidor.    7.  Senher  ooms  de  peitieus  bem 

Catz.  quar  es^n  lansor  gra  montaiz.  que  gen  uos  uei  cofarar 
noi.  4ue  perderon  uostranoesor. 
.  LXXX.  Hs<7614.  Foi^i  de  Marseiih.  l.Perdiea 
amors  ben  sabetz  oeram^  cum  plus  dissen  plus  p<»a.  humiìi* 
jtaU.  etorgoillschaionpluaautespoiatz.  dondeiaitterga»cà 
jCí  uos  espaaen.  cancsem  mostratz  orgoiU  eonitra  aesura.  e 
hiaiis  respos  a  mas  hnmils  oiiaiissos.  perqes  semblan  qttel(»* 

SoiUs  eaia  ios.'  capnes  bel  iom  ai  ttisi  far  nuoioh  eseura.    2. 
«uos  non  parposoatz  far  foiUimen.  pero  qan  iaiU  cel  qes 
jftQS  oi.presatz.  taniquant  nú  mais  4ant  nes  pins  eneolpaîc. 

2eo iaaàlQr ppiaU coipa e dissen.  e qand hom tot perdona Jfor- 
ûtmra.  iadelblasBenoUserafaìtzperdos.  ecelremaaema- 
tessoaMÌ8SDS.qamamzm8loelquinasunde8meflnra.  3.  Bias- 
menanom  e  ehascus  oelAsen.  per  qen  lengaa  enfes  plusga* 
liats.  aicel  quei  fai  que  cel  qes  en^natz.  edonos  amors  per  qp 
ÌHfts  tanfcsouen.  cum  plufi  uos  seru  chasooiis  ptas  sen  lanouca. 
e  de  seruir  taing  cals  que  guizerdos.  prets  o  amiDs  meUlusra* 
mens  o  dos.  meins  dun  daq^la  par  fols  fui  si  atura.  4*  UmHSì 
òú  eu  lòls  qei  mis  lo  cor  el  sen.  sens  no  fon  ies  enans  fo  grans 
fondatz.  car  eel  es  fols  qui  euia  esser  senatz.  e  sap  hom  mats 
ades  eum  pias  apren.  oanc  pois  merces  que  ual  maìs  que  diei- 
chura.  no  uak  a  mi  ni  ac  poder  en  uos.  paue  mi  sembla  mar 
faesuaigut^  razos.  p^ieu  fui  ít^s  car  ane  de  uos  úc  cura. 
ft. .  Mas  er  sui  rics  car  en  nos  non  enten.  qen  cuiar  eà  rìquesa 
e»paahretaU«  ear  cel  es  rìcs  qui  sen  ten  per  pagati.  e  cel  pan- 
iMÎes  qen  trop  racor  senten.  pesqieu  soi  rìcs  tant  iprans  iois  om* 
sbgura.  qan  pens  cum  sni  tornáti  desamoros.  eadones  era 
marrìtz  er  sui  ioios.  perqìeu  nu>  temga  gran  bona  auentara. 
ê»  Cortesia  non  es  als  mas  mesora.  e  uos  amors  no  saubeti 


4» 

ane  qne  fos.  nta»  eu  send  tailt  phis  oortef  qne  ìios.  qâl  mâiir 
bnii  celarai  ma  Taneora.  7.  À  naîiman  et  an  totitempft  ta- 
tnra.  ebanssos  ear  es  ìot  e  de  lor  razos.  catressi  son  cum  en 
paueamoros.  masíantsemblandesodonnouantciira. 

LXXXI.  Hs.  7^14.  JLo  ueseoma  de  sami  aniortàí. 
1.  Per  cal  forfaìch  o  per  cal  faiUimen.  qieu  anc  fezes  eneontra 
uos  amors.  mi  destreignetz  nim  tenetz  enueios.  per  la  bella 
qaemos  precs  non  enten.  trop  demostratz  en  mi  nostrepoder. 
eqnîuenent  nens  noi  fai  gran  esfortz.  si  nenssiatz  lieis  qúe 
DOQs  tem  nius  blan.  adoncs  sai  eu  qdí  agratz  honor  gran.  2. 
Bem  eniaua  laîssar  ad  escien.  que  non  cbantes  maìs  deuostras 
ìauzors.  ni  qne  ia  mais  nom  reclames  per  uos.  car  miratz  tant 
de  bel  acuiliimen.  mas  aissim  tol  dompnal  sen  el  saber.  qa 
tota  gen  aug  dire  ad  estors.  qel  uostre  pretz  uai  lo  meillor  so- 
bran.  e  lausengiers  nous  en  pot  tener  dan.  3.  Ecar  sabetz 
dompna  certanamen.  que  dantra  amor  nom  nen  gaugz  ni  paors. 
pensatz  uos  dones  sius  pot  esser  honors.  sim  faitz  morir  ad 
aitant  greu  tormen.  ben  conoissetz  si  non  co  faitz  parer.  quQ 
sieu  destrtti  que  noi  fai  grand  esfortz.  vostre  sni  eu  aissi  ses 
tot  engan.  que  sieu  ren  pert  uos  penretz  tot  lo  dan.  4.  Gar 
eu  uos  aan  taut  desegadamen.  cum  pieitz  me  fai  la  pena  e  la 
dolors.  adoncs  aflam  en  sui  plus  enueios.  de  uostramor  en  ai 
mais  de  talan.  e  non  temetz  dompna  pechat  auer.  dones  fetz 
anc  mais  miîUs  hom  tant  gran  esfortz.  cum  eu  que  ai  ses  mort 
sofert  aìtan.  lo  mal  respost  ni  lorgoÌUos  semblan.  5.  La  grans 
beutatz  que  sobrantraus  perpren.  e  la  uostra  ffna  frescacolors. 
el  gens  parlars  e  iil  beil  huoìl  amoros.  mi  fant  estar  dompna 
en  marrimen.  car  eu  non  sai  sim  uolretz  retener.  enaisso  es 
sim  metroi  en  esforz.  que  Sa  uos  plaz  tòt  al  uostre  coman.  mas 
tant  o  uuoill  per  queu  i  uan  doptan.  6.  Qan  mi  membra  que 
sol  nal  pessamen.  qne  iam  pogues  uenir  tant  grans  hcínors.  ai 
taat  gran  gaug  qen  foliei  a  sazos.  qel  gaugz  qieu  nai  mi  camia 
tot  mon  sen.  doncs  qen  diratz  sin  sabiatz  lo  uer.  sim  metria 
de  gaug  en  gran  esfortz:  qer  ai  tal  gang  qan  sol  o  uauc  pens- 
san.  qanc  a  mos  ioms  non  conquis  de  ioi  tan. 

LXXXIf.  fis.76I4.  ISaimerics  de  piguittan.  1.  Per 
razonnaturai.  segon  ma  conòissenssa.  deudirdemaluolenssa. 
ben  qui  ditz  mal  damor.  per  qem  par  folz  qui  cre.  cel  qui  del 
malditzbe.  e  qan  dìtz  eissamen.  del  ben  mal  faì  nonsen.  qui 
son  blasme  tem  ni  sa  lauzpr  blan.  car  noil  ten  pto  sos  laus  nil 
Masmesdan.  2.  E  cel  qùe  ditz  aital.  qel  auia  crezenssa.  que 
cel  qui  ben  comenssa.  lènîs  mal  dis  error.  e  parlet  contra  se. 
doncs  en  èdssis  coue.  de  bon  comenssamen.  auermal  fennnen. 
en  lui  par'uer  qal  comenssar  cantan.  dis  ben  damòr  et  al  fenir 
mà  gran.  3.  Pauc  notz  dome  ni  ual.  sos  digz  a  ma  pamenssa. 
qan  non  a  de  faillensa.  vergoigna  ni  paor.  no  ual  ni  notz  ab 
me.  nientíels  «anìs  re.  qen  Ini  meseûi  euten.  lo  dan 


.aigzfalsbla«mesearmou,aengan.  4.  Qui  apras  bon  d|B  inal. 
íai  graa  descanoissenssa.  mi^  íalsa  maldizenssa.  mou  de  fab 
dizedor.  doncs  non  (aill  ans  ane.  4|an  di^z  so  qeil  pert&,  .%^ 
&|s  faiil  uer  dizc^n.  el  leials  íaill  mentên.  catressil  [Lûclce  in 
4er  Hs.  und  2^  Zeìlen  Platz  dafiir  gelassen.  Yon  nûr  erg^npt 
aus  Hs.  7225  u.  7698:  catresil  (autressi)  fals  fai}  (faiU)  lialtat 
(leialtatì  menan.  com  ío  leials  can  si  (quan  i^e)  uai  desuian.] 
S.  y na  dompna  leial.  sai  eu  qes  de  plazenssa.  et  ei^tai  eu  ua- 
lenssa.  per  mieils  gardar  sain  flor.  e  mirabel  que  te.  ^e  cqt- 
teson  per  que.  gazaigna  benauen.  e  bel  ioc  francamen,  et  on 

rda  e  uerona  mandan.    eis  bateiet  lo  iom  de  «Ain  iobaf . 
Qui  qeis  corle  ni  esteu  entrenan.  malcspina  estai  ferm  en- 
^etan. 

LXXXIII.  Ua.l6U.  lHaimerUsdétpiguUJan.  1.  P«r 
^latz  dautrui  cbant  souen.  mafi  pero  cora  qem  cbantes.  ni 
per  bon  respeicb  malegres.  ara  uei  qieu  cbant  per  nien.  ..e  sui 
ajD(ion  dajvi  cbantaìre.  si  cum  lauT^els  de  bon  aire.  que  sap  qes 
pres  e  per  so  nois  recre.  cades  nqn  cha^  atretal  es  4c  nae. 
^.  £n  amor  ai  lo  cor  el  $en.  fermat  e  Ji^iUur  men  a^Ìes.  si 
pogues  trobar  quì  mames.  tant  ben  cum  eu  am  fín^men..  mas 
eu  am  lieis  ses  cor  uaìre.  don  sui  desaxQatz  amaire.  et  on.eu 
plus  lam  de  cor  e  de  fe.  adoncs  creis.  pius  bunors  qem  Ussa  em 
te.  3.  No  mes  uis  qanc  plus  foUamen.  nuiUs  bom  per  amor 
foUeies.  queu  am  mais  quc  sautram  baises.  de  lieis  ses  plus 
lentendemen.  conors  mes  mas  aue  pot  faire.  «esemperi  epipe- 
raire.  qem  ual  bonors  nì  pretz  aQu  mals  mi  ue.  sì  fai  qel  mals 
que  plalz  es  pars  del  be.  4.  Per  som  so  il  mal  qieu  nai  plazen. 
canc  non  ui  dompna  loing  ni  pres.  mieiUs  disses  ni  mieiUs 
respondes.  ni  tant  amesuradamen.  perque  cbascus  nes  lau- 
zaire.  puois  es  del  mon  la  bellaìre.  canc  naturano  mes  en  lieis 
so  cìre.  nì  plus  ni  meins  mas  aqo  qei  coue.  5.  Dompna  per 
merce  solamen.  soffrissetz  qun  pauc  merceies.  merces  e  q^n 
pauc  afranques.  fnerceian  uostre  dur  talen.  ^as  mi  qeus  sni 
merceiaire.  totztemps  e  merce  clainaûre.  e  merceians  s\ii  e 
serai  iasse.  vostrom  cUmans  merce  merce  merce.    6.  I^  pros 

fillems  malespjna  soste.    don  e.dQjtppnei  e  cort^ia  e ^. 
Bels  peragon  cum  bom  plus  souens  ue.  la  biatritz  dest  plps 
U  uol  de  be. 

LXXXIV.  Hs.  7614.  JVuc  òrunetz^  1.  Puois  ladreitz 
tems  uen  cbantan  e  rizen.  gais  e  floritz  ioios  de  b^  semblaifi. 
hel  deuem  tuicb  acuiUir  en  cbantan.  puois  el  nf>»  fai  ^^  ioi  tant 
bel  presen.  que  iois  nos  es  don^tz  per  aiearar.  e  quí  nôla  si  o 
deu  far  parer.  que  de  solatz  naisson  ioi  e  plazer.  4on  boms^- 
pren  ades  en  son  mieiUs  far.  2.  Car  si  (òs  boii  ^o  que  sol  èji- 
ser  gen.  ni  agrades  so  que  fo  benestan.  eu  cre  qujel  temps 
ú^j^gj^  enqer  atretan.  cpm  anc  fetz  mais  per  Îq  if^fiìiBsm^, 


u 

saber.  e  léii^  sus  go  qp^idffra  «Mer»  ^  Mssa  ios  00  qne  {Min 
ftlejvar. .  3.  Tot  ajtfmi  hfAUjnc  dea^moitsen.  qan^  mes  der- 
rier  so  qanaua  denan.  don  e  conduich  ioi  e  aolaU  e  çhm,  ^ 
cui  don  pirei  amar  per  dreich  i^ieft.  iee  arason  nm  opodop  p^ 
tar.  qane  non  fo  pros  auiUs  hom  sea  pio  tejier.  ni  non  ae  mms 
uaieii  senes  ualer.  ni  bons  ses  be  ni  iarcs  senes  donar*  4.  "B^ 
issî  aut  abrastomat  iouep.  e  gaucb  e  i^Bets.e  ualor  e  boban*  el 
gai  dompaei  qo  tenia  entrenan..  ant  li  plus^uoU  en  descbau- 
simeo*  e  pois  araors  ten  uil  so  qd»  plus  car.  a^  pet  adnM^ 
ieial  nom  pois  t^neî.  car  qui  despen  tot  son  iôi  en  ua  ser.  pois 
en  cen  ionts  non  pot  tant  recobîrar.  5.  Qieu  ui  dainor  qe  iji 
rise  il  ioe  e  il  seia.  eoblas  e  mot  cordas  anel  e  gan.  soiiop 
pagar  los  amadors  ua  an.  ate^  perdut  mas  doaaa  e  pri^ndejvi. 
que  sasos  fo  qels  maiors  dons  damor,  soliom  mais  esperar  que 
auer.  et  eras  uei  cab  lo  complit  uoler,  moro  iil  di^ir  qne  seloa 
doijipiuis  Uar.  6.  iPerque  i^al  mais  damor  so  com  natea.  qe  il 
coitos  don  desauinep  no  fan.  qel  xaals  nes  beaseplafiea  iiiJiui. 
e  iisospÂr  dQujbz  e  il  maltraiQh  cbausimen.  e  |KM|b  amon»  ooa 
poit  plus  loing  anar.  daqui  enan.  tornon  e  noncaaler.  e  mudont 
cor  e  des^a&t  li  uoler.  e  drutz  repiren  so  que  sol  desirar. 

LXXX^V.  .  Hs.  7698,  p,  6.  Folçugt  de  marcemo^  l. 
Pos  entremes  me  soi  de  far  diapsos.  ben  dû  gardar  que  fo^ 
motz  npi  entenda.  e  sieu  dic  re  que  midons  en  grat  prenda.  be 
men  sera  rendutz  lo  guizardos. .  et  er  gran  tortz  i^i  mon  chaol 
Boaesbos.  perquequarìLimadonatlartelgenb*  easoquiea 
fatz  BO  dei  metre  desdenh.  4.  Anc  nuils  amans  per  sidops 
non  sufri.  tan  graa  dolor  ni  tan  gran  malanansa^  perq\Ueu  li 
pree  qfaem  digua.  tal  peza^sa.  sU  eor  non  a  ques.  mtiUur  eaues 
mi.  perque  uengues  plus  uiatz  a  la  jB.  casatz  ual  mais  muilr 
al  mieu  sembLan.  qiie  tostems,  uiure  a  pena  et  ^  afan.  3.  B 
sitot  mes  de  semblaat  erguilios.  aou  ai  poder  quf^  ue^  autra 
matenda.  qviel  cor  els  bueils  me  mostron  queiil  mi  renda*  taj^ 
magradi  de  aas  belas  faisos.  e  quant.ien  men  eug  pa^tìr  np  mes 
pros.  .queUl  sieu  aipor  xnes  denan  qui  matenb.  quem  íai  tbmar 
ueslei  tan  mi  destrenb.  4.  Luei^b  mes  dels  nueils  mas  del 
cor  mes  tan  pies,  ceia  per  cui  planee  sospU'e.  que  oa  plus  nai 
dalan  e  de  martire.  ddola  iamor  e  çreis  e  naû^  ade/si.  e(niar  soi 
sieus  1^0  creque  menguanes.  e  fî  me  tant  ei  sieu  enseuhamen. 

Eercai  respeit  que  maura  ehauzimen.  5.  Ben  feira  sen  si  de 
eis  me  lonbec.  ans  quem  iaises  a  la  dqior  ausire.  mas  amor 
uòl  quieu  sia  íranc  sufrire.  e  iaper  re  non  aial  cor  eogres.  canc 
dieus  úip  £es  nuill  hom  qui  ben  ames.  cpie  no  crezes  maii^  ajaor 
q^  son  sea.  perque  maue  a.  fax  son  mandamen.  6.  Cbanso- 
neta  iiai  teni  tost  oreit  cami.  Ìai  a  midons  en  cui  ai  mespeiaasa. 
et  digvia^  li  eaia  caiqiie  membransa,  de  ppi  qjaar  )ím  f^  «nvui 
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%beorfi.  câHêpermàfedellorâqirîealftiri.  tio mès nradat nt 
eamiat  mon  talen.  ans  lam  ades  e  la  dnble  ia  blan. 

LXXXYI.  Hs.  7914.  Daurde  d^'pradas,  1.  PttOis 
«mors  uol  e  comanda.  qen  ebantan  mon  cor  retraia.  ben  dei 
far  ebansson  que  plaîa.  als  amans  on  que  sespanda.  eautres 
tion  uuoiU  de  cbant  seruir.  car  non  conoissol  gai  desir.  qel 
eor  enflama  et  empren.  de  cel  que  ama  finamen.  2.  Qui  ben 
iima  petit  blanda.  sidonz  pois  la  sap  ueraîa.  que  non  er  si  trop 
ni  del  tot  samor  demanda.  non  aia  ènoi  a  lescondir.  pregon 

Ser  lui  oîll  e  sospir.  esforz  detener  e  sia  ben.  que  tals  prees  uol 
ompna  qenten.  3.  Tant  mesclaiia  e  mabranda.  yns  doutc 
ìrais  qal  cor  mi  raia.  cades  uei  so  que  mapaia.  e  sera  neus  en 
^landa.  de  lai  uenra  sai  cbausir.  cella  que  sap  al  departir. 
fflon  cor  entailiar  sotilmen.  en  si  mexeus  si  queu  lai  sen.  4 
Qen  tantcnm  lo  eels  garanda.  no  nasqet  dompna  tant  gaia. 
tant  ualens  ni  que  tant  aia.  so  c[ue  pretz  uoi  e  comanda.  een 
4iap  pariar  et  acniUir.'  e  dompneiar  e  retenir.  ab  bel  semman 
totalagen.  et  amar  nun  sol  coralmen.  5.  Lai  on  bom  ditz  si 
aranda.  TOillque  ma  cbanssons  retraia.  que  cbaúsimeneumen 
iiia.  non  conosc  caiilors  resplanda.  lai  pot  bom  bon  prez  man- 
tenir.  car  dieus  i  uolc  tant  gen  assir.  vn  chaste)  fort  et  auinen. 
qes  flors  de  ioi  e  de  iouen. 

LXXXVn.  Hs.  7614.  Gauserans  de  èaìnt  leidier. 
1.  Puois  finamors  mi  torna  en  alegrier.  ben  dei  pensar  de  far 
gaia  chansson.  qen  tal  dompna  ai  mes  mon  cossìrier.  qanc 
bom  non  ui  tant  beila  ni  tant  pro.  per  qieu  am  mais  la  soasos* 
|>eisso.  de  nuill  autra  qem  dones  ioi  entier.  e  tengram  ric  ab 
80i  dun  desirier.  e  ili  enueios  non  saubran  de  cni  son.  2.  So- 
bre  totas  a  de  beutat  lempia*.  regina  es  de  ioi  ses  contesson. 
e  duqessa  de  ualen  pretz  entier.  e  comtessa  de  cors  e  de  fais- 
son.  emarqesa  de  ben  dìrsarazon.  e  prinoessa  que  ianuill 
mal  pariier.  non  poscant  dir  ni  feì^er  lausengier.  qen  lieîs 
aia  nuitta  re  si  ben  non.  S.  Humil  e  flranc  leisd  e  uelrtadier. 
maura  totztemps  gardat  de  mespreison.  pois  que  mei  buoill  îa 
uìron  de  premier.  sapcbatz  per  uer  mos  cors  ab  mi  non  fon. 
anz  es  remas  en  la  soapreison.  e  pois  pres  es  mais  liurar  no 
ìenqier.  auzitz  o  mais  de  negun  preisonier.  que  non  uolgues 
!soa  desliurazon.  4.  Auzitz  o  mais  onqas  de  nuîil  arqier.  cui 
armadura  no  tensues  nuill  pro.  qieu  lai  trobat  que  tant  dura- 
men  fier.  coutra  lausberc  el  perpoing  ei  blesson.  ma  si  nafìrat 
inz  ei  cor  dun  pilon.  e  il  fleca  es  dun  bel  dich  plazentier.  e 
larcs  don  moc  dun  franc  cor  presentier.  las  daqest  colp  troba- 
rai  garizon.  5.  Garit  maura  fìrancamen  asobrier.  somilitatz 
'men  uol  far  tan  gent  don.  qem  conogues  en  estamor  parier. 
on  eu  non  uuoill  nuill  autre  compaignon.  qel  ben  el  mal  par- 
tissem  ses  tensson.  e  ses  cor  tric  magues  a  parsonier.  mas  ill 
maplus  cargat  dun  fort  ooUier.  e  lo  sieua  ftis  aom  pesaua  bo» 


toiL»  6w  Pioft  cQaitefsa  diens  ihni  a  fticìi  geni  4oii.  domt 
rie  eof  et  de  |HreU  ufanief .  e  gardate  uos  de  liniit  éftlaiifleogier* 
car  grans  sena  es  en  luoe  dire  de  non. 

LXXXYIIL  Uâ.  7614.  laufrtêfudeUdehlah.  L 
Qand  lo  msMgnolfi  el  foillos*  dona  damor  en  qier  en  pren.  c» 
mou  son  cbant  iauien  ioioe.  e  remira  sa  par  souen.  eii  jiu  sob 
dar  e  ill  prat  son  gen«  pel  nouel  d^rt  que  reigna.  inen  uen 
al  eor  grans  iois  iazer.  2.  Daqest  amor  son  tant  coehoi.  que 
qant  eu  uauc  uas  lieis  ccfrren.  yeiairemesciajrehusos.  mea  tom 
e  qdla  man  fugen.  e  mos  eanals  i  cor  tant  len.  gieu  ef  qoìniMs 
i  ateigna.  samors  no  lan  fai  remaner.  3.  De  tal  dorapna  sui. 
cobeSos.  a  cui  non  aus  dìr  mon  talen*  anz  qan  remire  sas  fi^ 
808.  totc  lo  cors  men  uai  esperden.  etaavuiatantdardimeii. 
q^  laue  dirque  per  sieu  mi  teigna.  pois  eii  noil  ausmeneequer 
ler.  4.  A  cum  son  siei  dicb  amoros.  e  siei  faidi  s<m  donti  e 
pUiieB.  canc  uon  nasqet  sai  entie  nos.  neguna  qaial  cors  taat; 
gen.  graâes  fresca  ab  cor  plasen.  e  non  ere  g^sser  senseigna. 
Bi  non  ui  bom  ab  tant  ptezer*  &.  Aomm»  ategres  part  de  uos. 
per  so  ear  uau  mo  mieuis  queren.  e  «ui  daitan,  auenturosrf  qen- 
ear  nanrai  mon  cor  ^ien.  la  merce  de  mon  bon  gmren»  qem 
n^  e  m«»eUa  em  deigna.  ematQmatenbonesper. 

LXXXIX.  Hs.7226.  JlbasestUol.  LQuaaloros- 
sinbol  sescria.  ab  sa  par  la  nueg  el  dia.  yeu  suy  ab  ma  beUa*' 
mia.  ioelaflor.  trolagaita  de  la  Ux,  escricte'drnti  al  leuar. 
quieu  uey  lalba  el  iom  dar. 

XG«    Hs.  7614    Peire  wdal    1.  Qand  hom  es  en  au^ 
tmipoder.  non  pot  totz  soe  talans  comfdir.  anz  lauen  aoiien< 
a  gîquir.  per  lautmi  grat  lo  sìeu  uoler.  doncs  puois  en  podet* 
me  sni  mes.  damor  segrai  los  mals  els  bes.  ds  torti  els  dreiti 
ds  dans  els  pres.   caissî  mo  comanda  razos.    2.  Car  qui  al 
se^^e  uol  plazer.  maintas  uetz  iaiien  a  solrir.  so  qeil  desplati. 
ogeneoMr.  ab  smblanssa  de  non.ealer.  e  pois  qan  neiiu  qei 
luocs  es<  cpntra  pd  quî  laure  mespres.  no  sia  fiacs  ni  nuaiUos. 
qen  gran  dreig  notz  paucs  doebaios.    3.  Tant  ai  de  sen  e  de 
saber.  que  de  tot  sai  mo  mieiUs  cbausir.  esaiconoisserepar. 
zir.  qim  sap  omir  ni  car  tener.  e  tenc  ma  las  dels  genoes.  cab 
bél  sembian  g^i  e  cortes.   sonrals  enemics  orgoUlos.   et  a  \qê 
amies  amorps.  •<  4.  Pretz  e  ualw  uuoiil  mantener.  e  bonas- 
dompnas  obeiin  et  a  cortesas  gens  «emir.  e  non  ai  gran  cura 
dauer*  nuis  per^  sieu  pod^  agaes.  aon  es  poms  ni  dues  uîmar- 
qee..  a  cui  tu^  j^aguee  messios.  ni  meins  se  pac  âau<^  baro8.« 
Sf.  Car  quipot  e  no  uol  uaier,  cuii^  no  sesforssa  de  morîr*  deiMh 
mie  lamoÀz  nol  uol  aoeir.  per  fai  eaoi  e  desplazer.  et  enoìani; 
qestraiifg  paîeso  q^  reouoiU  las  reií^as  els  ses.  cor  poiiâ^z  ab 
eors  nenn^nos.  viu  ses  grat  de  dien  e  de  nos.  6.  BpnadQmipa 
dieueing.|iezer»  «piaalouostre'geaoorsremir.  eeart«B|.ij^v 
aiB,nni8  d^if<.gi»w  be»men  dàm  eseasei  eaîflfî  maMrtrir 


mùfeotìqêÈ,  e  uêiieué  e  lks6át  ^  jpitts.  eébifíi  Ì0'»egìe  qaéíxúéfís 
f06.  mé'teiiria  {Mivbreè  seâ  uos.  7.,  DottipfiA  qan  tios  ^i  ré*  - 
maner.  e  mauenc  de  nos  a  ptaîìr,  taiít  maBgOìssetont  li  spspfr. 
oìb  pafie  nom  an^e  a  eazer.  ai  bella  donssa  franca  res.  valiam 
aft  uOB  diens  e  merees.  retenetz  mi  e  mas  cbanssos.  si  bei» 
peBftalGOiteiíiê4o8.  7:  ]>ompiiap6f  uosttsinarbonés.  enHO- 
Una  e  safaartes.  e  eastella  el  bon  rei  úanfos.  de  etfi  soi  ednal-' 
lierspernos.* 

XCr.     Bé.  7SI4.     NùifAeriea  ée' piguignari,     I.  Qéì 
soífHr  sen  pogues.  bon  fora  eom  sestet.  qtre  ia  pois  n<on  tiia^- 
mes.  so^qnemasmatagues.  petosestotprodan.  esessotoni^ 
aftfcn.  e  ses  aiuda  faîs.  volria  portìar  màis.  qne  desonor  soflHi^.> 
don  nom  pognes^oobrir.  ni  men  anses  ueniar.  non  o  poiria* 
far.  e  sf  a  pro  uenianssa.  quis  pait  de  fìilsa  amattssa.    %  (^i 
men  pareitz  non  ies.  anz  men  souen  âdes.  de  lieis  tánt  mesláí 
pres.  dei  cor  so  tpe  ma  pres.  sí  sui  pariitz  dailRn.  ea  tof  lo( 
meins  penssan.  mespretz  sos  fi^z  sanais.  e«r  trtta  on  «ee^  e 
naiB.  bes  plus  eom  non  pot  di^.  lam  fei  desabellii*.  e  de  moii' 
cor  toignar.  e  sim  fai  tant  amaar.  qanc  en  plus  grei»  baiaBbSft.i 
rion  fo  andfleus  dé^fransa.   3.  Caxssi  eam  sers  apres;  sui^síetos' 
liges  confes.  elanc  nuiHs  hoín  qames.  iaAt  lea  nòà  fon  oon*- 
qneil.  qál  traÌFé  de  son -gan.  sa  oella  maai  boâsan.  minti^tant 
aquel  bais.  qel  eor  delcors'mi  trois.  al  retom  dun  sospir.  per- 
qel  uitire  el  mortr.  mi  fai  ensems  mesclár.  et  hom-  noÌB  pol 
gardar.  ni  cobrir  de  sa  lanssa.  damor  puoisdreii^  lalaifssatf' 
4.  £  noft  erni  rion  és.'  ni  'oni g*  com  anc  tl*obes.  en  dompna 
qane  nasqueá.  ses  totz  mals  tantz  de  bes.  per  qades  on  qiMI 
mnii.  bumiis  e  mtfi^ífl^*  li  rai  ^s  e  ueraisi  6î  qéft  ne  noà  biàiÉ. 
e  siefi  ab  gen  seròlr.    ni  soífren  ab  biandir.  noi  pnose  m^eïte 
trobavi  ia  nois  deli  hom  íiar.  mais  en  beila  semblanssa.  ses* 
peingosesfianssa.    (^.  Pompna  salsius  preses.  enm'nâpres 
dinsforses.  amors  ni  mereeies.  si  cum  sol  far  meh;es.  vi^s 
mii^ratz  fín  talan.  nom  tengatz  en  soàii.  si  ^  mai  lo  pel  sâli. 
qel  ecNTS  es  fres  e  gais.  e  sai  bos  fìiitz  gvazir.  ethonrsineiis' 
cbansir.  e  so  qeis  taing  celar.  e  sol  de  oest  pensar. '  me  fessetv 
perdonanisa.  anc  dals  nous  fis  pesaiíisa.   6.  La  reina  sea  par. 
de  tolosa  sap  far.  e  dir  so  don  senaaissa.  totz  iornri  e  crelB  son- 
nmssa.     7.  Lenfan  pot  hom  lauzar.  castelan  etii  diens  gar. 
com  el  mon  de  senfenssii;  tanl  dreidi  ttas  pretz  ìiois  lainiBtt. 

XCIl.  Hs.  7914.  Peiroiê.  1.  8ibemsotioingéC;«ii» 
tre  geil  eetralgna.  en  mai  ^nh  er  damor  en  oeflH  eOnOrl.  epcams' 
dttn  uers  cosbII  fassa  e  laoort.  tai  que  sia  oofe  e'oaleHèt  éâs; 
cfue  on  hom  plu^  mos  chatitars  me  grbsis.  e  miefls  mi'dtí  ^at^^ 
aiar  que  noi  mesfnrenda.  iii  d^  ren  don  Muirnoreipreiiiii.' 
%  ffon  es  nuilis  !oms  que  mon  cor  non  dlBBenda.  ttntfîloiMIMi* 
^iâmá%  mon  pinrs.  lai  ièlng  tn««  mlaiis  elal  «ístsni  aíelii.  o 
lal  iMipdMi  qtte  ncupìa  esser '#tt.  p^es'Ae  ailifón sMot ìmi  uaii' 


iiti  tort.  eáb  héì  Btstítíhiù  tì  Hb  óûûnBtL  tiòiAptígnû.  mé  átíí/m 
gen  80  <ine  luras  méstátená.  3.  Ar  «f  asdàts  due  plor  e  qne 
complal^a.  éa  pauc  lò  eors  wm  part  qan  mi  reeort.  e  m1 
sonen  det  ris  e  (tel  díéport.  e  dels  platerd  qelam'fetf  e  qem  dii. 
a  cilm  í^  garíbE  sttdoâci  mòrís.  qne  qand  li  prec  qne  de  mi 
merce  illt>rettda.  sól  nbMiR  non  fai  qiieiia  nlentenda.  4.  Ben 
ai  raxon  que  sofhi  et  atenda.  cum  atendrai  pois  iiefis  non  aliél-* 
li8.  etíàlfirammaiB80èreqtiemén]iarti^.  partit  non  ges  trop 
nai  pres'lone  acort.  liona  doinpna  nòstvòm  stil  tot  a  fort.  e 
líons  ettidétx  lamoirs  en  mr  remaigna:'  oa  nos  anasr  lem  qne 
temps  ml  soflhâgna.  5.  Lieis  non  faill  res'ca  pro'dompna^ 
sataig^a.  comnbianeqiie'delieisiatis  non  pott.  liella  e  g«l 
es  eplfos'per  i^  hím  foit;'  e  donc  amors  eui  M£  tempé  sttl' 
aeiis.  pláîrìailiá  cnnatiets  men  iauEts.  aqesta  il  qier  p^  âow 
e  pér  esmendá.  o  ia  ^aotra  mais  ffuieeraon  nom  irendhi.  9. 
DÂutre frebftill pt^edieu que la deífeitfda.  mas sol un iorA «01«' 
glin  quèlâ'ìáeAfl^.  *  lò  mtà  qieu  trac  per  lièis  sers  e=  máitis.  qeu: 
gten  pstìÍLÌ  ttia  Isiffisat  loing  del  port.  e  n<^  íiViàÊì  les  eaoM  men' 
aHe  estoikt."car  sa  lieis  platv  que  ia  tias  ml  áafmij^a;  aae  boni' 
noíibtzdiimorgétassiorgazaigaa.  7.  N On  laifisand  dompna  lo 
uersBaús  port.  qen  afBstmten  lo  desirs  en  gieu  loigna.  iiow 
potefssieírqtiéiaplttssatremaijiçna.      <  > 

X^f IT.  m.  1^4,  Prire  uidél  I.  Biea  fos  en  OM 
ón  botii  trobès  dírefttrrá.  de  ma  domŷtiasl  tot  im  bona  e  bella.' 
mi  èlatnera  qtt  tan  gran  tort  niemeiia.  ípe  nom  mánten  pleul 
ni  eotrinenssá:  =e  dònes  pettjem  pi^met  so  que  ncmi  dona*  nOfti 
teiti  )^ecbat  Ài  sap  qtie  ses  uèrgoigna.  %  l^  ualj^m  miils  qènt^ 
fbs  af  ^írim  'esquiha.  quelam  tengàes  enaifiaiilgreuramml^ 
mas  in  b  lài  si  'cum'  eel  que  cembeHa:  eabr  bels  semblaoM  vam 
mes  e  ìòíiiortal  peâa.  don  ia  sealieis  noa  ére  auer  guirenssa;  qn» 
malanc  fbs  taiit  bella  irr  'tànt  bona.  9.  Dauti^  ajfars  es  eov- 
tesa  é  cbausida.  maii  itaid  ofai  car  a  tnlon  dan  Sabrîua.  qifQ 
pìeitè  mefsi  e  gè^  no'Mn  méillutn.  que  mi^  de  den  qan  do* 
ealamáísseila.  qel  cor  me  bat  em  fer  que  nois  refrena.'  so* 
mórsablieis^abtotaproenssa.  4.  Ecar  noti  uei  mon  rainer 
deméi«efna.  sitot  méf  uiiímostiiurèB  non  es  uida.  el  malattt«i 
qM  sonènrelí^iuá.  garís  ìnout  greu  ànz  mor  si  sosmals  dora^ 
aOBt^  sni  eti  morts  sinai^m  renouella.  aqest  desirs  qem  tol 
souefiB  lalena.  &.  AI  mìeu  semblan  molt  laurai  tart  eonquista. 
cardompnapieitfedelieÌÉf  no  sácònseiUa.  yas  sou  amie  et  m 
plublfti  i^eniida.  de  mòti  fbd^  evi' ta  Irob  plus  ombriua.  doncs 
car  taitt  lam  iboutsiiì  plus  ibllàttira.  que  foli  pastye  qa  bel 
piSQi  eáramella.  '^.  Mas  iteneittz  es  cui  amors  apodieni.  apo^ 
dertilte'ftti  qàn madOffi^naicuiMa.  ear  nfoiU  autara  ab  IteiB  m 
stqMlîtsiIbi.  de  pretit  entièr  ab  proeza  certana.  perqieu  s»i  sieiNi 
e  séM  tant  qiHiiit  tiiiìtt.  e  isi  nom  uál  er  torts  e  desmesimi.' 
7.  €h«áMMM>  tiiâ^teii  á  Itt  tMtí  fê|jftm.  en  avttg^  car  mêi» 


relaa  uenu  no  bû  el  mon  e  si  luii  majiitoqaisfa.  e  qob.  tiQti 
plug  seg  tort  o  ses  coreiift.  mas  ill  es  franca  e  leials  et  causìda. 
per  tota  gen.  et  a  dieu  agradiua.  8.  Bcar  lo  reìs  sobramtrea 
reis  senansa.  ad  aital  rei  couen  aitals  reina.  9.  Bels  cbastiatz 
uostre  pretz  seignoreia.  sobre  totz  pretz  cab  meillors  faitz  se- 
nanssa.  10.  Mon  gaeaignat  sal  dieus  e  na  uîema.  car  bom 
tant  gen  non  dona  ni  guerreia. 

XCIV.  Hs.  7614.  Cadenetz.  1.  Sieu  pogues  ma  uo- 
luntat  forssar  de  «egie  mon  sen.  leu  magra  amori»  tomat.  a 
faìre  son  mAodamen.  non  per  so  com  ses  amor.  non  ama  ies 
tant  ualor.  eum  fai.  fis  enamoratz.  car  greu  es  sâ  ben  amats, 
que  ia  cuìdetz  pro  ben  faire.  et  bom  que  jaon  es  amab*e.  non 
tem  iaiUirnin  euida  esser  tengutz.  de  tant  cum  fai  entendeirea 
e  drutz.  2.  Pero  sìtot  mes  bonrat,  de  seruir  amor  e  gen.  sin 
tomi  ab  cor  foissat.  e  non  ges  per  aspauen.  contra  negnn  iaich 
damor.  mas  totztemps  es  de  seignor.  don  non  uen  acors  ni 
gratz.  cades  lo  serf  bom  forsatz.  el  seigner  cades  uol  traire. 
dels  sieus  eis  poigna  en  desfaire.  Bon  deu  esser  amaU  ni  fort 
uolgutz.  mas  sol  aitan  cum  leiautatz  adutz.  3.  Yna  res  ma 
aleuiat  alqes  de  mon  pessamen.  que  anc  en  desleiautat  |M)n 
cei^et  bom  longamen.  nìn  poiet  en  gran  bonor.  noil  fenis  en 
desbonor.  et  ai  uist  que  leiautatz.  a  cregutz  mout  et  boQrats. 
mainz  bomes  de  bas  sîfaire*  per  qes  fols  aui  tem  mal  traire.  per 
si  bonrar  castres  es  leu  uengutz.  puois  qeu  uenir que  ia  non  er 
nerdutz.  4.  Yers  es  qa  mi  a  tardat.  mos  astres  que  trop  uen. 
len.  mas  greu  tro  qes  car  comprat.  poiom  en  gran  bonramen. 
qne  tot  80  Gom  ten  meillor.  es  a  conqerre  peior.  esoqnepauç 
ual  assatz.  mas  puois  nes  bom  plus  bonratz.  si  ben  o  pòt  a. 
captfaire.  que  de  so  que  non  ual  gaire.  e  qan  saue  com  non  o 
tni  a  luts.  al  meinz  na  pretz  qui  ben  ses  captengutz.  5. 
Dompna  al  meinz  ai  ana^.  tant  uas  penre  gauzimen.  quenom. 
pot  esser  uedat.  qieu  non  aial  cor  gauzen.  qan  pens  creisser 
tiestronor.  e  qan  uei  cbastei  ni  tor.  ni  ren  de  lai  on  reigni^tz. 
sui  de  ioi  rics  e  sazatz.  e  sabetz  qiie  mes  ueiairCi  qan  ueine 
iias  nostre  repaire.  totas  sazos  tro  qa  uos  sui  uengutz.  cuicn, 
ttapropcbe  lo  luocs  don  sui  uengutz.  6.  Totz  bom  ppis  es, 
lausengaire.  Yolria  fos  emperaire.  car  si  non  fos  de  lauseU'* 
giers  us  braitz.  tals  parlera  de  mi  qer  nestai  mutz.  7.  Tan| 
sap  de  ben  dir  e  faire.  ia  reina  de  bon  aire.  elionors  perqes  sos 
pietz  cregutz.  e  quin  ditz  ben  uas  totas  partz  crezutz.  .   . 

XCY.  Hs.  7614.  Jmoutz  dnnieU*  1.  Sìmfosamors 
de  ioi  donar  tant  larga.  cum  eu  uas  lìei  dauer  fin  corefranc. 
ia  per  grui  ben  nom  calgra  far  enbarc.  <|er  am  tan  aut  oel  pes 
mipoia  em  tomba.  mas  qan  malbir  cum  es  de  pretz  al  som.. 
inout  men  am  mais  car  anc  lausei  uoler.  qu^as  saî  eu  quemos. 
cm  e  mofi  sens.  mi  farant  far  lor  grat  rîca  conquiBsta.  2.  Pero. 
i^  fats  lone  esper  no  membaj^a*  q«i  tanirio  loc  me  sui  mea 


eiMflUiic  ctì^MMiMBditiiniteBradeìoí  lare.  «  segviáUiil 
eom  me  port  a  la  tomba,  qìeii  «on  sui  jes  cel  <|ue  iais  aar  per 
plom.  e  poi»  en  lieÌB  Boia  taiiig  com  ren  esner.  tant  li  serai  fis 
et  obedieiia.  tro  de  samor  sil  plati  baisan  meauesta.  3.  Us 
bos  repieits  mi  reuen  em  descarga.  dun  douts  desir  don  mi 
dolon  H  flanc.  ear  en  patz  pven  lafan  el  solìel  parc.  pois  de 
beutat  son  las  autras  en  ccmiba.  que  La  gensser  par  qaia  pres 
uB  tom.  plus  bas  de  liei  qui  lana  et  es  uer.  qiie  tant  bon  aip 
prets  e  sabers  e  sens.  reingnon  ab  lieis  eos  aon  es  «Heins  nin 
resta.  4.  E  pois  tant  ual  nous  euidets  qe  sesparga.  mos  tem/^ 
nolers  ni  qeis  forc  ni  qeis  brave.  car  en  no  sui  sieus  ni  mieus 
si  men  pare.  per  eel  seignor  queis  mostret  en  colomba.  qel 
m^  non  a  bome  de  negun  nom.  tant  desires  gnm  benananssa 
aiier.  comeufatslieiseteneaAODcalens.  los  eaoios  cni  dans 
dnmor  es  festa.  &.  Na  mieills  de  ben  ia  nom  siats  aoarga. 
qen  nostra  amor  me  trobarets  tot  blanc  qieu  non  ai  eor  ni 
poder  qem  descarc*  del  ferm  uoler  qne  non  eis  de  retomba. 
qiie  qan  mesueill  ni  daii  los  buoìUs  de  som.  a  uos  mautrei 
qnan  ku  ni  uaue  iaser.  e  nous  ená^^s  qeis  menne  mos  talens. 
lûolaraìesqaialsentenlatesta.  6.  Fals  lansengifir,  foes  las 
lengas  uos  ai^  e  que  perdats  los  buoils  amdos  de  sranc  que 
per  nos  son  escaicb  canaill  e  tnare.  amoE  tolets  capauo  del  tot 
non.tmnba.  coffondaus  dieus  que  ia  non  sapcbati^  com.  qeps 
faits  als  druts  maldir  e  uil  tener.  malastres  es  %eu8  ten  desco^ 
noissens.  que  peior  eti  qul  pius  uos  amMiesta.  7.  Amauts 
a  faits  e  fara  loncs  atens.  qatenden  fai  pros  htìm  rica  conqesta. 
XCVI.  Hs.  7226,  f.  355.  P0ÌOÌ9.  1.  Sii  mal  damor 
manci  ni  mes  nosens.  no  sai  bueymais  on  man  queire  secors. . 
pBS  rendudas  mn  son  las  doas  flors.  bonas  a  dirâ  et  al  seec^e 
plsMns.  apou^sanbDOsnomfaidirdescieseiisai  ouarnoca 
tents  dos  dels  gaugz  de  proensa.  sì  las  chanton  e  maoii  lurs 
iessos.  pior  en  blacas  et  yeu  enpuîoiOB.  2.  Lanuegeiiom 
mi  uen  ea  peseamens.  quieu  canalgne  ab  tets  mos  ualedoni. 
áte/yi  a  sant  pos  sia  sens  o  foibors.  e  que  creme  lae  morgas  de 
laiens.  pus  hugueta  es  en  obediensa.  quieo  tiac  per  iieye  sai 
foitgmi penettenaa.  et anetz mi laissat de tot ioy oi06« bdbur 
gneta  uostra  seror  e  uos.  .3«  £  que  faran  uairs  buelbsni  Ua»* 
casdens.  niŷer ouy ermantegima ualors.  ùipercuyerl^uatz 
dompaeys  e  sors.  pus  ha«^ela  ni  sa  seror  nes  mens.  don  cban^ 
taiem  yeu  nil  ecmis  de  pro«m«  non  er  per  elh  eiaèraflsada  ua* 
lensa.  ouelh  fora.morts.ben  aun  an  o  dos.  sii  belh  cpforts 
dfiihaa  ooat  no  í^s.  4.  Sin  i^icatz  mor  er  daw  uerayamena*. 
e  'SesaSi  hi  peniujta  prets  e  ualors.t  moirir  poira  qnar  sas  piasena 
4^0»«. erelmieirantdon'Sordeih u» doieua^  et yeu lasset non 
aHQÛ  mais gnirensa*  saBMfs.mftaci  pero  wm  ai  temensa.  qno 
ttnHÌmitfanftpuescalarenueyoSb  simpie^MiittneUu^nimoii- 
dM^gqoi.  'ÌSmi  ^ugvalan  falh  Mh^noMá  pkfeiis.  no  sai  huoy^ 


inaîs  ott  diga  tnmi  elâoioiis.  qtiàf  tityp  mês  ineiift  floriB  'e  ttoi-  * 
cafloi^.  que  qnascnnff  delhs  mfn  fom  ben  guli^etts:  mBBapey-' 
panc  nom  perai  mentendensa.  sim  sonanon  áb  lur  belha  par- 
tfensa.  lun  ab  fermalhs  e  lantra  ab  cordos.  mas  tot  rM»as  bel* 
faugueta  per  uos.    6.  A  milheta  oif  qnérrai  mais  guírensa.  pn« ' 
hugtieta es en obediensa.  que mais uaïgra  enquersquel  segle 
fos.  qnesinguillemsdeeaBtrasnesioyos'. 

XCTII.    Bs.  7614.    Arnauizdaníeh.    1.  Solssuique 
sai  lo  sobrafiin  qem  sortz.   aî  cor  damor  sofìnen  per  sobramai^. 
car  mos  uolers  es  taiit  ferms  et  entiers.  canc  no  sesduis  de  eel-' 
liei  ni  sestors.  eiii  eu  cubit  al  prhto  uezers  e  puois.  eades  set^ 
lieis  dic  a  lieis^oocbos  mot%.  poìs  qan  la  uei  iioii  9tà  tant  lam* 
qtie  dire.    2.  Doutras  uezer  sui  se<»  e  d«Rzfr  Mrtz.  qen  sola' 
lieis  uei  et  aug  et  es^ar.  e  tes  daSsso  noifl  súi  faìs  platenticf s. 
qe  mais  la  uol  non  dítz  lá  bocal  cors.  qneu'uo  HantaDtchaants 
uauz  «ri plans  ni'puois.  qen  im  solicors  trobes  si^s  ftips tolz. 
qen  lieis  los 'uolc  dieus  trtar  et  assire.    9.  Ben  af  estat  e  main-  >. 
tas  bonas  cortz.  mas  sai*idi  lieistrob  fto  mails  quíe  ianzttr.  mt» 
sunte  sen  et  antres  boB  mestlers.  beutote  ioueiis'  l»os  fkìít  e 
bels  demóTS.  -  geil  lenseigifet  coitesià  e  la  duóis.  tánt  a  de  Si* 
totz  faltE  despìazens  rotz.  de  liels  noa  cre  rens  de  ben  i^'a 
dire.    4.  Nnills  iauzimens  nomfota  bmis  nì  eortc.  de  lieta 
cai  prec  qo  utioiìla  deulnar.  que  ia  pér  mi  non  o  sabrá'  eistier». 
sil  eons  ses  (tíf  nol  ptesenta  defors.  que  ies  roeiers  per  aiga  qe 
iengroîs.  nonatalbrl«oar«or{ifIu$lai^ftdotl!.  nomlàssaestáne 
damor  qand-  la  remire.     5.  lois  e  ^olatz  datttl>am  par  fols  e 
bortr.  cnna  de  pretz  abfíelÌB  nois  pot  egar.  qel  iBieiA  solfttz  es 
deâs  autres  sobríers.  aisi  no  tai  las  tant  mat  ma  oomiHrs.  pevo* 
lafans  mes  déportz  ris  e  iois;  car  en  pensatt'  suf  de  lleis  lectf^* 
glotz.'  ìd  dleus  «1  ian  semi  estíers  iamzlre.    6.  Ane-  mai^  tMVs 
ptiu  nom  plac  tant  ^ps  nì  bortz.  ni  res  al  oof  tant  de  îol  nom 
poc  dar.  ctrm  fotz  aquel  doR  anc  feioï  lausengiers.  no  ses-bra- 
gîcqamiso^'Ses'trdsors.  diotfop  eunon  solllefsnoBia'enois:' 
bèlla  p^  éì^  lo  parlar  e  'la  notz;  vnoll  perdre  enans  qiierla 
diga  (jgtis  th^.  '7.  B  machanssos  preo  que  nous  sia  enois.  'oar 
si  uoletz  graz^br  los-  tm  els  motz.  panc  preea  almautz  coi  qne 
plaesa  o  que  llre.  -       •      • 

XCVIIL  Hs.  7m,  f.  a^.  Sú  tê  dmimM,  1.  Sai  e 
nO  fiuy;  fhy  e  no  ítiy;  e  unelh  mi  mal  et  am  autruy.  e  iroblm 
ttiltv  eo^ trâ^uei^tz.  et  ai  pro  ram»  senes  raiiti.  eìiom  Vkmà 
écoití  fort.  e  nom  oonortnim  deseonort.  e  q«an  compri  uUiii' 
u«iiear.  non  ney'mon  cnptál  «mermftr.  2.  B  qnon  suy  p«r- 
jali^oelitbraMila».  yeu  raa  troM  bas  mil  iOtnada».  e  ual^  bo« 
iitfh perqiie UXh,  so qué daa obril  denittalbr  etefeii  en )boM« 
otobbreneterdavs»  abnna  olau  qoftcfá  tres  d«i«.'  a^  Amt 
B^h  ^ue  dlBaquegt%-bi»  mott.  sote  dirper  si  eyffiM»  permsi' 
dim»qiiiMi8ltMi'pr»id««VMnw  eonta  ofi  «l'OrpréidttiMil 


4.  Fny  e  no  snysenes  peecAtr.  sny  e  no  ftiy  Ms  tant  lassáta. 
afttray  am  et  a  mimielii  mal«  qnar  siee  mon  dezìrier  eavnal.  e 
del  uolnm  del  mon  lìestitt.  me  truep  mas  nnts  es  leeperitc.  en 
mi  atans  de  gran  reubes.  sî  dîens  qttes  razitz  conognes.  5.  Si 
tot  nom  mnon  yen  corri  ftnrft.  qnar  nom  sei  danar  ues  !a  mort. 
nomconorl  qne  trop  cng  naler.  nfm  deseonort  qnem  desesper. 
car  uen  selh  qne  panc  o  non  n.  de  ben  fai  et  elh  an  gran  re. 
per  qnel  gM«nh  na  tant  «tras.  qnant  ne  M  la«er  e)  ricx  bais. 
si  qnaran  trobaB  faraos.   antlocx  e  ros  e  neros.  ta  pauc  nalh 

3uaT  noftftiuc  de  rae.  tal*  mercat-qtle  perc  per  nonre.  In  don 
ieli  que  aqnestc  dits  chni:  los  obri  dont  er  siens  io  ian.  qiielh  - 
eB'Hna  dan  qven  fá  tres.  quar  trtnitats  et  ns  dleus  es.  qui 
aqnests  digz  eìltieTs  enten.  sfmieihs  hi  dis  non  lon  repren. 
qnir  mí  trops-  seiis  nnb  rai^s.  mont  mes^  mieiler  quan  qnect 
es  lM)g.  *  »  • 

''XCIX.  Hs.?614.  Cadênetz,  1.  Taisreigna  desani- 
nfen.'eiirnott-'emiois  sas  fondatt.  o  ben  lèn  aet  non  es  blas^' 
mat«.  qttei^igtiariaaiiinen.  al^  qeîi  fos  didi  o  si  blasme  natHa. 
pernien  ámoi^  frfus'nons  en  ceiarHi.  com  nôn  ama  eei  mi  oela 
sondan.  tolésgransdansqanthomfìijmalestan.  enosfìùl- 
lelz  trofl  mál  per  non  safier.  o  car  ben  ieu  non  eniatz  blas^ ' 
màilt».  mas  nons  puos  far  puois  meinstqne  nostre  siá.  %  Gál^ 
mefnfs  nos  fafaiparuen.  qien  conosc  que  mal  reignats.  e  co- 
nofiesoliHeiit^datE.*  los  ftfilis  qne  fait«  abnosen.  celenRis 
enrmáiFtin^  teti  iìa  sèria.  qne  uergoigna  nos  en  chastiaritiu'  qatte 
settipife  ueŶ  qne  tuich  li  fìn  aman.  son  morC  per  nos  on  son  tant 
UMdanaff.  qen  perdon  iOi  e  solatz  e  saber.  et  anc  un  IMs  noofir 
ennim  decnazer.  mas  eit  uoifi  máis'morir  fins  qne^fals  siá.' 

3.  Aiìiessi'moiî  esdlêVi'.  dètrhom  esi^r  encoipatr.  de  graufaii- 
litBen  enm  iÀntats.'  de  #o  qne  fì^i  ben  e  gen.  catressis  tarag 
l^mes  de  uilania.  cum  fei  iauzors  certas  de  cortesia.  amoiìs' 
araB  no#  ai  dig  io  semblan.  e  dic  nos  ben  bona  dompna  cni' 
blan.  qne  tion  uoiil  ia  mi  fftsíMite  nuill  piazer.  sien  faill  uas 
iiOs  riés  ni  ab  nonpoder.  si  doncs  àét  totde  mion  sen  non  issia. 

4.  B  pet^  sons  pï«e  Immiimen.  que  ia  mon  dan  non  snÌEnltz.'- 
qàiBslendi  ssd  asteer  senatz.  en  cobrÈrmon  pessanfeii'.  qan  lO' 
oonôs  atre«si  èobrírìa.  ioi  si  de  uòs  liona  dompnam  uenia.  é 
mfmetetfs  non  am  per  ren  ais  tan.  ctim  fatz  car  uin  per  far 
nostre  éétaltln;  eu  uos  am  tant  qué  plus  foti  ma  le^er.  en-  9ét 
pènsar  tiiíe  ìiom  pòt  èscafeer.  non  íaria  per  don  dantra  quO  sM.^ 

5.  Tes  eo  dompna  nons  repi^n.  pero  lien  dic  ql»s  ûerlatis.  cpie 
d'^pna  reigntf  itiieins  assafs.  qei  sen  aéorre  brenmen.  que 
cAl  q[ue  lonc  têttilps  io  tètt  len  fadia.  eu  dic  e  sai  qne  mais  ufiEdria^ 
ffûtêntìaifúìAÉÉfìtí aoonreguefï'enftn.  la  mort que pois c(tf  íi tòt* 
aMftftt  ^«èbi^pois  non  aiés  poder.  ni  dantra  partiiom 
|AKlA#biHitlsr/dtoor«ida9ftdotttantfadréch'i^^  ^,  la 
péíf 'JNfi^'éMNiml  BìÉir  nttHHà;'  noii  MHèti  fdntr  yrrittrft^iMtel' 


eiia&.  T06  et  amm  q&e  eu  non  miQill  en  ner.  hhmi  cer  mas  al 

nostare  plazer.  e  cel  qo  fai  noi  deu  ges  dan  auer.  ni  eu  metens 
a  cui  platz  qaìâsi  sia. 

C.  Hs.  7698,  p.  21 .  GáiueehnfaidH.  1.  ïant  im  crois 
amors  en  ferm  talan.  per  una  bela  flcMr.  hlanca  plus  dautra  re 
ab  fína  color.  uermeîlía  mescladab  robis.  el  sieu  daruis.  <]pie8 
de  gaia  semblansa.  cab  sos  bels  bueils  amoros  e  plazens.  ma 
8i  i'erìt  e  nafrat  dousamens.  que  tomatz  soi  en  lamoroza  espe- 
qmsa.  2.  Sieu  soi  tornatz  amoros  per  semblan.  e  uueill  ser- 
uir  son  cors  blanc  e  lis.  ,non  puesc  reii  als  camors  ma  si  sor- 
nris.  quem  faich  auzir  la  soa  nnamansa.  per  la  meillor  e  per 
ta  plus  plazems.  plus  pros  plussauia  e  plns  oonojsens.  que  sial 
mon  segon  ma  conmsensa.  3.  Samor  ma  fait  chauzir  la  plns 
auìnen. .  e  la  belazor  damar  e  iU  ciam  mercis.  quiUes^lares 
que  ma  conquis.  si  que  sofrir  nom  fes  sol  malanansa.  e  sí 
merces  et  amors  no  la  uens*  ill  mansira  sospiran  en  pensa- 
mens.  tant  ai  lo  cor  en  auta  dezûransa.  4.  £  sieu  moroe  li 
elam  com  fis  aman.  e  la  prec  damor  e  ili  sìer  leialmens.  bem 
degrauzir  pos  fís  precx  es  asis,  el  sieu  gen  cors  en  cui  aì  men- 
tendensa.  aue  iai  on  es  be«tatz  e  pretz  ualens.  nondenfailUr 
merces  ni  cbauzimens.  ni  guizardo  de  fín  ioi  ses  duptansa.  &. 
Si  per  merces  merce  ill  quìer  merceian.  e  de  genoils  mas  ionb* 
tas  bumilmens.  la  uenseraun  merces  laus  so  mes  nis.  dauta 
dals  pros  conoisens  ses  faiUensa.  e  retenra  lo  pretz  e  iil  nalor 
gens.  que  ditz  queschaì  a  beutat  et  a  sens.  com  ses  m^ce  n» 
troba  penedensa.  6.  Ai  blanca  fíor  uermeilla  dous  flalran* 
merce  uos  clam  e  sì  merce  uos  uens.  uostres  io  laus  e  mi  en 
paradis.  podes  metre  de  ioi  e  dalegransa. 

CI.  Hs.7614.  NéHmerUê  de  beìem^.  1.  Tantesda-. 
mor  honratz  sos  seignoratges.  que  non  i  cap  negiis  maluatz 
usatges.  ecar  nalbertz  es  de  dompmusaiuatges.  nois  taingq<nn 
fals  remaigna  entre  lor.  f^\k  hxì  ua^  lor  aitant  fízels  Daessat» 
ges.  etenansieilorpretseJoruaior.  e  non  i  trob  ni  destrics 
ni  dampnatges.  per  qi»e  nois  taing  qel  oimais  chant  de  lor<, 
2.  lamais  nalberts  noi^  deu  chantar  damia.  que  renegada  tota 
cortesia.  ecar  dompnas  apeUa  de  bauzia.  bel  deurîom  pendse 
cum  traìtor..  e  dic  uos  bea  si  la  forssa  fps  mia.  ia  noi  agra  nuill 
enemic  peior.  qom  non  es  pros  si  en  dompna  nois  fia.  mas 
aiiiolshomotenagcanfollor,  3.  l«alorammsesbonaenon 
mua..  car  si  faìUi  primeiramen  na  eua.  la  maise  dìeu  nos  en 
fetz  patz  e  treua.  per.  que  daisso  nos  non  em  peehador.  ans 
nal  ben  tai^t  totz  hom.cab  eilas  treujiL  que  dentrels  bos  lo  teii 
hom  per  meiUor^  tals  las  lauza  no  si^p  damor  qeis  lena*  per 
que Dois taing que naiamais  dolor.  4.  Ecar mentnu dnguessa 
nireina.  aeUfezessondeloramor^isina*  Te|ical«««ii^iKQà; 
cQintessa nna.  de  proensa on  a^tota  ualw.  ^  «^l^issa  ja^felU^, 
nagneâtta^  las8a/9^ciama8onfenten(4ed<w<  1»  qiwfeiitni  ìì^ 


•1 

tritt  9  oasbifli.  sHiie  camiat  e  ntiM  antre  cMi^ .  5.  Sttfial* 
^atga  es  tant  pre»datira  mala.  eom  nalbotc  diti  non  er  mala 
^ittt  sa  sala.  que  non  so  tenga  ad  anta  et  a  tala;  e  si  ia  fliala 
nei  lieis  ni  sa  seror.  e  nolen  fant  tomar  en  nn  escala.  no  son 
Hllas  den  eolrat  ìú  seignor.  car  que  ferra  la  kir  amor  sot<  laln. 
aaer  en  den  ardimen  e  paer.  6.  Pero  sil  ne  la  pros  dompna 
de  massa.  oill  qne  conquierlotc  ioms  pretz  et  amassa.  e  nol 
tat  tant  entro  qne  sia  lassa.  ia  noil  sal  diens  son  leial  amador. 
ni  no  sia  lonc  tems  fresca  ni  grassa.  ni  non  teigna  son  amic 
en  paseor.  car  es  lo  iois  que  tot  autre  ioi  passa.  daquest  segle 
et  áb  mais  de  doussor.  7.  Per  las  autras  et  per  la  pro  com- 
tessa.  de)  earret  uuoill  que  sia  seignoressa.  e  den  albert  unA 
neiUa  sotnnessa.  dauoi  bome  car  a  dich  mal  de  lor.  e  si  lia 
«loniptta  e  mid  nol  passa.  dentrè  las  pros  sen  an  estar  ailior. 
Cffir  ges  nois  taing  que  négnna  laguessa.  prestat  dinuem  son 
anol  cobertor.  8.  Dompnas  totas  ii  faitz  don  e  promessa.  de 
lot  son  mal  ear  a  dièh  mal  damor. 

CII.  Hs.  7614.  Gaueehn  /aidit.  1.  Tant  suí  flerms 
efins  uas  amor.  que  ia  per  mal  qen  sapcha  auer.  non  partrai 
loeornil  uoler.  qel  ben  el  mal  teing  ad  honor.  car  tuich  H 
mieu  afar  maior.  son  en  celar  et  en  temer.  vos  dompna  doia 
nom  part  nim  uii<e.  qieu  uos  am  cus  uuoill  eus  esper.  e  ^an 
uos  ud  muor  de  desire.  e  pnois  muor  qand  nous  pnosc  uezer. 
2,  Dompna  greu  puosc  uius  remaner.  car  nous  ueì  gaires  ni 
nos  me.  e  qui  so  que  ama  non  ue.  non  pot  de  peior  mal  iazer. 
pero  maintasuetz  ma  leter.  en  un  bei  piazer  quem  reue.  ab  ios 
nuoills  de  cui  uos  remire.  car  aqoels  non  part  nin  refte.  dei 
iuoc  e  de  lìeis  sui  semire.  a  forssa  a  poder  et  a  fe.  3. '  Tant 
uos  am  cautra  nom  rete.  anz  sui  per  uos  en  tal  error.  cum  aauel 
qa'mal  de  càlor.  don  si^z  nois  pot  partfr  per  re.  et  on  plus  beu 
phis  a  áb  se.  yoluntat  de  benre  dardor.  atressi  on  plus  en  cos- 
tíxe.  de  uos  ades  nai  cor  meillor.  et  on  mais  nai  pius  endesinj. 
e  mellì  mal  iols  de  uos  sabor.  4.  E  pois  tau  leial  amadov. 
mauetz  beila  dompna  en  uer.  plassa  uosquem  deia  eschazer. 
qaíhmqetz  tant  uostra  ricor.  que  noil  sumratz  mais  preiador. 
mes  mi  cni  faitz  uiure  e  ualer.  uiurem  faitz  e  fazetz  maucire. 
ad  amor  que  ma  en  poder.  mas  de  tot  sui  leials  soífrire.  e  ueus 
me  al  uostre  plazer.  5.  A  cum  fui  dafortit  uoler.  canmimes 
en  uostra  merce.  que  naia  mai  o  naia  be.  res  nom  pot  del  mai 
traich  mouer.  quet  mals  mauci  em  fai  doier.  el  bes  qan  lai  ni 
iois  men  ne.  si  bem  plai  plns  qieu  nous  sai  dire.  pois  aqui  me^ 
zeis  mesdeue.  que  tora  en  aquel  eis  martire.  car  totztemps 
aquel  iois  nom  te. 

€111.  Hs.  7914.  Naimeries  de  pfguiHan.  1.  Tolfe 
faom  qne  so  blasma  que  den  lauzar.  laus  atressi  aco  que  deU 
blasmar.  et  eu  dSc  o  per  so  car  es  amors.  foriutgada  per  nescis 
In^ailors.  que  mm  sabon  adreleh  moslm  per  que.  maa  m 


t(HB|»  que  dita  Iii4iii4«l  Kal  be.  «talNisfliqiie  dtlÌMiiilili  bost 
mal.  p»  que  lor  djgz  non  eg  cQjnditz  de  saL .  .2. .  Sstmigna- 
jnen  si  deumpensar.  eel  qftutrui  uol  Tei»wudre  e,uei;gQigW' 
^u  ai  uistz  mains  repres  repreDdedmrg.  e  msásìs  b^satz  qea- 
ser  ciiida  uant  sors.  per  qaicel  deu  qui  reffiren  gardar  se.  can 
9M>n  puosca  lui  reprendre  de  re.  qenans  deu  Im^  se  meteis  far 
jieial.  cautrui  apeî  trabidor  ni  ueiial.  3.  A  mainz  homes  aij^ 
amor  acusar.  et  el  maldicb  damor  asotiUir.  que  caualliers  9Ì 
uistz  e  trobadors.  que  de  bassetx  fetz  ««ts  e  dautz  auSjSor». 
tant  es  lassatz  chascuns  que  non  ten  fre.  de  dir  dam<»r  tot  iq^ 
seaes  merce.  aissi  cum  es  de  tisiÂon  mortal.  e  ciU  qa  faitz  de 
nì^  fan  aital.  4.  Mas  ies  adreig  noa  o  podo^  proar.  camors 
faì  ben  tot  aco  que  deu  far.  qentramairitz  intra  et  en  amadors. 
don  nais  dompneis  cortesia  e  ual<H».  e  tot  aoo  qa  uem  pielc 
perte.  non  es  de  plus  tenguda  amers  so  ere.  doBCS  po»  ior 
mostra  ben  et  ill  fan  al.  car  lan  blasmant  pecbat  ùM  crìminaL 
5.  Per  crìstmenton  segon  so  qa  mi  par.  euQi  nfm  es  rm  qae 
puosea  ben  gardar.  son  ];egisme  totz  sols  sefi.ualedors.  desqe 
troba  sos  uassals  tiahìtors.  donqs  puois  amors  fai  tcNt  S0;qpie 
Aoae.  e  ciil  qa  faitz  li  portan  mala  &.  die  eom  deu  dir  dels  per 
idreich natural.  so  quill  ant  faich  damor  si  dieu^  mi  sal.  6.  Una 
dopa  sai  que  non  troba  par.  que  de  beutat  piiosca  ab  U^s  p#r 
relar.  e  sa  beiUatz  es  entre  las  genssors.  genseraissjl  ouin.enlare 
fuoiUas  ilors.  et  eu  am  latrop  et  iìì  petit  me.  mas  ades  neá  uii 
conort  qem  reue.  calmeinz  sitot  del  solHrefKlus  nom  uai,  taiìt 
nai  de  ioi  qiie  ben  cobriL  captal*  7.  Car  cpnpis  plus  dels  autres 
e  mante.  sen  e  saber  c  tot  so  qes  de  be.  lemfieraire  que  sobrels 
uahnsual.  conois.erasieudicbenodicmaJU. 

CIV.  Hs.7698,f>,m  Gaufieim/aidU.  1.  Xròpio/iH 
lamen  ma^et  un  tems  damor.  si  quiem  cugei  de  lieis  descaml- 
uar.  ni  anc  no  pensei  auer  talen  damar.  ni  per  beutatz  ni  per 
nuiUarieor.  arama  pres  e*mes  en  la  fcdor.  si.malamen  que 
greu  nescaparai,  &i  nom  soeor  per  liei  nv>rrai.  e  per  ma  le  si 
non  pogues  morir,  la  penes  greus  enan^  mi  uueiU  assir.  2.  Co- 
n<vtatz  soi  quaram  tan  bela  ren.-  quea  tot  lo  mon  non  cre  tro- 
bariapar.  e  platz  mi  mais  per  leis  pena  durar.  quedenuiUau^ 
tarauer  tot  mon  talen.  que  dieus  mi  fes  per  (ar  son  mandamen. 
êt  ieu  li  mautrei  ni  mû&  nom  uueiU  partir.  de  lei.onrar  franca- 
men  e  seruir.  e  mais  en  uueiU  auer  dumelitatA.  non  ae  lo  leo 
qiian  fon  issitz  del  latZt  3*  Mas  mas  ionhljas  cpl  iiguat  ei  jbo^ 
pres.  uos  dam  merçe  bona  douaplazen»  .caisi  com  es  bela.at 
auinen.  merce  aias  de  mi  caues  conques.  e  prec  se  dieu  de  cui 
iie  iotzlo  bes.  vquens  metel  cor.aJeuna  pit|[iasa*  qvemveíenguas 
en  la  uostramistansa.  si  com  ieus  am  de  bon  cor  leialm^.  np 
mais  non  uueiU.camiarlo  talen.  .  4.  Goblas  anas  dreit.  aioíìioii 
^esirier.  e  digas  U  que  pe^  li^i  ì^-  l«^^gupu,  eal  cor  ^  i^fif 


Uav.  pesiMi  laes  de  mort  qtàm  men  u«u  Temmbtrm* 

CV.  H8.37il4»p.m  Brem0tttïï4€aêmmas.  1.  ViU 
stnieiiles  kugto  e  ueaaeMl.  uueìlh  de  uiM  notz  eu  ^itt  re«qu 
bajitir.  e  ia  uáì  fofliiol  sabrai  emetsir.  qil  uìU  ìmndo  mensoi* 
gierdesli2il.  ulU ua» ella eia e uae sei^ e nas dieii.  uiliaiiiaî» 
tan  e  plus  qe  non  dic  ieu.  per  qiel  uueilb  far  uiiLe  deaauiaea, 
qar  tan  son  uiU  tar  eiot  ei^^teiieiaen.  %,  Yes  no  nes  grieu 
aieuìpertmoiiiQniai.  qUliiiBiîefteliattnofattaearteniv«  m» 
o^  qi  gen  ^99  de  mai  deieissir.  pert  son  perdre  per  q^l  per* 
dres  U  ual.  per  qieu  perden  gaaainh  sotU  e  lieu»  qâr  afH  diiige 
me  saá  desUurar  Inreu.  qe  mot  baatart  me  «o»  ara.  ualen.  a  qmp 
tiobar  el  baro  desplazen.  d.  Éqar  nott  uueUh  mos  ebanîary 
sapcjiasal.  nieemlodeiaennuiibaeortgrasir.  imetpriaûer 
per  desa^b^mr».  }o  uâeìUi  seinbor  del  tor  qar  ren  no  uai.  el  sif' 
uentes  tenraiiom  per  plus  giìeu.  e  noiol  flMU  en  earta  ni  ett 
breu.  ennans  icd  die  ab  son  es  apresen.  qe  dels  auois  lo  tenç 
permenz  ualcn.  4«  £q^ieu  eis  ali^deseiiaL  lo  sirjueni^s 
metF^ypeiidelir,  lo  iaieg.priiiee:qe,nasqflt  al  inorir.  4e  tot 
u(»  dig  p^  mensongìar  eabai.  qe  daqo  ten  ohrador  a  renieu. 
don  atort  ten  del  principat  lo  feu.  e  sieU  ia^iziei  en  mas  cobjas 
menten.  diens  mo.perdoB  qab  uer  ditz  inen  d^men.  5.  £QMr 
amdui  son  auol  per  egal.  li  raimonet  tan  com  non  deu  I)en  ojr. 
de  ine.z  eUlion  bi  metrai  al  fenir.  per  ttd  couen  qe  ìa  dáeus  nols 
jniaal.  anz  siqn  moto  |w*es  enantz  annieu.  ..en  uassa  deils.si 
mas  en  els  si  plieu.  qels  ha.  seruitz  en  bada  loniftmen*  mas  qi 
croi  seru  croi  qiçardon i^ten.  i6.  Lo  siiruenies  tei|  lo  pe  en  )e^- 
trleu.  qen  moure  es  per  qieii  n<^  tenc.  per  mieu.  anz  io  ren^^ 
aiei ^deçapren.  qez  auois es qar es fa4z dauol gen.    . 

CVl.  Hs.7âl4.  Fol^Ud$mwmUla.  1.  Uns  uo- 
lers  otttracuiatz.  ses  inz  e  mon  cor  aders.  tais  que  nom  ditz 
mQn  espers.  ia  puoscaesser  acabaU.  tan.  aut  ses  enpeins.  ni 
nom  autreia  inos  sei^s.  qieu.siad^«eeper«tz>,  e  sui  aissi  iiieita- 
d^^tz.  qe  jp^  dfìsesper.  ni  aus  esperattssa,ikueF.  %  Car  jnout 
mì  sent  ai^t  ppiatz.  Yas  qes  petitz  loaa  poders.  perqemcbastia 
temers.  car  aitals  ardimens  fatzi.  noto  a  maiatasgens.  mas  dun 
conort  sui  gauzens.  qem  saiU  deues  autre  latz.  emostramq^ 
mUiti^z.  latant  en  poder.  quebensjnenpotesehazer.  3.  Tant 
si  es  mos  cors  feitmatz.  .qeU  mesaongam  sembia  uers.  et  ai  tfds 
n^itraUzJezers.  pero  si  sai  qes  uerSiitz,.  que  bons  aturs  uens. 
perqieus  prec  dompna  ualens.  que  sol  daitan  mi  su£ratz..e 
puoii|9^Kaige^.pag24¥E-  qemlaisse.tpucier.  logaugqieu  desir 
HHtf .  4..  3em  parec  necietatz.  e  tiop  sob^ditz  uolers^  miii 
s^^lamen,  us  nezers.  mac  deceubut  tant  uiatz.  qeseoiid^dAr 
oietts.  meuencal  corustalens.  talsqieusuienaipQratz.  mas 
puois  mes  tant  fort  doblatz.  «qeì  maitin  el  ser.  mi  íaá  doussa- 
mendo]^.  .5.  Mft8«i»i,cjbi#||i|V$9Pin,piaa^  sîi^ 


u 

ettenenu  pero lai«8«tc iMHeaieis.  men  fnft-MgetôlAai»  dii- 
maìs  pois  nee  meins.  lemperairite  eQi  ìooens.  apoiatelsami- 
eors  graz.  e  eil  core  noii  fee  forsati.  eu  fdlra  «abar.  cnm  fols 
•I aap  deeaser.  6.  Ai  dousaa  m  cottinens.  Teheea  nos  liamfli- 
tatc.  pois  nuills  autre  iois  nom  plats.  ni  dautre  noler.  non  ai 
engeing  ni  poder.  7.  Qne  tans  sospirs  nai  gitats.  perqeliom 
elser.  perc  sospiran  mon  poder. 

Cvil.  Hs.  7614.  Ia>  ueêúùVM  de  Mini  atUom».  1. 
Uae  ìÊOÉ  soplei  dmnpnapremieHramen.  per  cni  en  dian  e  co- 
mens  ma  cnansson.  e  sa  nos  plati  entendetz  ma  razon.  qes- 
tiers  nous  aus  descobrir  mon  talen.  qaissi  mauen  qan  mir  uos- 
Iras  iki8S08.  la  lengam  faill  el  col  uai  temoros.  que  qui  nm 
tem  non  ama  coralmen.  per  qieu  teing  car  lo  uostre  seigno- 
ratge.  2.  Tant  ai  assis  mon  desir  finamen.  en  nos  amar  qne 
si  dieus  gran  bem  don.  mil  tans  am  mals  semir-uos  en  perdon. 
que  nuill  autra  per  far  mon  mandamen.  cab  tant  gran  gaug 
satrai  mos  cors  uas  uos.  canc  puois  uos  ui  non  foi  del  poderos. 
tant  enueios  sui  del  uostie  cors  gen.  que  aqui  eus  remas  en 
uostre  estattfe.  3.  B  si  eonosc  que  fatz  grand  ardimen.  eir 
ia  uos  prec  damar  ni  met  mon  sen.  mas  eu  non  puosc  partlr 
ma  sospeisson.  e  sai  e  cre  qem  trebaill  de  nien.  tatit  fai  beltatz 
uostre  cors  orgoâlos.  el  uostre  pretz  fai  poiar  sobrels  bos.  per 
qieu  mesmai  aenoi  e  despauen.  tal  paor  al  mo  tengats  a  fol- 
latge.  4.  Mas  sieu  follei  ben  o  fatz  escien.  sabetz  per  que  car 
mi  piatz  em  sap  l)o.  e  dirai  uos  per  cal  entencion.  ben  espenm 
nen  hom  a  saluamen.  car  sim  faitz  ben  mout  en  senù  ioios.  e 
sim  faitz  mal  sofrirai  pesanssos.  grazirai  uos  ben  d  mal  eissa- 
men.  e  sim  farai  lo  conort  del  saluatge.  5.  Rona  dompna 
merceus  trac  per  guiren.  e  si  merces  ab  uos  uo  mi  ten  pio.  per 
merceus  prec  que  meroes  uencal  no.  e  ia  daiso  nom  ueirets  re- 
cresen.  ans  clamaraitant  merce  a  rekcos:  tro  per  mme  ten- 
gats  mos  mans  amdos.  en^ls  uostres  e  teetz  chausimeii. 
cals  non  es  meins  de  oertan  homenatge.  6.  Qieu  uos  donei 
per  fe  ^  leìalmen.  lo  cor  el  cbrs  don  nos  faitz  teneeon.  e  plalz 
mi  molt  car  sai  que  uostrom  son.  cus  bons  respieitz  mi  ten  dè 
uosgauzen.  cab  bon  seignor  nois  pert  rìcs  guizerdos.  qenbo- 
na  cort  ai  nist  maintas  sazos.  paubre  enriquir  per  bon  aforti- 
men.  per  qieu  en  uos  afortìsc  mon  coratge.  7.  Garin  ben  sanp 
chausir  fe  que  uos  dei.  en  la  genssor  e  uai  li  dir  chansos.  a 
la  meUlor  et  a  la  plns  ualen.  cautra  del  mon  nom  am  de  bon 
coratge. 

Cyill.  Hs.  7614.  Lo  ueseomê  de  eaini  anionin.  1. 
Uas  uos  soplei  en  cui  ai  mes  mentenssa.  et  anc  mais  res  tant 
nom  poc  abeUir.  lai  ioing  mas  mans  per  hom  en  deueilir.  qen- 
seigna  mo  mos  sens  e  ma  scienssa.  ill  et  am(Mrs  e  mon  cor  qim 
ab  se.  roi  guerreion  tuich  trei  son  contra  me.  chascus  forssa  è 
uenstantessobrim.  lopodetsqanetenflanolontiefli.  gtnslr 


lafen  qnede  ioi  ne  bisteuMâ.  %  Dom|;«a  per  cni  lottioiig 
meillura  e  gensa.  mon  cor  auetz  gen  lom  saubeti  trahir.  ira 
ai  e  ioi  e  qan  de  nos  eonsir.  totescien  en  pert  ma  eonoigsenssa. 
doBcs  saìsim  mor  qem  ual  e  cal  prom  te. .  pois  non  o  sap  cill 
per  caì  mesdeue.  dirai  lo  no  era  sui  trop  iengiers.  •  eu  ni  autre 
Bo  iU  en  er  messatgiers.  er  gardats  ooncs  cum  naura  soai^ 
nenssa.  3.  Bona  dompna  en  fait  et-en  paroensa.  Yosam4«irt 
fort  sieu  uos  o  anses  dir.  som  per  amor  deu  a  merce  ueBir< 
meree  degmtz  auer  senes  cossenssa.  car  ab  amor  uau  dompna 
etabuMance.  merce  naiats  que  merces  si  coue.  bona  dompna 
qals  non  desir  ni  quier.  mas  sol  meroe  ear  mout  mes  graai 
mestiers.  que  ab  amor  trobes  meroes  cossenssa.  -  4.*  Amoni 
ben  faits  uo^)iliae  faiUenssa.  qan  mi  qne  sui  uencutz  ueneté 
ferir.  e  laissatz  lieis  cui  non  pot  conuertir.  eu  ni  merees  «1 
dreitz  ni  conoissenssa.  mas  si  pocbcti  a  lieis  far  amar  me.  -  ja 
mpds  no  uos  fadiaraitz  en  re.  non  es  tant  greus  ad  obrar  freitz 
acieis.  com  lo  sìeus.  cors  durs  tomar  plazentiers.  es  contral 
mien  don  trac  gieu  penedenssa. 

,CIX.  Hs.  3204.  1.  Dreg  e  razos  es  cheu  chaut  eili  de* 
mori.  ecom  dieu  per  samor  cui  per  iensser  em  pari.  ìes  bel 
cheo  per  leìs  chan  e  non  voi  men  grepischa.  non  farai  ieu  qe 
sol  ab  ien  respondre  ma  si  conquest.  che  iamais  tan  quan  uiua 
vaìs  lai  e  non  farai  pech.  2.  Dols  es  le  ram  ah  quem  'hat  áov^ 
noì  rolli.  doglon  aninz  trai  plus  dreg  che  cel  del  sagitarì.  qa|- 
rel  leis  que  loí  mes  en  prech  deu  quom  gerischa.  che  'dinz  dèl 
çor  mel  fa  de  for  esondre  ii  fer  i  rest.  se  cella  chi  lentiza  no 
Ìen  trai  cheu  lan  prech.  3.  Sen  breu  non  em  fe  che  dei  san 
grìgoili.  on  fom  en  uestìrei  foch  bru  e  capulari.  cotel  pòrteréi 
tronch  per  schiuar  maia  guischa.  anpla  coronna.e  lârc  em  farái 
tondre  aut  su  lo  rest.  per  leìs  chem  rechaliua  seu  samor  nôii 
conséch.  4.  Plus  al  cor  blanch  e  lis  che  sghac  dauolli.  soh 
nom  non  aus  dir  tan  la  tem  quan  lesgari.  agnel  sènblieu  del 
sen  qan  cuig'che  men  iauzìscha.  che  sobronrât  en  fora  el  réi 
de  londres  ol  marques  dest.  tan  és  sobragradiua  ol  segner  cui 
songrech.  5.  Cui  che  sa  rèst.  en  frances  chin  sábriua.'lai 
on  conosofi  pech. 

CX.  Hs.3204.  1.  Labeutatnominatiua.  ehe  auetz  él 
gran  ualor. '  dona  de  pretz  genetiua.  mai  oaia  de  ma-  dolor» 
erezen  chem  fòretz  datiua.  bella  de  uostre  ric<»r.  pois  no  mes 
acusatiuáb  per conseil dacuzador.  2.  E sieu ìa bellatan TaiL 
diamdui  siam  coniuntiu.  nostie  ferm  cor  optativ.  poìs  non 
piezerai  un  aâL  cels  cab  voluntat  atiua.  pauzan  conlra  mi 
erar.  epognonebedisiuntîTa.  sin  nostra  finamor.  3*  Fama 
es  indicnatiua.  che  uen  gauga^^es  dolor.  don  mon  cor  seji 
suspairtiua.  tan  qe  nai  mon  mal  menor.  quan  sera  copulatiàa. 
car  tenguda  nostramor.  ia  non  er  de  mal  passîua.  ieu  dich.uer 


MVobaipMr.    4«  B car es  noïniaatint ■  Tolgrauer.ttn genfttàij 
oa  uoa  coi  es  enpevatíua. 

CXl.  Hs.270i.  Giraud  de  Caìanêm^.  Fadet  ioglac 
eo  pots  pensar.  so  que  es  greu  per  eyssaniir.  cades  te  do  aìr> 
uentes  bo.  Gom.  um  te  puesea  desmeiltir.  e  gardals  moU  be 
tm  que  tots.  de  sels  queu  Gr.  fes  escrir.  no  say  lo  eart  maa 
huia  part  uon  dirai  segon  moB  albir.  sapchas  trobar  e  gea 
tofnbar.  e  ben  parlar  e  iocx  partir.  taboreiar  e  tanieiar.  e  far  1a 
aeìaiifonia  bn]gk.  e  paucz  pomrìs  ab  .II.  eotek.  sapchas  gìtHr 
•  fet^ir.  e  cbans  dausels  e  bauastels.  e  fay  los  castelft  aMal- 
liir.  e  sitolar  e  mandurcar.  e  per  .IIII.  scícles  salbir.  manfr* 
conAa  una  corda.  e  sedra  oom  uol  ben  ausir.  sonetsnotae  Caits 
larota:  a  .XVII.  cordas  gamir.  sapchas  arpar  e  ben  temprar* 
larguimela  i)er  esclarzir.  ioglar  leri  del  salt^  iaras  .X.  coidaS 
estrangir.  IX.  esturmens  si  beâs  aprens.  benpMrasfolesíère- 
sir.  et  estiuas  ab  uotz  piuas.  e  las  liras  hj  retantìr.  edelt^aipe 
per  issemple.  fai  totz  los  cascauels  ordir.  barba  rossa  auias 
roia.  don  te  poiras  totz  reuestir.  sils  gamimens  as  quey  apeoa* 
ben  poiras  fol  enfadezir.  artiíici  car  saguelli.  auras  grans  si 
bel  fas  en  dir.  tom  de  gosso  sobrun  basto.  e  fay  len  .II.  pes 
sostenir.  apren  mestier  de  simier.  e  fay  los  auols  escamìr.  de 
tor  en  tor  sauta  e  cor.  e  garda  que  la  corda  tir.  ta  rudela  sia 
bela.  mas  fay  la  camba  tortezir.  c  faulas  dorp  e  ioc  de  borc. 
reauier  las  que  bels  re  uuelh  dir.  pueys  apenras  de  peléas.  com 
el  fetz  t^oya  destruyt.  de  daracus  e  de  darnus.  sel  que  premier 
la  fetz  bastir.  de  deufranon  e  de  genon.  caneron  lo  uas  con- 

âuerir.  de  pompeon  e  de  ragon.  caneron  a  tonas  murir.  de 
edalus  de  uiracus.  couolero  per  gran  dezir.  del  simitaur  e  del 
trezaur.  que  eneas  fetz  sebelir.  e  de  natan  e  de  saran.  com  sa- 
lomos  saup  pres  tenir.  del  rey  seon  e  de  amon.  co  fes  felip  es- 

{)aordir.  apren  del  pom  perque  ni  com.  na  discordia  lo  fes 
egir.  del  rey  flauis  sel  de  paris.  com  lo  sau  prols  uaquiers 
noirir.  de  tartases  e  dulaires.  com  la  uenus  los  fetz  perir.  de 
pelaus  e  de  pirus.  que  iicomedes  fcy  murir.  de  peleas  e  deneas. 
com  anero  secors  querii*.  e  descanus  e  de  tornus.  co  saup  de 
montalba  issir.  de  sibilla  e  de  camilla.  com  sábio  grans  colps 
ferir.  e  dismael  e  dissael.  com  hom  per  cors  nols  poc  guerir. 
del  rey  lerj  e  de  lomperi.  del  piieg  on  uens  non  poC  fe[rìr?].  de 
romulus  e  de  romus.  sels  que  foron  roma  bastir.  demacabuou 
loboBiuzieu.  don  poiras  DOnas  chansos  dir.  del  rey  breasns 
e  de  gelus.  com  saup  ab  son  firaiie  pariir.  e  de  foler  e  de  doec 
eomnBtZ'IotauracondunnBr.  degaliasedipocraa.  eom'gaIi«a 
li  saup  mentir.  de  barachi  e  del  deui.  que  anc  no  saup  als  lopa 
ftigir.  edunamor  ques  de  dossor.  dedidocanse'UQlçaussir^ 
apren fadetde lansolet  co saup gen knda conquerìr.  e de tería 
e  de  feris.  ni  com  lofes  amors  morìr.  de  maresoot  e  de  Iam« 
btoté  qiie  pOgn  leu  .1.  buoa  Irair.  del  dnc  baatart  dehutfaffté 
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etmaviellaMreiiaTdir.  4e  paaifili  e  de  «ergilL'  oom  de  U 
coDcas  BHBp  eo Wîr.  e  del  iiei|;ler  e  del  petqiiler.  e  del  foe  qM 
sanp  cseantír.  demeiialaii.ooHielafratt.  fetevtradereautAii* 
cir.  e  de  pepisede  iielts.  eanc  no  uolo  lo  pau  deiuis.  de  do* 
aoyw  de  iMUUt  de4ir.  e  dido  quel  let  lescremir.  é  pttevs  apreHi 
00  8iik  de  rens. :  e  lero  inhBiis  fùgfar.  e  de  dauTei  e  del  oorasUi* 
qae  det  la  doaa  pres  domir.  de  boloos  e  dofemes.  eom  los 
smp  gen  uidas  trair.  de  «nralis  e  de  girfis.  «om  ior  amors  nm 
poe  pmrtír.  dç  domdis  de  'beuelis.  com  fefon  ler  senhor  aussiri 
degsattftOBede  dagon.  eem  laisset  si  meteis  aunir.  daitan 
daaon  loilh  doon.  co  feti  lo^îeuensel  burdir.:  e  de  uassin  ds 
fiEdsalirin.  ce uoicson mal talaD merir.  apren de on e de lloai 
eom  saup  pa  .1.  mezel  giierir.  sapchas  «tomor  eon  uoie  cer. 
e  eo  uay  naida  ses  uestir.  cmn  per  acort  fay  dd  dieg  tovt.  ab 
soB  daits  qne  a  fagz  Airb^.  e  .11.  cairels  brus  id)  oombels.  dc 
in  aur  oom  ue  resjdanto.  lautves  dassier  msB  tan  miáfier^ 
eom  non  pot  a  son  oolp  gandiF.  comans  damors  él  sien  seeonu 
itrobasaasenes  mentir.  aprM  sabras  ios  .liii.  gras.  els  .Xy« 
escalos  deueiÉr.  eo  uay  de  orieu  ni  de  que  uieu.  ni  que  fay  ean 
ue  al  paitír.  e  dèls  engamr  que  fai  tan  gr ans.  ni  co  sap  los  sieus 
deslimir.  «iD  sosapms  tn  ten  iras.  en  arago  senes  fidbir.  sl 
kmearey.oautie«enuey.  mielhs  sapohes  bos  mestiers  grazin 
silfadeyaruoleslayssar.  canuofaras  asaoort  uemir.  not  qoe* 
reihariadeldonar.  sintrelsmeUiorstefasgrasir.' 

GXIL  He.  2991,  f.  14a.  Mot  anrai  estat  hmgamen; 
apespatdnn  ric  pessamen.  mas  lo  pessameU'mes  plasers.  ear 
mep4agra  que  moe' sabers.  fos  per  lengas  teiras  saíQpotz.  e 
per  entendeiis  entendntz.  oaitan  eom  plus  ìuenh  fiir  auiits; 
focapelsMlÌNmrmielhgnizftz.  car  sabers  oreys  pietz  e  laui 
sm.  0»  pus  es  auzitz  per  pivzors.  per  qoleu  ai  en  cor  que 
eomte.  non^Msen  un  nohiel  cointe.  de  razos  tan  mcarauiino* 
Ms.  tMi  ualenB  e  tan  oabalozas.  que  de  las  oauzas  temporalSL 
nonanzihoastancabals.  nianomaisnofetznuIhhomprHm. 
daitals  rasos  romans  ni  rims.  e  si  tot  son  mot  ansìanas.  pitf 
scitsonueras-esertanas.  quel  eomte  non  a  reepaniat.  may 
•e  que  mS  èsser  pntet.  -  per  escritz  dt  nostres*inaiers;  de  Hlot 
lofís  0  dootòrs.  operespiTaásioserta.  o  per  clara'iazo  apsvl«L 
eearlamanîeyraesbela.  en'laualencortdecastela.  denanle 
bon  rey  casteian.  ca  ferm  pieti  e  fi  e  oertau.  sobie  toti  los 
autres  q«ie:sOD.  en  tot  lo  remanen  del  mon.  vueih  sia  mos 
oemtes  retiatz.  ear  per  samor  es  oemensatz.  per  tal  que  y 
pueeea  uezer.  eavfca  qme  ii  deya  plaser.  e  aleuiar  se»  pes8a«> 
mem  edarioyetaiegramen.  esaluáien  rey  de  leon.  plaiy  to 
oomfteBilteiiperbon;  aMiqudayfagner  pus  oars.'e  aloAi 
losaiitret  «^oars.  cant  yram  lo  eomte  legir.  e  ptts  piaieni  il 
mienalblr.'  que  totzláitz nia mais  de  Tsior.  oattt  be  lo  preian 
H mirfhor.  mai  ear  árisSotil  «ôs  ditv.  enos  eHsenlieli  sesei* 
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crite.  com  sanis  deu  auer  Qdcr.  oobeitat  e  cor  de  q«erer.  de 
totas  las  cauias  que  sob.  en  dioersa&partz  per  lo  non.  et  el 
que  fo  sohre  tota  prims.  e  de  saber  raiítz  e  rims.  aêen  si  aital 
cobezeza.  que  tenc  en  uil  autra  riqueza.  daiustar  tot  autre  te«* 
zaur.  de  tma  ni  dargen  ni  daur.  per  aiso  finy  y^  oobeitos.  e 
dezirans  e  uoluntos.  de  totas  cauzas  enquerer.  e  de  tol  cant 
poirai  saber.  ear  ben  tanb  que  totz  boms  sabrieu.  dapenre  toa- 
temps  tan  can  uieu.  e  densenhar  so  ca  apres.  cant  ue  que  locx 
esazoses.  car  trastotz  sabers  es  perdutz.  miestay  ades  escon** 
dutz.  e  selh  es  ades  pus  Talens.  ques  ensenbatz  cominalmenB. 

Ser  so  ay  eu  cor  que  retraya.  so  que  a  totz  bos  homes  playa. 
aquela  cauza  cay  enquist.  ni  auzit  ni  apres  ni  uist.  car  man- 
tas  cauzas  nos  an  dicbas.  li  auctor  en  lebras  esl^richas.  comes 
laicx  non  podon  entendre.  ni  ses  lentendemen  apendre.  e  de 
lctratz  ni  a  ganre.  quel  latí  non  entendo  be.  tant  es  lo  latis 
greus  e  clus.  que  non  lentendo  be  casous.  per  quieu  en  plan 
proensales.  lur  dic  so  quen  lati  fo  mes.  per  tal  que  li  iayc  o 
eutendan.  e  retenen  lo  mielbs  aprendan.  e  dic  ses  paor  de  re-* 
penre.  quç  totz  homs ....  Hier  bricht  die  Hs.  ab. 

CXIII.  Hs.  2701.  7225.  Bernard  dê  P^entadmtr.  1. 
Ben  (bem)  oogei  de  cbantar  sofGrir.  iosqua  chai  (entro  lai)  d 
dottz  temps  suau.  et  afHres  (eras  pus)  negus  so  sesiau. .  epreti 
e  donar  nei  morir.  non  puosc  mudar  non  prênga  (prenda)  cu^ 
ra.  dun  uers  nouel  a  la  freîdura.  que  conortz  er  ais  alires  en-i 
tse  lor.  e  eouen  (couem)  ben  pois  Um  beu  uai  damor.  quaia 
iiieillor  solatz  a  tota  gen.  2.  Domna  uas  qualque  part  quem 
uir.  ab  uos  romaing  (remanc)  et  ab  uos  uau.  e  sapcbats  que 
deuos  melau.  asatz  maisqiie  no  sai  grazir.  ben  conosc  que 
mos  pretz  (precs)  meÌUura.  per  la  uostra  bonauentura.  e  oar 
(quant)  uosplacquem  íezes  tant  donor.  Jo  iom  quem  des  en 
baisan  uostramor.  de  plus  sins  (sios)  platz  prauMiz  esgardai 
men.  3^  Am^rs  aissim  fûtz  trassaiir  (traasaiUir).  dd  îoìqueu 
ai  ni  uei  ni  au.  ni  no  sai  quem  dic  ni  quem  fai  (fau).  cent  ues 
trop  quant  be  mo  cossìr.  queu  degi'a  uer  sen  e  mesura.  ai  miâ 
adoncs  mas  pauc  me  dura.  eal  ren  don  (cal  reduyrem)  toroa 
ioi8(tomaiioi)enerror.  pero  ben  sai  qusatges  esdamor.  com 
oiiama  ben  non  a  gaire  de  sen.  4.  Greu  en  sabrai  mon  meiUs 
cbauzìr.  si  sas  beUas  faisos  mentau.  queren  moalauzars  no 
ma  lau.  e  sa  gran  beutat  escarnir.  (cssemir).  ren  mais  no  men 
desasegura.  pois  tant  es  dousa  e  nnepura.  grant  paor  ai  qua 
esmesa  (cades  me  sa)  ualor.  e  iau^engier  uolun  (uolum)  mon 
dan  damor.  e  diram  lon  mot  (e  dìFan  li  ben)  leu  adiramen, 
5.  Doncs  li  denria.eu^ben  seruir.  .poi&  íiei  que  ren  (a)  guerra 
nom  uau.  que  ab  (sap)  lausengieprs  mai  estau*  com;  me  pDiria 
dmor  iausir.  per  leis  es  razos  e  niesun^,  que  senia  iotaerea^ 
tura.  neisienemicdeiapeilarseingnier.  caf>.gentparlar.eiiMiquer 
ommeiUsdamor.  totlopelor  aob»a(de)ben.nQlen.  .^.AiaoQi 


aeeil  qnens  «olon  delir.  9fm  tmànm  e  desliam.  e  sieirdelfl  etunt 
a  mi  quen  cau.  nois  fiotlHMn  miels  enuiiaBir  (meus  podon  m»« 
iilsenoilianir).  i>en  eonoec  aiurpariadnra.  qneiiregiion  (queit 
lenbon  mal)  eOntra  natura*  cìst  an  perdnt  uergoingna  e  paoTi 
partil  de  deu  tot  per  sordeg  (per  soi  lo  ditz)  damor.  e  eu  «ni 
féle  8i  mais  ab  lor  conten.  •  7.  Yentadom  er  gren  mai»  see 
ohanlador. .  quei  pus  cortes  e  que  mais  sap  damor.  men  esam- 
faeti  aitan  comreu  napien. 

.  GXIY.  Hs.  7614.  7225.  Girùuiz  de  bomeUi.  1.  Ben 
den  en  Inma  cort  dir.  lx)n  sonet  quii  fai  perquien  reftrairaL 
nftleueteqnilapren.  parra  domen  (éeme)  non  calen.  caisd 
CUBX ai nomcalìa.  fiitz lengiers sonets.  qdel plus greus  semblA 
qne  sia*  bos  e  lens  per  faire.  2.  Mas  un  panc  mer  a  giquici 
e  si  failiirai  so  don  ctiantarai*  pos  ii  reì  entre  lor  gen.  ant  pres 
t^aoordamen.  bm  sap  daquestafparia.  sorgais  morz  e  fttM 
(mors  effrei8)«  e  ciU  naient  manentìa.  éui  uer  mals  a  ixamt 
à.  B  dieus  lOs  en  iais  gauzir.  quieu  mcn  traraetrai.  de  so  qne 
mescbai.  que  no  mazaut  de  trop  sen.  nin  trop  fondat  no  men-* 
ten.'peKO  sens  pretz  e  foillia.  cbascus  a  sa  uetz  (assazuesìj 
qui  Ms  assembla  nils  tna.  segon  son  afake  (mon  ueiaiie). 
4.  Mas  erun  nol  reu^djr.  qimtentristegaì.  quetotensenu 
nai.  iraedcdemanrimen.  quem  fai  sospirar  souen.  donnoli 
desir  compajgnia^  si  bem  uaae  soletz.  qan  pens  que  hen  me»« 
taria.  sera  amatz  amaire.  5.  Ab  so  qne  dessonenir.  niiden-> 
ria  sai.  lamistatz  de  iai.  perque  que  (car)  tot  eissamen.  sal 
magrat  decouinen  (e  de  cui  men).  ar  aic  so  que  tem  maucia. 
cnm  fois  «ar  ipi  ktz.  per  re  nom^chaatlaria.  tro  qem  tom  a 
braìre.  •  6.  €hreu  mi  teoria  (menilengia)  de  faillir.  mas  ien  re- 
oeliEaí.  segon  qne  merrai  (quen  m^rai).  bon  es  que«i8  mi  re- 
pren(men  rt^n).  tant  ai  dicli  gran  faiiimen.  pero  sis  naper- 
eebria.  ben petitz toaetz*  mas eumenti tant notria.  piazer fors 
non  aire.  7.  £  ia  per  adretch  mentir.  mi  dcmz  non  pecdiaL 
cai  dieh  benestai.  ades  uáue  mon  tort  creissen.  no  i  a  trop  de 
feignenien  (denfeipiemen).  qan  dìc  qieu  no  la  perdria.  Toa 
nos  calaretz  (caUaretz).  na  pariiera  lengondia  (ni  apariieifn 
becundia)*  fe  que  dei  mon  paire.  8.  Belia  dompna  pius  qer- 
ria.  quemicossentissetz.  cun  soi  iom  uos  dames  mia.  qarle 
ni  beicaire^  9.  la  mon  ioios  non.ueiria.  ni  mo  ueûrai  gaire. 
GXV.  .Hs.  2701.  7225.  Bémard  de  FenNtdmr,  1.  £ii 
eonsirer  (cossirier)  et  en  «smai.  son  dnn  amoir  quem  iaiss  em 
te.  que- tan  non  uau  ni  sai  ni  lai.  qnU  ades  nom  tenguen  son 
íie  (cades  nom  tenha  en  s.  f.).  quira  ma  dat  (et  «m  donat)  oor 
Citalan»  anien  euquezes  (enqnira)  si  podia.  tai  que  sU  reis  (tal 
res  qne.mi)  ienqueria.:  auría  fag  gran  ardìmen.  2.  Alas  cai- 
Uu  e  qncun  (donei  que)  farai.  ni  ttal  (cal)  conseUi  tenrai  de  me* 

Îi«eUaíno.n  sap  lo  mai  qneu  trai.  ne  en  non  lans  damar  meree* 
.<41^.m4ien  as  p#pc  de  sen  (nesoi  ft)l  ^b  paoc  descien).  qneila 


none  (nonoa)  tamatiá.  pet  m»  qoe  par  (nl  per  nom  «)  dra^ 
deria.  ^piani  not  laiMes  leaur  af  ven  (am  m  lusaiiametnl 
nen').  âw  £  dmics  puois  atressi  momi.  dirai  li  lafan  qve  meii 
ue  (del  mal  e  del  desir  qnem  ue).  yen  es  faades  lo  H  (doncas 
aempres  11  o)  dirai.  non  farai  a  la  mia  fe.  sî  sabia  ca  (ead)  nn 
tenen.  en  fos  totespaingna  mia.  mas  noill  morìrde'fennia.  ear 
ane  me  uenc  en  pensamen.  4.  la  per  me  non  saubra  qoen  mai 
(quìeu  ai^.  ni  autra  non  len  dira  re.  amie  (eamie)  no  uoiU  as 
■qoest  píai  anc  perda  dieu  qui  pro  men  te  (qui  men  reten). 
quieu  non  uoiU  oosìn  (amie)  ni  pmn.  qne  moot  mes  fian  eor* 
tesia.  quamors  per  im  donz  mancìa.  mas  a  lei  non  estera  îen 
(non  costare).  d.  E  doncseUacal  tort  mf  lai.  qutt  non  «ab 
qne  sesdeue.  diens  deuìnar  d^ra  oimai.  quien  mor  per  saaMT 
et  aqne.  ai  mieu  nesi  chaptenemen.  et  a  £i  gratt  uUania.  eer 
qnel  lengua  mentrriia.  qoant  ien  denan  lei  me  presen.  6u  Ne- 
guB  ioìs  al  mieu  sesebai  qnan  ma  domnam  garda  nim  ui.  qnels 
Bieus  bels  dous  semblans  me  uai.  ai  cor  qne  madoua  em  reue* 
e  sim  durana  loHgamen.  sobre  sains  U  inniria.  qnel  mon  mate 
nutUs  ims  (cautre  ioi  el  mon)  non  día.  mas  al  partir  art  et  cn- 
cen.  7.  Puois  messagi^  wÀ  trametrai.  ni  a  mi  d^  nos  cove. 
negnn  conseiU  de  mi  non  sai.  mas  duna  ren  mi  oonott  ben. 
cilasapletrasetenten.  et  agrada me que escrta.  losmotzesa 
lei  plasia.  I^is  los  al  mieu  saluamen.  8.  S  sa  lei  antre  dol 
non  iHren.  per  dieu  e  per  merce  il  sia.  qnel  bel  solats  quemaoia. 
non  tnmlla  nil  sieu  parlar.ien. 

CXYL  Hs.  7225.  IVuû  de  aan  eire  W  êemgnêr  eemê.  1. 
B  uostrais  me  ferai  ueier. ;  nuc  de  san  círc  ans  del  pascor.  ri 
qne  i  fand  dezroca  (dezrocar  ?)  tor.  et  aut  mur  e  fossats  cba« 
zer.  que  trop  menon  gran  bomnsa.  nuc  e  namanti  si  deus  ml 
gar.  mas  eu  la  lor  farai  bassar.  e  no  uoMI  auer  honransa.  nl 
portar  escut  ni  lansa.  2.  Seingner  lo  gap  que  faitz  lo  s«r.  noo 
oblidon  eill  dormidor.  e  ia  no  conqueza  ualor.  ries  hotû  sH 
gab  non  toma  en  uer.  et  il  non  an  esperansa.  que  mkm  lor 
SNissetz  passar.  sil  coms  gui  nons  ueu  aiudar.  e  sel  uen  fkiti 
H  fiansa.  mais  gazaing  sí  nai  en  ftansa.  9.  Nuc  eu  ai  ben  tam 
de  poder.  que  si  ial  coms  guis  nom  secor.  qnels  lomarai  en 
tals  error.  que  fiirai  ios  gabs  remaner.  de  naroaut  e  la  ft»v 
mansa.  quel  diti  oue  chaum^  cachar.  mas  eu  pos  ben  daitan 
gabar.  que  del  dicD  prendrai  uenianssa.  tal  don  totz  temps  er 
membransa.  4.  Seingnernulshomnopotsaber.  quantsasé- 
son  dui  iogador.  a  qual  sera  lo  ris  nil  plor.  trols  ueion  del  tan- 
lier  moaer.  ni  segon  la  mia  esmansa.  nom  non  deu  lo  dia  lau- 
zar.  en  iro  qua  uen  a  le  uespar.  quel  matì  uos  er  semMMisa. 
tals  res  quei  ser  desenansa.  5.  Nue  ft>ls  qui  cbaoh  fós  passaor. 
queu  nouB  ai  ren  en  oor  a  dar.  nl  cobrìrets  la  pansa.  ab  drap 
quens  don  de  flransa.    6.  Seingiier  de  noa  ine  pos  hmtaa'.  sil 
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raBdnmaEilaissaAitomar.  f«emdetiii08«diigiierf|i 
gai  iMrteli  de  pretE  e  éoiiraBsa« 

CXV1L  ffB.723&.  Die  beiden  lelvte»  8tro|^  MS  Hs. 
7(98,  {I.IS.  Gmtteelmfaidit.  1.  lamaás  nnl  tenf»  Bnm  pol 
TeD  ûst  amoTs.  quefloi  sia  greu  nr  maitnûtz  ni  affans.  <(iie  taii 
nl  fiii  aranalen  socors.  qtie  las  perdas  me  restaura  el»  dattt^ 
cânìa  pres  adreg  per  hiob  foliaie.  e  si  ane  iom  mi  fetc  de  ren 
maiTir.  arlipmdoniodestrieeldanate.  ea  tal  domtta  fai'mot 
prees  aooâlir.  doa  mesmenda  tot  can  ma  fag  sofllrir.  2.  Monl 
me  sanb  ien  lo  eor  dantras  partir.  et  aioslor  a  lei  tots  moe  taM 
lans.  lo  ioni  eamors  quem  fes  doptan  uenir.  ues  la  IbeUa  don 
us  cortes  sembianz.  del  sieus  b^  oilz  mintret  ine  el  coraie^  si 
que  aaepiiois-fiom  poee-nlrar  aillors.  adone  saubi  que  ìoilme- 
ron  meseatge.  damor  ai  cor  metienc  frec  e  caiors.  iois  e  con- 
sfars  afdimenz  e  paors.  3.  Aqnei  esglais  el  aqueila  temors.  sa 
finel  si  mon  cor  ses  lol  enianv.  cane  pneis  uezers  dautra  nom 
f»  salyors.  ni  tot  qnant  eu  auia  uisl  enans.  tan  latrobei  í^anqae 
éeMestaie.  àumilMitotcánliuiíarnidìr.  caissimafegde 
ias  autftts  sonaie.  enna  ei  mon  non  cobeit  ni  desir.  mas  sols 
lei  emmn  ma  faig  causir.  4.  Pero  per  iei  uoiii  a  totas  setnir. 
et  esser  iioms  camics  e  comanz.  e  iorbon  pretz  enansar  e  gran* 
dir.  el  lionwar  e  lauzar  e  mos  csnz.  sahia  fdtal  lei  que  al 
seingnoratge.  cni  ciam  meree  quel  bei  plazersqvem  sors.  nooi 
si  eslrais  car  segon  bon  usaie.  deu  liom  trobar  merce  ab  ias 
meiliors.  e  lai  on  es  ptus  rics  pretz  e  uidors.  &.  Et  es  rasos 
dels  eorais  amadors.  maigrat  dels  rics  enoios  mal  paiiiins. 
qoenloramors  non  seingnoria  ricors.  mas  mas  nn  oor  non 
aen  des  amanz.  eat  finamors  sega  ab  lo  paraie.  ei  paiatges 
noii  àm  amor.delir.  tán  qne  <Nrgoiilz  i  aia  poderaie.  mas  hiq 
si  gart  uas  lautre  de  faiilir.  caissis  po^an  de  lor  amor  iausirv 
i.  Ben sesengoan  den dmt  penre dampnatge.  qoant  eMai  be 
eserdinMd  aiìiors*  qnar  enaisi  bo  comandá  amors.  7.  Ben 
ses  enian  deu  dnitz  penre  dampnatge.  quant  estai  be  e  serc»- 
mor  aiiiors.  quar  enaisi  iio  oomanda  amors. 

CXVIII.  llB.7225.  B^aHz  de  ueniedtfm.  1.  Lan- 
quau  nei  per  miei  la  ianda.  deis  arbres  cbazer  la  fuoilia.  ans 
qoei  ÍMcmra  sespanda.  nil  iens  terminis  sesconda.  mes  hék 
qne  siaucitz  mos  chanz.  quistat  naurai  mais  de  dos  ans.  e 
eonen  qiien  te  esmeaida.  2.  Mout  mes  gren  que  ia  reblanda. 
eeUei  qne  nas  mi  sorgoiiia.  quar  si  mos  cors  re  li  demanda.  no 
fû  i^s  que  mol  mi  responda.  ben  msnei  mos  nesis  talaac 
eitrsoedamorios  bds  semltos.  e  non  ue  quamom  latenda. 
3.  Tan  sab  dengieng  e  de  ganda.  ciides  cng  camar  [me]  uoilla. 
ben  dotisainen  me  tniandfa.  ei^  bel  semblan  me  eoafonda. 
dtffiuinso  nous  es  nnlz  enanz.  quelien  oreqneuostres  io  dans. 
eoms^qtteiiostrommaiprenda.  4.  DiomqnelolÌDmonga^ 
infidn.Hm«letteiyrqnet!iaien(^a.  eamenotenpminianda; 
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ni'iiegiis  bes  no  taaoDda.  taa  soi  uas  &.  beUa  dOfiÉaiii.  per 

quiem  ren  a  iei  merceianz.  sii  platz  qnem  don  o  quem  «aiiaa» 
£k  Mal  o  fara  si  nom  manda.  uenir  lai  on  si  despuoiUa.  qneu 
sia.per  sa  comanda.  pres  del  lieg  iostal  lesponda.  e  ìi  Iragala 
soliûrs  ben  chansanz.  ageïioillsethumeiiMis.  siipiatsquesoa 
pes mi t»ida.  6.  Fatzes lo uers  tot  arranda.  sique mots mm 
i^escabduoilla.  outraia  terra  normanda.  pavt  la  feramar  pfie- 
onda.  e  «im  sui  de  mi  donz  loinffnani.  ues  sem  tira  com  ai<- 
mane.  la  beila  cui  dieus  defenda.  7.  Sii  reis  engles.el  dnii 
normanz.  o  uol  eu  la  uerai  abanx.  que  iiuems  nos  sobrepren- 
da.  8.  Pei  reis  sui  engles  e  normani.  e  st  non  fos  mos  aaî» 
nianz.  restera  tro  part  caienda. 

GXIX.  Hs.  7225.  2701.  Bemariz  dé  MeaUdam.  h 
Lo  temps  uai  e  uen  e  uire.  per  iífNrns  per  mes  e  per  ans.  et  eu 
las  (lai)  non  sai  que  dire.  caides  es  us  (uers)  mos  talans* 
adea  es  us  (uers)  e  nous  (nos)  muda,  cunam  uoill  e  nai  nol- 
guda.  dont  anc  non  aic  iauzimen.  2.  Puois  ella  non  pett- 1« 
rire.  a  mi  en  ue  dois  e  dans*.  caitad  ioc  me  fait  aissire.  dott  eî 

Sai)lo  peiordos  tans*  caitala,amor  (amors)  es  pi»duda«  quea 
luna  part  mantenguda.  tro  que  fai  acordamen.  â.  Bea  ideuri 
esser  blasmaire.  domi  mezeis  a  rason.  quanc  no  naaqnot  cel 
de  maire.  tan  seruiii  (seruissa)em  perdon.  e  seUa  no  men  casr 
tia.  ades  dobla  la  (doblaral)  fuollia.  quei  fols  non  tem  troque 
pren.  4»  lamais  no  serai  chantaire.  ni  de  la  scola  ni  bion  (ni 
de  lescola  neblon).  que  mos  cfaantars  iko  ual  gaire.  ni  maa 
uoutás  (notas)  ni  miei  son.  ni  res  quieu  fiissa  ni  dia.  no  co<* 
nosc  que  pros  me  sia.  ni  non  uei  meilluramen.  5.  Si  tot  fas 
deioi  piiroensa.  molt  ai  dinz  lo  cpr  irat.  qui  uit  (ui)  anemais 
penedensa.  faire  denan  lo  pecchat.  on  plus  la  {Nree  plus  mea 
dnra.  mas  sen  breu  iom  nos  meiUura.  uengut  er.  al  portìmen. 
6.  Pere  bes  es  quelam  uensa.  a  tota  sa  uoluntat.  que  seila  tot 
o  bi8teIisa(selatort  a  bístensa).  ades  naura  pietat  qiio  so  moe- 
trarlescritura.  causa(ad  ops)  de  bonauenUira.  ual  «n  soiiorn 
norns)  mais  de  cen«  7.  Qua  non  partraí  a  ma  uida.  tan  eoaa. 
(eum)  sia  sals  ni  sans.  que  puois  lanna  nea  issuda  (que  pos 
lespiges  issida).  balaia  lonc  temps  lo  grans.  e  si  tot  no  ses  ooi* 
tada.  ia  per  me  non  er  blasmada.  soi  dieus  a  de  nao  eaaen 
(adenancemen  —  sol  m  dp  al  denant  si  ment),  8.  Ai  boià 
amors  encobida.  cors  ben  fait  graUes  e  plas.  fresca  cajra  (ab 
fresca  cara)  colorida.  cui  dieus  formet  ab  las-  mas«  toti  tempa 
uos  ai  desirada.  que  rea  autra  no  magrada.  altmmor  nè  uoltt 
ne  ien.  9.  Dolsa  res  ben  enseingmMla.  celsqueus  atangf» 
formada.  men  don  cel  ioi  queu  naten. 

CXX.  Hs.  7225.  Fpìfuet  de  marseiUa.  I.  Jttoauift 
me  con  pod  nulz  hom  chantar.  si  con  eu  fati  per  lei  quem  fai 
doler.  4^6  ma  chanson  non  puoso  apareiUar.  dos  mota  êailm 
nom  lais  marriti  caier.  ear  non.  sui  lai  òn  eatai  aot  eors  ianR^ 
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doiis  e  plaienfl.  quemiiiMidetiraii.  e  iMm  pot  far  Umrrìr  t«i 
fiauian»  %  £  ear  niDn  poso  niiUareB  tan  amar.  ella  aúì  plala 
non  dmi  ma  mort  uoler.  cane  pnois  lauinon  pnoc  éBÌ  re  pen- 
sar.  maa  eom  pogues  far  e  dir  aon  plaier.  et  es  ben  dretz  età» 
laus  dels  conoissens*  es  plus  ualenz.  per  i|ueu  nam  maia  lar 
fan.  deUei  seruir  que  dantraner  ìoi  ^n.  á.  Las  en  non  lata» 
mon  me8S4ienniar.  ni  tan  dardít  non  ai  queu  lan  uezer.  en«A 
o  lais  mais  car  uoiil  far  ouidar.  als  íals  deuis  cailio»  ai  muá 
esper.  perol  dezirs  mes  ades  plus  eosenz*  ei  pensamaiz.  oav 
eu  noil  sni  denan*  mans  iona  aelis  per  fiur  tot  son  coman.  .  4< 
Lo  mal  qyien  irac.nom  pod  desconortar.  tan  la  fai  preti  sobre 
totas  ualer.  ni  n^s  bom  non  la  pot  trop  lausar.  dieus  don 
quill  uoill  omelitat  auer.  si  com  en  ieis.es  proes  e  iouenz.  tieup 
tait  e  sens.  qnanc.douina  non  ac  taii.  dones  eai  tort.  nai  aieii 
nuli  antra  non  blan.  5.  Beila  domna  tan  «os.  am  eus  tenc  «ar. 
quemnntasues loioirn nom {haos  tener,  eaz  nna  part  npn  aQ 
to(  sois  plorar.  si  queu  non  posc  duna  pesa  mouer.  laì  paor 
ai  nom  uailla  cbausìmenz.  car  plus  me  uens,  uostFamoxs  sos-< 
piian.  queo  non  saidir  ni  retrair  en  cbantan.  quieu  suigavraia 
piusuos  am  senz  enian.  oo  fesyseutz  soa  bonamietristan, 

CXXI.  Hs.  7698,  p.  15.  7225.  .  Gatusáim /aidit.  1. 
Pei  ioi  dei  temps  ques  floritz.  salegra  e  sesbaudeia.  lo  rosig- 
ni^sedomneia.  ai)  sa  par  pels  piaissaditz.  don  sui  triti*  que 
quans  e  uoutas  e  crits.  aug  e  non  sai  on  mesteia.  que  denueia. 
mes  ab  pauc  lo  eors  partitz.  2.  Si  tot  ses  renerdezitz.  hmm 
cans  ren  cauia  ni  ueia.  non  cre  oaiegrar  mi  deia.  tan  soi  p^ 
sios  e  manritz.  quesbaitz.  car  iois  nom  pot  esser  guiti..  uas 
aseiia  cui  sopieia.  ni  sautreia.  mos  cors  no  nestaiazitz.  ^« 
Belia  domna  prim  quen  (domnai . .  quem)  uitz.  uos  fis  eertain 
bomenatge.  don  rcienguest  mon  eor  gaie.  cabunesgartlofe^ 
ritz.  el  sasitz.  si  canc  pois  nos  fon  quesiAz^  ni  en  autrui  seing- 
HOfatgc.  moni}iatge.  non  camic^'tan  raabeliitz. .  -  4.  Per  uos 
seruîr  fui  noiritz.  si  que  totz  ipFOS  per  usatge.  i  tenc  ios  oiiiz 
ei  eoratge.  cai  als  non  es  escaritz.  oi  cobitz..  tant  quei  ser  mos 
espeiita.  i  uai  en  ioc  de  meisatge.  uostrestatge.  ueser  qnaii 
soi  adomitz*  5.  Bonauenturadeiitz.  fora  si  magues  teneniM^ 
lîra^ni  iam  maiuoiensiu  de  guingiiaur  de  son  issiti,  f(ùs  irof 
dilz.  noníaeqiieitortzmeadeiiti,  elaifagiapenedenfia..«fs 
temensa*  e  sui'dei  peecai  gueritz.  6*  Yosirom  iuiatz  e  ple> 
iiit&  son  en  faito  et  en  paruensa.  et  en  uos  ai  mentendensfu  e 
peruossoienrequitz»  etnoiitfl.  emoscbantmloing.gra$iM» 
niMcarnon muet  (?).deproenia.  ai  temensa.  quettsia.ui^ 
uos  íáiiiiti.  7.  IftgMiife  que  uos  nqn  uitz.  -  ai  estat  en  gp^ 
temensa.  ei  magenaa.  per.naguotdonsuiaiaitz. 

CCXXIL  Hs.  2701.  7226.  BmmrH  dê  mniadùrm. 
1.  Per  descobrír  lo  mai  pes  el  consire.  cliant  e  deport-  etaiîc^ 

4  soì«^.  eA>ilif<W>M  Afti  c|M(iri»r  iii  vtK.  «ar  ien.à 
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B«ill  senUan  non  fats;  e  per  amor  boì  si  apoderalz.  tot  iomì 
ii«iicut4i  (afo)  fors  e  a  "(ab)  batailla. '  %  Aoé  dìeii&hoii'fes  tve^ 
bailin  ni  msortire.  ses  mal  damor  qtiieri  non  soffirfs'  em  («n) 
pafts.  mas  a  qtie  lai  (aqnelia)  si  ben  me  soi  sofiHre  (mas  daqnd 
neys  soi  si  bô  mes  soífìrirc).  eamors  mf  fai  amar  iai  on  li  pwte. 
edieaoBtan  seu  (que^non  80i  amatz.  qne  non  roman  en  la 
nea  nnailia  (90  non  nema  en  la  mia  imalim).  3.  Mi  dons  sol 
hfím  (boms)  etamic  (amíex)  e  semire.  e  non  (nino)  lenquier 
Baiil  anlras  amistatz  (mays  de  iantramistat).  mas  ca  seiat  los 
sieus  bdz  oiìlz  me  nire.  qde  gran  bem  fal  lesgaitz  qnan  soŶ 
inUfe.  e  ren  len  ians  e  merces  e  mtls  (ab  dos)  gT^t«.  qnel  mon 
iion  ai  amic  que  tan  mi  uaiila.  4.  Mont  mi  sab  bon  lo  iom 
qnaat  la  remire.  la  l)oqBels  oiìiz  el  fron  el  lîiaiiS'elsbratz.  e 
lanlre  cors  que  res  non  es  a  dire.  que  non  sìa  bellamen  faisso- 
naitz.  iensor  dellei  non  pnoc  (jenser  de  leis  lion  pot)  faire  be«i- 
tatz.  si  tont  men  ai  gran  pen  e  gran  tt«bailla;  5.  A  mo»  latov 
noûl  mal  tan  la  desire.  e  pretz  men  mais  car  en  ftii  tan  anBatz. 
qnen  tan  aut  loc  ansei  (auzes)  mamor  assire.  per  quteu  lae» 
soi  enendes  (cortes)  et  enseignatz.  e  quàn  la  uei  soi  laa  fòrt 
eniiezatz.  veiaire  mes  qnel  cors  el  (al?)  sel  masailia^mi  sailta?) 
(quel  eor  nes  lo  cei).  6.  Inz  e  (dins  de)  mon  cor  me  oorros 
emnaire.  quar  eu  sec  tan  las  meas  (mias)  fiolutttatz.  quairne- 
guB  (ni  degus)  bom  non  deu  (dec)  aital  ren  dire.  com  non  sab 
ies  eon  (com)  ses  auenturatz.  que  forai  doncs  delz  iielz  seai- 
blans  prîuatz.  falllirai  lor  (falhirai  li)  mais  uoill  quel  monz  mi 
failla.  7.  Ab  lausengiersnon  ai  ren  que  (a)  deuire.  qnar  ane 
per  lor  non  fon  rics  iois  selatz.  e  dic  uos  tan  ^e  per  mi  escon- 
dire.  al  maior  ioc  (a  mentir  lor)  ai  cambiiit  mos  datz.  ben  es 
totz  iois  a  perdre  dìestniatz.  qnantes  peidvtz  per  (qne  «e  per- 
don  en)  la  lor  deninailla.  8.  Oorona  mand  (man  et)  Batttttt  et 
amistatz.  eprecmidons-quemaintemiuBlha. 

CXXIII.  ffs.722&.  BertMriz  de  uénted&rn,  l.Q«Ml 
la  nertz  í^oilla  sespan.  e  par  flors  bhmque  el  ramel.  per  lo 
dolz  cban  del  «nzeh  si  ua  mos  cors  alegran.  fanquantneilos 
ubfes  florfa-.  et  aug  lo  rosignol  cbantar.  «donc  se  deu  bèn  «le* 
gTBT.  qni  bon  amor  saupcbausir.  mas  ennal  nna  Ghanaida: 
perqueu  sui  cortes  e  gais.  %  Seu  fos  a  lei  destinan.  e  fò»  en 
dinz  dun  castel.  qnel  iom  nmngues  nn  morsel.  lai  nkffia'ieê 
nShai.  sen  donano  qiíieu  deslr.  de  bèn  to  se  den  penar.  qnar 
se  metent  ên  lonc  pensar.  ni  pnoi»  uinre  ni  morir.  av  es  loiM 
en  breo  ma  ulda.  si  com  ia  dMnor  mi  trais.  8.  fi  8«'toi'<j 
mongaran.  desovtacapad^cel.  eron  en  nn  sol  Ucopel.  fte 
#BSia  non  a  talan.  maì  «taqiiesta  non  eoMsir.  quel  iora  mt  M 
sospirar.  e  la  mmlcb  non  pnosopànnr.  nì  iiMi|>iNnit  taieA  de 
éormlr.  tant  es  graHa  o  «oasida  (esoafida  ?).  ab  eor  franc  et  ab 
fHts  nertís. 

€IX1¥* '  Hs.  TÌH.  7Ì9a     é^AmHs  êe  ^ffmm.    1. 


Omd  lo  freHs  el  glalz  e  la  nens.  sefH'  Mm  e  íxmn.  û  oalon.  ^e 

lesHdis  io  gens  paisoors.  e(  m^  l«s  uoutas  delfl  ancetis.  mea 

aiCaBtleiie.  lodousteiiipBaifBsirdeiMurts.  qne  plua'Mii  saÂ- 

less  f}ue  levparts.  e  uils  plus  qiie  eabrois  Bi  sen.  si  la  bella 

eei  soi  profbrs.  rai  uol  lìòiirar.  de  tant  quem  dei|^e  sofertar. 

cnieii  sia  sosfiS'entesdens.  sobre  tots  sui  rios  e raaiieBs.    % 

Tant  es  aos  eors  gais  ct  isneiis.  e  oompiils  de  liellas  colers. 

onane  ée  rosief  no  nasqoet  flers.  plu s  fresea  ni  de  nuils  bro»-' 

&US.  ni  and  iMNrdeus.  non  ae  seignor  tant  fo«  gailiarts.  cuoí 

eu  sil  ia  nacuoiil  nim  parts.  qoieu  sia  sosdominìs  sers  (do^ 

sMBgîerBÌ.  e  fos  apellats  de.beders.  quan  i^  poiiar.  maucirla 

(mauaira)  hom  de  nuill  cclar.  qiietlam  disses  príuadamen».' 

don  aasires  lo  siens  cors  gens.    3.  Bona  dompma  lo  iiostnh 

nais.  quem  díls  (detfe  ?)  biI  i^itant  de  socors.  quen  hii  refra- 

igiii  mas  dolors.  quan  lo  mnir  e  lom  plus  teus.  cusescorneus. 

pois  saA  per  lui  alssi  ausats  (ansaits).  qú»  nous  cuidets  bmssa 

m  dntx.  neBpanen  ni  aciers  ni  ftrs.  e  datitra  part  sui  ptus 

deapers.  par  sobramar.  que  naus  qnant  uai  tomban  (torban) 

per  mar.  destreicha  dondas  e  de  uens.  aissim'destreîng  lo  pes- 

sanens.    4.  Dompna  aissi  cum  us  paucs  aigneus.  non  a  forssa 

eontra  un  ors.  sni  ieu  ses  las  nostras  (sl  la  uostra)  ualors.  non 

ai  et  («om  ual)  ^rius  ílacs  (freuols)  quus  (q|ue)  rausetas.  el  «r 

^us  breus.  ma  uida  ben  las  (de'  las)  catre  parte.  soi  mái  (suel- 

mais)  mì  pren  negus  (no  sem  destarts.  que  iam  fiissatE  dréieb 

de  lenners  (denueì«).  et  tn  nn  amors  quiett  sofers.  què  deM 

gttfdar.  los  íis  amans  e  capdeilar.  sias  me  capdels  e  gareníl.  a 

nia  dompna  puois  Mssim  uens.    5.  Dompna  aissi  com  frefi<^ 

eÌMUsteus.  ques  assetgats  per  fbrts  séignors.  quen  las  peiras 

fimigBmit  las  tors.  ei  calabres  ei  manganeus.  et  es  tant  greus. 

lagnerradeuas  lotas  partz.  que  no  lor  ten  pro  geins  ni  arts. 

el  dols  el  critz  es  grans  e  fers.  de  cels  dhis  qui  ant  grans  ger« 

rîm.  sembla  us  ni  us  par.  que  ia  lanes  merce  cridar.  aiâsi  us 

cîam  meroe  bumflmens.'  bona  dompna  pros  e  ualens; 

OXXY.  Hs.  7225.  7699.  Gaueehn/nidH,  1.  Quom 
fuett  des  benanansa.  amors  de  que  fos  iausire.  aram  te  sa 
tfencatt  lansa.  al  cor  de  quem  uol  aui^.  mas  tan  mauci  aib 
dous  martire.  que  ii  perdo  ma  mort  fVancamen.  belia  domna 
áb  cor  gai  plasen.  per  nos  plane  e  per  nes  sospire.  e  ren  raas 
ma  mort  no  naten.  pero  si  com  nos  platz  mes  gen.  2.  Hfot 
ftii  de  Mì  acordansa.  e  plus  fui  de  ío\  cosire.  lo  iom  quen  ai- 
tid  balansa.  Tolgi  mon  nn  eor  asìie.  e  pois  ftai  de  peiór  albirè. 
ear  anc  me  uenc  tm  pensamen.  quens  auseá  dìr  ni  íhr  paroen. 
dona  80  queu  degreseondire.  mas  ar  quant  no  puos  men  repen. 
qoe  toi  0  ai  fblc  ibHanlen.  3.  Oron  ardit  e  gran  doptansa. 
agui  qut^  uos  annei  dire.  mon  cor  ab  umil  semMansa.  don 
l^iptoraa  descobrire.  ner  merceus  clam  quen  dan  nom  uire. 
sieu  ai  faìc  uas  uos  faìllimen.  per  óutraquidat  aidimett;  e  Vô 
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mQHtt  oar  no»  desiie.  iiofìBtHuii  aui  e  ubsUre  tni  rea.  aìssi  com 
1106  i]ioilLatK  o  .pren.  4.  Si  ben.  (bem)  miior  mal  ni  pecMsa 
(pensaiifia)*  no  -puos  auer  que  remìce.  la  uofllra  dousà  8em-« 
blansa.  d  gen  e^;ar  el  dous  rire.  e .  ioti-  los  bes  e&m  po  eslirei 
beutat gaesa e iouen.  onor e prets ualor e sen.  res masmerees 
non  es  a  dire.  domna  cab  mecee  solamen.  i  serlan  eomplida^ 
men.  b.  Gaueelms  (oar.  sels)  andrìeus  com  romansa.  noâ 
teais  anc  tan  ^eu  martire.'  per  ia  reiaa  de  fransa.-  eom  en  pci 
)eii(uos)  cui  desire.  mas  tap  aut  es  per  q«ie  midbire.  que  ia 
noB  aura  causìmen.  samors  per  mi^  no  la  deiflfènh  e  m  mferoes 
H  uol  Bfiire.  anc  uos  ni  mei  autTe  paren.  no  amet  us  tan  ÛBtH 
^ien.  6.  Na maria taat uei plasen.  totso  qua^uáMS  platz far e 
dire.  perqueus  son  tuic  obedien.  ii  cortes  e  ill  boti  e  ill  ualen^ 
CXXYI.  H^.  7614.  722^.  3701.  Girauiít  de  hormM. 
\é  Sj^nc  iorn  agui  ieini.solatz.-  ar  suá  irata^.e  puí  tota  jtemps 
desesperatz.  car  mauentura  nem  retmi  .(atrai).  ia  i^ilÉre'iaii 
csades  me  deifui  (desfuiìem  tresuai»  quinunjepaiiis  e  oossif 
riers.  quem  fant  doier  aanz  e  deriers  (quim  faì  ia  4oier  am& 
los  ladriers).  2.  Qar  en  aital  bora  fui  natz,  qua  dieurnoB 
platz.  quenuillsmosbQsamics.priuatt*  iâua-tant..cumlaiitra 
gens  fai.  ajssi  mescbai.  per  mou  hygiiaure  que  non  ai.  ppia 
mos  iois  mi  faiUic  primiers.  quaquim  comenset  lenoombriers» 
a.  £t  eram  alques  conortatz.  con  hom  Ibrsaiz.  car  uos.hyg- 
naures  mamauatz.  mas  eram  desconortarai.  qan-noiis.uoicali 
ni  ia  maìs  nom  uenrant  de  lai.  salutz  ni  oortes  messatgìerSé 
don  mi  sol  uenir  iois  entiers.  4.  Ai  beU  amics  ben  ense^Mbs. 
necis  als  fatz.  e  duitz  e  smiis  als  memfaratz*  per  uos  teing  uil 
alffil  e  mai.  el  dolz  tejpps  gai.  ni  iamais  nom  alegrarai.  Mi  0011 
cbantarai  uolondiers*  mas  nous  poseben  plaigneresliers.. .  hà 
Aitans  bels  sab^rfi  .quauiatz.  oui  los  laissatz.  iamais  iiostre 
pars uer  trobatz.  caiie  nan  ui  ni  ianon  ueirai.  tant  non  iraL 
dunisol  home  tant  bel  assai.  ni  noi^.deu.dire  cauaitiers.  <pie 
tant  en  ualgues  oliuiers.  6.  Ar  es  morta  bella  fofidats.  e  iois 
dedatz.  e  dos  e  dompneis  oblidatz. .  per  uos  si  pertptetz  eis 
dechai.  tro  part  balai  (uelay).  maint  pro  nesdeuenrant.  sauaii 
Qui  uos  fosjguitz  e  compagniers..  cum  hom  apves  de  bons  mea- 
tiers.  7.  £^ls  uostre^  trohais  esmeratz.  de  las  bontatz.  del 
pretz  del  sen  de  las  rictatz.  ^  degra  deuenir  gran  glai»  ceia 
eui'pretz  uai.  iamas  ben  non  i  retrairai^  queLboe  ma^Btrea  ha- 
laogiers  (berengiers).  en  ressemblera  iausengìers.  8.  Quea 
uos  es  ìnortz  pretz  e  barnatz.  elargetatz.  beill  faichbeiiididi 
e  beill  solatz*  e  ia  per  ma  ie  non  ereûçaL  si  ben  estai.  que.dieva 
ab sos sains ioi uerai.  non uos aGuoiÚatotzprimiers.  poifitana 
belz  dons  uos  det  ^tiers.    B,  la  dizon.que  per  uos  sestraL 

rnssa  de  íaitdE  galauhiers.  qu»  lai  nnn  es  tant  fazeAdiefis.. 
Belz  seigner  francs  h  fos  aciers.  Jo  coms  ^sim  degra  far 


w 

CXXVIL  Hs.  7614.  729&  Gàtauta.  dê  òantétíi.  1. 
Sâm  matíB  fiids  airícs.  per  iiev  encuMm  unor.  oias  er  aeii' 
laÍB  per  Aaor.  quein  4obles  laata  el  destrics.^  nua  aisao  puoM 
dir  aea  oaii.  canc  denigan.  ni  de  nofe  (non-  íé),.  nem  membret 
pois  amei'be.  ani  nai  softeitz  de  grana-fgian)  mals.  oaiiai  sa* 
uea  als  leials.  2.  £  si  Bon  grana  iesfiies.  si  cum  pareis  a  la 
flon  cniatfique  plasfta  al  seignor.  anx  len  cieis  ii»  e  gensies. 
e  par  quecoâsir  del  an.  en  anan.  car  8iq>  e  ue.  que  sos  afaia 
noâlane.  q^ett  ui  cus  iorns  fefflals.  merameUlercasnadblsl- 
3.  £  ui  ia  m«itiera,rics.  sego^  lo  tenms  qvcra  eor«  qnicnmi 
(quem)  tenia  a  deslionor.  mains  plaita  don  er  sui  abrics.  enm 
uenentz  sofirjre.  quiblan.  sofertan.  que  pìeîts  (poois)  leiino» 
so  que  plus  li  deséooe.  que  segon  qiiei  era  egaJs.  lamors  «ra 
ab  mi  (era  bel)  cabab.  4.  Auiats  ioues  ni  antics.  pos  ttt  ss 
bailiia  oor.  tri  de  dos  mals«lo  menor.  non  farial  (fentl)  reia 
lodoics.  deufaom  ben  dones  rire.  dauan.  qui  lafim.  damor 
soste.  e  nol  sap  loignar  de  se.  pois  ue  que  lì  rets  (ii  its)  ^e*^ 
nals.  es  doncs  dans  damor  aìtaís.  5.  Eraus  semblara  prezìcs. 
mos  chans  mas  si  dieu  ador.  pesa  no  uits  (pessa  non'uist) 
amador.  ouì  meins  nozaanta  nì  tiics.  mas  per  mieiUs  asflirei 
mon  chan.  yau  cerchan.  bois  botz  en  Ibs.  qu^  son  tuich  cargat 
e  ple.  dus  «strains  scns  natuials.  mas  non  sabon  tuich  dectis* 
6.  Esitot  sen  (men)  iÌBing  eBics.  per  espauontar4oatlorw  si 
plans  ualors  no  i  eicor..  pauc  i  ual  pìrecs  ni  ohastics.  deu  laom 
doncsjHicire.  preÌAn.  dreit  iiaì  gnui.  quieut  sai  e  cre.*  maa  iea 
non.o  djc  perme.  calz  ueraìa  amics  conls,  .non  nai  edan-  lor 
captals. '  : 

CXXVUL  Hs.  7m  769a,  p.  9.  GQWê1m/aidit.  l. 
Som.pogues  paiiìr  son  uoler.  daiso  don  pius  ál  cor  ooion  fae»* 
loii)i  quaatnon  po  iaucimen  uescr.  us  dels  gians.seSM  rom 
del  mon.  quaar  dcilaa  gmaz  foudais  que  ì  s<m.  e  dellaa  maiom 
qai8eoten..ftsondattsegttadescien.  cardoblameii.  fìdfail^ 
limem.  pero  greu  cr  Buis.amics  druts  priuatSà  sii  'bes  el  mala 
el  iois  cl  dans  no  ill  platc.  2.  Tot  aiso  men  uengra  a  plaser« 
si  bem  son  el  mallnBOpEoon.  aamor  me  deinfnes  tan  uader.» 
que  iamoros  oor  desnron.  mapaies  dun  ioì  iausidn.  c  sai  qna* 
satz  fora  auinen.  que  aques  (agucs  ?)  del  ben  quâs  mals  pren« 
que  nn  pseisa  cen.  mals  tiaichs  soffiren.  efiMramftotioisepla- 
sers  onratz.  sapres  mils  mals  men  i<Da  uns  bens  pagats.  •.  X' 
Mas  eu  o  pert  sii  ben  espiM^  cem  cel  quaL  iogar  si  cofldTon.  .qn^ 
iûga  o  non  po  ioc  auer»  .e  .non  sen  fara  ni  set  ni  80ii«  atm^ 
mes  poiat  M.fron.  et  intrat  eí  cor  foUamen. .  quades  on  plna 
pertplus  aton.  .cnbrar  60uen«  tan  ai  foi  sen.  maa  latendiesdiOi 
mes  nes  mas  íoudatc.  ìcmxa  mou  dan  son  trop  enamoratz.  4. 
Tnieh  tsop.son  mal  quieu  sai  deuer.  quel  trop  moatar  dott 
cbascus  g^n.  que  fesi  ma/bicb  bas  oaser.  queu  montei  tìuien- 
Qontral  àiàB«.  que  prtndie.cnidei  laurion.  eom  no  po  pisAdra 
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áb  reâ  úiiitBu.  èt  toi  ftni  ttanrîMM  défen  1  peM  teáijen* '  «i  omil- 
mea.  o  oomensei'ooni  om  dunor  fotgais.  doo  no  m^«mal  si 
nefm  dreiek  iiitgatz.  6.  B  ear  m  oom  pol  |ivo  tenoB.  ab  let 
don  muor  e  art  e  fon*  fasunsenquabfianatpoâer.  liioéeHeia 
neserem  resoom  (mcoB?).  mas  mo  sena  no  uei  que  nuion^ 
qàeni  mncNr  quant  no  uei  son  oors  gen.  e  quant  lo  uei  moor 
eisaamen.  qnar  nnitl  paruen.  nom  faft  plasen.  ans  qnont  ìa 
uciesgarda  «utrelatE.  que  no  maonoiU  nlm  uol  auersolals. 
&  YtM  mi  dons  sni.de  Irane  uoler.  piu»  omils  áun  ihìire  de 
gran  mon.  et  ift  mes  dosgoilles  parer.  tan  que  quan  ia  piec  Aon 
Bospon.  nnauentorai  non  sai  don.  quaae  rei  namei(nonaBMi) 
Gomftmeu.  quorgotil  nom  mostves  mantenen.  oaiteft'tutmien. 
bnu  e  ooeen.  medon  amors  a  eai  me  sui  donats.  quaitai  es 
totz lo gicrdoseft grats.  7.  Cansòs uaì ten.  tosteèorren.  <yr 
mon  tesaur  de  qui  es  monferratz.  que  perdo  il  quier  oar  laft 
non  sui  tamats.  8.'Beft8aiman8ÌMlèe8U08trabeulalz.  etiels 
ioprets  ott  cboscun  ìom  poiats. 

GXXIX.  Hs.  7614.  7225.  tyr^l.  Gifauis  dé  èeni^iiL 
1.  Unsonelfàtzmalnatzebo.  erenovsaideeal  raso.  nidb 
eni  ni  enm  ni  perqve.  ni  le  non  eai  don  mi  sone. .  e  farai  lo  pois 
noi  sai  far.  e  cftiant  lo  quiuol  sap  chanlari  2.  Mal  ai  qnano 
liom  plussans-  non  fo.  e  tene  maluats  liome  per  pro.  e  doa 
as8atz:q«aanon  ai  re.  e  uuoill  nial  eelluí  quim-uol  bet.  tanl 
sui  fis  amies  ses  amar.  «ancsem  peit  quim  uoi  gasa^nar.  9.- 
Ab  eellui  uaue  qui  nOm  somo.  e  quier  li  quan  non  a  quem  do. 
per  ben  estar  sui  ab  ìaufre.  quaissi  sai  (e  saì  ben)  far  so  qUQm 
cOue.  quiéum  len  qnand  ml  degra  cotgar.  >è  cbaut  de  so  don 
dei  pìorarv  4.  Detom  mi  uai  e  deuiro.  fondaitfii  e  sai  mais  de 
coto.  denea  la'«oa=ii  Yior)  oir  fto  fre«  saltre  phis  fofts  no  me» 
lete^  eaHaft  sèing  (sen)  me  fidi  (fi)  enseignar»  ol  prím  earam 
(áe  prím  que  tant)  M  folieiar.  &  Dmtv  81*  estat  nna  sato.  sc* 
neeengan  al)  trazio^  aboigoiil  aielamatmeree.  a  laatnift  ops 
si  enm  per  me.  questra  mon  gmt  enicb  Ibcabar  (ouau  lai  on  non 
cuèbanaff).  equierso  quieu  non  nueiil'trobar*  6.  Dompna 
saftia  no  uuoill  qiiem  «o  (no  uoefthia  domna  mot  messo  (&s  me' 
sò).  ni  sim  fai  maft  que  loi&  perdo.  sis  uolia  colgar  ab  me.  a 
pauc  no  nos  «ff  per  ma  fe.  que  pro  uetzmen  fariapreiar  (quieu 
men  iuia  a  forsar).  mas  non  «len'hom'  trop  soanar;  7.  É 
q«^faibena(quife8esbeses)giiinerdo.  eulsaiben^smi^ 
pra)  trobar  oehaio.  pet^uel  (si  quil)  seriMSfts  sì  lecre.  eJsi  aai 
icsi  4e  mal  fur  be.  per  (oab)  maluestat  «ui  hom  (taie  sai)  lenait 
e  mai8  iMfter  per  Bordeiar.  8.  No  sal  de  que  mai  íbieli  cbapssOd 
nftcumsisartnftnomdespo.  «fartenlfbftasabérnMHie  (caiftds 
aabers  laftdatz  maite).  re  noa  oonose  quema  (Ŷ^-perte.  eelià 

ar  silh)  ma  iueh  outracsiar.  que  nom  im^  amic  apeliar.    9. 
«oleheliaiisidameiipaiiar.  ediesoijpicBifiûagaftlnr.  eUam 
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potemiMiflMitMiitt.  «mdBÍgaafateiiJreiicir.  (tittlmlgiiM' 
aMÌeapelar.  enquerpogiraiDOiiaeii.cobrar). 

€XXX  H«.7614.  Girautz  de  h^miêiU.  Yoaandam 
Hss.  (7226,  f.  105  u.  7698,  f.  173)  Peirols  zugescliriebeB.  1. 
Ua  Mmet  nauel  kX%.  per  ioì  e  per  ttdaiz.  é  nou  es  iés  mos 
grats.  maa  ear  als  adreits  piaiz.  qaesinonfosblasmalz.  no» 
cfaantmi  mais  re.  pois  un  eomilitats.  ni  piecs  nî  aaistata.  «ab 
mi  dona  pro  aom  te.  2.  &raiís  msJs  nai  sofntatz.  fis  amaM* 
noB  amata.  a  las  Qrafi  aipatz.  maistas  uets  soi  irato.  b^  sui 
apodefiatz.  .questat  nai  per  ma  fe.  cum  lioal  desesperats.  ben' 
a  do»  ans  passata.  e  ies  no<m«i  reere.  ^  £  aegon  los  phisors; 
feigiiens  galiadorsj  noa  amârai  ailioDrs.  sia  sens  o  follors.  tant 
es  grana  sa  naleffa.  e  il  beutati  c|a  ab  ite.^quiil  es  mirailae  ílorsL 
de  totas  ias  meiUors.  al  cuiamen  de  me.  4.  Mout  mi  teii  car. 
amors.  elguiserdos  meilloEs;  mas  prom  do^  doiors.  e  fom 
paue  de  soeor».  (Hier  uass  éme  Verineile  fehlen].  e  dn  nldii 
ede.be.  mens  ca  tots  alnadors<  estier&car  mes  hovors.  eadeè 
mi  ten  ab  se.  &  Dompnai  crâida  ai^ears  gai.  on  iois  e  i^et»' 
estaL  maisqiiieunondicolsai.  uosemmastiiieusdirai.  aal(?V 
altre  pro  non  ai.  a  sofrir  mo  coue.  dencs  men  conortarai.  enal* 
issi  cum  poifaL  ab  lo  lial  que  men  ile.  6.  'Chatito  quaii  se- 
raa  iai.  raon  eoassir  11  retrai.  e  di'  li  per  quem  faí»'  láevir  eá 
tal  esmai.  pois  ti  delnandaraL  si  sazauta  de  me.  tro  ina  el  cotr 
li  uai.  cadoncs  i  troboraL  ben  4eu>  mai^  de  meree. 

GXXXl.  Hs.  7226«  f.  102.  P^roh.  1.  Ab  ioy  qoem 
demonu  vuelb  mi  sonet  &iie.  quar  bem  uaì  abora.  de  tot  mom 
afeirej  fin'amors  monora.,  si  quai  mtiea  ueiaire.  ia  tan  rix  neí 
fora.*  ai  fos  emperaire.«quei  coratge  noi  gauzion  e  guay.  pero 
non  a  gnaàre;*  queia  mortz  desmay.  2.  Plus  es  aniors  bona. 
qnieunosairetraáre.  quila  mal  razoìia.  non  es  fin  amatre. 
taageaguiardotia.  si  bcs  fai  maltraire.  qui  a  ieys  sabaiidoii«.r 
nilei'mereeyairb.'  cum'quien  estey  sai  mos  coratges' lai.  e» 
el  dous  repaire;  oa  la  bq|liestaL  3.  Sieus  suj  «liib  me  mena. 
e  fai  cortezio;  quab  «uau  cadena.  mì  destienn  em  lia.  mof 
mals  noarefrena.  quar  gueritz  serta.  sab  tan  donssa  pena.  per 
midonsmuria.  ia  nomen  partiay.  a  ma  uida  mai  sieu  toli^ 
temps  uioia.'.totz  tempe  lamami;  4.  Franoha  res  coiieza; 
bcllìadoiissamia.  al  ooruos.ma*iiieza»  amors  tota  uia.  gralis 
ioya  mes  pieza.  >âaital  8enhjpria.i  qnieu  suy  si  nous  pesa.  uos- 
trcs  001  quìeu  sia.  ia  les  nonsqiiermy.  ans  ii09  serulrai.  e  «î' 
nons  plazia.  ia  plus  noits  dnrai.  &.  Sieu  p^  alegransa.  sai» 
cantar  ni  liie.  dun  ioy  qnc  menansa.  dont  ieu  suy  lauvild. 
domnaiaduptansa.  non  aiatz  del  dire.  quieu  fassa  semlAansal 
^edeuoscossire.  b»  {e]  genmi  sai.  cubfir  qnan*  sesehaL 
sieu  mos  hueiliil^  uès  uiie;  tost  los  en  retiai.  6.  Som  res  mi' 
demanèa.  de  mon  doub  dezire.  amors  mi  oomanda.  uertsi' 
eonitradiïe*  benesdiegzqiDeubianda.  Ueys per cnisoi^im  o 


fiMdbislafgtaadâ.  aiiM^Mifee.  gofldate  mmm  miL  e 
COMÌ  mestaL  so  qatm  aol  ancire.  madnUiojiieray.  7.  Cha»* 
aoMta  naj.  dieg  a  Bûáoila  laj.  e  pota  lim  ben  dirè.  quen 
bfen  la  oeynj. 

CXXXIL  Ha. 7m t âSa.  cf . Ray n. 2, 23&  MaêeM 
títol,  1.  Snnnnagitíraote  fuella  dalbeapL  leno  la  dompnn 
aonamiceoaUaL  tiolagaytocridaqnelaUia  ni.  oy  diena  oy 
dienadelalbatantoaine.  2.  Piagnea  a  dieu  ia  la  nueite  non 
fiúhia.  nilmieuaaniiexloncdeminospafftía.  nilagayteiom 
nialbanouis.  oydieuaoydicnadelalbatantxMiine.  3^  Bda 
doua  amicx  baiaem  noa  yen  e  nae.  anal  els  pmte  on  diantola 
«uelloa.  tot  o  fiusam  en  dcapiegdel  giloa.  oy  diena  oy  dieiia 
delalbatanlostue.  4.  BeUdonaamicxfasaomuniocnoiieL 
yna  el  iardi  on  cbanton  li  auzcL  tro  la  gaite  toque  aon  cara- 
melb.  oy  dieua  ot  diena  de  laiba  tan  foat  ue.  5w  Per  la  dosa 
anra  ques  uenguda  delay.  del  mieu  amic  beyi  e  coites  e  gay. 
del  sieu  alen  û  begui  un  dons  ray^  oy  dieus  oy  diens  de  lalba 
tantosine.  6.  Ladompnaesagsadanaepluens.  persabeu» 
tatlagardonmantaagena.  etasoncorMamarleyalinens.  oy 
dieus  oy  díeua  de  lall^  tan  tost  ue. 

CXXXIIL  Hs.  7614«  cf.  Mahn  Werke  der  Troub.  1, 16. 
BemarU  deuêniadarn*  1.  Ab  ioi  mou  la  neis  cl  comens. 
et  ab  ioi  reman  e  fenis.  e  sol  qne  bona  fios  la  fís.  bos  cre  quer 
lo  comenssamens.  per  la  bona  eomenssanssa.  mi  uen  ioìa  et 
ab^pniiissa.  e  per  so  dei  la  bona  fin  gnuir.  car  totz '  bons  faitz 
nei  lausar  al  fenir.  2.  Si  mapodeca  iois  em  nens.  merauiUaa 
fiuic  car  soffris.  qne  non  cban  e  non  esbmis^  cella  don  sui  Eais 
e  ianzens.  maa  greu  ueiretz  fin  amanssa.  ses.  paor  e  sea  aop^ 
tanssa.  cades  tem  hom  uas  so  cama  faillir.  pcrquiennomans 
de  pieiar  enardbr.  3.  £en  estai  a  dompua  ardimens.  entra- 
uola  gens  e  mals  uesis.  car  sarditz  cors  no  lafortía.  guen  pot 
esser  pros  ni  ualens.  per  quieul  prec  naia  memfaranssa.  labella 
en  cuá  ai  fianssa.  quenoiscamieperparanlasuisuir.  quene- 
mios  quai  fas  denueia  morir.  4.  Non  es  enois  ni  faillimeus. 
ni  uilania  so  mes  uis.  mas  dome  qan  se  fiû  deuis.  datrui(sic!) 
amor  ni  conoissens.  enoios  e  queu^  enanssa.  car  faitz  enoi  e 
pesanssa.  chascussedendeaon.mestierffn'mir.  miconfondets 
e  nos  non  uei  gauzir.  5*  ]>una.ren  maonda  mos  sens»  qnanc 
nuiUs  hom  mon.ioi  no  menquis..  queu  uolonliera  no  len  men*' 
tis.  carnomparbosenseigmumens.  ans  esfoilliaetenfiinsso. 
qni  damor.a  benananssa.  min  uoi  son  cor  ad  autre  deacobric 
«i  no  len  pot  o  ualer  o  seruir.  6.  Apc  sa  bella  bncharizens. 
non  cniei  oaisan  me  tiahis.  car  ah  un  doutz  baisar  maucia^  ai 
ab  aufre  no  mes  guirens«.  caferetal  laef  per  semUansa«  enm  de 
pelahua  la  Unssa.  que  del  sieu  colp  uon  podia  hom  guerir.  si 
autra  uetz  no  sen  fezes  ferir.  7.  Belia  dompna  uostre  cora 
geQ««  s^  uostre  beiU  huoiU  mant  eo^quis.  eU  beifl  esgart  e  lo 
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cl«r8  uiB.  el  uostre  bont  enselgnamens.  qve  qoí^  be  menpTeii 
ewftD88a.  de  beuUt  nous  trob  egansa.  lagensser  etz  del  mon 
«l  mieu  albir.  o  no  i  uei  elar  deis  oills  ab  quens  remir.  8.  Bel 
uezers  senes  doptanssa.  sai  quel  uostre  pretz  auanssa.  que 
ians  sabetz  de  plasers  far  e  dir.  de  uos  amar  nois  pot  nuills 
hom  sofrir. 

CXXXIV.  Hs.  7614,  f.  106.  cf.  Parn.  Occit.  385.  Ei- 
eharttí  de  taruscon*  1.  Ab  tant  de  sen  cum  dieus  ma  dat. 
sui  crezens  en  lafan  damor.  qe  hom  non  pot  auer  bonor.  si 
HOB  fai  80  quiU  a  mandat.  el  mandamens  es  tant  grans  pros.  a 
eel  que  de  bon  cor  io  fai.  que  puois  nes  en  pretz  cabalos.  gar- 
dati  so  fai  ben  quis  nestrai.  %  Caisso  fo  partit  et  egat.  en  la 
tí»t  del  uer  dieu  damor.  adreich  per  ieial  iutgador.  per  qaras 
0  toBg  per  proat.  que  qui  de  son  poder  es  bos.  per  bol  deuhom 
traer  ses  plai.  e  si  ama  non  en  perdos.  que  per  dreich  amai- 
rítz  leschai.  3.  Mos  ditz  biasmaran  li  blasmat.  e  cill  que  son 
fals  uas  araor.  e  ias  faisas  e  iii  tricbador.  car  luns  lautre  a  sì 
blaAmat.  que  chascuna  na  almeins  dos.  e  chascuns  dels  doas 
o  naais.  don  pois  es  lengans  tracios.  ill  gardon  cum  ben  lor 
estai.  4.  Qan  doi  cor  en  una  amistat.  sacordon  per  leial  amor. 
aquiil  an  de  fin  ioi  la  flor.  et  eu  qo  dic  sai  la  uertat.  e  par  els 
ditz  de  mas  chanssos.  et  en  so  qeras  uos  dirai.  que  non  chanta 
hom  cossiros.  per  dreicb  ni  marritz  qand  a  iai.  5.  Aital 
dompna  cum  per  orat.  am  iouen  et  es  caps  damor.  hoiUs  ri- 
zens  ab  fresca  coior.  et  a  son  cors  graii  e  aeigat.  lonc  adreich 
gaì  et  amoros.  mil  tans  genssor  qieu  àìr  non  sai.  daut  pa- 
ratge  ab  bellas  faissos.  et  es  tot  bon  qant  ditz  ni  faL  6.  Bon 
anentura  tant  es  pros.  e  bella  queqandeu  retrai.  soqieu  uuoiil 
e  qem  piaz  de  uos.  tuich  en  remanon  enueios. 

CXXXV.  Hs.  7614.  cf.  Rayn.  5, 32.  Àrmmtz  danUh, 
1.  Anz  que  cim  reston  de  branchas.  sec  ni  despoiliat  de  foilia, 
íarai  qamors  mo  comanda.  breu  chansson  de  razon  ioigna. 
que  gen  maduich  de  las  artz  de  sescola.  tant  sai  qel  cors  fatz 
restar  de  suberna.  e  mos  bous  es  trop  plus  correns  que  lebres. 
%  £  tu  qo  aus  non  tafrancbas.  per  respeit  qamar  not  uoilla. 
sec  sill  te  fuich  nit  fai  gnanda.  que  greu  er  com  no  i  apoiffniL 
oui  safortis  de  preiar  e  non  cola.  e  passarai  part  ias  palutz 
dusema.  mon  peregrìn  lai  on  cor  en  ios  elNres.  3.  Sieu  nai 
passatz  pons  ni  planchas.  per  lieis  cuidatz  qieu  men  doiUa. 
non  eu  cab  ioi  ses  uianda.  men  sap  far  meizina  coigna.  baisan 
tenen  ei  cors  sitot  se  uola.  nois  part  de  lieis  qel  oapdella  ei  got 
uerna.  cors  on  qieu  an  de  lieis  not  loinz  nit  sebres.  4.  fiis 
tn  caiilors  no  testandbas.  per  altra  quet  deing  nit  uoUla.  totz 
piaitz  es  qui  a  e  desmanda.  sai  e  lai  qni  q|aet  somoigna.  ^e 
ses  ciam  faUl  qui  se  meteus  afoUa.  e  tu  non  far  faiUa  don  hom 
tesqergna.  mas  iq)res  dieu  lieis  bónors  e  ceiebres.  5.  Ab  ra« 
808  coindas  e  íìranchas.  ma  mandal  qieu  no  men  tuoiUa-  nî 
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antran  serua  nin  blanda.  pnois  tant  fai  eab  sí  macoìgna.  em 
di  que  flors  noil  semble  de  uiola.  qeìs  camia  len  sitot  nonca 
sinerna.  anz  per  samor  sia  laurs  o  genebres.  6.  Depart  nû 
entro  qa  sancnas.  genser  nois  niest  nis  despoilla.  car  sa  ben- 
tat  es  tant  granda.  ben  nos  parria  messoigna.  bem  nai  damor 
qne  mabrassa  e  macoUa.  e  nom  frezis  freitz  ni  gels  ni  busema. 
nim  fai  doler  mals  ni  gota  ni  febres. 

CXXXVI.  Hs.  7614.  cf.  Mahn  Werlce  der  Troub.  1, 277. 
GuiIIems  de  saini  gresori.  siruentes,  1.  Bem  platz  lo  gais 
temps  de  pascor.  que  lai  foiilas  e  flors  uenir.  e  plaz  mi  qand 
aucn  la  baudor.  dels  auzels  que  fant  retentir.  lo  cban  per  lo 
boscatge.  e  plaz  meqand  uei  per  los  pratz.  tendas  e  pauaillons 
fermatz.  et  ai  gran  alegratge.  qand  uei  per  campaignas  ren- 
gatz.  cauallìers  e  cauals  armatz.  2.  £  plaz  mi  qan  li  corre- 
uor.  fant  las  gens  e  lauer  fugir.  e  plaz  mi  qand  ueì  apres  lor. 
gran  ren  darmatz  apres  uenir.  e  plaz  me  e  mon  coratge.  qand 
uei  fortz  chastels  assetgatz.  els  barrís  rotz  et  esfbndratz.  e 
uei  lost  el  ribatge.  ques  tot  entorn  claus  de  fossatz.  ab  lissas 
de  fortz  pals  serratz.  3.  Et  atressim  plaz  de  seignor.  qand 
es  prlmiers  a  lenuazir.  en  caual  armatz  ses  temor.  caissi  fai 
los  sieus  enardìr.  ab  ualen  uassalatge.  e  pols  que  lestorns  es 
mesclatz.   chascus  deu  esser  acesmatz.  e  segrel  dagradatge. 

âue  nuills  hom  non  es  ren  prezatz.  tro  qua  maìns  colps  pres  e 
onatz.  4.  Massas  e  brans  elms  de  color.  escntz  traucar  e 
desgamir.  ueirem  a  lintrar  de  lestor.  e  maint  uassal  essems 
ferir.  donc  anaran  a  ratge.  cauaill  dcls  mortz  e  dels  naíìratz.  e 
qand  er  en  lestor  intratz.  chascus  hom  de  paratge.  non  pens 
mas  dasclar  caps  e  bratz.  que  maìs  ual  mortz  aueuius  sobratz. 
5.  Eus  dic  que  tant  no  ma  sabor.  maniars  ni  beure  ni  dormir. 
cum  a  qand  auch  cridar  a  lor.  dambas  las  partz  et  auch  bruir. 
cauals  uoitz  per  lombratge.  et  auch  cridar  aidatz  aidatz.  e  uei 
«azer  per  los  fossatz.  paucs  e  grans  per  lerbatge.  e  uei  los 
mortz  que  pels  costatz.  ant  los  troncons  ab  los  cendatz.  6. 
Pros  comtessa  per  la  meillor.  canc  se  mires  nimais  semir.  tos 
ten  hom  e  per  )a  genssor.  dompna  del  mon  segon  qaucb  dir. 
biatriz  daut  lignatge.  bona  dona  en  ditz  et  en  faitz.  fons  lai 
bn  sortz  tota  beutatz.  bella  ses  maestratge.  rostre  rícs  pretz 
es  tant  poiatz.  que  sobre  totz  es  enansatz.  7.  Baron  metetz 
en  gatge.  castels  e  uilas  e  ciutatz.  enans  qusqecs  nous  gerreiatz. 
CXXXVII.  Hs.  7614,  f.  88.  cf.  Rayn.  3,  275.  Pam. 
Oecit.  92.  Peirols.  1.  Cora  qem  fezes  doler.  amors  nim 
dones  esmai.  aram  ten  iauzen  e  gaì.  per  qieu  chan  a  mon  pla- 
zer.  qieu  ai  plus  ríc  ioi  conqnis.  ca  mi  no  is  taignia.  e  qan  rí- 
cors  somelia.  humìiitatz  senriqnis.  2.  Mì  donz  mercei  e  gra- 
zis.  la  benanansa  qien  ai.  e  ia  nom  oblìdarai.  los  plazers  qem 
fetz  nim  dis.  qen  mi  non  a  maìs  poder.  cill  qamar  solia.  qen 
plus  firanca  seignoría.  toîU  ses  engan  remaner.    3.  Derenan 


83 

meratener.  alTepionieroomietrai.  no  is  mofia  anì  ben  eatai. 
non  fìirai  eu  ges  per  uer.  qe  il  flama  qamon  noiris.  mart  la 
nuoich  el  dûL  per  qieu  denenc  totauia.  cum  faì  lanrs  el  fìioc 
plns  fís.  4.  Re  magrada  e  mabellis.  de  dos  amics  qan  sesehai. 
qne  samon  de  cor  uerai.  e  lus  lautre  non  trabis.  e  sabon  Inoc 
elezer.  gardar  ses  foiUia.  que  lor  bona  compaignia.  non  pu- 
osca  enoios  saber.  5.  Souen  ianera  nezer.  la  plus  auinen  qieu 
saì.  sils  dininamens  qom  fai.  no  mauengues  a  temer.  per  so 
mos  cors  es  aclis.  vas  lìeis  on  quil  sìa.  que  fîna  ioing  e  lia.  tals 
qne  part  loingdans  pays.  6.  Sera  part  la  crotz  del  ris.  don 
anc  hom  non  tomet  sai.  non  crezatz  qem  pogues  lai.  retener 
nnills  paradis.  tant  ai  assis  mon  uoler.  en  ma  doussa  amia. 
que  senes  lieis  nom  poiria.  negus  altre  iois  plazer.  7.  Chans- 
sos  oimais  pos  tener.  yas  midonz  ta  uia.  qieu  sai  ben  qella 
nolria.  te  auzir  e  mi  uezer.  8.  Dalfin  sauses  mon  uoier.  dir 
a  ren  que  sia.  tant  am  uostra  seìgnoría.  que  uos  en  saubrati 
lo  no'. 

CXXXVIII.  Hs.7614.  cf.Rayn.4,375.  Paru.Occit364. 
Bertrans  delpoiêt,  Siruenies.  1.  De  siruentes  aurai  gran 
ren  perdutz.  e  perdrai  en  enquera  un  o  dòs.  els  rics  maiuati 
on  pretz  es  remasutz.  qa  lor  non  platz  donors  ni  messios.  ni 
lor  platz  res  que  taigna  a  cortesia.  mas  a  lor  platzqand  aioston 
largen.  per  so  na  mais  cel  que  la  met  plns  gen.  conors  ual 
mais  que  auols  manentia.  2.  la  non  serai  desmentìtz  ni  uen- 
entz.  cane  hom  escars  non  fo  auenturos.  e  si  ni  a  un  que  sia 
cregutz.  doncs  na  el  faich  alcun  faich  uergoignos.  cauers  non 
uol  solatz  ni  leugaria.  ni  uol  trobar  homc  larc  nimeten.  anz 
Jo  nol  tal  qestia  aunidamen.  e  tal  qendur  soque  maniar  deuria. 
3.  Que  ual  tesaurs  qades  es  rescondutz.  ni  cal  pro  tenc  anuill 
bome  qanc  fos.  aitant  hi  ai  sol  non  sia  mogutz.  cum  ant  aquil 
que  lo  tenont  rescos.  ca  mi  non  costa  un  denier  sis  perdia.  et 
ìli  ant  tot  lesmai  ei  pessamen.  e  qan  perdon  lauer  perdon  lo 
sen.  et  a  mi  ant  pro  donat  de  que  ría.  4.  Per  ualens  faitz  es 
hom  mieilis  mentaugutz.  et  acuiUitz  et  honratz  per  los  bos. 
e  nes  hom  mieiUs  desiratz  e  uolgutz.  en  pot  menar  plus  hon- 
ratz  oompaignos.  que  maluastatz  ab  pretz  no  saparía.  ni  sa* 
oordon  per  lo  mieu  escien.  que  pretz  uol  dar  e  metre  larga- 
men.  c  maluastatz  estreing  e  serra  e  Ua.  5.  Lai  an  guillenf 
augìer  on  pietz  ses  dutz.  tramet  mon  chan  car  el  es  cabalos. 
els  enemics  ten  sobratz  e  uencutz.  et  als  amics  es.  francs  et 
amoros.  lares  et  adreitz  e  senes  uUania.  e  tot  qant  a  dona  e 
met  e  despen.  e  non  o  fai  ies  ab  sembian  dolen.  per  qen  uál 
mais  ia  tant  pauc  non  metria. 

CXXXlX.  Hs.  7614,  p.  108.  cf.  Pam.  Occit.  283.  GuU^ 
lems  de  saint  leidier.  1.  Dompna  en  uos  sui  messatgiers^ 
et  el  uers  entendetz  decui.  esalut  uos  departceUui;  cuiuostre 
váA  alegra  el  paìs.  e  dic  uos  ben  deuer  oimais*  rostre  jnessat^ 
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ges  vertadieín.  serai  áú  uen  qui  qel  uos  ehas.  2.  T«Bt  es 
en  UM  sos  cossirien.  que  toCz  autre  iois  len  defui.  ei  autre 
uoler  no  il  aduL  mal  desir  qel  ten  en  pantais.  desiran  cuich 
morír  se  laìs.  qel  trai  pieitz  cautre  carcerien.  quel  non  mor 
mas  languis  cuian.  3.  la  pelz  enoios  lausengiers.  per  cui 
iouens  ÌMLÌssa  e  destrui.  no  il  toiUaz  lo  ioi  nil  condui.  nil  bon 
esper  don  el  se  taia.  e  mais  anc  no  is  rompet  nis  frais.  Tostre 
prez  uerais  uertadien.  non  comenssetz  en  luilengan.  4.  Non 
sai  cals  ses  lo  cauallien.  mas  sieus  en  prec  non  uos  enuì.  de 
lira  que  auetz  ab  lui.  que  per  mamor  non  sia  oimais.  anz  prec 
que  sia  fîs  e  pais.  tant  sui  uostre  bons  conseilliers.  non  i  dop- 
tetz  qieus  o  coman.  5.  Lamon  qel  uenz  el  cossirien.  lan  si 
destruich  que  ses  autrui  parla  atressi  cum  serant  dui.  cassi 
mezeis  ditz  qan  sirais.  ai  con  per  que  maucis  nim  trais.  que 
ffXs  faras  e  qne  leugien.  sinaissi  maucis  desiran.  6.  De  totz 
los  autres  caualliers.  yos  deffen  lamor  mas  de  iui.  qel  es  de 
ric  pretz  e  dastrui.  e  sa  proessa  creis  e  nais.  e  si  amar  deuez 
ia  maìs.  lui  prec  que  ametz  uolontien.  quel  non  a  per  com 
lo  soan,  7.  Bons  uen  sab  m . . .  [7erwischt,  selbst  m  nicht 
deutlich;  merce  P.  O.]  lam  conquien.  mieills  serai  sieus  que 
anc  no  fuL  qen  aitant  cum  soleills  reluL  es  la  meilier  e  que 
ual  mais.  per  qieu  remir  plus  uolontien.  son  pays  que  totz 
mi  resplan.  8.  Qengans  es  e  cors  uolatgien.  e  cors  uolatgien 
[sic!].  e  blasmes  don  totz  io  mons  brui.  damic  qan  se  feing  ni 
sesdui.  Tas  cel  qeil  es  íis  e  uerais.  capres  lo  ioi  ouens  [undeut- 
lich]  lesglais.  eíricsiois  que  uen  [undeutlich]  totz  primien. 
e  destmi  lo  hra  [a  undeutlich]  e  uai  falsan.  9.  Dompna  man- 
det  lo  cauallien.  daisso  qez  empresetz  ab  lui.  faí  uos  o  dir  so 
quil  adui.  samistatz  e  sil  ioi  prezatz.  per  qel  so  sui  coindes  e 
ffais.  e  ual  mieils  que  mìiììs  soudadiers  [undeutlich  und  zwei- 
felhaft].  del  mon  ni  el  comte. .  eiman  [undeutlich;  das  e  kanB 
auch  0  sepi].  10.  Per  sol  lo  bon  pensar  engrais.  el  desirien 
es  tant  sobriers.  que  tot  autramor . . .  [nom,  r.  0.]  rebian.  11. 
Pois  uostre  es  toti  lo  mengien  [undeutiich;  messagien?].  nol 
doptetz  pois  eu  uos  o  man.  —  Amn,  Str.  7 — 11  stehen  auf 
der  letzten  Seite  der  Hs.,  die  sehr  Terwischt  u.  ausgeblasst  ist. 
CXL.  Hs.  7614.  cf.  Rayn.  4,  309.  GuUleme ýigieira, 
1.  Dun  siruentes  far.  en  est  son  que  magenssa.  nom  uuoiU 
plus  tarzar.  ni  far  longa  bistensa.  e  sai  ses  doptar.  qieu  nau- 
rai  mal  uolenssa.  car  fauc  sìruentes.  dels  fals  mai  apres.  de 
loma  que  es.  caps  de  la  decliasenssa.  que  dechai  totz  bes.  2. 
Nom  meraniU  ies.  roma  si  la  gens  erra.  qel  segle  auetz  mes. 
en  trebaill  et  en  gerra.  car  pretz  e  merces.  per  uos  mor  e  sofr* 
terra.  roma  euganairitz.  qetz  de  totz  mals  guits.  e  eima  e  ra- 
xitz.  qel  boDs  reis  denglaterra.  fon  per  uos  trahitz.  3.  Roma 
enganairitz.  cobeitatz  uos  engana.  cauostrasiierbitz.  tondeti 
tiop  de  la  lana.  lo  sains  esperits.  quereceup  cam  bumana.  eo'* 
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tenda  mo6  precs.  e  fraigna  tos  becs.  roma  nom  entrecs.  cm 
es  falsa  e  trafana.  yas  nos  e  uals  grecs.    4.  Roma  alz  homes 

Îiecs.  rozetz  la  cam  e  lossa.  e  guidatz  los  secs.  ab  uos  inz  ea 
a  fossa.  e  passatz  los  decs.  de  dien  car  trop  es  grossa.  Tostra 
cobeitatz.  car  uos  perdonatz.  per  denîers  pechatz.  de  trop 
mala  trasdossa.  roma  uos  cargatz.  5.  Roma  ben  sapcbati. 
que  uostra  auols  barata.  enostra  foudatz.  fetz  perdre  la  núata. 
malamen  reignatz.  roma  dieus  uos  abata.  car  trop  follamen. 
reignatz  per  argen.  roma  de  mal  esclata.  de  mal  couinen.  6. 
Roma  ueramen.  sai  eu  senes  doptanssa.  cab  galiamen.  de  falsa 
predicanssa.  liuratz  a  tormen.  lo  barnatge  de  franssa.  loing 
de  paradis.  el  bon  rey  loys.  roma  auetz  aucis.  cab  falsa  pre- 
dicanssa.  traissetz  de  paris.  7.  Roma  als  sarrasis.  faitz  uos 
pauc  de  dampnatge.  mas  grecs  e  latis.  metetz  a  camalatge. 
inz  el  foc  dabis.  roma  auetz  uostre  estatge.  en  perdicion.  ia 
dieus  part  nom  don.  roma  del  perdon.  ni  del  pelegrinatge. 
que  fetz  auignon.  8.  Roma  ses  razon.  auetz  mainta  gen  mor- 
ta.  e  ies  nom  sab  bon.  car  tenetz  uia  estorta.  qa  saluacion. 
roma  serratz  la  porta.  per  qa  mal  gouem.  qui  sec  uostrestem. 
destin  e  dinuern.  car  diables  lenporta.  inz  el  fuoc  denffern. 
9.  Roma  be  is  decern.  lo  mals  com  uos  deu  dire.  car  faitz  per 
esqem.  dels  crestians  martire.  mas  en  cal  qadem.  trobatz  com 
deia  aucire.  romais  crestíans.  dieus  qes  uerais  pans.  e  coti- 
dians.  mi  lais  so  quen  desire.  yezer  dàs  romans.  10.  Roma 
uers  es  plans.  que  trop  foz  angoissosa.  deis  perdons  trafans. 
que  fez  sobre  tolosa.  trop  rozetz  las  mans.  a  lei  de  rabiosa. 
roma  descordans.  mas  sii  coms  prezans.  viu  ancar  dos  ans. 
franssa  er  doloirosa.  dels  uostres  engans.  11.  Romatantes 
grans.  la  uostra  forfaitura.  que  dieu  e  sos  sains.  en  gitatz 
anoncura.  tant  etz  mal  regnans.  roma  falsa  e  tafura.  per  qen 
nos  sescon.  e  is  magra  e  is  cofon.  lo  iois  daqest  mon.  e  faitz 
gran  desmesiu*a.  del  comte  raimon.  12.  Roma  dieus  laon. 
e  il  don  poder  e  forssa.  al  comte  que  ton.  los  frances  elz  es- 
corssa.  e  fan  planca  e  pon.  qand  ab  els  se  comorsa.  et  a  mi 
plaz  fort.  roma  a  dieu  recort.  del  uostre  gran  tort.  sil  plaz  el 
comte  estorssa.  de  uos  e  de  mort.  13.  Roma  bem  conort.  qez 
en  abans  de  gaîre.  Tenretz  a  mal  port.  si  ladreitz  emperaire. 
mena  adreicb  sa  sort.  nì  fai  so  que  deu  faire.  roma  eu  dic  uer. 
qel  uostre  poder.  veirem  dechazer.  romal  uers  saluaire.  mo 
lais  tost  uezer.  14.  Roma  per  auer.  faitz  mainta  uilania.  e 
maint  desplazer.  e  mainta  fellonìa.  tant  uoletz  auer.  del  mon 
la  seìgnoria.  qne  ren  non  temetz.  dieu  ni  sos  deuetz.  anz  uei 
que  failletz.  mais  qieu  dir  non  poiria.  de  mal  per  un  detz. 
15.  Roma  cel  qes  lutz.  del  mon  e  uera  uida.  e  uerasalutz.  uos 
dott  mal  escarida.  car  tans  mals  saubutz.  faitz  per  que  lomons 
mda.  roma  desleials.  razitz  de  totz  mals.  eis  focs  enfemals. 
ardretz  senes  faillida.  si  non  penssatz  dals.    16.  Toma  (sic!) 


£6 

als  cardeinls.  nos  pot  faQm  sobrepieiidie.  per  los  eriminals. 
peoatz  que  faits  eotendre.  que  non  pensant  dals.  mas  cum 
puosean  reuendre.  dieu  e  sos  amics.  roma  grans  fastics.  es 
dauzir  e  dentendre.  los  uostres  prezies»  17.  Roma  eu  sui 
enics.  car  uostre  poders  monta.  ecar  grans  destrìcs.  ab  uos 
tost  nos  afironta.  car  uos  ctz  abrícs.  e  caps  dengan  e  donta.  e 
.de  deshonor.  eil  uostre  pastor.  sonfals  tríchador.  romaequils 
acointa.  fai  trop  gran  follor.  18.  Roma  mal  labor.  fal  papa 
.qan  tensona.  ab  lemperador.  pel  dreich  de  la  corona.  nil  met 
en  error.  nil  sieus  gerriers  perdona.  car  aitals  perdos.  que  non 
sec  razos.  roma  non  es  bos.  enans  qui  len  razona.  reman  uer- 
^oignos.  19.  Romal  glorios.  que  sofri  mortal  pena.  en  la 
crotz  per  nos.  yos  done  mal  estrena.  car  uoletz  totz  iors.  por- 
.tar  la  borsa  plena.  roma  de  mal  for.  que  tot  uostre  cor.  auetz 
en  tresor.  don  cobeitatz  uos  mena.  el  fuoc  que  no  mor.  ^. 
Roma  del  mal  tor.  que  portatz  en  la  gola.  nais  de  sicamor. 
-don  lo  mons  sestrengola.  cab  doussor  de  cor.  de  qel  sauis  tre- 
.mola.  qan  conois  e  ue.  lo  mortal  uene.  que  portatz  el  se.  ro- 
ma  del  cor  uos  cola.  don  li  plus  son  ple. 

CXLI.  Hs.  7614,  p.  26.  cf.  Pam.  Occit.  233.  Raimtm 
de  núrauah  1.  Entre  dos  uolers  soi  pensius.  quel  cors  me 
ditz  queu  non  chant  mais.  et  amors  non  uol  que  men  lais. 
4uentre  qel  segle  estarai  uius.  de  laissar  agra  eu  razo.  que  mais 
non  fezes  cbansso.  mas  per  so  chant  car  amors  e  iouens.  res» 
taura  tot  qant  tol  mesura  e  sens.  2.  £  sanc  nuill  iom  fui  es- 
forssius.  desser  adreitz  cortes  e  gais.  eras  couen  que  mi  eslais. 
.ab  digz  et  ab  faitz  agradius.  qen  tal  dompna  ai  sospeisso.  qei 
sien  ric  car  guizerdo.  non  pot  seruìr  nuills  hom  desauinens. 
-si  tot  ses  rics  e  poderos  e  gens.  3.  Ab  aitals  honratz  seigno- 
rius.  ai  eu  estat  totztemps  uerais.  qafans  nì  pena  ni  esglaia.  ni 
uuills  mals  traitz  no  mes  esqìus.  per  que  dizon  alairo.  canc 
damor  non  fîch  mon  pro.  menton  qahutz  (sic!)  nai  bes  e  gau- 
■zimens.  e  nai  soffertz  dans  e  galiamens.  4.  Per  bona  dompna 
sui  antius.  qan  ia  fai  ren  que  sos  pretz  bais.  ecar  una  dompne- 
tam  trais.  tomarai  men  uilans  mesclius.  non  ca  Ueis  sabria 
bo.  »i  la  tornes  en  resso.  qa  las  auols  non  ten  dan  faillimens. 
e  prezo  is  mais  per  gaps  e  per  contens.  5.  De  cui  qe  is  uol 
baisse  sos  brius.  pois  a  midonz  monta  e  naìs.  caissi  cum  la 
rosa  el  glais.  gensson  qan  repaìra  estius.  madompna  a  tot  lan 
sazo.  quii  sap  ben  genssar  sa  faisso.  ab  bels  semblans  et  ab 
coindes  pamens.  don  creis  sos  pretz  e  sos  captenemens.  6. 
Per  lieis  am  fontanas  e  rius.  boscs  e  uergiers  e  plans  e  plais. 
las  dompnas  eis  pros  els  sauais.  els  sauis  els  fols  els  badius. 
de  la  franca  regio.  don  ill  es  e  deuiro.  que  tant  es  lai  uiraz  mos 
pessamens.  que  non  cuich  sia  terra  ni  geus.  7.  NaJazaìz  de 
peisanso.  fai  son  pretz  meillor  de  bo.  e  perda  dieu  qui  les  des- 
auinens.  puois  tant  gen  sec  sos  bels  comenssamens. 
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€XLII.  Hs.  7614,  f.  107.  ef.  RaTii.  ^  386.  Pani.  OeciL 
238.  Naiìnfrlcê  de  sarlaà.  1.  Fins  e  leials  e  senes  tot  en-* 
gan.  aissi  cum  cel  que  a  conquist  amors.  aurai  en  paz  sofertas 
Hias  dolors.  que  no  manei  plaignen  ni  rancuran.  et  ai  amat 
íongamen  desamatz.  yostre  gen  cors  dompna  a  cui  me  sui  dats. 
e  pois  merces  ab  uos  ren  nom  ualria.  partirai  men  eu  non  que 
non  poiria.  2.  Ans  atendrai  sofren  e  merceian.  tro  que  de 
uosaiacal  quesocors.  catotlo  meins  mes  latendres  honors. 
bona  dompna  si  bem  trac  greu  afTau.  car  pro  ual  mais  rics  es- 
perars  honratz.  cus  aunitz  dons  don  hom  non  fos  pagatz.  per 
qieu  serai  fìns  amics  ses  feunia.  tro  qeus  apel  senes  mentir 
amia.  3.  Bella  dompna  foudat  fatz  per  semblan.  car  en  chan- 
tan  retjrac  uostras  lauzors.  ni  las  beutatz  don  sobratz  las  gens* 
sors.  ops  me  fora  queus  anes  oblidan.  corgoills  uon  creis  eus 
merma  humiiitatz.  on  plus  uos  uau  membran  uostras  beutatz. 
ni  \a  ricor  qes  aut  sobre  la  mia.  dir  nai  doncs  mal  non  ies  qieu 
mentiria.  4.  Mil  uez  maurai  acordat  en  penssan.  cossius  pre- 
gues  pois  reten  men  paors.  car  oblidar  me  fant  uostras  lauzors. 
si  con  hom  fai  dinz  del  tertre  camian.  que  soblida  so  don  e& 
plus  membratz.  que  qan  uos  uei  sui  del  tot  oblidatz.  mas  per 
som  plaz  car  faillimens  seria.  sieu  pel  deflìan  lo  bel  solatz  per- 
dia.  5.  Dompna  ben  sai  qa  uostra  ualor  gran.  maonda  cors 
e  sofraing  me  ricors.  e  si  del  plus  podetz  faire  clamors.  uos  et 
amors  uuoili  siatz  a  mon  dan.  e  si  per  so  dompna  mocaiso- 
natz.  car  non  sui  rics  sera  tortz  e  pechatz.  car  tant  non  ual 
neguna  manentia.  en  di'eich  damor  cum  íms  cors  ses  bauzia, 
6.  rros  comtessa  lo  noms  de  sobeiratz.  es  loing  auzitz  per  totz 
et  enansatz.  per  queu  nom  part  de  uostra  seignoria.  ni  o  farai 
aitant  cum  uius  estia. 

GXLIII.  Hs.  7614.  cf.  Mahn  Werke  der  Troub.  1, 65. 
laufres  rudeU  de  òlaia,  1.  Lanqand  li  iorn  son  lonc  en  mai. 
mes  bels  douz  chans  dauzels  de  loing.  e  qand  me  sui  partits 
de  lai.  remembram  dun  amor  de  ioing.  vauc  de  talan  enbroncs 
e  dis.  si  que  chans  nì  flors  dalbespis.  nom  platz  plus  que  iin- 
uerns  gelatz.  2.  lamais  damor  nom  gauzirai.  si  nom  gau 
dest  amor  de  ioing.  que  gensor  ni  meiilor  non  sai.  vas  nuiila 
part  ni  pres  ni  loing.  tant  es  sos  pretz  uerais  e  fìs.  que  lai  el 
renc  deis  sarrazis.  fos  eu  per  iieis  chaitius  clamatz.  3.  Iratz  e 
gauzens  men  partrai.  qan  ueirai  cest  amor  de  loing.  mas  non 
sai  coras  iam  ueirai.  car  trop  son  nostras  terras  loing.  assatz 
i  a  portz  e  camis.  e  per  aisso  non  sui  deuis.  mas  tot  sia  cum  a 
dieupiatz.  4.  Bemparraioìsqanliqerrai.  per  amor  dieu  la- 
mor  de  loing.  e  sa  iieis  plai  albergarai.  pres  de  lieis  si  bem  sui 
de  loing.  adoncs  parral  pariameus  fis.  qand  drutz  loindas  er 
tant  uezis.  cab  be^  [dìgz]  iauzirai  solatz.  5.  Ben  tenc  io  seig- 
nor  per  uerai.  per  qieu  ueiral  lamor  de  loine.  mas  per  un  ben 
que  men  eschai.  nai  dos  mais  car  tant  mes  de  ioing.  aicarme 
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fìofl  lai  peleds.  8!  qtie  iiiofl  fbslz  e  nios  tàpls.  fos  p^s  sieas  beh 
huoilis  remiratz.  6.  Dieu»  que  fetz  tot  qant  ue  iii  nai.  e  fer- 
met  cest  amor  de  loîng.  me  don  poder  qei  cor  eu  nai.  qen  bvea 
neia  lamor  de  loing.  Teraiamen  en  locs  aizis.  si  que  la  camÌMra 
el  iardis.  mi  resembles  totztemps  palatz.  7.  Yer  ditz  qui  mar 
pelialechaì.  e  desiran  damor  de  loing.  car  nuills  autre  iois 
tant  nom  plai.  cum  iauzìmens  damor  de  loing.  mas  so  quen 
uuoill  mes  tant  ahis.  crnen  aissim  fadet  mos  pairís.  quien  ames 
e  non  fos  amatz.  8.  Iffas  so  quieu  uuoill  mes  tant  ahis.  toti 
sia  mauditz  lo  pairis.  quem  fadet  quìeu  non  fos  amatz. 

CXLIV.  Hs.  7614.  cf.  Mahn  Werlfe  der  Troub.  1, 14. 
Bemartz  de  uentadom.  1.  Lanquan  uey  la  fuoilia.  iosdels 
albres  cazer.  cui  que  pes  ni  duoilla.  a  mi  deu  hon  saber.  non 
«arezatz  quieu  uuoilla.  flor  ni  fuoilla  nezer.  car  uas  mi  sorguo- 
iila.  80  quieu  plus  uuoiii  auer.  cor  ai  que  men  tuoilla.  maa 
non  ai  ges  poder.  cades  cnich  macuoilla.  on  plus  men  deses- 
per.  2.  Estraigna  nouella.  pot  hom  de  mi  auzir.  que  qan  neî 
ia  bella.  quem  solia  acnillir.  quaras  no  mapella.  nim  fai  uas 
si  uenir.  lo  cors  sotz  laisselia.  men  uol  de  dol  partir.  dieus 
quel  mon  capdella.  sil  platz  men  lais  gauzir.  qne  sai  sim  re- 
nella.  no  i  a  mas  del  morir.  3.  Non  ai  mais  íianssa.  enagnr 
ni  en  sort.  que  bon  esperanssa.  ma  cofondut  e  mort.  que  tant 
loing  me  lanssa.  la  beila  cui  am  fort.  qand  li  quier  siEunansa. 
cum  sìeu  lagues  gran  tort.  tant  nai  desperanssa.  que  totz  men 
desconort.  mas  non  fatz  semhlanssa.  cades  chant  em  deport. 
4.  Als  non  sai  que  ^ire.  mas  molt  fatz  gran  follor.  car  am  ni 
desire.  del  mon  ia  bellazor.  ben  deuria  aucire.  cel  qanc  fets 
mirador.  qnan  be  mo  cossire.  non  ai  guerrier  peior.  ial  iom 
qela  is  mire.  ni  pens  de  sa  ualor.  tion  serai  iauzire.  de  lieis  ni 
ae  samor.  5.  la  per  drudaria.  no  mam  que  no  ìs  ooue.  pero 
sil  plazia.  quem  fezes  calque  be.  eu  li  iuraria.  per  lei  e  per  ma 
ié.  quel  ben  quem  faria.  no  fos  saubutz  per  me.  e  son  plazer 
sia.  quieu  sui  a  sa  merce.  sil  platz  que  maucia.  qieu  no  men 
clam  de  re.  6.  Ben  es  dreitz  quieu  plaigna.  sieu  pert  per  mon 
orguoill.  la  bona  compaigna.  el  solatz  quauer  suoill.  petit  me 
gazaigna.  lo  fols  arditz  quieu  cuoill.  car  uas  mi  sestraigna. 
so  queu  plus  am  e  uuoill.  orguoills  dieus  uos  fraigna.  caran 
pioron  mei  huoill.  dreìtz  es  quem  sofraigna.  totz  iois  qieu  eis 
lom  tuoill.  7.  En  contral  dampnatge.  e  la  pena  quieu  trai. 
ai  mon  bon  usatge.  cades  cossir  de  lai.  orguoill  e  follatge.  e 
uiiania  fai.  quin  mou  mon  coratge.  ni  daltrem  met  en  plai.  car 
meillor  messatge.  en  tot  lo  mon  non  ai.  e  mand  loill  ostatge. 
entro  quieu  tom  de  sai.  8.  Dompna  mon  coratge.  meilior 
amic  quieu  ai.  vos  mand  en  ostatge.  entro  quieu  torn  de  sai. 

CXLV.  Hs.  7614,  f.  24.  cf.  Rayn.  2, 222.  Arnauiz  da- 
niels,  1.  Lo  ferm  uoler  qel  cor  miutra.  non  pot  mais  becs  ies 
escondre  ni  ongia.  delausengierquipertper  maldirsarma.  e 


ear  no  lanfi  balre  ab  iwm  ni  aft  uerga.  tiaala  áb  firaii  lai  oA  non 
anraî  onde.  iaaEÌrai  ioì  en  nergler  o  dínz  camfaffa.  2.  Qan  ini 
soiien  de  la  cambra.  on  a  mon  dan  sai  qne  nnitts  hom  non  in- 
tra.  ans  me  son  taich  phis  qne  toire  ni  onele.  nonaimembre 
nom  fremisca  ni  ongia.  aissi  eum  fai  ienfk8  denan  la  nerffa.  tal 
paor  ai  que  ìl  sia  trop  de  larma.  S,  Del  cort  li  fos  non  ae  lap- 
ma.  mas  coasentis  ma  celat  dinE  sa  cambra.  mie  plos  me  na- 
firal  cor  que  colps  de  uerga.  ear  lo  siens  sers  lai  on  il  es  non 
intra.  totztemps  serai  ab  lieis  cum  cams  et  ongia.  enoncni** 
rai  chastic  damic  nt  doncle.  4.  Ane  la  seror  de  mon  onele. 
non  amei  pltis  ni  tant  per  aqest  arma.  caitant  uecis  eom  ea  lo 
detz  de  longla.  sa  iiei  ^agues  uolgresser  de  sa  chambra.  de  mi 
pot  fìir  lamors  qinz  el  cor  mintra.  mieiils  a  son  uoi  qom  fotti 
de  freuol  nerga.  5.  Pois  florì  la  seca  uerga.  nidenadammo- 
gron  nebot  ni  oncle.  tant  fina  amors  cum  ceila  qei  cor  mintra* 
non  euicb  qane  fos  mais  en  cors  ni  en  arma.  cal  estet  fm  m 

{>laza  e  dinz  eambra.  mos  cors  no  is  part  de  lieis  tant  eum  ten 
ongla.  6.  Gaissi  senpren  e  senon^a.  mos  cors  el  sien  cnm 
lescorsa  en  la  uerga.  qil  mes  de  ioi  tors  e  paiaitz  e  ehambra. 
e  non  am  tant  fraBre  paren  ni  onde.  qen  paraâis  naum  doble 
ioimarma.  si  la  nuills  hom  per  ben  amar  pert  sarmá.  7.  Ar^ 
nantz  tramet  sa  chansson  doncle  e  dongla.  a  grat  de  lìeis  que 
de  sa  uerga  larma.  son  desirar  cui  pretz  en  chambra  intnu 

CXL VI.  Hs.  7614.  cf.  Rayn.  4, 307.  Pam.  Occit  243. 
Guiilenuyigieira,  l.  Nom  laissarai  per  paor.  cansinientes 
non  labor.  en  seruizi  dels  Ms  dergats.  e  qan  sera  iaoratz.  €0-* 
noisseran  lì  plusor.  lengan  e  la  fellonia.  quemou  de  falsa  cler- 
sia.  que  lai  on  ant  ni  forssa  ni  poder.  fant  plus  de  mal  e  plus 
de  desplazer.  2.  Aquist  fìils  prezicador.  ant  mes  lo  segl«  en 
error.  quil  fant  los  mortals  peccatz.  pois  cill  ooi  ant  preticatz^ 
fant  so  que  uezon  far  a  lor.  e  tuich  segon  orba  uia.  doaea  ti 
luns  orbs  lautre  gnia.  non  uan  amdui  en  la  fotsa  cacer.  si  fant 
80  dis  diens  qien  sai  ben  lo  uer.  3.  Yers  es  que  noetre  pattar« 
ton  tomat  lop  raubador.  quil  raabon  de  ues  tott  latz.  e  nMs<« 
tron  semblan  de  patz.  e  confortan  ab  doastor.  lor  oaeillat 
nuc^cb  e  dia.  pois  qan  las  an  en  baiUia.  et  ill  las  fant  marìr  e 
decazer.  ist  fals  pastor  don  eu  men  desesper.  4.  Poit  fiu  aa* 
tre  desonor.  al  segle  et  a  dieu  maior.  que  suns  dels  ab  íémna 
iatz.  lendeman  totz  orreiatz.  tenral  cors  nostre  seignor.  et  et 
mortals  eret^a.  que  nuiUs  preire  no  is  deurìa.  ab  sa  patan  or* 
reiar  aqel  ser.  que  lendeman  deial  cors  dien  tener.  5.  S  ai 
nosen  faitz  clamor.  seran  oot  encusador.  e  seretz  nesemnen-* 
gatz.  ni  sauer  no  lor  donatt.  ab  els  non  anretz  amor.  ni  amlfr* 
tatniparia.  tergena  sancta  maria.  sius  platz  dompna  laistati 
mel  iom  uezer.  qieuls  puosca  pauc  doptar  e  meins  temer.  6. 
Vai  siruentes  ten  ta  uia.  e  dim  a  falsa  dercia.  caieel  et  moiti 
^e is met e  ton poder.  qa tolosaen sap  bom ben louer.        -^ 


CILVU.  TÌ9.  7614.  ct  IL  4,  205.  Pur.  Oeeît  m 
F^ire  de  bussinac.  1.  Qa&d  lo  dous  temps  dabril.  faU  ál- 
bRs  secs  foilltf.  ds  auzels  mutz  ehantar.  ben  degra  auer  en 
mi.  poder qen tal lati  meiifleignes a trobar.  eumpogues chas- 
tìar.  lae  dompnas  de  faiUir.  que  mals  ni  dans.  nomenpogues 
uenir.  2.  Qìen  enidiei  entre  mil.  Yua  bona  triar.  mas  nol 
pooscacabar.  totas  anun  trahi.  e  fan  o  atressi.  col  laires  al 
ben  dar.  que  uol  auer  son  par.  per  sas  antas  coforir.  que  lo 
nuusans.  totz  sohre  lui  no  is  uir.  3.  Si  las  tenetz  tant  uiL 
que  las  uoillatz  reptar.  sempreus  iran  iurar.  sobre  las  denz 
narpi.  que  so  com  ue  ni  di.  no  fai  sol  a  parlar.  e  sabran  uos 
paiar.  tant  gen  ab  lor  mentir.  qalz  lor  enganz.  nuills  hom 
non  pot  gandìr.  4.  Tant  ant  priin  e  sotil.  lo  cor  per  galiar. 
cuna  non  puosc  trobar.  que  sa  par  non  gali.  e  que  non  gab  e 
ri.  qan  la  fai  foUeiar.  e  qui  lantrui  afar.  sap  tant  gen  enantir. 
ben  mes  semblans.  quel  sieu  sapcha  formir.  5.  £  ceUa  que 
dei  fíl.  a  sos  ops  non  pot  far.  ad  autra  fai  filar.  e  ia  peior  maiti. 
nous  cal  de  mal  uezi.  que  so  qaurez  pius  car.  yos  faran  adirar. 
et aprestal rendir.  que  de  mil  ans.  nous en poirez issir.  6. 
Qui  en  luoc  femenU.  cuia  feltat  trobar.  ben  fai  a  chastiar.  e 
qui  en  niu  canL  rai  per  sercar  say.  ni  quì  uol  comandar.  sos 
polzins  ni  baiUar.  al  mUan  per  noirir.  iamais  dels  grans.  nom 
don  un  a  raustir.  7.  Dompnas  pois  chastiar.  nous  uoletì  de 
failiir.  ni  nous  uoletz  giquir.  conseiUs  es  grans.  que  pensetz 
del  iugir.  S.  Anc  rainautz  disengri.  no  is  saup  tant  gen  uen- 
gar.  qan  lo  fetz  escozar.  e  il  det  per  enriquir.  capel  e  gans. 
cum  eu  faz  qan  mazir. 

CXLyiIL  Hs.  7614.  cf.  Mahn  Werke  der  Troub.  1, 62. 
lau/res  rudeh  de  blaia.  1.  Quan  lo  rius  de  la  fontana.  ses- 
darzis  si  cum  far  sol.  e  par  la  flors  aiglentina.  el  rossignoletz 
ei  ram.  yolf  e  refraing  et  aplana.  son  doutz  ehantar  et  afina^ 
dieitz  es  quieu  lo  mìeu  refraiffna.  2.  Amors  de  teira  loing- 
dana.  per  uoâ  totz  lo  cors  mi  ooL  e  non  puosc  trobar  meizina. 
si  n«n  uau  al  sieu  reclami  ab  atraich  damor  doussana.  dins 
ueiigier  o  sotz  cortina.  ab  desirada  compaigna.  3.  Pois  del 
tot  mea  faiU  aizìna.  nom  merauiU  sieu  maflam.  car  anc  gen- 
ser  crestíana.  no  fo  que  dieus  non  la  uoL  iuzeua  ni  sarrazina. 
et  es  ben  paisutz  de  manna.  qui  ren  de  samor  gazaign&  4.  De 
desìr  mos  cors  non  fina.  Tas  ceUa  ren  quieu  pms  am.  e  cre  que 
uolers  mengana.  si  cobezesa  lam  toi.  que  plus  es  poignens 
qiçepina.  la  dolors  que  ab  ioi  sana.  don  ia  non  uoiU  com  men 
pb%Ba.  5.  Senes  breu  cle  pargamina.  tramet  lo  uers  en  chan- 
tan.  plan  et  en  lenga  hitina.  an  hugon  brun  per  fiUoi.  bon 
mes  car  gens  peitauina.  de  beiriu  e  de  bretaigna.  sesgau  per 
Inìs  e  guianna. 

ClOiIX.  Hs.  7614.  cf.  Parn.  Oocit.  264.  Gui  duiseeL 
1.  Si  bem  partetz  mala  dompna  de  uos.  non  es  razos  qneu  me 
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parta  de  eban.  ni  de  solats  (jue  faria  semblaii.  qiea  fos  ìfalft 
de  so  qieu  sui  ioios.  ben  fui  ìraU  mas  eras  men  repen.  car 
apres  ai  del  uostrensdgnamen.  cum  puoscar  leu  camiar  ma 
ttoluntat.  por  qeras  chant  de  so  don  ai  plorat  2.  Plorat  naî 
eu  e  il  maier  ocbaios.  yen  mi  de  tal  que  no  is  nìra  cbantan.  ca 
mi  non  es  si  tot  sen  uai  gaban.  onta  ni  dans  ni  lieis  bonors  nî 
pros.  si  bem  camiet  per  lui  nesciamen.  lui  camiara  ben  lea 
plus  follamen.  per  queu  no  ill  sai  daqest  camie  malgrat.  quil 
camiara  tro  qaura  tot  camiat.  â.  Mola  dompna  ia  non  cuieí 
qe  fos.  que  sious  (sic !)  perdes  no  mo  tengues  a  dan.  qd  lacu- 
iilirs  don  uos  sabiatz  tan.  el  gens  parlars  e  lauinens  respos.  tos 
fasian  sobre  totas  plasen.  maí  eraus  tol  fondatz  iaciullimen* 
el  gen  parlar  uei  tonar  (sic !)  en  barat.  et  en  breu  temps  cami- 
areti  ia  beltat.  4.  Maia  dompna  faich  mauets  enoios.  e  mal 
diien  don  non  agra  talan.  queu  conosc  ben  qa  mal  mo  toma* 
ran.  e  que  meins  ner  presada  ma  chanssos.  mas  eu  aurai  nol* 
gut  tant  longamen.  yostre  uoier  don  aias  men  repen,  caissi 
mera  de  cor  en  us  tornat.  non  sai  dir  sen  que  uos  fássatz  fou-r 
dat  5.  Tant  cum  hom  fai  so  que  deu  es  hom  pros.  e  tant 
leiais  cum  se  garda  dengan.  per  mius  o  die  qieu  uos  lauzaua 
taQ.  qand  enu  diz  u^tàiers  ei  faitz  bos.  ges  per  aisso  nom 
deuetz  dir  queu  men.  si  tot  eras  non  uos  tenc  per  uaien.  cai 
qui  iaissa  so  qa  gen  comenssat.  non  a  bon  pretz  p^  aisso  qes 
passaL  6.  Adreich  fora  si  tot  no  ses  razos.  que  si  dompna 
íezes  ren  malestan.  com  lan  ceies  el  ben  traisses  enan.  maa 
ies  era  non  es  aitals  sazos.  per  qe  is  deuon  gardar  de  faiilimen. 
a  uos  o  dic  de  totas  o  enten.  que  si  faitz  mal  ia  non  sera  celat. 
anz  en  uoi  bom  pius  dìre  de  uertat.  7.  Na  margarita  beutat  e 
ionen.  auez  e  pretz  e  cortesia  e  sen.  e  sai  trop  dich  de  lautra  a 
lei  dirat.  de  uos  ai  dich  trop  meins  de  la  uertat.  8.  Reis  dara- 
gon  dompneian  e  meten.  e  conqueren  conqoeretz  pretz  ualen. 
e  tenetz  o  si  cum  es  comenssat.  si  non  o  feitz  perdut  aurets 
lograt. 

CL.  Hs.  7614,  f.  27.  cf.  Pam.  Occit.  235.  Raimondê 
mirauûL  1.  Sieu  en  chantar  souen.  no  matur  ni  maten.  nons 
cuietz  que  sabers.  men  faiila  ni  razos.  ni  talans  amoros.  qel 
plus  de  mos  uolers.  ai  en  ioi  et  en  chan.  e  de  razos  ai  tan.  que 
chantar  en  poiria  assatz.  mas  tot  qan  sai  no  uuoili  sapchats. 
%  Amat  ai  longamen.  tal  dompna  ad  escien.  canc  preiars  ni 
plazers.  no  mi  poc  esser  bòs.  ni  bendirs  ni  chanssos.  ni  hon* 
rars  ni  temers.  qe  no  i  trol)es  engan.  et  eu  sofren  mon  dan* 
saup  lenganar  totz  enganatz.  pois  remaner  ab  lieis  en  patz. 
3.  Drutz  que  de  sidonz  pren.  nuill  autre  uengamen.  no  sap 
que  ses  iazers.  que  maiditz  e  tenssos.  fant  deseignat  ianglos. 
e  pois  non  es  tot  uers.  qan  dompna  fai  semblan,  quil  uol  que 
la  deman.  tais  que  ia  non  er  sos  priuatz.  e  que  sen  tanga  per 
pagatz.    4.  Que  qand  eu  me  presen.  eo  cort  de  oaxuimen.  no9 


es  mofl  capteners.  laiisengiei*8  ni  gìgnos.  *nz  plus  temens  qns 
tos.  snild  on  es  poders.  e  don  me  dieus  aitan.  trobar  dompna 
prezan.  <}el  guizerdos  men  sia  bonratz.  qand  serai  per  lieis 
trebaillatz.  5.  Tot  qant  es  de  iouen.  e  de  nn  pretz  ualen.  ten 
la  morquesa  aders.  de  menerbes  saios.  si  ea  pauc  entre  nos. 
non  poia  sos  ualers.  mas  en  parle  doptan.  qenemigas  en  blan. 
e  pois  de  lieis  non  nescbai  gratz.  nom  natamg  sa  enemistatz. 
6.  Mais  damic  on  qieu  man.  yos  etz  caps  de  mon  chan.  e  de 
miraual  poestatz.  mas  non  uuoiU  que  lanel  perdtrtz. 

CLI.  Hs.  7614,  f.  103.  cf.  Rayn.  3,  459.  Bìacaêêet. 
1.  Sim  fai  amors  ab  fezel  cor  amar.  que  mil  tans  uuoill  ses  au- 
treiauzimen.  esperar  uos  ab  désiros  tormen.  gentils  dona  cui 
ab  eor  ferm  tenc  car.  que  dautra  auer  so  que  de  uos  uolria.  e 
plus  nons  qier  mas  qeus  plassa  qien  sìa.  Yostre  e  sai  trop  quist 
nom  sia  dan s.  sim  forssa  en  ren  mos  sens  sobretalans.  2.  â«n- 
tìls  dompna  ualens  nous  aus  nomnar.  ni  faissonar  uostra  ben- 
tat  plazen.  nil  honrat  car  gentil  captenemen.  nil  pretz  qeus 
ten  dautra  ualor  ses  par.  car  sieu  lauzan  uostre  gen  cors  dizia. 
so  que  per  uer  faissonar  i  poiria.  sabrion  tnich  de  cui  sni  fîs 
amans.  perqneu  en  sui  de  uos  lauzar  doptans.  3.  Ab  tal  uo- 
ler  fetz  amors  autreiar.  mon  cor  a  uos  cui  eu  am  caramen.  e 
so  me  tuieb  uostre  plazer  plazen.  eus  uolria  totztemps  aitals 
estar.  que  tant  me  plac  puois  uostra  seignoria.  qe  sautram  des 
so  qa  uos  non  qerria.  non  pogra  en  ren  cambiar  mos  talans. 
tant  es  mos  eors  donratioi  desirans.  4.  Saisius  aiises  dompna 
merce  clamar.  cum  uos  desir  ab  car  uoler  temen.  eu  fora  rics 
mas  ar  languisc  uiuen.  car  sol  en  aus  qieu  mo  deia  pensar. 
mas  si  merces  que  orffoill  humilia.  Tostre  gen  corsqem  destre- 
ing  destreignia.  siuals  daitan  qeus  plagues  mos  enans.  serìa 
de  ioi  als  phis  ianzens  sobrans.  5.  T otztemps  uuoill  mais 
dousamen  meroeìar.  ab  humil  cor  la  nostre  mandamen.  que 
danlra  auer  ab  ioi  nuiU  iauzimen.  que  nuills  hom  aus  uoler  ni 
desirar.  e  ia  per  uos  iois  plazens  datz  nom  sia.  gentils  dorapna 
sien  dautra  lo  prendia.  anz  saman  muor  dompna  sui  mercei- 
ans.  qen  la  mort  prenc  honor  si  tot  mes  dans.  *  6L  Sius  plats 
dompna  qne  finamors  mancia.    vos  desiran  la  nous  cuidetz 

3em  sia.  enois  en  re  anz  sius  es  plazers  grans.  serai  totztems 
e  ma  mort  desirans. 

CLII.  Hs.  7614.  cf.  Rayn.  4, 268.  Peire  de  bussinae. 
1.  Siruentes  e  chanssos  lais.  e  tot  quan  suoill  faredire.  que 
ia  non  tracharai  mais.  que  pnois  qieu  ftii  natz.  me  sui  trebail- 
latz.  enm  pogues  midonz  defendre.  dels  manens  maluatz.  ar 
uei  qes  niens.  que  aurs  et  argens.  e  uins  e  formens.  fant  uas 
lor  atraire.  dompna  de  mal  aire.  que  lacol  e  bais.  e  que  seig- 
norei.  si  tot  ses  de  maluaza  tei.  2.  Aran  farant  col  e  cais.  sim 
itaue  eosta  lor  assire.  las  falsas  cui  dieus  abais.  et  er  men  ue- 
ditfe.  \o  gmrtz  el  solatz.  car  eonos  e  sai  entendreu  las  lor  mal- 


uaslAts.  epoislMiolsgeiiA.  diraevtie  de&B.  «ûeQ  suì  vuà^- 
sens.  et  eu  per  iBon  paire,  eni«ia  lor  raire.  fo  pel  don  nais. 
maluaatatz  e  uei.  queper  un  lor  en  naifisou  trei.  3.  la  maia 
feutres  ni  gambais.  solati  ni  mot  que  fant  rìre.  ni  tomeis  en 
com  sedais.  non  er  mais  prezatz.  seruitz  ni  honratz.  per  ehna 
ni  per  escutz  fendre.  tals  temps  es  tomatz.  car  setz  pros  e 
gens.  larcs  et  auineas.  e  non  etz  manens.  non  uos  ualra  gai- 
re.  eus  fols  de  mal  aire.  viians  putnais.  part  uos  non  estei.  ab 
deniers  que  teigna  e  manei.  4.  la  nous  cuietz  qiem  biais,  qan 
las  uei  e  ias  remire,  caruns  aìtals  iois  men  pais.  e  non  es  dau* 
ratz.  mas  de  bellas  faz.  que  maintas  se  cuiaon  uendre.  ab  fál* 
sas  beutatz.  que  ant  lor  mors  peins.  e  son  dauols  teins.  bon» 
alens  de  dens.  no  k»r  dura  gaìre.  per  qal  mieu  ueiaire.  faì  que 
sauais.  aicel  que  las  crei.  puois  mais  i  ue  que  dieus  no  i  ìei. 
5.  Yn  pauc  uenon  a  bos  plais.  mentre  is  poidon  eseondire.  al 
prim  que  iouens  las  pais.  pois  qand  es  poiatz.  lor  pretz  aut 
montatz.  et  ellas  lo  fan  dissendre.  tro  es  sosterratz.  e  fant  co« 
ttoissens.  als  dmtz  entresseins.  perqieuserailens.  deteraar 
alaire.  si  men  puosc  estraire.  que  maluaz  fais.  porta  qui  laa 
creL  e  parec  en  la  cuba  al  rei.  6.  MieiUs  mi  uai  qai  rei.  ab  sol 
aisso  que  nou  sordei. 

CLIII.  Hs.  7226,  f.  377.  cf.  Rayn.  5, 381.  Raim»n  me' 
nudet.  1.  Ab  grans  doiors  et  ab  grans  marrímens.  comens 
mon  planh  per  selh  cuy  dieus  ampar.  auar  tot  lo  mon  sen  deu* 
ria  plorar.  per  lo  melbor  ques  mortz  ae  lunhas  gens.  el  plus 
prezat  e  tot  lo  mielhs  aybit.  per  que  yeu  cre  que  lo  sant  espe- 
rit.  lons  aya  trag  daquesta  ^ezen  uida.  per  metre  iay  ea  ia 
santa  establida.  2.  Qui  faxa  mais  los  belhs  aculhimens.  sen- 
her  daude  que  uos  soliatz  far.  quanc  natura  non  formet  uostre 
par.  per  auer  cap  de  totz  belhs  complimens.  e  de  fin  prets 
eratz  sims  e  razitz.  e  paratges  sera  en  uos  noyritz.  bem  me- 
ranelh  quar  tot  io  mons  non  crìda.  quar  ayssins  es  ia  sua 
mortz  faihida.  3.  Francx  caualliers  ples  de  bos  ardimena 
arditz  de  cor  saui  per  eosselh  dar.  de  tot  un  an  non  poyri  hom 
eomtar.  latersa  part  deis  belhs  captenemens.  que  faziatz  ni 
dels  plazentiers  ditz.  maudieha  mortz  mal  nos  as  escamiti. 
quar  lo  meihor  as  {xres  desta  partida.  en  cuy  uaiors  sera  lones 
temps  noyrida.  4.  Mas  yeu  prec  dieu  de  bon  eor  leyalmefns. 
aysselh  que  fes  cel  e  terra  e  mar.  quel  meta  lay  en  belh  iuee 
et  en  clar.  en  paradis  dauan  ios  ignocens.  e  peis  angels  nm 

gent  aculhitz.  e  tal  perdo  quon  ac  la  peccairitz.  prec  quel  fataa 
I  trinUatz  oompiida.  que  tót  quant  es  el  mon  ciq>dellaeguida. 
5.  Ai  bossaguas  e  totz  sos  mandamens.  la  nueg  el  iom  deiu»i 
atz  so^>irar.  quar  dieus  uos  a  uolgut  desheretar.  de  selh  qnesa 
. . .  Der  Schlnss  der  Strophe  und  das  Geleit  ist  yerstâmmi^. 
CLUL  Mss.  de  la  Bibl.  Ricardì,  mss.  du  Yaliean,  3206. 
Ra^.  U,  242.  GaÌT.  Tnnr.  170.  Aidrían  76.    1.  CoiBâeftanii 
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sîciiiiiiiftigreoeoftsirè.  permmi-miffftqttaf'iioliuiiliiindesl- 
re.  quien  beos  dirai  per  que  soi  aisi  dmga.  eoîiideta  sui.  quar 
pauea  soi  ioueneta  e  tosa.  coindeta  fiui.  e  degrauer  marit  don 
f08  ioiosa.  ab  cui  tos  temps  pognes  iogar  e  rîre.  coindeta  sni. 
2.  la  deus  mi  sal  si  ia  sui  amorosa.  coindeta  sui.  de  lui  amar 
mia  sui  cubitosa.  coindeta  sui.  ans  quan  lo  nei  ne  soi  tan  ner- 
goignosa.  quen  prec  la  mort  qel  uenga  tost  aueire.  coindeta 
sui.  3.  Mais  duna  ren  men  soi  ben  acordada.  coindeta  sui. 
sel  meu  amìc  ma  samor  emendada.  coindeta  suì.  uel  bel  esper 
a  eui  me  soi  donada.  plang  e  sospìr  quar  nol  nei  nil  remire. 
coindeta  sui.  4.  £n  aquest  son  fas  coindeta  balada.  coìndeta 
SBÌ.  e  prec  a  tut  que  sia  loing  cantada.  coindeta  sui.  e  qne  la 
chant  tota  domna  ensegnada.  del  meu  amic  qeu  tant  am  e  de- 
sire.  coindeta  sui.  5.  £  dirai  uos  de  qne  sui  acordada.  coin- 
deta  sui.  qel  meu  amic  ma  longament  amada.  coindeta  sui. 
ar  li  sera  mamor  abandonada.  el  bei  esper  qeu  tant  am  e  desi- 
re.  coindetasui. 

CLIV.  Ms.  Vat.  3206.  Rayn.  2,244.  Galv.  Trov.  174. 
Adrian  73.  1.  Pres  soi  ses  faillensa.  en  tal  beuolensa.  don 
ia  nom  partrai.  e  ouan  me  pren  souenensa.  damor  cossìm  uai. 
tot  quan  uei  mes  desplazensa.  e  tormentz  quieu  nai  magensa. 
per  lieis  quieu  am  mai.  hai  sen  brieu  no  la  uei  brieumen  mo- 
rai.  2.  £n  amor  londana.  ha  dolor  probdana.  per  mi  eis  o 
sai.  que  set  iorns  de  la  setmana.  sospir  en  dis  hai.  mortz  fos 
ieu  quel  uia  es  piana.  qar  non  haì  razon  certana.  danar  so 
aten  lai.  hai  sen  brieu  no  la  uei  brieumen  morai.  3.  Ses  par 
de  proeza.  es  e  de  beleza.  ab  fin  pretz  uerai.  e  sa  natnrals 
blancheza.  sembla  neu  quan  chai.  e  ia  colors  no  i  es  meza. 
pegnen  ans  sobra  frescheza.  de  roza  de  mai.  bai  sen  brieu  no 
fa  uei  brieumen  moraì. 

CLV.  £rgftnzung  zu  Aissi  mes  pres  cum  seliui  que  eer- 
can  Tou  Pons  von  CapduêU  in  Mahn  Werke  d.  Troub.  1, 338. 
1.  Zu  S.  339,  Z.  7.  Str.  3.  Si  tot  mauci  de  bon  cor  ses  engan. 
mi  rent  sil  plai  en  sa  franca  merce.  canc  pois  la  ui  non  aìc  po- 
der  en  me.  mas  damar  lieìs  e  de  far  son  coman.  tant  quant  Ìa 
uei  etc.  %  Zu  S.  339,  Z.  19.  Str.  5.  Tant  fort  conois  toi 
quant  les  benestan.  per  quieu  sui  mortz  si  de  mi  no  il  soue. 
e  si  amors  a  nuill  poder  en  se.  pois  mi  destreing  forsses  lieis 
soldaitan.  que  no  il  enoi  sil  uauc  querre  humilmen.  quenom 
fessa  languir  tant  longamen.  quìl  chanta  etc.  Str.  6.  Fins 
eors  prezans  etc. 

CLVL  Hs.  7226,  f.  210.  cf.  Eelier,  p.  15.  GuilUms  dê 
hergueda  oder  monge  de  moniaudo.  1 .  A  issi  quon  hom  que 
senlor  ochaizona.  ses  tort  dompna  quan  la  en  son  poder.  el 

2uer  merce  e  no  lan  uol  auer.  ans  lo  ten  tan  tro  que  del  sieu  li 
ona.  mochaízonatz  quar  uos  plats  eus  sap  bo.  emauetzmes 
doQ^Benuostiapreizo.  mas  ia  de  me  non  anret  veiemso.  que* 


aan8  uuelh  qnepiés  mí  tanguBlx.  dompna  qne  tm  áeslfim- 
natc.  e  non  eugqaom  anc  mais  uis  pres.  qnesser  deslinrat  no 
nolguefl.  2.  Mas  saber  nnelh  dompna  mieller  de  bona.  e  U 
gensor  qnom  ane  pogues  nef  er.  si  maueiretz  qne  nous  puese 
mal  noler.  qnen  non  o  cre  nim  semblats  tan  fellona.  e  nos 
guardats  uos  en  defaliso.  quatressi  falh  senber  uas  s<m  bara. 
quol  pars  uas  lui  sil  men  outra  raso.  e  per  so  que  uos  no  fal- 
latz.  pns  pres  manets  no  mauciatz.  ualham  ab  uos  ma  bons 
fes.  et  humilitatz  e  nierces.  3.  Que  sieu  fos  reys  uos  agnite 
danr  oorona.  tan  uos  mi  fai  abelir  e  temer.  uostra  beutats  otk 
aî  mes  mon  esper.  si  quaz  autra  mos  cors  no  sabandona.  e 
membre  uos  dompna  del  gtiiardo.  que  loniamen  ai  semit  em- 
perdo.  mas  fe  que  deg  a  mon  belh  companho.  duna  re  mi  suy 
acordatz.  eossì  que  uos  en  captenbatz.  uos  amaray  ous  p&ass 
ouspes.  mas  mot  uolgra  mais  quetis  plagues. 

CLVn.  Hs.  7225,  f.  193.  cf.  Eeller,  p.  18.  GmRemê 
dê  berguêdan.  1.  Amics  marques  enquera  non  a  gaire.  qnen 
fi  de  uos  coinda  chanson  e  bona.  mas  encar  nai  en  talen  autrs 
faire.  pois  mos  conseills  mo  autreia  e  mo  dona.  cassMll  foras 
uiron  mei  enemic.  lanta  quius  fi  e  lafan  el  destric.  quel  camp 
nalbert  lelm  me  laisses  per  tascha.  si  fosez  cahis  tuit  uos  ui- 
ron  la  rasca.  2.  Queu  uos  cuigei  dentrams  los  arzons  traire. 
sius  enpeissi  ab  ma  lansa  gascona.  cal  en  corbat  si  tot  uos  es 

gabaire.  ditz  quel  uos  uin  Guillems  de  sauasona.  quen  las 
ragas  uos  tengron  per  mendic.  li  canorge  e  lì  borges  de  uíc. 
amics  marques  si  maia  goutaus  nasqua.  si  esser  pot  meìUors 
naiatz  a  pasca.  3.  la  del  tornei  nos  cal  cabar  ni  feingner.  qanc 
non  ualc  tant  roians  a  serragoza.  et  eus  autrei  que  no  men  cal 
destreingner.  que  mort  magraz  si  lansa  no  fos  moza.  que  pia- 
namen  me  des  tal  colp  sul  fron.  que  rir  en  fes  en  guillem  de 
clarmon.  tuit  uostramic  crideron  mataplana.  tro  lor  membret 
quel  man  auiatz  uana.  4.  Amics  marques  sil  colp  .pogssetz 
enpeingner.  mort  agratz  cel  quels  marritz  escogoza.  to  cortes 
drut  quels  cornz  sap  far  e  peingner.  e  non  tem  glat  ni  crit  ni 
uc  de  goza.  guerra  ni  fais  ni  bareira  ni  pon.  anz  es  plus  gais 

2ue  raineta  en  fon.  que  ses  aiga  non  poriestar  sana.  plus  queu 
amor  un  iorn  de  la  semana.  &.  Maiqnes  escrit  port  el  fer  de 
ma  lansa.  com  no  fesatz  no  pot  auer  guirensa.  e  pois  uers  es 
podetz  naner  doptansa.  canc  Ins  tractier  de  uos  no  pres  nais* 
sensa.  neus  mos  sogres  que  de  barzalones.  portalas  clans  den- 
gans  e  de  no  fes.  uas  uos  non  sab  lo  traig  duna  batzola.  pero 
amduis  legis  en  un  escola.  6.  Raimon  de  partz  mon  sirusn- 
tes  romansa.  anuas  de  corn  e  non  aias  temensa.  que  plus  uol 
peills  non  a  de  qui  en  flranssa.  ni  plus  coartz  si  eu  ai  conois* 
senssa.  que  cinc  ans  a  no  donet  colp  nil  pres.  en  lescut  daur 
en  que  la  domna  es.  ni  en  tornei  no  capuza  ni  dola»  anz  ten 
per  fol  qnì  sas  armas  lafoia. 


mens  que  la  aeu  el  frei.  uei  uenìr  el  gel  e  laurei.  chantarai 
de  1a8  traiâoa.  quem  dìs  mos  suegrels  uiels  tingnos.  e  pois  no 
men  ual  dretz  ni  fes.  al  bran  dasier  en  clam  merces.  ealferan 
maiagilos.  2.  £  sobre  tot  al  glorios.  que  saup  mos  dretz  e 
masrasos.  <]pie8tiers  autres  amics  no  i  ueL  mas  sol  ma  suegra 
cui  soplei.  ques  la  meiUer  e  la  plus  pros.  domna  que  sia  de  ues 
mos.  e  ment  qui  que  mo  desautrei.  3.  £  ia  non  sen  eombat 
ab  mei.  uns  causdlters  ni  dui  ni  trei.  que  la  meiller  e  la  plus 
pros.  bella  suegra  non  sias  uos.  e  la  genser  de  nuiUa  lei.  queu 
uenseria  fe  queus  dei.  dos  catalans  o  tres  gascoms.  4.  Suegra 
per  uos  estau  ioios.  irancs  e  fìs  et  humelios.  equant  ma  seing- 
Beira  despleì.  en  batailia  o  en  tornei.  uauc  de  ferir  plus  uo- 
kmtos.  que  sera  leupartz  o  leos.  nos  darian  tan  gran  eífrei. 
5.  Arnaudon  en  ton  palafrei.  me  uai  dlr  a  mon  seingnor  lo 
lei.  jugarl  (sic!)  non  sias  temoros.  anz  sìas  del  dire  coitos. 
qne  per  fals  conseill  nom  guerrei.  queu  farai  dreg  a  sa  mercei. 
e  mandament  uoluntairos.  6.  £  uen  miels  quen  sa  cort  plai- 
dei.  e  quel  en  sia  poderos.  e  qui  mapeila  de  non  fei.  no  len 
soan  nigre  ni  ros. — cf.  Eelìer,  und  so  aueh  bey  den  folgenden. 

CLIX.  Hs.  7225.  Guîllems  de  Òerguedan.  1.  Ben  ai 
auzìt  per  cals  rasos.  fen  guillems  de  clarmon  iurar.  sos  amics 
e  sos  compaîngnos.  que  sol  iageson  al  colgar.  tot  per  paor  de 
mo  marques.  que  nai  ìogan  a  ioc  estes.  ecar  no  troba  autre 
geing.  uol  far  dir  que  de  dompnas  feing.  2.  Ab  lui  me  met  el 
sagramen.  que  ges  no  pot  ab  mi  iazer.  mos  marques  pois  nuls 

Î^arnimèns.  no  mi  poiria  pro  tener.  canz  me  uoill  gardar  de 
aguait.  quel  descausimen  sìa  faìt.  cauzit  ai  dir  quen  si  tarda. 
uns  caualiiers  de  sa  garda.  cui  el  det  armas  e  garni.  mas  ear- 
ramen  lia  serui.  3.  Mil  bausias  e  mil  enganz.  mil  traeions  e 
mil  nofes.  lagra  ditas  mortals  o  grans.  si  na  iuziana  non  fos. 
quem  mandet  mas  per  leis  mo  lais.  e  si  tot  mes  enuoîs  ni  fais. 
non  aus  passar  son  mandamen.  e  dcram  be  demon  argen.  per 
so  queu  li  auses  comtar.  com  aucis  ponz  del  castellar. 

CLX.  Hs.  7225.  Gmlleou  de  bfí^gueda».  1.  Bemart 
diti  de  baisseili.  ques  fara  chantaìre.  e  no  sen  meraueill.  nulls 
bom  de  son  repaire.  quar  ben  e  geu  sap  trobar.  e  motz  e  coblas 
lachar.  perquempar.  que  de  tot  penra  ueniansa.  deparauias 
e  de  lansa.  e  non  er  per  lui  oehù.  dels  lais  ni  del  coronats. 
2.  Ges  no  aen.  engrondeiU.  ni  per  mi  nebot  ni  fraire.  de  salsas 
aefeiiì.  cus  no  sen  poc  raire.  que  mai  se  sabon  ueniar.  de  ber- 
rengier  de  mondar.  que  nairar.  lo  cuidet  per  mi  la  paasa. 
mas  nol  sap  qui  nol  romansa.  que  de  premiers  fo  abats.  mas 
lo  reis  la  apostatz.  3.  A  peiras  e  anels.  e  a  deniers  de  borsa. 
oom  conqaenetz  castels.  eprenetzepercorsa,  seslaasaesas 
escut.  per  que  mi  par  tot  perdut.  qa»  de  tal  saiqne  a  drut. 
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qne  porCa  coía  coniiidá.  e  sai  qui  es  tals  sa  ^<ía.  mas  non 
en  uoill  descobrir.  car  hom  sui  que  tem  mal  dir. 

CLXI.  Hs.  7225.  GuiUema  de  berguedan.  cf.  Eeller 
p.  27.  1.  Chsmson  ai  comensada.  que  sera  loing  chantada« 
en  estson  ueìU  antic.  que  fetz  notde  moncada.  ainz  que  peira 
pausada.  fos  el  cloquer  de  uic.  2.  Per  so  laus  ei  moguda. 
car  guerra  mes  creguda.  de  mon  sogre  abs  fron  pic.  et  er  per 
ioing  saubnda.  quieu  non  tem  gab  ni  bruda.  de  nuill  mon  ene- 
mic.  3.  la  dieus  no  cam  de  poilla.  nil  fort  castel  da  noìlla. 
nil  palais  dostalric.  sanz  que  chant  la  granoilla.  non  ai  nas 
ella  colla.  del  bisbaz  fals  mendic.  4.  Per  dieu  ben  tenc  per 
tosa.  si  lanel  e  la  crosa.  pois  e  mon  enemìc.  nol  tol  ab  de  sa 
boza.  don  tant  con  esterosa.  ab  un  palm  de  lespjc.  5.  Gota 
uostra  leì  torba.  est  bìsbatz  nas  de  corba.  ab  so  maluatz  pre- 
zic.  tan  fort  fot  encorba.  som  dis  giraut  de  iorba.  bernad  amìcs 
partic.  6.  Morta  fora  sii  metge.  no  fos  que  uenc  dusege.  quel 
meia  li  cosic.  tal  colp  li  det  sotz  pege.  ca  pauc  nol  parec  fetge. 
que  caubrai  un  bertic. 

CLXIL  Hs.  7225.  Guilìems  de  berguedan.  cf.  Eeller 
p.  29.  Pam.  Occit.  p.  152.  1.  Chansooeta  leu  e  plana.  ieu- 
gereta  ses  ufana.  farai  e  de  mo  marques.  del  trachor  de  mata- 
plana.  ques  dengan  frasitz  e  plens.  a  marques  marques  mar- 
ques.  dengans  es  frasitz  e  plens.  2.  Marques  ben  aion  las 
peiras.  a  melgurs  de  pres  someiras.  on  perdes  de  las  denz  tres. 
ni  ten  dan  que  las  primeiras.  i  son  e  noi  paron  ges.  a  marques 
marques  marques.  denganz  es  frasitz  e  plens.  3.  Del  brats 
nous  pretz  una  fîga.  quecabrellapardebiga.  eportatzlomal 
estes.  obs  i  auratz  ortiga.  quel  enerui  uos  estendes.  a  mar- 
ques  marques  marques.  de.  4.  Marques  qui  en  uos  se  fia.  ni 
a  amor  ni  paria.  cardar  se  deu  totas  ues.  com  ques  ane  de 
clardia.  de  nueg  ab  uos  non  an  ges.  a  marques  marques  mar- 
ques.  de.  5.  Marques  ben  es  fols  quis  uana.  cab  uos  tenga 
meliana.  meins  de  braias  de  cort  ues.  et  anc  fîls  de  cristiana. 
peior  costuma  no  mes.  a  marques  marques  marques. 

CLXIII.  Hs.  7225.  GuiUems  de  berguedan.  cf.  Kel- 
ler  p.  34.  1.  Eu  no  cuidaua  cbantar.  quar  rason  non  auia. 
mas  amantz  del  iuglar.  men  a  mes  en  la  uia.  caudi  lautrier 
clamar.  de  mon  sogre  ab  la  corona.  quel  nol  det  a  lora  nona. 
delpeisefelamangar.  2.  Baros  e  com  o  poc  far.  poìsenla- 
berc  lauia.  sin  agues  a  comprar.  ben  tart  len  deral  dia.  e  tan 
ne  fetz  plorar.  ma  sogra  ques  bel  e  bona.  domnideu  prec  quel 
confona.  ol  lais  ab  mi  encontrar.  3.  Molt  es  cobes  de  man- 
gar.  e  plens  de  gelosia.  perquenoldeuamar.  midonzneste- 
£uiìa.  fiarial  la  menar.  en  la  cort  de  barzalona.  que  de  san 
iacmanarbona.  de  traicio  non  a  par.  4.  £  pois  nom  ual  rep- 
tar.  quel  fassa  de  bausia.  laissar  mo  ai  estar.  tro  un  iom  que 
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laiieîa.  so^  nous  deu  pesar.  sibengaTdalssapersona.  qud 
dia  com  io  rebona.  en  poretz  cen  tanz  meillurar. 

CLXIV.  Hs.  7225.  Guillems  de  berguedan.  cf.  Kel- 
ler  p.  36.  1.  luglars  not  desconortz.  e  ua  len  despero.  noi 
.  gartz  augurs  ni  sortz.  uas  lo  rei  darago.  quem  traga  de  preso. 
que  ia  pois  serai  mortz.  nom  tenga  dan  ni  pro.  2.  No  gart 
colpas  ni  tortz.  en  aquesta  saso.  e  qan  serai  estortz.  sim  uol 
metre  ocaiso.  non  a  uassal  tan  bo.  de  tortosa  als  portz.  noil 
torn  son  boc  e  no.  $.  E  non  giet  mo  marques.  nin  guîllem 
de  clarmon.  nil  uescom  mal  apres.  nil  quart  si  uendamon. 
ca  totz  dic  ad  un  fron.  reis  anc  non  fî  queus  pes.  mas  los  mar- 
ritz  aon.  4  Daquest  ni  a  tai  tres.  cab  lors  moillers  aion.  et 
abeurat  cen  ues.  mon  caual  a  lor  fon.  e  passatz  a  lor  pon. 
amdos  mos  palafres.  cam  maìs  que  agremon.  5.  An  artaut 
mon  cosi.  et  an  ugo  daueu.  joglars  comta  e  di.  et  an  blascol 
romeu.  que  pregon  lo  lor  deu.  lo  bon  rei  palazi.  quem  traga 
0  qem  man  leu. 

CLX V.  Hs.  7226,  f.  210.  GuUlems  de  herguedan,  cf. 
Eeller  p.  38.  1.  Lai  on  bom  melluy  reue.  et  on  ualorsre- 
nouelba.  men  tornarai  en  castelba.  on  son  complit  tug  ii  be. 
e  ueyrai  enans  arago.  on  son  tan  auinen  li  do.  quentrels  cug 
esser  a  ^eo.  on  laissey  mon  cor  quan  saì  uinc.  saiuan  uostro- 
nor  quey  retinc.  e  lais  uosl  cor  el  cors  per  fíen.  dona  e  coman 
iios  a  dieu.  2.  Dona  qoan  de  uos  me  soue.  cum  etz  auinens 
e  beìla.  e  suy  poiatz  en  la  c'ella.  uostramistat  me  tiral  fre.  et 
irai  lai  sius  piatz  o  no.  quen  mi  non  a  dreitni  razo.  mas  cum 
sers  si  dieus  mi  perdo.  pus  mos  mas  dins  los  uostres  tinc.  e 
de  uos  seruir  nom  retinc.  doncx  pus  en  mi  non  a  ren  mìeu. 
faitz  ne  cum  pros  dona  del  síeu.  3.  Ai  dona  cuy  ionens  mante. 
e  conoyssensa  capdella.  on  ioy  senclau  es  sagella.  dona  uo- 
stramor  mi  rete.  que  ma  mes  en  uostra  preyzo.  liat  pel  col  ab 
un  cordo.  uostres  suy  ses  autrocbaizo.  per  la  bona  fe  quieus 
couinc.  qaan  de  plasmazo  en  reuinc.  no  say  sius  portaz  peiro 
brieu.  quen  aissim  faitz  fondre  cum  nieu.  4.  Quar  de  bona 
dompna  coue.  quan  amans  damor  lapella.  e  deues  lieys  nos 
seaella.  nii  trolML  fallimen  de  re.  que  nol  fassa  semblar  breto. 
qnar  per  trop  longua  entensio.  perdon  guay  solaz  lur  saio. 
quar  de  doas  uetz  entro  sinc  mes  deuengut  que  men  sostinc. 
sobrels  pes  aitan  mera  grieu.  quan  me  souenia  dandrieu.  &. 
Si  merces  dun  dous  bays  mestre.  plus  tostno  uola  ysrundella. 
ni  espamierniausseUa.  cummauoluntatzuayeue  uosdon- 
ab  belia  faisso.  et  ab  mes  en  tal  sospeysso.  aitan  ten  ual  ua 
guazardinc.  e  sanc  en  lauzan  uos  mantinc.  eram  molt  mieller 
que  quant  ieu.  entrels  melbors  men  regaliu. 

CLXYL  Hs.  7226»  f.  210.  GuUUms  de  òerguedan. 
cï.  Eeller,  p.  40.  1.  Mais  uolgra  cbantar  a  plazer.  si  pogues 
dMitre  tMador.  quar  mais  de  plaier  e  d^nor.  ma  fut  dìMi 
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lans  amors  saber.  qna  nulh  am'ador  so  mes  uis.  e  qni  dnn  sol 
mal  me  gnerís.  qnieu  trac  per  lieys  cny  mi  sny  datz.  fora  totz 
mos  ioys  esmeratz.  2.  Aqnest  mal  mi  ne  de  temer.  qnieu 
ai  qnelbas  camge  alhors.  mas  ìen  non  ai  cor  camjador.  ni  de 
eamjar  non  ai  lezer.  ans  li  sny  tan  leyals  e  fîs.  que  mais  la 
nnelh  qne  paradis.  doncxer  ben  enjans  e  pecatz.  sieu  sny  per 
autra  man  camiatz.  3.  Rona  dona  seu  e  saber.  anetz  e  tot 
autra  nalor.  e  dieus  don  la  uos  ues  amor.  auen  sapchatz  lo 
mielhs  retener.  quar  mielhs  es  qui  dazant  (mauzis.  quazant 
pneiamor  e  noyrís.  e  nnlhs  hom  nos  te  per  pagnatz.  de  re  sì 
nol  azautel  platz.  4.  £r  aujatz  quant  a  de  poder.  en  amor  e 
qnant  hi  acorr.  azantz  qnom  ne  laissa  melhor.  qnelb  farìa 
tost  son  uoler.  per  meynhs  beila  quar  labellis.  e  quar  mais 
dazant  si  es  mis.  doncx  uai  mais  azautz  que  beutatz.  en  ben 
amar  ni  qne  rictatz.  5.  Lnec  del  marit  uolgríeu  un  ser.  el 
ser  qne  dures  de  pascor.  eu  tro  la  festa  de  martror.  el  maritz 
perdes  lo  uezer.  o  sìnals  qne  ades  durmis.  e  que  ial  mons  non 
fosdeuis.  e  sì  anc  saueret  oratz.  diensaqnestmesiautreyatz. 
6.  Reys  castellas  ans  que  nous  uis.  men  tomera  de  paradis. 
sans  del  uezer  lai  fos  intratz.  totz  temps  lai  estera  iratz. 

CLXVII.  Hs.7225.  GuiUems  de  ber^edan.  cf.Eel- 
lerp.  42.  1.  Quantueilotempscamiarererredir.  enonaug 
chanz  dansels  uoutas  nì  lais.  que  fason  boscs  ni  combas  reten- 
tir.  ni  foilla  nertz  noì  par  ni  fíors  noi  nais.  per  quals  mendics 
tirobadors  essauais.  camia  lor  uoz  per  liuem  quels  taina.  mas 
ien  sni  cel  qne  nom  uol  nim  biais.  tant  ai  de  ioi  per  freg  ni  per 
calina.  2.  Amors  mi  sap  plan  a  sos  obs  chausir.  quem  tnu* 
mes  ioi  al  cor  per  aueu  sui  gais.  e  sap  camar  sabria  e  iausìr.  e 
gen  parlar  don  miaonz  ualgues  mais.  e  comensar  ardimenz  et 
essais.  so  caz  amor  es  ueraia  messina.  e  parec  be  qant  la  bel- 
lamdelbais.  donnonenueiducfaessanìreîna.  3.  Abentres- 
senz  cnbertz  quen  non  aus  dir.  mì  fes  plus  gaug  ane  qnim 
dones  roais.  mas  non  per  tant  queu  non  aus  descoorír.  qne 
mandat  ma  qne  no  mi  esta  del  cais.  mas  enchantan  inas  de  so 
no  meslais.  que  cent  chantars  nai  fatz  entre  molina.  e  tals  mil 
moti  anenquier  un  non  retraìs.  ni  nom  soue  con  mou  ni  con 
sai  sanna.  4.  £  uos  domna  cauetz  faitz  obezir.  uostre  ríc 
pretz  als  pros  et  als  sauais.  pensatz  de  mi  e  nom  laissetz  mo- 
rir.  e  sostenetz  nna  brancha  del  fais.  camar  ses  pro  non  es 
i^ngs  qne  engrais.  cals  plus  cortes  fai  magrezir  lesquina.  e 
pois  nos  platz  que  ad  amar  uos  tais.  ben  degra  dar  de  uos  loc 
et  aizina.  6.  E  per  so  prec  cellei  que  fai  languir.  quem  fezes 
tant  que  ma  dolors  mabais.  don  pert  maint  iom  lo  maniar  el 
dormir.  alques  per  ioi  et  alques  per  esglais.  e  non  per  tan 
qnan  nom  menti  nim  trais.  tan  tem  lamor  quem  ten  en  desei- 
plina.  e  sil  tan  fai  que  ìl  de  mi  seslais.  larma  nira  uergoin- 
niosa  et  enclina.    6.  Chansoneta  sins  sabev  formir.  dentrar 
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en  cort  o  formîr  en  palus.  ef  a  parlar  ab  midonz  cui  desir. 
preguera  uos  qoe  cuita  mes  etaìs.  a  labellacuí  suî  fis  e  uerais. 
manasses  dir  poìs  tota  genz  laclina.  quel  meiller  es  del  mon  e 
que  uai  mais.  bem  meraueill  com  mon  cor  no  deuina. 

CLXYIII.  Hs.7225.  Guillems  de  òerguedan.  cf.Keì- 
ler  p.  44.  1.  Reìs  sanc  nuls  temps  fos  francs  ni  iarcs  donaire. 
ni  encobitz  per  las  autruis  moillers.  penedenssatz  uos  nes  com 
hom  pecbaìre.  queras  lor  es  enemics  e  guerrers.  e  parec  ben 
ogan  al  premier  cors.  que  uos  uim  far  a  las  premieiras  flors. 
per  que  domna  soi  mais  uos  a  bon  cor.  de  uostrauer  uoill 
creisser  son  tesor.  %  Reis  si  fos  uius  lo  pros  coms  uostre 
paire.  non  o  feìra  per  mil  marcs  de  deniers.  la  marquesa  far 
fondeiar  ni  traìre.  aissi  com  fatz  a  uostres  arcbers.  na  si 
biuda  per  un  dels  auctors.  cui  uos  ames  et  il  nos  fetz  amors. 
que  si  non  ment  en  raimons  de  timor.  plus  durs  sera  lor  es  que 
la  frusca  del  tor.  3.  £  puosc  uos  dir  planamen  mon  uegaìre. 
reis  descausìtz  beu  a  dos  ans  entiers.  e  pot  uosbombe  mostrar 
e  retraire.  la  comtessa  qes  dompna  de  beders.  a  cui  tolgues 
quau  uos  det  sas  amor.  doas  ciutatz  e  cen  cbastels  ab  tors.  de 
tot  en  tot  ara  de  perdre  lor.  trol  de  saissac  i  mes  autre  demor. 
4.  Reis  castellans  ques  en  luec  demperaìre.  aìssi  com  es  rîcs 
e  de  bos  mestiers.  mandatuìatzpertotuostrerepaire.  uostras 
grans  ost  a  flocs  et  a  miliiers.  e  fatz  nos  sai  un  aninen  secors. 
per  que  totz  tempsnaiatz  pretz  elausors.  ca  leridaueiom  dinz 
et  de  for.  los  fums  de  lost  e  nos  de  mon  tesor.  5.  Goms  de 
tolosa  parton  se  las  amors.  sal  marquesa  non  faitz  eras  secors. 
que ual tropinaìs non fes elien or .  eras para si lamatz de bon cor. 

CLXlX.  Hs.  7225.  Guillems  de  berguedan,  cf  Kel- 
lerp.  46.  1.  Talans  mes  pres  denmarques.  no  per  anta  ni 
per  mal.  mas  per  desir  natural.  que  men  uen  e  per  coiraîe. 
queu  chan  e  si  mes  saluatge.  quon  pes  de  mon  per  cabal.  que 
ia  diga  uilania.  per  mal  cor  ni  per  feunia.  mas  qui  sap  far  ai- 
tals  motz.  aissi  engals  totz.  ma  éstratz  de  cortesia.  non  es 
hom  en  nulla  terra.  pos  chan  damor  ni  de  guerra.  2.  Pero 
non  ai  tant  apres.  quencar  noi  agues  obs  sal.  per  quazoras 
no  men  cal.  som  mi  reptade  follatge.  car  fol  prezen  fol  mes- 
satge.  deu  hom  trametre  autretal.  per  queu  tenc  totiom  mes- 
pia.  an  marques  de  sa  fulia.  non  entendal  ioc  de  sotz.  don 
es  lecs  e  glotz.  mas  ieu  ges  nol  li  diria.  que  mals  agurs  ac 
part  berra.  quan  se  frais  la  camba  esquera.  3.  £1  tornei  ren- 
ffat  espes.  a  saiil  fora  el  pradal.  naic  lo  bon  elme  que  tan  ual. 
ae  mon  marques  el  teuc  gatge.  e  dic  uos  ca  plan  bernatge.  de- 
rocarai  al  carnal.  ecar  non  li  fìii  al  dia  per  ia  plaia  quei  sabia. 
mo  lassei  per  sancta  croz.  mas  per  doas  notz.  quem  don  pu- 
ois  far  garentia.  quem  pendom  en  una  serra.  si  so  que  mos 
cors  ditz  nerra,  4.  La  bocinada  que  pres.  a  puegcerda  me  fo 
mal.  e  la  gran  anta  morfcal.  don  feti  orgoili  et  outnige.  de 
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pìsoseuasallage.  carelmaiiuiderreial.  despestanlagiafcn- 
nia.  mas  semprel  uim  de  paria.  e  la  fenie  dd  nebotz.  qoedel 
col  de  crotz.  tro  al  pueg  sainta  maria.  na  menz  pretz  per  tota 
terra.  aitan  quan  mars  clau  ni  serra.'  5.  Arnaudo  mon  sir- 
uentes.  denbratz  cort  denz  de  boial.  oills  de  bec  en  fenestral. 
apren  e  met  el  uiatffe.  tro  sias  dinz  en  lestage.  ad  aiga  uiuen 
ìostal.  iaion  metalapatz  sia.  queu  prec  que  per  mamcMr  dia. 
siruentes  den  cais  de  Dotz.  si  mal  sia  en  potz.  negatz  cel  que 
nosenria.  ocaitiuspresdenbalteira.  quesesauromnonde» 
serra.  6.  Marques  tant  cous  sapcba  en  teira.  ueus  camp  e 
caual  e  gueira. 

CLXX.  Hs.  7226, 230,  Terglicben  mit  Hs.  7698, 1 13.  ef. 
Mabn  Wer)íe  d.  Troub.  1,  4.  Holiand  u.  Eelier,  p.  7.  Comtê 
de  peiUus  (coms  de  peitieua),  1.  Ben  uueih  (nueill)  que 
sapchon  li  pluzor.  dest  (dun)  uers  sis  (si  es)  de  bona  coior. 

![uieu  ai  trag  (trait)  de  mon  (bon)  obrador.  quieu  port  dayseib 
daicel)  mestier  ia  ílor.  et  es  uertatz.  e  puesc  en  |íne)  trair  lo 
uers  auctor.  quant  er  lassatz  (lasatz).  2.  leu  (eu)  conosc 
ben  sen  e  foihor  (foior).  e  conoscanta  ethonor.  et  ai  ardimen 

Íardimentì  e  paor.  e  sim  partetz  un  iuec  (ioc)  damor.  no  suy 
soi)  tan  fatz.  non  (no)  sapcha  triar  lo  melhor  (meiiiorì.  en- 
trels  (dentrels)  maluatz.     3.  leu  (cu)  conosc  oen  (be)  selh 

Ísel)  qui  (que)  bem  di.  e  selh  (sel)  quira  (quem)  uol  mal  atressi 
autressi).  e  conosc  1)en  selhuy  quim  (be  celui  quem)  ri.  e 
selhs  qui  (e  selsqne)  sazauton  de  mi.  conosc  (e  conosc)  assatz. 
quatressi  (atressi)  dey  (dei)uoler  lor  (lur)  fí.  e  lor(iur)  solats. 
4.  Mas  ben  aya  selh  quim  fBen  aia  cei  quem)  noyri.  que  tan 
bo  (bon)  mestier  mescoari  (mester  mescarì).  que  anc  a  negu 

Ínegun)  non  falhi  (failli).  que  de  iogar  (ioguar)  sobre  coyssì 
coisi).  a  totz  tocatz.  mais  en  (no)  say  que  nuln  mo  (de  nuill 
mon)  uezi.  qual  quem  ueiatz.  5.  Dieus  en  lau  e  sanh  iolia 
(saintiulia).  tant  ai  apres  del  ìuec  doussa  (iocdonsa).  que  so- 
bre  totz  nay  bona  ma.  e  seib  qui  cosselh  miquerra(ma  ia  hom 
qne  conseili  me  queira).  non  ler  uedatz.  ni  un  de  mi  non  tor- 
nara.  descossdlatz  [desconseillatz).  6.  Quieu  ai  mo  maiestre 
certa  (maistre  serta).  ìa  mamigua  nneg  no  maura.  que  nom 
uuelh  (uueiU)  auer  iendema.  quieu  suy  (soi)  daquest  mestier 
som  ua.  tan  ensenhatz.  que  ben  sai  guazanhar  mon  pa.  en 
totz  mercatz.  7.  Pero  no  mauzetz  (mauzes)  tan  guabier  (ga- 
bier).  quieu  non  fos  rahuzatz  (no  fos  lauzatz)  lautrier.  que 
iogaua  (ioguaua)  un  ioc  grossier.  quem  fon  (fo)  trop  bos  el  (al) 
cap  primier  (premier).  tro  fuy  (fuì)  taulatz  (entaulatz).  quem 
guardiey  (quan  gardei)  nom  ac(no  mac)  plus  mestier.  sim  fon 
(fo)camjatz(camiatz).  8.  Mas  elham  (elam)  dis  un  reprouier. 
don  uoslres  (nostres)  datz  son  menudier.  et  ìeu  reuit  uos  a 
doblier.  dis  ieu  (fis  mieu)  quim  dauamonpeslier.  non  er  lais- 
satz  (laisats).   e  leuiey  (leuei)  un  pauc  son  taulier.  ab  ams 
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moB  brats.  9.  B  auan  laie  leuat  lo  touUer.  empys  (efipeis) 
lo8  dats.  el  (e  ill)  auy  (dui)  foron  cairauallìer  (caramaiUier). 
el  terz  (tertz)  plombatz.  e  fils  (fis)  ben  ferlr  al  taulier.  e  fon 
ioguatz  (iogatz). 

GLXXI.  Hs.  7226,  230,  verglìchen  mit  Hs.  7698, 115. 
cf.  Mahn  Werl£e  der  Troub.  1,  8.  Hoiiand  u.  Keller,  p.  10. 
Comte  de  peitieus  (coms  de  peitieus).  1.  Companho  faray 
un  uers  couinen.  et  aurai  mais  de  foudatz  noy  a  ae  sen.  et  er 
totz  mesclatz  damor  e  de  ioy  e  de  iouen.  2.  £  tenguatz  lo  per 
uilan  qui  no  lenten.  o  dins  son  (quins  en  son)  cor  uoluntìers 
non  lapren.  greu  partir  si  faì  damor  qui  la  troba  son  talen.  3. 
Dos  eauaihs  ai  a  ma  sselha  (selha)  ben  e  gen.  bons  son  et  ar- 
dit  (adreg^  per  armas  e  ualen.  mas  (e)  nols  puesc  amdos  tener. 
que  lus  lautre  non  cossen  (no  consen).  4.  Sils  pogues  ado- 
mesjar  a  mon  talen.  ia  no  uolgra  alhors  (uolgraiUors)  mudar 
mon  guamimen.  que  miels  (meils)  forencauaïguatz  dome  (de 
nuiU  home)  uiuen.  5.  Laun  fon  (íauns  fo)  dels  montaniers  lo 
plus  corren.  mas  tan  (mais  aitan)  fera  estranheza  ha  longua- 
men.  et  es  tan  fers  e  saluatges  que  del  baUar  (de  bailar)  si  de- 
fen.  6.  Lautre  fon  (fo)  noyritz  (noíritz)  saius  (sa  ios)  part 
(pres)  cofolen  (colofen).  et  anc  non  (no)  uis  bellazor  (belazor) 
mon  escien.  aquest  non  er  ja  (ia)  camjatz  (camiatz)  ni  per  aur- 
ni  per  argen.  7.  quieu  (quiel)  doney  (donei)  a  son  senhor 
polin  (^poiUi)  payssen.  pero  sim  (sei)  retinc  ieu  tan  (tant)  de 
couenen.  que  silh  (sìl)  lo  tenia  (ten)  un  an.  quiel  tengues  [mais 
dej  cen  (sen).  8.  Cauallìers  (caualier)  datz  mi  cosselh  (eon- 
seiU)  dun  pessamen  (pensamen).  anc  mays  (mais)  no  fiiy  (fui) 
issairatz  (eisarratz)  de  cauzìmen.  res  non  (e  no)  sai  ab  qual 
(cal)  mi  (me)  tengua  de  nagnes  (nancnes)  o  (ho)  de  narsen.  9. 
De  gunel  ai  lo  castel  el  mandamen.  e  per  niol  fauc  ergueiU  a 
tota  gen.  cambedui  me  son  iurat  e  pleuit  per  sagramen. 

CLXXII.  Hs.  7698,  114.  cf.  Mahn  Werke  der  Troub. 
1,  6.  HoUand  u.  KeUer,  p.  12.  Coms  de  peitieus»  1.  €om- 
panho  tant  ai  agutz  dauols  conres.  quieu  nou  puesc  mudar 
non  chan  e  que  nom  pes.  enpero  no  uneiU  com  sapcha  mon 
afar  de  maintas  res.  2.  £  dirai  uos  mentendensa  de  que  es. 
no  mazauta  cons  gardatz  ni  gorc  ses  peìs.  ni  gabars  de  maluatz 
homes  com  de  lors  faitz  non  agues.  3.  Senher  dieas  quezes 
del  mon  capdels  e  reis.  qui  anc  premiers  gardet  con  com  non 
esteis.  canc  no  fo  mestiers  ni  garda  ca  sidons  estes  sordeis. 
4.  Pero  dirai  uos  de  con  cals  es  sa  leis.  com  sel  hom  que  mal 
na  fait  epeitz  napres.  si  cautraresen  merma  quin  pana  econs 
en  creis.  5.  £  sels  qui  no  uolran  creìre  mos  casteis.  an  ho 
nezer  pres  lobosc  en  un  deueis.  per  un  aibre  com  hi  taìUa  ni 
naisòn  dos  ho  treis.  6.  £  quan  io  boex  es  taiUatz  nais  plus 
espes.  eìsenhernoBpertsoncomtenisosses.  areuersplanh 
hom la tala  sU dampn . ..    7.  Tortz ee  co . . .  dan noia .. . 
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iSLXJLIlh  HÌB.  7226.  cf.  Mahn  Werl:6  á&  Tronb.  1, 9* 
HellaiHt  n.  KeUer,  p.  1 3.  Coms  de  peytius  o  prsbost  de  ua^ 
Unsa,  1.  En  aissi  cnm  son  phis  car.  qae  no  solon  mey  cos* 
sir.  e  plns  honrat  mey  dezir.  dey  plus  plazens  chansos  far.  e 
sieu  tan  plazen  chanso.  fas  quon  ay  plazen  razo.  ben  er  ma 
chansos  plazens.  e  gu<iya  et  auinens.  quel  dig  el  fag  el  ris  el 
belh  sembian.  son  auinens  de  uos  per  cuy  ien  chan.  2.  Per 
quem  dey  ben  esforsar.  ab  lauzar  et  ab  seruir.  de  nostre  ric 
pretzgrazir.  endeyamorsmerceyar.  auar  de  mi  uos  a  fag  do. 
que  bem  ren  ric  gnizardo.  dels  greus  durs  malstraytz  cozens. 
e  del s  plazens  pessamen s.  quieu  ai  de  uos  cuy  am  e  unelh  e  blan. 
e  fug  e  siec  e  dezir  e  soan.  3.  Sens  mi  fai  uos  soanar.  que 
no  men  mostra  iauzir.  azautz  uos  mi  fay  abelhir.  dompna  em 
fai  nos  dezirar.  e  siecuos  quar  mes  tam  bo.  quanremir  uostra 
faîsso.  eus  fug  pel  bmg  de  las  gens.  eus  blan  quar  etz  tan  ua» 
lens.  eus  mielh  ens  col  per  sufrir  der  enan.  eus  am  quar  uey 
qua  mon  cor  plazetz  tan.  4.  Sieu  uolia  ben  lauzar.  uostra 
lanzor  ses  mentir.  el  honrar  el  aculhir.  ei  uostrauinen  parlar, 
e  las  beutatz  quen  uos  so.  ei  belsen  el  plazen  no.  el  ricx  gnays 
captenemens.  ben  sabrial  meyns  sabens.  quals  etz  per  quieu 
nous  uneìh  ges  lauzar  tan.  cum  mostra  uefs  ni  cum  ai  en  ta* 
lan.  5.  Neys  no  mauzi  cossirar.  queiausprecniuosausdir. 
sî  cum  feitz  iauzen  morir.  ni  nom  uuelh  dezesperar.  quen  la 
nostrentencio.  suy  ricx  pueys  ai  sospeysso.  qnamors  quels 
rìcx  autz  cors  uens.  mi  puesca  aitan  ieumens.  de  uos  donav 
so  que  ieu  li  deman.  fin  gaug  entier  quals  nolh  uau  demandan, 
6.  Belhadonagesnom  par.  quomdeyamay  obezir.  autradel 
mon  ni  semir.  en  dreg  aamor  ni  honrar.  et  a  ben  plazent  razo. 
selh  ques  en  uostra  preizo.  quel  nostrhumils  francs  pamens. 
fai  dels  cors  mortz  uiusiauzens.  els  malsquem  datz  son  ben  e 
pro  li  dan.  e  lira  ioys  e  repaus  li  afan.  7.  Na  saluatga  mont 
mes  gens.  uostre  ricx  captenemens.  quel  dig  el  fag  son  guay 
e  ben  estan.  el  nostre  cors  daquelh  raezeys  semblan. 

CLXXIII,  b.  Hs.  7226.  cf.  Mahn  Werlte  der  Troub.  1, 6. 
Holland  und  Keller,  p.  16.  Coms  de  peytius,  l.  En  aluemhe 
part  lemozi.  men  aniey  totz  sols  a  tapi.  trobey  la  moler  den 
gnarì.  e  den  beraart.  saluderon  me  francamen.  per  sanh  lau- 
nart.  [2.  Una  me  dis  en  son  latin.  deus  te  salue  dom  pele- 
grìn.  molt  me  pareis  de  bel  eisin.  meu  esient.  mais  trop  en 
uaâ  pr  est  camin.  de  folla  gent.]  3.  Aujatz  ieu  que  lur  res- 
pozi.  anc  fer  ni  íust  no  y  mentaugui.  mas  que  lur  dis  aital 
Isti.  tarrababart.  marrababelio  rìben.  saramahart.  4.  Sodis 
nagnesenermessen.  trobat  auemquanam  queren.  alberguem 
lo  tot  plan  e  gen.  que  ben  es  mutz.  e  ia  per  ei  nostre  secret. 
non  er  saubutz.  5.  La  unam  pres  sotz  so  maintelh.  etami 
fon  mont  bon  e  belh.  meneron  men  a  lur  foraeih.  él  ibc  fom 
hút  el  îett  oalM  m«  uoluntiers.  al  gro»  carìÌM)»    d*  A  i&adjar 
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me  deron  capos.  el  pan  fon  eantz  el  uin  fon  bos.  et  ien  dirney 
me  uolentos.  fort  et  espes.  et  ane  sol  no  y  ac  cognastio.  mas 
quan  nos  tres.    7.  Sor  aquest  hom  es  enginhos.  e  laissa  soii 

{>arlar  per  nos.  aportatz  lo  nostre  cat  ros.  tost  e  corren«  que 
infaradirueritat.  sideresmen.  8.  Quant  ieu  ui  uengut  le- 
nujos.  grans  ac  los  pels  fers  los  guinhos.  ges  son  solas  no  mi 
fonbos.  totz  mespauen.  abpaucnoperdieymasamors.  elar- 
dimen.  9.  Quan  aguembegut  e  maniat.  despuUey  ma  lur  uo- 
luntat.  derreìre  maporteroi  cat.  malefello.  et  escorgeron  me 
delcap.  troaltalo.  10.  Perlacoalpresnermessen.  etirael 
cat  escoyssen.  plaguas  me  feyron  mays  de  cen.  aqnella  ues. 
ooc  me  mas  ieu  per  tot  aquo.  nom  mogui  ges.  11.  Ni  o  feyra 
qui  maucizes.  en  tro  que  pro  fotut  agues.  ambedos  quayssi  fon 
empres.  a  mon  talen.  ans  nuelc  mais  sufrir  la  dolor.  el  greu 
turmen.  12.  Aitan  fotey  cum  auziretz.  G.  equatre  .XXvIII. 
uetz.  ab  pauc  nom  rompet  mos  corretz.  e  mos  arnes.  e  uenc 
men  trop  gran  malaueg.  tal  mal  me  fes.  13.  Monet  tu  miras 
al  mati.  mo  uers  portaras  el  borssi.  dreg  a  lamolher  den  gnari. 
edenbernat.  e  difl;uas  lor  que  per  mamor.  aucizolcat. 

CLXXIV.  És.  7226.  cf.  Mahn  Werke  der  Troub.  1, 2. 
Holland  und  Eeller,  p.  20.  Coms  de  peytius.  1.  Faraichan- 
soneta  nueua.  ans  que  uent  ni  gel  ni  piueua.  ma  dona  mas- 
saya  em  plueua.  quossi  de  qual  guiza  lam.  e  ia  per  plag  que 
men  muena.  nom  soluera  de  son  liam.  2.  Quans  mi  rent  a 
lieys  em  liure.  quen  sa  cartam  pot  eseriiure.  e  no  men  tenguatz 
per  yure.  sieu  ma  bonadompna  am.  quar  senes  liey s  non  puesc 
uiure.  tant  ai  pres  de  samor  gran  fam.  3.  Qual  pro  y  auretz 
dompna  conia.  si  uostramor  mi  deslonja.  par  queus  uulhatz 
metre  monja.  e  sapchatz  quar  tan  uos  am.  tem  que  la  dolors 
me  ponja.  si  nom  faitz  dreg  dels  tortz  quieus  clam.  4.  Que 
pius  etz  blanca  queuori.  per  quieu  autranon  azorl  simlnren 
non  ai  aiutori.  cnm  ma  bona  dompna  mam.  morrai  pel  cap 
sanh  gregori.  si  nom  bay zaen  cambro  sotz  ram.  5.  Quai  pro 
y  auretz  sìeu  menclostre.  e  nom  retenetz  per  uostre.  tot  lo 
ioy  del  mon  es  nostre.  dompna  samduy  nos  amam.  lay  al 
mieu  amic  daurostre.  dic  e  man  que  chan  e  bram.  6.  Per 
aquesta  fri  e  tremble.  quar  detam  bonamorlam.  quanc  no  cug 
quen  nasques  semble.  en  semblan  del  gran  linh  nadam. 

CLXXV.  Hs.  7226,  verglichen  mit  7698,  p.  114.  cf. 
Mahn  Werke  der  Troub.  1, 3.  HoUand  u.  Eeller,  p.  22.  Cmm 
depejriius.  1.  Farai  un  uers  de  dreyt  nien.  non  er  de  mi  ni 
dautra  gen.  non  er  damor  ni  de  iouen.  ni  de  renau.  quenans 
fiiy  (fo)  trobatz  en  durmen.  sobre  cheuau  (sns  un  chianau). 
2.  No  sai  en  qual  gulzam  (horam)  fuy  natz.  no  suy  ^soi)  ale- 
gres.ni  iratz.  no  suy  (soi)  estrayns  (estranhs)  ni  suy  (soi)  pri- 
natz.  ni  non  puesc  au.  quen  aissi  (quenaisi)  tnj  de  nueitz  far 
dati.'  sobrun  pueg  au.    3.  No  sai  quoram  (coram)  foy  en* 
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diinnitz.  nî  quoram  nelh  (coram  ueMl)  som  no  mo  dits.  per 

paac  no  mes  lo  cor  partítz.  dun  dol  corau.  e  no  mo  pretz  una 

sorits  (fromitz).  per  sanh  (saînt)  marsau.    4.  Mafautz  sny 

(maliiatz  soi)  e  tremi  (e  cre)  murir.  e  ren  (re)  no  sai  mas  quan 

nang  dir.  metge  querrai  al  mieu  albir.  e  no  (nom)  sai  tam  (tan) 

bos  metges  es  (er).  quim  (sim)  pot  guerir.   mas  ia  non  sia 

(mor  non  si)  mau.    5.  Mamigua  (amiguai)  ieu  no  (non)  sai 

qui  ses.  qnanc  (canc)  non  lan  ui  si  maiut  fes.  nim  fes  quem 

plassa  ni  quem  pes.  ni  no  men  cau.  quanc  (canc)  non  ac  nor- 

man  ni  frances  (franses).  dins  mon  ostau.    6.  Ânc  non  la 

ui  et  am  la  fort.  anc  non  aic  dreyt  ni  nom  fes  tort.  quan  non 

(no)  laueybe  men  deport.  nom  pretz  (prez)  un  iau.  quien  sai 

gensor  (genser)  e  bellazor  (belazor).  e  que  mais  (mai)  uau. 

7.  No  sai  lo  luec  nes  on  sesta.  si  es  en  pueg  ho  en  pla.  non 

ans  dìre  lo  tort  que  ma.  abans  men  cau.  e  pezam  be  quar  sai 

remanc.  aitan  uau.    8.  Fag  (fait)  ai  lo  uers  no  say  de  cuy.  e 

trametrai  lo  a  selhuy.  que  lom  trameta  per  autruy.  lay  ues 

anjau  (enues  peitau).  quem  tramezes  del  sieu  estug  (escut). 

la  contraclau  (la  soa  clau). 

CLXXVI.  Hs.  7226,  Terglìcben  mit  Hs.  7698,  p«  115. 
cf.  Mahn  Wer]re  der  Troub.  1, 1.  HoUand  und  Eeller,  p.  2&. 
Coms  de  peytius,  1 .  Mout  iauzens  me  prenc  en  amar  (molt 
ianzions  mi  prenc  amar).  nn  ioy  (ioi)  don  pìus  mi  uuelh 
(uueill)  aizir.  e  pus  (pos)  en  ioy  (loi)  uuelh  (uueill)  renertir. 
ben  dey  (dei)  sì  puesc  al  mielhs  (almeins)  anar.  quar  mieihs 
(meUs)  omam  (oman)  estiers  cnjar  (cuiar).  quom  (com)  pu- 
esca  uezer  ni  auzìr.  2.  leu  (eu)  so  sabetz  nom  dey  (dei)  ga- 
bar.  ni  de  grans  lans  nom  say  (sai)  formir.  mas  si  anc  nuïhs 
ioys  (negus  iois)  poc  florir  (flurir).  aquest  deu  sobre  totz  gra- 
nar.  e  part  los  autres  esmerar.  si  cum  (com)  sol  bras  ioras 
esclarzir.  3.  -Anc  maìs  no  (nom)  poc  hom  faissonar  (faiso- 
nar).  con  en  uoler  (uoluer)  nî  en  aezir.  ni  en  pensar  ni  en 
cossir  (consir).  aitals  ioys  (ioras)  no  (non)  pot  par  troÌMur.  e 
qni  bel  (equil  bei)  uolria  lauzar.  dun  an  no  y  (noi^  poiria  ue- 
nir.  4.  Totz  ioys  (iois)  li  den  humiliar  (humeliar).  e  tota  ri- 
cors  (e  totautramors)  obezir.  mi  dons  per  son  belh  (bel)  acul- 
hir  (acnillir).  e  perison  belh  plazent  esguar  (bel  douset  esgary 
e  deu  hom  mais  eent  ans  (sent  tans)  durar.  quil  ioy  (ioi)  oe. 
samor  pot  sazir.  5.  Per  son  ioy  (ioi)  pot  maiautz  (maiaus) 
sanar.  e  per  sa  ira  sas  morir.  e  sauìs  hom  enfolesir.  e  belhs 
hom  sa  beutat  mudar.  el  plus  cortes  uilanejar  (uilaneiar).  el 
totz  nìlas  encoriezir.  6.  Pus  (pos)  hom  genser  non  pot  tro- 
bar.  ni  huelhs  (bueils)  uezer  ni  boca  dir.  a  mos  ops  (obs)  lan 
(la)  uuelh  (uneiil)  retenìr.  per  lo  cor  dedins  refrescar.  e  per 
la  cani  renouellar  (renouelar).  que  no  puesca  ennellesBr  (en* 
ueillezir).  7.  Sim  nol  midons  samor  donar.  pres  sny  (soi)  del 
peiire(penree)delgmsir.  edeloelaredelhlandir  (ìmhi  dtír).- 


ede  S06  plABers  dìr  e  far.  e  de  son  prets  teDir  (tener)  en  enr 
(encar).  e  de  son  laus  enauantir.  8.  Ren  per  autray  (antmi) 
non  laus  mandar.  tal  paor  ay  (ai)  quades  (cades)  saEÌr.  ni  ieu 
mezeys  (mezeis)  tan  tem  falbir  (faillir).  no  (non)  lans  mamor 
fortassemblar(a8embìar).  mas  elbam  (elam)  deu  mo  (mon) 
mielbs  (meils)  triar.  pus  (pos)  sap  quab  (cab)  lieys  (lieis)  aia 
guerir  (ai  aguerir). 

CLXXVII.  Hs.  7226,  verglicben  mìt  Hs.  7225,  p.  142. 
cf.  Mabn  Werke  der  Trotib.  1, 7.  HoUand  und  Keller,  p.  27. 
Comê  de  pêiiieus.  1.  Pus  (puoisì  de  cbantar  mes  pres  tedens 
(talenz).  farai  un  uers  don  suy  doíens  (dolenz).  no  seraìmais 
(mas  n  serai)  obediens  (obedienz).  de  (en)  peytan  (pìtau)  ni 
de  (en)  lemozi  (limozi).  2.  leu  (quera)  men  anaray  (irai) 
en  eyssilb  (eissil).  laissaraì  en  guerra  (e.  g.  1.)  mo  (mon)  filb 
^fili).  en  gran  paor  et  en  perilb  (perii).  e  faran  li  mal  siey 
[siei)  nezi.  3.  Pus  lo  partirs  (Lo  departìrs)  mes  aitan  giens 
(grieus).  del  senboratge  (seingnorageì  de  peytiens  (peitiens). 
esgarda  lai  falco  (en  garda  de  folcon)  aangieus.  tota  ma  terra 
e  mon  cozi  Hais  la  terra  e  son  cosi).  4.  Si  faico  (fol  tos)  dan- 
gieus  nolb  Tnol)  secor  ^socor).  el  reys  (reis)  de  cuy  ieu  tenc 
monor.  mal  li  faran  (f.  1.  m.)  tug  (tut)  li  pluzor  (plusor).  quel 
ueyran  iouenet  mescbi  (felíon  gascon  et  angeui).  5.  Simoit 
(ben)  non  es  sauis  e  (ni)  pros.  guays  e  uezis  et  artillos  (quanft 
eu  serai  partitz  de  uos).  tost  (uiatz)  lauran  abayssat  (tomat) 
en  ios.  fello  guasco  et  angeuj  (car  lo  ueiran  ioue  mesqui).  6. 
De  proeza  (proessa)  e  de  ualor  (ioi^  suy  (ftii).  mas  ara  nos 
partem  abduy  (mas  ara  parten  amDecíui).  et  ieu  uauc  men  iay 
a  seluy  (et  ieu  irai  men  a  cellui).  on  merce  damon  pellegri 
'  (on  tut  peccador  troban  fí).  7.  Aissi  lays  tot  (ïot  aì  guerpit) 
quant  (qant)  amar  suelb  (suoil).  caualairia  (cauailarû^  et  or- 
gueib  (orgoiU).  e  uauc  men  iai  ses  tot  destuelh  (e  pois  dien 
plaitz  tot  o  acuoiU).  on  li  peccador  penran  fi  (e  prec  lui  quem 
retengab  sì).  8.  Merce  quier  a  mon  companbo  (Per  meree 
I»rec  mon  compaingnon).  san  (sanc)  li  fis  (fi)  tort  que  lom 
(qnU  mo)  perdo.  et  ieu  (il)  prec  ne  ibezus  (en  iezu)  dei  tro.  et 
en  romans  et  en  iati  (en  romans  et  en  son  iati).  9.  Mont  ai 
estatciiendes  e  gais.  mas  nostre  seingner  nol  uolmais.  arnon 
posc  plus  soffrir  lo  fais.  tant  sui  aprocbatz  de  la  fi.  10.  Mos 
enemicx  (Totz  mos  amies)  prec  a  la  mort.  que  sion  metge  nifm 
cofort  (que  U  uengan  tuit  e  mon  renfort).  quancse  amey  ioc 
(quien  ai  auut  ioi)  e  deport.  luenh  de  me  et  en  (loing  e  pres  et 
a)  mon  aizi.  11.  Âissi  gurpisc  ioy  (gnerpisc  ioi)  e  deport.  e 
uar  (uaìr)  e  gris  e  sembeli  (senbeli). 

CLXXV III.  Hs.  7226,  verglichen  mit  Hs.  7698.  cf.  Mabn 
Werke  der  Troub.  1, 8.  Holland  und  KeUer,  p.  dO.  Com9  de 
peiiieuê.  1.  Pns  (pos^  uezem  de  Booelb  (noud)  florir.  prati 
auetgMis  micrdezir  (ereaeiEdeur).  zni8  e  foatana»  (ftalii» 
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nasì  eselanir.  aufis  e  ueiis.  ben  deu  qaascus  (oaflcns)  lo  ioy 
íioi)  jauzir  (iauzir).  don  es  iauzens.  2.  Damor  non  (no)  dey 
oire  mas  be.  quar  non  ai  ni  petit  ni  re.  quar  ben  ieu  plus  no 
men  coue.  pero  leumens.  dona  gran  ioy  (ioi)  qui  be  mante. 
los  aizimens.  3.  A  totz  ioms  mes  pres  en  aissi  (aisi).  quane 
(canc)  daquo  quamiey  (camei)  non  (nom)  iauzi.  ni  ofaray(fa- 
rai)  ni  anc  no  n  (anc  non  ho  n).  quaz  eseiens  (caz  essien).  fas 
mantas  res  (fauc  maintas  rens)  quel  cor  me  ditz.  tot  es  niens; 
4.  Per  tal  nai  meyns  (meins)  de  bon  saber.  quar  uuelh  (uueill) 
so  qne  no  (non)  puesc  auer.  el  reprouier  (aisel  reprouers)  me 
ditz  uer.  certanamens  (sertanamens).  a  bon  coratge  bon  bo* 
der  (poder).  quis  ben  sufrens.  5.  la  no  cera  nuìis  hom  ben 
fís.  contramorsiDoniesaclis.  etalsestranhsetaisueeis.  non 
esconsens.  et  a  totz  sels  daìcel  aizi.  obediens.  6.  Obediensa 
deu  portar.  a  motas  (maintas)  gens  qui  uol  amar.  e  eonen 
(ooue)  li  que  sapcha  far.  faigz  (faitz)  auinens.  et  qnes  guart 
(gart)encortdeparlar.  uilanamens.  7.  Deluersuosdicque 
maìs  en  (ne)  uau.  qui  ben  (be)  lenten  e  na  plus  lau.  quels  mots 
son  fag  (faitz)  tug  per  egau.  cominalmens  (comunsumens).  el 
sonet  quieu  (ieu)  mezeis  (meteus)  iom  (men)  lau.  bos  eualens. 
8.  Monesteue(anarbona)masieunoiuau.  sialprezens.  mos 
uers  e  uuelh  (uueiil)  que  daquest  lau  (uers).  sia  guirens. 

GLXXIX.  Opere  del  Conte  Giovanni  Galyani,  vol.  1,  p. 
d3.  La  ienzon  de  en  ebles  e  de  son  aenhor  ìo  eonut  pei- 
tauins.  1.  Nebles  aram  digatz.  sibenetzendeutatz.  sauiatz 
uostra  amia.  tot  leu  en  uostres  bratz.  causetz  cal  penriatz.  si 
quecx  aportaria.  mil  marcx  e  uos  dizia.  en  ebles  siatz  ieuatz. 
e  si  daqui  us  partiatz.  eul  denier  us  donaria.  mas  aissi  uoill 
que  sia.  que  iamais  nuoig  ni  dia.  uos  ab  leis  non  siaiz.  sols 
ni  ab  compaignia.  per  nom  de  drudaria.  causetz  calque  que 
sia.  no  i  gardatz  cortezia.  qar  lo  calque  prendatz.  eu  sai  be 
caluolriatz.  nicalsmaisuosplairìa.  2.  Seinherbem  deman- 
datz.  cum  homdesesperatz.  ecumcelquefaria.  perauermal- 
uestatz.  mas  de  mi  uoiil  sapchatz.  que  qui  maporterìa.  tot 
laner  que  a  soria.  som  trobar  io  podia.  de  leis  on  es  beutatz. 
gaiessa  e  beis  solatz.  mon  fin  cor  non  partria.  per  nniiia  re 
quesia,  maisamestreendeutatz.  quauols  dauer  sotoitz.  que 
ncs  sui  sol  gais  sia.  et  gais  can  uei  mamia.  qnieu  ses  lìei  no 
uiuria.  nuoig  ni  iorn  so  sapchatz.  adoncs  nom  demandati. 
mais  per  quant  mauciria. 

GLXXX.  Hs.  7226,  f.  69,  v.  Gaueelmfmdit,  1.  Ab 
chantar  me  dei  esbaudir.  dc  lira  e  del  pessamen.  questataien 
talmarrimen.  quapaucnomanmortlisospir.  etagrammee'' 
tier  quab  merce.  pogues  conquistar  qUalque  re.  de  one  mel* 
hnres  ma  razos.  e  mos  cors  nestes  plus  ioyos.  2.  Mas  ges 
no0  pot  de  rae  partir.  us  dezirs  quem  lassa  em  pfen.  que  toCs 
nm.eoratges  mea  peik.  uas  eelìi^  quem  pogra  goenr.  e  siib. 
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non  a  de  me  merce.  pot  saber  que  mnrai  de  se.  qne  iant  es 
mos  mals  perilhos.  que  autres  metges  no  mes  bos.  3.  Amiga 
nom  unlhat  aucir.  que  sieu  an  fis  falhimen.  ues  uos  ieu  men 
captenrai  gen.  tot  aissi  cum  auzaretz  dir.  quades  sui  en  uos« 
trìt  merce.  e  uostres  ai  estat  ancse.  uostrom  suj  en  totas  sazos. 
et  ades  me  reclam  per  uos.  4.  Dona  la  nueg  el  iorn  cossir. 
de  u ostre  gent  cors  auinen .  quen  ren  als  non  ai  mon.  ni  re  mai 
sotz  cel  non  dezir.  quaissim  tenetz  pres  en  merce.  que  ges 
del  cor  non  ai  ab  me.  pus  me  el  cor  auetz  amdos.  gardatz 
quem  sia  qual  que  pros.  5.  Quieu  snj  faitz  al  uostre  seruir. 
et  al  uostre  comandamen.  que  uos  mauet  fag  de  nien.  et  ieu 
deg  uos  0  mout  grazir.  dona  per  dieu  e  per  merce.  uo  prec 
quem  fassatz  qualque  be.  que  suj  de  uos  cobeitos.  que  muer 
sinomesfaitziodos.  6.  Senher  nagot  totas  sazos.  estaìuo- 
stre  pretz  fís  e  bos. 

GLXXXI.  Es.  1236, ie6,T.  Daudedepradas.  1.  Âb 
cor  lial  fin  e  certa.  franc  euerai  de  bona  fe.  sierf  lai  midons  e 
ronomte.  mala  sierf  selh  que  grat  non  a.  amada  iai  pus  anc 
a  ui.  e  non  aten  nulh  guìzardo.  mas  quei  plagues  et  agran 
pro.  azaut  mi  pres  gen  mi  trahi.  ab  semblant  cug  et  ab  oor 
cru.  gratar  mi  fai  lai  on  nom  pru.  2.  Cossi  quem  me  nolh 
serai  uas.  qun  hora  men  uenra  us  bes.  que  sil  platz  penra  lin 
merces.  e  si  tot  ses  er  sobeiras.  sos  pretz  ualens  e  cars  e  fis. 
ges  per  aitan  no  sui  doptos.  que  bos  esfortz  nom  sia  pros.  e 
pus  tan  rica  ma  conquis.  nom  cug  morir  de  ioy  deuis.  que 
bona  fes  salua  reclus.  3.  Amors  no  guarda  pro  ni  dan.  mas 
lai  on  uol  aqui  sen  pren.  nonquiercosselh  mas  son  talen.  que 
so  quel  platz  uol  metranan.  e  pus  a  prcs  home  nil  te.  ni  la 
paozat  la  ma  el  fron.  uergonhal  tolh  e  sen  e  son.  e  quil  castia 
nil  repren.  adonc  sabat  ci  plus  prion.  e  uol  totz  sols  uenser  lo 
mon.  4.  Quan  plus  mesfortz  e  meyns  mi  ual.  quepenrecuff 
tan  ric  auzelh.  quades  mi  fug  on  pius  lapelh.  mas  no  men  caÌ 
sim  trac  gren  mai.  que  tan  seruisc  en  luec  gentil.  quetotmes 
heì\í  quant  elha  uol.  e  si  macueih  mielhs  que  no  sol.  a  mon 
dan  gìetneys  seron  mil.  fals  lauzengiers  ablur  ordil.  sol  midons 
per  lor  no  serguelh.  5.  Cuengda  domna  abdousesguart.  nom 
adou  ssetz  uostre  dur  fer.  don  suy  nafratz  a  morir  mer.  mas  mer- 
ce  dei  ab uos  trobar.  que  nuiha  ren  tan  non  dezir.  cum  uos  soia 
endreg  damor.  cauzidaus  ai  per  la  gensor.  si  per  aissom  uo* 
letzaucir.  resnosaiacuymenrancur.  siauosocencuymatur. 

GLXXXII.  Hs.  7226,  f.  105,  t.  Peyrols.  1.  Ab  gran 
ioy  mou  maynhtas  uetz  e  comensa.  so  don  hom  pueys  a  doior 
e  Gossire.  per  mius  o  dìc  que  folha  conoissensa,  aic  dun  sem- 
blan  ab  qnem  trahinet  gen.  silh  on  an  pius  mentendiei  fina- 
men.  quadoncsíuyricsquessercugeiamatz.  aras  ses  fort  toti 
mos  afars  caoyatz.  2.  Amors  a  pauc  de  uera  mantenensa. 
non  o  puesc  mais  celar  ni  escondiie.  quels  íiBils  amans  ques 
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fan  fin  en  paraensa.  la  decazon  per  lor  gaiiamen.  e  ias  dmn' 
nas  sis  nan  colpayssamen.  qua  penas  er  negus  drutz  so  sap- 
ebatz.  que  non  enian  o  no  sienjanatz.  3.  Ma  domnam  nd 
morir  per  tal  falliensa.  quel  estai  mal  sieu  loy  auzana  dire.  ylh 
nal  pechat  et  bieu  la  penedensa.  e  ges  nolh  truep  ochaizon  de 
nien.  pezam  quar  ai  tan  bon  razonamen.  trop  es  mos  dregs 
conogutz  e  proatz.  mais  uolgra  fos  messonja  que  uertatr.  4. 
A  tan  greu  mer  saissi  pert  mentendensa.  del  bon  esper  on  su- 
elh  mon  cor  assire.  pero  trop  nai  oigulboza  temeosa.  quab 
mal  talan  len  colp  e  la  repren.  e  sim  sai  ieu  damor  lo  m^hor 
sen.  quom  ia  de  re  no  sen  fezes  iratz.  mas  quom  saubes  son 
mal  su£frir  em  patz.  5.  Follmtges  es  qni  son  afar  bistensa. 
nom  tenraî  mais  daiso  que  pus  dezire.  maisuuelb  aua  tort  ma 
doussamiguam  uensa.  que  per  mon  dreg  plor  ni  plangua  so* 
nen.  mereelb  querrai  deys  lo  sieu  faihimen.  toten  aissi  cum 
er  sa  uoiuntatz.  quab  lieys  nom  pot  nulbs  plaitz  esser  mal- 
uatz.  6.  El  uers  nos  man  dona  qua  nos  mi  ren.  que  res  ai- 
tan  no  magrada  nim  platz.  e  ualba  mi  ma  fina  uoluntatz.  7. 
£n  nianes  anera  plus  souen.  mas  per  mi  doosremanh  sai  al- 
uemhatz.  pruep  dei  dalfin  quar  sos  aiars  nd  platz. 

GLXXXIII.  Hs.  7226,  f.  235,  T.  ^/dirr^  i/^  tf^«toro.  1. 
Ab  ioy  comensa  ma  cbanso.  quen  ioy  es  mos  cors  e  mos  sens. 
el  ioy  damoT  quautre  ioy  uens.  me  preya  em  ditz  em  somo. 
quieu  cbant  et  ai  en  be  razo.  quar  de  ioy  son  miey  cossirier. 
quieu  fassa  guay  sos  e  ieugìer.  quar  siib  per  cui  cbant  es  ben 
tals.  que  mos  chans  deu  esser  cabais.  2.  Calisds  es  tan  quieu 
non  pens  dais.  mas  dei  sieu  guai  cors  plazentier.  uer  dizent 
e  pauc  messorguier.  ab  totz  bes  e  senes  totz  mals.  e  qui  ben 

Sensa  ben  es  sals.  e  quan  pens  de  uostra  faisso.  uos  qui  etz  e 
e  mi  qui  so.  oonosc  ques  trop  grans  lardimens.  quieu  fatz 
quar  am  tan  autamens.  3.  Dona  merces  e  cbauzimens.  et 
amors  per  cuy  me  razo.  uos  uensa  e  tal  coratgeus  do.  quem 
siatz  dona  be  uoiens.  pus  bieu  uos  suy  obediens.  e  fruiex  e 
fizels  e  ieyals.  e  uostres  ìk)s  amix  corals.  e  dic  et  enans  uo* 
luntiers.  uostre  pretz  oues  1>os  etentiers.  4.  Entiers  e  fis  e 
uertadiers.  es  uostre  nn  pretz  naturais.  quom  noy  pot  dir 
mas  l)en  ren  als.  tant  es  ieyals  e  dreituriers.  quedelsmelhors 
caps  es  primiers.  e  tant  etz  corteza  e  piazens.  e  belia  e  guaya 
econoyssens.  que  nulbaTe  nousfalb  debo.  mas  quant  qiía 
mi  dizetz  de  no.  5.  Uas  na  maria  despero.  daura  maia  ten 
uaicorrens.  cbansoquarabiaspusualens.  depretzmouoon- 
traat  e  traso.  ab  donar  et  ab  messio.  et  ab  bonrar  faigz  ufa»- 
niers.  per  so  nes  sos  faigz  pus  sobriers.  que  lauzar  naug  loa 
bos  els  mais.  dieus  ben  aya  pretz  ques  aitals.  6.  Som  per 
honratz  fagz  ufaniers.  ni  per  esser  dos  caualliers.  deuestar 
entrels  pros  caÌMds.  guiUem  maiespina  es  aitals. 

GLXXXIY.  Bs.7m,(.MS,T.G.p.d€cíizak.  l.Ab 
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lofMScoT.  quanneylafior.  entrequeleibaelafiielba.  i(H*nen 
éolor.  ma  sabor.  quades  a  lezor.  madntz  e  maeuelha.  lays 
encantador.  al  mielns  quom  far  uuelha.  ieu  sai  la  ualor.  qua 
tot  bonor.  cor.  say  et  alhor.  2.  Amic  aman.  ses  tot  enguan. 
manra  quaitals  uuelh  que  maya.  a  son  coman.  quar  si  tot  a 
luecx  mesmaya.  nim  don  afan.  e  fay  en  say.  ges  cor  camjan. 
aqui  eys  mapaya.  quanuel  bon  talan.  pueys  uau  liplazen  do- 
bían.  pertotonquescaya.  oyconoscquofan.  sonlis  semblan. 
tan.  quals  noy  deman.  3.  Tan  doussamen.  e  tan  plazen.  e 
tan  bella  e  de  bon  aire.  saì  uan  uenen.  li  semblan  quals  nolh 
precfaire.  tanueno^gen.  queeyssamen.  miuauaíaUen.  ab 
un  sol  uejayre.  quem  do  o  souen.  quacenden.  al  sieumanda- 
men.  suy  tan  fis  amaire.  quals  nol  uan  queren.  mas  pur  nom 
pren.  len.  so  quem  cossen.  4.  Tantas  ra  razos.  an  mas 
^ansos.  de  lieys  ben  dir  on  qnem  sia.  que  pro  sazos.  en  fan 
neys  a  lur  guia.  los  motz  els  sos.  quaissi  bos  sadutz  lo  ressos. 
ei  laus  tota  uia.  del  belh  cors  ioyos.  quenueyos  ai  mii  ochai* 
zos.  de  retrair  totdia.  losaypselasfaissos.  eianomfospros. 
son  uolentos.  5.  AI  noblejar.  del  dous  esguar.  a  lonrada 
capteuensa.  al  gent  pariar.  al  sen  a  la  conoyssensa.  al  aeo- 
yndar.  et  al  guabar.  al  assolassar.  a  tot  quan  comensa.  de 
dir  e  de  far.  pot  ysuìar.  quis  uol  e  proar.  tot  iom  la  ualensa. 
donnonapar.  quon  lis  lanzar.  car.  non  tal  duptar.  6.  Nar- 
dit  quos  uol  mi  uensa.  amors  quieu  pur  mi  gnar.  de  mal  es- 
tar.  e  fas  moorar. 

CLXXXV.  Hs.  7226,  f.  136,  r.  Guaiem  de  sant  des- 
dier.  1.  Ab  mil  uolers  doblatz  de  finamor.  a  la  gensor  et  ab 
mais  de  plazers.  quieu  sai  el  mon  mautrey  em  suy  donatz. 
quar  tan  mi  platz  sos  belhs  cors  couinens.  e  sos  rìcx  pretz  gra- 
zitz  per  totas  gens.  quonplus  cossir  lardimen  el  erguelh.  qui» 
eu  fas  quar  lam  adoncx  pus  ia  dezir.  aissi  cum  selh  que  uay 
sabens  murir.  iai  on  pus  uol  combatre  e  defendre.  2.  Quar 
tant  es  ders  son  pretz  en  gran  ricor.  que  ma  ualors  mi  sottre- 
uens  temers.  per  trop  amar  e  quar  sai  ques  uertatz.  quels  plus 
prezatz  fai  totz  doptos  mos  sens.  amors  me  bat  tan  fort  que 
totiBtedudh.  doBCxsegraiIamasnofaionmeuir.  delcom" 
batot  qne  mays  nos  pot  guandir.  et  ab  merce  al  plus  pros  si 
uai  rendre.  3.  £i  sieu  uezer  ma  tan  doussa  sabor.  que  ges 
alhors  non  es  mos  bos  espers.  e  si  del  tot  suy  uas  lieys  enoM- 
patz  es  quar  forsatz  lam  et  es  tan  ualens.  e  cum  amicx  uuèlfa 
fer  808  mandamens.  e  quar  li  plai  ni  an  ehauzit  mey  hudh. 
Bi  quar  de  lieys  son  tug  mey  bon  cossir.  e  quar  li  platz  quien 
ses  pns  la  dezir.  queserareystantmipoiriarepenare.  4.  E- 
quar  es  ners  quela  frescacolor.  laus  el  doussorque  fai  lo  sieus 
nezers.  e  sos  belhs  aypse  sas  plazens  beutatz.  quar  pus  lau- 
zatz  foral  cors  auinens.  gras  biancx  delguatz  cap  de  totz  iau- 
limeBs.  quien  ial  uis  nnt  eom  ui  dins  son  eapduelh.   quar 
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nielhs  pot  kott  laaiar  senes  nentir.  $tfs»  ^ue  «e  qnequMi 
fai  per  alblr.  et  ien  nuelli  gen  Hers  laus  en  lieys  despendre. 
&.  Quar  iorns  e  sers  sopley  cl  port  hoiMr.  ab  gran  temor  ta»t 
es  paucx  mos  sabers.  c  sin  tra  lieys  maîs  non  sera  trobati. 
bms  doa  honratz  si  iai  on  cbauzimeBs.  es  ab  belhs  digx  e 
fagz  complidamens.  ni  don  poiray  aucr  aigna  sin  uuelb.  sìn 
mar  non  tmep  e  lai  la  uau  querir.  doncx  si  merces  de  lieys 
nom  fai  iauzir.  iamais  alhors  nom  iára  iom  atendre. 

CLXXXVI.  Hs.  7226,  f.  232,  v.  ffelyas  coyrel.  1.  A- 
bril.  ni  may.  non  aten.  de  far  uers.  que  íinamors  me  donal 
gienh  e  lart.  si  tot  io  uens  romp  e  deguolh  e  part.  lo  fuelh  del 
ram  ges  per  so  nom  espert.  nim  lais  de  chan.  deioynideso- 
latz.  ans  am  aitan.  la  freja  neu  el  glatz.  cum  fatz  estiu  quan 
par  la  flors  enuersa.  2.  Gran  uil.  -tat  fai.  selh  que  pren.  ad 
enueis.  so  quab  merce  pot  auer  ses  malart.  mas  faisamon 
ueg  que  eauzis  e  part.  e  seih  que  pius  ia  seme  plus  lii  peri. 
pero  del  dan.  mi  tengrieu  per  paguatz.  sab  eys  lenjan.  dos 
ieu  fuy  enguanatz.  uis  iieys  perir  quem  menet  per  trauersa. 
3.  SotiL  -men  tray.  e  desten.  per  trauers.  faUamistatz  ab 
engienh  et  ab  art.  e  gea  per  so  ae  finamor  nom  part.  ni  ges 
nom  planh  del  mai  quieu  nai  sufert.  ni  del  afan.  quan  remir 
sas  beutatz.  el  cors  prezan.  de  iieys  cui  me  son  datz.  en  cuy 
ualorseioyse  sens  couersa.  4.  Humii.  ueray.  plus  sufren« 
dun  couers.  ses  tot  mal  gienh  e  ses  tota  malart.  ma  retengut 
la  1>elia  don  nom  part.  per  ques  razos  quieu  en  samor  macert. 
pero  nol  man.  nil  dic  mas  uoiuntatz.  mas  en  pessan.  quon 
bom  enamoratz.  quieu  tem  que  fos  dei  respondre  dìuersa. 
5.  €rentii.  oors  guay.  e  piazen.  e  diuers.  contra  totz  mals  a 
labellaquemart.  locoreicorsegespersonompart  delieys 
seruir  en  pia  ni  en  dezert.  a  ley  aeíìui.  cuy  la  candeia  plati. 
ques  art  ioguan.  sny  trop  en  tal  eniatz.  per  dieu  amors  trop 
metz  mala  e  peruersa.  6.  Gea  quil.  ni  bray.  non  enten.  d« 
paruees.  lauzenjadors  que  son  pies  de  maiart.  qoieu  nau  se* 
zer.  tot  sols  ad  una  part.  adoncdicieutotmoncordesculiert* 
a  iieys  cuy  blan.  e  quan  mi  sui  colguatz.  ia  ueg  somnhan.  e 
ia  tenh  e  mos  bratz.  daquelh  ioy  uiu  plus  ricx  quel  rey  de 
pena.  7.  Alreyprezan.  de  leon  suyuiatz.  quarioysechan. 
e  corftezial  platz.  ni  anc  no  fetz  contra  ualor  trauersa.  8.  A) 
maiques  man.  de  cuy  es  monferratz.  que  traguenan.  ans  qne 
sia  iuguatz.  e  fass  huey  mais  de  son  peonet  tersa. 

GLXXXVII.  Hs.  7226,  f.  21,  r.  GìdratU  deòon^ 
1.  Ab  sembiant  mi  £iŷ  dediazer.  amors  em  dona  marrìmen. 
quar  sembiant  mes  daásso  quaten.  qne  ial  c(ff  noH  neselaire, 
(piar  en  trop  ric  repaire.  l>eis  sembians  mi  guida.  qnem  dis 
queîaMzîda.  nauraises  &llta.  may  som  declia|.  donfortmes- 
may.  quar  nullui  semUans  mabriua  laj.  elautieuidesuia»  % 
AAtècLfMighlnntmi  iénoliv.  náoiMsaf^pliismidefeii* 
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ab  art  et  ab  fals  gíenh  mi  pieti.  cum  «íeu  ïeift  tricfiaîfB.  per 
lieís  pert  mo  uejaire.  tant  mes  abeliida.  quar  on  plus  moblida. 
quant  ops  me  serìa.  mon  eor  sen  uai.  lai  on  ii  plaj.  ses  cor 
uiu  quar  ab  me  non  lai.  quilh  la  embayiia.  3.  Greu  mi  poi- 
ria  pron  tener.  dezamar  ia  segon  mon  sen.  pus  aman  noT 
truep  chauzimen.  iai  on  fis  amaire.  donx  pus  noy  gazann 
guaire.  quenonaygiquida.  lamor  quem  couida.  damarquas- 
cundia.  quarnonpuescmay.  perquamaray.  quebenleuen* 

Sneras  nay  ray.  de  ioy  a  ma  guia.  4.  Pus  nom  puesc  may 
b  bon  esper.  aleujaraj  lo  mal  quieu  sen.  fis  seray  ses  tot  iau- 
limen.  eguaysperlomaitraire.  madomnacauiidalranqnez- 
issernida.  de  beila  paria.  ab  cuj  estai.  ioys  ab  cor  guay.  es- 
senhamens  ab  pretz  ueray.  sens  e  cortezia.  5.  Domnalgen- 
ser  quom  pot  uezer.  assatz  for  huei  may  dauìnen.  que  conoc- 
setz  mon  fin  talen.  e  quons  am  ses  eor  uaire.  corteza  de  bon 
aîre.  sum  paue  metz  aìzida.  ioyos  a  ma  uida.  serai  on  quem 
na.  sinon  be  say.  tan  quan  uinraj.  si  tot  nom  uoletz  oeus 
udrai.  6.  Senber  reys  daragon  temer.  uos  denon  uostre 
nuduolen.  quar  fag  lur  auetz  aprezen.  totz  temps  pìegz  lur  a- 
faire.  que  hom  no  sap  retraìre.  si  que  nes  aunida.  tota  lur 
partida.  e  iur  senhoria.  mor  e  desnai.  tan  an  desglai.  quel 
plus  rìc  son  tornat  sauaj.  quar  iur  pretz  ten  uia.  7.  Ab  ioy 
ten  uai.  chanson  en  lai.  ues  mon  senhor  afcf  ciij  estaj.  pretz 
e  cortezia. 

CLXXXVIIL  Hs.  7226,  f.  236,  t.  dìhert  de  êeêUsro. 
1.  Ab  son  gnay  e  ieugier.  uuelh  far  guaya  chanso.  que  de 
guaya  razo.  suy  en  guáy  cosnrier.  per  ques  dreigz  quieu  re- 
traya.  chansoeuenhdaegaya.  quemonsenemoncor.  emon 
entendanen.  ai  mes  enla  gensor.  mas  paucpre^a  mo  mal  ni 
madoior.  2.  £  donc  per  que  ienouier.  pus  noy  conosc  mon 
pro.  partirai  men  ieu  no.  quar  foins  es  qni  conquier.  e  foihs 
es  qui  sesmaya.  e  folhs  qui  non  assaya.  damar  be  autamen. 
quar  heù,  auen  souen.  so  quom  quer  en  amor.  per  ardimen 
trop  mais  que  per  paor.  3.  Aissi  quol  mainadier.  ques  gieta 
abando.  per  faìre  sa  prezo.  ai  mes  mon  cor  sobrìer.  en  la  sua 
manaya.  per  far  so  que  ii  piaya.  e  pus  qua  iieys  mi  ren.  ual- 
ham  bon  chauzimen.  e  nom  guarde  sonor.  quaissim  poira  de 
bon  cor  £ar  melhor.  4.  Et  aurìam  mestier.  que  noy  gardes 
sazo.  adarsoquemfosbo.  e  que  del  dezirier.  enquemames 
me  traya.  ^ue  la  paor  mesglaya.  duna  niiana  gen.  quen  fan 
bruyt  ae  nien.  per  quai  mager  dolor.  que  no  metan  el  mien 
parlar  error.  5.  Ghanso  uas  baiaguier.  ten  uay  ad  espero. 
al  bon  rey  darago.  quelh  a  fin  pretz  entier.  e  uoluntat  neraya. 
e  non  cre  gen  sauaya.  ans  sap  far  bonamen.  fag  de  bon  rey 
ualen.  per  qnel  gran  el  menor.  eyssausson  tug  son  pretz  e  sa 
UAÌor.  6.  Lapros  comtemguaya.  deaaaoyaquargen.  man- 
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len  pTeii  eioueti»  sal  diei»  eêà  lamor.  emoiifemitelniar* 
ques  mo  senhor. 

CLXXXIX.  Hs.  72^,  f.  218,  r.  Gu/  duysseì^.  1. 
Ades  on  pus  ueymais  apren.  e  maia  sai  de  maí  e  de  be.  emieU 
Mi  eonoyflfler  en  me.  et  en  autre  foldat  e  sen.  maa  quils  autres 
afoUia.  e  ai  meteys  non  caaUa.  non  obra  gea  adreg  guazanh» 
e  selh  quem  blaMua  qUar  non  cban.  degran  blaamar  lo6  lurs 
fagi  deseauziti.  lio  mi  éel  chan  ail  chan  no  foa  graziti.  2.  leu 
non  caati  ni  non  repren.  qnar  qoascua  sap  eoasis  capte.  e  fora 
gent  quom  uia  en  ae.  so  que  conoys  en  lautra  gen.  mas  aap* 
chatz  que  pauc  ualria.  chan  ai  damor  no  mouia«  e  de  mi*a  pas* 
aat  un  an.  quamors  nom  tenc  nì  pro  ni  dan.  mas  er  pus  uey 
quel  ioy  damor  mea  guitz.  couen  quieu  chan  qua  dr^  pMt  sny 
issitz.  3.  Quamors  mesmenda  ben  e  gen.  los  mau  que  nai 
sufertz  ancsè.  quamar  me  fai  per  bona  fe.  la  melhor  e  la  plus 
uakn.  e  tals  qua  en  sa  bailia.  tot  quan  ioys  uol  ni  querria. 
anc  natura  non  obret  tan.  quautran  fczes  de  son  sembUn. 
quen  lieys  es  ioys  restauratz  e  noyritz.  qnera  alons  sordeyati 
e  falhitz.  4.  Lo  cors  a  gua^  e  couinen.  entier  que  res  noy 
descoue.  e  beutats  noy  na  ni  noT  ue.  ans  hi  an  fag  lur  esta^ 
men.  ioy  e  pretz  e  cortezia.  e  solati  ses  uilania.  couinen  dig 
e  fag  prezan.  soioman  ab  luy  et  estan.  de  totz  bos  ayps  es  son 
gen  Mmguamitz.  e  de  totz  mals  deslonhatz  e  faiditz.  5.  Lo 
cmr  el  cors  el  pessmoMi.  ai  en  lieys  que  dals  nom  soue.  ni  ia 
pensar  no  uuelh  de  me.  mas  quan  del  sieo  enanaamen.  mas 
pus  quen  lamar  porria.  daigua  qui  pus  ni  metia.  no  par  el  sieu 
cors  ses  enjan.  lobeir  quieu  dic  de  lieys  lauzan.  pero  uers  es 
so  quel  reprochiers  ditz.  que  bos  pretz  creys  qn  plns  Inenh  es 
auzitz.  6.  Si  ia  razos  nom  dizia.  quieu  de  mi  dons  na  mairia. 
parles  re  que  Ibs  ben'estan.  uertat  me  fai  dire  aitan.  que  sos 
noms  es  sobreis  antres  graiîtz.  e  siey  fag  son  de  preti  sima  e 
lazitz. 

CXC.  IIs.  7226,  f.  332,  r.  Lo  primier  simentes  que  fes. 
R,.Gaueekn  de  hezm.  en  lan.  M.CCLXV.  e  mars.  1.  A 
dieu  done  marma  de  b<mamor.  e  de  bon  cor  e  de  tot  bon  talan. 
e  tot  qnant  ai  atiessi  li  coman.  per  tal  quem  gar  de  pene  de 
dolor.  e  qem  perdo  so  qiud  fag  per  folhatge.  e  quem  gardea 
la  fin  deturmen.  e  nolh  plassa  quieu  fassa  lunh  passaUe.  ni 
maluestat  contra  son  mandamen.  2.  Daisso  pregui  de  cor 
lo  mieu  senhor.  et  atressi  que  non  an  demembran.  mi  nì  ne- 
gus  de  totz  selhs  quezestan.  en  est  segle  nialuat  galiador.  e 
quadau  preguei  de  hon  coratge.  quel  nos  perdo  li  nostre  falli-' 
men.  e  qnens  meta  de  dins  son  bel  regnatge.  lo  iom  que  nos 
penrem  trespassamen.  3.  Doncx  nons  presem  quar  petit  de 
ualor.  auem  cascus  en  est  segle  traan.  quar  totz  homes  da- 
quest  mon  poiriran.  que  noy  aura  paupre  ni  ric  honor.  ni  ja 
negns  nan  portara  estatge.  que  iŷa  fach  ni  lunh  belh  bastimen. 
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per  qne  denram  paiu^  presar  \o  camiitge.  sol  las  nrmas  tiene* 
son  a  saluamen.  4.  Quar  sanc  fezem  per  negun  temps  folhor. 
ifi  lunha  re  qua  hiy  sia  peîan.  enqueras  tot  nos  tornaraderían. 
segon  que  aug  dir  a  quasenn  eofessor.  e  nous  pessetz  diens  y 
honre  paratge.  mar  selhs  quauran  fag  bon  captenemen.  uays 
elh  e  sofriran  caitiuatge.  anran  sauior  sobre  tot  maiormen. 
6.  Doncx  ben  denram  al  rey  plen  de  doussor.  esser  humils 
quascus  ab  belh  semblan.  quar  ses  samor  no  'ualram  un  aglan. 
ans  seriam  totz  ardens  en  pndor;  e  donex  be'fo  tot  hom  graii 
g^zanhatge.  quel  retenga  per  amic  e  gran  sen.  e  pot  o  far 
quascns  ses  son  dampnatge.  bos  faitz  fazen  etestan  lialmen. 
6.  En  la  uerge  carab  car  piusellatge.  e  qnar  en  lieys  non  ac 
eorrompemen.  denem  auer  totz  bon  e  ferm  coratge.  qne  per 
samor  uengam  a  salnamen. 

GXCL  Hs.  7226,  f.  394,  r.  ^non.  1.  Ad  nn  nostre 
genoes.  mandet  lautrier  qne  uengues.  tina  dona  en  prezes. 
so  que  tostemps  auia  ques.  equan  lac  en  sa  can^rames.  pen- 
eha  la  gen«er8  qnane  uis  res.  el  demandet  de  tot  qnant  es.  et 
anc  uas  la  dompna  nos  fes.  poestat  iutjatz  quenr  faretz.  %  Vvt- 
jol  yen  dic  sil  plagnes.  de  la  dona  qnautra  nefs.  que  rel  mala- 
strnc  fòzes:  quhom  qnama  manhtas  uetz  es.  per  finamor  so- 
brein^s..  silh  sesperdiet  pogra  bes.  esser  per  que  sobramor  fes. 
quieum  combatria  eríacns  ab  tre«.  que  res  a  ma  dompna  qne- 
zes.  S»  Ane  nom  moc  de  cor  un  d^.  nostramor  ni  noy  poy- 
rìa.  intrar  nl  non  deziriey.  de  uos  amar  ni  faríey.  ninompo- 
detz  abellir.  pus  qneus  dic  qnar  etz  ses  par.  quen  uos  non  pot 
bes  nenir.  ni  mals  no  ses  pot  ostar.  4.  Enans  prec  que  dieiis 
mazir.  que  mauengna  {daideyiir.  ab  nos  qnar  nom  pot  nenir. 
•uolontatz  de  uos  amar.     t 

CXCII.  Hs.  7226,  f.  21,  v.  Gìdraut  de  òameìh.  I. 
'  Ailas  qno  mner  que  as  amis.  ieu  sui  trays.  per  qnal  razo. 
quar  anc  mis  ma  entencio.  en  lieys  quem  fes  lo  bel  paruen.  et 
as  per  so  lo  eor  dolen.  si  ay.  as  aîssi  doncx  ton  cor  en  iaj.  o 
ieu  plus  fort.  yest  dons  aissi  prc»  de  la  mort.  bo  ien  plns  que 
Aoussaidîr.  per  quet  laissas  aissi  moirir.  2.  Qnar  suy  trop 
nei^qhos  e  fis.  noo  las  res  quis.  ieu  per  dieu  no.  c  per  qne 
menas  tal  tenso.  tro  quaias  saupnt  son  talen.  senfaer  fai  mi 
tal  espauen.  quem  fay.  samors  quenten  en  greu  esmay.  ben 
as  gran  tort.  eujasti  quella  to  aport.  leu  no  mai  nom  naus 
enardir.  trop  poirias  ton  dan  snffrir.  3.  Senher  e  qnals  cos- 
selsnerpres.  bonsecortes.  er  lom  dignatz.  tu  nenras  denant 
lìeys  uiatz.  et  enquerras  la  de  samor.  e  si  so  ten  a  dezonor. 
not  qual.  e  sillam  respon  lag  ni  mal.  sias  sufifrens.  quetotz 
temps  bons  suíft>eire  nens.  e  sis  napercep  lo  giios.  adoiMS  no- 
brareni  plus  giniios.  4.  Nos  oc  ben  sol  quilli  o  uolgues.  er 
one  HMMres.  crezute  siait^.  ben  tl  sera  tos  loys  deblalz.  sol  lo 
olg  not  fassa  paov.  senher  tan  sentl  Ut  doloT.  moctal.  perqves 
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opsqttO{uirtam.eBgiial«  ^donstos  sens.  ti  nolU  e  tos  ardi- 
mens.  oc  e  ma  bona  sospeissos.  guardati  qae  gent  ti  raíos. 
5.  Razonar  nom  sabrai  ìa  be.  diguas  per  que.  per  lieys  givdar. 
no  sabras  doncx  ab  lieys  pariar.  iest  del  tot  aissi  esperdnte. 
oc  quant  li  suy  denant  uengutz.  tespertz.  o  ieii  que  no  sui  de 
re  certz.  aital  ian  tug.  alb  que  son  per  amorperdug.  oc  mas 
ien  forsarai  mon  cor.  aras  non  ho  toms  en  demor.  €.  Be 
ma  adug.  amras  asso  que  sabon  tug.  que  mal  uiu  qui  deziran 
mor.  per  qnien  no  sai  planher  mon  cor.  7.  Ues  ton  desdug. 
uai  amiox  ans  queu  sapdion  tug.  per  que  non  perdas  ton  t^ 
Eor»  que  fort  leu  pert  tiom  son  demor. 

CXCIII.  fi».  7226,  f.  165,  v.  /^aude  de  pradar.  1.  Ai 
sîeu  pogues  mauentura  saber.  lo  iom  quîeu  uino  pros  dompna 
denant  uos.  los  huelhs  el  cor  mi  clauzera  per  uer.  quezieu  no 
ois  uostras  belias  fayssos.  ni  non  auzis  uostre  pariar  plazen. 
ni  remìres  uostrainoros  cors  gen.  queL  fuec  damor  mi  fai  mn- 
rire  uinre.  2.  Dieus  per  quem  dts  tan  auinen  piazer.  qne 
lai  mi  falh  on  mì  ue  plus  coitos.  ioy  mi  promet  e  quan  lo  eug 
aner.  suy  ne  pius  iuenb  no  uey  ddis  hnelhs  amdos.  ay  si  er 
ja  quiih  mayachauzimen.  oc  ben  len  lai  quant  'hom  el  monn* 
men.  maura  pauzat  fara  mon  nom  escrlure.  3.  Ai  tamal  nay 
segon  mon  bon  esper.  <^m  soudadíerqnes  del  tot  hezonhos. 

3ne  fer  en  torr  de  que  nos  pot  mouer.  e  qnan  roqnier  hom  Hs 
ebeìh  respos.  e  non  a  als  tot  atressi  me»  pren.  quìeu  quier  e 
miieií  d  ioy  uam  defngen.  que  mes  promes  que  cng  penre 
desliure.  4.  £t  ab  lieys  meynhs  que  iqen  degra  uaier.  pa- 
ral^spretz  beutaiiz  ricxcors  ioyos.  e  sa  ualors  que  fai  mout 
^en  saber.  en  ricas  ooitz  de  reys  dautres  baros.  e  notz  men 
mais  quar  lam  tan  francamen.  edieus  uuelha  Uasmes  non  ian 
seguen.  quom  lan  repte  sai  e  lai  part  cog  iiure.  5.  On  pins 
hi  a  dompnas  mais  sap  uaier.  denan  totas  on  maisni  adepros. 
e  iauzor  a  de  totz  ses  retener.  que  ia  uezòn  gensar  totas  sazos. 
e  sa  l>eatatz  gensades  per  un  cen.  on  maìs  hi  a  dompnas  e 
belh  iouen.  pascor  estiu  et  ynems  fregz  ab  giure. 

CXGIV.  Hs.  7226,  f.  145,  v.  Jymerics  de  hdenuy. 
1.  Aissi  qooi  pres  que  sen  cuja  fugir.  quant  cs  estortz  e  pueys 
hom lorepren.  e iidoblom son  periios  turmen.  cugey  ab genh 
de  sa  preizon  eyssir.-  damor  que  ma  tan  duramen  repres.  qtie 
pei  niiib  gienh  estorser  noih  puesc  ges.  anc  mai  no  fuy  en  ta 
maiapreìzo.  que  gienhs  ho  sens  nmn  degues  tenor  pro.  2. 
.Per  aital  gìenh  mi  feta  mos  sens  pactir*  de  son  pays  qiie  no 
uis  son  cors  gen.  quays  quom  obiit  so  quc  no  ue  souen.  mas 
aocmos  corsnoys  poc  tant  afortir.  quem  giet  del  corselha 
qnejmaeonques.  don  cugmurìr  si  no  men  ual  mereesv  que 
moB  cor  mes  micalhs  de  sa  faysso.  per  quel  fugirs  nom  fa  res 
8i  mal  no.  â«  Mon  dan  mi  faì  s»  uaÌcHrs  abelhir.  e  mon  destiíc 
hmzeBgiei  maldiaen.  qoieu  tiir  per  lieys  qiiieu  iam  In  .eOMl- 
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nieii.  ane  ntdb  mon  dan  non  eonosc  quan  malbil'.  re  qoel  ftfR 
mal  e  donc  ylh  conogues.  per  amor  dien  lafan  en  qne  ma  mes. 
e  mandes  me  ab  cuberta  razo.  80  per  oaestes  en  bona  sos- 
peysso.  4.  Tan  mes  al  cor  que  quan  ae  lieys  eossir.  selhs 
que  pailon  ab  me  ieii  nols  enten.  e  fatz  lor  en  ab  esguardar 
paruen.  et  ab  ríre  et  ab  oc  e  non  dir.  e  pas  entrelhs  trist  ab  fin 
cor  oortes.  pessan  de  lieys  cum  uezer  la  pogues.  quieu  non  ai 
ioy  mas  quant  ab  elha  so.  ni  laus  uezer  tant  ne  tem  mal  resso. 
6.  Mas  tot  quan  deu  az  amor  abelhir.  e  tot  quant  es  a  leyal 
pretz  piazen.  e  tot  quan  tanh  a  ioy  ni  a  iouen.  hi  uey  ades  on 
plus  prim  la  remìr.  e  quar  noy  uey  dels  huelhs  so  quen  mi 
pes.  muer  de  desir  questranha  dolors  es.  qni  fug  asso  que  ii 
sabria  bo.  lo  remaner  sagues  loc  ni  sazo.  6.  Als  no  puesc 
far  mas  lai  on  puesc  auzir.  pariar  de  lieys  men  uau  ades  cor- 
ren.  quar  íìs  amicx  a  gran  rerranhemen.  ouant  au  si  dons  lau- 
zar  ni  enantir.  e  pot  parlar  ab  selhs  cuy  platz  sos  bes.  que  ne- 
gus  hom  tan  enemicx  nom  es.  si  lam  mentau  quieu  no  uueiha 
son  pro.  seuals  daitan  eum  dira  sa  razo.  7.  Chanson  uai  ten 
uas  lieys  elh  di  pales.  cum  ylh  a  laì  tan  honrat  pietz  conques. 
qnab  lieys  uai  maìs  so  que  auhors  es  bo.  per  quom  honral  sien 
ríc  nom  daraguo. 

CXGV.  Hs.  7226,  f.  328,  r.  Aissi  comensa  den  johan 
têieue  de  bezere,  que  hom  appellaua  olier  de  liezen.  1 .  Aissî 
cum  seih  ques  uengntz  en  rìqueza.  per  son  esfors  ses  tot  auol 
guazanb.  e  la  garda  en  fa  so  que  sen  tanh.  quar  trebalhs  es 
ans  quom  laya  conqueza.  daital  semblan  soy  yeu  ricx  ses  fiA- 
lensa.  per  mon  belh  ray  quem  fai  niure  ioyos.  el  ioy  qniea 
nay  mes  pus  cars  e  pus  dos.  quar  trebalhan  conquis  sa  l>eno- 
lensa.  2.  Senes  trebalh  no  mante  hom  proeza.  qnaimalaute 
es  bo  si  tot  sen  planh.  quayssin  naî  mais  co  argens  sobrestanh. 
quab  eys  lo  mal  se  destruy  la  maleza.  e  quar  trebalh  me  dét 
la  conoyssensa.  de  la  belia  ques  cuende  gaya  e  pros.  pns  co- 
rals  mes  el  ioy  mais  sabfnros.  e  mais  me  platz  quon  creys  sa 
mn  ualensa.  3.  Creyssen  sonor  me  te  en  tal  gayeza.  la 
mnca  res  quezem  pur  gaug  me  banh.  em  estai  mielsqual  gras 
peys  en  lestanh.  ni  a  senhor  que  pot  donar  nobleza.  merces 
a  lieys  quar  mamor  li  agensa.  em  te  per  sieu  et  em  un  ambe- 
dos.  e  quar  li  plai  mos  cbans  e  mas  razos  yen  gar  sonor  cum 
bos  homs  sa  crezensa.  4.  Quan  gar  sonor  monora  la  corteza. 
aissi  cum  fai  hom  bos  son  bon  companh.  qua  sos  gmns  ops 
non  li  falh  nil  soíhuih.  ans  li  dobla  umors  qna  per  âh  pieza. 
aiBsi  0  &i  en  faits  et  en  pamensa.  a  mil  belh  oonr  plazentiers 
amoros.  que  so  qnieu  uuelh  uol  quar  anc  enueyos.  no  fny  de 
requalieys  fos  dechazensa.  5.  Aissi  suy  fis  cum  fis  aurs  a 
fineza.  sobiels  autres  metalhs  que  res  no  íranh.  mos  fis  uo^ 
lers  que  pus  fis  li  remanh.  quel  iom  quem  pres  per  sien  em 
detfinuiqneza.  sobvels  amans  qnamon  dautrenteudensa.  per 
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ques  decbai  fis  pretz  mantas  sazos.  aitals  plazers  nom  es  pla- 
zens  Bi  bos.  qnar  a  la  fi  torna  en  desplazensa.  6.  ChaiMO 
uai  dir  quar  a  pretz  e  ualensa.  al  boi|  guillem  de  lodeua  quals 
pros.  ual  sa  ualors  quar  sobrels  cabaloe.  sap  far  ricx  faigz  el 
belh  ray  bentatzgensa. 

CXCYL  ifi.  7226,  f.  133.  T.  GuilUm  de  êont  dêsdier. 
1.  Aissi  cum  a  sas  faissos.  dieu  del  tot  creaire.  fetz  lo  premier 
pake.  fonpueysloreysglorios.  hom  camals  de  peccatz  blos. 
natz  de  uei^e  maire.  fo  natz  atressi  quo  nos.  per  so  que  ses 
toterransa.  foscrezutqua  sa  semblansa.  nosfetz  lo  francs  sen- 
her  bos.  .  2.  Mout  hi  a  daiitras  razos.  quieu  non  dic  nis  deu 
esdaíre.  per  qu'el  guouemaire.  de  tot  quant  es  sns  ni  ios. 
ttolcquefos  faitz  ses  pairos.  lo  premier  peccaire.  mas  tot  quan 
nol  nos  es  pros.  so  crezem  e  iam  fîzansa.  ens  mostret  per  de- 
mostransa.  quera  dieus  totz  poderos.  3.  Tant  es  cars  e  uer- 
tuos.  en  tot  son  affaire.  e  tan  de  bon  aire.  lo  flrancs  reys  me- 
rauelbos.  per  que  uerayas  razos.  pot  hom  ben  retraire.  quab 
deuinas  orazos.  en  la  preueyral  sagransa.  toraa  Ìo  pas  ses 
dnptansa.  sa  caras  que  pres  mort  en  cros. .  4.  Doncs  per  ques 
nulhs  hom  duptos.  quel  uerays  saluaire.  non  pogues  filh  trai- 
re.  don  uerge  cors  precios.  ses  assag  que  fagz  noy  fos.  dome 
bes  per  faire.  pus  tost  que  quant  us  limos.  de  perra  uenc  en 
raudaráa.  dome  per  forsa  dobransa.  del  senhòr  piatados.  S. 
Ma  fes  e  mentencios.  me  ualhel  uejaire.  quem  fan  enan  traire. 
los  fagz  de  dieu  els  sermos.  quieu  conosc  bcn  quaondos.  noy 
suy  mas  estraire.  no  men  puesc  tan  uolentos.  suy  de  dir  sa 
gran  honransa.  e  siey  fatz  outracujansa.  ualha  mi  lo  sieus 
podos.  €.  Uers  dieus  faitz  mi  tan  donransa.  queuostrabelha 
semblansa.  ueya  marma  pres  de  uos. 

CXCVII.  Hs.  7226,  f.  82,  T.  Raimon  de  rmraualh,  1. 
Aissim  te  amofs  franc.  cjuaior  mon  cor  nos  uire.  ans  lai  ferm 
et  estanc.  qnades  en  suj  dezire.  et  on  plus  fort  malbûre.  lo 
maitrag  ni  iafan.  ieu  requier  merceyan.  a  midons  que  noys 
tric.  gaug  ses  uoler  enìc.  per  dig  dezacordan.  de  lauzengier 
touan.  cuj  dieus  cas  et  azire.  2.  Pus  fort  quan  uos  remire. 
ai  mon  cor  deziran.  dona  mo  ferm  talan.  de  uos  quieu  no  uos 
dic.  que  pus  questras  mafìc.  que  estay  esguardan. .  sos  huous 
queihs  huellis  no  bran.  tro  les  semblans  quels  gìre.  e  doncs 
pus  ieu  nora  nire.  ni  del  maltrag  nom  planc.  faitz  del  be  iau- 
zìre.  quals  non  dezirei  hane.  3.  Quar  etz  de  pretz  al  sim.  en 
la  plus  alta  cima.  e  de  ualor  al  prim.  que  part  las  ualensprima. 
abdos  son  senes  crìm.  que  beutat  uos  escrima.  uas  uos  mon 
cor  aym.  que  ren  tan  non  sayma.  que  tan  uos  dezir  prim.  pri- 
mamen  que  mapriïna.  nofariahomtanprim.  filprimablima  ^ 
prima^  4.  £  mon  cor  port  la  lima.  ab  que  mos  cars  motz  lim. 
els  fatz  en  eara  rima.  quar  de  car  loc  los  rim .  latz  lo  cor  mes  X 
lagrima.  quesusdelcor  lagrim.  que  mi  dons  nom  estima.  et 
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ieo  las  U  estim.  qne^aaos  mals  nos  ayma.  et  ieu  sos  bes  aym. 

r^ereirac  sus  en  yma.  e  bo uudh  dire ym.    5.  Li uiè entende- 

'    dor.  on  uils  sabers  sauila.  dìran  que  foit  sotil.  de  motz  far 

^flasotila.  e  quieu  trop  uoelh  dír  dil.  e  de  prima  e  diia.  mastant 

fermat  mapii.  on  ferms  sabers  sapìla.  que  non  tem  dezapil. 

quels  nescis  dezapila.  tant  ai  ferm  cor  el  fîl.  on  ferms  sabers 

saíila.    6.. Mas  afílat  saíìla.  el  dezafîlat  fíl.  mos  cors  damar  se 

guila.  lieys  que  non  pren  en  gui).  mos  bos  digz  non  esuûa. 

nieu  non  los  dic  en  uil.  e  quar  tan  gen  gentila.  gent  ab  son 

eors  gentil.  mos  bos  motz  non  esquila.  per  lieys  doB  mner 

ses  quil.  e  quar  gen  seuhorila.  tenc  car  son  senhorìl. 

CXeyiII.  Us.  7226,  f.  24,  V.  Guiraut  de  batnelh,  1. 
Aital  eansoneta  plana.  que  mos  fílhols  e  quasqus  si  deportes. 
feira  si  far  la  saubes.  mas  no  puesc  esdeuenir.  que  dal  res  cos- 
sir.  on  maten  mais.  2  ïrop  mes  mamigua  fonhdana.  ues 
quel  deziriers  mes  pres.  e  no  sai  quossìm  crezes.  que  nostra^ 
mors  sauengues.  peccatz  lam  fetz  encobir.  quer  men  a  morir. 
quoras  quem  lays.  3.  Sim  fos  damar  tant  humana.  eum  iett 
suy  ben  cug  mamcs.  de  talan  nolgram  camjes.  bom  fora  sa 
lieys  plagues.  mas  alons  se  fai  grazìr.  tan  quem  par  ques  nir. 
e  uiral  iays.  4.  Dc  lonx  temps  non  agra  cana.  si  samor  non 
enuejes.  non  ja  si  tostemps  uisques.  e  fora  iuex  silh  teuses* 
quem  uolgues  de  lieys  partir.  nouuelh  ges  dír.  que  ^en  bìays. 
5.  Si  no  quases  castellana.  maìs  lam  qne  tel  quem  iaisses.  e 
ia  le  de  quem  cuges.  a  coita  nom  paregues.  bes  deu  hom  dais- 
soseruir.  uoleresjauzir.  ansques  nabays.  6.  Per  pauc  ma 
bocha  no  uana.  sìl  cor  tan  non  o  doptes.  daquo  don  cossir 
ades.  e-que  ia  nom  uengues  bes.  leus  sui  ad  enfoUetir.  ab  son 
gent  mentir.  quella  matrays.  7.  Lai  on  pretz  floris  e  gnma. 
uolgra  trobar  quim  portes.  mo  sonct  e  no  mudes.  amonioye 
n(m  dìsses.  quem  cugcs  engasconir.  mas  er  mô  fregir.  dessai 
quablaìs.  8.  Beiha  sai  en  uianes.  no  uuelh  mai  ioya  giquir. 
ni  engasoonir.  per  quem  napais. 

GXCIX.  Hs.  7226,  f.  173,  r.  Marcahru.  1.  A  lalcma 
del  uent  doussa.  que  dieus  nos  tramet  no  sai  don.  ai  lo  cor  de 
ioy  sazion.  contra  la  dousor  del  frescum.  quan  li  prat  son  uer^ 
melh  e  groc.  2.  Belh  mes  quan  son  ombriu  li  iom.  els  au<- 
zels  de  sotz  la  uerdon.   mesclon  lurs  aitz  ab  lo  chaúton.   e 

Îuascus  abla  uotz  que  an.  iauzis  som  parelh  en  son  loc.  3« 
)t  sai  sen  um  paucde  feton.  que  lai  tornal  pel  al  bussa^  quen« 
caritz  son  li  guastapa.  quais  per  elh  son  giûrdat  li  don.  ques- 
trayns  mas  io  senher  noy  tec.  4.  Sils  gilos  sen  uan  s^ran. 
e  li  guardador  iauzion.  ges  egual  no  chant  e  respon.  quiih  uan 
a  clardat  e  ses  him.  quan  uols  ten  pr^  ab  eis  lo<hroc.  5«  D»- 
questz  sap  mareabrus  qui  son.  que  ues  luy  no  uan  cob^Hian. 
li  guandilh  uil  e  reuolum.  gilos  qnes  fan  baiit  gnazalhan.  me- 
ton  nostras  molhers  en  ioc.    6.  Gren  oug  mais  que  ia  liur  don. 


m 

aquislsoldaluay^iestraiispU.  seguoBÌanaitimdelca.  pus 
io  guos  ro  el  lebiriers  groB.  de  sus  u«s  dei  plat  bufal  foc.  7. 
Quentjrels  non  adau  ui  meia.  queis  noaaion  del  plus  preon. 
e  del  fìug  lo  príoi  el  segon.  cist  fan  la  maluestat  rebon.  qiiaa 
Bos  fan  donar  non  per  oe.  8.  &ilos  pus  de  sa  foudat  lioB. 
enfla  ades  eníla  e  refon.  saber  deu  qual  uetz  a  puta.  si  non 
digua  que  nuiys  non  poc. 

CG.    Biblioibèque  de  rAneaaU    Sainte-Palaye  Eitraìts 
des  Poésies  des  Troubadours.    Voi.  6.    Ms.  Biurb.  No.2777. 
Dels  aniels.eassadors.    JDaude  de  pradms.    Aìssicomensá 
lo  pologre  dels  anzels  coflsadors.  Daudedie  pradas  non  sobiiâa. 
pueis  que  sens  e  razos  len  couida.  que  no  fassa  vn  bon  solats. 
per  si  e  p(»r  sels  a  cui  plaiz.  oue  dels  antres  non  a  gran  curai 
esoditsperbonauentura.  oe  far  romans  bon  e  cortes.  quen- 
tre  que  sen  ès  ialans  pres.  e  farai  k>  cáidreit  damor.  de  sete  a 
cui  piazoB  austor.  car  dels  austors  é  dels  ftdcos.  de^aruierse 
desmeriUos.  dicai  de  cantas  manieras son.  pertal com tri lo 
plus  bon.  e  per  tai  com  meiiis  son  cor  meta.  a  ben  tenef  et  a 
noirir.  pos  sabra  lo  meiilor  cbauzir.  eariotzauzelsquiautres 
prenáion. .  en  dreit  soLatz  gran  loguier  rendon.  a  sds  que  los 
noirison  nils  >amon.   et  aisi  com  tainh  cascun  redamon.  e 
segon  so  quiett.nai  legit.  e  sai  per  mi  e  nai  auzit.  ieu  mostra^ 
rai  ias  cononsensas.  deis  auzels  e  las  mais  ualensas.  aprop  di-^ 
raîeom  hom  los  tenga.  e  sìs  deue  que  mal  iur  uenga.-  consi 
lur  fasson  guerizo.  ab  polu^a  et  ab  poizo.  o  ab  autra  calque 
metzina.  que  lur  sìa  bona  e  fina.   Lo  pologrcìB^  es  fenitz  e  co-* 
mensaioromans;  e  ditz  premeiramen  dastors  de  cantasma- 
neiras  son.    De  tres  maneiras  son  austor.  car  lunson  gran. 
lautre  menor.  luitre  petit  de  bona  guiza.  si  com  natura  los 
deuiza.  aìsel  ques  mag^  es  pus  gros.  esplusdomesgeseplus. 
bos.  los  hueilis  a  bels  clars  e  iucens.  e  los  pes  gros  e  couinens. 
Ottglas.longas  aie  grenout.  cueindamen  u(d  manisr  molt.  áb 
auzeis  cautz  fmrt  sesiauzis.  per  nuill  auzel  no  saientis.  iaigla 
noill  £eû  nuilia  paor.  per  so  tenh  ieu  sest  per  meilior.  lo  meians^ 
a  rossas  las  aias.  per  cortz  et  ongias  breus  e  malas.  los  hueiils 
a  gros  e  cais  esours.  a  far  domestge  es  fort  durs.  ges  ai  pre- 
mier  an  no  ual  gaire.  mas  al  ters  toma  de  bon  abre.  la  rest  iin- 
harges  es  petitz.  a  iei  de  tersol  eisernitz.  e  uoia  tost  pro  es 
maniars.  e  de  maniar  fort  ufeniers.  lengers  es  az  enauzelar. 
*e  pot  Dom  de  se  gazanar.  lo  grans  el  paucx  son  pro  domesge. 
mas  lo  meians  si  te  foresgue.  pero  ab  totz  pot  hom  far  ioc.  si. 
gardes  be  sazoneioc.  Considei  hom  conoiser  austar  cantes 
de  bonas  faisos.  Qui  uol  Ixm  austor  natural.  per  faisos  lo  cau- 
ziseatál.  que  sia  grans  en  totas  res.  oar  sapchatz  be  que  meil- 
ler  es.  e  de  totz  auzels  cassadors.  ce  hom  los  femes  per  meil. 
lars  e  tug  li  maficLe  son  tersol.  e  son  tan  cant  que  per  lur  uoi. 
ia  non  penrion  mas  lur  aon.  mas  ii  feme  son  deziron.  el  feme- 
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niges  sHls  destraih.  qae  de  penre  nona  desdtmh.  ans  son  UO' 
lontos  de  cassar.  doncx  si  grans  es  plus  femes  par.  e  plus 
atrempats  en  ealor.  car  de  si  mezeis  pren  freidor.  queill  cfona 
tant  de  cobesexa.  cant  es  sanrs  qne  recneill  maleza.  masper' 
dre  la  pot  en  la  muda.  car  la  pena  el  cors  si  muda.  en  be  e 
toma  meiUs  aibitz.  plus  agfadans  e  plus  fomitz.  mas  le  tersol 
cascuna  uetz.  de  muda  pren  calque  mal  uetz.  austor  prim  fal 
gran  faít  enaissi.  cora  ieu  dirai  e  tengatz  lo  per  fi.  testalonga 
plat  aiglentina.  cara  alegra  cais  mdina.  entro  que  es  ben  ado- 
batz.  car  pneis  den  estar  fort  iratz.  nefa  iauna  e  lonc  entraeiU. 
slUa  penden  e  fonin  bueiU.  engalmen  gran  alques  cobat.  car 
sel  es  fill  danstor  mudat.  mais  de  tres  uetz  e  uin  ne  meills. 
aostor  cant  es  de  pairDns  ueills.  sotil  col  lonc  e  serpenti.  peitz 
gros  redon  e  cdombi.  pinbos  serratz  et  alas  be.  que  de  foras 
non  parescon  re.  alas  breus  e  ben  ionbens.  seimtz  engals  e 
ben  iazens.  pena  fironsia  ben  tenen.  bella  coa  e  ben  clanzen. 
pena  grossa  launa  ebien.  pe  gran  trazen  e  len.  ponze  talo  et 
artettl  gros.  ac  per  cara  maniar  nerai  a  bos.  ongla  grossa  e 
fort  e  dura.  sengla  longa  tot  per  mezura.  qui  trob  austor  dai- 
tal  faiso.  fort  deu  bos  esser  per  razo.  Detríansa  de  cambasdan- 
stor.  Gamba  longa  et  aig^oneza.  eiU  breus  deu  esseraustro- 
reza.  camba  longa  pren  plos  leumen.  e  de  re  no  faiU  trop  so- 
uen.  eUI  oorta  rete  meills  asatz.  si  tot  nos  pren  aisi  uiatz. 
Consi  ueu  hom  conoiser  austor  sa.  Cui  uol  anstor  triar  per  sa. 
len  lo  ab  la  senestra  ma.  le  coda  lo  damon  danal.  e  sis  ten  gius 
e  si  fa  cal.  sinon  batfortel  bec  non  bada.  nitelaeoaeîssalaUda. 
sas  es  de  cors  non  ia  dopte.  e  qnU  seeor  be  endesopte.  el  col  lo 
ponh  desotz  los  pes.  et  el  retoraa  ben  ades.  et  estai  ferms  e 
dreitz  de  sus.  que  dun  pe  non  safica  plus.  e  ne  dautre  sias  ben 
oertas.  qne  de  sos  per  es  fort  ben  sas.  si  gieta  la  camba  corren. 
contra  la  cara  e  be  lesten.  e  de  son  bec  de  se  adeza.  sus  en  la 
cara  pueis  que  ia  preza.  e  tira  be  per  gran  uertut.  ap  pe  fmn 
ab  col  estendnt.  e  ben  bì  ferma  sps  talos.  e  sos  pouzer  en- 
trambedos.  ben  pot  hom  dir~que  de  las  cambas.  essasedelas 
cueistas  ambas.  e  ui  pels  contels  lela  li  tìia.  e  pueis  lautra  si 
noiU  tira.  mas  que  las  torae  tost  engal.  sapcbatz  quen  alas  non 
a  mal.  serpentis  be  desliuramen.  aissi  con  deu  natnralmen. 
segon  so  que  aura  maniat.  Uanc  e  n^re  non  ges  mesclat.  ans 
pot  hom  be  cascun  triar.  e  no  i  a  sane  ni  roiil  elar.  peira  nl 
uerms  nimescadura.  que  sol  uenir  per  rompedura.  ben  pot' 
hom  dir  daital  auzel.  sas  es  de  cors  e  de  budet.  si  canl  a  ma« 
niat  non  oblida.  son  bec  mas  souen  esmossida.  e  gi^  laiga 
per  las  nars.  e  del  forbir  non  es  auars.  ans  ters  son  bec  e  sai 
e  lai.  e  ges  en  un  luec  non  estai.  penpotdire  que  danzel  sap.  e 
que  aauist  es  sans  del  cap.  si  en  la  perga  bes  peronh.  e  ben 
estai  dreitz  sus  el  ponh.  si  ben  mania  e  ben  seoot.  aisi  es  ben 
sas  del  tot.  Consi  anom  cascuna  faìsos.  Pero  oom  tal  com  me- 
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ills  aprenda.  las  faiM»  e  qne  meills  las  eníteBda.  los  noms  êeìs 

hueills  qiie  sus  al  digz.  en  paue  dora  los  aurai  escrígE.  que 

non  hi  uueíll  gaìtt  despera*  com  apella  nefa  o  sera.  ìo  gros 

del  bec  on  las  natum  00.  lo  meias  qne  es  deuiro.  entro  en 

hueiU  entmeiU  a  Dom.  e  la  ueta  que  uai  en  som.  M^lerssìUs 

a  nom  sobresiU.  autra  ni  a  so  es  eqnUl.  ques  sobre  dicha  la 

pluma.  et  es  plus  dicha  per  costama.  tot  dreit  en  la  terra  el 

ièDis.  e  pcr  bfanoor  sl  deuesis.  aquel  a  nom  per  dreit  eolar. 

auantal  solon  apelar.  lì  finanses  cais  per  desnot.  so  que  nae 

iq[ielam  cogot.  fi  pino  son  las  tres  penetas.  que  nos  apelara 

espazetas.  en  lala  son  tot  dreit  en  lor.  e  souen  paron  perdefor. 

aprop  delas  son  li  eoutel.  so  son  dalas  coma  sugel.  seta  nena 

es  la  premeira.  qnenlalafiiidreitacarTeira.  sestas  apella  hom 

eomnhatx.  e  qui  austor  aura  mndat.  ben  sap  per  que  a  nom 

aisi.  car  ansel  pren  comnhatdaqui.  emirda  los  plussouen  dep' 

rìers.  p«r  so  es  lo  nom  dreìtnriers.  aprop  so  uenon  li  eoutel. 

80  son  las  penas  en  aszel.  qne  las  alas  li  fan  plus  bellas.  e  plus 

dneitas  e  plns  isnellas.  aner  ne  deu  en  laia  seis.  sellapeoaper 

razon  eis.  aprop  los  contels  uenol  uan«  so  son  penas  qne  en 

uolan.  des  lo  eors  no  als  eontels  teaeu.  e  cais  merman  ades 

anenonv  aprop  los  nans  uenon  desait.  per  panc  coma  uan  ^o 

son  fiiit.  sestas  penas  son  la  plus  breus.  de  ias  alas  e  las  plus 

ffreus.  amudar  ûso  soi  eoisal.  qne  penas  mudor  per  engal. 

doas.penas  dengal  ualor.  en  la  coa  son  oobertor.  sesCas  doas 

son  las  menianas.  las  autras  fan  ben  estar  pieanas.  si  per  rar 

zon  estai  caseuna.  totas  se  dauon  sots  la  una.  lo  peronhs  es 

una  uemga.  sus  en  la  cropa  ques  pessuga.  tot  ausel  can  se 

uíÀ  peronner.  per  so  que  se  puesca  meiUs  ionher.  lo  bragnî- 

ers  es  su  Ul  pluma  Uanca.  que  de  sotz  la  coa  sestanca.  ei  a  ni 

tal  que  sembla  lana.  ben  lauada  e  mol  e  plana.  ponzer  a  nom 

hffteill  premers.  talo  a  nom  larteiil  dmers.  arteiU  e  nom  lar- 

teUi  f<mis.  e  la  sengla  es  l«rteiU  meias.  e  per  so  que  re  nol 

fiiUla.   sapchatz  capelom  mailla.  sella  taca  que  a  el  peHz  el 

uentre.  uaira  et  an  pauc  de  seguentare*  Consi  den  hom  cono* 

isser  esparaier  de  bonas  faissos.  Aivoplanstor  nen  esparnier. 

e  degra  meills  anar  premer.  tant  es  eortes  pro»  èt  adreitz.  mas 

trop  pauc  dnra  sos  esplmtz.  cnU  uol  tener  san  e  mudar.  tot  li- 

nem  lo  deu  seioraar.  que  non  prenda  pic  ni  agassa.  ni  antre 

anzel  que  mal  li  fassa.  esparaier  qnen  tor  pren  colom.  se  na- 

íra  leu  car  trop  gran  tom.  pren  can  danala  del  boial.  et  er  gren 

qne  nos  fassa  mal.  en  molt  petit  dora  safc^a.  es  romp  es  brign 

es  degola.  molt  si  fai  tener  cnrindamen.  et  anoirireurogamen. 

qui  natnral  lo  uol  triar.  per  faisons  tai  lo  deu  gardar.  ab  pauca 

testa  ab  ueiU  fora.  iogan  toroan  leu  suselma.  grossetpelpeits 

e  ben  apert.  pe  gran  e  blane  alques  ubert.  camba  lada  e  ben 

forteta.  eoa  ciausen  e  subtUeta.  muscles  azautz  e  eais  agntz. 

eadoncx  en  mager  sa  uertnts.  alas  tan  longas  qne  Ul  testor.  de 
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la  tioa  toooQ  en  lor.  braguier  oiaillat  e  bea  trìan.  aital  es  b^ 
quiitroba^ran. 

CCI.  ^  Hs.  7226,  f.  319,  v.  Gauauda.  1.  A  la  pus  loDga 
miecb  del  an.  et  al  meiure  iora  em  iiengog.  el  solelfaÂ  per  qud 
monsresplan.  esta  queno  bayssa  ni  fug.  pus  lo  fermamen  ses- 
tanca.  elcorsdela  senbas  gìra<  ben  es  dreitz  que  la  part  laBca. 
bays  son  erguelh  et  estanc.  2.  Ges  non  es  dreita  ses  engan. 
ni  ìa  us  non  creza  ni  cug.  auer  aital  pat2  ses  afan.  que  nos  tan 
rìc  senhoriu  lug.  ab  pon  frag  ab  freuol  planca.  passa  gaug  que 
tornaz  ira.  e  uos  nescia  gent  bianca.  faretz  uermelh  ao  quea 
blanc.  3.  Quel  ducx  coms  marques  no  reblan.  per  cuy  sereti 
mort  e  uencug.  tot  laur  no  uos  ual  un  agian.  quauetx  dig  son 
es  desseubug*  qui  son  cor  endaa  ni  tanca.  ab  falspreaicxmas- 
sa  lira,  e  foral  mielhs  fraysses  lanca.  selh  quieus  dic.mantas 
ni  sanc.  4.  Qual  queus  parletz  yeus  dic  eua  man.  quemielhs 
fora  tug.fossetz  nug.  caualiers  membreus  de  rotlan.  quad  aula 
monedas  etz  uendug.  bayssar  es  daut  baac  en  baaca.  pel  coma 
en  cuy  pretz  se  mira.  denan  lerguelh  sempalanca.  eossiustOBB 
eu  uostre  banc.  5.  Folhs  es  qui  sa  semensaspan.  en  locdon 
non  cspera  fìrug.  e  euion  passar  galian.  seihuuanpermaieìa- 
naYlug.  resnoual.quiareyrestira.  de  sa  seiHiQda  franca.  ni 
fan  ser  siih  queron  ûranc.  6.  Non  pues  mai  a  dieu  me  coman. 
selh  queron  ia  de  pretz  auug.  enqueron  cum  pretz  an  bayssaa, 
quar  son  per  uilan  mentaugug.  crezatz  si  tarda  no  maBca.  pe- 
ua  a  selhs  que  dieus  adura.  lay  cum  selh  quecadeplauca.  caira 
el  brac  no  cug  manc.    7.  Ja  díeus  nom  sal  sieu  o,planc. 

CCII.  Hs.  7226,  f  172v  v.  cf.  Mahn  Werke  der  Tuoub. 
1, 60.  Marcaòru.  1.  Ai  departir  del  brau  tempier.  quan  per 
k  branca  pucŷal  sucs.  don  reùíu  la  genestrel  brucx.  eiloreys- 
son  11  presseguier.  e  la  rana  ehant  el  uiuier.  e  brotal  sauzes  el 
saucs.  contrai  terminì  ques  yssucs.  suy  dun  uers  faren  coe- 
sirier.  2.  Cossiros  sui  dun  gran  uergier.  ont  a  de  belhs  plan- 
sos  mans  lucs.  gent  son  lempeut  el  frugs  bacucs.  selh  quesser 
degron  sordegier.  fuelhs  e  flors  paron  de  pomier.  son  al  fru- 
ohar  sautz  e  sauos.  e  pus  lo  caps  es  baluc».  dolens  son  limem- 
brestremier.  3.  Mortz  son  li  bon  arbre  primier.  els  uiu«  son. 
ramìls  e  festucs.  dels  fortz  assays  losueydamnuex..maade 
bordir  aon  fazendi^s.  de  promessas  son  bobansi^rs.  al  rensdre 
sauzes  e  saucx.  don  los  claman  flacx  e  bauducx.  leu  e  tug  lau- 
tresoudadiOT.  4.  Quan  son  la  nueg  iostal  foguier.  nesteues 
«1  costans  en  ucs.  mais  que  berartz  de  monle^fder.  tota  nuegi 
ioston  a  dobblier.  el  iom  al  ombra  del  aaucx.  auziriatz  nauzas 
e  bauducx.  e  doblar  entrels  lescaquiars.  5.  Donex  no  paire- 
jon  li  derrier.  en  totz  bos  sens  ab  los  íaducx.  e  log  si  cozer  e 
sarlux.  ualon  toloza  e  monpeslier.  quieu  sai  quels  mortzfb- 
ron  primier.  el  mais  dels  uius  son  uers  sauox.  e  podetz  dir 
ques  benaslruox.  qui  troba  laur  ni  oliuier.    6.  !Neys  lortolfts 


ab  io  danier.  ios  ab  mi  uent  len  fuj  htielbs  eiiei.  per  esdA^ 
uÌDa  e  per  traboex.  an  laìssat  maaitelh  e  caosaier.  ni  reo  maa 
ai  dei  estagìer.  tai  hiram  Ibb  saotz  e  saoex.  si  nols  ten  veys  o 
coms  o  ducx.  toti  temps  scfMi  mois  eaminier.  7.  Los  pros 
sai  diens  quan  pretz  entier.  queis  rics  maliiatz  paron  soucx. 
per  quel  segles  es  badoincx.  don  màlauey  e  desturbier. 

GCiII.  Hs.  7226,  f.  178,  v.  P.  daluerni^.  1.  Al  des* 
edbvar  del  pays.  on  maniamors  conquis.  aprendetz  si  nons  es 
fays.  so  donmaiegre  mirays.  onquemnir.  mas  tancumsuy  ab 
gent  eonia.  nom  dey  per  ira  raarrir.  quon  mays  puesc  apres 
non  ponia.  2.  Mas  ues  unamor  fuy  íìs.  tro  qua  iieys  piac 
qoem  giquis.  e  quar  id  sien  tort  mi  trays.  ben  fazen  et  ab  ben 
oir.  qvar  de  doussa  terra  ooma.  mi  trays  em  fetz  dessalbbr. 
masqaanqnelriclerHeigmiia.  3.  Ancnonanieytanseamis. 
nes  franes  ni  nes  sarrazis.  on  mieihs  fos  demandatz  iays.  nì 
plns  anMtz  pretz  uerays.  ab  seruir.  ei  gens  ques  coriesa  e  con- 
ia.  selhs  qnem  ueiian  tart  uenir^  tamai  mes  qui  mcn  desion- 
ia.  4.  Si  iamQr  don  fuy  uezis.  dont  ara  mesfredezis.  ame* 
neu  plus  que  roays.  e  si  nom  fos  per  fols  brays.  trassalbir.  el 
a  ia  mìa  doussa  conia.  si  meseliai-e  ses  mentir.  nos  agrati 
daita)  messonja.  5.  Desser  hueymaìs  mesliandis.  pus  aniar 
men  amarzìs.  quanim  seiit  de  totz  assays.  uertz  e  liiancselims 
e  bays.  e  maibir.  e  dic  uos  damor  nans  conja.  qne  paors  es  de 
perir.  iai  on  li  es  ops  que  lonja.  6.  Aram  ses  cor  e  fais  ris. 
tot  aisoum  iaitelhis.  quieu  mi  grup  de  iieys  em  lays.  e  mi  no 
neyra  iamaiSi-  a  partir.  maue  de  la  terra  conja.  si  hom  fos  per 
ques  nazir.  mes  mi  fora  en  la  canonja.  7.  Senher  nestrieu 
qni  sacoBÎa.  de  trop  human  ioy  iauzir.  mal  fai  qui  non  io  c»4 
loBJa. 

C€IV.  Hs.  7226,  f.  98.  jfymerU^  de  peguìha.  1.  A 
ley  de  foih  camjador.  ai  camjat  mai  per  pdor.  e  so  son  doas 
foldatz.  pero  si  son  ton  cenatz.  que  ben  conosc  ma  folor.  e  si 
mo  een  nom  castia.  no  men  deu  hom  pianh  mia.  ans  deu  quas» 
qus  mon  dampnatge  piazer.  pus  tan  fort  ponh  bien  nû  eys  de^ 
chazer.  2.  Qaxr  sieu  faihi  al  maior.  pus  ai  falhit  ai  menori 
pop  que  fallûrs  es  doblatz.  o  oes  en  dres  dieus  peccatz.  elilas** 
mes  en  doeg  lanzor.  e  crims  en  dreg  oortezia.  uergonha  en 
dreg  damia.  e  dans  en  dreg  recebrautruy  auer.  doncs  si  den 
srih  guardar  cgae  deu  ualer.  3.  E  doncs  diguatz  mi  senhor. 
que  falh  uers  o  trobador.  qnes  conogutz  o  prezatx.  e  pels  mel^ 
honenansaiz.  silb  iaunis  nìi  cootnicor.  dautrafars  quos  pop* 
taria.  leu  deuinar  o  faria.  quaisselb  honra  so  qne  deu  uii  te« 
ner.  que  son  tengntz  contra  dieu  e  temer.  4.  Be  farai  castie 
forsor.  si  nom  cre  castiador.  mas  si  l>en8  dic  non  amatx.  ni 
uergonliano  dnptatz.  cum  conoisseretz  bonor.  ni  eastiars  que 
uaina.  aitan  me  mescabaria.  quarsaeresmapertqnilhmetei 
lezer.  ^ni  iMh  daze  bateìa  iom  ni  ser.    S.  Aissi  mezeis  non 
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alàor.  me  nneur  en  Tats  damor.  qiie  k)6  «ils  acroys  mercais. 
mea  uensenui  miels  assais.  quem  fassa  tal  desonor*  quìeu  ges 
no  men  uenjaria.  tan  fort  neŷs  sieu  lanasîa.  uidal  don  dieusel 
eresca  son  aaber.  e  nol  pot  hooi  piegs  orar  ni  iioler .  6.  An  raìnier 
fas  de  ual  cortis  saber.  socors  non  es  ques  demostrats  esper. 
CGV.  Hs.  7^,  f.  1  i,  y.  cf.  Máhn  Wer]íe  der  Troub. 
1,  116.  Guiraut  de  borntlh,  1.  Al  plus  leu  quieu  sai  far 
chansos.  cum  selfa  que  daures  estanha.  mi  empren  eras  mas 
doptos.  suj  mon  saber  non  sen  firanha.  mas  per  talmiplatsas- 
sajar.  cum  leu  chansoneta  feees.  quar  so  cnantom  mais  ques 
meyns  car.  per  quen  uau  ptanaa  mon  chantar.  descurs  digs 
fuom  leu  la  prezes.  2.  Lonc  temps  ai  amat  enqierdos.  no 
puesc  sufHr  no  men  planha.  e  non  sai  per  qual  ochaisos.  mai 
Den  esperan  gazanha.  per  quieu  aten  mas  tart  me  par.  que  li- 
eys  quim  es  del  cor  pus  pres.  fas  amors  tant  humuiar.  quem 
don  ióy  quar  nom  pot  uedar.  quieu  nonlam  ab  quilh  nom  uol- 
gues.  3.  Ges  damar  lieys  un  an  o  dos.  nom  planc  si  tot  mes 
estranba.  quhoras  iorns  e  temps  e  sazos.  et  amors  ten  mi  so- 
franha.  quanc  pus  la  uj  per  nulh  pensar.  no  fo  quins  el  cor 
nom  estes.  som  sembla  per  quieu  la  ui  dar.  e  ia  mi  fe  pels 
huels  passar.  sa  beutat  que  tostemps  mires.  4.  Souen  remir 
en  sas  faissos.  quamors  mi  ten  en  greu  lanha.  e  nom  par  ni  cre 

2ue  anc  fos.  uas  ren  de  mala  companha.  mas  uas  me  que  ges 
ezamar.  nonlapuescper  dan  quen  prezes.  quel  mai  mesdous 
a  sufertar.  per  quel  bes  met  a  mercejar.  quieu  natenmasnomo 
tardes.  5.  De  iiey  semìr  son  uolontos.  quel  mens  aitan  cug 
men  tanha.  que  mans  luecs  es  seruizis  bos.  eras  aì  trop  digre» 
manha.  quao  un  fil  de  son  mantelh  uar.  sa  iieys  fos  plaaen 
quel  me  aes.  me  fera  pius  iauzent  estar.  e  mais  ric  que  ncmi 
pogra  far.  antra  del  mon  quab  sim  colgues.  6.  Fis  amics  dez- 
auenturos.  e  panc  de  ioy  ses  clanha.  messongier  de  messongas 
blos.  esquius  pus  quausels  de  saynlia.  per  uendre  o  per  donar. 
uos  ai  estat  e  sius  plagues.  degra  ab  uos  meice  trooar.  dona 
pus  als  nom  udetz  far.  sofrissetz  quieus  nis  eus  pregues.  7. 
Ghanso  tn  miras  saiudar.  seluy  quim  es  dei  cor  pus  pres.  e  dir 
an  raimon  ses  duptar.  quieu  cug  malieon  desmostrar.  .plus 
leu  dun  falco  yrlanes.  8.  Enuejat  ieu  sai  tan  damar.  quel 
miels  dezir  el  miels  tenc  car.  e  miels  am  dome  quanc  nasques. 
GGVI.  Hs.  7226,  f.  126,  r.  G,  aymar.  1.  Al  {Nnm  pies 
dels  brens  ioms  braus.  quan  iNrandai  fnelh  laura  braua.  eis 
brancx  els  brondelhs  son  nutz.  pel  brau  temps  sec  quels  des- 
rama.  per  us  brus  brans  bresc  decor.  trobadors  ab  bric  coratge. 
fauc  breusmenutz  motz  cortes.  lassatz  ab  rima  corteza.  2.  Quieu 
lo  subtii  sen  fin  ferm.  per  lieys  don  non  ai  fermansa.  e  sim 
sentis  lo  cor  ferm.  quel  plagues  beus  fauc  fermansa.  ia  mos 
ehantars  trist  ni  braus.  no  fos  nì  de  rason  brana.  mas  tan  mi 
ten  de  ioy  nut^  cylh  qnem  don  dieus  tener  nuda,  quapenas 
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pens  6  mm  eor.  nnlli  ioy  tent  al  titit  «oratge.  qaar  del  tíea 
geiit  eors  cortes.  nom^fai  amistat  ooiteza.  3.  Bem  teae  per 
nesei  eortes.  quant  iea  de  la  phis  eorteia.  en  aitals  mots  dîr 
maferm.  domna  uens  maissi  fermansa.  pel  sobretalan  qaes 
braus.  e  qnar  ma  noluntat  braiia.  ma  fag  falhir  tot  desnut.  ab 
la  nostra  ueija  nuda.  mem  batets  lo  cors  el  cor.  tanquieuiŷa 
ferm  eoratge.  4.  Als  non  desir  e  mon  cor.  maa  qne  dien«  voi 
do  coratge.  qnalcun  belh  semblan  cortes.  donauìnenB  eeor* 
teza.  mi  fexesseti  ab  cor  fers.  quieu  dautra  non  ai  fermaDsa. 
e  nom  fos  uostre  eors  brans.  donmhumiis  sia  tan  braua.  êb 
ecfn  de  tot<  mals  aips  nut.  la  genser  quanc  nasqnes  nnda. 

CCVII.  Hs.  7226,  f.  344,  t.  Âm,  eatalaH,  1.  Als  en- 
tendens  de  ^antar.  ai  fach  un  nonelh  chantar.  e  sapcliali 
quien  non  chantera.  mas  mi  dons  uol  quieu  ehattt  èra.  e  pus 
qne  mon  chantar  ay.  fach  yeueysi  lom  chantaray.  e  uoschan^ 
tadors  chantatz.  quieu  chan  qui  suy  enehantatz.  2.  Dreitz 
fora  qui  ben  chantes.  quautray  chan  non  desdiantes.  mas  lo 
mien  no  tem  desehant.  som  noy  met  dels  motz  del  ehan.  e 
nulhs  hom  be  no  deschanta.  sin  la  rima  en  quhomchanta.  wm 
era  faitz  lo  deschans.  per  qnes  be  segnrs  mos  ehans.  3.  E  sf 
midons  quieu  tant  am.  et  amaray  riom  desam.  pauc  tem  antm 
desamor.  qoien  lam  tan  per  finamor.  que  qnan  nom  <leiama* 
rla.  yeu  ab  tot  si  lamaria.  mays  lamaria  amatz.  cent  aitans  qae 
desamatz.  4.  E  sieu  suy  amatz  aroans.  riex  sny  quieu  posc  dir 
amans.  quiìh  sap  los  eroys  dezamar.  els  pros  ad  honor  anar. 
e  silh  per  merce  mamaua.  sliapneysmidezamaua.  almieulort 
malsnom  ames.  nulh  temps  ans  mi  dezames.  5.  Mielhs  sap  dir 
e  far  plazer.  qne  rlcx  maluays  desplazer.  quilh  es  ahi  adreiti 
piazens.  et  als  maluays  desplazens.  et  a  euy  q«e  prets  desplaya. 
alieysplazetanhquel  playa.  tan  platz  qnn  dels  sieus  plaiers. 
tolria  mil  desplazers.. 

CCVIII.  Hs.  7226,  f.  &3.  B.  de  neniedom.  1.  Amors 
enqueraus  preiera.  qnem  fossetz  plus  amoroza.  qus  paues  bes 
desadolora.  qneresdemalnoîparegra.  seramaguessetimerce. 
e  quar  de  me  nous  soue.  ieum  pes  que  tot  aissira  prenha.  cum 
fes  al  eomensamen.  quan  me  uìs  al  eor  la  flama.  de  leys  qnem 
fes  estar  len<  qnane  n»  men  detz  ianzimen.  2.  Mout  uiu  a 
gran  mesqninera.  et  a  doior  angoissoza.  selh  que  tots  idms 
assenhora.  mala  domna  qiiien  niestegra.  iauzens  mas  aissf 
maue.  que  silh  cui  dezir  non  ore.  quieu  lam  tan  qna  mi  co- 
nenha.  lonors  nil  be  quieu  naten.  et  an  tortqualsnonredama. 
mon  eor  mas  leys  solamen.  e  so  qna  lieys  es  plazen.  3.  Totz 
temps  de  lieys  me  lauzera.  seram  fos  pins  amorosa.  quamors 
quil  cor  enamora.  men  det  mais  nom  nescazegra.  non  plazers 
mas  sabets  que.  en  uey  e  dezir  anese.  e  sa  lieys  platz  ouem  re- 
tenha.  farpot  demesontalen.  mielhsnofaluensdeiarama. 
qnen  9X6tá  uau  leys  segnen.  qno  lafteelha  see  lo  nen.    4.  Tant 
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es  fì'esc  e  belh  e  cliira.  quamorB  Bes  iias  me  doptouu  quar  de 
beutat  alttg<nra.  bel  iom  e  elarfeig  niieoh  negrâ.  non  aic  laus 
inas  morU  mauenha.  seu  non  lain  de  U>t  mon  sen.  maa  domn- 
amors  menliama.  quem  fai  dir  souen  e  gen.  de  uos  manh  uer 
auinen.  5.  Doussa  rcs  cuinda  e  uera.  humils  (resc  et  ergui^ 
hoza.  genser  etz  que  opz  nom  fora.  domna  per  merceus  que^ 
regra.  quar  mais  uos  am  dautra  re.  queus  preies  meroe  de  me. 
(|nar  mortz  tem  per  uos  mestenha.  8i  pietatz  nous  en  pren.  e 
seu  mner  quar  mos  cors  ama.  uos  cuj  res  nous  mi  defen.  tem 

2uey  fasaatz  faUimen.  6.  Souen  plor  tan  que  lachera.  neî 
estieh  e  uergonhoza.  el  uis  sen  dezacoiora.  quaruos  don  iatt- 
âr  me  degra.  pert  que  de  me  nous  soue.  e  nom  don  dieus  de 
uos  ben.  seu  sai  ses  uos  cum  captenha.  quaitan  doloirozamea. 
uiu  cum  seih  que  mor  en  flama.  e  si  nomo  fas  partien.  otilhs 
hom  meins  de  ioi  non  sen. 

CCIX.  Hs.  7226,  f.  268,  r.  Gu/raudo  hros.  1.  Amors 
mi  destrenh  em  greya.  pel  genser  dona  d^  mon.  e  pel  plus 
plaien  quieu  ueya.  don  ai  mon  cor  deziron.  gentíi  dona  mer* 
ceus  prenda.  de  mi  e  queuosdestren^a.  amQrssicumdestrenh 
mi  per  so  quen  breu  najatz  merci.  2.  Meree  donala  plus  genta. 
qne  anc  natz  de  maire  uis.  e  quar  ai  meaa  mententa.  en  uoa 
qeuB  am  eua  seruis.  per  so  esgardatz  no  menta.  uQstaramiox 
si  safortis.  en  uostre  pretz  cum  seyssenda.  elregisme  deli  saiir 
razia.  3.  JMlon  cor  quan  nous  ue  feuneya.  el  cm's  en  trai  pena 
el  mon.  no  uulhatz  quieu  me  recreya.  maspernuUiaredel 
mon.  non  partria  lentendensa.  ans  uueih  quades  si  espenguiL 
mon  cor  la  micyt  el  mati.  el  cors  lay  coira  en  tro  ia  fì.  4.  Amors 
oerces prec qeus prenga.  de me queusameusseruis.  qoar ma 
dona^es:  maaenta.  daquo  quieu  tant  li  ai  quis.  quel  plussa 
quiih  me  cossenta.  quieu  iam  e  que  la  seruis.  mes  cors  pue 

£us  tant  la  taienta.  quieu  muer  per  lieys  si  nomgUieris.  &• 
^onayssi  cum  seih  ques  conquis.  e  euy  uottramors  agensa. 
uostre  beih  cors  bianc  e  iis.  per  merce  meree  uos  prenda.  de 
me  qiieus  am  eus  seruis.  quautra  el  mon  nom  agensa.  ni  nutti 
Autra  no  conquis.  ni  farai  sol  no  desmenta»  lo  uostre  oors  beih 
eUs. 

CCX.  U6,122QJ.m,Ti.ffeJy04deòarwU.  l.Amors 
qm  uos  ai  forfag.  o  per  qual  dezastrem  ue.  que  la  l^iha  quam 
mais  que  re.  mi  mostrorgueih  emaucia.  uosofaìtz  tot'quar 
uospiatz quaissi sia.  pero amors tan mauetz  fag  d€ykar.  quaa- 
satz  es  mais  auinen  sius  plazia.  quem  fezéssetz  contralmair 
trag  auer.  de  ma  belba  dompna  un  beih  plazer.  2.  Quar  si  de- 
ziros  de  ben  fag.  muer  retrag  uos  sera  iasse.  quieu  gilerir  po- 
grab  pauc  de  be.  cum  sofraitos  que  non  a  manentia.  a  cuy  grans 
ops  bona  uida  seria.  auria  pro  sol  que  pogues  uezi^^  amoraque 
uos  entre  tostemps  un  dia.  accetz  en  iieys  qui  mauci  tal  poder. 
quei  fezessetz  en  grat  mos  precx  tener.    3.  JVIas  iious  platz 
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qtieiis  sia  retnig.  qnlén  ayn  tan-  de  ioymb  me.  de  Mcyê  qiicn 
trebalhet  anc  ae.  (marina  trobat  ferm  en  sa  senhoría.  pero  per 
pnnc  Don  dic  que  dref:  anria.  quar  si  bem  planh  bem  mcmbra 
qun  dous  ser.  mi  det  dont  es  dregz  si  mus  men  uenia.  quar 
no  saubi  liHirat  ioy  retener.  doncx  quant  ieu  dic  que  nom  del 
nom  dic  uer.  4.  Tan  nm  dat  per  quens  quier  son  plag.  amors 
si  tot  lieys  non  coue.  don  dols  e  uergonham  rete.  quor  lai  paiï- 
sats  sos  couens  quien  lanîa.  e  degra  esser  la  magers  cocharoia'. 
quanc  pns  mac  fag  de  men  ric  parer.  non  tomiey  laì  guardatz 
qnai  uilanîa.  que  qnattt  ylh  mac  paneat  en  bon  esper.  ieu  men 
nigiedegrarananer.  5.  Bencottoscquefotsailág.  m&snvi 
leoonosc  so  cre.  qn«r  fels  hon  a  greu  sen  ab  se.  tro  sa  foudats 
lo  maea  el  castia.  castialz  suy  si  ma  donas  uolia.  masnosaus 
dír  quilh  o  deva  uoler.  pero  sos  sens  sos  preti  sa  cortesia.  Iii- 
militatx  quil  ha  el  ric  saber.  si  es  ners  que  res  mi  ualham  deu 
naler.  6.  Mon  sos  enjaa  ney  totz  ìoms  inaîs  uaier.  en  8anh«- 
tongier  per  quam  ia  scnlioria.  qite  qual  ques  lays  baìssar  nî 
decaser.  els  an  bon  cor  de  bon  pretz  mantener. 

CCXI.  Hs.  7226,  f.  a35,  r.  Jorda  de  cofoìen,  1.  Anc 
maìs  aissi  fìnamen  non  amey.  mas  ar  hi  ai  pauzat  lo  corèl  sen. 
pus  ui  midons  nom  puec  partir  de  ley.  ni  o  faray  iamafs  amon 
uinen.  ni  negunantranoo  enuey.  mas  lieys  cuy  azor  e  sopleyt 
2.  fi  doncx  de  me  cai  cosselh  en  penrey .  per  crist  non  sai  sii 
belha  non  li  pven.  ouy  dam  meroe  e  tostemps  lal  querrey.  qna- 
mors  me  di  quasson  comandamen.  sia  totz  iovns  et  estey.  ses 
enjan  et  ab  bona  fey.  d.  Mos  cors  me  ditz  quen  aissi  o  farey. 
soi  la  belhami  sal  dieus  lonjamen.  iamais  autradonanon  ama'- 
rey.  mas  lieys  en  cuy  ai  mes  tot  mon  enten.  qua  lentendre  a 
pro  dompney.  ad  emperador  o  a  rey.  4.  Ben  lai  fin  cor  e  tos- 
temps  o  aurey.  quar  per  samor  seraiso  a  lota  gen.  ia  no  mobHt 
ptas  quieu  loblidarèy.  ben  suy  segurs  dexlonal  mieu  nínen. 
elh  de  ma  fe  quez  ieu  li  dey.  a  cuy  de  bon  tahm  mautrey.  5. 
Be  ma  gverit  dormirs  qnadoncas  ey.  cossir  dona  de  uos  a  cxíy 
mi  ren.  ai  las  cailân  et  aqué  uellflrey.  qtrades  sny  iay  tant  quant 
estan  durmen.  quan  mi  reuelh  e  non  la  ucy.  ab  panc  yeu  dd 
tot  nom  recrey.  6.  Aissi  mauci  per  tal  còuen  morrey.  quaissi 
sen  uay  larma  toten  rizen.  anc  genser  fí  no  fetz  hom  quien  fa^ 
rey.  mas  ad  andrieu  en  pres  tot  eyssamen.  quarelh  morí  de 
tot  aital  esfrey.  com  ma  dona  auci  atressi  mey.  7.  Bonaueii- 
tura  uos  maiUrey.  ues  qual  que  part  an  ni  estey.- 

CCXII.  Hs.  7226,  f.  113,  r.  árn,  de  maruel.  1.  Anc 
mais  tam  be  chantars  nom  lic.  quieu  non  ai  ni  non  suì  amic. 
ni  res  nom  es  de  tot  quan  uic.  nim  tenc  per  paupre  ni  per  rie. 
ni  negus  bes  nom  enansa.  tan  pauc  mo  pres  neys  de  ma  mala- 
nansa.  nom  do  la  mort  ni  doi  a  mon  coratge.  2.  Quar  sìi  plns 
ualen  pren  destric.  pueys  dizon  silh  non  es  fis.  d  iutjamen 
es  mal  aesis.  ^om  pros  eobra  pretz  qnan  qudh  tric.  per  mins 
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a  dîe  que  aieu  lo  temps  neiia.  |4iis  esmenjts  niì  qmia  malft- 
QADM,  que  nulhs  autre  reeuegs  en  fuec  saliialge,  3.  BqUant 
als  no  puese  fiur  si  díe.  80  quei  dup  al  lop  dis.  qiia  son  cmHxìt 
preiis.  el  elamet  senhor  et  amic.  e  qnant  hien  uieqiial  fes  fiur 
BO  podia.  0i  por  fort  nulha  malacordansa.  no  deu  esser  relrag 
a  mon  linhaùe.  4  Ja  nns  sols  nom  prec  si  mansic.  que  ìeu 
suy  francs  e  fis.  que  un  daquels  pro  nom  tenguis.  quera  man 
estat  uair  e  pic.  mas  eras  crey  so  quantan  no  crezia.  quant  ai^ 
tan  uals  e  tant  as  benanansa.  tan  cum  seruir  e  donar  ses  ou- 
tmge.  5.  Anc  pueys  quem  trays  al  mal  abric.  despueys  no 
eoFs  uens  ni  feric.  nim  uene  bes  quieu  nolem  sentis.  <|ue  íal- 
lon  a  la  coitamie.  e  sieu  falhi  p«  mal  eosseih  quauia.  la  nom 
degran  far  cilh  mala  semblansa.  quem  d^çran  ne  sorzir  de  tot 
dampnatge.  6.  Al  leseros  em  ^lassa  ric.  quan  an  manfebon 
aiardeuìs.  esolquom  preguatz  nois  nagnis.  lur  preeqne  quim 
pordonaria.  silh  pregon  dieu  si  non  prenon  uenjansa.  sieu  ja- 
mais  falh  tan  quem  tom  a  folhatge.  7.  Vassalhatgea  sleu  lo 
temps  uezia.  a  gen  cor.  e  caual  e  lansa.  ab  que  cug  be  cotaur 
mon  eretage. 

GCXIIl.  Hs.  7226,  f.  143,  T.  ^tfr/miM  <2r  ^om.  I.  Ane 
nous  poe  far  mager  anta.  quan  massols.  nim  pres  en  dols.  e 
pus  eln  so  a  enquest.  e  platz  a  mi  donsquemendaua.  niquem 
iays.  nom  er  dans.  sils  autniis  enfans.  cokua  e  mon  bressols. 
quieu  suy  grans.  2.  Fat  cor  pus  elha  tenehanta.  e  tu  to  èols. 
e  fas  que  fols.  que  de  tot  ioy  sedesuest.  ede  pretzsicureslaua. 
trop  mlrays.  lo  bobans  remangua  el  mazans.  quieu  o  uuelh  si 
euols.  dosaitans.  3.  Lo  senhor  de  cuy  es  manta.  emercoi- 
rols.  ses  prim  tersols.  tomat  ab  que  sai  nQn  rest  car  ie  ue  sieu 
sil  anaua.  la  roays  treuas  e  guans.  alaps  e  arans.  pus  fara  fil- 
lols.  delspezans.    4.  Enaps  e  copas  mazauta.  etoriols.  dar- 

gent  e  pairols.  e  see  ribeira  e  forest.  e  sai  toliia  e  donana.  nos 
iays.  delsafans.  treseas  e  mazans.  guerraetribols.  lestííians. 
5«  £ntre  dardonha  e  charanta.  estropmolhs.  somdisnauri- 
ols.  quencar  noya  conquest.  et  er  li  anta  sisneua.  quaissilays. 
benanans.  e  gortz  e  tirans.  sdhs  quamar  no  sols.  e  poissans. 
6.  Ues  mon  oe  e  non  tauanta.  papiols.  quar  sieus  es  bnstols. 
e  niort  ensems  e  uzest.  e  iondres  etintagraua.  equarayse 
roans.  el  borc  sanchamans.  e  tot  a  quan  uoTs.  sai  seslans.  7. 
Bdh  senher  poissans.  cossi  nous  es  dols.  lomieudans. 

GCXIV.  Hs.  7226,  f.  27£s  r.  P.  Cardimih  I.  Ane  no 
ui  breto  ni  baii^er.  ni  grec  ni  escot  nì  gales.  que  ta  mal  enten- 
dre  fezes.  cum  fai  home  lag  messorguier.  qoa  paris  non  a  latî- 
nier.  si  uoi  entendre  nì  saber.  quoras  ment  ni  quoras  dits  uer. 
que  deuis  non  hija  mestier.  2.  Quentendre  no  pot  hom  par- 
lier.  quan  sa  paraula  non  es  res.  que  saber  pot  nom  que  fais 
es.  qual  Ihig  conoys  hom  lo  fruchier.  si  quon  hom  sent  flor  de 
rozier.  al  flainir  ses  tot  louezer.  aissifailoinentirparer.  lo 
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íàìs  coratge  tortuiier.  3.  Daquels  sai  ieu  iin  trentanier.  que 
ieu  entendre  nonpnesc  ges.  quals  es  luruolersni  lurpes.  quel 
parlarnoyual  .1.  denier.  nil  fes  noy  fai  mas  empacnier.  que 
quan  iuron  lo  remaner.  adonex  uolon  alons  tener.  per  quien 
Hir  sagrament  non  quier.  4.  'f  al  sai  que  na  lo  plen  uasier. 
e  gieta  las  en  tres  e  tres.  XX.  lo  ioms  e  cinc  cens  lo  mes. 
ayssi  quelan  son  .YI.  milier.  ancno  ui  tan  pauc  menestier.  on 
tan  gran  res  pogues  caber.  et  anra  ni  aitan  lo  ser.  cumsinon 
yssisbueynier.  5.  Mestraidemessorguasobrier.  iaireespurs 
e  francx  e  fres.  tronos  laueteeluentre  mes.  don  bieysmenten 
pel  fals  ftimier.  e  nos  cum  li  fals  monedier.  monedatsab  lofals 
uoler.  fals  dit2  per  que  deuetz  auer.  de  falsa  obra  fals  loguier. 
6.  Ira  men  don  e  cossîrier.  non  pas  pel  dan  quey  dey  auer. 
mas  quar  li  fais  cnjon  ualer.  els  maluays  sì  fan  bobancier. 
CCXV.  Os.  72Î6,  f.  19,  r.  Gr;  dehomelh,  1.  Eras  sim 
fbs  agrat  tengut.  preirieu  ses  glut.  un  cbantaret  prîm  e  menut. 
qnel  mon  non  ba.  doctor  qui  tan  prìm  ni  pus  pla.  lo  prezes. 
ni  miels  iafìnes.  e  quim  crezes.  quaissi  chantes.  polira.  for- 
bira.  mon  cban.  ses  afan.  gran.  mas  a  lor  es  uejàire.  quar  no 
sabongaire.  falb  ouar  non  esclaire.  daitan.  quel  entendesson 
neus  lenfan.  2.  È  fora  ia  del  tot  uencut.  si  dieus  maiut.  ma 
beliamia  mai  deì  ttut.  leues  ia  ma.  per  que  mos  mellers  cbans 
rema.  mas  nom  es.  bon  quom  prezentes.  so  qne  camges.  ni 
peiures.  perira.  queuira.  talan.  quenguanan.  uan.  trìcega- 
fiaire.  gentil  de  bon  aire.  no  nullatz  retraire.  lengan.  daissel- 
las  qne  galiaran.  3.  £  pus  nos  mauetz  retengut.  quallor  nom 
mut.  uulbiU;z  qne  ioi  a  gesaiut.  quaissi  parra.  sidicuerdaisso 
don  me  ua.  e  sil  bes.  quaten  nom  tardes.  sol  comenses.  e 
pneisades.  seruira.  grazira.  cbantan.  clauzan.  lan.  quemfo 
comensaire.  desquìuar  maltraire.  tan  suj  fis  amaire.  quenan. 
uai  mamors  ades  esforsan.  4.  Pero  ben  aì  lo  temps  anut. 
qua  desperdut.  me  tengra  sagues  tan  volgut.  ni  mes  en  ua. 
mon  cbantar  mas  aissi  sesta.  tro  merces.  mo  mellnr  ades. 
e  qnim  mostres.  cum  men  lunhes.  gucrira.  guandira.  lon>- 
han. .  esperan.  man.  deuiro  belbcayre.  quar  nom  puesc  del 
aire.  mon  fat  corestraire.  ni  blan.  laperdaque  prezi  pel  guan. 
5.«  Ans  men  es  tot  dessouengut.  quan  ai  uezut.  quar  sol  un 
iom  mapellet  drut.  e  sim  estra.  so  quem  diss  mal  estan  sera. 
quar  pus  pres.  ac  quem  ames.  non  ciig  pro  es.  quen  rem  uires. 
mentira.  sofrira.  pensan.  sofertan.  quan.  mi  uolc  amor  feáre. 
mas  pel  cap  mon  paire.  no  serai  cofraire.  denjan.  damor  quen 
prengna  del  nn  pan.  6.  Quanc  nom  plac  amors  per  escut  a 
cors  batnt.  dun  prinat  e  dautrescondut.  mas  quim  uolra. 
tota  lauraì  e  tot  maura.  non  dic  ges.  ans  qne  tot  perdes.  non 
esperes.  que  drutz  engres.  sazira.  sospira.  eridan.  menassan. 
dan.  pero  siifertaire.  trob  enans  repaire.  que  glotz  menas- 
saire.  «loman.  qual  colp  i^ria  de  son  bmn.    7.  Fols  es  dom* 
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neayre.  eap  erítE  Bi  ab  taôre.  voì  uas  si  atfaire.  gaban.  bona 
dOBa  Di  ben  estan. 

CCXVI.  Hs.  7226,  f.  18,  r.  Gr.  de  homelh.  1.  Br 
ausiretE.  eBchabalitE  chantars.  quieu  sui  amics  encfaabalitE  e 
pars.  auiatE  e  foB  auc  mais  dicha.  tan  gran  folia  en  chantaa. 
greu  nescaparai  ses  dan.  sap  leymapMeih  nim  ec.  ooi  sui  plns 
liges  que  sers.  terratucummesofers.  2.  AtMitasuetz.  ma 
trag  nescis  parlars.  ioy  dentiels  mans  per  ques  deBenb  tiars. 
el  cor  mas  en  lieys  sancha.  don  salegra  tan  ni  quaB.  «olgn 
quieu  chantes  gaban.  queras  tro  qu<2  seiqperec.  tenial  dreit  per 
enuers.  tan  sui  en  amar  esmers.  3.  £  quen  direta.  sil  esdeBs 
es  rars.  el  cor  es  leus  ualram  ia  sobramars.  non  ia  tant  es  ant 
e  richa.  cylh  e  qiials  remanhab  tan.  ìa  res  laus  non  ti  uabrau. 
eom  quades  qui  eor  e  sec.  mueu  mas  chansos  e  mos  uers.  eun 
fol  de  saber  esters.  4.  £1  bes  qnet  fets.  sin  eras  ai  foc  ars. 
pots  ioi  grasir  fon  doncs  mas  us  baisars.  folha  res  e  selh  qne 
pic^  ia  uai  Ìobra  meihutran.  quada  paac  saber  deufoB.  esit 
íe  mais  que  non  dec.  pieger  de  selh  de  besers.  tu  qual  meite 
lin  refers.  5.  Tals  quel  adretz.  los  fauels  on  bat  lamars.  el 
cor  es  doutz  e  francs  e  fis  e  clars.  uas  seieys  cui  ioys  abricluk 
luenh  dauoi  pretz  e  denjan.  e  de  mi  quien  uau  pessan.  per 
quen  magrezisc  en  sec  uoluen  de  tort  en  trauers*  plus  em- 
broBsit  dun  conuers.  6.  Ara  nom  letz.  quan  mi  ualgra  pre* 
yars.  clamar  merce  si  fa  que  mos  trobars.  pus  tan  ses  mamor 
africha.  quautra  non  quier  ni  non  deman.  damai  merce  qni 
qud  cfaan.  selieys  quaul  descliauzit  lec.  folh  trascujat  e  des- 
pm.  iot  trobaras  so  que  qum.  7.  Anc  nuyih  eefretz.  no  fon 
uiúens  ni  cars.  tro  oue  mae  luenh  de  ioy  sobregabars.  epueîs 
dicquamorsmetriena.  per  un  petit  de  semblan.  epertperso 
quar  nom  blan.  leu  parlar  qus  dans  men  erec.  quem  tenc  pres 
plus  greus  quen  fers.  per  te  boca  que  maimers.  8.  £  cujatz 
setz.  me  nueg  ni  dejunars.  nim  tenha  dan  no  fai  quel  deui- 
Btfs.  BU^uria  ab  una  micha.  san  e  iet  al  cap  del  an.  folquas 
dig  paoes  ten  creiran.  quanc  uers  non  parec.  que  faras  tu  sin 
eBouers.  moB  ligBaure  iai  pazt  lers.  9.  loyos  qui  per  bon 
enaers.  bos  aiegra  fds  es  mers. 

GCXVII.  Hs.  7226,  f.  127,  r.  Rayn^ma  de  uaqmei- 
ras.  1.  Ar  uei  escur  etreboi  oel.  dOB  per  iaîr  ueBte  giscle. 
plou  e  chai  ueus  e  gels  e  gibres.  el  soi  quera  cautz  e  durs.  es 
sa  eolors  teuBs  e  flaca.  e  fuei  e  flors  cfaai  ios  dels  rams.  si  que 
en  piays  ni  en  brancha.  non  ang  chans  nimtsmas  dins  mure. 
per  quieu  cliantarai  alques  grams.  2.  Mas  auia  ni  i^ueia  ni 
gel.  nom  ten  grieu  plus  quei  gen  temps  nou.  sauzes  uespleyar 
mos  libres.  de  fag  aamor  ab  dj^^z  escurs.  so  don  plus  temers 
Biessaeea.  quiram  fes  dir  mi  dons  e  ciiUBs.  qne  mays  damor 
doB  mestaca.  bo  chaBtaria  ab  Buifas  agurs.  tro  plays  ueBgBes 
entve  boì  ams.  3.  Mas  daisso  quem  sap  pro «  fel.  puesc  chaB« 
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iav  don  gnuis  mài»  mì  aum.  dels  foli  pus  ponlieiis  que  gihres. 
enuios  parììers  mak  Ufure.  qusqnex  ponha  et  ataca.  quonals 
fis  druU  ala  ioys  lams.  et  on  quaia  porc  ni  uaca.  ylh  nauraa 
pro  el  uis  er  purs.  e  pueys  fan  grans  rotz  e  brams.  4.  Q^wi 
aai  un  tracbor  mal  fizel.  que  par  quaia  sen  meyns  qun  bou.  et 
es  ben  dels  b^oybres.  quarpoubcumtrayasegurs.  sonsen- 
hor  qud  eor  len  saca.  e  sera  entoysseguats  els  cams.  noseug 
quels  quezes  tìriaca.  an  li  queria  ab  totz  agurs.  €Íb  quom  lo 
pendes  fortz  liams.  5.  Quar  anc  caym  quaueis  abel.  Bosaup 
de  tracion  un  ou.  contralieys  mas  ieu  par  ybres.  quar  U  dic 
so  don  sui  madurs.  sim  cargua  lo  col  em  maca.  mas  tan  me 
destrenh  plus  aue  fams.  qnan  me  souen  de  la  raca.  nmi  ans 
pariar  neys  dels  peiurs.  de  lieys  quan  me  membral  satams. 
6.  B  sim  saubral  chantar  amel.  ab  mo  uers  quai  fait  pres  dan 
nou.  quan  guaren  gals  e  gingibres.  an  lur  sazo  ab  mayns  gua- 
furs.  emos  estreups  ques  part  laca.  no  faria  tals  per  dos  dams. 
enaquestarimabraca.  ab  quen  fos  sieus  acres  e  surs.  edesai 
pey  taus  e  roams. 

CCXYIII.  Hs.  7226,  f.  46,  V.  PeireìOdal.  1.  Atressi 
quol  perilans.  que  sus  en  laigua  balansa.  que  non  a  conort  de 
ttida.  tan  sufire  greu  escharìda.  quepacnrs  Ji  tolh  membransa. 
e  pueys  quan  uen  a  bon  port.  per  astre  e  per  secors.  tot  aital 
astremasors.  per  quieu  ai  assaz  razo,  de  far  novdha  ehanso. 
2.  Bstat  aurai  malanans.  e  sufert  greu  malanansa.  tan  que 
a&erces  mes  ûdhida.  de  lieys  qua  son  tort  moblida.  e  non  aus 
penre  ueniansa.  pero  ieu  trac  pieitz  de  moirt.  auanc  nom  uelc 
ualer  amors.  mas  er  sen  ...las  dolors.  quen  taî  ai  mentencio. 
q»el  plai  quieu  chant  el  sap  bo.  3.  De  la  bella  sui  clamans. 
que  mo  mostra  per  semblansa.  que  ma  mortz  les  abeilida.  e 
quar  miels  non  es  chauzida.  ai  faita  mot  gran  erransa.  toma- 
rai  lir  en  £onort.  e  uirarai  men  albors.  quar  sens  es  e  gran  ua- 
lors.  qui  de  brau  senbor  fello.  se  luenha  ses  mal  resso.  4. 
Aissim  uenquet  son  semblans.  als  prim  quieu  ui  sa  cundansa. 
que  lauzan  lai  enantida.  e  trop  iauzars  es  mentida.  manhtas 
uetz  senes  duptansa.  per  qual  repropcher  macort.  quai  auzit 
dels  ansessors.  qua  temps  uenson  uensedors.  e  per  temps  e 
persazos.  uencutz  ían  gran  uensezo.  5.  Fis  amics  sui  benar 
mans.  et  ai  oer  dreg  benanansa.  tan  bonauenturam  guida.  q/iie 
lieys  qua  ualor  complida.  ma  mes  em  bonesperansa.  e  me  ai 
trait  de  ma  sort.  si  quel  neus  me  sembia  flors.  el  glatz  iardis  e 
uerdors.  et  ai  fag  perdreg  mon  pro.  tan  quez  enrequitz  en  so. 
6.  Tant  auetz  bon  pretz  e  fort.  bona  domna  que  ualors.  uos 
lauza  mais  que  lauzors.  per  quieus  retrac  ma  chanso.  noueU 
ab  nouel  so.  7.  Bona  domna  neus  deport.  sembla  la  uostra 
blancors.  e  par  de  rozal  colors.  quaissius  fe  dieus  de  faisso. 
que  naturai  pert  razo. 

CCXIIL  Hs.  7226,  f.  128,  r.    Raymbaui  de  uaquteiraâ. 
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1.  A  nos  l)<ma  dona  e  pro».  ues  ctry  aan  tug  meì  oossír.  ife 
en  cbantan  mas  rasos.  questiers  nons  aiistieseobrÌT;  sxrquieu 
ai  e  mon  coratge.  per  que  quar  noy  es  lausars.  tant  es  est  pes- 
samens  cars.  quades  li  tem  dir  foihatge.  2.  £  sánlre  las  mil 
eansos.  domnai  puesc  endeuenir.  en  un  bo  mot  o  en  dOìs.  'qnem 
uulbat  sol  obezir.  intratz  suy  el  dreg  uiatge.  damor  e  totz  liios 
cantars.  sera  íis  e  mos  cors  ctars.  e  restauraral  dampnntge. 
3.  Mas  per  uos  mezeissaus  fos.  que  nom  iaissessetz  morîr.  e 
quar  anc  parlei  de  uos.  auantra  nom  pot  abeihir.  per  dieu  noy 
gardetz  paratge.  quessides  de  totz  amars.  quieu  ni  autre  nous 
empars.  de pretz  ni de rìolinhatge.  4.  £  sim queretz ochai- 
zos.  adreyt  mi  podetz  aucir.  e  quin  uoì  esser  ianglos.  sis  nol 
mal  o  bem  pot  dir.  mai  pauc  fai  de  uassallatge.  selh  que  lai  on 
merceyars.  no  ual  ni  gens  razonars.  ditz  enuegz  ni  uitanatge. 
5.  Mas  no  sui  cossiros.  mai  de  uos  agrat  semir.  per  quìeu  nai 
mantas  sazos.  pessament  quem  fai  languir. 'quaz  autrefora- 
gradatge.  so  queus  es  ennegz  amars.  e  quar  de  re  nous  suy 
uars.  mostratz  mi  semblant  saluatge.  6.  Vencut  lo  uostie 
lengatge.  mes  pius  dòus  quautre  parlars.  de  na  biatritz  iau- 
zars.  et  ai  en  trop  bon  usatge. 

CCXX.  Hs.  7226,  f.  42,  r.  Peireuidal  1.  Betsamics 
cars  uens  en  ues  uos  estius.  quen  tom  uadal  uos  traínet  de  sas 
flors.  e  ueg  febriers  ques  ìa  toraatz  pascors.  e  fug  iueras  que 
nous  es  agradius.  doncs  pus  li  temps  son  al  uostre  uoler.  ben 
es  chaitius  e  ben  uol  dechazer.  seih  que  nols  sap  honrar  e  car 
tener.  2.  Mas  mi  platz  tan  uostre  rics  senhorius.  que  qnant 
aug  dir  de  uos  bonas  lauzors.  aissì  mes  gaugz  e  delietz  e  sau^ors. 
cum  an  lauzelh  quant  salegron  pels  nius.  del  cortes  temps  que 
nezon  aparer.  e  uuelh  uos  tan  bels  annescars  uezer.  quapenas 
puesc  sai  mos  hueihs  retener.  3.  £  quar  si  mes  entrels  giios 
aurius.  tan  honratz  plaitz  ni  tan  rica  ualors.  a  noS  cortes  es 
trebals  e  dolors.  mas  duna  ren  nos  fassa  nulhs  esquius.  sen- 
trauols  gens  no  pot  bons  pretz  caber.  so  quelpros  fan  per  quom 
nos  deu  temer.  4.  Del  uostre  dan  amics  sui  molt  caitins.  e 
quar  nom  fai  ma  domna  nulh  secors.  e  destreng  mi  tan  fort  ia 
suamors.  quîeu  cug  morir  cossiros  e  pessius.  mala  lamiei  pus 
nom  deu  escazer.  e  pus  nom  puesc  de  mon  dan  estener.  ar  sui 
ien  selh  quen  mi  non  ai  poder.  5.  £  sin  paresc  a  las  autras 
esquius.  tan  uuelh  sos  bes  e  tan  uuelh  sas  honors.  don  nom 
deu  ges  nozer  sa  grans  ricors.  quant  pus  mac  tot  no  fui  uas 
lîeys  antius.  enans  lam  mais  de  bon  cor  e  de  uer.  que  de  ren 
mais  gaug  entier  non  esper.  grans  pechatz  er  sîm  torne  non 
chaler.  6.  La  grans  ualors  el  pretz  nominatius.  el  dous  pla- 
zers  quen  lieys  amar  es  sors.  fon  guerreiatz  per  malastmcs 
trachors.  mas  pueis  remas  lo  mai  crims  els  fals  Inrins.  per  que 
deuetz  nom  de  serors  auer.  quambas  essems  uos  fai  dieusmais 
naler.  malgrat  daissets  quem  fan  mon  cor  doler.    7.  Na  uierna 
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(omar  e  t«maner.  uolgra  ues  uos  si  men  dones  lezer.-  mos  cas- 
tiatz  mas  trop  se  fai  temer. 

CCXXI.  Hs.  7226,  f.  172,  V.  Marcabru,  1.  Belhmes 
quan  la  rana  chanta.  el  suci  pueia  per  la  nisca.  per  auel  florg 
el  fuelhs  el  forusca.  el  frug  reuiu  e  la  planta.  el  rossinnol  cride 
clama.  sa  par  qua  per  ioy  conquizá.  plens  dorguelh  quar  el  no 
sen.  íreg  ni  gei  ni  glatz  ni  bisa.  2.  Non  aus  so  que  matalanta. 
dir  duna  gent  qnes  sai  cuscha.  qui  maluestatz  franh  e  fruscha. 
quentre  mil  non  truep  quaranta.  daquelhs  qne  proeza  a.  r.  a. 
quen  un  castelh  lan  assiza.  etrazonlibenabcen.  peirìers  selhs 
qne  lan  reuiza.  3.  No  uuelh  far  paraula  lonia.  preza  es  la 
francha  cauza.  e  non  troba  fín  nì  pauza.  si  nos  met  reciuz 
e  monia.  oc  e  quascus  la  desrama.  e  las  dens  li  franh  el  briza. 
e  nol  tmep  mas  un  paren.  de  portogual  tro  en  iriza.  4.  Ducx 
er  reys  senes  messonia.  lan  primier  la  boca  clausa.  quelhsfan 
de  pauc  fag  gran  nanza.  quar  donar  lur  fai  uergonha.  tant  tem 
queci  que  fâha  trama.  per  quen  lur  cort  non  es  uiza.  copa  ni 
enap  dargen.  mantelh  uair  ni  pena  uaira.  5.  Maritz  qui  lau- 
troy  con  grata.  pot  ben  saber  quel  sieus  pescha.  emostraquon 
hom  li  mescha.  e  quab  eys  son  fust  lo  bata.  et  eih  fai  tort  si 
sen  clama.  que  ben  es  egual  deuiza.  quar  qui  car  compra  ear 
uen.  a  segon  la  ley  de  piza.  6.  Daissi  nays  lauols  barata. 
dels  rtcx  uius  qui  dieus  descresca.  no  sia  lauzenia  plata.  sel 
qui  la  mainada  fama.  cist  uiest  la  blancha  camiza.  e  fai  son 
senhor  ualen.  ni  de  si  dons  a  sa  guiza.  7.  Alegret  folh  enqual 
gniza.  cuias  far  dauol  ualen.  ni  de  gonelha  camiza. 

CCXXIf.  Hs.  7226,  f.  182,  r.  P.daluernhe.  1.  Belh 
mes  quì  a  son  bon  sen.  quen  bona  cort  lo  prezen.  qus  bes  ab 
autre  senansa.  e  ricx  mesti^s  conogutz.  lai  on  pus  es  men- 
taugutz.  mais  ual  qua  la  comensansa.  2.  Donei  aissim  dei 
far  pamen.  ieu  que  uenc  nouellamen.  de  mostrar  en  detri- 
ansa.  lo  saber  quem  nes  cregutz.  qaar  qui  uas  dos  locs  es' 
dmtz.  len  len  sort  gran  alegransa.  3.  Fer  que  dest  comte 
aten.  de  barsalon  un  don  gen.  que  pro  tanh  selhuy  onransa. 
e  crezi  de  dar  non  dutz.  quen  sa  cort  on  suy  uengutz.  es  fams 
e  uera  mermansa.  4.  De  baron  mes  auìnen.  ab  uergonhos 
pessamen.  tals  on  conoys  qneromansa.  ans  que  sen  leu  ma- 
ger  bmtz.  aitals  afars  trop  saubutz.  non  es  gransmaspersem- 
blansa.  5.  Arans  es  ops  -e  non  len.  esforsar  contra  iouen. 
quecx  encombricrs  uos  sobransa.  de  sai  on  lo  solelh  lutz.  en 
qne  seretz  deceubutz.  si  a  cort  no  uen  deues  fransa.  6.  Quab 
un  ioue  e  ualen.  auetz  lai  guerre  conten.  tal  que  fìer  si  de  sa 
lansa.  que  daquelhs  engles  coutz.  nì  dels  uostres  esternutz. 
non  a  paor  ni  auptansa.  7.  Lai  es  lo  uers  remazutz.  on  es- 
pazas  sobrescutz.  penran  del  foifag  ueniansa. 

CCXXin.  Hb.  7226,  f.  179,  r.  Peires  daìuemhe.  1. 
Befó  ines  quieu  fossa  hueyÌDoayB  un  uers.  puslailorselafùelha 
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brota.  el  belh  temps  nos  a  del  lag  ters.  que  gieta  e  plou  e  de» 
gota.  e  pus  laura  renouelha.  bes  tanh  que  renoueL  mos  oors. 
si  que  flurisca  e  bruelh  de  fors.  aisso  que  dedins  mi  gragella. 

2.  Hai  prets  quon  hiest  mutz  sorti  e  guers.  e  proeza  cossiu» 
uey  rota.  e  menar  de  tort  en  trauers.  quar  selh  quîs  pot  uos 
sabota.  quna  puta  gens  fradelha.  que  tire  ban  e  pren  amors. 
uos  an  confundut  e  destors.   queus  afolha  eus  aescapdelha. 

3.  Greu  mes  questiers  sera  trop  paucx.  lo  pretz  daquest  segle 
aora.  et  ieu  su  v  del  castiar  raucx.  e  no  mi  ual  ges  una  mora. 
qusquecx  a  facha  gonelha.  oorta  resdza  de  mal  netz.  et  al  fait 
tant  estreit  cabetz.  que  ia  res  non  lai  espelha.  4.  Sals  mal- 
uatz  no  fos  tan  grans  guauex.  auoleza  ia  no  fora.  et  esse  tant 
ubertz  lo  traucx.  que  sobre  rooas  laora.  selh  cuy  iay  ìo  eom 
el  marteiha.  quayssilh  ten  enredatz  lo  retz.  non  lur  pot  escan- 
tir  lo  setz.  nil  crims  tan  los  rascizelha.  &.  Aquest  engres 
enuers  estraitz.  fals  e  fatz  fílhs  dauols  paires.  felos  embronex 
sebencx  mal  faítz.  sers  resignatz  dauols  maires.  malauros 
paupra  escudelha.  uoipillos  blau  denueja  sec.  fan  quascus  que 
a  endec.  don  nays  e  bruelha  pustelha.  6.  Aram  tuelh  huey- 
mais  de  lurs  plaitz.  dels  forlinhatz  dauols  aires.  mas  qui  fffo* 
eza  uol  a  guaitz.  cum  pros  es  e  non  tric  guaires.  que  si  ses- 
forsa  es  reueiha.  atretan  tost  si  anc  esser  dec.  sera  ben  pros 
hom  maluatz  lec.  si  no  fos  dauol  uzelha.  7.  On  plus  bom 
mos  uers  fauelha.  fe  queus  deg  mais  plazon  elh.  e  noy  a  mot 
fals  quey  rouelh.  de  sobredolat  dastelba. 

CCXXIV.  Hs.  7226,  f.  35,  r.  Feire  uidal  1.  Bem 
agrada  ia  couinens  sazos.  e  magrada  lo  cortes  temps  destiu. 
e  magrado  lauzel  quan  canton  piu.  e  magrado  floretas  per  bo- 
ÌS50S.  e  magrada  tot  so  quals  adregz  piatz.  e  magrada  mil  tans 
lo  bels  solatz.  doncs  per  mon  grat  iauzirai  Isd  breumen.  on  de 
bon  grat  paus  mon  cor  e  mon  sen.  2.  Amors  mi  te  iausen  e 
deleitos.  amors  mi  ten  en  son  dous  recaliu.  amors  mi  ten  gal- 
lart  et  esforciu.  per  amors  sui  pessius  e  cossiros.  per  amois 
sui  ta  fort  enamoratz.  que  damor  son  totas  maâ  uoluntatz* 
per  amor  am  cortezi  e  iouen.  quar  damor  son  mei  fag  e  mei 
paruen.  3.  Bel  mes  bella  domna  quan  pes  de  uos.  e  bel  quar 
sui  en  uostre  senboriu.  bel  mes  quan  naug  bon  prçtz  nomi- 
natiu.  e  bel  quan  uei  uostras  beiias  faissos.  bel  mes  quan 
gart  uostras  fínas  beutatz.  e  bel  quar  sui  tan  uostre  dom^i- 
atz.  bel  mes  quar  ai  en  uos  mon  pessamen.  e  bel  quar  am 
uos  sola  solamen.  4.  Dieus  sal  dona  quar  etz  beiia  e  pros, 
mas  ia  no  sal  sels  que  son  mal  mescliu.  e  dieus  sal  me  quar 
uas  uos  mumiliu.  mas  ges  no  sal  lauzengiers  ni  gilos.  dieus 
sal  los  pros  els  adregz  els  prezatz.  mas  ia  no  sal  ios  enoios 
maluatz.  dieus  sal  totz  drutz  quan  amon  fínamen.  mas  ia  no 
sal  sel  quen  enian  senten.  5.  Dona  tan  sui  de  ues  uezer 
cochos.  dona  que  dal  non  ai  mon  cor  pessitt.  dona  quar  «00 
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mi  podetx  fiir  caitía.  dona  e  niis  plats  pliu  ric  quel  ley  nam- 
fos.  bona  dona  tant  fort  mapoderatz.  dona  que  oal  non  es  aia 
uoluntatz.  dona  sius  platz  aiatz  nesgardamen.  dona  de  tan 
que  naìatz  chauzifflen.  6.  Fis  gaugz  entiers  plazens  et  tm»^ 
ros.  ab  uos  es  gangz  per  que  totz  bes  reuin.  e  non  a  gaug  el 
mon  tan  agradiu.  quel  uostre  gaug  fai  tot  segle  ioioe.  ab  uob 
nais  gaugz  e  creis  de  uas  totz  uttz.  per  quieu  nai  gaug  e  moa 
bels  chastiatz.  em  M  gran  gaug  sel  quem  mentau  souen.  lo 
gang  de  uos  el  bel  captenemen. 

CCXXV.  Hs.  7226,  f.  25,  v.  Gr.  de  òomelh.  1.  Be 
mera  bels  chantars.  e  plaziam  deportz.  mas  per  us  ricx  uiua 
mortz.  don  mes  lur  uistafans.  nom  mou  flors  ni  uergans.  Di 
pratz  ni  chans  noueus.  tan  no  son  beus.  lo  gent  temps  ni  pas- 
cors.  que  quant  aura  socors.  ab  solatz  quera  maîs.  nom  grei 
la  penel  fais.  quan  uey  los  filhs  duegz  e  senatz.  el  pair  del  seii 
dd  filh  estar  iratz.  2.  £  si  no  fos  tan  cars.  ben  uolgresser 
estortz.  quentrels  menutz  els  fortz.  chai  bos  pretz  e  â>bans* 
per  quen  cug  far  enans.  quer  senher  ni  capdeus.  fai  tan  que 
leus.  que  lis  pros  ni  honors.  oblit  nis  uir  alhors.  e  non  garda 
uerays.  quer  doncx  si  met  sauays.  quan  pren  captenh  don  no 
memenapatz.  e  non  capte  sels  quaura  araparatz.  3.  Uerses 
quen  manDs  afars.  sauen  us  dezacortz.  quar  sim  ualh  nim  e»* 
fortz.  diran  quieu  sui  fols  arrogans.  quar  es  pereia  dans.  e 
uergonha  manleus.  e  trop  gran  uista  treus.  e  paubreira  fol- 
hors.  qual  sen  dels  ancessors.  quant  abondaua  iais.  no  nal 
quns  nous  enuais.  queras  qui  ri  ni  uol  aner  solatz.  nol  es  gra- 
zit  ans  es  fols  apellatz.  4.  Mas  mi  faihi  cuìars.  aue  mera  us 
grans  cofertz.  quentre  gandas  e  tortz.  resorzis  aezenans.  e 
non  daria  us  ans.  so  que  tolh  us  ioms  breus.  e  mos  apeus. 
quar  es  ab  fortz  senhors.  nom  fai  mas  dezonors.  quar  sim 
dam  nim  írays.  ieum  tuelh  mon  dreit  el  hays.  e  seretz  fols  si 
ia  razon  eomtatz.  lai  on  sabretz  qua  tort  seretz  iutiatz.  5.  Anc 
pus  sesduis  amars.  ni  poc  caber  leu  tortz.  no  fon  lauers  eo* 
nortz.  e  pueis  ses  mes  en  blans.  lempost  el  ben  estans.  io  m»- 
niars  sia  seus.  quanc  bos  morseus.  no  fon  fagz  pns  aroora* 
e  gnet  io  cer  ei  ors.  ni  per  auer  safrays.  ben  coue  sia  gais.  qui 
drut  si  met  e  cortes  e  priuatz.  e  gen  tenens  e  ben  enraztmajtz. 
6.  Per  que  men  fora  pars.  mas  lu  issen  dus  ortz.  mi  raostret 
unas  soîrtz.  quieu  fos  als  sieus  comans.  em  det  sas  mas  sea 
gans*.  don  soret  mos  manteus.  e  mos  aneus.  pueis  quan  fui 
daqui  sors.  tomiei  ues  iieys  de  cors.  auel  bos  pretz  mi  retrais» 
mainhs  bes  que  pueis  mestrais.  em  ais  amix  nom  siatz  ence* 
iatz.  que  ia  per  me  non  seretz  gualiatz.  7.  £  donx  si  gnaliars. 
tesbeihgniloconortz.  greu  sera  que  non  portz.  iaspenateli 
affiuas.  per  que  ìra  mos  chans.  a  manhs  si  ben  lespens.  port 
Ìos  mantens*  de  paris  tio  a  tors.  fond  als  amadors*  eiuii  wl 
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gabet  em  tàraiB.  lo  iom  quelha  mestnys.  e  fon  ia  lemp  qiiom 
era  demostratz.  per  aital  plag  que  fos  en  gent  proats. 

CCXXVI.  Hs.  7226,  f.  180,  r.  a.  P.  doluemhe.  1. 
Rem  es  plazen.  e  cossezen.  quì  saTztna  de  chantar.  ab  motz 
alqus.  serratz  e  clus.  quom  temia  de  uergonhar.  2.  Uan  chai 
embas.  quipercompas.  no  sap  lo  segle  demenar.  aquelh  hi 
fidh.  que  tan  trassalfa.  que  non  puesca  atras  tomar.  3.  Ben 
68  auras.  totz  crestias.  quel  mezeis  si  uol  encombrar.  ni  so- 
brel  cays.  leua  tal  fays.  que  corren  nol  puesca  portar.  4. 
Quieu  cug  e  sen.  mon  escien.  icu  uuelh  uos  o  totz  castiar.  per 
trop  captens.  ual  hom  mot  mens.  en  ten  hom  plus  uilh  son 
afar.  5.  Mai  am  un  ort.  serrat  e  fort.  on  hom  nom  puesca 
ren  emblar.  que  cent  parras.  sus  en  puegz  plas.  quautre  las 
tenha  ez  ieu  las  guar.  6.  Quarreire  temps.  aiamatnemps.  e 
uuelh  men  atrazach  layssar.  non  aura  ^at.  qui  ma  amat.  ni 
en  çor  mauia  damar.  7.  Quieu  ai  un  cor.  et  un  demor.  et  un 
ardit  et  un  pessar.  et  un  amic  et  un  abric.  et  a  cuy  me  uuelh 
autreyar.  8.  Si  mal  men  pren.  per  eys  mon  sen.  cug  a  ma 
uida  folleiar.  apres  ma  mort.  no  fassom  tort.  daquo  quieu  ai 
ad  oblidar. 

CCXXVII.  Hs.  7226,  f.  27.  Gr,  de  bomelh.  1.  Ben 
oouepus  ia  bayssal  ram.  la  fuelh  el  fmgz  apreslasflors.  quieu 
dnn  uer  en  quem  sui  tarzatz.  mesfortz  cum  alsprimiers  ligalh* 
questiers  nom  er  honors  ni  pretz.  pos  luex  men  aiudcl  gens 
temps.  si  de  tal  maneira  nol  fatz.  que  outrapassels  plus  pre- 
zatz..  2.  E  per  ma  guerreira  cui  am.  quai*  es  una  de  las  mel« 
hors.  eoue  si  tot  nom  sui  amatz.  que  per  lauenturam  trebal.  e 
men  fenha  conhdes  e  letz.  no  sai  ni  cug  aue  nai  dig  meins. 
pus  lieys  non  agrada  nil  platz.  quieu  men  aeport  nim  na  so- 
latz.  3.  £  doblami  del  uoler  fam.  per  que  sesuertuda  lamors.* 
qu^an  sui  plus  enamoratz.  dic  auos  que  nono  sabetz.  tan  gen 
sen  auenon  ensems.  losens  el  pretz  e  la  beutatz.  el  francxcors 
que  bona  fos  natz.  4.  £  sim  suelh  ieu  tener  son  clam.  cnm 
uassals  de  sos  bos  senhors.  e  no  men  sui  dei  tot  laissatz.  quel 
nescis  cors  ab  quem  baralh.  fis  contra  lieys  e  ues  mequetz.  me 
ditz  quelam  fon  uela  e  rems.  de  manhs  encombriers  quai  pas- 
satz.  en  quem  fora  dezesperatz.  5.  Pero  de  cabrol  e  de  dam. 
si  {Hrecs  entendes  ni  clamors.  cujera  fos  adomesiatz.  mas  uos 
ma  dona  non  assalh.  clams  ni  merces  quar  no  uezetz.  los  mals 
quleu  trac  nils  planhs  nils  gems.  que  fauc  la  nueg  quan  sui 
colgatz.  el  iom  non  puesc  estar  em  patz.  6.  £  si  per  dieu 
sotz  cuiestam.  uos  platz  quem  trespas  ma  dolors.  quem  tira 
si  non  pensatz.  greu  mer  e  sorguelh  nous  hi  faih.  e  pezaram 
si  non  sentetz.  quom  es  ioys  freuolitz  e  sems.  quan  de  seruizi 
no  uen  gratz.  seiui  qui  nes  mout  trebaibatz.  7.  £  sim  tenetz 
pres  el  liam.  e  nom  ual  forsa  ni  ualors.  nom  deu  ualer  humíi- 
íìteU*  8i  fai  mas  en  ve  non  trafisalh»  uostres  mans  e  sìm  des* 
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trenhete.  que  mâi  mî  uolgresser  reiems.  de  nudsmatz  o  de 
Feuellaiz.  quen  tal  trebalh  lai  fos  linratz.  8.  Per  uos  dona^ 
quem  deetrenbeta.  cugeríeu  ben  esser  reaema.  de  mals  tragi. 
0  de  reneihalz.  an  quaissì  fos  iustiziatz.  9.  Dona  mtree  qnar- 
nonpensati.  qnom  ieu  non  fos  tostems  forsati. 

CCXXVllI.  Hs.  7226,  f.  12,  v.  5.  Gr.  de  bomelh,  1. 
Ben  for  •imais  dreitz  el  temps  gen.  pos  la  brauaura  el  firegh 
sen  uai.  quab  laoors  del  termeni  iai.  iouens  ques  de  mieti 
mortzeobres.  e  quom  laculhis  el  honres.  que  si  iois  mor  gran 
dolornai.  quan  uei  cab  faella  ni  ab  ílor.  non  sortz  ni  cobra  sa 
ualor.  e  quar  sesdui  fianse  fes.  e  cors  e  bes.  per  pauc  del  ira 
que  men  ue.  totz  faitz  de  solatz  non  recre.  2.  Mas  ies  e  mon 
cor  non  aten.  tan  eum  als  prezics  qusquecx  fai.  quanc  mes  o 
dabril  o  de  mai.  non  fon  que  lus  nom  aiegres.  era  mes  quas' 
qns  plns  eng^s^  empero  sim  eonortarai.  sens  alegrier  e  sens 
amor.  e  non  cugh  sapohatz  chantador.  que  daîtal  plag  sentre- 
mezes.  e  doncs  cum  es.  quieu  ses  ioi  cuge  chantar  be.  qui 
totz  los  chans  soffire  soste.  3.  Non  pot  esser  qui  ben  o  smi. 
ans  que  men  fenha  non  seschai.  ia  ses  ioy  be  no  chantarai. 
quenquera  non  cug  quom  chantes.  ses  amor  quel  cor  nol  mos' 
ties.  so  que  piegz  fa  si  ten  a  iai.  pero  trobars  e  trobador.  son 
mot  de  diuersa  color.  que  tals  eug  esser  ben  apres.  quenoiap 
ies.  quom  renhal  chauzim^s  quom  ue.  ues  desmezure  ues-' 
merce.  4.  Quar  ges  segon  bon  chauzimen.  trobars  no  leua  ni. 
dechai.  mas  als  francs  coratges  satrai.  lo  dregz  sens  els  bons 
ditz  apres.  auar  quì  per  mon  dìre  mames.  tot  diss^aquan  dig 
non  ai.  quaaes  a  la  bona  sabor.  sier  la  lengal  eor  e  laì  cor.  el 
ren  del  ben  bonas  merces.  e  dei  mal  pres.  mals  gratz  tot  aissi 
cum  laue.  que  sim  ferieu  uos  o  uos  me.  5*  Uos  sabetz  ab  qual 
chauzimen.  foran  amie  fín  e  uerai.  mar  ar  es  tornat  e  nestrai.^ 
bonamors  quom  que  comenses.  e  cuiaua  que  melhures.  mas 
iamais  non  o  cuiarai.  si  ma  mal  enfirunezacor.  don  domnas  e 
ior  amador.  son  ochaizonat  e  mes{H>es.  e  sim  legues.  ieu  eis 
cug  que  distra  tal  re.  que  nemics  li  fora  iasse.  6.  Pos  non 
enquers  on  ni  comen.  ai  perdut  eent  uetz  e  perdrai.  plus  non 
ai  dìg  ne  o  dirai.  so  don  seiia  sadrediures.  qui  nac  tort  ei  en 
ae  aàes.  per  quieu  so  cre  nom  iauzarai.  de  iieys  quades  la< 
tmep  peior.  plus  qne  sers  fa  de  mal  senhor.  quan  ia  seruit  dos 
ans  0  tres.  e  pus  qua  mes.  tot  so  que  poc  iui  non  soue.  nol 
ama  nil  preza  nii  cre.  7.  £  si  no  fos  que  uau  temen.  per  so 
mes  tortz  quar  men  estrai.  ia  si  dieus  me  don  t(»mar  sai.  nom- 
fora  pros  sii  demandes.  merce  per  so  que  iai  trobes.  empero 
sii  perdonarai.  ciamans  e  quon  amal  deutor.  quom  mesca  en 
atròp  meihor.  quem  uaigra  mout  sa  dieus  piagues.  quelham 
parces.  tanstortz  cum  ìeu  lai  fagz  anc  se.  don  ges  enquera 
nomrecre. 

GGXXIX.'    Hs.  7226,  f.  122,  t.  b.  cf»  Mahn  Werk6  dev 
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Tronb.  1. 358.  Pons  de  eapdueh  1.  Ben  sai  que  ptst  soibre 
uoler.  dei  far  miels  so  quay  en  talan.  quai  perdut  tan  de  miMi 
[^ér.  quel  bona  fea  me  Um  en  dan.  queram  uol  amors  au- 
cire.  quar  no  uey  mi  dons  pus  souen.  traytz  soi  per  lone  en- 
tendemen.  e  quar  non  aus  ma  colpa  dire.  mon  uerai  oer  ma 
fait  far  falhimen.  2.  Mas  ma  dona  non  sap  lo  uer.  don  mi 
deu  tener  per  truan.  ni  ges  aissi  nol  pot  saber.  sìeu-non  loy 
dol  fas  semblan.  quom  lam  de  cor  e  la  dezire.  aissi  oum  ieu  sai 
finamen.  mc  bom  non  trays  tan  greu  turmen.  siuds  de  tot  li 
sai  grazire.  sieu  ia  nai  be  o  del  mal  eyssamen.  3.  Razon  nai 
quieu  non  puesc  uezer.  tan  belha  ni  tan  gen  parlan.  nt  mîeilis 
nuua  bom  pretz  uaier.  per  quieu  nom  sen  mal  ni  a&a.  quai| 
uey  sos  beUis  huelbs  e  remire.  la  belba  boca  el  cors  plazen. 
dieus  que  la  fes  tan  auinen.  li  metal  c<Nr  que  nom  azire.  qoieu 
sui  totz  mortz  si  non  aì  ìauzimen.  4.  Uius  non  puesc  ieu  ges 
remaner.  estan  aissi  per  lieys  aman.  qua  pauc  mortz  nom  lai»- 
sei  cazer.  lo  iomquemen  partì  ploran.  epus  deltot  li  sui  meih- 
tire.  siuals  aitan  sapcba  nol  men.  que  planh  e  plor  men  son 
ffuiren.  quem  fan  suílrir  tan  greu  turmen.  qua  pauc  lo  oer 
dke  desmay  nom  fen.  5.  Pus  nom  pot  dezastre  tener.  quieu 
non  lan  mas  ioncbas  denan.  e  no  sai  cum  puesca  auer.  ardio 
men  que  per  dol  deman.  ailas  caitiu  que  sabras  dire.  tannau- 
rai  estat  loniamen.  ia  noy  iras  mas  fug  temen.  e  si  tom  en  tan 
grìeu  eossire.  uolrai  men  mal  et  er  men  pueys  pamen. 

GGXXX.  Hs.  7226,  f.  28,  y,  b.  Gr.  de  homelh,  1. 
Gardaihac  per  un  simentes.  mes  dig  quen  uenretz  soudadiera. 
maus  enans  queus  obral  portiers..  uueíh  quem  ofiìratz  de  loyng 
merces.  qun  petit  uos  flaira  iales.  e  quar  uos  faitz  trop  pr&* 
sentiers.  per  ques  miels  cun  pauc  de  deniers.  bom  uos  enui 
com  plus  pres  uos  atenda.  quafans  es  grans  qui  nos  uir  o  nos 
boida.  2.  Non  sai  mas  ara  ai  apres.  quai  se  fo  ia  uostre  me»- 
tiers.  augdirquefos  arbaliestiers.  quanc  nous  plaguen  colp 
de  manes.  mas  pero  si  fos  entrepres.  ia  fossetz  long  entzelz 
derriers.  e  cui  creis  aitals  encombrlers.  li  ual  trop  mielbs  quel 
pe  ol  ponh  ior  tenda.  quel  fassom  pieitz  nil  esglaie  nil  penda. 
3.  Arâus  faitz  galbartz  e  oortes.  quais  quaissi  fos  de  caualiers. 
e  ccMBtatz  nouas  uolontiers.  eus  faitz  priuatz  et  entremes.  maa 
de  nom  uos  fora  ben  pres.  que  non  foratz  bons  peilÌGÌers.  ni 
uiiire  non  pogras  estiers.  cadreitz  non  es  en  neffuna  fazenda* 
mas  paucs  percatz  uos  ualba  un  aol'renda.  4.  Âutre  cosaelh 
nous  deríeu  ies.  quar  non  foratz  bos  escudiers.  ni  nous  seffuir 
auÉnûdestriers.  sal  crocnon  safermes  lo  fres.  e  quar  uoieti 
tont  bons  conres.  e  quar  es  giotz  e  iecbadiers. .  non  cre  queus 
actteUa  mostiers.  ni  ia  nous  don  caritat  ni  preuenda.  quar  mal 
es  iailz  per  escriure  legenda.  5.  Ara  oìmais  pos  aissi  es.  que 
non  foratz  bons  fazendiers.  albergaz  quan  poiretz  premieni. 
aot  quel  eetals  sia  trop  ples.  qpiar  ben  sai  qnaìtan  anols  res. 
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qoaii  lo  mdiia  ms  cliaHittiezs.  pensa  eum  sia  matìnîers.  paa» 
saiz  enaiis  eom  un  paiic  de  merenda.  quom  per  enguan  lo  ool 
nous  sobreslenda.  6.  Pero  no  uuelh  iea  que  mades.  nim  sia 
ataolaparsoniers.  quadea  seria  sieus  Babriers.  quan  i  auria 
un  delsdetz  mes.  e  sel  que  fai  ooma  per  ees.  toíz  sos  afars 
mans  senestriers.  ni  no  ueiria  uolnntiers.  quom  uai  trescan' 
dak  dos  a  la  guarenda.  qvel  uen  a  far  manta  laidoferenda.  7. 
Omais  despueis  quenaissi  es.  quapeUatz  es  ioglars  laniers.  als 
OBtes  ni  ren  que  ior  pes.  qnarpioauresloiomusques.  qneus 
meisser  aulritts  botdìers.  e  sias  lor  lauai  maniers.  e  uuihata 
mais  panc  ben  quom  non  uos  uenda.  qne  pereassar  rics  dons 
ni  riqnésmenda.  8.  Sapchatz  qiiieus  dera  si  pogues.  quei 
eodies  grans  éí  ops  sobriers.  qua  mainhs  dautres  nes  uengutz 
faes.  e  si  anatz  lai  uas  rodes.  e  passata  entrelhs  montanhiers. 
laîtz  fregz  nous  tengani  tempiers.  que  al  dalfin  non  siatz  la 
edeiida.  e  nons  quaira  pieiar  qne  uos  entenda.  9.  Mos  ben 
conen  preiats  quel  uos  entmda.  e  pes  ades  cum  mais  doa  e 
deftpenda.  10.  £ls  ries  maluats  preiatz  que  dieus  diss^ida. 
qnilh  tton>amon  pretz  ni  don  ni  calenda. 

CCXXXI.  Hs.  7226,  f.  179,  r.  a.  PeirM  daluernhe. 
\ .  Chantaiai  pus  uey  qua  far  mer.  un  chant  nou  quem  gronh 
dins  locays.  que  chautar  ma  tengnt  pantays.  cum  si  c&intes 
de  tai  guiza.  quautruy  ehantui  non  resseflibles.  ouanc  chans 
no  fon  fort  fis  ni  bos.  que  ressembles  dautruy  chansos.  2. 
Bdh  mes  quan  lalauzas  sofer.  en  layr  per  on  dissen  lo  rays. 
e  monta  tro  lis  bon  ques  lays.  sus  el  fuelh  que  branca  biza.  ú, 
dotts  temps  que  bona  nasques.  entruebrels  becx  dels  auzelhos. 
don  lur  uots  retin  sus  e  ios.  3.  Adoncs  qui  amor  el  enquier. 
et  amor  brota  e  bmelha.  mays  e  quii  es  lîumiis  e  uerays.  en 

Saic  doia  la  conquiza.  qumilitatz  la  uens  ades.  e  belh  semr 
ant  e  gens  respos.  questiers  non  es  hom  poderos.  4.  Afiaa 
de  mi  e  doncx  cum  er.  que  res  non  ai  mas  quan  lo  fays.  da^ 
qnelh  eys  mi  don  tan  grans  iays.  maier  que  quim  daua  piza. 
mas  sil  plaziaquasos  pes.  uengues  ues  lieys  de  ginolhos.  niett 
dissera  un  dich  amoros.  5.  Amors  sabeí  uolgra  quon  er.  de 
nos  dos  sius  plagues  hueymus.  quleu  per  re  engrayssar  nom 
lays.  quar  ieu  no  sai  ma  deuisa.  e  podetz  auer  cor  engres.  ues 
mi  quieu  non  lanrai  ues  uos.  trol  cors  reste  del  arma  blos.  6. 
Eser  ia  que  mos  oors  sesmer.  ues  lieys  enquene  nom  biavs. 
qnnamor  ad  autra  quierplays.  sin  sabiaesser  auciza.  e  sapom 
fie«  tant  non  lames.  ia  non  saupra  far  motz  ni  sos.  ni  no  qtto 
ieira  silh  no  fos.  7.  Peire  daluemhe  ler  cofes.  tant  de  ser- 
ttir  e  de  rasos.  tro  que  lin  uengua  guizardos. 

GCXXXII.  Hs.  7226,  f.  180,  y,  b.  Peire  daìmemàe. 
1.  Cni  bon  uers  agradanzír.  de  mi  cossélh  be  que  leseont. 
aqiiest  quaras  comens  a  dir.  que  pus  sos  cors  li  er  assis.  per 
bôienteBdcesosemoti.  non  ^  digna  que  mio  auiis.  oml^ 
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hors  motz  trobaz  luenh  ni  prop.  2.  De  ben  no  f«i  az  esear- 
nir.  quil  au  ans  deu  escoutar  mont.  gi  tot  lontracajat  allnr. 
ab  lur  nescì  feble  fat  ris.  tomon  so  ques  damoa  de  sotz.  mas 
lo  ben  uens  aues  enantis.  el  esquems  resta  de  galop.  3.  Aras 
uneUb  al  res  aeuezir.  que  dauer  say  a  gran  comout.  ben  sen 
deuria  far  seruir.  quen  un  mueg  de  marabotis.  non  donaria 
doas  notz.  pus  a  la  boca  uenral  fiís.  nil  preires  secodra  lisop. 
4.  Non  deuria  pessan  morir.  qui  dregz  huelhs  guarda  sus  el 
uout.  cossi  dieus  per  nos  a  guerìr.  recenp  mort  e  pus  mort  an- 
ois.  selhuy  qne  per  nos  uenc  en  crotz.  tug  morrem  quauers 
nons  gueris.  negun  al  temps  plus  que  fes  iop.  5.  Per  que 
degra  quec  souenir.  que  mAìï  bora  nos  agues  tout.  lo  gaug 
don  esperam'  iauzir.  qnen  an  petit  es  hom  conquis.  e  pus  nen 
als  derriers  sanglotz.  non  li  ual  oncles  ni  eozìs.  ni  metges  ab 
sons  yssarop.  6.  De  ques  meton  en  lonc  cossir.  seihs  qui 
son  al  derrier  escout.  qua  la  mort  nos  sap  escrimir.  reys  ni 
coms  ni  ducx  ni  marquis.  e  qui  nes  ue  denant  si  totz.  ansoue 
la  mortz  li  serrel  uis.  ben  si  pot  sis  uoi  triguar  trop.    7.  De 

3ue  sabria  pron  legir.  mas  dieu  prec  per  sas  grans  mercis.  si 
e  peoeador  essau  uotz.  quem  condugiia  em  paradis.  on  con- 
duys  ysac  e  iacob. 

CGXXXni.  Us.  7226,  f.  1 1 1,  y.  a.  Âm,  de  marueih,^ 
1.  Cuique  finamors  esbaudey.  me  tomatot  en  esmay.  quar 
mon  cor  forsa  damar  lai.  on  sai  be  quamatz  no  suy  ges.  quar 
ylh  es  ses  totas  meices.  a  cuy  hieu  suy  hom  et  aciis.  et  es  ben 
menatz  estra  ley.  oui  ten  car  so  que  iauilis.  2.  Ab  aquest» 
domna  domney.  e  lam  tan  cum  puesc  ni  say.  e  muer  quar  sa- 
mor  nonai.  quieu  sui  sieus  salieys  plagues.  dç  tot  ioy  fora 
moscorsples.  mai  manhtas  tals  senriquis.  que  pueys  es  dap-* 
tes  que  sordey.  per  quieu  suefrentre  mals  uezis.  3.  Dregzes 
dorguelh  quorgulhos  grey.  e  selh  ditz  uer  quo  retray.  quen 
pauc  dora  fenis  e  uay.  per  questet  be  quel  mieus  cazes.  quar 
soanei-so  quem  promes.  la  genser  dona  quieu  anc  uis.  ni  que 
sia  el  mon  80  crey.  luenh  ni  pres  en  negun  pays.  4.  Greuer 
nulfas  hom  que  non  folhey.  e  doncx  sieu  ai  falHit  morray.  per 
merce  li  prec  ques  pay.  qua  penas  es  hom  tan  cortes.  que  no 
falhisca  manhtas  ues.  e  iStra  son  dan  sim  delis.  quieu  suy  sieus 
sl  tot  mi  guerrey.  o  sil  plai  o  si  sen  marris.  5.  Nol  prec  mas 
que  samor  mautrey.  et  ab  aitan  pauzarai.  a  bela  domna  que 
fzrai.  quel  mon  non  es  mas  quan  uos  res.  que  tan  destrenher 
me  pogues.  e  si  no  fos  lo  guaps  ei  ris.  els  belbs  semblans  quez 
en  uos  uey.  noi  agral  res  mas  que  moris.  6.  La  nueg  el  it^ 
uir  e  toraey.  el  iora  trassalh  et  esglay.  quar  nulhs  hom  pieitz 
de  me  non  tray.  ni  non  cre  quanc  mais  lo  traisses.  tan  gran 
trebalh  quon  ieu  fanc  res.  e  trebalhs  quant  hom  nol  grazis.  es 
pieger  que  pel  mieu  o  crey.  e  dels  autres  no  suy  deuis.  7.  Tan 
nom  deoat  ni  mesaaniey,  quades  non  troep  mon  cor  lai.  qnar 
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àlon  mM  ii«8  llê;f  0  fio  ìiay.  qua  sos  pefl  la  pàusat  e  mes.  ha 
81  nér  ia  leuatz  ni  pretz.  non  ia  quar  trop  la  prim  assis.  e  no 
sabran  ia  duy  ni  trey.  quals  es  selba  que  ma  conquis.  8.  Na 
ses  merce  f rop  safbrtifl.  uostredurseors  en  contra  mey.  uei- 
aire  mes  quieu  malaus  uis.  '  9.  Dona  leos  ia  safranquis.  et  ieu 
on  T^iiB  uos  clam  meroey.  lo  nostre  fer  cor  safortis. 

CCXXXIV.  Hs.  7226,  f.  172,  r.  b.  Marcahru,  1. 
Daisso  láus  dieu.  e  sanh  andrieu.  qùom  non  es  de  maior  albir. 
QOîett  suy  som  cug.  e  non  fas  brng.  e  uolrai  uos  lo  per  qnè 
mr.  2.  ijuassatz  es  lagv  sintratz  em  plag.  si  non  sabetz  alutfl 
yssir.  e  non  es  bo.  quinquier  razo.  e  non  la  sap  ben  defenir. 
3. 4.  De  ginlio^  sens.'  suy  si  manens.  qne  mot  suy  greus  ad 
escamir.  lò  pan  del  folh.  caudet  e  molh.  mangi  e  lays  io  mieu 
frezìr.  e  quan  li  falh.  mus  e  badalh.  e  prenda  del  mieu  lo  de- 
Eìr.  5.  Quieu  iugge  adreg.  que  folhs  folheg.  e  saufs  sì  guart 
al  partir.  que  dobles  fatz.  e  dessenatz.  quis  layssal  fol  enfol- 
betir.  6.  Destonc  breto.  ni  de  basto.  no  sapchom  plns  ni 
descrimir.  qnieu  fier  autruy.  em  guart  de  luy.  e  nos  sap  del 
mieu  colp  cobrir.  7.  En  lautruy  bruelh.  cas  quoram  uuelh. 
ef  fas  mos  dos  canetz  glatir.  el  ters  sauzes.  disserades.  bautz 
e  ficAtz  senes  mentir.  8.  Mos  alos  es.  en  tal  denes.  res  mas 
ieu  non  sen  pot  iauzir.  aissi  lai  claus.  de  pes  nauaus.  nulhs 
hom  non  lom  poc  enuazir.  9.  De  pluzors  sens..  suy  ples  e 
prens.  decentcolorspermeschauzir.  fug  port  essay.  et  aigua 
lay.  ab  que  sai  la  flamescantir.  10.  Quasqus  si  guart.  quab 
aitai  art.  mi  fassa  uiure  e  morir.  11.  Quieu  suy  lauzelhs. 
quals  estomelbs.  fas  los  mieus  auzellos  nayrir. 

CCXXXV.  Hs.  7226,  f.  128.  cf  Mahn  Werke  der  Troub. 
1,962.  Royrnb,  de  uaqideiras,  1.  Damornom  lauquane 
hon  pogéy  tan-aut.  qua  tet  tam  bas  non  sîa  dessendutz.  e  sanc 
fuy  gliays  entendeire  ui  dnitz.  ma  donam  fai  tot  refrezir  del 
caut.  qiiem  tolh  tot  gaug  e  tota  iram  dona.  e  me  meteys  e  tot 
quan  ma  promes.  e  mas  cansos  me  semblo  siruentes.  et  íen 
quen  pert  lo  cor  e  la  persona.  2.  Quieu  fora  pro  ricx  e  de  bon 
azant.  sol  desaiáorpoguesyssir  áliutz.  mas  trahitzsuysi  cum 
fo  ferragntz.  qua  rotlan  dis  tot  so  maior  espaut.  per  on  laucis 
e  la  bella  fellona.  sap  ouieù  lai  dig  ab  qnal  gienh  maucizes. 
ab  un  dous  ris  mè  nafnu  eor  dun  pes.  ab  quem  auci  on  mielhs 
macuelh  nim  sona.  3.  Sol  quet  plagues  emblar  lo  premier 
saut.  iamaîs  per  lieys  no  for  acossegutz.  pero  sieu  fos  ben 
amaz  niuolgutz.  ieu  chanteraab  cor  uerai  e  bant.  mas  er  tenso 
quar  ma  donam  tensona.  qnar  sap  quieu  am  mielfas  dautrhom 
e  genses.  elh  trefana  sol  quar  es  belna  res.  uol  quom  la  sirue 
ren  non  guazardona.  4.  Cortz  e  guerras  e  toraeyet  assaut. 
e  domneyar  e  dpnar  e  condntz.  son  tug  mei  pes  e  soyl  damor 
tengntz.  a  la  fklsa  si  tot  noqua  men  lau.  mas  mala  fos  tam 
belha  ni  tam  bona.  quab  son  ric  pretz  ma  ses  ben  fag  conques. 
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et  ylh  ual  mai  ab  sòk  matySoê  merces.  ^ho  nvìh  «HtraegeiiMr 
H  razona*  5.  8ì  ma  oon  eme  aralh  prec  e  lincaut.  qiiea  do 
sa  ioy  em  fNTometa  salutz.  quen  port  anelhs  e  mai^ias  elfi  es* 
cnti.  em  fassa  tant  per  que  de  lieys  nom  raut.  si  no  nau  ffien 
eì  pays  de  tcnrtona.  e  si  de  sai  mi  deu  uenir  us  bes.  a  dìeu  e»- 
man  proensa  e  gapeases.  quieu  ivmanh  pres  si  cum  perdits 
en  tona. 

CCXXXVI.  Hs.  7226,  f.  95,  T.  a.  JymêrUê  de  p^guJ* 
kan.  1.  Ades  uol  del  aondansa.  del  cor  la  boca  parlar.  dooes 
pus  tan  parli  damar.  be  pot  ereire  ses  duptansa.  ma  donal 
mieu  paruunen.  quieu  am  de  oor  finamen.  mas  ge^  háeu  Ueys 
non  cr^ia.  per  dig  si  plus  non  fazia.  2.  Quar  b/o  sap  a  ma 
semblansa.  aomna  mîels  amor  lauzar.  que  tan  paue  en  uuelh 
obsar.  mout  mae  bella  comensansa.  ues  quem  pagua  de  ni^. 
síeyhuelhmancamiatmonsea.  ab  tan  belba  maestria.  qnem 
faplazermafoihia.  3.  Mas  tfie  no  ui  fînamansa.  ses  aïques 
de  folleiar.  ni  ioy  damor  ses  pezav .  ni  ses  maltrag  gmn  hon" 
raasa.  e/quar  al  menbs  donramen.  «es  ^us  son  miei  pessar 
men.  sueffre  plus  leu  tota  uia.  kían  doblat  quascun  dia.  4« 
£t  ieu  àxÀÀi  la  balansa.  quel  doble  tenc  tie^s  pius  car.  tots 
iorns  quais»  sai  doblor.  doblamen  ma  beuanansa.  mas  assa^s 
doblet  i^us  gen.  tristans  quan  bec  lo  pimen.  quar  ei  guazaur- 
het  samia.  per  so  per  quieu  pent  la  mia.  5.  Souen  mi  dona 
pezansa.  neys  quem  fa  tartalegrar.  e  foi«m  greu  ad  honiar. 
maslonors  el  esperansa.  rai  tenon  alques  iauzen.  totuueUi 
sia  a  son  talen.  queyssamen  si  so  seria.  si  tot  hieu  nomo  uo« 
lia.    6.  Na  bìatritz  nous  sabria.  lauzar  tan  quous  couenria, 

GCXXXYII.  Hs.  7226,  f.  148,  y.  AimerUa  de  belmiy. 
1.  Ara  magrops  que  maizis.  de  tai  cbaDSO  quem  grazis.  la 
bella  per  cuy  suy  guays.  quieu  no  cug  ia  nuih  hom  mays.  sia 
de  dreita  entendensa.  tan  los  uey  totz  enuJQs.  qua  penasen 
eonosc  dos.  uas  ioy  ses  qual  que  falhensa.  2.  £  sâlhs  que 
tengratz  per  fis.  tmep  lauzengiers  e  deuis.  que  penson  qua* 
mors  abays.  don  domnas  an  tals  esglays.  que  de  ueraya  te- 
mensa.  husson  mans  faitz  bels  e  bos.  qudsforahonors  e  pros, 
si  ioy  trobes  mantenensa.  3.  Ar  uauc  emltfoncx  et  endis* 
quades  tem  mos  mals  uezis.  quem  diguon  so  don  mirays.  ais- 
sim  uenon  tug  deslays.  dire  ma  greu  mal  sabensa.  e  son  men 
tan  enuyos.  qua  pauc  magron  fait  gelos.  si  nom  sobres  cono- 
yssensa.  4.  Mas  membram'  cum  safortis.  don  cuy  a  bos  pretz 
Boyris.  lay  on  plus  li  sort  esmays.  quab  soi  quelha  nos  biays, 
de  sa  bona.  captenensa.  nol  deu  dam{«iar  fals  ressos.  quar 
apres  bona  razos.  es  b^  dreitz  quel  miels  o  uensa.  5.  Ami- 
gua  per  cny  languis.  per  uos  muer  e  sin  gueris.  totz  temps  uos 
seraiuerays.  quels  fcies  las  honors  els  iays.  el  saber  e  la  sci- 
imsa.  quieuaimaueAot.p^  UQS.  essenque^  mielhs  hi  íos* 
uostra  forai  mm  uakn««^    fi.  Ponm»  chaniS  iui^das  en* 
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ffm,  fWYt  lam  laatvescamis.  qavï  de  manln  paxlars  nvntjê. 
inon  e  fSn  eoUi  e  cays.  e  .aal  paac  a  ma  paroeDsa.  iMÌMsav 
áaitate  aermos.  si  de  plazers  amoros.  no  fenis  e  no  eomensa* 
7.  iielhs  jplasenR  mal  oouoissensa.  mi  don  diens  sim  part  de 
nos.  ao  nn  eor  ni  mas  chansos.  quel  uostre  torts  noelh  quem 
ueiifla, 

CCXXXYÍII.  Hs.  7226,  f.  181,  r.  b.  Peire  dabêemhe. 
1.  De  dien  non  puesc  panc  ben  parlar.  ai  mots  nons  en  sai 
jflflerair.  quar  gran  res  restaria  air.  el  pauc  es  pus  que  aon 
apar.  mas  pas  ylh  mabriu  en  nalor.  al  faeih  sen  si  cum  parieri 
ben  tanh  dìr  adreg  per  samor.  so  qual  sieu  poble  a  mestier. 
%.  lkm  dìc  cossi  deu  esgaarar.  quals  es  ni  quo  deu  deuenÌTé 
e  som  80  metien  coflsir.  ìa  res  nos  deuría  prezar.  mas  luelh 
belh  teno  teBebror.  el  esguart  glot  de  defliríer.  el  cor  cossen- 
tenlafoHior.  guida  larma  mal  destmrbier.  3.  Dequempuese 
pro  meraniUar.  cum  per  se  non  pren  hom  albir.  que  quaa  iiael 
tric  ler  a  morir.  e  pel  pas  ansessor  passar.  et  en  tan  estranha 
flairor.  reuertis  qnis  pus  hobansier.  quals  auEeas  hi  a  gma 
ièror.  mas  hney  oblidon  aquo  dier.  4.  Mout  es  grieus  e  forta 
et  aamr.  ais  trespassans  de  desgiquìr.  daysso  de  ques  degran 
aiflir.  aas  quens  sobreuengues  afar.  quieu  sai  oue  tart  si  con- 
\xA  oor.  nos  coforí  hom  ben  del  arquier.  que  ael  coip  sentra 
lanîguor.  quar  trop  ual  guarda  de  premier.  5.  Perquesfori 
giieu  a  castiar.  qni  trop  ama  son  dan  chauzir.  mas  quis  uoU 
gnes  tant  enantir.  uas  ben  cum  contra  mal  olH'ar.  ia  non  per- 
deral  regnaussor.  pel  ioy  daquest  mon  messoagier. .  qua  la 
cam  caitiua  sabor.  don  los  perpren  gran  encombríer.  6.  E 
qaeas  puesc  per  melhor  contar.  dome  sii  uey  ben  resplandii?; 
de  ren  quel  seglaya  formir.  mas  ab  dieu  nos  sap  ac<Hrdar.  e  tot 
lals  es  deEanador.  e  desrefugen  e  corsier.  per  quom  res  a  soa 
creator.  pus  mor  dels  faitz  respost  entier.  7.  £  pus  dieus  noe 
denha  donar.  uezer  entendre  et  auzir.  e  sen  e  saber  e  sentir. 
etantaríquezadnrar.  beus  degresser  souenidor.  qnarquiten 
fieu  dantruy  terríer.  del  pus  ríc  e  del  frug  melbor.  es  escas  al 
don  assobrier.  8.  Per  quer  escur  so  quer  es  clar.  lai  on  dieus 
mostrarat  martir.  quelh  sostenc  per  nos  a  guerîr.  on  nos  sera 
tols  a  tremhlar.  lo  iom  del  iutiamen  mai<Hr.  on  non  aura  ren 
dnfanier.  auab  gran  ioy  et  ab  gran  dolor.  a  deuezíradaysem* 
diar.  9.  A  qaos  pot  pauc  auaseus  fìar.  en  quan  lay  lansa  al 
transir.  silh  eys  aosso  sap  deuezir.  tan  gen  ques  puesca  pro- 
fidìar.  e  tan  breu  uidan  li  pluzor.  uilas  rohercs  e  caaalier.  e 
tan  tost  tora  en  amargor.  lo  ioy  daquest  segle  leugier.  10. 
Mas  dieus  per  la  sua  doussor.  aos  don  cum  siam  sey  obrier. 
qnelhnos  cuelha  en  resf^andor.  on  li  sien  sanhs  son  eretier. 

GGXXXIX.  Hs.  7226,  f.  23,  y.  h.  Gr.de  bamelh,  1. 
Be  ofaantar  ab  deport.  miforatotziaissatz.  mas  quan  sui  bea 
«steah  lârab  lo  chant.  e  aaac  mi  conortaD,  qaestiers 
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non  fora  patz.  entre  In*  el  coratge.  que  pveia  ades  eereys.  quar 
es  folbitE  domneys.  don  sol  hom  esser  guays.  e  pi^ts  nom 
pot  ni  iays.  reuenir  entre  tans.  qnar  es  de  selhs  amans.  per 
quidegraualer.  e  ges  pretz  ses  poder.  longamen  s«i  no  dùra. 
ses  dam  o  ses  rancura.  2.  Alegrar  mi  uuelh  fort.*  e  sui  aissi 
passatz.  e  si  non  sembles  fatz.  non  eamgeral  talan.  mai  tenon 
amazan.  mansbos.sonetz  quieu  fatz.  uìlàn  daùol  linliatge. 
quanc  pros  faom  de  paratge.  sin  ben  auzir  ateys.  del  esobtar 
no0  feys.  nils  plazers  non  estrais.  donc  non  es  ben  sauayv. 
cui  non  plai  iois  ni  efaans.  edautezaes  grans.  qnì  nosapre- 
tener.  es  defen  nis  rancnra.  si  lautmi  iois  peìura.  9.  £  novs 
{Hir  pietz  de  mort.  que  hom  cui  tanfa  solatz.  uiuadescoBortatz^ 
ni  fassa  mal  semblan.  al  ner  dieu  mi  coman.  en  qual  faora  fon 
naiz.  ab  aital  cor  saluatge.  quels  auzels  el  bosea^e.  quan  lo 
dous  temps  pareys.  mouon  entrel  mezeis.  lur  c^ns  e  lurs 
assays.  e  lurs  crìtz  e  lurs  lays.  e  qui  ia  non  er  guays.  eum 
pot  esser  durans.  res  non  es  mais  afans.  mas  ira  sostener.  ni 

Êes  ta  mal  saber.  ni  bon  sen  ni  mezura.  que  lira  o  peiura.  4: 
^un  afar  mi  conort.  don  degresser  iratz.  que  bem  fora  cla- 
matz.  de  so  quels  auctors  fan.  e  del  mal  edel  dan.  masen 
gran  uc^pillatge.  man  mes  uilan  passatge.  quieu  pailera  for^ 
ceys.  el  senher  qne  menpeys.  quan  mabateral  feys.  am  co- 
mandat  que  mais.  non  sia  querelhans.  p)Qs  quel  son  de  lur 
diEins.  ni  dautrui  non  deuer.  nom  puesca  mot  caler.  arasibes 
peiura.  lurafar  sé  meilhura.  &.  Bon  proar  agrap  sort.  us  dels 
meilfaors  letratz.  si  ia  uenra  uertatz.  ni  uiures  ses  enguan.  ni 
si  ia  cobraran.  iois  deportz  ni  soiatz.  lur  ancian  est«^.  non 
métria  mon  gatge.  tan  pueial  mals  anceys.  e  dreiturà  ni  leyB. 
no  menans  trop  uerays.  aissi  cnm  hom  retrays.  establimens  e 
mans.  per  que  er  derenans;  tardat  al  remaner.  e  si  del  capte- 
ner.  dieus  non  pren  qual  que  cura.  nos  niran  hmtbladura.   ' 

CCXL.  Hs.  7226,  f.  8,  r.  a.  Gr.  de  horneìh,  1.  De 
diftntarmlforantremes.  pro uetz per cochade solatz.  sieuuis 
cnie  bos  efaans  fos  amatz.  pero  sagues  aioda.  de  razo  o  de  dm- 
oa.  ualen.  gesnomdefen.  quieunocbantesenquera.  tanme^ 
esquine  fera.  la  perdel  dans.  quen  isissi  reman  iois  e  chans.  e 
pretz  e  galaobia.  quer  appei  hom  follia.  sim  deport  nim  esjtiu 
ni  cfaan.  e  nofatz  so  quet  autre  fan.  -  2.  B  nom  par  qnom  sia 
cortes.  qui  tot  iorn  uol  esser  senatz.  trop  magrada  bella  fon- 
datz.   lontadana  de  retenguda.   si  oom  temps  e  loc  si  muda. 

rl  sen.  fai  pareissen.  el  enansa  el  esmera.  quieu  eyfas  qul 
nt  esquiuera.  per  uer  enans.  que  cfaantes  si  iois  ibs  afams. 
ni  trebayíjB  eortezia.  ia  dieus  sos  pro  no  sia.  quì  iaissa  ioi  nì 
belsemblan.  per  maluestat  nrperenian.  3.  Oblidaor  uolsni 
deu  pognes.  mas  non  puesc  so  don  sui  ìratz.  qnar  uei  a  las 
grans  poestatz.  laissar  solatz  e  broda.  cunampla  recrezuda. 
íes  pren.  quetDlfalouen.  e)  eacaus  el  esfera.  sapchatz  ieu  nmn 
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eudera.  foe  e  mil  ans.  tan  abaissAts  preti  ni  bobans.  queyssa 
caualairia,  ual  meìns  e  drudairia*  pos  gardet  son  yto  ni  son 
dan.  non  fetz  mestier  de  fin  aman,  4.  Ges  mudar  non  pues^ 
que  nom  pes.  mas  enaissom  &ui  Qonortatz.  qus  messa^ers 
ben  essennatz.  ma  dig  qunam  saluda.  ^ui  ma  ioia  renduda. 
quar  pren.  en  chauzimen.  mon  chan  qmeu  non  chantera.  per 
autra  nin  crezera.  salutz  ni  mans.  mas  daquesta  sui  comans. 
tan  uuel  sa  senhoria.  pero  sa  lieys  plazia.  que  poisses  sol  un 
pauc  enan.  als  nol  quier  ni  plus  noyl  deman.  6.  Mafi  pregar 
uo^a  sil  piagues.  pos  en  ioi  sui  per  lieys  tomatz.  que  fos 
nostra  bonamistatz.  per  un  amic  saubuda.  quar  plus  ner  quar 
tenguda.  quar  lien  dirai  souen.  so  don  nom  alegrera.  mas 
sols  que  mocelera.  conorsesgrans.  eioisquantrQbafi«amans« 
ab  cui  solas  e  ria.  quant  el  non  pot  quec  dia.  dir  a  samìga  son 
talan.  coue  quaya  per  cui  loy  man.  6.  Bem  deu  far  tan  ma 
bona  fes.  quar  anc  no  fui  mal  ueziatz.  quames  fis  e  fîs  sia- 
matz.  e  sia  ben  uenffuda.  quaital  cum  lai  uolguda.  plaizen; 
cuende  rizen.  et  aìtaìl  cum.lor  era.  que  ia  re  noi  camiera.  quel 
pretz  prezans.  el  cors  adreg  e  benestanz.  gays  de  bella  cun- 
dia.  mames  en  sa.paria.  per  quíeu  lays  e  pren  e  soan.  em 
enardisce  uau  duptan.  7.  Sapchatz  quieu  no.creiria.  nulh 
home  quel  mon  sia.  quela  mals  nolh  grazis  en  cbantan.  els 
bes  sobre  tot  quan  uenran. 

CCXLI.  Hs.  7226,  f.  24,  r,  b.  Gr.de  òorneJà.  l.Dels 
bels'digz  menutz  ûrays.  hauer  et  enuiar.  non  cug  aras  trobar. 
sobeiras  ia  fon  lans.  per  sos  passet  mos  chans.  en  patz  iostaU 
aussors.  e  sim  fos  er  honors.  deix  lo  trebalh  cobrar.  ^pual- 
gra  mais  donar.  mos  gais  sonetz  ioyos.  ab  bels  ditz  et  entiers. 
entendables  e  plas.  que  trop  escurs  ni  sobrestorias.  2.  £  ia 
uo  foren  pays.  deixregion  tpmar.  sieu  cuges  encontrar..  bellaa 
mas  non  per  guans.  mas  falhitz  es  bobans.  e  pretz  e  bonamors. 
e  respieg  de  senhors.  dacuylhir  e  donrar.  de  que  puesc  doncs 
chantar.  quel  chan  ial  fai  razos.  elnoms  esmessorguiers.  quel 
temps  dels  ancias.  ioys  chans  ensems  eron  quol  palh  el  gras. 
3.  Tans  ni  uey  dels  estrays.  del  belh  galambeiar.  que  nom 
aus  amparar.  per  que  nomo  demans.  que  sauis  iest  e  grans. 
que  ioys  ques  en  decors.  non  tanh  neys  als  menors.  tals  res 
a  demandar.  cui  ues  tu  confortar.  tan  sia  gu^tys  ni  pros.  pero 
manhs  caualiers.  abaissa  fagz  uilas.  e  tomai  nom  de  sobre 
soteiras.  4.  De  bordel  tro  lamays.  no  uuelh  plus  esperar. 
quades  mespretz  mos  chans.  laissam  nom  plai  mazaos.  senes 
razonadors.  tant  es  lo  mescaps  sors.  no  fai  a  raz<mar.  bem 
puesc  merauìlhar.  que  sols  nadal  peissos.  en  totz  bos  autz 
mestiers.  mai  baisset  rouilhas.  a  ben  triar  los  brezilbatz  dels 
sas.  5.  Res  nom  ual  us  sols  trays.  al  pas  desencombrar. 
totz  men  cugei  laissar.  mas  uenra  lalamans.  ladregzel  benea- 
tans.  mìralhs  e  guitz  e  flors.  dautres  emperadors.  e  cceis  per 
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gtui  «fiur.  piMÌ8  anilrelf  {lassar.  per  luex  e  per  sacos.  maií 
pas  e  mals  sendiers.  e  ges  i^  eastellaB.  de  non  partitz  e  de 
cosselb  propdas.  6.  Tot  salliira  lagnays^  que  noi  pnesc  pus 
celar.  per  que  pert  alegrar.  que  uey  fár  don  uel  dans.  p^  qne 
sui  mafanans.  quar  o  troep  els  aussors.  don  cugei  que  fos 
sors.  de  ben  acosselliar.  tro  que  lausì  baiiar.  en  contra  me 
808  proB.  a  tal  quem  fo  sobriers.  no  uuelb  dir  que  trefas.  si 
tot  so  fos  ieum  caiera  per  mas.  7.  Nom  fauc  de  mans  lorrays. 
quan  cuiatz  taynar.  e  quan  uneib  sermonar.  cuia  quar  ser- 
monans.  mi  bat  selh  non  fez  ans.  quieu  no  uuelb  refeitors. 
ni  leglas  de  colors.  quar  ia  per  sopteyar.  si  ab  eor  ferm  net  e 
dar.  ni  per  trop  capaìros.  no  seral  frairentiers.  ni  sauis  ni 
certas.  sil  dreit  no  siec  e  nol  gnida  la  mas. 

CGXLH.  Hs.3794,f.3,y.cf.CCXy.  Girarddebomeilh. 
1.  Arasimfosengrattengut.  preiraieu  ses  glut.  uncbantaret 
nrim  e  menut.  qei  mon  non  a.  doctor  qui  tan  prím  ni  plus  pla. 
fo  preses.  ni  mi^s  lafines.  e  qim  creses.  qaissi  cbantes.  po- 
lira.  fcMrbira.  mon  cban.  ses  afan.  gran.  mas  a  inr  ueiaire. 
qar  nen  tábon  gaire.  íkiil  qar  non  iesclaire.  daitan.  qe  len- 
tendesson  neis  lienfan.  2.  B  fora  ia  del  tot  uencut.  si  dìeus 
maint.  ma  bellamia  quant  ai  tmt.  ìeuiest  ia  ma.  per  qe  mos 
ttieilbers  ebans  rema.  qar  non  es.  bon  qom  prezentes.  so  que 
camies.  ni  peiures.  per  ira.  qe  uira.  talan.  qenganan.  uan. 
tric  e  ffaliaire.  gentii  de  bon  aire.  non  uueilbatz  retraire.  len- 
gan.  daqelias  qe  galìeran.  3.  B  pos  me  naues  retengut.  qaii- 
forsnommut  uueîlbatz  qe  ioi  ai  e  salut.  qaissiparra.  sidic 
uer  daisfio  don  me  ua.  e  sil  bes.  qaten  non  tarzes.  sol  co- 
menses.  e  pos  ades.  s^uira.  graziia.  cbantan.  e  lauzan.  lan. 
quem  fo  comenzaire.  desqiuar  maltraire.  tan  sui  fis  amaire. 
qenan.  uai  ades  mamors  esforsan.  4.  Pero  ben  ai  ie  temps 
agut.  qa  deperdut.  mo  tengra  sages  tan  uolgut.  ni  mes  en 
na.  mon  cbantar  mas  alssi  sescba.  tro  merses.  mo  meilhur 
ades.  e  qem  monstres.  com  men  ioinbes.  garíra.  gandira.  lo 
man.  mandan.  enuiron  l>elcaire.  qar  non  puesc  de  iaÊre.  mon 
fat  cor  estraire.  ni  blan.  la  perda  que  prezi  pel  gan.  5.  Anz 
menestotdesouengut.  qant  ai  uezUt.  qar  sol  un  iom  mapel- 
let  drut.  e  si  mestra.  so  qem  dis  malestan  sera.  qar  pos  pres. 
agem  qe  mames.  non  cug  pro  es.  qen  rem  uires.  mentira. 
sofiríra.  pensan.  suífertan.  qem  uolc  amor  faìre.  mas  pel 
capmonpaire.  non  serai  us  íïraìre.  denian.  damor  qem  pren- 
ga  del  utt  pan.  6.  Qanc  nom  plac  amor  per  escut.  a  cors  ba- 
tnt.  dnn  príuat  e  dautrescondut.  mas  qim  uolra.  tota  laurai  e 
totmaura.  non  dic  ieu  ges.  anz  qel  tot  perdes.  nonesperes. 
qe  drutz  engres.  sesira.  sospira.  crídan.  menasan.  dan.  pe-> 
ro  sufl'ertaire.  trob  enans  repaire.  qe  giotz  menazaire.  cridan. 
qals  colps  ferria  de  son  iHran.  7.  Fols  es  domneiaire.  sab  crítz 
ni  ab  braire.  uol  nas  si  atraire.  preian.  bona  d<mina  ni  benistan. 
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CGXLIII.  Ht.D.O.p.l.  cf.  Malin  Werke  der  Trottl). 
1,129.  AV^iY//.,K6»igY0ii£DgUiid.  FiapiiieQt.  Str.4. 
V.  1.  N....  Y.  2.  que  messire  me .. .  t.  3.  no  li  Temenbra  del 
nostre ...  v.  4.  qe  nos  feimes  andos  eomnnelm ...  y.  5.  ben 
saidettoirqegairelongiuiien.  t.6.  nonseraieuBapris.  Str.ft. 
Mi  conpaìgnon  cui  iamoi  et  cui  iam.  cil  de  chaill  et  cil  de  per^ 
sera . .  di  lor  chanion  qii  non  sont  pas  certain.  mca  uers  els 
non  oi  cor  fals  ni  uain.  sil  me  guerroent  ìl  feron  qe  uillaio.  tan 
com  ge  soie  pris.  Str.  6.  Or  sachent  ben  enieuin  et  torain.  cil 
bachaliers  qi  son  legier  et  sain. 

CCXLIV.  Hs.  D.  O.  p.  4.  cf.  XLIV.  Peiremidaì.  1. 
Qant  hom  honraz  toma  en  grand  paubrera.  qa  estat  ric&  et  de 
gran  benenansa.  de  nergogna  non  sab  ren  com  se  qera.  et 
ama  mais  cobrir  sa  malenansa.  per  qes  maior  meroes  et  plus 
itocdons.  qant  hom  fai  beu  al  paubre  uergognos.  qeanuuis 
dalties  qont  en  qerir  fiansa.  2.  Qeu  era  rics  et  de  bona  mai* 
nera.  nias  madompna  ma  tomat  en  eraasa.  qe  mala  et  salnage 
guerrera.  et  an  pecat  car  aissim  desenansa.  et  non  pot  trobar 
mais  nullas  ochaisos.  mais  qar  li  soi  fidels  et  amoros.  et  da* 
qest  tort  nom  uol  far  perdonaosa.  3.  La  sa  gueria  mi  es  tan 
sobrancera.  qen  sim  fai  mal  non  aus  prendre  ueniansa.  etseu 
li  fog  ni  qanhi  macharera.  denaa  mes  oills  uef  sa  bella  sen- 
blansa.  per  qe  non  soi  del  íuzir  podm».  ni  del  toroar  per  qe 
men  fora  bos.  plaic  et  aitals  qela  i  ^^es  honransa.  4.  Qe 
nom  ual  forsa  ni  gens  qeu  lenqeira.  plus  qe  lendaos  qant  a  de 
mort  dotansa.  qi  trai  de  dinz  entrels  e  fai  arqeira.  per  sels  del 
ost  et  prend  a  traiie  esmansa.  mas  cel  aBchiers  de  fors  es  plus 
ginos.  qel  fer  prìmer  per  aqel  loc  rescos.  et  madompnam  ten 
en  aital  balansa.  6.  Foi  soi  car  anc  l^)elai  mensongera.  mas 
dras  certans  non  a  sen  ni  menbransa.  qar  pauc  non  mor  car 
tanmestuertadera.  qe  iertat  ma  de  la  paubre  speransa.  doncs 
a  las  uez  era  mon  cors  ioios.  per  qeras  uiu  damor  et  de  ioi  blos. 
sab  gauz^entier  non  posc  far  acordansa.  6.  Qill  es  tan  franc 
et  douz  êt  plasenteira.  de  oortcs  diz  et  de  bella  coìndansa.  qeu 
non  ai  ges  poder  qe  men  sofièra.  plus  qe  lausels  qes  norrit  per 
sofbuisa.  qant  hom  lapela  ei  respon  cocbos.  et  sap  qes  tfiorz 
par  mon  cor  uolontos.  ab  miis  qaireils  cab  sos  bels  oillz  mi 
lansa.  7.  Canson  uai  ten  al  bon  rei  par  oraeira.  qe  sa  ualor 
non  a  el  mond  engansa.  sel  fos  plus  dolz  uas  midon  de  ca* 
breira.  qe  de  ren  mais  non  fai  desmesuransa.  mas  tozrics  hom 
qant  destrai  ses  baros.  nes  mens  presaz  et  tensut  per  los  pros. 
et  eu  lo  dic  qar  lì  port  fin  amansa.  8«  Na  uiema  eu  nom  dam 
ges  de  nos.  mas  ben  magrops  plus  adregs  guierdos.  de  lonc 
aten  on  aui  esperansa.  9.  Saire  ben  uoiU  qe  maintegnam  los 
pros.  et  confundam  los  maiuaz  enueios.  qar  non  sente  mos 
rainers  enbassansa.  10.  Et  ehastiaz  uostre  pres  poderos. 
esta  stts  attt  can  tttit  Ihatttre  uan  ios.  cab  meill  ualer  se  meillor 

10  • 
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étseiJansa.  11.  Et  ear  non  uei  mim  jrazânliat-nî  uos«  non 
posc  estar  alegres  nì  ìoîos.  mas  sobrarars  men  tol  ma  bene- 
nansa. 

CCXLV.  Hs.  D.  O.  p.  6.  cf.  XCIIf .  Peite  uidal.  1. 
8eQ  fos  en  cort  on  hom  tengaes  dreitnra.  de  madompna  se  tot 
ses  bona  et  bella.  mi  damera  qa  tan  gran  tort  mi  mena.  qe  no 
matend  plenitni  couenenza.  edonc  perqem  promet  zo  qe  nom 
dona.  no  tem  pechat  ni  sap  qe  ses  nergoigna.  %  Bt  uolgra 
mais  qem  fos  al  prim  esqiua.  qe  qem  tengues  en  aitan  ffren 
rancura.  mas  il  lo  fai  si  com  cel  qe  cenbela.  cab  bel  senblan 
,ma  mes  en  mortal  pena.  don  ia  ses  lei  non  posc  trobar  gui- 
lenza.  qanc  mala  fos  tan  bela  ni  tan  bona.  3.  Dautres  afair 
es  cortes  e  zausida.  mais  mal  o  fai  qaren  mos  danz  sabrìua. 
qe  pieiz  mi  fai  et  ges  no  sen  mellura.  qe  mals  de  dent  qan  dol 
en  la  maissella.  qel  oor  mi  bat  em  fer  qe  nos  refirena.  samors 
ab  leis  et  ab  tota  proenza.  4.  Qe  qan  non  uei  mon  rainer  de 
marseiUa.  sitot  me  uio  mos  uiures  no  mes  uida.  et  nuilautes 
qe  souen  recaiiua.  garis  mol  greu  anz  mor  qan  sos  mals  dura. 
Qonc  soi  eu  morz  sen  aisim  renouella.  aqest  desirs  qem  tol 
souen  lalena.  5.  A  mon  senblant  molt  laurai  tart  conqists. 
qar  nuUa  dompna  pieiz  no  sen  eonseilla.  yes  son  amic  et  on 
plus  lai  seruida.  de  mon  poder  en  la  trop  plus  unbriua.  donc 
qar  tant  lam  molt  soi  plus  folatura.  qe  fol  pastre  ca  bel  poì  ca^ 
ramela.  6.  Maìs  uencuz  es  cui  amors  apodera.  apoderaz  M 
qant  madompna  aic  uista.  qar  neguna  a  lei  no  sapareilla.  de 
gauz  entier  aJ  proeza  eonplìda.  per  qeu  soi  seus  et  serai  tan 
qan  uiua.  et  si  nom  uol  er  torz  et  desmesura.  7.  Canzon  ua 
ten  a  la  ualen  regina.  e  en  aragon  qar  mais  regina  uera.  non 
sai  el  mond  et  si  nai  manta  qista.  et  non  trob  mais  ses  tort  ni 
ses  qerèla.  mais  ill  es  frange  leials  et  grazida.  per  tota  gent  et 
a  deu  agradiua.  8.  Etqar  lo  reis  sobrautres  reis  senanza.  ad 
aital  rei  couen  aitals  regina.  9.  Bel  castiaz  uostre  prez  seg- 
noreia.  sobre  toz  prez  cab  meillors  faiz  senanza.  10.  Bon 
gadagnat  sal  deus  e  na  uiema.  qar  hom  tan  gent  no  dona  ni 
guerreia. 

CCXLVI.  Hs.  D.  0.  p.  9.  cf.  XXIX.  Péire  uidal  1. 
Anc  no  mori  per  amor  ni  per  al.  mas  ma  uida  pot  ben  ualer 
morir.  qan  ue  la  ren  qe  plus  am  et  desir.  et  ren  nom  fai  mas 
qe  dolor  et  mal.  ben  me  ual  mort  mais  anqar  mes  plus  gren. 
qen  bren  seren  ia  ueilz  ela  et  eu.  et  saissi  perd  lo  meo  el  seu 
iouent.  mal  mes  del  meo  mas  del  seu  per  un  cent.  2.  Cane 
no  ui  plait  tan  descomunal.  qe  qant  eu  poi  nuUa  ren  far  ni  dir. 
qa  lei  deigues  plazer  ni  abelir.  et  mais  no  uoiU  far  nuil  altre 
iomal.  mas  tot  qant  faz  par  a  leis  uil  et  leu.  qe  per  merces  ni 
per  amor  de  deu.  non  pois  trobar  en  lei  nnl  zausiment.  tort  a 
de  mi  et  pechat  senz  content.  3.  Bona  dompna  uostrome  na- 
tural.  podez  seos  plaz  leogerament  auzir.  mas  a  la  gent  uos 
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lorez  escttmir.  et  pois  naurez  un  {^echas  crimiaaL  vostrom 
soi  ben  qe  ges  non  teng  per  niett.  mais  ben  kìsom  a  mal  seig- 
nor  son  feu.  et  ual  ben  paue  rics  hom  qant  perd  sa  gent,  qe 
dairel  rei  de  perse  fo  paruent.  4.  Esforsar  mai  encar  dons 
per  aital.  qel  ben  el  mai  mo  uoill  en  paissoflD'Jr.  mas  bens  saur 
Ìxm  honradamen  grazir.  sem  fes  secors  a  lei  damic  coral.  qe 
seu  uolgues  dompna  segre  autre  treu.  onrat  plazer  agra  eu 
conqist  en  breu.  mas  senes  uos  non  poscesser  plasent.  ne  de 
ren  als  gauz  entier  non  atent.  5.  Esters  mon  grat  am  tot  sol 
per  cabai.  leis  qi  non  deigna  ueder  ni  audir.  qen  ferai  doncs 
pois  no  men  pois  partir.  ni  zansiment  ni  merces  no  ini  uai. 
tenrai  me  al  us  del  enoios  romeu.  qi  qer  et  qer  qar  de  la  frei- 
da  neu.  nais  lo  cristals  don  hom  trai  fog  ardent.  qe  per  esforz 
uenzon  li  bon  suffirent.  6.  Per  zo  men  soi  geitatz  anomencal. 
eom  hom  uolpiz  qi  soblida  fugir.  qi  no  sausa  tornar  ne  aàb 
gandir.  qanc  Ìenzausen  sei  enemic  mortal.  non  ai  conort  mas 
aqel  del  iudeu.  qe  sen  fai  mal  fao  ades  lo  seu.  aissi  com  cel  aa 
orba  se  defent.  ai  tot  perdut  la  forz  et  Urdiment.  7.  Cons  ae 
piteu  de  uos  me  clam  a  deu.  et  deu  a  mi  de  uos  tot  ensement 
qe  uos  nauez  traiz  molt  malament.  lui  de  sa  croiz  et  nù  de  mon 
aïgent.  per  qen  deuez  auer  gran  marriment. 

GCXLYJI.  Hs.  D.  0.  p.  15.  Peire  uidal  1.  Estat  ai 
grant  sason.  marriz  et  consiros,  mas  orson  delichos.  plus 
qaussel  ni  peisson.  pos  madompnam  trames.  message  qem 
tengues.  a  guisa  damador.  a  tant  dolcha  sabor.  mais  car  deig- 
ua  uoler.  qeu  torn  en  bon  esper.  2.  Qe  se  deus  mi  perdon. 
non  puQsc  esser  ioìos.  tro  qe  men  tom  coichos.  en  la  dolcha 
preison.  on  sa  beutaz  ma  mes.  qes  de  senblanz  cortes.  etde 
gauz  ab  dolchor.  per  qeu  no  uoill  ricor.  de  terra  ni  dauçr.  tant 
eom  far  son  plaser.  3.  Qe  tant  mes  bel  et  bon.  qant  remir 
sas  faichos.  els  bels  oillz  amoros^  qe  no  sai  on  mi  son.  si  ma 
duicfaat  et  pres.  et  uencut  et  conqes.  qe  mi  oiUz  ui  mamor. 
non  puois  uirar  aillor.  anz  qanc  la  puois  ueder.  del  tot  mi  al- 
leser.  4.  Dompna  per  deu  del  tron.  poìs  aissim  rend  a  uos. 
vmills  et  uol<mtos.  yostnimistat  mi  don.  chausimen  et  mer- 
oes.  et  prez  et  bona  fes.  et  farez  uostronor.  qe  molt  ai  grant 
paor.  qe  tals  ma  en  poder.  ab  cui  non  puosc  tener.  5.  Qel 
cor  ai  tant  felon.  tcs  lei  qanc  mala  fos.  qar  per  un  comte  ros. 
ma  gitat  a  bandon.  ben  par  qe  lo  baes.  qar  ab  eonte  senpres. 
es  part  denperador.  qa  faiza  sa  lausor.  per  tot  lo  mond  saber. 
mas  qi  ment  no  dis  uer.  6.  Deus  salf  lonrat  marqes.  et  sa 
bellaseror.  cab  sa  leìal  amor.  me  saup  gent  conqerer.  etplus 
gen  retener.  7.  FiUa  de  rei  ben  pres.  qant  per  iei  falsamor. 
qen  gadagnei  meillor.  etqi  meill  i  sapualer.  etfaretdirplazer. 

CCXLVIIÎ.  Hs.  D.  0.  p.  17.  Peire  wdal  1.  Tant  ai 
longament  cercat  ço  cops  no  mauia.  qenaissi  o  ai  trobat  cum 
eu  o.qecria.  perdut  ai  et  mescbapat  zo  qauer  solia;  ere  non  ai 
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gneagnar  do»  mos  amix  ria.  et  folB  qaiit  tà  fbldat  ettia  fkr  sen. 
cít  no  eonois  tro  qeill  na  miáamen.  qem  êoi  logtiat  de  plaser  et 
donrsnia.  et  chantiment  ab  lei  »0  menanca.  qel  corti  el  cor 
de  mi  et  lanalor.  a  et  nom  ual  nî  en  non  nir  tdllor.  2.  I>e 
ioi  don  a  grant  niitat  me  fai  carestia.  mal  ui  sa  grant  beital  ni 
«acortesia.  traitmaetgaliatabbeiiaparia.  ma  si  tot  mon  cor 
tmblat  qe  ia  nol  cf«ria.  lei  ama  pius  qe  mi  per  qim  repren.  et 
enqa*  mi  mon  dan  ad  essien.  cab  lei  non  trob  amigtat  ni  pie* 
tansa.  ni  cbausimen  ni  negunacordança.  qeu  clam  merce  et 
muor  se  nom  secor.  meroe  clamant  cuft  morirdedoior.  S. 
Tant  elam  ab  iiumilitat  merce  chascun  dia.  merees  faiiapeclmt 
ae  no  men  ualia.  molt  ai  chausimen  cridat  nec  qe  a  paoe  men* 
bria.  p08  ab  lei  no  lai  trobat  en  cre  qe  morz  sia.  madompna 
mort  merce  et  chausîmen.  sos  dolz  esgait  et  sos  bels  oìUe  dea- 
men.  ab  qem  mostret  tan  cortesa  senblansa.  qen  euiei  plns 
AHer  qei  rei  de  íhmza.  de  zo  senUa  ir^  mtitor.  cab  M  sen- 
blattt  met  faome  en  ertôr.  4.  Ba  bel  seigner  eastiat  eom  mnor 
ide  feinia.  ca  be\  senblan  ma  nafirat  ma  mala  enimia.  dt  ges  e 
tan  de  bontat  no  demostraria.  qem  fis  amor  de  cMiat  táb  tan  ia 
ttiotía.  eom  sofì*aichos  qi  damor  a  taien»  eho  qe  sen  pot  auer 
et  com  sen.  et  eu  estau  en  atretal  balanza.  masenbonesmenàa 
nai  esperanza.  qim  secorra  de  ias  penas  damor.  qe  ualer  deu 
éompna  son  amador.  5.  Er  tem  qe  dîe  gran  fofdat  per  ma 
leuzaria.  et  deu  messer  perdonat  qar  no  saì  qem  dia.  qe  nee 
me  apoderat  del  tot  a  sa  guia.  facha  ne  sa  uolnntat  qria  sis  h^ 
lia.  bona  dompna  sios  pïaz  a  uos  mi  ren.  et  si  nos  ]^az  aissî 
foz  issamen.  qen  conosc  ben  qe  per  n^unesmansa.  eaitius 
iGns  chai  en  ira  de  seignor.  et  non  troba  sosteing  gíi  «alidor.  6. 
1^0  eai  a  roser  passat  lai  ues  lonbardia.  non  aurai  mon  cor 
jMigat  cnm  qeu  chai  mestia.  tant  ai  de  pro  eneestat  qen  tiem 
óem  nauda.  ma  dompna  et  auran  bonrAt  si  tot  o  fazia.  caner 
dei  ben  uergoigna  èt  tspanen.  earai  estat  de  lei  tan  longamen. 
si  tals  pechaz  no  fos  desesperanza.  desèsperaz  mi  for  eu  ses 
doptanza.  et  rent  ma  lei  a  te  de  bausador.  e  ili  facham  zo  qftl 
toma  ad  honor.  7.  Oill  de  merce  boca  de  cìiansimen.  nnls 
hòm  nos  ue  qe  nol  fach  tà  iauzen.  per  qeu  ai  mes  en  nos  ferma 
fiaiiza.  et  tot  mon  cor  et  tota  ma  speranza.  et  faz  de  uos  vàf 
don  et  mon  seignor.  et  os  rent  mon  cor  de  bon  cor  eí  mamor. 
8.  Na  uiema  ben  uai  per  uostramor.  ab  sol  qe  nis  castíat  mon 
seìgnor. 

CCXLIX.  Hs.  D.  0.  p.  21.  Peiretddûï.  1.  ^Ges  p» 
lo  îteá  tèmps  no  mirais.  anz  lam  tan  eom  faz  la  oaior.  'caltresi 
poisc  auer  damor.  en  enuem  bonascanda.  com  lan  qan  uer- 
dion  li  prais.  en  aten  bona  pardda.  pois  lei  plaz  qe  mos  dis 
acoill.  qe  per  autra  non  sesiau.  mon  cor  ni  a  benenanza.  2. 
Cuida  uos  oeu  sia  gais.  per  fotla  ses  par  ni  per  ílor.  ni  plns 
Srasselfreanentcor.  ne  qan  ueg  gent  am>i»da.  qeamontan 
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com  duramais.  et  faim  lor  eibiuida.  «t  decfaioii  qan  ebai  lo 
foill.  eil  fin  remanun  ell  uasau.  cui  fin  amistat  enania.  d. 
Per  o  pro  ma  de  sauuai9.  qanchoiii  segle  no  ui  meiilor.  se  tot 
sen  fan  man  blasmador.  et  oel  qe  lM)n  prez  oblida.  senblam 
fol  qel  autrui  abais.  et  e  raison  descbauisida.  com  ueial  pel  en 
lautruioill.  et  el  seu  no  qonoie  lo  trau,  per  la  foldas  qú  so- 
braaxa.  4.  Tant  e  mon  iois  fin  et  uerais.  et  ^an  qancbom 
non  ac  maìor.  qar  de  dompnas  am  la  meiilor.  qe  mes  tan  fort 
abeiida.  et  sil  uoi  si  mam  ou  Bil  lais.  qeu  lamerai  a  ma  uida. 
et  sela  no  uol  eu  mo  uoiil.  qe  daizo  pos  tenir  la  clau.  seupius 
non  ai  dabundaoza. 

CCL.  Hs.  D.  0.  p.  92.  Peirg  uidal,  1.  Tyìz  mei  con- 
sir  son  damor  et  de  cban.  qen  aqes  dos  mesters  gais  et  eor- 
tes.  ai  mon  engeng  et  mon  corage  mes.  et  qar  amors  a  dolz 
plazer  menanza.  ben  dei  esser  mos  chanz  gais  et  ualenz.  qar 
tant  ma  faz  madompna  bos  couenz.  per  oue  tot  uiu  en  bona 
speranza.  %  Qant  eu  primas  ia  ueì  me  plac  aitan.  qe  de  mon 
eor  reteoer  no  pois  geds.  totfoaleisetenqerasies.  moltitro- 
bei  amorosa  coindanza.  et  beis  solaz  et  bos  ensegnamenz.  et 
sitot  son  per  samistat  chausenz.  qar  mes  trop  ioing  nai  dolor 
et  pesanza.  3.  Qi  uol  amar  a  mens  auer  dafian.  aìsis  gardes 
firaacliamen  es  tegnes.  qe  torz  ni  diez  irasser  noll  si  es.  sicol 
solleil  per  fired  cristal  se  lanza.  de  tai  esforz  contranasc  fogs 
ardenz.  aitresi  es  amor  peior  tormenz.  pois  si  aiust  ira  ne 
malestanza.  4.  Mal  traz  damor  no  sera  tan  gran.  qentrel 
granz  mals  non  estei  caiqe  bes.  qesters  non  cre  com  sofirir 
o  pogues.  et  qan  seschai  com  na  gran  benenanza.  ja  tan  non 
er  segura  ni  plasenz.  qades  non  aia  en  cuichos  pensamenz. 
quie  destreng  lo  ioi  et  lalegranza.  5.  Mai  enpero  qan  son  dui 
aman.  fort  airat  et  qe  an  granz  mal  pres.  qan  franchesa.los 

Slaidea  merces.  molt  es  pois  l>ona  et  dolza  iacordanza.  qar 
oncs  1<^  creis  nouels  escbausimeaz.  mas  qeu  non  uoill  qe 
fois  aìramenz.  moa  eor  segur  cor  en  aital  doptanza.  6.  To^ 
temps  aurai  uas  midonz  bon  talan.  et  finamen  serai  seu  cui  %e 
pes.  aisso  nou  pot  toire  neguna  res.  soen  record  sos  faz  et  sa 
senblanza.  com  ill  es  bel  et  pros  et  auinenz.  de  tot  mon  sea 
soi  en  leis  entendenz.  qeu  non  ai  mais  en  negun  ioi  fianza. 

CCLL  Hs.  D.  O.  p.  23.  cf.  LXXX.  Foìhet  de  marxeUa, 
1.  Per  deu  amor  ben  sauez  ueicamen.  qan  plus  deiscen  plus 
poia  humiiitaz.  et  orgoiU  dbai  on  plus  alt  es  poiaz.  don  dei 
auer  gauz  et  uos  et  spauen.  qanc  se  mostraz  orgoiU  contra 
mesura.  et  braus  respos  a  mas  humiis  chanzos.  per  qes  sen- 
hlanz  qel  oraoiliz  cliaîa  ios.  qapres  bei  ior  ai  uist  far  noich  es- 
cura.  2.  Mauos  non  par  poscaz  far  faiiimen.  per  o  eanc  íaUl 
ceis  qes  pros  nì  prisaz.  tant  com  uai  mais  tant  es  plus  encol- 
paz.  qeniaualorspoialcolpedeiscen.  et  qant  hom  tot  perdo- 
wd  IoeìSmMii^.  ja  dei  bÌMme  not  aera  faicb  perdos.  qe  ce  re- 
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mam  en  malas  sospeiehos.  qamant  met  eels  qne  uas  un  des- 
mesunu  3.  Blasme  na  hom  et  ehasean  eela  sen.  per  qes  len- 
ganz  en  el  plus  galias.  a  eel  qo  fai  qa  eel  qes  enganaz.  et  donc 
amors  perqo  faiz  tan  souen.  eom  plus  uos  serf  chaseuns  plus 
sen  raneura.  et  deì  semìr  taìng  eaiqe  guierdos.  prez  o  amics 
meiUoramenz  0  dos.  meinz  dun  de  cels  es  fols  qi  sa  atura.  4. 
Done  fui  eu  fols  qe  i  mis  lo  cor  el  sen.  senz  no  fo  ges  anceìs  fo 
granz  foldaz.  qar  cel  es  fols  qi  cnia  esser  senaz.  et  sap  hom 
meins  ades  on  plus  apren.  canc  iom  merces  qe  ual  mais  qe 
dieitura.  no  uaic  a  mi  ni  ac  poder  en  uos.  et  senUan  paoc  po- 

Sies  ualer  raisos.  per  qeu  fui  fols  car  anc  de  uos  aic  cnra.  5. 
as  er  soi  ricx  ear  en  uos  no  menten.  qem  cuiar  es  ridece  pau- 
bertaz.  et  cd  es  rìex  qe  se  ten  per  pagaz.  et  eel  paubres  qen 
trop  ricor  enten.  per  qeu  8(À  rìex  tan  gran  iois  masegura.  can 
pes  com  soi  tomaz  desamoros.  qadonc  era  marriz  er  soi  ioios. 
per  cho  mo  teing  a  gran  bonauentura;  6.  Cortesia  non  es  al 
maismesura.  mas  uos  amors  no  sabez  anc  qe  fos.  perqeuse- 
raì  tan  plus  cortes  de  uos.  qal  maier  hrai  ciderai  ma  rancura. 
7.  Ab  adiman  et  ab  toz  temps  tatura.  canchons  qe  de  lor  es  et 
delorrazos.  caltresi  ses  chascuns  paoc  amoros.  massenblan 
fa  daicho  don  non  an  cura. 

C€LII.  Hs.  D.  0.  p.  30.  cf.  XXVI.  Folìtei  de  mar' 
xeìla.  1.  Amor  merces  non  moira  tan  souen.  qe  iam  podez 
uiaz  del  tot  aucìre.  qar  uiurem  fai  et  morir  mesciamen.  et  en 
aissidoblen  mì  mon  martire.  per  o  mez  morz  uos  soi  hom  et 
seraire.  el  semizis  es  me  mil  tant  plus  bos.  qe  de  nuU  altra- 
uer  rìcx  guierdos.  2.  Per  qes  pechaz  amors  so  sabez  uos.  se 
mauciez  pos  uer  uos  no  maire.  mas  trop  serhir  ten  dan  man- 
tas  Sasos.  et  son  amic  en  perd  hom'so  auz  dire.  seus  ai  serait 
ni  anqer  no  men  uire.  et  car  sabez  qén  gnierdon  enten.  aiper- 
dut  uos  el  semir  issamen.  3.  Et  uos  dompna  qe  auez  man- 
damen.  forzaz  amor  et  uos  cui  tan  desìre.  non  ges  permi  mais 
per  dreit  iausimen.  qe  tan  plaignen  uos  pregon  mei  sospire. 
qel  cor  plora  qan  uedez  los  oilz  rire.  mas  per  paor  qeu  senbles 
enoios.  enian  mi  es  et  trag  mal  en  perdos.  4.  £t  ia  non  crei 
uostre  cor  orgoiUos.  volgues  el  meu  tan  long  desir  asire.  per 
aai  paor  no  fezes  dun  dan  dos.  no  uos  ausei  lo  mon  mal  trait 
deuire.  ai  car  uostroiU  non  uezon  mon  martire.  qadonc  na- 
gran  merce  se  el  no  men.  \\  dolz  esgart  qin  fan  senblan  par- 
-  uen.  5.  A  uos  uolgra  mostrar  lo  mal  qeu  sen.  et  as  altres  ce- 
lar  et  escondire.  qanc  non  pos  dir  mon  cor  celadamen.  et  seu 
nom  sai  cobrir  qi  mer  cobrire.  ni  qi  mer  fîns  seu  eis  mi  soi 
traire.  qi  si  non  sap  celar  non  es  rasos.  qe  celon  cil  da  qe  no 
li  es  nul  pros.  6.  Mons  aimanz  diz  qeu  li  soi  traire.  et  mos 
bos  temps  qe  uas  lui  soi  ginhos.  qar  tot  mon  oor  no  retrac  a 
els  dos. 

CCLIIf .    Hs.  D.  0.  p.  32.  cf.  XL.   Folhet  de  marxeili^t^ 
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1.  Benaninortiiiîetlor.  mei  oiU  galiador.  perqemi^Mqab 
els  pler.  pos  iU  zo  an  merit.  qen  tal  dompnam  chausit.  don 
an  faích  falimen.  et  ql  trop  poia  bas  deiMn.  per  o  en  sa  meree 
mi  ren.  qe  no  erei  ges  qe  merces  ane  faiUir.  lai  on  deiis  uolc 
to£  antres  bes  aissir.  2.  Per  o  oonose  damor.  qe  mos  dans 
lasabor.  qe  cbo  don  ai  langor.  me  fai  prezar  petit.  etpoìgncr 
adestrit.  entalqisendefen.  cho  qi  mencaucba  uau  ftigen.  et 
zoqim  fuc  eu  uau  seguen.  aissi  no  sai  com  si  poscfrgarir.  qen- 
sems  non  puosc  encanzar  et  íiizir.  3.  Ar  auiaz  gran  folor. 
cardiz  soi  per  paor.  mas  tem  la  dolor.  damor  qi  ma  saìzit. 
aizom  fai  pius  ardit.  de  mostrar  mon  talen.  a  lei  qem  faì  nel- 
lar  durmen.  doncs  ai  per  paor  ardimen.  aissi  eom  cel  qesters 
no  pot  gandir.  qis  nai  toz  sols  entrels  dnc  ces  ferir.  4.  Proe 
dompnacuiador.  restauras  enualor.  mìetnostralajosor.  caai-* 
dni  em  afreblit.  qar  metez  en  oblit,  mi  qeos  am  finamen.  qe 
cil  qo  sabon  uan  disen.  qe  mal  seruir  fai  manta  gen.  et-  qar 
uos  am  tan  qe  dal  non  consir.  pero  mi  et  uos  ganlaz  sin  dei 
morir.  5.  Mas  ges  oian  per  ûor,  non  uìraz  cbantador.  mas 
pres  de  mon  seignor.  lo  bon  rei  eui  deus  guît.  daragon  men 
piurtit.  dir  et  de  marrìmen;  per  oeu  cbant  tot  forcfaadamen.  et 
al  seu  plasen  mandamen.  no  deuon  ges  sei  amic  contradir. 
cals  enemicx  uem  qes  fai  ebezir.  6.  Cnai  a  la  dolor  de  la  den. 
Yir  la  lenga  lei  cui  mi  ren.  et  er  merces  sil  me  deignacoiUir. 

2en  maînt  bon  loc  faz  son  ric  prez-  auzir.  7.  Bel  naimanz 
eus  mi  gard.de  faillir.  yas  lei  qi  ftâll  ues  mi  seu  lauses  dir. 
CCLIY.  Hs.  D.  0.  p.  33.  ef.  XLYII.  Folket  de  nua^ 
xeilla.  ì.  Chantan  uolgra  mon  ferm  oor  descobrìré  lai  on 
magra  ops  qe  fos  saubuz  mos  uers.  mas  per  dreìch  gauz  mes 
fallit  mos  sabers.  per  qai  paor qe  non  puoscauenir.  cusnouel 
ioisen  cui  ai  mesperanza.  Toillqemoschanzsiaperleiaders. 
et  qar  li  plaz  qeu  enanz  sa  lausor.  a  mon  chantar  don  ai  ganz 
etpaor.  cab  son  prez  uol  trop  auer  lausador.  2.  P^qeniom 
par  qe  pogues  auenir.  al  seu  ricx  prez  qes  tan  auz  etaders. 
qara  non  dei  en  uer  senblan  faillir.  qar  m  trob  tan  de  ben  en 
leia  dir.  qe  sofjraìchos  mi  ftti  trop  abnndanza.  per  qeu  lais  a 
dir  mon  bon  espers.  non  poiria  retraire  sa  ual<»r.  qar  de  bon 
prez  ai  chausit  lo  meillor.  et  dels  amanz  lo  plns  fin  amador. 
3.  Ane  mais  nol  dis  tan  tem  a  lei  faiHir.  si  es  a<  leis  autriaz 
mos  uolers.  mas  der  en  an  no  mol  tolra  temers.  qeu  sai  qe 
foes  sesbraisa  per  coin*ir.  el  deu  damor  ma  nafrat  de  tal  lanza. 
qe  nom  ten  pro  soiomars  ni  iazers.  per  qe  me  part  de  midonz 
cui  ador.  tal  qe  ma  faz  gran  ben  et  gran  honor.  mas  hom  deu 
bencaniarbonpermeilior.  4.  Per  p  de  ren  al  non  ai  iiuiis  lo 
desir.  non  aì  donc  per  molt  es  grana  mos  poders.  qar  sol  dsi- 
tant  men  es  donaz  lezers.  Yolria  eu  donc  mon  cmr  plus  «iríqir. 
qar  sos  clars  uis  et«a  gaia  senblanza.  mi  pais  mos  oillz  tan 
mi^ada  uezers.  mas  un  conort  nai  qe.uen  de  folor.  qades 
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mei  itis  qeni  iiDìUa  4tf  samor.  sol  uir  aes  oû  sos  oiUs  plenf 
áe  dolchor.  5.  Bt  donc  doni|uia  qaat  maia  no  puosc.  sorrìr. 
ìo  mal  qeii  trac  per  uos  matín  et  sers.  merce  naiaz  qel  mond 
non  a  aners.  qe  ses  uos  mi  pogues  enreqir,  mas  qan  uos  uei 
smen  mù  gian  doptania.  qe  uos  non  fasa  obUdar  non  chaler* 
maa  en  qi  sent  la  pena  et  la  dolor.  nom  oblit  ges  ainz  i  teing 
noiofa  et  ior.  los  oiliz  el  cor  si  qeu  non  uir  aillor.  6.  A  uos 
Bû  ren  pros  dompna  cui  ador.  et  prendes  mi  qe  segui  dret  dsr 
mor.  deit  lott  esgar  fin  corage  et  rioor. 

GCLY.  Hs.  D.  0.  p.  39.  cf.  XXXII,  Bemarddauêì^ 
iaJor.  1 .  Bra  non  ui  iuser  soleiil.  tan  me  son  escurcit  li  rai, 
el  ges  per  aicho  no  mesmai.  cuna  dartat  me  soieilla.  damor 
qeni  ai  cor  me  raia.  et  qant  altra  gent  sesmaia.  eu  meillcHr 
enanz  qe  sordei.  per  qe  mon  chant  no  sordeia.  %  Prat  me 
senbla  uert  et  uermeiU.  issamen  com  lo  temps  de  mai.  sim  ten 
fin  amor  ooint  et  gai.  nef  mes  flor  Uanch  et  uermeilia.  et  liuer 
chalende  maia.  la  genser  et  la  plus  gaia.  ma  mandat  qe  samor 
mantreL  senqu»  noUam  desautreia.  3.  Paor.me  fan  mal- 
uaia  conseill.  per  qd  seele  mor  et  deschai.  aduns  saioston  li 
saluai.  et  luns  ab  lautre  eonseiila.  com  si  fin  amor  deschaia. 
ai  maluasa  gent  siduaia.  qi  uos  ne  uostre  oonseiii  cre.  dame- 
deu  prec  el  desdeia.  4.  Daqest  me  rancur  em  coreiU.  qira 
men  fan  doi  et  esmiû.  et  pesa  lor  dei  ioi  qeu  aL  et  pois  chas- 
cun  sencoreUia.  dei  autmi  ioi  et  sesmaia.  ja  eu  meiUor  drec 
nonaia.  cab  soi  deport  uenz  et  guerrei.  aeii  qe  plus  me  guer- 
ria.  §.  Cies  mi  dompna  noe  menuieili.  sU  qier  qem  don  sa- 
Mor  aim  bai.  eontia  la  foidat  qem  reUai.  ferai  eu  grant  me- 
nmeiUa.  séla  maeoia  nim  baia.  aiserìacommiretraia.  aicai 
«os  ui  et  cal  uos  uei.  per  benenansa  qem  ueia.  6.  Noig  et 
ior  pens  consir  et  ueiU.  pianc  et  sospir  ma  pois  mapaL  et  ne- 
gnns  hom  tan  mai  aon  traL  mas  un  lH)n  lespeg  mesueiUa. 
éeaimoncoragesapaia.  fol  soi  qar  dic  qe  mal  traia.  poisaitan 
ric  amor  enueL  ben  uai  ab  sola  lenueia.  7.  Fin  amor  a  uos 
«M^pareill.  per  o  nora  couen  ne  meschai.  mais  car  par  uostra 
merceplaL  ibeucnitqemoapareiUa.  caissi  fin  amor  meschaia. 
Iia  dompna  per  meroe  piaia.  caiaa  del  uostramic  meroeL  pois 
MtUBá  gens  uos  merceia. 

OGLVI.  Hfi.  D.  O*  p.  40.  Bemavd  da  uerUadar.  l. 
iGee  de  cbantar  nom  pren  taianz.  tan  mi  píesa  de  cho  qieu  ue. 
^e  metres  soiihom  engrans.  com  agues  prez  hflmor  et  lau.  mas 
era  non  «ei  ai  nion  au.  com  parle  de  drndarìa.  pa  qe  prez  et 
eortesia.  et  solaz  tama  en  non  dialer.  2.  Des  barons  comense 
lenianz.  euns  aon  ama  por  bona  fe.  per  ceU  an  los  autre  lo 
-Aans.  et  negnns  hom  de  lor  non  iau.  ne  amor  non  reman  per 
a«.  ear  hen  ieu  tid  ameria.  qi  senten  qar  no  sanbrìa.  a  guisa 
damador  captener.  8.  Fer  t&k  non  es  hom  tao  preianz»  oom 
per  amor  et  per  domne.  qe  daqi  mon  deport  et  chana.  et  tot 
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qant  a  pres  fin  ab  an.  bii!«  hom  sea  «Bor  rett  mm  tnfli,  per 
qíen  noii  uoill  sia  mîa.  del  idmi  toCa  la  s^ona.  n  ia  ioi  non 
sabia  auer.  4.  De  midoiii  me  iau  cMrt  aílaBs.  ^u  non  soî 
dir  el  ai  ben  áre,  qe  qant  pot  me  fabeì  semblani.  et  son  a  mi 
gent  e  suaa.  et  mandet  mi  per  qen  mi  lan.  qe  per  paor  me  re* 
mania.  qar  ela  plns  no  fasia.  per  qe  nestan  en  bon  esper.  5. 
De  tal  amor  soi  fin  amans.  don  due  ni  conte  non  emie.  et  mm 
es  rex  ni  ambwiB.  el  mon  qe  si  naaia  tan.  no  sen  ieses  rics 
eom  en  fan.  et  si  lanssar  la  nolia.  ges  tan  dire  non  porria.  de 
ben  mais  qe  non  sia  uer.  6.  Bona  dompna  coinde  et  presani. 
per  deu  aiaz  de  mi  meree.  etìa  aon  i  annes  dontans.  de  nostnt- 
mic  fins  et  corau.  far  mi  podes  et  heu  et  maa.  en  la  nostim 
meieiBia.  qiensoigamiztotauia.  comfaaatotuoslieplaser. 
7.  Fons  salada  bon  dragunums.  sias  uas  mo«  seignor  lo  le. 
digaz  li  qe  mos  azimans.  mi  tenqar  en  uas  lei  nonuan*  si 
oom  a  tal  bom  emperan.  «|e  annet  en  nmmaodìa,  volgra  qe 
ben  conueBria.  Migues  tot  lo  mond  en  poder. 

GCLYIf .  Hs.  D.  O.  p.  62.  cf.  LXYIII.  Bermmd  dm 
ttenUtder.  1.  Lo  rossignols  sesbddeîa.  josta  la  flor  el  nciu 
zan.  et  pren  mes  etals  enueia.  qe  non  pnos  mndar  non  chao. 
mas  no  sai  de  qe  ne  de  cui.  qarennonamminiallniL  etfaz 
esforz  qar  no  sai  faire.  bos  uers  poi  do  soi  amaiie.  2.  Miôs  a 
damor  qi  dompneia.  aboi^oilletabenian.  qe  cil  qi  tos  iovz 
merceîa.  nìs  uai  tro  bomihan.  qa  penas  uol  amors  celuL  qe 
fttiAcs  et  fins  si  com  eu  soi.  caiiom  tol  tot  mon  aiaire.  csnc 
no  fni  fads  nî  trìdbaire.  3.  Aissi  oem  lo  runs  se  pleìa.  la  ol 
nenz  lo  nan  menan.  eu  uas  odui  qìa  guerreia.  per  íar  toz  iorz 
iM>n  coman.  a  sos  ops  me  gait  et  mestui.  qe  si  non  em  amlc 
andui  didtramor  no  mes  neiaire,  qe  iamais  mos  eors  sesclMie. 
4.  Souen  me  ret  em  plaldeia.  em  uai  ooaisos  ieuao,  etqantil 
on  ren  fdaeia»  ves  mi  en  es  tot  lo  dan.  gen  gaba  de  ini  et  do- 
•êni.  qe  deis  son  tort  condin  lautrui.  mas  ben  es  ueis  qe  laim, 
cu^a  tult  sia  sei  iìra^.  5.  Hom  no  la  ue  qe  no  erela.  sos  bela 
oâlz  et  son  senblan.  et  no  cre  qela  aoer  deia.  fetoncornÌDial 
talan.  mas  laigaqe  soau  sadni  es  peiger  qe  s^  qe  bruî.  en» 
gMi  fa  qi  de  b<Hi  aiie.  senMa  et  non  es  gaire.  6.  De  tot  loo 
on  íll  esteia.  me  destoìll  en  uau  loignan.  et  per  lo  qeu  no  iii 
neìa.  pas  li  mos  <MtHz  dans  denan.  mas  aichom  secaet  destruL 
qar  «  mal  legnai  redui.  on  mos  oHI  li  don  a  traire,  santre  tott 
me  sanp  reliuire.  7.  Cel  sec  amors  qì  nos  desdui.  •etod'C»* 
cauéha  qi  la  fui.  ben  ai  en  oc»r  del  estnâre.  tro  qes  ues  mldoBa 
repaire»  8.  Bn  aissi  fos  pres  com  ge  soî.  monatoemaietfé* 
ram  dui.  qe  plus  nos  pogues  estraire.  dun  bd  ueder  úe  he^ 
oaire.  9.  Trìstan  seu  nooaus  uei  galre.  mais  uos  am  qeu  no 
soitl  ftáte. 

CCLYIII.  Hs.  D.  O.  p.  64.  cT.  CXXiI.  Bmnard  da 
ventéfdor.    1.  Fer  meiHz  cobrir  io  mal  pens  el  conrìie.  ^baat 
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et  dqport  eft  lî  k)t  et  Bolai.  et  faiesfovzqarsaichantftriiirire. 
qar  eu  me  inuw  et  nttiU  senblaB  non  faz.  et  per  amor  soi  si 
iqK>deraz.  tot  ma  uencat  a  foraa  et  a  bataiUa.  2.  Anc  deus 
no  ièB  trabaiUa  ni  martìre.  ses  mal  damor  qeu  no  sofris  en  paz. 
mas  daqel  son  9i  ben  pesa  sofrire.  qamors  mi  fai  amar  lai  on  ti 
plaz.  etdicuostan  qeseu  no  soi  amaz.  ges  no  reman  en  la 
mia  nuaUa.  3.  Midonz  soi  bom  et  amicx  et  seruire.  et  noill 
«nq»  mais  des  altraa  amiìstaz.  mas  qa  celat  los  seus  bels  oiUz 
me  uiie.  qe  gran  ben  fan  ades  qan  soi  iraz.  et  ren  lor  en  laus 
etmerces  et  graz.  qel  mon  non  ai  amic  qe  tan  mi  uaUÌa.  4. 
Molt  mi  sa  bon  lo  iom  qan  la  remire.  ia  boea  els  oiUz .  el  front 
ids  mans  els  braz*  et  lautre  cw8  qe  re  non  es  a  dire.  qenosia 
beUament  faichonaz.  gen  cor  de  lei  no  pot  faire  beltaz.  per 
qeu  men  ai  graat  pena  et  grant  trauaiUa»  5.  A  mo  talan  uoiU 
Hial  tan  la  desire.  et  prez  men  mais  qar  eu  fui  tan  ausaz.  qen 
tan.aut  loc  aussei  mamor  assire.  per  qe  men  soi  cointes  et  en- 
seignaz.  et  qant  la  uei  soi  tan  fort  entteisaj&.  Teiaire  mes  qel 
éor  ues  cel  mi  saiUa.  6.  Deinz  de  men  cor  en  corvoz  em  na^ 
Bire.  qar  eu  sec  tan  las  mias  uoluntaz.  mas  negus  hooi  no  deu 
jùtals  res  dire.  com  no  sagues  com  ses  auenturaz.  qe  ferai 
doncs  delfi  bels  seublanz  priuaz.  faiUirai  lor  meiU  uoiU  qel 
mon  mi  faiUa.  7.  Ab  lausengiers  non  ai  ren  a  deuire.  qar 
a&e  per  lor  no  fo  rics  iois  celaz.  et  dic  uos  taa  qe  per  mon  es- 
eondire.  et  ab  mentir  lor  ai  caniaz  los  daz.  bes  es  toz  iois  a  per- 
dre  destinaz.  qe  es  perduz  per  la  lor  diuiuaiUa.  8.  Oorona 
maat  saluz  etamistaz.  et  prec  midon  qe  malut  et  mi  uaiUa. 

CCLIX.  Hs.D.O.p.68.  ef.CCVIII.  Bermard  da  uer^ 
imlor.  1,  Amors  enqerauos  pregera.  qem  fusses  plus  amo- 
rosa.  cuns  pauc  bens  desadolora.  qe  res  .4e  mai  noiU  pareia. 
'sera  nageses  merce.  qar  de  me  nous  desoue.  mas  eu  pens  qen 
^simprenna.  comfesalcomensamen.  qan  me.  misalcorla 
flama.  de  ieis  qem  fes  estar  len.  et  anc  noUes  deschausinien. 
^,  Molt  uiu  a  gran  asescara.  etadolor  angoissosa.  cel  qi  tot 
iom  aseiguora.  maladompnaqeu.mestera.  jausenz  maisaissi 
maue.  qe  ú\  cui  desir  no  cre.  qeu  lam  tan  qe  mi  couegna.  lo- 
ners  nU  ben  qeu  naten.  et  an  tort  qal  no  reclama.  mon  c<k 
•mas  leis  solamen.  et  so  qa  leis  es  plaisen.  3.  Xoz  temp  de 
leifi  mi  laiisara.  seram  fos  plus  amorosa.  qamors  qU  cor  me- 
namora.  me  det  nuiis  non  escasegra.  non  plas^  mas  sabez  qe. 
«ntíeiet  desir  ancse.  et  salei  plaz  qem  retegna.  farpo  de  mi 
aon  tal^.  mielz  non  fal  uenz  de  la  rama.  qen  aissi.  uau  leis 
segtt^.  com  la  foUa  sec  lo  uen.    éi  Xant  es  fre£ca  bele  claira. 

riors  nes  uas  mi  doptosa.  qar  de  beutaz  alugara.  beliomet 
zis  mHz  negra.  don  chascune  qi  la  ue.  damar  lei  nous  re- 
cre.  non  dic  laus  mas  morz  mauegna.  seu  no  lam  de  tot  mon 
.sen.  madompnamors  me  liama.  qem  iû  dir  souen  et  gen.  de 
U08  man  uers  auinen,   5*  Dousa  res  coindeailajA.  humU  fran- 
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qe  orgoillosa.  belte  genser  oops  no  fofa.  dompiia  per  merce 
omrqergra.  qarniaisuoflamaaltrare.  qeus  preiea  meroea  de 
me.  qa  mort  tem  per  nos  mestregna.  se  pietai  nons  ea  pren. 
et  sieu  mor  qar  mon  eors  ama.  ym  uos  om  ren  nom  éefen. 
tem  qe  faaiai  fallimen.  6.  Souen  plor  tan  qe  la  qara.  nai  dei- 
trei  et  uergognosa.  el  uis  lem  desacolora.  qar  uoi  don  lausir 
mi  degra.  per  qe  de  me  nous  soue.  et  nom  don  deus  de  uoi 
be.  aeu  sai  sen  noB  com  capteigna.  qaitan  dolorosamen.  com 
cel  qe  mor  et  qafama.  et  si  tot  mo  fas  paruen.  nulihommeni 
de  mi  non  ten. 

OGLX.  Hs.  D.  0.  p.  70.  cf.  LXXII.  Pêirol  daìuêrgnm. 
1.  Mol  mentremii  de  chantar  uolenter.  etdidegrani  et  de  ioi 
mantener.  aitant  com  foi  damor  en  bon  esper.  mas  or  non  ueì 
mon  pro  ni  li  enten.  ni  mai  secors  de  midon  non  afen.  tal  dea- 
conort  et  tal  esmai  men  ue.  qe  per  un  pauc  de  tot  lOi  nom  re- 
cre.  2.  Gran  mal  ma  foit  laciiidamen  primer.  et  bel  senUaiit 
qì  ges  no  meron  uer.  can  pois  non  poi  mon  corage  mouer.  qen 
un  desir  soi  ades  solamen.  ni  de  ren  al  grand  enueia  nom  pren. 
et  pois  non  plai  qeu  nai  altramerce.  a  sofrir  mer  lo  tndMiill  a 
qem  te.  3.  Ja  non  partrai  de  ieumon  consire.  peir  mal  qem 
fai  e  noi  posc  mal  uoler.  qar  tant  la  fait  seni  et  beltai  uaíer. 
segon  lamor  folei  sauiamen.  ae  fots  ai  dìi  ani  foAei  folamen. 

2an  narcisns  qan  uet  lombra  oe  se.  se  1)en  mori  no  fo  ptus  fols 
e  me.  4.  Caltresi  mor  entre  tong  desirer.  qim  fan  tot  ior 
sospirar  et  doler.  per  tei  qi  ma  tomat  a  non  caler.  qorasaieu 
et  conois  ueramen.  qil  men  schiua  son  priuat  parlameo.  et  eu 
ìam  tan  ea  la  mia  fe.  qan  uei  mon  dan  ia  mi  metei  non  ere. 

5.  Ben  saì  qals  es  tot  mon  oonseitt  derer.  pois  del  partir  non 
ai  leng  ni  poder.  sens  sos  pensar  farai  to  meu  plaiser.  amerai 
la  midon  per  tal  couen.  qet  cor  aurai  lamoros  pensamen.  mais 
la  bocha  tenrai  ades  en  fte.  qe  sil  per  uer  noltim  dirai  mas  re. 

6.  Ani  mestarai  fals  penedenier.  qì  ren  non  qier  daiio  qel  uol 
auer.  ai  qam  taria  qeu  no  la  uau  ueder.  jrai  la  dono  morir 
mon  escien.  oc  qaital  mort  amerai  eu  souen.  qestragnameni 
es  grani  plaisers  qi  ue.  co  qama  fort  ia  non  ai  aitre  l)e.  7. 
Bon  uers  tramet  midonz  per  tal  couen.  catolomens  saltrepro 
nooam  te.  can  laudira  menbrera  li  de  me. 

CCLXL  Hs.  D.  0.  p.  74.  cf.  XCU.  Peirol  1.  Deben 
soi  loing  et  entre  gent  estragna.  oìmaîs  oonsir  damor  a  qem 
oonort.  et  pens  dun  uers  con  sii  faz  et  acort.  tal  qe  sia  gais  et 
plaisenz  et  íìs.  et  qant  tot  meilt  mon  chantar  me  graiis.  et  en 
me  dei  gardar  qe  no  mesprenda.  ni  diga  res  don  sauis  me  re- 
prenda.  2.  Non  es  nui  ior  qenz  et  cor  no  deiscenda.  Tna  dol- 
chor  qim  uen  de  son  pais.  la  loing  las  mains  et  la  estao  adis. 
et  la  UOB  dic  qeu  uorría  esser  fort.  pres  de  mi  don  si  tot  a  ues 
mi  tort.  qab  bel  soiaz  et  ab  dolze  compaigna.  mì  dauret  gen 
cho  qa  ora  mistagna.    3.  Ben  ai  oimais  qeu  sospir  et  qeu  pta- 
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igna.  qabpaoclocornonpartqatiiiierecMt.  dei  bel  solaz  del 
ioi  et  del  depoii.  et  del  plaîser  qelam  fes  et  qem  dîa.  ai  eom 
fora  gariz  saáoBe  moris.  qe  qan  laprec  qe  de  mi  merce  ill  pren^ 
4Û.  Bul  uetaire  no  fai  qe  lo  entenda.  4.  Ben  es  raîsos  qeu  so* 
flra  et  atenda.  cum  atendni  pois  le  non  abellìs.  meili  me  fora 
aem  par  qeu  men  partis.  partìr  non  ges  trop  nai  pres  long 
aeort.  bélia  dompna  uostrom  soi  tot  a  fort.  non  credas  ges  la«- 
mors  en  mi  remagna.  qen  uos  amar  tem  qel  temps  nom  so«- 
frsgna.  5.  Leinonfallrenqiaprodompnatangna.  comno 
la  ue  qi  de  lei  laus  non  port.  coind  et  gai  es  et  pro  per  qeu  lam 
ùxt  et  donc  amor  cui  toz  temps  obeais.  plarìai  za  cuna  uez 
men  cbausis.  aqestai  qerperdon  et  per  esmenda.  et  se  noza 
^erdon  no  men  renda.  6.  Daltre  trabaiU  prec  deu  qelam  de» 
fenda.  maiB  un  sol  iom  uolgra  qela  sentis.  del  mal  qeu  trai 
perleiseretmatis.  qen  greu  periU  ma  lassat  loing  del  port 
mas  eu  non  qier  caltra  men  aia  stort.  qe  sa  lei  plaz  qir  en  ues 
mi  saTraffna.  anc  hoqi  damar  non  fes  genzer  gaoaigna. 

CCLXII.  Hs.  D.  0.  p.  79.  Peirol.  I.  Dm  sonet  uau 
pensan.  per  solaz  et  per  rìre.  qeu  non  chantai  oan.  esterper 
mon  conaôre.  don  mi  conort  cbantan.  qamors  mauci  desmaì. 

3ar  ma  trobat  ueraL  plus  de  nui  altraman.  2.  Seualsbenuai 
aitan.  qe  ges  non  pot  auzire.  aplusonratafan.  niatandoiz 
martire.  qaital  dompnam  coman.  qes  la  genser  qeu  saì.  bos 
mes  lo  mal  qen  trai.  mas  ii  na  pechat  gran.  3.  Las  mon  ef^ 
desiian.  sos  hom  et  sos  seruire.  qanar  eu  ensellan.  mantas 
uez  men  adire.  et  dic  per  mal  talan.  qades  men  partìrai.  mas 
qi  me  destroplai.  mon  cor  un  ser  atan.  4.  Li  oifi  del  cor  min 
atan.  vas  lei  caillors  non  uìre.  qenlas  parz  on  eu  an.  la  uei 
et  la  remire.  tot  per  aital  senbLui.  com  ia  flor  com  retrai.  qe 
totas  uíaa  uaL  contral  soleili  uiran.  5.  Ges  per  autrui  no  iU 
man.  la  ren  qeu  plus  desire.  tanz  la^dot  et  la  blan.  forseis  qeu 
no  ill  sai  dire.  et  qan  li  soi  denan.  mantas  uez  qan  seschaL 
die  dompna  qe  faraì.  nom  respon  mas  gaban.  6,  Dompna 
per  cui  eu  ehan.  Tuarenuosdirai.  sel  uostramic  deschai.  on" 
tas  naure  et  dan.  7.  Damors  ùos  dic  aitan.  qe  bon  cosirier 
nai.  nizadaicfaienlai.  nul  hom  no  men  deman. 

CCLXIII.  Hs.  D.  0.  p.  80.  Peirol.  1 .  Dun  bon  uers 
uau  pensan  coi  Ìo  fezes.  qamors  madui  lochaison  d  taian.  em 
fai  estar  ddl  tot  ai  seu  coman.  si  qe  mon  cor  na  retengut  en 
gage.  trop  demostra  ues  mi  son  poderage.  qera  mauci  îo  tra* 
baili  on  ma  mes.  per  tai  dompna  qen  ues  mi  no  sataing.  2. 
Aqestam  piaz  mais  de  neguna  res.  a  iei  mautrei  iiges  deser  en 
an.  sil  nocam  uol  mi  qe  ^  qaitristan,  smi  adìs  ues  lo  seu 
segnorage.  com  seuiiagues  fait  certan  omenage.  et  serìa  granz 
torz  qi  mei  tolgues.  lo  desirì^  pos  tot  las  men  sofìraing.  3. 
Ben  uoiU  samor  mais  qerer  no  iaus  ges.  esters  qab  dìz  cuberz 
li  uau  parlan.  mas  sim  uolgues  esgardar  mon  senbian.  non 
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qeTTia  prliis  ueitader  message.  qen  sol  esgart  poC  hom  ben  pev 
usage.  lo  peiìsamen  conoîsser  tol  net  es.  e  menbres  li  qasas 
qer  qis  conplaing.  4.  Et  sap  qeu  lam  sil  amar  mi  noigues. 
mas  no  lo  uol  ni  ges  nom  an  per  tan.  cuias  uos  donc  qan  si 
uai  a  pensan.  dei  sen  ualor  et  del  sen  ric  lignage.  qe  no  ill 
deia  esser  fer  et  saluage.  per  o  ualer  sol  en  am<Mr  merces.  Teus 
la  speranza  on  ma  dolor  refìrain.  5.  Aqest  conort  non  es  mas 
nescies.  qar  en  amor  pos  trop  uai  trainan.  non  deu  hom  pois 
auer  fiancna  gran.  qe  farai  donc  partrai  me  del  folage.  non 
eu  per  qe  far  i  uoll  mon  dampnage.  aissî  com  cel  qa  iugar  ses 
enpres.  qi  perd  et  perd  per  respit  de  gadaing.  6.  Et  donc  uiJ- 
gra  mi  ia  ma  bona  fes.  qeu  non  am  ges  per  esqiem  com  cii 
fan.  qil  sont  feng  lent  galiador  truan.  fids  lausengìer  et  an 
uoler  uolage.  anz  ai  en  leis  assis  tot  mon  corage.  cora  noit  ior 
et  semain  es  et  mes.  qen  un  desir  soi  ades  et  remaing.  7.  Qar 
per  gran  sen  ai  uist  dampnage  gran.  et  per  foldat  uen  mantás 
ueiz  granz  bes.  dompna  en  aitm  auenturaremaing.  8.  Domp- 
na  el  uers  entendez  mon^corage.  ei  uostre  cors  IVancs  natnnls 
cortes.  sapzan  zausir  zo  qa  uos  sen  ataing. 

CCLXIV.  Hs.  D.  O.  p.  82.  cf.  LXXXIV.  Peirol,  1. 
Pois  entremis  me  soi  de  far  chanzon.  em  deu  gardar  qe  íáus 
moz  non  entenda.  et  seu  dic  ren  qe  midonz  en  grat  prenda. 
ben  mi  sera  rendut  bon  guìzardon.  et  agran  tort  si  mos  chant 
non  es  bon.  per  qe  zo  me  dona  lart  et  geing.  et  zo  qeu  iáz  no 
de  metren  desdeing.  2.  Anc  nuillz  amanz  per  sidon  no  sofiri. 
tan  greu  dolor  ni  tan  gran  malanancha.  jpois  merces  prec  qe 
digaz  tal  pessancba.  sel  cor  non  ai  qe  mnlor  en  ues  mi.  per- 
uengues  plus  uiaz  a  la  fi.  qassai  ual  maìs  morir  al  mon  sen- 
blan.  qe  toz  témps  uiure  a  pena  et  alfan.  3.  Et  se  tot  mes  de 
senblan  orgoillos.  non  ai  poder  qe  uas  autra  matenda.  qel 
cors  els  oillz  me  mostron  qeu  mi  renda.  tant  magrada  de  t$a 
bella  faizon.  et  qan  men  cuit  partir  mais  no  mes  pro.  lo  sen 
amor  me  denan  qe  matent.  qem  fai  tornar  ues  lei  tant  mi  des- 
treing.  4.  Loing  mes  des  oîliz  mais  del  cor  mes  tan  pres.  cefai 
per  cui  souen  plaing  et  sospire.  et  qant  pius  nai  daffiin  et  de 
martire.  dobla  lamor  em  nais  em  cres  ades.  et  qar  soi  seus  no 
cuit  qîl  menianes.  sì  mes  tant  bel  prez  et  lenseignamen.  per 
qai  respit  qe  naura  chausiment. 

CCLXV.  Hs.  D.  O.  p.  86.  Peirol  1.  Dcissa  !a  raizon 
qeu  suoill.  mer  a  cantar  per  usage.  qe  mal  me  sona  et  mal  ma- 
cuoill.  madompna  el  seu  seignorage.  bem  trairo  sei  bel  oiH. 
com  a  fals  message.  can  me  miron  en  corage.  samor  don  mi 
duoill.  %  Sim  mi  tort  nim  mostrorguoill.  a  mi  es  fer  et  sal* 
uage.  mades  lam  plus  et  la  uoiii.  qe  non  puos  penre  altre  ga- 
ge.  restiz  et  can  me  despuoill.  pensi  mon  dampnage.  er  co- 
noscqegran  folage.  faz  qe  no  men  tuoill.  3.  Tolren  uoill 
pos  eu  ges  me.  per  mal  qelam  faz  traire.  anz  me  plaz  sabex 
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per  qe.  eomràssera  seu  lam  gaire.  qenans  non  er  hmoa  ia  be. 
Yertaders  amaire.  tro  qe  no  sen  pot  estraìre.  per  neguna  re. 
4.  Molt  mi  plaz  per  bona  fe.  qant  auch  de  midon  retraire.  lo- 
nor  el  pres  qil  mante.  cab  lei  soi  cho  mes  ueiaire.,  etqancon- 
airersmane.  de  nuill  altraffaire.  samors  mel  uen  tost  desfaìre. 
vens  lo  pro  qem  te.  5.  Xant  nai  estat  engoisos.  et  sofert  pene 
martire.  et  greus  trabaìllz  engoissos.  qe  del  esperanzam  uìre. 
era  si  ual  seu  en  fos.  al  dereir  iauzire.  conosc  cab  pro  lo  de- 
sìre.  fo  tal  iois  plus  bos. 

CCLXVI.  Hs.  D.  0.  p.  87.  Peiroh  1.  Et  non  lau- 
d^ai  ìa  mon  zan.  ma  seus  agrada  ni  bons  es.  lamors  qi  ma  el 
seucoman.  en  sapcbaz  grat  aa  mi  no  ges.  qar  amor  me  guida 
et  menansa.  se  ben  da  trabaìíi  et  pesansa.  et  uiu  zausen  qan 
mor  aman.  2.  Midon  per  sa  íranchesa  gran.  plac  et  recep 
mon  omenes.  et  monret  em  dis  em  fes  tan.  qeu  no  cuide  com 
meualgues.  mais  er  ai  paur  et  doptansa.  qe  per  non  cur  o  per 
uìltansa.  moblid  et  meton  en  soan.  3.  Sofrir  mer  la  pene 
laffan.  tot  temps  non  pas  dos  íors  ni  tres.  anz  que  uaua  aillors 
uiran.  qe  mal  me  senbrera  altre  bes.  qe  de  uos  dompna  ai  de- 
fliransa;  qem  donez  ioi  et  alegransa.  consèill  el  mon  plus  no 
deman.  4.  Alt  fui  et  uei  qar  uai  bassan.  et  pois  dir  qen  aissi 
mes  pres.  com  selui  qis  uai  ioi  sognan.  et  qan  resida  non  a 
res.  0  qerrai  eu  mals  fîdansa.  en  neguna  bella  senblansa.  pois 
en  aqesta  trob  enzan.  6.  Trop  dic  non  pois  mais  qe  mor  man« 
atendres  et  longes  merces.  qe  farai  eu  deser  en  an.  degran  par- 
tir  ohc  seos  pogues.  mas  mentreu  mestau  en  balansa.  sendes- 
loigna  desesperansa.  fin  amor  maproz  altretan.  6.  la  drut 
no  cognosca  son  dan.  seser  uol  sauis  ni  cortes.  ni  faza  parer 
ni  trian.  qa  ren  contra  sidon  li  pes.  qaisel  enqer  samalenansa. 

2i  per  orgoìll  cuida  ueniansa.   penre  a  qi  om  nol  blan.    7. 
bmpna  ren  non  ual  ne  enansa.  eu  amor  trop  longa  speransa. 
qi  ama  far  en  de  senblan. 

CCLXVII.  Hs.  D.  0.  p.  88.  cf.  CXXXI.  Peirol  1. 
£n  ioi  qe  demora.  Toill  un  sonet  faire.  qe  ben  uai  aora.  de 
tot  mon  afaire.  fins  amors  monora.  si  qe  mes  ueiaìre.  gestan 
rìx  non  fora.  seu  fos  enperaire.  qel  corage  nai.  jauxion  et  gai. 
per  0  non  ai  gaire.  qere  mort  desmai.  2.  Plus  est  amors  bo- 
na.  qeu  non  puois  retraire.  qi  mal  la  raisona.  non  es  fis  amai- 
re.  qar  gen  guierdona.  si  tot  fai  mal  traire.  qi  si  abandona. 
nolleis  merceaire.  ou  aeu  mesteì  chai.  mon  pensamen  ai.  tot 
dreit  al  repaire.  ou  mìaon  estai.  3.  Seu  soi  qil  me  mena.  et 
escortesia.  cab  soa  cadena.  mi  destring  em  lìa.  monmalnon 
refrena.  qar  garíz  seria.  sab  tan  dolza  pena.  per  midon  mo- 
ria.  ja  no  men  partrai.  a  ma  uida  mai.  seu  toz  temps  uiua. 
toz  temps  lameraí.  4.  Franca  res  cortesa.  bella  dolz  amia.  al 
cor  mauez  mesa.  amor  tota  uia.  gran  ioie  mes  presa.  daital 
conpaignia.  qeus  soi  se  nos  pesa.  Tostrom  ou  qeu  sia.  ja  ren 
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nosqemi.  anz  uos  semirai.  et  si  uos  fdasia.  jaren  uon  difai. 
5.  Seu  per  alegranza.  voill  gabar  ni  rire.  de  ioi  qe  menansa. 
don  eu  soi  iauzire.  dompna  ia  doptanza.  non  aiaz  del  dire. 
qeu  fassa  seubianza.  qe  de  uos  consire.  ben  et  gen  mi  sai.  cu- 
brír  can  sescbai.  et  seu  mos  oiHz  uire.  tost  los  en  retrai.  6. 
Som  ren  me  demanda.  de  mon  dolz  desire.  amors  mi  coman- 
da.  vertat  contradire.  molt  couen  qeu  blanda.  lei  qeu  plus 
desire.  qar  foldat  es  granda.  seu  qier  qi  maire.  gardaz  com 
sescbai.  o  cussi  men  uai.  cho  qem  sol  audre.  er  maduz  ioi 
uerai.     7.  Gent  emenderai.  contral  grand  esmai. 

CCLXVIII.  Hs.  D.O.  p.91.  Peirol  1.  Deiseutort 
faitti  emenda.  lei  qem  fez  partir  de  se.  qar  anc  nai  talanz  qill 
renda.  sil  plaz  ma  chanzon  et  me.  sens  respii*  daltre  meice. 
sem  sofre  qen  lei  mentenda.  et  qel  bel  nient  atenda.  2.  Pois 
per  nesun  mal  qem  prenda.  de  samìstat  nom  recre.  anz  sofri 
qo  qem  encenda.  la  pena  el  dan  qe  maue.  far  me  degra  qalqe 
be.  maìs  nom  taing  qe  la  reprenda.  se  tot  ses  uers  qiU  mes- 
prenda.  3.  i2eu  sai  qaster  non  poìria.  de  midon  mon  cor  os- 
tar.  per  ira  ne  par  felnia.  niper  altradompnamar.  nomocal 
plus  essaiar.  mais  si  com  lei  plaira  sia.  qeu  lam^ai  tota  uia. 
4.  Molt  en  consir  noit  et  dia.  ni  no  me  sai  conseiUar.  enper- 
cho  sesdeuenia.  granz  talenz  ai  cun  baìssar.  li  pogues  tolre  o 
enblar.  ei  sil  pois  sensiraisìa.  volentiers  lo  lì  rendria.  5.  Non 
es  negus  hom  cui  tegna.  tant  apoderat  amors.  qera  uol  qem 
desouegna.  lo  ric  ioi  el  bel  secors.  qauia  trobat  aillors.  et  sa 
lei  plaz  qem  destreigna.  per  tal  qi  nom  uol  nìm  deigna.  6, 
Bona  dompna  en  cui  reigna.  jois  et  iouenz  et  honors.  sofre- 
rez  doncs  qem  destreigna.  lo.desirers  el  dolors.  seuais  des 
plaisers  menors.  me  faiz  tan  don  ioi  me  ueigna.  si  cab  uos 
non  desooueigna.  7.  Chanzoneta  na  de  eors.  a  mìdon  dìre 
qemreteigna.  pois  mi  retenir  no  deigna. 

CCLXIX.  Hs.  D.  0.  p.  92.  Peirol  1.  Tot  mon  en- 
geng  et  mon  saber.  ai  mis  en  un  zoi  qem  soiste.  qan  mi  re- 
menbra  ni  soue.  qan  bona  dpmpnam  fai  chantar.  adonc  mi 
deurieu  forzar.  com  pognes  far  mon  chan  ualer.  qeu  trai  si 
greu  martire.  damor  cui  soi  seruire.  2.  Âmor  ma  si  en  son 
poder.  et  ma  fait  eoraenzar  tal  re.  qeu  non  posc  a  mal  ni  a  be. 
trar  a  cap  plus  cal  cel  montar.  per  la  genser  eam  po  trobax. 
gardaz  seu  deuria  chader.  qeu  lam  tan  et  desire.  callors  nu>n 
cor  non  uire.  3.  ïu  lam  mais  qeu  no  faz  parer.  et  parlo  moi 
qe  nom  coue.  et  uoiU  qe  maucia  de  se.  se  iamais  men  pez  par- 
lar.  ni  a  dret  senblan  deuinar.  tan  sai  coberMuûen  tener.  et 
eelar  mon  albire.  ab  soiaz  et  a  rire.  4.  Lo  reprozer  non  es 
ges  uer.  qe  cor  oblida  coiU  non  ue.  anz  a  ben  fallit  endret  me. 
qeu  no  la  posc  entroblidar.  la  beila  cui  non  aus  pregar,  tan 
tem  faiUir  al  seu  uoler.  per  qeu  plaìng  et  sosplre.  ai  amor  no 
oialzire.    5,  Lanoit  qan  soi  anat  laser,  el  ior  manta  u,ez.mi 
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deae.  oosìr  com  li  elames  meree.  aant  eu  ponia  alei  parlar. 
adonc  mo  sai  eu  ben  pensar.  et  Don  mot  zausir  et  ueder. 
et  ma  raison  aisire.  et  la  non  sai  qe  dire.  6.  Oi  las  qeu 
eoidana  auer.  qalque  pro  en  ma  bona  fe.  qant  eu  soi  pius 
desperazcre.  qamor  me  degues  aiudar.  era  no  me  sai  conseil- 
lar.  anz  atendrai  al  seu  plazer.  greu  est  damoriausire.  qi  non 
estfranc  soffrire.  7.  El  uers  non  es  ren  a  dire.  sest  qi  io  sa- 
eba  dire. 

CCLXX.  Hs.  D.  O.  p.  94.  Peiroh  1.  Per  dan  qe  da- 
mor  maueigna.  no  laisserai.  qeu  ioi  et  ehant  no  manteigna. 
tant  qant  uiurai.  et  sim  soi  en  tal  esmai.  non  sai  qem  deueig- 
na.  qe  cela  ou  mon  cors  estai.  vei  qamar  nom  deigna.  %  N«« 
guna  bona  entreseigna.  de  leis  non  ai.  qe  ia  eonsell  ne  pro 
tegna.  del  mal  qeu  trai.  per  o  si  lan  preiarai.  qe  de  miil  so- 
neigna.  et  samor  no  iam  atrai.  merces  lam  destreigna.  d. 
Bona  dompna  seos  placia.  fort  mamistaz.  qals  meraaeilia  se^ 
na.  semamauaz.  mas  era  qar  no  uos  plaz.  se  iois  men  nenia. 
eonosc  qe  molt  maier  graz.  vos  en  tangneria.  4.  La  noil  mi 
torment  el  dia.  nom  lais  en  paz.  si  mangoissa  eortezia.  et  Ba 
beltaz.  las  qe  lèra  so  qen  faz.  trol  desir  maneia.  o  qe  len  pren- 
da  pitaz.  qe  plas  francam  sia.  5.  Tant  ai  en  leî  ferm  côrage. 
qen  als  non  pes.  et  anc  ses  taient  uolage.  mais  namet  res.  per 
zom  degra  oenir  bes.  et  ai  dampnage.  gardazsenamoresges. 
de  peior  usage.  6.  Canzons  uai  ten  dreit  uiage.  iai  on  ii  eg. 
qei  mon  non  ai  mais  message.  qe  iil  trameses.  et  pois  del  tot 
me  soi  mes.  el  seu  segnorage.  prega  li  qe  non  agues.  Ter  mi 
eor  saluage. 

CCLXXI.  Hs.  D.  0.  p.  95.  Pélrol  I.  Poisdemon 
ioi  uertader.  se  fon  tan  uolentier.  diuinador  et  parlier.  enoios 
el  lausengier.  segon  la  faisenda.  couen  qieu  i  entenda.  qar  gi* 
eng  ni  a  mestier.  ab  qieu  mi  defenda.  qe  nenins  non  apreo* 
da.  mon  celat  eonsirier.  2.  De  midon  aig  de  premier.  len- 
neia  el  desirier.  et  ab  gran  esforz  sobrier.  tenc  me  qe  ren  non 
i  qier.  mas  eom  qe  menprenda.  mon  cor  me  dit  qatenda.  et 
sofraetsofier.  per  qeu  creì  qesmenda.  men  fiizamors  em  ren- 
da.  calsqeplazierslegier.  3.  Tal  uezes  non  poscsoflrìr.  ca 
mi  mezes  no  maìr.  et  uoilì  men  aitant  partir.  qen  (dtre  domp- 
neimenir.  per  o  se  remuda.  maiade  qar  meiHz  cuida.  enafi- 
tra  part  garir.  mas  ren  no  maiuda.  anz  íaz  ionta  perdnda.  ca- 
des  tom  en  samor.  4.  Aitan  dolsamen  desir.  si  pognes  es- 
deoenir.  eamor  men  fezes  iansir.  aissi  com  lam  fes  chansir. 
trop  laî  atenduda.  mas  la  flamesGonduda.  es  greu  a  esmurcir. 
tot  es  remansnda.  la  speranza  uenguda.  qem  soli  esbandhr. 
5.  Pero  ades  me  soue.  qamors  deu  atrar  a  se.  frane  corag  ab 
bona  fe.  meiz  qe  negnn  autra  re.  et  cil  on  seslanza.  tota  ma 
desiranza.  pois  mon  cor  si^  et  ne.  nom  tom  en  nâltanaa.  oai- 
taneol reiae  fttuim.  0Oi  eu  rio  damar  foe.    6.  £t  poài  aatrs 


{ffOftnomte.  preiarai  lenqer  de  me.  eandit  ai  retraìre  anc  se. 
qel  anc  si  uesquis  recre.  et  sai  ses  doptanza.  qi  ab  bona  spe- 
ranza.  qant  hom  troba  merce.  dobla  lalegrança.  etioietbe- 
nenanza.  a  cel  cui  sesdeue.  7.  Dal6n  senes  doptanza.  joi  et 
prez  uos  enanza.  melz  qamors  non  fa  me. 

CCLXXII.  Hs.D.O.p.  115.  Gonsehnfai^z.  l.Molt 
minoget  ogan  lo  eondet  mes.  qan  lo  cortes  temps  salegra  et 
sclarzìs.  el  rosignol  qem  sol  esser  cortes.  mes  tan  uilan  qa 
pa»c  no  maucis.  qe  au  son  chan  et  uei  qel  mond  uerdeia.  et 
tot  qant  ai  pognat  en  ioi  auer.  et  mon  fîn  cor  mor  en  feu  de 
fi^aia.  qar  no  soi  la  on  ai  mon  bon  esper.  qar  senes  lei  nuii 
ÌQÌ  non  posc  aber.  2.  Per  o  dic  car  soplei  uer  on  qil  es.  de 
genglon  man  iontas  et  aclis.  et  soi  aissi  delfoc  damor  enpres. 
qan  mi  menbra  la  ioia  qeu  conqis.  qar  ben  sapchaz  qe  uer  on 
qeu  me  sia.  nom  uir  aiílor  ni  al  non  pois  ueder.  ne  ia  no  ere 
qeu  altra  dompnenueia.  qim  destregna  ior  ni  matin  ni  ser. 

Eer  qe  de  leis  posca  mon  cor  mouer.  3.  Souen  record  lo  gran 
onor  el  bes.  el  dolz  plaser  qen  sospiran  me  dis.  el  dolzconiat 
qen  reten  mon  cor  pres.  donc  magra  ops  qe  denan  lei  muris. 
qautresi  mor  per  gran  desir  qen  creia.'  no  soi  ben  mort  pois  lei 
non  pois  ueder.  si  soi  qamor  pung  uas  mi  et  guerreia.  si  qe 
ses  lei  nom  pot  uida  ualer.  nel  remanenz  en  mi  non  a  pod^. 
4.  Qan  ben  malbir  la  ioi  on  plus  mi  pes.  el  dolz  esgard  de  mi* 
don  el  genz  ris.  el  gai  solaz  soi  eu  si  entrepres.  qar  ren  iion 
faz  mas  sospir  et  langnis.  trenble  tresaill  et  mor  de  plan  en- 
ueia.  qar  no  soi  la  seruir  al  seu  iasser.  lo  seu  gen  cors  ioi  a 

ìoi  don  dompneia.  deu  don  taienz  qeu  non  aus  far  parer 

des  sen  chader 

CCLXXIÍI.  Hs.  D.  0.  p.  129.  Banòaut  de  uaqera. 
1.  Leu  pot  hom  prez  et  gaueb  auer.  ses  amor  qi  be  i  sap  poig- 
nar.  ab  qes  gard  de  tot  mal  estar.  et  facha  de  ben  son  poder. 
per  qieu  si  tot  amors  mi  faill.  faz  tan  de  be  com  puos  et  uaill. 
et  seu  perd  midon  et  amor.  no  uoU  perdre  prez  ni  ualor.  qas- 
ties  puos  uiure  honraz  et  pros.  per  qe  nom  cal  far  dun  dan 
dos.  2.  Per  o  ben  sai  sim  desesper.  qeímeiilz  de  prez  idesm- 
par.  camors  fa  ìll  meillors  meiUorar.  el  plus  maluaz  pot  te 
ualer.  et  sap  far  de  uolpìll  uassaiU.  et  desauinent  de  bon  tailL 
6t  dona  a  mainz  paubres  ricor.  et  pos  tan  i  truob  de  lausor.  et 
soi  tan  de  prez  enueios.  qe  ben  amera  samaz  fos.  3.  Mas  per 
ze  men  «oill  estener.  eamors  tol  mais  qe  no  uol  dar.  qe  per 
un  ben  ueì  cent  mals  far.  et  mil  pesars  contra  un  plazer.  et 
aiie  no  det  ioi  ses  trábaill.  mas  con  qes  uoilla  seu  gaill.  qeu  no 
HOIU8onri»nisonplor.  pos  non  aurai  gauch  ni  dolor.  siaala 
no  iH  serai  maîs  ni  bes.  et  lai  mestar  desamoros.  4.  Postoc 
bosaipsuoiflretener.  janoremagnaperamar.  poisnonpoira 
iois  reproekar.  nì  prez  qel  met  en  no  calers.  ni  qem  reuos  lor 
ttNMiuaiil.  ittfr  «moroB  oesir»  maasaiU.  p«r  tal  qel  moa  non  a 
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gensor.  et  pien  en  loc  de  beu  lonor.  qar  uol  qeu  lan  en  mas 
chanios.  sos  prez  et  sas  bellas  faizos.  5.  Ja  sa  beltaz  ni  son 
saber.  son  bel  ris  ni  son  gen  parlar.  non  cuit  madompna  uen- 
der  car.  qe  bem  puos  de  samor  tener.  mas  sol  car  uei  dinz  son 
miraill.  color  de  robin  ab  cristaiU.  et  car  la  lauson  li  meillor. 
me  cuidauer  per  seruidor.  cals  conorz  mes  si  no  mes  pros. 
mas  nos  cuit  qeu  lam  en  perdos.  6.  Ab  cor  faich  uau  mi 
donz  ueder.  caram  pot  perdre  et  gazaignar.  et  si  uol  mos 
piex  escoltar.  auram  sempre  a  tot  son  uoler.  e  sin  altra  rason 
missaill.  nos  taing  qe  tenchon  ni  baraiU.  ab  ieì  mas  pes  dal- 
tramador.  et  anc  floris  de  blancafior.  no  pres  ooniat  tant  do- 
loìros.  com  eu  dompna  sim  uart  de  uos.  7.  loan  ses  terra  si 
damor.  non  ai  en  breu  gauco  et  honor.  jamais  no  s^ai  amo- 
ros.  et  uiurai  mal  grat  damor  pros.  8.  Per  o  si  ma  dompnam 
secor.  qes  caps  de  prez  et  de  ualor.  ben  poirem  estar  eu  et 
uos.  honrat  entrels  druz  cabaiUos. 

CCLXXIV.  Hs.  D.  0.  p.  153.  Cadenet.  1.  Al  ome 
melz  non  uai.  de  mi  segon  qeu  cre.  et  diraiuos  deqe.  de  panc 
de  ioi  qeu  ai.  aus  esser  benenauz.  et  mi  sai  esiausir.  et  an  non 
sap  marrir.  sem  uenc  destrics  ni  danz.  anz  saup  pensar  aitan. 
don  malegres  ogan.  2.  Null  amador  no  sai.  qeser  en  ioc  de 
me.  qes  dones  a  gran  re.  tan  com  eu  faz  de  iai.  tan  mi  plaz  ioi 
et  chanz. .  qan  uei  las  flors  uenir.  donc  me  cug  enreqir.  et  es 
us  conort  granz.  de  flors  can  bon  temps  an.  qa  ia  non  failli- 
ran.  3.  Dons  ni  a  qe  sestrai.  tant  an  seruit  de  se.  selgueer- 
do  noi  ue.  mas  lo  sauis  retrai.  cus  iors  ual  mai  cus  anz.  et  qi 
prent  a  íugir.  can  se  deu  enantii*.  noiles  negus  enanz.  daqo 
qe  fag  deuan.  anz  a  perdut  aitan.  4.  la  qi  so  qi  de  fai.  no  fal- 
lira  per  re.  qe  noilen  preuga  be.  eu  qe  proat  lo  ai.  sai  qe  bos 
es  affanz.  et  esforz  de  seruir.  per  respeg  de  iauzir.  et  ioi  ual 
mil  dos  tanz.  qes  conqis  ab  aíîan.  qei  autre  ioi  non  fan.  5. 
Pros  dompna  taiant  ai.  qeu  uos  preg  per  merce.  qar  sai  ca  uá)s 
conue.  qe  non  fasaz  seus  piaì.  ses  lo  cor  lo  senblanz.  qem  fait 
qan  uos  remir.  qe  qan  me  cuìch  paitir.  et  lors  si  mescle  en- 
ianz.  esgardaz  en  de  dan.  yos  etmietmonchan.  6.  Domp- 
nab  fin  prez  uerai.  lo  gaug  es  qem  mante.  can  de  uos  me  soue. 
^  cam  parti  de  lai.  ab  plazers  benestanz.  merce  qan  dic  par* 
tur.  mas  can  men  uoili  uenir.  vns  enfanz  de  dos  anz.  enanser 
atrestan.  sim  segues  mon  talan.  7.  Lausengiers  ies  grazjr. 
nous  posc  ni  nous  sai  dii*.  las  bella  honors  granz.  qe  uos  mi 
iaiz.toz  lan.  a  mi  et  a  mon  chan. 

CCLXXV.  Hs.  D.  0.  p.  156.  Cadenet,  1.  Ojmais 
maurez  auinen.  de  chantar  et  de  solaz.  tos  autre  a  cui  iois 
plaz.  mas  tan  trop  de  chausimen,  qemendamen  naì  seuals.  et 
sim  crezia  cabals.  de  iois  mais  malegreria.  no  per  tan  qe  ben 
sabria.  mon  cor  destreigner  daitan.  qe  ia  nuJs  hom  a  mon 
chan.  gran  ioi  no  oonoisseria.    2.  Per  o  gftbMi  el  rien.  pod 
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om  estar  qe  celaz.  qi  sauis  est  ni  menbraz.  ct  eu  soi  ben  daitftl 
sen.  qe  nom  es  hom  tan  corals.  qc  nom  senbles  desleials.  pois 
ae  mon  ìoi  menqerria.  et  cel  qe  mais  cuiaria.  saber  mon  cor 
demandan.  sabria  al  cap  dun  an.  aitant  com  al  premer  dìa. 
3.  Qe  mespres  mon  escien.  non  a  mester  al  sennaz.  qen  ama 
etsiaamaz.  qe  ses  de  legier  talen.  seres  deparler  uenals.  et 
de  trop  parlarucn  mals.  sabez  qal  prez  non  sab  mia.  per  qd 
senz  i  tangeria.  qe  apoders  lo  ^talan.  qaissi  uai  amors  en  an: 
et  deschai  per  lezeria.  4.  £n  ren  no  mes  tan  plasen.  dompna 
cum  can  mesgardaz.  cum  qel  cor  nfûa  mandaz.  li  oiH  aus  non 
uau  qiren.  za  qai  diz  es  uos  doncs  tals.  qe  iam  fazaz  senblan 
fals.  vos  no  per  o  tan  uolria.  jauzir  dompna  seu  podia.  et 
tem  lo  ioi  e1  talan.  qeu  en  tem  car  o  uoll  tan.  qe  per  aiso  dic 
folia.  S.  Eus  am  per  uostre  iouen.  eus  am  car  ies  beltaz.  eus 
am  car  ades  gensaz.  eus  am  per  uostre  cor  gcn.  etuos  am  car 
es  leials.  et  uos  am  car  es  cabals.  eus  am  per  uostra  coindia. 
eus  am  per  plasen  paria.  eus  am  car  es  ses  enian.  qar  aissi  es 
fals  garan.  qe  mais  ne  meins  noi  tangnia.  6.  Lausengier  ia 
uos  diria.  mos  amanz  seus  sabia.  lonor  qem  fazes  lautran. 
seus  am  qe  fos  malestan.  an  sai  qe  mo  graziria.  7.  Sel  raina 
mo  sofriria.  qe  ualor  de  toz  charia.  nelianors  qe  regnan.  a 
honor  et  prez  tan  gran.  qe  ill  meiliura  chascun  dia. 

CCLXXVI.    Hs.  Ph.  M.  p.  95,  a.    Peire  uidal    1.  Pos 

ubert  ai  mon  ric  tesaur.  trairai  nun  gai  sonet  noeL  quen  trap 

metrai  part  mon  çibel.  al  pro  marqes  de  sardeigna.  cab  ioi  uiu 

et  ab  ioi  regna.  jen  sab  donar  e  retener.  e  creis  sonor  e  son 

poder.  e  mos  car  fils  lo  coms  enrìcs.  a  destrucs  totç  sos  enne- 

mics.  et  als  sieus  es  tan  ferms  abrics.  que  quis  uol  uen  e  auis 

uol  uai.   menç  de  doptança  e  desmai.    2.  No  uoil  sobras  aar- 

çent  ni  daur.  tant  ai  lo  cor  gai  e  ìsnel.  c  ean  trop  tomei  ni 

sembel.    Yolontiers  desplec  ma  ensegna.    e  iong  e  faç  dasta 

leigna.   e  can  trop  aJcun  que  mesper.  mort  o  uiu  lauen  a  car 

çer.  cabar  mas  soi  un  pauc  enics.  e  non  crei  conseil  ni  castics. 

ni  maçaut  de  trop  loncs  preçics.  aisim  uai  et  aisi  mestai.  cam 

tal  domna  con  eu  sai.    3.  Per  sieu  teing  uert  fueil  e  mon  laur. 

eser  uoiì  plus  decent  castel.  e  tres  ciutaç  ses  tot  reuel.  e  a  cor 

que  preç  mantegna.  et  ab  cortesias  tegna.  que  som  honraç 

lanen  ucçer.  tant  li  fai  el  diç  deplaser.  cal  partir  uai  ses  amics. 

canc  no  li  piac  enians  ne  trics.   ni  lausengiers  ni  gilos  brics. 

anç  lor  fai  dir  estaç  uos  lai.  que  ren  non  aueç  a  far  sai.    4. 

Color  fresca  ab  cabel  sanr,  et  anc  non  obret  de  preiçeL  mas 

mon  gaillart  e  dautra  beL  li  piaç  ca  sos  obs  reteigna.  bel  loc 

no  uent  ni  enpeiugna.  e  mi  fain  mont  a  mat  tener.  e  bon  re- 

paus  per  mieis  iaser.  e  per  mamor  plaç  lostals  rics.  et  es  sieus 

es  qui  a  nien  dics.   cal  marqes  non  es  destrics.   sim  dona  se- 

gure  elauai.  et  a  lei  car  dona  mon  iai.    5.  Defoil  uoil  laro  que 

laiiaur.  el  bel  palaitç  el  douç  pradeL  el  uergier  hon  dianton 
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lauçel.  e  ben  auc  e  mielç  mc  ueîngna.  e  insi  la  coniessan  de- 
ingna.  siguramen  puesc  romaner.  car  conplit  seran  mei  uo- 
Ìer.  qucu  no  uoil  eser  loçoics.  ni  manuels  ni  frederics.  ni  da 
narbona  naimerics.  car  qui  a  so  qui  plus  li  plai.  de  tot  lo  mon 
a  mielç  e  maì.  6.  Clauç  aguda  teingnal  maur.  ab  dur  bos  et 
a  negra  pel.  e  tres  camuç  e  mal  cortel.  e  crebacor  e  copeingna. 
e  roingnas  ab  que  sesteigna.  msd  maitin  conqer  e  mal  ser. 
coindet  se  ua  per  pauc  dauer.  -sieus  en  sui  laus  e  mon  antics. 
malas  meisos  e  uiels  espìcs.  e  cauadenç  e  pueis  lombrics,  e 
cor  dolor  e  fastics  fai.  e  mala  morç  cuidal  trai.  7.  Ljaç  a  la 
coa  dun  taur.  dregresser  irustaç  al  maçel.  dast  hon  uesti  lo 
çapel.  detraìson  o  senpigna.  lereie  fals  que  not  seigna.  car 
hom  pieç  nos  pot  decaçer.  ni  deg  ies  non  pot  menç  ualer.  qel 
marqes  cui  ics  salanics.  li  dis  por  que  morir  non  gics.  et  es 
asaç  plus  secs  qe  pics.  e  non  precs  tot  cant  eu  retrai.  sa  plena 
boca  dorretai.  8.  Al  rei  peire  de  cui  es  uics.  e  barçalona  e 
mon  ueçics.  man  que  meta  toç  sos  anfics.  en  destrur  els  pa- 
gans  dellai.  quieu  destruirai  toz  sels  dessai.  9.  Amiga  tan 
nesui  amics.  caç  autras  en  paresc  enics.  e  uoil  eser  en  uos 
fenics.  cautra  iamais  non  amarai.  et  en  uos  mamor  fìnirai. 

CCLXXVII.  Hs.  Ph.  M.  p.  266,  a.  Marcabru.  1.  Al 
prim  comenz  de  liuemailh.  can  'plouon  del  bosc  li  glan  dur. 
▼oilh  cum  sesgail.  de  proeza  que  non  tressail.  e  qe  nesti  ama- 
noitz.  aissi  con  seral  temps  herbuz.  2.  Adoncs  quecs  auols 
hom  se  plagn.  can  uel  temps  e  las  palutz.  contral  regaing. 
quels  auile  met  en  bergang.  quen  esteu  quì  non  es  uestiz.  pot 
anar  duna  peiila  nuz.  3.  Aquest  fan  senblan  atai  al  ser 
quan  son  plen  e  pagut.  apres  lo  uin.  e  non  ior  ne  souel  matin. 
anz  uiral  sen  ros  acrupitz.  canc  tan  long  tenps  non  fo  ueuz. 
4.  Jouenshomes  de  bel  semblan.  ycì  per  maluestit  deseubntz. 
qne  uan  guaban.  de  zo  nul  esais  encoguan.  farem  can  lo  tenps 
er  fluritz.  mais  lai  rema  lo  gaps  el  brugs.  5.  Cil  an  luzage 
dei  gozo.  que  diz  can  sera  alautz.   fara  maio.  puis  cant  es  lai 

3ne  ien  somo.  non  er  escoutatz  ni  auzitz.  anc  per  Ini  non  fon 
olatz  íust  6.  Moilieratz  li  meilJordel  mon.  foratz  mas  chas- 
cus  uos  faitz  druitz.  aue  uos  confon.  a  caminat  li  coing.  per 
ques  iouens  afropbauditz.  e  uos  en  apeiion  comutz.  7.  Yos 
nei  que  dambas  las  paiz  nems.  bauzatz  perlauzengierzbecntz. 
an  pur  esens.  mas  mai  non  posc  lanier  del  feras.  quen  la  si- 
ma  en  la  raitz.  vei  lauoleza  co  e  clutz.  8.  Catort  et  adreg  nan 
de  sus.  per  iouens  ques  clama  uencutz.  lo  mais  el  plus.  ape- 
nas  ad  ques  gratus.  capel  a  uestit  dauol  crutz.  de  mil  de  bos 
quen  a  agutz.  9.  Pozestat  non  pot  esser  pros.  ni  mos  sap 
guerirdun  sanglot.  odunatos.  li  orfanel  uan  gnarannos.  se- 
gon  zo  que  marcabms  ditz.  trian  los  grans  mest  los  menuti. 
10.  En  castelia  en  portegal.  non  trametre  aquestas  salnti. 
ma«  deufi  lossal.  et  en  barsalonatretal.  e  neis  la  nalor  son 


p^dati.    11.  En  guBSoogna  saì  uas  orsaut.  me  dizon  quen 
creis  us.  on  trobaresc  se  soS  perdutz. 

CCLXXVin.  Hs.  Ph.  M.  p.  11.  V.  Jínon,  1.  A  deu 
coman  uos  el  uostre  ric  preç.  la  gran  ualor  el  bon  sen  che 
aoeç.  la  beutat  fina  eaueç  mais  dautra  deç.  deu  uostre  cors 
mantenga  san  eleç.  cheu  sui  uostro  hom  e  per  uostrem  tene^ 
tan  cant  eu  uiua  easimen  creeç.  e  uostre  for  toz  temps  ben  o 
sabeç.  mais  or  men  uau  pos  uos  nom  reteneç.  2.  £u  men 
uau  estrança  tcrra  nafrad  de  cólp  mortau.  e  ben  es  dreit  pos 
eu  de  uos  nom  lau.  cheu  tos  temps  mais  aia  dolor  e  mau.  pens 
e  consir  ren  non  uei  ni  non  au.  en  loc  non  pos  pausar  ni  star 
soau.  e  pos  a  uos  prez  ni  merce  nomuau.  iamainouuoin 
auer  onorni  lau.  3.  Aìlas  caitiu  com  posc  esser  dolen.  gram 
esmarit  e  plcn  de  mal  talen.  si  soi  eu  tan  cheu  morai  ueramen. 
ca  mi  non  ual  merce  ni  chausimen.  nì  gen  seruir  ni  amar  eo* 
ralmen.  cheu  per  uos  cheu  am  mais  dautra  ren.  ai  ben  perdnt 
e  mi  e  mon  iouen.  e  tot  bon  segle  cheu  non  aurai  nien.  4. 
Tant  ai  en  uos  mon  cor  e  mon  esper.  nul  autra  ren  nom  am 
ni  pos  uoler.  ni  tot  lo  mond  non  seria  plaxer.  sen  uos  amar 
sius  sui  fíçel  e  uer.  gen  men  trairon  mai  trop  me  fan  doler. 
mei  oiils  lairon  ches  mi  faron  ueçer.  can  pos  non  ac  de  mi  ben 
ni  poder.  ni  aurai  mai  sens  ioi  de  uos  auer.  5.  Lo  gen  pailar 
ú  uofitre  dolz  scenblan.  e  la  beutat  che  uos  aueç  tan  graa. 
maucis  lo  ior  cheu  parlei  a  uos  tan.  iamai  non  uolgra  esser 
partit  denan.  canc  pois  non  foi  alegre  ni  ioian.  ni  non  ag  ben 
mai  pena  e  afan.  tula»  caitiu  con  mabelli  mon  dan.  can  uos 
semìr  mi  pres  cor  ni  talan.  6.  £n  aiduel  iom  domna  uol- 
^esser  mort.  anz  che  magses  lo  cor  nafrad  tan  fort.  qui  por- 
dud  nai  bel  solaz  e  deport.  de  tot  ben  sui  descendut  e  estort. 
sanc  ag  nul  ioi  ara  mi  desconort.  tan  grau  el  mal  no  ia  nul 
eonort.  e  e  peccat  se  uos  plai  e  gran  tort.  seu  p^  ben  íar  dei 
uenir  a  mal  port.  7.  Soauet  mor  bona  domnaper  uos.  tanl 
dolça  mort  non  cui  mai  ehe  ane  fos.  cheu  non  sent  mal  e  soi 
tan  enueios.  ades  languis  de  desir  consiros.  bem  e  lo  mal  mai 
trop  mes  angossos.  mai  per  pro  dompna  lo  sofiris  ei  cognos» 
delìgen  nartire  soî  ben  auenturos.  can  pertal  domna  mor  ale- 
gre  ioios.  8.  Morir  dei  ben  che  trop  fìs  gran  foldad.  can  uos 
amar  mi  pres  cor  et  uoluntad.  dbiel  mond  non  es  duc  ni  rei  co* 
ronad.  de  uos  amar  non  fos  asai  onrad.  e  seu  fiii  fol  uos  nauea 
ben  ueniad.  tot  mei  guerrer  deiora  cbeli  foi  nad.  si  maueç 

S!e8  e  eonchis  e  liad.  nons  au  ni  sent  si  sui  apoderad.  9. 
onna  che  nerc  de  mi  ou  che  ferai.  iarma  el  cors  e  la  bochel 
earaì.  los  oiHs  el  cor  e  tot  io  sen  cheu  ai.  ues  uos  soplei  ai  cort 
cortes  e  uerai.  eu  men  uau  bella  iamai  non  uos  uerai.  o  chen 
mese  ia  uostre  son  e  serai.  de  nulla  ren  mai  dexider  non  ai. 
10.  Nom  pori  eser  per  tot  laur  del  mas  mud.  mon  cor  de  uos 
mai  amar  sere  mucL  chel  mond  n<m  es  autre  sant  ni  nertod. 
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eui  leu  aor  ni  cbec  prec  che  maiud.  maìs  uos  ma  donna  a  cui 
me  son  rendud.  cui  clam  merçe  che  non  sia  perdud.  che  pe- 
eat  fora  seu  sui  tant  decadud.  per  uos  seruìr  sei  mort  ni  con- 
fondud.  11.  Non  saì  chem  dìga  mai  ades  clam  merces.  merce 
de  mi  donna  sa  uos  plages.  merce  naiaz  per  deu  chen  crox  fo 
mes.  per  uos  este  sa  mercedes  uostre  pres.  pres  e  uoc  tan  che 
nigunautra  res.  non  am  ni  uol  ni  port  amor  ni  fés.  des  chec 
nos  uì  maues  tan  fort  conques.  uon  aurai  ben  mai  se  per  uos 
non  es.  12.  E  seu  per  uos  perd  mi  e  tot  lo  mon.  cai  ben  uos 
er  donna  de  cui  eu  son.  ades  perdres  se  deu  e  fe  mauon.  co 
quepius  ua  ma  senes  nulla  caixon.  ai  franca  donna  leal  sens 
eorfelun.  la  plus  ualen  e  la  çençor  faiçon.  enan  cheu  moira 
en  la  uostra  preixon.  me  reteneç  tan  naî  locoruolun.  13. 
Bona  donna  lo  pensar  el  consir.  cheu  ai  deuos  mi  fai  frire  lan- 
gir.  cheu  en  pes  tan  che  chim  uolgges  aucir.  ia  nol  sauria 
roerce  clamar  ni  dir.  e  pois  saubeç  caisi  es  sens  faillir.  chen 
uos  e  tuc  1o  maí  traic  a  garir.  per  uos  men  clam  non  me  laxas 
morir.  merce  uos  prec  cheu  nom  en  posc  partir.  14.  Mesager 
uai  a  midon  e  portal  breu.  ues  lei  taclina  con  faz  noit  e  ior- 
neu.  eu  merce  li  clam  che  no  li  siagreu.  seu  li  trametmesager 
ni  coreu.  cheu  cognosç  bon  non  sui  de  tan  ric  feu.  com  eu  de- 
man  maì  merce  clam  a  deu.  e  uer  ma  domnaionglas  mans 
con  sers  seu.  pos  meu  non  sui  siuals  lo  ioi  fos  meu,  chem  tra- 
meses  cal  che  ioi  chi  fos  meu.  cheu  desir  mais  non  fe  sain 
peire  deu. 

CCLXXIX.  Hs.  Ph.  M.  p.  30.  Jnon,  Seinor  uos  que 
uolez  la  flor.  e  la  corteszia  damor.  e  non  auez  soìng  dautra- 
uer.  mas  ab  ioi  uoietz  remaner.  auzatz  un  romanz  bon  e  bel. 
bastit  de  ioi  fin  e  nouel.  e  gardatz  quant  lauresz  auszit.  non 
metatz  los  motz  en  oblit.  quez  a  negus  hom  no  fara.  so  qud 
romanz  comandara.  no  sia  plens  de  corteszia.  e  quc  non  gner- 
rez  uillania.  que  lo  be  que  lo  romanz  di.  fasson  las  dompnas 
el  drut  fi.  e  gardon  se  de  la  folia.  quel  romanz  deueda  e  castìa. 
que  uos  sabetz  quab  desmeszura.  perd  amors  ators  sa  dreitu- 
ra.  que  maluestat  e  putaria.  nol  laisson  tener  dreita  uia.  per 
80  han  fag  nouella  amor.  duna  domna  de  gran  ualor.  VIII. 
XX.  que  donas  qe  pulsellas.  qan  trobat  lurs  raszons  nouellas. 
coment  amors  sia  lials.  fuguon  sen  las  falsas  els  fals.  qa  tant 
amors  parìament.  nos  taing  haza  galiament.  or  azuzatz  co- 
ment  araszona.  sa  gent  amors  la  dousa  e  la  bona.  mas  pre- 
mieramens  uos  dirai.  sos  conpainons  ni  hon  estaz.  ab  cui  faz 
acordament.  damor  lo  lial  zutgament.  El  temps  qel  roissignol 
faz  nansa.  qe  de  nuetit  ni  de  zor  no  pausa.  desots  ìa  fuella  de 
cantar.  pel  bel  temps  que  uei  refrescar.  auen  que  finamors 
parler.  ab  sos  barons  en  son  rescet.  en  son  deí puei  de  par- 
nasus.  zoi  e  solasz  foron  laisus.  e  ardimens  e  corteszia.  qede 
flors  lenzonchon  la  uia.  bon  esper  ancha  e  paors.  li  portent 
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de  denant  las  flors.  daiitra  part  lorguessa  e  domneis.  lo  meton 
en  un  leit  dorfreis.  celars  e  dousa  eonpania.  geton  de  sub  ide* 
sa  íloria.  le  cortes  pneili  de  lautra  part.  del  fuoch  damor  re« 
lnsK  ez  art.  daqni  mou  tota  la  ioza.  ^quamors  permes  lo  motid 
ennoza.  e  dautra  part  son  las  floretas.  la  ruosas  e  las  uioletas. 

3UÌ  trameton  lor  gran  douszor.  deuant  lo  leit  de  fin  amor.  e 
autra  part  ba  cent  pulsellas.  aanc  negus  bom  non  ui  |rfus 
bellas.  e  chascuna  ha  son  amaaor.  e  son  uestu  duna  color. 
baìson  ez  braisson  souen.  e  mantenon  pretz  e  iouen.  toti 
temps  han  aital  desdug.  ad  aital  gen  uai  be  so  cug.  e  dautra 
part  hác  un  ombrage.  on  hac  maint  anzel  sauluatge.  quecan- 
tent  la  nueìt  e  lo  zor.  uoltas  e  lais  de  gran  dousor.  zel  mei  loo 
ac  un  castel.  qanc  negus  om  non  ui  plns  bel.  que  non  ha  una 
peira  el  mur.  non  luisza  con  daur  o  dazur.  daqi  guerezon  ui-> 
Ìania.  las  claus  son  pretz  e  drudaria.  el  gaita  qes  d  castel  tría. 
esca  lo  drutz  contra  samia.  e  lamia  contra  son  drut.  era  non 
sera  ia  sauput.  ar  es  lo  luochs  e  la  saiszos.  quieu  faaz  endor* 
mitz  los  gilos.  dauant  la  porta  hae  nna  font.  e  non  a  tan  bella 
el  mont.  qi  sortz  en  una  conca  daur.  de  tot  lo  mont  ual  le  te- 
saur.  na  om  el  mont  sin  a  begut.  que  cant  qe  es  e  cant  fut. 
non  sapchza  de  be  e  donor.  qne  non  oblit  ira  e  dolor.  claus  es 
de  laurìer  e  de  pis.  e  de  pomiers  de  paradis.  de  flors  de  lisz  es 
eoronada.  que  nais  menndet  en  la  prada.  aqi  sans  a  parla- 
ment.  amors  e  parlet  bellament.  enaissi  con  deu  far  lo  seing- 
ner.  que  tot  lo  mont  ha  ad  estreigner.  esgardet  nas  terra  un 
petit.  coa  sabis  om  e  pueis  ba  dit.  Seinors  eu  me  lau  be  de 
nos.  mas  uos  sabetz  qe  totz  om  pros.  deu  gardar  qen  sa  semo- 
ria.  fassa  om  sen  e  lais  folia.  qe  uos  sabetz  qad  obs  damar.  no 
nal  re  que  uol  folleiar.  que  lautrer  nos  dis  iobanitz.  que  leons 
aucis  la  formitz.  don  ims  aisso  dig  contra  uos.  que  uos  íáits 
aitant  fort  ioios.  us  uassal  qe  no  er  tellatz.  si  domna  li  fai  sos 
agratz.  si  a  el  non  sen  uanara.  e  lo  blasme  li  remanra.  uec 
ttos  la  fromitz  el  leon.  la  domna  es  marisL  pel  garohon.  ens 
comant  non  fassatz  maìs  re.  masdonatzzoilaionoonue.  als 
enfantz  fatz  con  ad  enfans.  als  parladors  donatz  parlans.  e 
metetz  en  tot  tal  meszura.  qeu  noi  perda  ma  dreitura.  que  pros 
om  i  a  grand  onor.'  qan  fai  be  lafar  son  seinor.  Apres  arais- 
zonet  solaz.  tota  la  cort  estet  en  paz.  seinor  mout  si  deurom 
soírir.  qe  mout  deu  om  son  cors  cobrir.  que  non  diga  tot  son 
eoratge.  ni  non  mostre  grand  alegratge.  mas  lai  on  es  luecbs 
e  meszura.  qamors  per  be  cellar  meillura.  que  lauiel  oant  d 
ue  lo  latz.  sen  fui  daqi  tost  e  uiatz.  tot  altretal  fai  demanes. 
uilans  qant  uei  ome  cortes.  que  uiu  de  ioi  e  de  solatz.  e  porta 
trezador  ni  laz.  quant  el  lo  ue  serra  sa  porta.  e  sa  moiller  es- 
pesz  qua  morta.  aisso  dic  per  uos  don  solatz.  ques  mos  amìg 
emosprinatz.  es  affi  uos  la  mia  fe.  qe  tot  lo  mon  non  am  tan 
re.  mas  uoill  qne  laissetz  la  gaiessa.  qan  non  es  luechs  que  si 


178 

heas  pesa.  ?os  enBegnarai  nostre  pro.  qar  eu  nai  fort  M  gas- 
Earde.  qe  uos  faitz  amors  comenssar.  uos  faiti  lun  a  lautre 
agradtf.  tos  non  uoletz  enuei  ni  piors.  uinias  dassas  e  tan- 
bors.  e  iouentz  uos  fan  compania.  seigna  uos  qi  no  sab  la  uia. 
damor  qe  uos  lo  metretz  lai.  on  om  non  meissaona  mas  iai. 
Apres  pôrlet  ab  ardiment.  de  uos  me  iau  eu  ben  e  gent.  que 
uos  faiz  toszeta  ardida.  qa  paors  neìs  daucel  qant  crida.  pueis 
la  fassaeitz  uos  taU  segura.  qa  son  dnit  uaz  de  nueit  oscura. 
qe  non  ten  marit  ni  parent.  batre  ni  menassar  souent.  e  faitz 
a  panbre  drut  enquerre.  domna  qa  gi*an  fieu  e  gr&n  terre.  qel 
ditz  se  nom  laissas  estar.  eu  te  farai  ton  enueí  far.  e  cel  que 
de  re  non  sesfreda.  sitot  sa  petìt  de  moneda.  sadoba  ades  de 
ben  seruir.  pueis  la  fatz  tant  enardir«  qiieUa  oblida  soo  lig- 
natje.  sa  riqesa  e  son  paraie.  e  toma  tot  son  cor  en  lui.  e  soo 
bon  amie  ambeduz.  e  per  uos  uai  a  parlameai  drutz  a  si  donz 
ardiment.  en  amor  non  ual  re  paors.  ardiments  es  ia  claus  dap* 
mors.  CoTteszia  de  uos  non  sai.  dir  lo  bens  qe  de  uos  hai . . . 
Cant  amors  bacs  a  gran  iei^Eer.  comandajb  e  dit  son  plaszer.  \be 
domnas  ian  ben  autreial;.  qe  daco  qe  ha  comandat.  li  fairan  de 
tot  son  taian.  qe  ia  mot  noa  traspassaran.  mais  de  leis  uol" 
rion  saber.  qai  amor  deu  hom  mais  temer.  e  preigan  lo  com 
lor  seignor.  qel  las  en  gart  de  desonor.  qe  tant  pros  domnalB 
eom  ellas  son.  non  haion  blasme  per  lo  mon.  ni  qe  lor  prets 
ni  lor  ualor.  non  lur  destrua  fals  amor.  e  qe  lur  diga  solti- 
ment.  per  razon  e  per  iugament.  so  ae  fai  damor  agardar.  e 
aeo  qhom  en  dei  ostar.  So  dis  amms  bon  conseil  sai.  na  cor* 
tesiia  quieu  uez  lai.  Yoell  qen  fossa  aquest  hitgament  qesab 
per  on  monta  e  disent.  amors  eqar  sab  ben  qii  es.  delmontla 
plus  adreita  res.  ilie  fera  be  ses  engan.  cortesia  pleigua  son 
gan.  edoba  se  de  iutgar.  qom  cortes  se  fai  pauch  pregar.  qant~ 
nei  qez  luecs  es  auinents.  molt  es  grantz  e  preon  sos  sens. 
puis  parlet  com  sauis  e  pros.  gent  fon  auszida  sa  razos.  Sei- 
nors  per  dreig  e  per  usage.  deu  amors  gardar  son  parage.  qe 
paubrezta  ab  gentilesa.  ual  mais  qorgueili  ab  riquesa.  niasa 
eori  non  am  recat.  mais  seruir  ab  humilitat.  eu  uos  o  dinii 
ben  e  bon.  e  breuiar  uos  faai  la  raszon.  fin  amors  es  de  qatre 
T88.  la  premiera  es  bona  fes.  e  ia  segonda  lialtatz.  esosafars 
aia  cellati.  e  la  terza  si  es  mesura.  de  parlar  per  la  gnt  tafura. 
e  la  qarta  sapcbas  es  sens.  ab  qamors  fai  tots  sos  tâlens. 
aouesta  deuem  mantener.  e  gardar  de  noslre  poder.  mais  la 
falsa  uia  bastarsa.  qe  sec  la  gent  qel  fuec  fos  ars».  las  trairiti 
•e  las  nenals.  las  camzaritz  e  las  comunals.  que  lor  femês  e 
lors  amors.  es  tot  chaìtiuiers  e  dolors.  daqelias  non  deuem 
parlar.  mas  qant  solament  de  blasmar.  aqest  iutgament  fait 
âamor.  dreitz  es  com  nol  pot  far  meillor.  e  qui  desdire  io  no- 
lia.  ben  sapchas  quieu  ioil  defendrìa.  en  rendria  mon  caua«- 
^er.  sin  trobaaiaen  eovtragtterier.  Las  dmnnas  han  hen  en^ 
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tendat.  e  an  en  lur  cor  retengnt.  lo  zutgametit  e  mes  en  briea. 
per  80  que  loblìde  plus  greu.  amors  lo  lor  ha  saiellat.  ab  son 
anel  dor  mellat.  e  segnet  lo  de  sa  man  destre.  met  li  non  pa- 
radis  terestre.  la  cortesa  damor  lo  pren.  en  una  calsa  doasa* 
men.  la  mult  bellament  estuzat.  el  mei  loec  dun  samit  pleiat. 
e  dis  als  barons  en  rient.  aues  auszit  lo  zutgament.  qan  ùàreu 
taments  an  zutgnt.  mas  qar  saz  qe  men  sabreitz  grat.  uos  di* 
raz  damor  de  tal  loc.  don  maint  plor  tomaran  en  ioc.  e  maânC 
ioc  tornaran  en  plor.  qaital  usatge  ban  amador.  qe  gai  sob 
qant  be  lor  estai.  e  qant  ban  tant  ni  qant  desmai.  li  plaint  e  If 
plor  e  ill  sospir.  lur  aduiszon  truesqal  morir.  mas  drutz  qa- 
mors  nol  conqîstar.  deu  demantenent  demonstrar.  a  si  dons 
son  cor  ses  taina.  sera  plus  rica  qel  reina.  quna  non  trobares 
enmil.  qe  nous  en  tengua  per  gentil.  e  qel  non  sis  en  sspdia 
grat.  si  ben  ne  fai  semblant  irat.  qii  pensara  ges  non  soz  lal- 
da.  pos  aqest  sen  uol  metre  en  faida.  e  molt  faria  qe  felnesa. 
saqest  gentiìs  om  de  mi  pesa.  sieu  non  pensaua  de  Ini.  caissê 
non  sap  re  mas  nous  dui.  qel  es  coberts  en  son  coratge.  qancb 
non  uolg  trametre  messatge.  ants  mo  dis  totz  sols  de  sa  boea. 
ben  conoscb  qe  mamors  lo  toca.  ben  ai  pus  dru  cor  dun  leon. 
selmama  ez  eu  no  uoell  son  pron.  e  molt  fazia  gran  peeat. 
selmoriapermabeltat.  qel  non  sembla  ges  traidor.  qe  qan 
mi  demonstret  lamor.  mudet  tres  colors  en  nna  ora.  qel  de- 
nenc  pus  ners  duna  mora.  aqiens  deuent  pns  uermels.  qel 
mantz  qan  leua  solels.  aqieus  deuenc  pus  blancs.  qel  color  11 
fugi  el  sancs.  uec  la  nous  entrada  en  consìr.  adoncs  sadobe 
de  seruir.  lo  drutz  e  si plus  non  lescbai.  elli  soplei  ab  corue- 
rai.  e  digua  qil  o  puosca  auszir.  e  fasa  senblant  de  morîr. 
domna  ben  nous  dei  adorar.  per  la  gran  beltat  qen  nos  par. 
el  tera  es  santa  qieu  o  sai.  qar  anc  sostencs  uostre  oors  gai.  e 
las  lacremas  iescan  for.  per  so  qel  pnesca  emblar  lo  cor.  e  giet 
sals  pes  de  genoilos.  e  digua  dieus  reis  glorios.  salna  midonfi 
la  gran  pesa.  e  la  beltat  qen  lei  ses  mesa.  e  uoiUatz  qel  hasa 
merce.  del  caitiu  qe  uez  denant  se.  dompna  dieus  e  merces 
mi  uailla.  gitas  me  daquesta  batailla.  non  uezes  que  denant 
uous  mor.  luels  mì  uolon  saillir  del  cor ...  La  dompna  res- 
ponda  cansida.  diina  re  non  soj  ges  marrìda.  qal  mie  semblan 
be  fora  mesa.  e  nuoz  sill  cor  al  re  non  pésa.  lamors  de  meil- 
lor  quieu  non  soj.  mas  sieus  o  dic  no  uoz  enoj.  ni  me  perpens 
que  uous  diraj.  ab  altra  uez  quan  uos  ueraj.  qe  uous  drutz 
quan  nous  esjausŶÌt.  metes  las  dompnas  en  ublit. 

CCLXXX.    Hs.  Pb.  M.  p.  256,  c.   Peire  von  Juvergne. 

1.  Bel  mes  dons  chans  per  la  faia.  que  fan  lauzellet  mennt. 
don  refrimon  li  batnt.  per  bentat  del  frescnm.  e  quees  ab  sa 
par  sasaia.  e  chanton  quieu  massai.  dun  ners  faire  se  noi  pec. 

2.  Quecs  pes  e  poingna  con  aia.  so  qne  uol  et  a  uolgut.  uol  e 
foill  recottognt.  M  del  penis  ccd  nuBsnm.  Ini  ea  uolontat  qnes 
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gaift.  nias  la  foUel  decbaî.  orgoill  que  daut  bas  eazet.  3.  Et 
«doncs  ira  ueraiha.  ereis  lui  que  sapella  drut.  e  sel  que  la  fag 
comut.  al  donat  morsel  quemim.  que  lestrangle  ans  quei 
traia.  e  mespresa  len  non  sai.  e  lai  non  cal  que  iai  pec.  4.  Si 
ben  de  premier  si  taiba.  lenemic  tot  er  saubnt.  cant  fai  far  ar- 
renscosdut.  euol  dous  en  amar  un.  don  nais  amistat  sauaia. 
que  fai  tomar  ungìen  bai.  de  boca  en  agiit  lec.  5.  Sel  que 
inais  a  plus  sesmaiha.  epero  tost  recrezut.  al  auer  ca  conque- 
■ut.  don  el  non  a  ren  mai  fum.  on  sia  iraiz  ol  plaiba.  la  men- 
re  partz  len  eschai.  car  el  eis  nos  naparec.  6.  Tant  se  uol 
aquestaraia.  moríz  que  fai  de  parlicr  mut.  sel  bes  al  forfag 
uencuU  loingnada  ses  del  feram.  larma  que  del  enferm  braìa. 
can  rent  dreg  lui  non  uai.  lai  on  anc  se  mal  estec.  7.  Des- 
pueis  de  mal  non  sesglaia.  que  miels  de  ben  sa  tolgut.  cant  ai 
dreg  sendier  perdut.  ben  es  qui  del  bel  el  plum.  don  ac  uiutat 
e  sofreia.  car  follia  peza  mai.  quel  balans  el  dreg  bauec.  S. 
iLo  uers  uas  la  fin  satraiba.  el  mot  sion  entendut.  per  nisart 
cui  dieus  aiut.  quez  el  arma  en  autum.  seia  mot  que  non  ses- 
cbaia.  ?oillqueienmouasìlpiai.  equenonliteinguauec.  9. 
Lo  uescoms  que  gran  ben  aia.  uoìll  quel  lo  meiilur  sil  [^ai. 
lo  uers  si  fals  moiz  lo  sec. 

CCLXXXl.  Hs.Pb.M.p.47,d.  ^/lon.  1.  Canlafreidor 
irais.  laura  dosana.  son  eo  damors  plusí  gais.  que  cant  flors 
grana.  cal  cor  me  sors  em  nais.  una  fontana.  don  la  dolors  el 
fais.  caisofertsana.  mas  gran  folors  matrais.  fals  amors  uana. 
per  queo  aiUors  meslids.  ues  plus  certana.  2.  £  non  cug  ies. 
de  seruisi  perdut.  nuls  hom  agues.  gaçerdon  tan  plaçen.  pero 
ben  pes.  que  mi  aia  ualgut.  ma  bona  fes.  car  ameì  lialmen. 
leionmerces.  non  uoil  mais  que  maiut.  caraiapres.  sonfals 
acuillimen.  3.  Quellam  trai.  ab  semblan  gai.  drut  uerai.  el 
balansa.  mas  oimais.  lescoparai.  capres  ai  sa  condansa.  tal 
sauai.  conoscesai.  per  cui  nauraì.  ueniansa.  eìeosai.  ablei 
quem  plai.  remanrai  ses  doptansá.  4.  Ben  cuidei  laìsar. 
rire  iogar.  e  dnidaria.  mas  per  nnill  afar.  desesperai*.  hom 
nos  deuria.  ear  cil  cui  deus  gar.  que  non  a  par.  de  cortesia. 
mi  fai  alegrar.  em  fai  chantar.  e  uol  queo  sia.  5.  Lial  ser- 
uire^  damor  ses  enian.  e  queo  no  uire.  aillors  mon  talan. 
cant  iel  remire.  color  benestan.  nom  sen  martire.  dolor  ni 
afan.  al  mieo  albìre.  foUor  uauc  casan.  mas  ben  puesc  dire. 
conor  i  ai  gran'.  si  eo  am  leis  on  beutaç  sespan.  cuidam  merce 
sil  plas  daitan.  6.  Que  mon  seruisi  prenda.  e  mon  descort 
entendal  gai  son.  ca  per  nuila  facenda.  non  er  que  noi  atenda 
sason.  tan  que  merce  deisenda.  em  leis  quem  façesmenda.  e 
perdon.  el  bras  al  col  mestenda.  queo  no  uoil  autra  renda 
quem  don.  7.  Ualen  presen.  aurai  de  leis  on  menten.  sim 
ren  breumen.  lo  ioi  don  mi  fes  couen.  souen  apren.  en  leis 
cortesìesen,  qui  ien  entent.  son  cors  plasentier  pla^en. 
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GCLXXXII.  Hs.  Pb.  M.  p.  49,  c.  Anùn.  A  ctmiitar 
mer  un  discoriz.  per  mi  don  paeis  ab  leis  noi  trob  acorts.  cui 
hom  son.  ecar  non  fai  a  gran  tortz.  qual  qne  pron.  cab  fHt>« 
metre  magra  estorz.  senesdon.  alegrar.  econortar.  mipo- 
gra  ab  gen  mentir.  e  donar.  ez  esmendar.  canc  apolofne  de 
tir.  mels  amar.  ni  tener  car.  nol  pc^a  los  quil  fes  failfir. 
daltrafar.  non  puesc  pensar.  e  sobre  ço  me  uol  auzir.  dompna 
genta.  eognoscenta.  bella  coind  e  gaia.  auinenta  et  plaisenta. 
e  douç  e  ueraia.  sim  consenta.  amor  iaaçenta.  qucni  de  uos 
ben  au.  que  turmenta.  mespauta.  que  mortz  men  escaia.  e 
cttidalz  quieus  eistia  gen.  sien  muor  en  las  uostras  preizos. 
ia  non  uos  ai  mortz  paren.  ui  faiz  mals  aren  qua  uos  fos.  aiiiz> 
uos  am  tan  finamen.  qne  totz  lo  monz  oblit  per  uos.  ueez  utM» 
en  mi  tal  faillimen.  per  que  mauez  cor  orgoillos.  mas  que  que 
menprenda.  mon  cor  me  ditz  catenda.  ieu  creirai.  leis  quim 
plai.  genser  que  port  benda.  per  dieu  faim  esmenda.  daicho 
cai  perdut  ia.  non  lous  defenda.  neguna  facenda.  car  gen 
uos  estara.  desconortz  mals  te  tenda.  et  uana  semia.  qni  ften 
de  totz  menda.  qne  neguna  renda.  mìeller  dompna  non  a. 

GCLXXXIII.  Hs.  Ph.  M.  p.  50,  a.  jánon.  Posladouzft 
sasons  gaia.  pareis  ab  foill  e  ab  flor.  el  rosignbl  crid  e  braia. 
iostal  uerd  fueiU  per  amor.  ai  cor  cun  discortz  retrala*  de  Ìet 
on  prez  et  ualor.  ses  mes  et  prec  dieu  quil  plaia.  quem  teng» 
sìeu  seruidor.  res  tanmom  plaiiia.  ni  non  desir  ni  uoill.  aii- 
tra  ren  que  sia.  mes  cab  lei  me  despueill.  uerai  ia  quel  cKa. 
ch^n  sia  senz  orgneiU.  de  bella  paria.  queil  bais  la  boquel  lo- 
iil.  can  pens  ni  consire.  del  sieu  rics  prez  uerais.  nom  par 
queiausire.  en  puesc  esser  iamais.  ainz  plaign  et  souspire.  et 
sui  en  grìeu  pantais.  quen  pnesc  far  ni  dire.  a  sofrir  mer  lo 
fais.  queu  lai  fag  lige  homenage.  de  bon  senz  falsura.  ben  saî 
sU  garda  parage.  nonaura  ia  de  mi  eura.  amar  mes  amon 
dampnage.  leumen  pert  mauentura.  si  merces  ab  agradage. 
noii  mostra  ma  rancura.  ai  francha  res  de  bon  alre.  iausimen 
uos  uença.  e  nom  faces  tan  maltraire.  queu  ai  gian  temença. 
qne  hom  nous  puesca  retraire.  ma  mortz  afaUlença.  questiers 
nol  prezera  gaire.  pos  noi  trob  guirença.  con  cel  qui  trai  pîetz 
de  mort.  et  nuill  conseill  non  aten.  en  mi  non  es  mais  conort. 
se  merce  et  iausimen.  nom  dona  ioi  et  d^rt.  bona  dompna 
uos  mì  ren.  e  piaça  uos  mon  acort.  car  eu  uos  sui  ben  uoíen. 
ab  aìtan  maures  estort.  de  la  grieu  dolor  queu  sen. 

CCLXXXIY.  Hs.  Ph.  M.  p.  50,  b.  yínon.  Ab  ianer* 
duia.  del  temps  quì  meillura.  en  bonauentura.  ai  pres  ades 
cura.  de  ioi  e  damor.  car  quis  rancura.  ni  trop  mal  saura. 
totz  temps  ms  li  pezura.  doncs  sieu  ai  ardura.  cobran  ma  do- 
lor.  e  mostrel  gaug  et  descobrel  plor.  quel  foz  sentura.  soz  sa 
uestedura.  de  mos  braz.  mas  dura.  mes  del  ioi  meUlor.  donr 
fitaitura.  mas  pos  eia  masegura.  mon  eors.  que  satora,  que 
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Bom  uir  aillor.  car  trop  cs  ffrieii.  qui  per  longa  Iftbor.  preâsan. 

Eloran.  au  perduda.  sa  uiaa.  sercan.  mon  dan«  cautra  non 
jsescarida.  mas  dan.  noi  blau.  car  sitotnome  aiçìda.  pen- 
san.  daitan.  cautra  nom  es  escubida.  e  so  queu  naten.  mon 
oor  gai.  per  ço  car  sai.  quel  mon  non  a  mais  plus  cbausida. 
e  doncs  sil  plai.  torlama  desmai.  ab  ioi  uerai.  e  senes  tota 
gandida.  e  sieu  men  fî.  en  sa  bella  senblança.  menbreil  sol 
dauenença.  e  si  mauci.  sera  dismesurança.  quen  aissi.  ai  en 
lei  mesperança.  con  pelegcis.  eutra  maris.  crezen  en  lom  de 
perdonança.  donc  seles  di.  anz  mallaui.  mon  sen  nì  sa  gaia 
senblança.  mas  non  crei  mia.  de  ma  douç  amia.  que  tam  ma- 
liam  sia.  quem  laisse  morir.  sab  rie  seignor  sen  deu  home  en- 
nquir.  et  sieu  nauia.  ço  queu  uolria.  iamais  non  auria.  de 
mort  nuiU  consir.  nt  pueis  nuìli  mal  nom  poiria.  auenir.  o 
sim  creiçia.  iamais  nom  calria.  faire  romaria.  per  ma  m(urt 
guerìr.  sol  que  mais.  ço  queu  perlus  deçir.  mas  del  ueser. 
noB  ai  poder.  souen  que  mon  corage  il  dia.  e  qui  de  sê  part 
son  uoler.  fugen  greu  cobrar  pueis  el  dia.  doncs  sieu  nesper. 
loc  de  lezer.  sufiren  ma  douça  car  amia.  ia  pueis  doler.  per 
non  oaler.  nomreo.  nom  fezes.  sieu  plazia.  car  sitot  non  ai 
lo  deuer.  con  de  uos  prezar  sia.  fîn  amor  maiuda  ualer.  per 
totz  iom  me  eastia.  nom  uaire.  nim  naire.  car  bos  sufrire. 
leu  gausire.  ab  le  rire.  prenden.  sieu  consire.  mais  naltire 
mi  dan.  marlire.  ab  greu  deuzire.  can  remire.  uezen  uostre 
coffs.  que  des  conquerer.  camors  mo  afîa.  dompnab  merce 
uoUremaner.  en  nostra  seingnoria.  cunsdecbmenzes.  aues. 
eus  creis  cbascus  dia. 

CGLXXXY.  Hs.  Pb.  M.  p.  51,  a.  Jnon.  Senz  ale- 
grage«  cbant  per  agradage.  folage.  faç  ca  mon  corage.  seg 
kion8esme8.  canc  pius  sauage.  recius  ni  ostage.  delmieu 
seingBorage.  non  ac  nuiUs  hom  pres.  car  si  fos  presa.  de 
mals  que  madesa.  ma  mesa.  ceUa  cui  pauc  pesa.  car  men  fai 
laaguir.  e  doncs  on  er  quesa.  merces  ni  franquesa.  pueis  la 
plus  eortes  am.  em  uol  senz  torz  auçir.  per  mi  ausire.  mi  ter- 
net  en  iai.  dun  lonc  consire.  quem  dobia  lesnuiL  suuen  tnl* 
bîre.  queu  totz  men  partrat.  pueis  can  me  uire.  eu  trob  moB 
corlaL  senz  za  queu  laia.  greu  cut  quem  nestraia.  sacramen. 
sens  plaia.  per  fius  motz  obscur.  ai  beUa  et  gaia.  plazen  Bon 
ueraia.  uiUaa  quensdesplaia.  lo  grieu  mal  queu  dur.  long  en- 
dura.  auentura.  tal  seu  dura.  quem  piiora.  grieu  mal  quem 
avÔBÌ.  quedreitura.  nifiuisura.  nomcdllura.  ancsatura.  fes 
oonçura.  can  la  precderi.  can  uolria.  soL  que  mia.  fos  un  dia. 
noa  daria.  ma  folUa.  per  catorze  senx  uenz.  uenz  cre  que  sta. 
quimenbna.  maisiáidia.  menpartria.  senpodia.  masolia. 
eonueneut  sofrenz  uenz.  ben  taign  uença.  benuoieBça.  leials 
^jue  nem  chai  lai.  on  semenza.  de  uaienza.  flor  es  de  uends 
îai.  maoteneBaa.  ab  tenaosa.  qier  dsaipna  sìbs  plai.  sai.  cir 
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sol  gença.  cogBOsenŷa.  qneis  lo  i^eu  desmai»  Urai.  àèì  mal- 
traire.  merceiaire.  sui  o  fins  leals  amaire.  que  nom  uaire.  de 
ben  faìre.  qnim  sapofaa  grasir.  dir.  non  aus  gaire.  mon  uei* 
aire.  el  gran  bentatz.  don  sui  esmaire;  me  fan  traire.  men 
eorlaire.  en  aquest  consir.  uir.  pueis  uolg  e  uire.  enaqnest 
consire.  don  am  mais  martire.  que  dantra  gazaign.  gen  ga- 
saigDa.  qui  ques  plaigna.  ma  don  imil  en  romagna.  nalor 
magna.  en  ques  baigna.  son  gaî  cors  plaseuz.  enz.  belegen- 
ta.  matalenta.  plus  cal  metge  faìs.  mals.' 

€CLXXXVI.  Hs.  Pb.  M.  p.  72,  d.  Riŷord  de  àoròéuii. 
1.  Xut  antressi  cnm  la  ciardat  del  dia.  apoidera  totas  laltraa 
dartac.  apodera  domna  uostra  beltaz.  el  nalor  el  prez  e  oor- 
tesia.  alrBiettsoemblanttotascellasdelmon.  perc^^mosoar 
plus  de  uos  nos  eanbia.  bella  domna  de  sernîr  e  donrar.  aissi 
enm  eel  qne  passa  nns  eslreit  pon.  qni  no  saasanuia  piui  des- 
niar.  2.  Qni  dreìt  caraìn  seg  de  re  non  desuia.  perqueoMen 
sui  del  tot  assegnraz.  e  sab  amor  de  ualer  iidtaz.  e  suiaoeà 
qiHmeilstrobfU>denria.  mevee  del  plns  lial  del  mon.  quenmt 
none  engan  ni  trieeria.  non  trobarez  iamais  gran  asson  par^ 
dmicseni  destnii  nostra  amor  nem  oonfon.  iamais  nom  «ott 
de  seniir  esforçar.  3.  Pnis  anc  nos  ui  donna  nos  ai  semia.. 
mas  una  len  er  se  uos  mengannaa.  moe  ert  lo  dan  e  uostre  ert 
lo  peccaz.  e  puis  amrea  del  dan  una  partia.  ben  mri  dison  tuiC 
K  sani  del  mon<  qne  cel  al  dan  cui  es  la  seignoria.  per  qaem 
denez  domna  del  dan  gardar.  qne  uostve  9ui  e  per  uofltre  me 
lespon.  perfiff  de  me  ço  eom  del  seu-de  far.  4.  Domna  es 
de  mi  queu  non  aus  dir  amia.  car  non  es  de  uer  nos  lamistaz. 
per  qneu  mon  sni  nergoignos  e  iraz.  cad  amor  es  tan  panca 
ma  çausia.  de  uos  queu  maìs  desir  de  re  del  mon.  caissi  ma 
tni  amor  en  soa  bailia.  quen  mi  non  po  nnlia  caison  trobar^ 
nil  meu  eor  nul  engin  ne  sescon.  de  que  iam  puosea  amor  en** 
casonar.  5.  Maseuconsirsemercesmenalria.  ogensemir 
oprez'oamistaz.  que  ben  souen  trespassa  uolnntaz.  epoes» 
ser  que  meroelen  prenria.  de  mi  qne  lam  mais  de  ren  del  mon. 
ni  non  es  dretz  se  tot  bom  se  fadia.  cum  se  deia  per  tan  deses- 
pevar.  quel  seu  respeit  ai  respeit  quen  abon.  amors  e  ioi  se  tot 
mefatardar. 

CCLXXXVII.  Hs.  Pb.  M.  p.  79,  d.  PtirBl  1.  Men- 
teiisioB  ai  tota  en  un  uers  mesa.  eom  naillam«s  de  cban  quen 
ane  feçes.  e  pod  esser  que  fora  mietz  apresa.  diançoneta  sen 
faire  la  uolges.  mas  cbanson  tom  en  leugerìa.  e  ners  que  be» 
lairel  salnia.  es  mi  senblan  que  deges  mais  ualer.  p^  qne»  ett 
noil  demostrar  moa  sabeor.  2.  Amors  maueit  tant  es  en  mi 
enpresa.  gren  mes  lafan  el  trebail  on  ma  mes.  tot  nai  pcrdnt 
deport  e  mesa.  turianc  nai  ioi  aran  non  sai  qoe  ses.  per  mi 
deii  eonsur  no^  e  d^.  mi  dons  cai  dig  con  lapel  mia.  dir  o 
pOBoevoarmluenaplaffir.  mas  d  noa  qoI  olm  degaa  reCe» 


I7B 

ntf.  3.  Janon  creîni  queu  no  lagues  conquisa.  seu  ualgea 
tan  quìl  amar  me  degues.  ben  sui  doncx  Ibl  car  eu  lam  si  be  iU 
pesa.  iasarai  mo  a  domna  non  posc  ies.  mas  per  merce  uos 
]^egiria.  que  nos  peces  si  nos  plaçia.  que  nuill  res  non  pod 
d^  cor  mouer.  lo  deçirer  caitan  nai  en  pod».  4.  La  gran 
beutat  de  lei  ni  la  dreicessa.  no  mes  senblan  oon  trop  lausar 
poges.  e  cal  pro  i  aì  sil  es  bella  e  cortesa.  queu  per  lei  vaot  e 
no  lin  pren  m^ces.  ben  sui  fols  queu  gatrobaria.  autra  dom- 
na  que  mamaria.  ara  sai  eu  qel  reprouer  dis  uer.  toE  tems  uol 
hmu  80  oom  nott  pot  auer.  5.  MalesgardeisonpretEesarì- 
qnesa.  ean  lenqueçi  per  ço  fis  folla  res.  car  ben  ai  dreg  cuna 
cHmsa  franqnesa.  mi  mostraua  ab  quem  iasset  em  pres.  qui 
aeiiaiiam^tttemrÌEÌa.  eant  eu  anaua  ni  tteniai  eramasitor- 
nat  e  non  caler.  capenas  sol  neis  mi  degna  ueçer.  6.  Damor 
mi  planc  mas  de  nostra  marquesa.  son  trop  iras  car  lans  tol 
uiaBes.  per  leis  es  iois  mantengut  e  pmesa.  plus  pros  domna 
non  eug  canc  dieus  feçes.  ni  eu  non  cug  tant  beUan  sia.  ni  tan 
aça  ée  segnoria.  capenas  ped  son  prez  ei  mon  calier.  e  creis 
toitE  iorn  que  non  laiasa  cazer.  7.  Bon  uers  es  faiE  qui  la«* 
pRndia.  e  peirol  uol  ben  saubuz  sia.  e  uiaiies  on  prez^  non 
pod  cacer.  miU  marquesa  U  fai  gen  mantener. 

€CLXXXVI1I.  Hs.  Ph.  M.  p.  102,  a.  Pêirêrmlon.  1. 
Sioomlomesefacrer.  aLmalautquecridebrai.  qanUdistu 
soanperai.  e  oel  morir  sap  per  uer.  e  pero  sU  relenqis.  inanz 
qU.morz  sia.  ni  no  i  ua  tan  con  solia.  qan  saprosmade  la  fis. 
2.  Aisi  mi  don  me  promis«  em  dis  qe  gaudenz  serai.  del  mai 
trag  qe  suferz  ai.  don  tornèi  mon  plor  en  ris.  qeu  cuiaua  mon 

Caxer.  auer  sens  bauxia.  ara  ueg  quU  non  suíria.  del  seu 
(Is  oUs  mi  ueçer.  3.  P<^  nom  desesper.  ni  ça  nom  deses- 
penni.  ni  desesperaz  serai.  anz  ferm  en  lei  mon  esper.  que 
pcr  bon  eapw  enrequis.  paubrom  manta  uia.  per  desesper 
noa  augb  uia.  judas  tiager  paradis.  4.  Deus  per  que  ai  mon 
Gor  mis.  la  dcmd  ia  non  iausirai.  pois  que  sa  promess  estrai. 
el  non  son  oc  contradis.  peros  dobla  mei  doler.  e  creis  noilE 
e  dia,  ma  çon  sçembla  gram  fiúlia.  en  prometre  non  u<^r. 
5.  E  per  ço  en  non  çaler.  metrai  el  desir  queu  nai.  fols  que 
ai  dig  non  farai.  quel  non  uol  çel  qin  poder.  ma  per  queu  ma^ 
fortis.  en  sa  conpagnia.  que  samor  tan  fort  mi  Ua.  quideltot 
U  ma  conqis.  6.  £u  sui  cel  qoi  nom  gecbis.  per  respeing  asE 
atendrai.  ni  ça  no  men  recreraL  anz  serai  dei  tot  adis.  quU 
ttond  non  es  nuls  on  uis.  qim  des  manentia.  per  queu  mais 
en  sua  baUia.  uoU  esser  matin  e  ser.  7.  Caaçon  deu  mi  lais 
neçw.  que  tu  dreiça  uia.  ans  a  mi  don  sens  faUia.  far  lo  meu 
mal  tiag  saber. 

CCLXXXIX.  Hs.  Ph.  M.  p.  102,  c.  Peiremilon.  1. 
Pois  qe  dal  cor  mauen  farai  çanços,  e  pois  queu  uei  spandre 
flor  de  nouel.  e  poîa  quen  uei  alegnr  ii  ausel.  qi  uan  çantan 
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SBslálbÉeqaeii  foîUot.  é  poiB  queu  iiei)u«s4elaii^iiui«iri 
faea  posc  anér  penmuat  e  desìr.  %»  anti  un  iorii  non  M  ioioa 
damar.  ni  f*  perlmaL  damor  noa  posc  estar.  2.  Domna  ea 
itostTobeilaLgDierdoe.  eom fit al lup )o çabroi elag»eK  qanl 
tn  OAS  lui  ii  eoren  aens  reuel.  e  iaisan.  «tar  las  /eda0  els  mou« 
tOB*  aiai  domna:  al  pTÌm  al  nteu  olbir*  per  la  raeillor  en  uos 
miidai  çasir.*  ma  iogadór  ar  uist  souenç  iogpn  qi  ŷeta  fal  e 
Beouiii-a  intiBT^  3.  fiaiinadoniial  uostre  oer<<Mrgoik>8.  toila 
dmsieltrael  çaiMÍeL  e  iiipame«iii8 plas  nn-  senblan  bel.  e  «a 
pois  non  serail  tan  iros.  .merauil  me  qar  am  tant  e  desip*  ifnm 
iHeroeftlimiiiiOlanition  preeMixv.  ça«Biig  merçes  io  seigner 
dieti.  duQ  lar.  qui  en-Aa  cmx  11  sap  mnrces  iflamiir.  4»  Lal 
quelurlû  morai  lant'eonsiro».  oe  q»eu  non  poto  da  lei  aiiev 
1^1. .  e  eoa  11  stti  Ŷaâeun  ì<mi  plus  iidel.  eu*  mais  la  trab  uas 
mriAun^iiros.  eeanlauegeneontramivienir.  enuBiguaaleî 
tantioiDe  per.-semir.  doncseeaptenesefiradelçc^.-  masaiii 
ferapreB'SeulrteApsbeaclar.  &.  ArasuSeaeArŷerlienebroB^ 
saparrnon ui ea borg ni ein eastei.  qeeu aan poec trohar tlau 
mtnudnteL  qim  posca  trar  deiesmans  dan  ieons.  e  pois  mer^ 
aes  qera.elaurdeiaabvir.  eu  uon  Im  trob  sui  nencus  sens  men'* 
tir j  ni  çà  per  i^-  non  reorerai  dam<»v  que  uIh  oa  bom  qera  ueB-> 
ont.cobrar.  6.  Ai  inalarens<deus  uos  laie  vepentir.  del  mal 
ai|em'fiiia:dond  mouaçz  fng  aofirir.  caisi.oon  pcrd  tot  aighe 
4ÌoiflaBmar.  aonnom-sil  perdenuoeamor^mpar.    . 

GG^íd  Hs.  Pf).  JL  p.  109,  b.  Peù^eniHon.  1.  iìant 
liiMt  reigna  uos.  oelltti  faláamen. .  qui  lonro  eL  seru  e  lama  âaa^ 
men.  seÉ.(ffaimeD.'  perpeiií  debomiener.  de iui  qi  dautre  qin 
uoL  dtc  àe  aer.  per  €)e  ear  oel  «b  cih  bom  ^plus  se  fia.  seae  fai« 
áÌÊL' ' pot  meillz^ ieinfl«iigiinar.  q»i  cel  de  cni hom  sap  qes  den 
gaidaar»..  2.  'Sper  qaeu  •  teing  plue  amal aisaamen.  alla  fausa 
iMnfinMtautras  een.  4101  faitiimea.  quin  feç  cab  feimuoler< 
bâ'.aeraiâa'detotiMm  poder.  peronuála  hom  taa  semir  non 
poiria,  ael  seniia»  maiiiaa  aaignor  auar.'  qui  ian  pOguea  bon 

S'  ^aisdon'cqbrar.  -3.  Sper.queo  mi  partaea  tot  aleadimen» 
.aami8taiiqfio.nQn.ai  píus  tàea.>  e  si  meatea*  en  taihcal  mou 
parer.  de  sa  ricor  non  pot  nuiUa  hom  saber.'  meìAior  delki 
aiappluâcoiieeia*'  ai  qai.aiai  piurdattlnetit  atfar.-  ni  miellz 
aafúmim  iiègeiU  navlar. .  .4.  Ni  gea  aon  ore  segon  qe  meó 
paruen.  dhom sapoba<elmon pluabeála-'rBn'Uinea*  nl qiplas 
l^ea.  'sapobtprei&aiaateBer*  e  si  ma  ditqeaaiabQnesper.  ef 
aeu  no  ioâ  e  q^  lam  sea  iiauoi.'u  tota  uia..  oar  mV  ben  o  saì  iar. 
bonohaupimen  poifaiab.le&.trobari  &..  fi .pois  lei  plaz  caìa 
oaêeadimea.  elAe«hel.porafamon3ise.pla9eB.  taa  iiNrmameiL 
ma>ftot  al.aeu.  i^atQen  oaltra  delmon  nom  pot  maíis-  retenerA 
aaier  aia  aes.qùam  t»i|>per  iei! em^iia.  ea  tai.  uiaik  ctttt iora  irii 
fe^ansiir*  oRniiaulre ini fai riia e:obantar« 
S    OCiSUU^  .  HswJ?b.M.<p.  JfiOf  A.    UgiéÊoamUà.    li 
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Vm,  daHseta  iN»il  Aif.  iogaii-  Tisen.  àe  ma'Uîd*  eni  Mis  gMP. 
MHi  gentil  sen.  aq0 11  fimî  aìegrar.  «m  eor  4oleii.  ab  dom 
ebam.  en  dansaii .  timl  qe  sanes  eonoitaa.  liQiateii.  e  triehan. 
las  domnas  e  gaHan.  2.  Sos  bons  sens  li  hì  «ániar.  albeig 
soaen.  car  es  uengns  aai  estar.  e  uai  qMvn.  autra  qile  pnei 
engasar.  caiaargen;  abdoasdNtn.  S.  Mantoanaen^rones^ 
peraut  lai.  e  treois'e  seneees.  atnsi  sai.  e  sd'peronisenttaci* 
olmenerai.  abáouselian.  4.  Bnalveirgne  etonlìores^  eton 
nes  lai.  iai  «na  ne  sabon  qi  el  ses»  nils  trag  qel  tni.  piieis  mt 
tr«H  en  nlanes.  anonai.  abdousdian. 

€CXClí.  Hs.  Ph.  M.  p.  l^,  a.  OmieêbmfiMh.  1, 
De  solatz  e  de  cban.  don  mi  onidiei  partlr^  agra  cor  e  talen, 
pels  antres  esbaudir.  e  pels  precs  que  men  Im.  mas  oÌMnt  i^e 
mai  eonsir.  que  raauzes  en  ehantan.  sobre  fennia  a  dir«  ^n 
cefntnimor ca panetots nom reere.  e pueis mesfors  ear lèliMi 
queconue.  echantforeatf  e  fats  de  ioi  semblanfa.  al  auirai 
obs jóue  beus  die  endreg  nie.  noì  trop  lasos  mns  desesperanfa. 

2.  £  pe^o  mfinor  dan.  mt  degra  far  sofrír.  anors  e  mona  daf^ 
fan.  car  fram  fai  feillir.  ecar  anc  tauíni  can.  ■om  uoledar 
ianzir.  don ab gen cors truan.  don  meenidel  iauiis.  nir non 
teoc  mais  «on  iansiment  en  re.  anç  lans  eaHlors  prenda  consel 
dese.  quenquer  aurai  d^  sieu  dur  cor  uenianza.  on  ane  non 
ac franehesa ni  meroe.  nimiiale amor  ni  bels  diç ni onniBfai 

3.  Partitx'men  soiclaman.  et  es  dr0i  qne  maair.  que  maneif« 
turagrán.  perdiei  per^eis'Bemir.  canc  pueis  permiil^sem- 
bian.  noi  p^gni  aniiiir.  en  plaeerben  «stan.-pogoesenaM 
fogir  (al^  puoiB  deeim  Mt  fogír).'  bans  e|in  om  cn|^delata«se* 
nes  m,  desoonognt  damor  cane  nom  fes  be.  edic  en  lantqne* 
i«*  son  en  evranŶa.'  per  que  nmor  mi4estveing  si  em  toj  qiicn 
non  posc  plns  emiìirir  ma  malanança.  4;  Ni  en  dormensii 
en  ueittan.  Aon  pusc'mon  eor  gandir.t  cades  en  soapiran.'sai 
fbison nonrsmir.  a gon cors benestlmt  ^sbel^oílsdoB'maifv 
que  si  naiaenian.  tant  en  potom  aosir.  éeeoites-  be  qneaa'- 
mpr  asnan  re.  si  fos  perdut  en  :lei  eoHDs«e  cr».  que  'di^ieser 
tant ab donsa sembtança.  ecar  es  vers proo  la  qiae  nomaiie. 
quieu  non  ai  plos  ni  guaié  nl  férmanf  a; 

CCXCIII.  Hs.  Pii;  M.  p.  m,  a.  ÂÌUrUt.  1.  Xi^es 
donisegner.  monM  eor  enueios.  qnar  mtaoi  destrsgaor. 
pe^  ia  çinçor  quane  fos.  trop  m|  fin  en  po^er.  en  «^aospol* 
ços:  nofai.  Aatofesifai.  sipodiategner.^Tnricsrèìseabaloo* 
bon.plai.  nannd  queu  saí.  nias  eu  eni  proa  e  ao  saá  com  es* 
tiaia;  quel  sens  bels  oils  mi  nafral  •eor  isons  'plaia.  que  mola^ 
gotf ambedos  Ids  li  traia.  2.  Domna  proÉ  e  riŷa.  eoiÉes  e  <ben 
paaiau.:  toiter  saislmtrlça.  uostreiitenz  ooi»ppre8anv'  qneu  ai 
denos^lifBj.  mantas  lau8or»9atttán.  'qui<  Monai^es  taa  éîça% 
marmaforescríça.  lai  denain  san  ioan.  por  léo..oott  silfooden 
itmen*  eoar  Hons^plas  nìttà^parq>ied«Uii«|itagiiab^pliis  qne 
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sentiéeroas'O  deipègiia.  pregind  dmqiiegoUBOiiaso&agi^ 

3.  TropsioBtrafiaforsa.  iMiliiiiU»  eonlraiiuL  nonorQquettn 
es(or8a&.  8iin  tengaìneiiaisii  test.nanraleiBcoisa.  quapres  súi 
delafi.  «auMHrs*  en  seu  non  &  seeors^  «unspàucs  bens  amof  se^ 
gnui  nal  «n  quea  men  à.  dol  «ors.  laa  pregb  e  sa  us^ors*  e  s^ 
Ìeipla^^edaitaa'LLSouegna.'  qiifil.eouinjenlt  quilnia{>roini8 
mi  t0gna.i  sil  non»  o  ùà  vial  aui^ntttral  negna.  4.  £  car  uos 
aittda.  ionens  e  gvanibeltaa.  et  esjen  gran  beud«.  uosire  prez 
esMcraz.  et  eamaiitengnda.  per  tot  Jos  plus  presa&  del  mon. 
doomafioaqueiaMien.  si  nofebcaguda.  uo  destnegval.costiit. 
el fron.  caaeQ tanbei eblon.  quar  Irojp  aneç en mi graa seg- 
noria^  per  qnen  noa  posa  jnudar  no  uos  maldia.  queus  stû 
amìcs  e  uos  non  mes  amia.  .     ..  • 

GCXÇiV.  0s.  Rb.  M.  p.  126,  c.  .^^4^^/.  1.  Enmons 
€OÉ  ai-tal  encuftiìda.  .don  eHini  tehg  per  rio  e  per  onraz.  e  plar 
mi mont aueit isuì  enamomi..  et  ani  mout  mais  meifi  oiis  quiir 
buiŶansiaa.  epois  amor  mi  uolen-  kâ  ibrçar.  daitant  mi'po 
totlO'tort  amendar.  que  maura  fox  spl  daitan  ia  destnegna. 
8011  ai  die  ben  ane  dei  ben  II  souegna.  ^.  £  oar  meis  oils  ì^ 
man  tant^abeliaab  safebaB  eiàtismout  mì  sni  adautaa^  que  de 
totasmora  desesperaa.  e  non  cudei  mais  amar  amauiaa«..et 
aiamornilesanoiornpesai!.  aia  mi.po  graa  ben  e.graAinal 
ÌKti  e  aioi  M  bén  bon  auentura  il  uegna.  e  siia  fai  jmid  a  meiv 
ees  senionegna..  3.  TanA  es  beUa  gai  et  pro  esemida.  genr 
aeuìUir  et  dattìnenz  solatx.  queiL-  non  La  nei  nom  tegna^pcff  pa- 
gai|«  tante6gaiae-de.beeilib$conplida.  opoisíamorlaâiifM 
tant  ámar..-  ben  uos'degra  uoler.acÎMrdur.  qûant  eu.  la  piec  B)a 
nottL  nôl  Bim.  degna^  per  .dett  amor  non.saÂ  a  q«e  men  regnfl. 

4.  BcapiaS'ben  que  a  iorn  de  ma  uida.  nomia  partrai  Biaseni: 
o  fBkb£.  iqiieu  non  faça  totas  sas  uolontaa.  ni  ça  en  mi  non 
Irobttiaftlida^^  ooiía  se  de  ben  uftr  âOn  segnor  gardar.  quom 
ttom  fa(a.  zo  que  non  moil  trobar.  per  iqtieu  ai  oor  quen  fsr 
ben.mè  oaptegiia.  :uar  ma  bella  domiia  non  (arelquem  peegnla. 
&.  Ben.]iBdetenirmadonina.per:garida«  quartotlomonen- 
neia.8a.beltaz.  e  sois  gens  oìU^  e  stìin  diz.mnos  iais«  e  plus  g&h 
gariz  cèl  qtii  na  lascbattfiida.  e  sim  u^lgittel  deu  de  tan  de  ben 
iaiaiT.  quien.dreiz  damormagea  un  dalz  baisar.  o  sens  baisár 
imár  qnsibnimtresegiia.  de  meii  del  mon  agran  ben  endeuegna. 

iCGXCV.  Bs-  Pb.  M.  p.  134^  c,  Jiwu,  1.  Trob  bep 
mesteraaes  tolgnes.  amor  de  me  et  eudamor.  quieiinon  ai 
'ren.iaû.dok)r.<  etil«ei  de.mi  tot.son  sens.  quìeu  çbant  em 
depoit:fim  solaç.  noii  per  me  maJA>car  a  leis  pisŶ.  et  ii  no  fana 
perme.  neuamals  ^kn  cuiasiA  far  be^  i2.  Ainors  ab  «os  nom 
nalmeneee*  ab  ûranquesani  ab  doUor..  oar  uostrorgoil  uoslmi 
jifiQWw,nonuenc  bamiHta^ini  besv  som  nos  bIandis.uosniaiia- 
saç.  quius menasa uos sopleiaç.  e queus ama.nulproinotm te. 
«^.qHanÀ^noLjoid  gs»g  »n,de.se.r   ^.  i«ior$.de  nasioi  tant 
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apres.  quelfalfttaatteltríchaáor.  el  nuaiiatŶel^gfaéadoEi 
ques  feinnoii  de  non  rén  cortes.  am  de  nds  lo  baiav  ei:lira$. 
eper  mai  auentora  iaç.  e  iiers  aniiGa  àt  bonaife.  nm  oxmy  ia 
ni  eo  ni  qne.  4.  De  domnas  i  a  maie  de  tres.  qve  ean  Tettiiron 
inr  color.  e  inr  bevtat  ei  mirador.  noá  evion  que:8ia  nna  res. 
paac  1M1  iigit  80  sapiaç.  eon  lieutaç  uai  e  fail  waç.  «Hiea  pane 
dora  plus  belia  ne.  aeo  sera  que  soi  neçer  pie.  5.:  Cnan  noi* 
gra  que  satiengues.  que  sacordeson  entáre  Ìor.  >  eú  qni«soif  li&i 
amador.  que  ia  negons  precs  noa  feçea.  oadoocs  paiegrMi  ii 
maiuaç.  e  iae  mainaisi^ç  a  un  ìaç.  eanc  moç  dqnm  e  iQî  a«e 
^.  pels  baratç  que  fan  entre  se.  6.  B^  aetoentea  de  uos  mi 
plaç.  qne  ma  chansonprimieí  auiaŷ.  e  ìa  liom.no  demaii  per 
que.  mas  car  uos  am  aitan  can  me. ' 

CCXCVI.  Hs.Ph.M.p,23l,b.  Lo  e^nt  dê fhmês.  1. 
Compaignonon  puoos  mudari  qneD  nom  eftMÍL  'do  noueiftas 
quai  auBidai :  et  qne  uei.  que  una  domna  sea  eiamada:  de  sos 
gardadors  a  niei.  2.  Diz  que  non  noio  prendre  dseitnilei.| 
ans  la  teno  esserrada  quoda  trei.  tant  lus  noiii  iaign  ieataéa : 
que  laltre  pius  no  la  Ui  plei.  3  Bt  aquiil  fim  entre  lor  ^ôtal 
agrei.  lusescompains  gens  a  foomandacaini.  e  nMno  tmp 
maiOFnauia:  que  ia  mainada  dei' rei.  4.  Et-eu  dic'UOB'gar'' 
^ador  e  uos  castei.  e  sera  ben  graHr  fo^la :  qni  nom  cvei.-  ^en 
ueirez negunagardaque adoras-non sonei  '?&.  Qiíenniìe non 
ui  nulla  domnab  taii  gran  M.  qui  lio  ùol  prettdre  sonipiait  o 
liamercei.  som  laloigna  de>proe8sa:  qae  ab.  maiiieBtflÉl>  non 
plaiáei.  6.  £  sii  tenez  acnroat  io  boA  «oérei.  •  iodebás  daqufll 
que  troba  uiron  sei.  si  non  pot  auer  cáuai  cnm^xa  paàaurei 
7.  Don  ianegn  de  uos  iamdesautrei. .  sen  ii  'uedaua  ni  foit 
per  malauei.  non  foegues  anafni  de  l«iga  ques^  laislses  mfnìt  de 
«ei.    8.  Chaseus  beuri  ans  de  laiga  <qnes  iaises  movir  dcâíEleít 

CCXCVII.  Hs.  Ph.  Mi  p.  ^^2;  a.  Lò^conìt  dê  jfit&tfíf. 
l.  Ab  ia  dolehor  dei  temps  nonel.  foilioili  bosoer  ii:anoeL 
cliaiiton  chaseus  en  -tor  lâti.  segon  io'uers  del  nimel  «hui. 
iuionc  esta  ben  com  satsi.  dacbo  dont'hom  «  plns^an.  2. 
De  lai  don  pius  mes  bon  e  ixri:  non  oei  uteBager  ni  sagei. -per 
que  mon  oor  nom  dotm  ni  ri.  tro  qtie»  saoba'  ben  d|>  fi.  sci  es 
eisai  com  eu  deman.  d.-  La  nostramor  ua  en^aissi.  com  ia 
bmnea  de  laibespi.  questa  sobre  iarbrevtrenan,  ia  nnnnl  ab  Ja 
ploiaez  algel.  Iro  iende  man  q«el  sol  sespán.  par  Itf  foeilia 
uera  ei  ramel.  4.  Enquer  me  menimi  dum  mati;  qnenos  ft- 
xem  de  guera  fi.  e  quen  donet  un  ddn  tan  gmn.  sa  'drudari  e 
eon  annèl.  enquer  me  lais  dienH  uinve^.  caiii  mas  manis  soz 
80  mantei.  5.  Qmi  non  ai  soing  de  lor  laéi.  Xjaem  parla  df$ 
mon  bon  uezi.  queu  sai  de  paraulos  eom  nim.  áb  un  brMi  ser- 
nonqueffespei.  ^netal  se  uan  damor  giaban.  nos  sauem  ta 
pessaelcoultei. 

CGXCVIII.    ife.  722S,  foi;  162^  r.  b.    TéiMdênMêê 
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edesmsemgnor,  ef.  OLXXIX.  1.  Nebles  aram  digatz.  si 
bens  ete  endentatz.  sauiaitz  uostramia  nuda.  ni  st>a  en  uostres 
bratz.  ebaiisets  cal  penriatz.  qne  c|uis'ap(»tarìa.  miimarcse 
nos  dizia.  nebles  sius  lenanatE.  e  aa^is  partiatz.  eu  ios  uot 
dcnaria.  mais  aissí  uoiil  qne  sia.  qve  iamais  nuoig.  ni  dia.  uos. 
ableisnosiats.  sols  ni  ab  compaingna.  per  nom  de  dmdaria» 
escbansetz  cal  que  sia.  noi  gardetz  eortesia.  car  lo  qual  que 
prendatz.  en  sai  quái  Uolriatz.  ni  cals  mais  uos  plaìria.  % 
Setngnorbem  demandatz.  ciim  bomdesesperatz.  e  cum  cei 
quefaria.  per  áiTcr  malnestatz.  mas  de  mi  uoìli  sapcbatz.  quie 

3ui  maportaria.  tot  laiier  queu  metria.  sora  trobar  lo  podia. 
e  leis  'On  es  beutatz.  gaiesa  e  bels  solatz.  mon  íin  cor  non 
partria.  per  nuilla  ren  qne  sia.  mais  am  estréndeiitatE.  qua- 
uols  daner  sobratz.  que  rics  sui  sol  gais  sia.  e  gais  quant  uei 
mamia.  qneu  ses  lei  nòn  uiuria.  nuogniiorn  so  sapcfaata, 
adoncs  quem  demandatz;  mas  per  quant  mauciria. 

GGXCIX.  Hs.  Mus.  Brit.  Bibl.  reg.  19. 0. 1.  Le  breui* 
ari  damors.  Mntfres  Eymengau  de  Bezers.  Matíres  es- 
senba  los  aymadors  els  trobadors.  Ayssi  comenssa  ie  breui* 
ari  damors.  B  nom  de  dieu  nostre  senbor.  quez  es  fons  e  pay- 
res  damor.  et  es  senes  comensament.  e  ses  fi  sera  eissbament. 
é  lescriptura  per  aysso.  lapela  alfa  et  o.  quez  es  substantia 
unitatz.  eten  perssonatrinitatz.  matfreseymengaudebezers. 
settber  en  leys  e  damor  sers.  e  no  soiament  sers  damor.  mas 
de  tot  fizel  aymador.  en  lan  quez  om  ses  falbeni^.  comtaua 
de  la  nayssbensa.  de  ibesu  erist  mil  e  dozens.  uchanta  et  VIII 
ses  may  ses  mens.  domentre  quals  nos  fazia.  comensec  lo 
pnimier  dia.  de  primauera  sus  laibor.  aquest  breuiari  damor. 
pèrdeclarar  las  fignras.  del  albre  damors  obscuras.  lo  qual 
el  mezeys  compilec.  aysstquo  dieus  lo  ministrec  '—  Fol.  198, 
T.  b.  Ayssi  comenssa  ie  perilbos  tractat  damor  de  donas  segon 
que  nan  tractat  li  antic  trobador  en  lors  cansos.  Daquesta  nar- 
tnral  amor.  anmotcantat  )ì  trobador.  diszen  de  lieys  en  mans 
logals.  alqu  grons  bes  almi  grans  mals.  segon  que  ieu  ay 
trobat  escrig.  e  quar  aqueis  quen  an  maldig.  en  lors  cantars 
Aaqnestamor.  an  semenadagran  error.  equarieu  lìiyaYmans 
uerays.  nos  pot  farper  re  qnieu  men  iays.  de  reprendre  les 
fái^imens.  dels  ditz  trobadors  maldiszens.  qucstiers  mestaria 
mot  lag.  per  quicu  nnelh  en  formade  plag.  aquo  que  nan  dig 
ressitar.  per  mielbs  la  ueritat  trobar.  reprenden  las  dicbas  er- 
ror6.  per  ditz  dels  autres  trobadors.  moslran  les  bes  que  da- 
mor  pren.  qni  donas  ama  lialment*  pero  qui  damar  no  pessa. 
no  pot  aner  conoyssbenssa.  ben  perfìecba  daquest  amor.  ni 
apendre  deyssenbador.  quaraqnest  amors  mays  sapren.  e  pus- 
iìiîrmament  seseompren.  per  ueszer  no  fay  pêr  auzir.  qiian 
piaszcars  la  uol  retenir.  auiatz  quen  dieys  e  nous  enuey.  le  bos 
aymericx  de  beteouey.  Qui  nol  apendre  damor.  amar  ii  cone. 
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qne  ia  per  essenfaador.  non  a{keud/aïe.  que  fin  amor  bo  sâp- 
piata.  Bon  nes  als  mas  uolontatz*  quadntz  ins  «i  oor  nezers. 
on  la  rete  bels  plaszers*  e  uìett  de  doi»  pemmeBt.  per  qvs*- 
qnex  amayr  etent.  en  ant  loc  o  en  sotiih.  nes  qnessa  ricor  o 
uilb.  Donox  pus  la  naiuradamor.  8ab<»tL  M  Ueray  aymadoír.  nt 
dey  ien  saber  tot  quant  nes.  quar  pus  fis  aymadors  non  uet 
gea.  qui  fo  anopus  fís  en  amor.  de  mi  floris  am  Uancaflor» 
ní  tìbes  anc  tti  priamus.  nisserenanielidusL  atíovs  ni  fílome» 
na.  niparishancnieldua.  ni  la  bel  iszeutz  ni  trtstans.  oratE 
airma  ni  autraymans.  Li  mal  diszen  reprendo  Matfre  quar  en- 
tenl  en  amar  donas.  (Dann.einBildunddajnnter:)  Delpiag 
quez  an  mogut  limal  dizen  contra  Matfre  reprenden  iuy  quar 
enten  en  amor  dedouas.  Aras  dìran  li  mal  diszen.  euelos  pleii 
de  mal  tal^.  nos  tánhr  ges  dc  senhor  de  leys.  quesz  el  trabu-^ 
que  sì  meszeys.  entenden  aitan  de  folor.  quo  pren  hom  per 
aquest  amor.  ans  per  so  saber  en  be  farv  deu  se  et  autre^go- 
uernar.  Respon  matfres  als  mals  diszens.  Dieus  tan  patic  de 
conoysshensa.  damot  qui  ben  o  pesfia.  del  quiB  reprendon  ay* 
mador.  desso  quar  eutent  en  amor.  ni  ley  comton  a  nescie's. 
nissabon  ges  les  gaug  nils  bes.  les  quids  amors  nos  euiria. 
quar  homs  nes  gays  nueg  e  dia.  en  cuelh  hom  pretz  e  proesza* 
sen  e  ualor  e  larguesza.  e  nes  ses  dupte  pus  arditz.  auiatz 
quen  dieys  gaucelm  fayditz.  Lunhs  bom  nom  pot  ses  amorfÌBir 
que  pros.  quel  ioy  damcNrs  es  tan  fis  e  tan  bos.  si  noy  entebt  o 
noy  a  esperanssa.  que  contra  lieys  lïon  es  benenanssa.  e  per 
amor  ten  hom  son  cors  pus  gent.  en  ual  hom  may  es  nesfors»* 
ses  nassaya.  de  pretz  auer  e  ualor  uentya.  o  uolon  mays  ea^ 
uaigar  e  gamir.  eífar  que  pros'  e  donair  'essernir.  Encaras  an 
fin  aymador.  mans  autjres  bes  per  est  amor.  quar  amors  es  de 
bos  aybs'  fons.  auiatí  doncx  quen  ditz  nat  de  mons.  Sappîaa 
li  fin  ayman.  que  per  amor  si  fan.  lergulhos  humtlíeU.  elh 
aaol  efforssieu.  ei  perezos  espert.  el  pec  saben  essert.  el  nesflì 
be  noyrit.  el  marrit  eyssbarnit.  le  trist  ioyos  e  gay.  el  uffanier 
ueray.  lenuios  plazentier.  e  li  mal  mercenier.  ii  peiegieu  suf- 
íren.  li  feio  be  uolen.  li  malazaut  de  grat.  le  pus  estranh  pri- 
uat.  le  descauzit  cauzit.  el  pus  uoipilh  ardit.  le  flac  fort  èl 
uielh  car.  el  men  espreszatz  preszar.  el  eobe  franc  de  eor.  el 
auol  de  gran  for.  Ben  es  doncx  ab  pauc  dessien.  qui  aymador 
4amarrepren.  no  ley  comta  affolia.  de  qual  estament  el  sia. 
caualim  ossenhers  en  leys.  o  bars  o  coms  o  dux  o  reys.  con<* 
traytals  nescis  reprendens.  dieys  en  miraual  lauinens.  Da-* 
mors  mou  totz  mos  cossiriers.  que  dals  non  cossir  mas  damor. 
e  dìran  li  fals  parlador.  que  ám  deu  pessar  ca«aliers.  et  yeu 
die  que  non  o  fai  mia.  que  damor  mou  qiie  quem  dia.  lEtoque 
mays  ual  affoudat  et  assen.  e  tot  quant  hom  fay  per  amor  es 
gen .  Amar  uolc  doncx  le  caualiers.  et  esiar  en  samors  entiers. 
lum  aauis  e  pros  e  cortes.  e  no  uoledeszainparar  gès.  La  jdas- 
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xeat  C068iiìer  damors.  per  temor  de  mab  {Murladocs.  eneioa 
ples  de  mal  taleat.  que  blasman  lamorosza  geot.  totz  homs 
doDcx  ques  sauis  e  bos,  deu  uoler  estar  amoros.  et  deu  per 
amor  alegrar.  per  semezeys  recofortor.  quamors  tessos  eua- 
moratz,  tot  iorn  alegres  e  pagatz.  mìelhs  quelautz  ni  guitarra. 
doa  dieys  le  reys  de  nauarra.  que  tant  fo  ues  amors  aclis. 
Amor  que  ma  sorpris.  missomout  de  chanter.  e  que  soy  en- 
tondis.  amoyreconfortier.  quar  gran  ioya  uient  damer.  Mot 
ac  mays  de  conoyssenssa.  dest  amor  qui  ben  o  penssa.  no  nan 
li  dig  mal  parlador.  que  nossabon  les  bes  damor.  mos  frayre 
eii  pevre  emengaus.  per  que  lìn  es  degutz  bon  laus.  et  apparec 
ben  al  deman.  plaszenticr  quel  men  fetz  ogan.  enqueren  da- 
mors  la  uia.  demandan  en  aytal  guia.  Messier  matfres  nous 
desplassa.  quar  grans  raszos  es  queus  plassa.  sieus  fas  de- 
numdadamors.  quesz  es  ni  cum  fay  son  cors.  si  beus  etz  sen- 
her  en  leys.  neys  serauatz  comtes  o  reys.  quar  hom  bon  pretz 
non  abrassa.  ni  ioy  ni  sen  ni  ualor.  si  non  enten  eu  amor. 
daquest  apar  be  assos  ditz.  quesz  a  les  bes  damors  sentitz.  et 
auûra  cauza  diszia.  ges  cortes  noy  faria.  quieu  suy  certz  que 
bel  uay  damors.  quar  ieu  suv  son  coíTessors.  e  quasqus  cono- 
ysseria.  questes  pres  luy  unb  dia.  assos  avbs  e  asson  solatz^ 
<|ttesz  el  es  ben  enamoratz.  quar  quasqus  noms  pot  leu  triar. 
oels  quez  entendo  en  amar.  en  so  quez  an  ualor  essen.  bos 
aybsam  bei  captenement.  eques  gardo  defarenuey.  donney- 
meric  de  belenuey.  ne  donec  aytal  doctrina.  quesz  es  bona 
belaefOna.  aconoyssherfinaymador.  Mas  qui  uol  denten- 
dedor.  nroar  si  ama  be,  gar  so  sen  essa  nalor.  e  cossis  capte. 
que  sis  ben  enamoratz.  le  fag  el  dig  el  solatz.  seran  pus  ricx 
quei  deuers.  quamors  non  es  mos  plaszers.  e  tug  bel  capten&: 
ment«  mouon  damar  lialment.  mas  ieu  non  truep  entre  miL 
un  que  en  son  fag  no  guiL  £  dautra  part  podetz  triar.  leu  sels 
que  noD  an  cor  damar.  quar  qui  non  entent  en  amor.  non  ama 
tan  pretz  ni  ualor.  ni  duptages  far  falhiment.  don  dieys  en  ca- 
denet  mot  gent.  e  mot  be  en  unh  sieu  dictat.  Sieu  pogues  ma 
uolontat.  forsâr  de  segre  mossen.  greu  magra  amors  tomat. 
per  far  son  comandamen.  non  perso  quom  ses  amor.  nonania 
tan  ges  ualor.  cum  fay  fís  enamoratz.  que  greu  er  si  ben 
amatx<  que  la  cugetz  pro  ben  fayre.  et  homs  que  non  es  amay- 
re.  Don  tem  falhir  nin  deu  esser  tengutz.  de  tant  cnm  fay  en- 
tendeyres  e  drutz.  Pus  doncx  [amors]  nos  enuia.  tans  de  bes 
nessis  seria.  que  pel  parlar  de  cruza  gent.  enueioze  de  mal 
talent.  se  laysshaua  ^ue  non  ames.  ni  per  amor  iauzens  estes, 
quar  non  es  ffes  sauiesza.  quis  layssha  de  far  proeza.  aisso 
quel  es  bes  et  nonors,  per  temor  de  mals  parladors.  ples  de- 
ueia  de  mal  pessier,  es  contatz  quen  dieyssieu  lautrier.  desso 

2uen  salamo  en  ditz.  Greus  er lunhs  homs  tan  complitz.  nessi 
e  mala  raszitz..  tao  certs  ni  tan  cabalos.  quel  mal  pailan  en- 


184 

Qeioí^,  non  reprendo  sos  íhtz'bos.  o  a^reszent  o  arescos.  per 
qne  nos  deu  hom  giquir.  de  be  far  per  lòr  mál^  dirl  non  es  ges; 
mereuilba.  si  fals  maldiszen  atilba.  ni  fobre^a  sos  mals  ditz 
fals.  quar  ses  cossìeriers  es  de  mals.  contraytals  mal  ètseeii» 
toi  pla;  dieys  naymeric  de  pegnla.  Ges  no  falh  tjnant  soue. 
qui  ditz  so  quel  coue.  quel  fals  falb  uer  diszen.  ei  lial»  Mh 
menten.  qnatressi  falb  fals  lieutat  menan.  ctrm  le  lieáls  qnaA 
nai  desuian.  Aras  parlo  li  mal  diszen.  Aram  diran  li  mol  pio^ 
Her.  nessì  plcn  de  mal  deszirier.  qni  nons  y  fászia  atitrempag. 
Tos  auriatz  gaszanbat  le  plag.  mas  nos  proarem  per  plnzors. 
sauis  et  anticx  trobadors.  quez  est  amors  home  trays.  e  de 
tieys  lunhs  homs  non  guerieys.  ans  pert  gaug  e  bo  saber.  en 
sobre  mal  ses  ben  auer.  don  en  ganbert  de  puegoibot.  dieys 
adzestamorsuibarbót.  aytals  blaymes  grens  e  corals.  Uostre 
ttszatges  es  aytals.  que  cel  queus  cre.  merma  de  ioy  sos  eap^ 
tals.  quar  de  uos  no  ue.  mas  engans  ses  tota  fe.  e  mals  senes 
iau»mens.  essenes  be  fayt  cozenssa.  trops  faytz  danlTes  ^ 
himens.  'mays  ceiars  me  fay  temors.  quergudihs  es  granffelTo- 
lors.  qui  a  pus  fort  dessa  tenssa.  Respon  matfìres  als  mals  di^- 
zens.  Ges  non  ay  temor  quem  uensa.  ni  nosz  esta  gtterentn. 
si  melhor  non  i  auia.  per  so  quar  ieu  trnep  en  eserìg.  qnet 
meszeys  emendec  son  dig.  e  dîeTS  en  una  ontra  canso. « qnel 
auia  dig  falhizo.  quar  auia  mal  cng  damors.  e  promes  lin  diPè 
iauszors.  si  mezeys  enayssi  blasmans.  Humils  e  merceians. 
mi  rent  a  uos  amors.  quar  mi  forsset  errors.  e  lenga  mal  par-^ 
lans.  quieus  fos  contrarians.  ab  digz  mals  diszedors.  et  ien 
diray  iauzors.  e  de  piaszers  cen  tans.  que  nouos  díeys  despla^ 
zer.  querguelh  say  be.  que  no  mi  pot  naier.  per  quien  may 
denemic  mortal.  mauretz  amicfin  e  coral.  Aystsi  parian  )i4n(u 
dtszen.  Aram  dìzon  ii  mal  diszen.  nous  pot  ges  escapar  taí& 
gen.  quar  ab  que  nos  estias.  nos  taureib  pro^nerentias.  quaa 
aig  per  les  fols  castiar.  quamors  tol  mays  que  no  nol  dnr.  eft* 
ses  fíir  sòcors  ni  plasze^.  dpna  trebalh  e  despiaszer.  don  tre« 
baras  ab  queuqnieyras.  quen  riambant  de  uaquieyras.  dieys 
daqùest  amor  ses  temer.  Mas  per  so  men  uuelh  estener.  qua^ 
mors  tol  mays  que  no  uol  dar.  quil  uey  pcr  ;I.  cent  mais  f«ur. 
e  mial  peszars  contru  plaszers.  et  anc  no  dec  ioy  ses  trebalh» 
mas  cum  ia  uuelha  so  egalh.   quieu  no  uuelh  son  tiB  ni  soítt 

Elor.  pueys  non  auraî  gaug  ni  dolor.  sinalg  noi  seray  mals  nî 
os.  e  lays  mestar  deszamoros.  Respon  matfres  als  mals  dîs- 
zens.  Per  dieu  non  agran  riambautz.  razo  qúe  fos  tamalaB- 
zautz.  ques  preszes  a  mal  dir  damors.  quelattiafag  tantas  ho<t 
nors.  emperol  dig  téstímoni.  qtte  fétz  ab  tor  malenepni.  •  n© 
ual  ges  de  dreg  huna  glan.  si  gardatz  so  qûe  dieys'  deìáan.  eU 
eela  meszeyssha  canso.  dìeus  qnan  tpst  obiidat  li  fb.  qu<d  aniA 
diehas  grans  lauzors.  dels  bes  quesz  om  pren  'per  amors.  et 
auian  áìg  enayssi  uer.  í ero  bessay  fíta  deszésper.  qnfcl  miéíhÁ 
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fms"Riáhmtz  pot.  far  tiffìer.  «simb  fàr  de  «i^fvlh  tiiusttlh.^  e| 
detevttultieiit  de  h&Êt  talb-.  e  don  (a'nias  pftiubireB  riBor.  •  epii8= 
tfifii  y  tro)»  de  }ff4i8^ôr.  ím  soy  tan  de  pnetï  efiNo8>;'iq«e  bisn' 
amera  8f  aiDàtz  ro8.  E  pusdonexatnors  tafortiauictz.  -81  ^e^ 
tan  tost  amor  bhimèts. '  t  desso^qnae  bes  díg  dte  mai.  sos  It s^- 
tisioiiiTenoval.  c(ne8  eonfvarfa  assemesffeys.  8eg>on  q«e  dl»> 
KOn  no8tra8  leys.  ensymeiic  de  pègtila.  ait«  yeprenéeneel 
qnay88oAi.  Qnaycel  qtTŶ  simci^y«  déBroent.  del  be'quadîg^ 
non  es  naruent.  nneys  qnes  tfobats  tien  dfessenfhhi.  òueldeìan 
cre^e  diseen  raals.  Ayssinarlon  li  mtil  discen.  Queaiieti  dis* 
zf^tt  mal  fHtrlier.  an  pie  uiaal  le  cauayer.  queperamortvebài^ 
hec  îaút  e  per  amors  preaí  mal  c  dan.  e  lie '  clamec  de  trascio. 
per  qne  dieys  en  una  eanfeo.  A  uos  mi  clam  senhor.  de  mi^ 
don^  e  dlimor.  qnaqnestz  dny  tntyd<Mr.  qnarnM  fiszana  en 
lor.  mi tan nieure ab dolor.  perbe e per bonor.  quay ftig a la 
gett8or.  quenomiiainimacor.  Respon  mntfpes  altmaisdl8< 
zens.  AdaqiMstnosdiciettbreiim^nt.  qnesc  assa  nidm  non  ac 
sen.  per  qneges  ien  non  daria.  nnh  plom  en^sa  guerentia* 
quar  per  falsétat  proa(^.  )i88o  la  lenga  mermaéa.  per.  quen 
dieysdaqifesta  ras«o.  le  bos  morgnes  de  môntCLudoi  en  un  de» 
cbatqnel  compilec.  on  .XVf.  trobadors  blasmee.  Peyre^nidal 
es  lederrrêrs.  qne  non  a  bo8  meratMres  entíersi  et  ognl  obs 
tenga  dorgent.-  qness  anc  pns  «e  1é  eaualiers.  <non  ao  pneys 
menbranssa  nì  sen:  Aysso  párlon  ìi  mal  diszen.  Ans  diszon 
Hmaldiszen.  aqnomezeyspodemproar.  pernnhaulregne* 
rentotear.  qnefbtmotsanisemotbos.  ebtaB^neeenBacan- 
80S.  amors:  aysso  fo  «n  fblqnetz.  qne  dtoysenvnb  cantar 
qne'  fetz.  deÌB  fals  Bemblimt  qnamors  adniz.  'Amors  perm  rai 
soy  ien  recreszutz.  de  nos  semir  que  mays  non  auray  cnra. 
quoysBi  cnm  pns  pres  hom  layda  penebnm.  qnan  lia  de  tuenli 
quequant  liB  p^es  nengtitz.  preszouien  mays'nosqnim  noi 
conoyB8ia.  e  sanc  re  nnele  mays  nay  que  non  nolia.  en  aysaÊ 
mesprescumnlfo)  qneridnr.  qtie  dìeys  qusarB  tot  íbft  quaa^ 
toqoffrîa.  Respon  matfres  als  mals  disaen».  Ad  oquesta  gner 
rentia:  ^os dic  quen folqnet fetz clamc^.  el  èii;  cantor  defals 
atnor.-  e  declarecsententio.  en  sa  mesBeysBaqaMiBO.  dondieye 
irat0  eè^omogutz.  A!  bel  semblant  qne  flEtls  «moradats.  sn^ 
tray  uays  lieysfois  aymMMs  e«atnra.  qnol  papolhons  qna-tanl 
folanáJtnra:  qnefiere)  fbc  per  iaeiartait  qnc^luti.'  per  qniai 
m'en  parl  essigray  autra  uia.'  sos  mals  pa|;atE  qnesiiers  no  meQ 
parUia.  e  sigray  )ay  de  tot  bo  suffHdor.  qne  sifiiys  foftsioni 
sumilia.  Bn-  fblqnel  donex  entendia.  en  )a  álclìa  eanso  nial 
dir.  déíéìn  amortttqira)  ésdir.  ieu  no  nuftlh  de  mala.ni  áeah* 
rors:  qnMr  faifi  amor  non  es  amorstf  nifá^BseBtierinoBeiseB* 
fiiers.  Aimhi'dliiierB non eB diniefB.  segonqéediBton noslii» 
ieys.  masde^uer'amór'elmeBieys.  ili^s  qne  Ihlfahíient 
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poi  far.  qm  mofB  m  ffura  blamar.  sjL  fe«e«  lunh  ençor  o  ual* 
qoes  tia  autra  aytasit  quaii  mays  ual.  don  4iey&  ada  eat  9iims 
tot  gent;  Mas  iio6  naiii  fMu-  pqseat  fais  falÛoieiii^  pei^o  quaii 
falb  cel  ques  p«os  ni  preszats.  tant  qvaot  oal  mays  taa  oe^  pu^ 
eneolpatz.-.  que  la  ualor  pueia  colp  e  de^sshen.  .«ssitot  bom 
pevdonal  lòffaytiini.  ia  clel  blafimes  nol  seffa  íags  perdos.  quar 
cet  TOBii  0  loaía  sospeyssios.  quamans  met  cel  qjiiç  uas  *l.  es- 
deuQsarar.  Ayfisi  parlan  li  mal  dissei^  Bncaias  diAzo  i^i< 
m^Ìos.  que  taiit  blasinon  los  amors.  no6  auem  ,1.  antre.guer 
ren.  qua  dig^  mals  daioors  per  J.  cent.  non  a  dlg  dsls  auires 
ne^s.  auiatBdoacxquendteysmarcabrvs.  Fams Qi moiîtau* 
datE  Bi  guera.  no  to  tant  de  mal  en  ima^  que  amer&qvab 
engan  fierra.  esooutatz  que  dieys  peyre  pegiúa.  quan  uos  W}f' 
ra  su«  la  berra.  nonseraso&hvelhsmiHhaitzv  Respon  matf];e& 
atsiBaisdisBesSfc  Ar  senhors  sia  ieu  escoutatz.  «Micjenmarea- 
b#us<non  ao  par.  qoesz  eL  sia  dìgnes  fe.  quaffdamor  «opoo 
saber  se.  qliardoiia  luoh  temps  non  amee»  ae^n  quel  mes- 
zoystcofessec.  en  aqnel  mezeys  eantar  oert.  e  ctíoys  ayssi  tot 
ad  ubert.  Brus  marex  le  ÌUh  marcahruna.  fon  engendratz  ^ 
tal  inna.  que  sab  damor  que  s^gruna.  ««coutatz.  pero  a.n 
non  amecuo&  ni  dauUa  non  fon  amatx.  JDonex  aquestmaia* 
uelitiinitBi  pus  que  non  amee  un  dja.  no  poo  pertar  gueren- 
tia.  damor'seramiil  o  bona*.  •  quamors  m»ifi  ni  bes  non  dona. 
adz  ome  si  non  ama.  be.  pero  sos.  o^aldigs  no^  ual  ce.  quar  no. 
poo  fac  guerentia.  desso  qtte  res  nosaabìa.  quar  de  dieg  es  per 
matesta.  qoe  qvi  uol  be  far  eaquesta.  dalqunh  home  sis  mala 
obos.  deu  ttAquerre  sos  companhos.  abuefiziaetaheoBioyaft- 
hent.  quar  mielhs  sabo  sos  nQyrimena^  no  fan  oeis  dautra 
proeassa.  -que  iton  an  sa  conoyssh^ssa.  per  so  Ramon  iorda 
uescoms.  coma  senats  e  uaiens  homs.  qu^a  ac  damm  eo* 
Boyssenssab  cnlagetenparaeBssa  «e  donec  seBtentia  lial«  ^ 
drechurieyraen  laqual.  repres  motiesdigz  trobadors.  que^ 
anian  may  dig  daaiors.  e  bUsmauan  eis  de  baiiszia.  peis  mais 
qne  digz  quex  aniaje  ditz  enayssi  son  ueiayre.  £  tugzaquestz 
qves  eron  bon  trobayre.  tugz  se  fenhon  aymador.  UNvs  ieu 
say  be  non  es  fia  amayre.  lutths  hom  que  diga  mal  dattor« 
enans  uos  dioques  ues  amor  bauzayre.  effi^y  lozaitial  traydor. 
qae  deaso  on  pi^  fort  satent.  ditz  ma)  ayssi  a  preaenl.  quav 
Bogus  homs  snuia  tota  ^aBsaa.  no  pot  «es.  don  auer  gran  hen^ 
aiMBssa.  Mot  yfferon  doBox  gmn  peocati.  i;ran,  esguelh  e 
gnn  malnestat  eo  aysso  ie  dig  tiobador^  quarhaBrdisaeiTQ 
■mI  damor.  empero  ben  prea  an  gaiubert.  ^  pu^ctf)ot  quar 
tBBi  espert.  e  tab  tost  e  taua  humiiment»  se  penedeo  del  faihi* 
metit.  quei-auia  fag  oontcamors.  e  qiiar  sen  eolessec  do  cm. 
essen  eaioys  peiiedeAfl$a«>  couiuent  qui  ben  opens^* .  dedi-* 
eyie  oen  taBfl  de  lanaors.  queis  mala  quauia  di%  damQrs.  pe^r 
H|nBla  cofessiQ.  quel  (eis  ab  fra«  oontiiieîo*  o  p«  iesmenda 


que «1  feft.  pressieui dest amorgBn bef .  lìileu  esser UH  fat^ 
itímt,  qviayfeis'MieurOBidepeeeat.  BnnymlNiiit de naqiii* 
eyrnB.  ttossigaitgos las manieỳicts.  degudas  de oofesaio»  per 
qael  eoffefluirs  no  teiie  pro.  etnper»  el  sen  oofeesee.  e  dieya 
quesxel auHMrs Uasmec.  en aos eaDtars per so ses als*  quavat 
donex  lanì  faygs  malsi>  vena  quais  fo  sa  coffessios.  DauMini 
dieys  mal  e  mas  antras  oansosh  -pel  mal  qiem  fets  ia  bel  emp^ 
nayritz.  Ar  podetz  saber  per  sosdigz.  miesi  el  per  lnnh  mal 
qve  sonbes.  en  amor  a  mal  dir  no  pres.  oel  feg  damot  mas  per 
ledan.  quel  aniapres  per  Jengan.  de  la  bcrfacnyamaua.  amora 
de  cuy  mal  dlssia.  maa  lengan  e  )a  bansBÌa.  desâdous  pev 
qtierra  folors.  qnel  peraso  dieysse»  mal  damcHrs.  ans  pus  en-> 
gans  li  dana  dan.  degra  mielhs  mai  dieyre  dengafi.  -pero  en  sa 
coífessio.  non  aeprodecontricio.  en  rlambant  de  naquieyraa. 
nin  feta  emendasplenieynui*  don  creatz  que  per  est  peceat.  a 
mays  en  purgalmrì  estat.  en  pe  uidel  si  daflaor.  hinh  tenipa 
dieys  mal  per  sa  folor.  non  pcôrtec  segon  quay  trebat.  en  lan» 
(re  segle  )e  peecat.  ans  sen  enioiia  daiiias  sa  morl.  penedeMsa 
eruszel  effort.  quar  per  amoraoassar  se  fetz.  enlatenadeea- 
baretz.  coma  lops  ab  eas  als  paaton*  e  no  uolc  auer  hinb  soc* 
eors.  tro  quel  ea  lagron  tiiassat.  tant  que  mieg  nMrt  lnj^ 
layssat.  *  ayssi  reoomtessa  uida.   quieii  oesay  que  lay  iigi^ 

fmeys  quesraendan  fayts  dessay.  bes  tonh  quea  sîa  quitis  de<< 
ay*  Bn  folqvet  non  dieys  mal  damor.  lïeraTa  sltotfes  cla^ 
mor.  e  eomplanha  e  deeòonort.  aq  un  temps  dest  amor  a  tortj 
quel  damnr  se  complanhia.  quar  st  doaa  be  nol  fesria.  eseî 
nolgnes  deuer  vardar.  degras  níielhs  deási  dons  damar.  et  a»- 
siretz  destas  clamors.  el  seguen  {dag  dels  trobadors.  e  den 
moroebru  non  ay  auzit.  nien  sieu  lunh  oaatar  ligit.  qnesz  el 
lunh  temps  sen  penedes.  en  sa  nids  ni  eotfesses.  nireconogi»* 
nes  sa  error.  det  mal  qoanìa  dig  damor.  a  gran  tort  et  a  gran 
peccat.  don  creszatz  qnel  so  a  trobat.  e  quarbanenedieys 
tant  desquem.  creszatz  quel  nes  el  potz  duffem.  lunhs  homa 
doncx  quayssls  depeza.  damor  fay  sanieza.  ai  nos  tanh  de 
lunhhomebo.  quar  ane  pneys  bos  seglee  no  fe.  pnsquomse 
pres  raal  dir  domors.  quens  tramet  tans  de  bos  sooors.  don 
dieys  pons  de  capdnefth  per  ner.  Anc  pneys  no  fel  se^es  may 
decaszer.  piifi  hom  blasmeo  amor  nil  dieys  tarrays.  Gardeeei 
doncx  quascns  hueymays*  que  iton  diga  mal  damors.  qnar 
ergnelh  es  grans  effolors.  don  eootraytal  nescia  gént.  que  nan 
âeÊí  ainor  mal  diszen.  o  apres  oa  sotz  ma.  dieys  naymerie  de 
pegula.  reprenden  celhs  qoen  disBian  mal.  Perrassonaturalj 
segon  raa  ccmoysshénsa.  den  dir  de  mad  uolenftsa.  beanidits 
mal  dataaor.  per  qnem  par  fols  qui  cre.  cel  qne  de  mal  oitz  be« 
e  qnant  diti  eyssnamen.  de  be  mal  fey  noszen.  qni  som  biai* 
rae  temp  nissa  lausxor  blan.  qnar  nvl  temps  per  sos  lana  nil 
blasmee  dan.    Toti  hema  fei  donex  gran  Msdee.  per  qnes 
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tinili  (itien  sia  repres.  c[in  danor  éííLi  •òlamie  ni  mbI.-  mafi  oel 
a  e«f  ^amor  nim  qmL  pa^  sen  cf  nal  noìi  dto.  qnamors  aiftai 
senhoria.  mie  loro  pot  ben  oarnendre*  per  qnea  folsjfinei 
nol  eontendve.  mas  qiii  nmi  a  damor  takiit.  laya  amar  lamo*' 
rosxa  gei^t.  essi  lor  ne  gang  e  ^aezer.  iMm  aia  mal  Ei  deef^ 
sier.'  e  gart  se  que  mal  non  dia.  antrametot  grana  drege  aeria. 
qma om litrenques la cara.  le  oalens rej de nanara.  non  ac 
ges  aytal  manieyra.  don  dioys  quar  sanp'  hv  CMrieyra.  tfuéde 
ttvn  far  )i  fin  aymant.  Ge  ne  sny  pas  si  ettmsel  anCra  gáit. 
qni  ont  aiires  pneys  y  uolen  contendre.  e  tient  mál  par  ni  lau 
mad  taient.  mas  nns  ne  doit  seygnor  semize  uendre.  nen  eon- 
tra  li  mes  dieyre  ne  mays  pfendre.  essil  se  pa^  parte  sant  to- 
namant  endroytderaoiniiongequetiistaymant.  aientgnm 
bien  quant  ie  pus  ni  pns  prendre.  Ayss^^  foy mot  bon  apendie. 
ne^s  dcniex  ta  fois.po88ta.  qnedaqnestamormaldia.  qnaren 
se  lamoM  es  boDa«  e  gran  re  de  bes  nos  dona.  essien  affag 
qnes  ne  coffes;  com  en  gaucelmps  estacafés.  qnedieysenayssi 
enmseiiatB.  Òuora  quieii  cfaantes  deaaamatz.  nim  f4ay  playa^ 
sesdamor.  nin  dieysses  per  ma  folor.  e mieg  ni  nilats.  aras 
ay  eor  e  talent.  quieu  chant  amoroszament.  pusquamidens 
play.'  qnìeu  tom  ma  doior  en  gay.  ben  dey  mostrnr  effaj^sa* 
ber.  cantan  le  ric  ioy  qnieu  nesper.  •*—  Dd  plag  qnesz  an  mo-^ 
gnteontra  aqneet  amor  li  trobador  reprenden  Heys.'  Appnes 
8on>  uengntz  trpbodor.-  alqn  demandan  dest  amor.  qne  deii 
esser  dreobnrieýnu  per  nue  et  en  qnitl  manieyra.  sepotdeUb* 
eya  esdeuenir.  qne  fessais  ergnels  gauszir.  e  cels  que  domp^ 
ncian  ab  engan.  e  eeia  qnes  nan  fanmilian.  deszampara  ds 
ftvBcxelsfis.  oue-nuegeiomiisonaclis.  qnar  aysso  sesdene 
totiOTi^  don  aieys  bemat  de  ueBtedora.  lieYS.  blasman  -que 
te  non  deia.  Mays  damor  qni  dompneya.  ab  ergneih  et  ab 
CBgan.  qne  cri  qne  tot  iorn  sopieya.  c  ua;  trop  humilian. 
apenas.nol  amors  selny.  ques  francx  e  íìs  si  eum  yen  suy.  -si 
ma  tòut  tot  mon  affaryve.  quar  no  soy  fals  ni  tríchayre.  Eb* 
quaras  fai  als  est  amors.  (jpie  noles  ni  bes  ni  honors.  qnarper 
cert  souen  sesdeue.  qnest  amors  don&mays  de  bcf.  e  de  lieyti 
deplaszers  pren.  jéis  homsuiis  senes  essie».  quenessables 
plaazers  grasair. .  ni  ssiibviaJs  mafai  damor  snffrir.  no^fan  li  ne< 
rayaymador.  quessabò  tot  qnant  es  damdr.  ayseo  diszon  iih 
Bon  es  gent  ni  es  dregz  ni  es  daninent.  don  dieys  nuc  brunét 
derodes.  Mas  una  tals  sasaos  es<  que  le  pus  iiaiaymaa.  e 
cels  que  aman  ses  engan.  son  sofuiatz  e.  meapretz.  et  acekr  a 
cay  râfranfa.  tot  quani  adz  amor  se  tanh.  so  uoignt  e  non  t^ 
geïi.  qjDamors  fassa  lar  iauzen.  qui  nossab  les  bes  grazir.  nils 
máÌB  m  les  sent  snffrír«  Respon  matfres  als  trobadon.  Ad  áya^ 
sa  do  reapontio.  e  dic  nos  que  detentio.  forolh  dauan  dig  tro'* 
Imdor.  qiie  cei  aìa  dels  bes  damor.  e  dels  gaugz  mays  de  cDm- 
piiqient..  queneompiìefsdeitot'aoB  talént;  quaB  si  doaa  de 
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lai  sAviliiai  t\ M  vet eut liípeyirHU.  f»\ýfmm  âyUltenUstlo^ 
BOtisatMNi  ámm  psuc  ni  pro»  ««bi.t«ft  J0  i<^ii.tírobfid«r.t  noaion 
pop  ncraf  ayoiadoiv  quaritiea  kiêam  noigminL  9iiflrir«  'ìes  ïm^ 
aaaiotainayaque  gvtrir.  ea  la  dituaiit  diéha  giiì»sa.  |«nt  6i 
plmceitmidaiatia.  e  la  gertaot  .e«tvaiiba<  don  dieyt.en  Qn^ 
ra»i  topanha.  qpetaaapilamor.lebeelnal.  Totaboiuquab 
fo«orìial.  am  ni  tent^.en  aniiai  vol  mayteoffirir  l«doii# 
maL  pevamort  qvie  ain  goeria.  taal  e»plaAentmalatttia.  mié 
cel'cmy  damofs  nan  eal.  mé  pot  tant:ttakr'QÌ  ual.  Âttatt  donctf 
iMAmiTtatendre.  le&platûiiftdamorBqtiepimndxe.  quarpiui 
qaelcleBineaeompiiti.  leieytdamQiaieaiAtadádit.  quart^t 
li'gaug  danior  p»iaer,  prendo  nayetfaentta  d^  etper.  le^uâ^ 
eì  eomplir «e  delieyt.  don  teiireeto  nno  bninett  die}t«  -.tiieM 
alBcc  ti  dont  Halmeiii.  Ftv  que  ual  mayt  damort  totquom  nar 
tta^t  qnel  eoéhot.detKaaiiieiil  no  fiinh.  qiiel4lli8inet  boa  e  pla* 
centier  leioBi  eitotpirdoMeimalteayUBjtttamen,  mMBim- 
eya  amort  non  pot-pat  laenh  anar;  daqvi  ela  torna  e  immi  ebaj 
ler.  emudan'ear'eneaondetceaper.  ednitzreprenaoque^tol 
detilrar.  Oai  donéxiioliadregingiar.  inaytna4ebe«de>plar 
tw. .  damor  cel  quetta  en  lesper.  que  eei  qua  dieeti  deas  aguti 
so  qna  dcomndal  a  noigut.  quar  ett  amort  .patsada  et^  put 
qitez  om  natso  tadolh;*  daoirarpari.nays  e  ereyAe  duri^.  quit« 
to  quenaten  endvrav  et  enduraH'ea  h.em  pUs  genti  e.put  gayit 
e  piit  «uinens.  donca»  noa  ama  ge6.debadatf.  per  to  dieyt  amit 
âedopradàt.  qudtr'ac  iaktí  ben  eor  de  euffirir.  Qeniaiamoi» 
qnar ailC'meíe  ohanfl&i^;  •litíys'que  nom.aol  jnim  denhn  lû  ma* 
euolh.  qoar  tiai'uolguea'ayâti  etim  ieu  la'.utetti«  non.  agm 
puey  dequem  pogiMt  teruir.  precii.e  ueroes  <vhmit7iwrnt  e 
paors.  cana e dompn«ysrtospirs-cles0Ìrt eplort.: foron:perdi(t 
ti  fooaooatmiiat*  queta  eftgâlment  fioston  aymHn  a«nat«  Ayati 
p«to> Ji taobador repvett^mor.  finiqaaratniatt H lrobad<Ht«  dor 
mattda^  iiMuya;daquett  amev.  per  qual  Fataot'pot  ettaluior»-  quíe 
•eiien  in  netiemp  paiuiar.  -  en  qual.  q«e  iiît  itveatura.  qufta  cfr 
deJaiafiguva.  otttepátizaraée.lNHi-oor.  eïiot  nepariFiaiimh 
for>  peE.oatiîar  dome  tíueot*-  e  layttÌHi  pro  pariar  la  gentb 
BembiaquerettOrjcott^sca*.  aytant  pa«cquoti'eraiatca*  dfln 
dieyt  de-ia  roEe.diohá.  naBzemar  de  roetâeha.  AmOisapod«r 
euent.  >]iaubres.e  mtttent.  noyetgarare..  niQnsepauzano 
tie.  e  no  ia  pot«liûm  moaré.  pos  aol  remoAear.  adz  aytai  pet 
compia  e  uen»  que  p«rtiey  o  pren.'  e  non  dupta  iaiiaenglert^ 
ni  homa  parlier&:  eiay^dratz  frieyie  trembiár.  amertelaitti^ 
ntepentlrav. 'Hetpon  matfret  et0iitaaB>amQr.-  Adt  aytsoies* 
pott  yeu  bnumettt«  -e  dict  quest  amoiiaaetoompren.  per  adaant 
eiacl  Ott  nol  oov.  non  gaMan:beutat.  ni  ricQr«  e  detplaterxaiu 
ao'tappiatz.  peroaleiftUttimayasa  que  may-  u&atz^  adn  lUnar 
nylBto et tet pla.  dondtieyafuiiihm. aebergueda^ ie fit ayoiani 
qMettaaab)ie<ttec.  Ar>aittiat  qnailt  a<depoikr,.  ettoittore  quant 


y  tt<oi»  adiâpl  yipn  ne  faiŷsgha  ■ielher.  qiid'farìa.tíMt4oa 
tioler.  p«r  ment  bela  qaâr  labeàis.  e  qnar  inaya  daiaut  li  ea 
mia.  donoxual'mayaiiaEiiilqve  beutatii  en.benmnarnqu^ 
rictata»  AyMi  parlo  li  trobador  reprenden  amor.  Bnquini 
dltion  11  trobador.  noa  poteacottmr  de  folor*  ainoiB  ai  utûn 
ttaior  asaut*.  et  en'alt  fay  folor  motfraa.  qoem  non  galrQale 
pffo-nii  dan.  que  lin  pot  o  deu  eteaaer.  mas  solameot  aee  .ao 
nolèr.  see  uergonba  «es  eagien*  e  ne^nnli  castíer  no  pfeUi 
beaal  tfebalha  lK»m  debadatv  •  don.'diiya  eo  bemai.de 'pndaa* 
qnt  saube  dest amor lafllni.  AmoK8no.gatfdapvonida(n^.aas 
lay  bn  nol  aqni  settpieD.  non  qníericosselh'maa  son  talent 
qveMO'qoel  plats<uoi  metve  auan.  *  epustaprea  home nil  te.  ni 
MipMisatla  ma  pel  front^  Tei|^hal  toi  esaen  esaoô.-.  eqnil 
eastia  nU'repren.  adcmezeabat  el  pvs  preon.  e  uol  tola  m^ 
aenoeriemon.  Respon  matfires  eacnioaamor.  BcBpetitsabo 
dest  mnor.  som  sembla  li  dig  trobador»  quels  aymadors  re» 
mendlNi tan.  quarpevamoruanftileyân;  contnytolsqae uo* 
lon  blasmar.  los  aymadors  de  foleiar.  dieys  en  mìraaals  la« 
moroe.  Beti  es  n^sscis  a  ley  de  tos.  qni  dntt  blásma  de  foleiar* 
quom  piis  sab  ameBsurar.  non  es  pueys  advegs  amoros.  mas 
eel  quen  eab  fer  neseies.  aquel  sab  tot  qoant  ncs.  qaie«  no  say 
troop  ni  no  men  fenb.  ni  ia  no  auelb  quom'  men  essenhi  *  Qiii 
dOQci  sab  natara  damar.  no  temp  per  amor  foleiav^  quar  ía 
fólia  toxna  assen.  per  les  bes  quom  dest  amorpien.  etenaf ssi 
o  dittot  plai  )e  bos  aymerîex  depeguia.  endeeaytaleyBserillitf* 
ment  Bssieu  eom  fols  siee  mon.  dan  fothonent.  a  totlo  meiM 
ner  la  foudati  bonors.  quleu  aia  uist  fnŷre  maotas  lolor.  que 
tomaMO  assifber  et  aseen.  et  ay  uÌBts  iar  mans  fags  Banlamen. 
qoolamaaon  aficdia  trop  gran.  per  quîeu  cug  fav  sen  quaii 
imii  foleîao/  Bea  es  •doni^  per  auer  bonor*  qoez  oni  fofey  per 
eslamor.  qoar  segon  quetdits  el  mesxeya.  ionc  hom  âaaiQis 
ioynon  ateys.  aes  foleiar  nin  ac  plassélr.  seos  aiucv  qitah{oe 
desplaiier.  ní  granbotior.ses  oial  tray»;>  don.eleB  aíeys.«o 
lieli^yre.  enayBside  la  BemMamsca.  Miis  haoc  n»  ui  fin  .ay- 
manssa.  sesalqusdefoieiar.  nl  ioy  damor  sestpessar.  eqnair 
almens  doDdrament  ses  pus  son  miey  ptssomient.  mVté  nus 
leatotaoia.  leffao  doblar  qaaseun  dia.  Bttonsiiemeveuiihès 
gos.  sl  naymerie  lausec  foles.  qua  ìmIi«  saol  o  d|g.  -  ct  en 
mans  loex  o  tra^  eserìp.  que  ceiessouiseclNrlesi  quessap 
foleiar  qoan  lotit  es*  et  alaoets  es  folessa.  quitrop'mosftra 
siMiesia.  ptf  80 dieys daquoBUi rato.  lepfOBmorgoes dcmon*- 
tando.  qnefb^rtt  et  eBiassonatt.  MaBcel  qtie  nol  tot  iofen 
eBse^sanatx.  esenganata  souieo'^n  so  eaber.  <  qaarmaiitai 
aeltay  uist  gran  seo'  nosfeer.  et  adiudar  manlas  uets  guahis 
foodata.  perqoe  nolhs  homs  que  miuite  dnpdayriA  -oop  deu 
gordar  son  pro  oiiga  folia.  ni  no  pot.  aoer  pret :qalent.>  oulhs 
Doma  Bin  amer  nen  eaton^  Awli|i  teiqpoBta  qtfamtLnoûB  iin 


iea- cMttttí M ie ■»!.  eì blaiiiieffiiesi «p dtst aaiot. •  :clìg'<nal|> 
disiM»  atrohador» '  e  dic  uofl<ffue  sii  fin .  Aymaa.  pBeiidon  atdrt 
per amors danj* ob bo* tva^ oo flon inii.  el  fak  ei  iiil«i|. aaa 
{lagat.  ofi^it  niet  anMn  oa  pauza.  o  «OMent  en  l|iia:«aua3Nu 
eeaiee- saiSolor  osfion  dan. .  blafau)  «ergMnha'm^pieaMlL  noti 
dfeu faom amors encaifiaff.  ni linideu Riiihblasme sapptn ^aar 
amarsnofitylafdor.  mnsicel  qne  gguenM  lamor«  qilan.fiBr 
eert  est  omarsten  ae^  es  beM  qui  nnsaa  btk  ms  ^desso  qiieaf 
enaeiioiie9.  nszahamíniBÌpernesGies^  qnar aabeUflMHMa dè 
bon  maíanr.  pet  idlor  se  pot  Irop  caigar.  ataesat  dnauia  e.de 
taient  potlioaamiûnsaarpef  sdssen.  persso.fiypèc8^efiò«> 
ior.-  qnasqns  èmn  que  dlte'iDBÉ  damor.  quar  non  es  fwr  m 
doBB  aiBiats.  -  qnes  atorl  desaampantot  et  a  cansait  pep  aa  fof 
iia.  utth  antre  que  iuy  bo  liidia/.'BiaB  ai-  per  m  dons  oa  tmitA 
digaBMlde'latneha^tz.  anayssìoffetS'<l.ioEB.  leproBber»' 
nai  de>ueBtedoni4  qnan  uì  qnesi  d^s  ko  tcabic. .  e  iaai  peî 
Biih  aulae  i^iqttit.  bo  uoicf  mr  mal  daBaéii  per  tan. .  aa»  diiB  ia 
trachaỳiŷlz lHaamaB.  qBcaz.aoiaihg.laiaáiiiihk  l][naiaisade4r 
cauBidîu  •lvariie7Bita<la  mal  Ugnintge.  mà  tmhit  et  es:intydB. 
equeih'  le  raal  am  qnes  fier.-  e  quaut  antses-la/raszana»  ics- 
sieustoita laa ocayazona.  e amys en an  li  desriei.  mmfia  iaa 
miay  fi^  loiic  bádatge.  Aqiic6tooneB«leinilainatge..'éeltBgaB 
aeia-bMMSia.  queiac/ag  persea  fbliá.;  si  doncs  qnof  acÉBiit 
amada;  quaBt  se  46  aior  ^iroda.  eim'saiiis  hén  de  Uv^'cl»- 
mor.  enAqaestJòòeBon^damtv;  aysti  Buazeys  offci»ttê>piab 
l»bos%]^DDêrÌode  pegnlEr,'  pes^quel  èityaiunâuagada»  Aysii 
qMBSjel'qvalabBeoaasada.'  «-pociyaJapatetautreaiarete..  tot 
atneséi'ds  anem^t  a  me. '  duna  falsa-  qBay  iongaflaeBt  amada. 
es6emid»de  I|ob  eti  hUmihnpDt*  e  qBaBt  euiey  pcBdre  >biob 
lanzhDeBt.  pressMrdeiov ememes ea soluii )'JDareg^.es.doBat 
iqB^BB  fessa  olamqrv  dolaa  (jeiiala  non  damop.  •  qBtr  mot  ista^ 
^pms  peebatÉ.  qui«caegaMa  last  ma)iiestatB«  ide  dona  que  áay 
MhiBientt  -  saaàunoff  quelainai'despeBt^.  quaníen.jio  lay;ia 
<iithida«  >ii|asietli^'0Re  mal  lá  gBáda;'per  qaicn  reDvendai-^a 
«nor.  •qut'too  k«  digt  tiobador.  destamor  atost  dìaBén  bmA. 
doDley latttrierseiilBneia tal.  'gardan.dteg •e'liaíesBB.'.i&unhb 
homs  a9*ftiíf  sauitSBa.  que  nml:  presBÌcaidmBoz*  pel  pnaÌBifNr 
4a  fqloir^  -  de  eél  que  mal  1»  despessa.  per  què  ietfonigBan>egh- 
rorii  al<pi  antie  tBwador.  ooar  teahic  ^ptr -  ia  laaieszai  de-'lor 
doBB enf|(anayritBJ >fe^ oontnnutvs loncfita»  gqpdo. sq dimet 
daijis  oBant;:  e^  iqncB  attrappeamal' e  daB J •  dangan. « •de^iilá»- 
sia.  perlor  dona  qBali|HegiiisBa*i  qneper  soJno  fhsso  cianioB. 
Bi'Oimplariìalmiha  damOn  iquar  celqtîab;amclrgBelBCia«  «bé«- 
lonneBli  a  toit  Moia.'  :et  en  atysai  o  dita  4oi  pip.  .loàos'aymBrft; 
idt  pi^iula.  don  dieys  rdpfcnden  laeBRHp  Ccl  qtt0«siraiỳs.Bi 
fBeBEtiabaBMNr*  gmiqueaaBisaio4a^talimiBysomUap.  qMr 
fBBígB8arB«ey4BBtproo8tpt4M{k  'OgBtniidáyBBáliiOf&anoB 


peinr.  MigU6iTa4itieppwqaientBdJa'Uolim  4iiNltcfti4e  mel 

l9de befljueetia.  efiiii  amon  si  tot  mi  fay  langu».,  a  teiit'4c 

ièf  quem  pot  leu  eegauesir.  8pere  qni  iovt  ee  uolia.  moi  iQHÌf 

eTiamentfioyiia*  eseuszar  la  dioha  enor^  quo'dieyesea  qod 

dlg.trobadcNr.  auesB  an  et*  amor  blaemada.  apeiaiian l<»-ay* 

ma^.i  «aor  e  oe  lieya  eesmentir.  enteaéian  le  dig-maidir*  hi 

symador  si  eompÌMibo  domor  a  matfire.'  Del  pkg  queai  an 

mogpt  ii  aymaéer  eentia  aqueet  ameir  eonqiiaBAeii  ee.de  lieyflk 

lii  Oíymador  meaeop  uengttt..  et  an*  mBri  aotae  j^ag  ibogut» 

eomtriánbeneeiiaqueatamor.  et  an  leduda  lor  ciamorà  dela 

male  qnele  sufion  atieyia.  diaeen  en  ay tal  mattieyBa.  aenber 

ameia  Dosmafanena.  e  de  tciB  ponlis  nos  desáeaat  -  ena  teei 

tal  naalenansaaj  que  dals  mws  uêmp  eemeBbranssa. .  tatt  quens 

ftty tener perfadetz.  'auiatftquendieya^ilfaem magrcta.*  Siei 

fU'me  meseeys  obldar.  quesso  qiie  .tenc  non  poesò  tneèar^-  le 

fae  mala  gent^eseanâr.  •  quar  quier  so  qnem  ueesMi  teniB.  Eno 

^pnaràe  mays  noa  tol  iessen.  ei  sabee  •  el  entendeaaeníL' .  «nfta» 

ijnèsai hom parlam nos.  ayta pauo qno nosquaat noy fos*- ea*> 

ftendemTequensaiondig.  perquenemeoueBesoaDoigl  eper 

eo  dieye  daquest  enney.  le  bos  aymesiex  de  faeienUey»  inot 

iMbalfaaliz  daqueet  martin  Tanli  mes  al*eor  que  quan  de  lìey 

toaairi  eeis  qne  parlo  a  me  iea  nola  etiteit  •  éffafi  lor  »*ab  e^r 

(coidar  paruen.  et ab  rìéyre  etab* oo.e  no  dir.  o pea.enìirets 

tristo  afai íìli  eors  eories.  pessaU' de  lieys.qiiO'Uesfler la  pOgueit 

qniettnoDay  ieyvmaa  quan  amb  ela'Oo.  ni'lau»  iieeBer.tan.ne 

eemmal  recaoL  EnquaioadissoB'liayfluuler.  sufiìpem/ noe.per 

aquest  anM»r.  manhs  eo^pirSfpeeise  dièyatot  jridi  lebos  aymer 

jrlea  de  pegnia.  qlies.ae  mdquree  nnh  día.  i«u8.«wv.belA  mal 

wnia.«mames  deeeiii«sospirs;captal.  afibe^e  eaiitalietiiai.  ios 

iay'ceegnfteqndscunifardia.i  dunh'.an.  perqnieu- may  aevia.*  sol 

spmdieya  piagpiea  oomlnal.'  quenft paiîissemiper/engaL  quayefâ 

tanhf  de  conipa&hia.;  iEnqnariaa  noe  matiria*  daoisae  peaas 

êlqHestamerai  ensuficrtfnlnàntasdolors^qaartelaus  ten'et 

4^aii'eosBiew  eii  &y  «nrmolar  efilhemìr.  •  daqilesta  .penedeneaa 

Játa.  .ilaffia  aymana  gaocelm  layditz.  en  una  oaflifio  queet  en 

féí  Mántae  saaos-sesiíeue.  qaan  pes  de  liey-e  lOOssiie.  ■  qnieii 

tton  a^É^qui  pavl'ab.lne«  ni  las  may  trembíar-effneyeoL  ^qiiar 

enoflUeua  no  udIo  aasiee.   mae  en  una  sola  re.  '>  la  beutait  4fmí,è. 

edssèw  nil  gentparlar  nil  dous  rierre.  •  aftn  oiie  mamort  em  nt- 

te«i  &peraqnest-amor  nOs  ne»  so  oiszon  li  aij^aymador.  imffM 

dflipeiia  maja  de  >  doior.  entan  que  náw  pedém '  snffinr^  <  quar 

jMM>eÉi  perdemìledenimr.  tant  ŷ  cossiim»  nneg  e  tiorn;  don 

•dÌ8gr8.èiRbeniat'deuentfMleffn*  ouefo  fibayflMiuieea>^pgHeUi. 

Besiiay laiHiiieg qiaafl»  mi. deepueUu  el liegqha*  noy  donaiiair 

oe.  la4ormir  pét  qiiaB  ieu  no  uncèb^  dpna  qufan  de  vof  abi 

floiie.  qnar'  lay  on..hemr  asaoa  Iseaôv^;  Voì  om  ades  teaei  aen 

•on.a)4âlluxenáona4e!cugpmÌ!qiiai'<  Megflmb'iieefleajno||i 
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bon  pessar  no  \èbí.  Adoncx  qtinnt  perpes^am  el  fíeg;  b1  tot 
Rauemq|iialqoedelieg.  deltot  loUidolÌtrebalh.  H  greu  soB'> 
pir  e  li  tiadalli.  qne  nos  fam  per  aquest  amor.  e  tomans  le 
gaug  en  dolor.  et  en  plor  mantas  uegndas.  per  son  dieys  dau- 
de  de  pradas.  Ay  quant  badalh  e  quant  sospir;  quant  pessa- 
meut  e  quaBcossir.  ay  per  amor  suffert  ane  se.  e  neguna  le» 
pro  ttom  te.  ab  lieys  quîsee  e  me  destrìga.  huymay  teoem- 
blonte  îuga.-8tno8  nol  tan  humiiiar.  quedenhe  mos  preex  es^* 
oouftar.  ImanusdemerMiilhasdissem.  quessì  apres  nos  adur-> 
iMw.  nostiieseoratgesnoduermpTe.  quamors  en  peesierle 
rele.  -  et  auemp  daqueâ  retener.  alqunas  netz  qualque  plassen 
qiiar  en  pomians  quiam  parlar.  ab  la  bele  rieyra  ìogar.  man 
apret  qnaiit  nos  ressidam.  et  el  lieg  solete  nos  trobam.  le  pla-» 
ser  quaMiam  damor.  tomo  en  mal  et  en  dolor.  tal  quessen- 
HMiHioiiostre  huelh.  pereo  dieys  namaut  de  maruelh'.  trebal- 
hatz  daqnest  martire.  Ues  quai  part  quien  an  ni  tora  ni  uire. 
bona  dona  tan  nos-  am  eomlment.  mos  ooratges  nos  pot  pnrthr 
deuos.  Beys-en  dBrmen  mes  uis  mantas  sazos.  quieu  ri  en 
ioc  ab  uos  essuy  ianznre.  mas  quant  messuelh  e  uey  essay  es^ 
sen.  que  «on  «srestoraon  en  plor  li  rire.    Nossafoem  al  res 

3ue  «eyre.  noy  a  re  pus  may-  del  morir.  qnamors  nous  uol 
els  mats  guerir.  ana  nos  seran  doblaitz  doma.  don  naymerie 
de  pegnla.  .dìeys  deota  rasao  éoloyro».  Ay  oo  man  mort  nos- 
tre  bds  hnelhs  e  uos.  ab  vnh  esgart  quem  feyro  doussament. 
qnieu  euianiàque  fosso  uerament.-  e  nqn  era  mas  gienh  etras"' 
6i08.  pauox  fon  lesgaiftz  qnan  me  uis  et  liieus  ui.  mas  a  tots 
ioms  dona  creys  enayssì.  de  pauo  en  gran  e  de  gran  en  maior. 
e<de  sospir  en  plang  en  plor.  Dision-  ii  danan  dig  ayman.  le 
dMds  dûnors  noe  destrenb  tan.  quesz  a)s  huelhs  non  eone  a 
toraar.  souen  et  a  fortment  ploiur.  que  de  las  lagremas  yss- 
bens.  dels  toelhs  e  per  lasas  «correns.  sì  poyriam-  las  mas 
lauar.  escoiitatz  quen  dieys  naszemar.  derooa  íìeha  dest  amor. 
Si  las  iagrenias-  qnieu  plor.  uisso  cászer  nostru  huelli.  ni  ui»- 
setc doiMi'COm muelh.  delayga cauda quem ccir.  perlabosse' 
de  ia  cara.  non  ore  fossetz  tan  auara.  non  achet  quafque  do- 
lOr.  ai  cor  que  meiteus  requieyia.  don  creu  ferotz  tan  iauzent,- 
qne  per  Iuimi  esbaudiment.  negus  mon  ìoy  nom  oambìara.  mot 
nos  es  laéolor  fera.  e  no  podem  ges  amagar.  la  penedenssa 
ni  oelar.  quesiiffertam  perestamor.  quar  bens  appaP'fd  cor. 
quenofl  em  descoloratz.  qne  sestauam  pres  o  liatz.  escoutatz 
quossì  senplanh.  daysso  Gm.  de  cabestanh.  Mas  ieu  las  qve< 
snfltí  Ìardor.  e  la  pena  quem  ue  damor.  ab  grftns  eilàns  et  ab^ 
destricx.  em  neaalbezieys  ma  color.  nom  per  80q>nesieu  er  au'- 
tix.  blancs  esteuengntz  cuma  nix.  quen  re  de  ma  donam*  cla* 
mes.  Etenalrepotqnexades.  eonoyssher  que-per  est  amor. 
snffertam nospena dolor.  qnar tant nos  fan emagresizir^  pl«Kg' 
pessamens  badidha  sospirs.  sembla  unelham  yssîr  delmoorf 
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amiati  qnea  dieys  peyre  ramoD.  Quel  fieblies  eMsvmy  soapî* 
ran.  c|uar  conoys  quieu  mesEeys  meniam.  m  ui  tot  ìof n  ema* 
gresiir.  ayssira  ual  cors  el  sen  cambiam.  euni  si  larma  deuia 
isfiliir.  tant  lort  mengoyssbon  ii  sospir.  qua  pauc  tro  al  der* 
rier  nom  uan.  E  merauilbam  not  daỳtan.  so  diszo  li  dig  ay* 
mador.  cum  se  pot  far  daquest  amor.  que  tant  mni  a  liats  e 
pres.  que  partir  nons  podemgcs^  aiis  nem  quaseunh  imra  pus 
arden.  on  mays  nos  dona  de  tument.  e  trcèalbam  nos  enua» 
don  naymene  de  pegula.  dieys  del  Uaaumt  dest-  amor.  Anc 
mays  lunb  temps  non  trohiey  liador.  taíierm  lieys  a  ta  fmm 
liament.  quM  liam  dunb  embrassament,  dan  no  truep  say 
qnem  dessi  ni  ab  lor.  eniiamar  ges  far  noB  o  poyfía.  quanioBS 
que  ias  me  lia.  say  pus  fort  per  unb  tres.  Tanort  nos  te  enlia* 
mats.  amors :  quesz  aytant  qnan  ii  plats^  nos  tira  a  toti  soa 
taians,  pus  forment  quei  fer  lassiman».  e  nom  fby  ges  ab  ■os*' 
tre  grat.  ans  sappiatz  be  que  uenc  fbrssat.  quar  mays  iii4-< 
gram  gandir  al  mai.  don  dieys  en  unb  anAre  l^al.  naymerie 
que  saub  ies  aífans.  Eyssbamens  eu»  iasiimans.  tiral  fer  el 
tray  ues  se.  tír  amors  m(m  cor  ues  se.  ques  pus  fort  e  pus  tì^ 
rans.  e.mos  cors  fols  atressi.  quar  es  lìôrssate  forssa  mi.  per 
quieu  a  forssa  de  uos.  donmaus  am  totas  sazes^  Diszoii  ibi 
aymador :  e  per  que.  nons  iayssh  anar  o  nons  rete.  nipetquai 
raszons  fay  languir.  pufrab  se  nons  uol  letenìr.  proiis  agra 
donat  ab  aytant.  quen  meszes  areyre  attant.  quar  mot  es  greus 
malananssa.  estar  en  aytal  balanssai  per  qnen  dieys  en  fdl- 
ouet  yres.  Essieu  anc  iorn  fuy  gays  ni  amoros.  er  non  ay  iefn 
oamor  ni  non  lesper.  ams  mi  semblo  tug  aulre  ioy  esraay.  pe* 
ro  damors  quel  uer  uos  en  diray.  nom  Uys  del  tot  ni  no  men 
puese  moure.  nissus  no  uau  ni  no  puese  remîmer.  ayttico  sel 
que  mieg  del  idt»restay.  ques  tant  puiatz  qne  non  pet  toraar 
ies.  nissus  no  uay  tan  li  par  temeros.  Mot  suiértam  áomx: 
ffranpena.  peramorqnayssiusdessena.  eusfayuiettreagraii 
dolor.  80  diszo  li  digaymador.  per  queuspregammessier  mat- 
îté.  que  uos  li  denbetz  metrel  fre.  que  no  nos  fiuisa  dar  enaiu 
raszo  e  drecbura  gardan.  quar  uos  auets  tant  de  poder.-  ab  luy 
quenz  en  podetz  ualer.  sim  poguessm  prendre  uenianssa.  ab 
espasza  0  ab  lanssa.  saubra  cum  talba  nostre  brans.  silottès 
ta  fort  quo  rotlans.  quar  mot  mays  no  plaga  raorir.  qiiesta  pe* 
nedenssa  sufltír.  mas  damor  nous  sembla  nieus  par.  ques 
pueseom  ab  armas  ueniar.  daquestaraszodieya.l.iom.  irats 
bevnat  de  uentedom.  Amors  ma  mes  en  soan.  e  tomat  a 
nonaualer.  essieu  la  pogues  tener.  percristbenferafelonia. 
mas  oieus  no  uol  quamors  sia.  so  dont  hom  prengauenian88& 
ab  espasza  ni  ab  lansa.  Matfres  respon  e  repren  îes  aymadors 
anar  an  menassat  amors  e  auar  se  son  complans  de  líeys. 
Anets  auzit  pariayria.  ergudb  mesclatz  am  folia.  qnesi  aa 
faeha  li  aymador.  menassan  de  ferir  amor.  daias  enant  sìa 


têaitìêL  quar  8i  lunhs  hom  per  sa  fcmdat.  mayi  li  menasse  noa- 

tra  eoH,  aia  certz  quei  pendra  tal  sort.  qnel  nieiira  tostemps 

am  dolor.  per  sant  naszarí  mossenhor.  quar  non  es  ho  ni  bel 

nîs  tanh.    quesi  om  que  dun  autres  complanh.   quen  oort  li 

ane  memassan.  mas  meta  sa  rasion  auant.  quascus  ben  e  oor* 

tesiament.   ses  dhr  lunh  mal  adzautiment.  e  maiorment  faj 

foiia.  qnascns  hom  per  grans  quessia.  quar  uay  gnerreian  ab 

9mw,  quar  non  pot  leu  aner  honor.  ne  js  sl  era  lemperayres. 

per  BO  dieys  le  6b  amayres.  en  folquet  cura  apersaumit.   Fols 

fera  ieu  trop  mas  so  men  retengutz.  quar  cel  que  pus  fort  des- 

se  desmeszura.  fay  gran  foudat  neys  e  gran  auentura.  esdes- 

som  par  quesser  en  pot  uencutz.   e  de  pus  freol  dessi  fay  uila- 

nia.  per  quanc  nom  piac  nim  platz  sobranssaria.  pero  en  sen 

deu  hom  gardar  honor.  quessen  aunìt  nom  pres.    Ges  donci 

no  fay  mayestria.  proeza  ni  sen  ni  ualor.  lunns  hom  que  guer- 

reia  m  amor.  quar  ab  amor  mays  enanssa.  qnex  ab  merce  qué 

ab  lanssa.  per  que  dieys  daquesta  razo.  el  meszeys  en  autra 

canso.  seguen  ie  eosselh  dels  melhors.  Ser  nous  uens  ueneut 

soy  amors.  uencer  nous  puesc  may  ab  meree.  e  sentre  tans 

mals  nay  .1.  be.  ia  nous  er  dans  ni  deszonors.  cuiatz  uos  queus 

estia  gent.  quar  mi  faytz  planher  tassouen.  ans  en  nal  mens 

Hostra  lauzors.  perol  mals  mi  fora  donssors.  sil  lauran  a  cuy 

messoy  tes.  meiiclines  merceian  merces.    F<^s  es  doncx  cel 

qne  menassa.  amor  uilament  encassa.  pus  miels  la  nens  mer- 

ce  daman.  que  no  faria  menassan.  Enquaras  an  ama  guisza. 

ly  aymador  lag  gran  folia,  qnar  an  reduda  lor  clamor.  a  me 

qnesz  elh  fan  dest  amor.  ayssi  cum  sieu  agues  poder.  que  lor 

en  pogues  dreg  tener.  e  que  pogues  amor  forsar.  o  ia  pognes 

pendre  e  lìar.  et  s«y  yeu  sos  sers  ueramen.  e  de  luy  tenc  saber 

essen.  e  pot  de  mi  nueg  e  dia.  cum  desse  far  assa  guìa.  amon 

en  totas  manieyras.  per  qnieu  noy  ay  mas  pregueyras.  e  lunh 

hem  non  pogra  far  aregz.  si  amors  lor  agues  nalegz.  quar 

amors  a  ma  semblanssa.  pot  mot  mays  quel  rey  de  franssa. 

quamors  estors  home  de  mort.  e  de  totz  mals  dona  cofilbrt.  es- 

sis  uol  fay  los  rix  plorar.  els  paubrcs  fay  riere  iogar.  don  dìeys 

dest  amors  ns  frances.  al  rey  nauar  cum  ben  apres.  diszen 

son  poder  esson  us.  Roys  de  nauarre  syre  de  uertus.  nous  me 

dÌBZies  quamor  ot  gran  poyssanssa.  voys  dites  uoyr  bien  men 

suy  parseus.  plus  a  pooir  que  no  le  roys  france.  e  de  la  mort 

eoffort  e  gueriszon.  se  ne  poyroyt  fere  nus  mortes  hon.  aiiar 

amor  feyt  le  riche  dolonrer.  e  le  poure  de  ioye  coronier.   Pus 

tam  be  fay  assa  guiza.  amors  si  re  for  faszia.  non  es  lunha 

ereatnra.  quen  pogues  tener  drechura.  qnar  amors  non  a  so- 

bìni.  don  naymeric  de  pegnla.  quarsabia  cert  destamor.  quela 

Bon  auia  senh(»r.  a  luy  meszeysha  se  complays.  corteszament 

ayssi  qnos  tays.  e  dieys  enayssi  lamors.   A  uos  amors  mes- 

sieyssam  clam  de  uos.  quar  etz  en  me  intrada  solament.  e  non 
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intretz  en  mi  dons  eysshâmeni.  si  que  laffiin&daiadoft  comÌBál 
fos.  mas  uos  laysshat  leys  e  reteneta  mi.  quar  trobatz  mi  ses 
[tot]  engan  eí!i.  e  datz  a  lieys  gaugz  et  a  mi  dol<^.  les  huelfas 
el  cor  ne  puesc  trayr  az  autor.  Enquaras  an  fag  folìa.  l&yma^ 
dor  en  autra  guisza.  quar  el  damor  si  son  clamat.  a  gran  toit 
e  a  gran  peccat.  quar  qui  ues  amors  fiszels  es.  li  deu  graszir 
les  mals  eis  bes.  autrament  non  es  amoros.  et  ayssi  ofietz  peri 
digos.  don  dieys  cum  el  o  saub  ben  dir.  fien  ayio  ylh  mjd  d 
aJBTan  el  cossir.  quieu  ay  suífert  longament  per  amor.  quaii 
mil  aytans  men  an  mays  dessabor.  U  be  quamors  mi  fay  aias 
sentir.  quar  ayssim  fay  le  mais  le  be  plaszer.  que  sembiaBS 
mes  que  si  ia  mals  no  fos.  ia  degus  bes  no  fora  sd>oros.  doQex 
es  le  mals  melhorament  del  be.  per  qusqucx  fay  a  graszir  quan 
saue.  Graszìr  deu  doncx  totz  fis  aymans.  damors  les  ooBsiis 
elsaffans.  quar  damor  no  pothom  gauzir.  si  be  noasab  ies 
mals  suffrbr.  quar  ab  suffrir  uenso  lhaymB.n.  humiaiinent 
queren  e  pregan.  per  so  dieys  en  peyre  uidal.  Bstf a  mon  grat 
am  tot  sols  per  egal.  lieys  que  nom  uol  sol  ueszer  ní  auszir. 
doncx  quen  faray  pus  no  men  puesc  partir,  que  gauszimens 
ni  merces  no  mi  nal.  tendraym  al  us  del  ueios  romieu,  que 
quier  e  quier  quar  de  la  freia  neu.  uays  le  ci'istalhs  dont  hom 
tral  foc  ardent.  que  per  esfors  uenso  li  bo  suffren.  Gels  d<Micx 
que  sabo  re  dam^tf.  non  dubto  les  mals  suffertar.  quar  gren 
ueyretz  negu  uassalh.  quesz  aia  gran  be  ses  trebaih.  e  tot 
mays  sesgauzieys  le  cors.  desso  quesz  a  per  gran  esfors.  e 
garda  so  quesz  a  deszirat.  mot  mielh  que  sen  agues  uieutat. 
quar  adoncx  o  preszon  petit.  e  perso  dìeys  gauselms  faydit. 
cum  conoysshens  et  amoros.  Li  mals  quieu  tray  mi  foran  bela 
«  bos.  bela  dona  sol  quels  pogues  sufirir,  quar  ses  affan  non 
pot  hom  reouir.  de  nulh  anar  quessia  cabalos.  esso  quesz  om 
comquìer  ab  gran  turment.  ten  om  pus  car  put  ceiat  e  pus 
gent.  quesso  quez  a  tot  iorn  a  son  talan.  quar  leu  despen  qui 
leu  uay  gaszanban.  Enquaras  an  mot  gran  folor.  en  als  fag  li 
dig  aymador.  quar  per  temor  dels  mals  suffîrir.  se  son  uolgut 
damor  partir.  esson  de  lieys  deszesperat,  quar  non  complanh 
lor  uolontat.  quar  ges  no  ual  una  pera.  lunhs  aymans  ques 
deszespera.  ni  ditz  que  no  pot  suffertar.  les  mals  damor  es  tol 
damar.  quar  tantost  non  es  obeszit.  e  per  so  dieys  gaucelmps 
faydlt.  quen  saub  les  bes  els  mals  graszir.  Amìx  quan  se  uol 
partir.  dessidons  fay  gran  enffansa.  si  tot  no  uol  aculhir.  sos 

{»rex  a  la  comensansa.  ab  ondrar  et  ab  seruir.  e  qui  uol  de 
ieys  gauszír.  sia  de  bela  semblansa.  essappìa  amar  essuffrir. 
Fols  es  doncx  sel  ques  uol  partir.  damar  si  tot  si  fadia.  en 
auer  ioy  dessamia.  quar  lunbs  homs  no  pot  adz  onor.  en  est 
mon  uieure  ses  amor.  daquesta  razo  dieys  .1.  iorn.  le  pros. 
bernat  de  uentedom.  en  aytal  manieyra  so  sen.  Ben  es  mortz 
qui  damor  nossen.  al  cor  qualque  aoussa  sabor.  e  que  ual 
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nîeure  ses  amor.  mas  per  far  eniieg  a  la  genl.  ia  domerdiea 
BO  maszir  tan.  que  ia  pueys  ulua  iom  ni  mes.  pueys  qne  de- 
nueg  seray  repres.  e  damor  non  auray  talant.  Enquaras  an 
lidigayman.  facha  gran  desconoyssenssa.  contramor  e  ma 
paruenssa.  quar  li  an  fatz  tan  grans  retragz.  de  las  penas  e 
dels  mals  tragz.  senes  far  lunh  remembrament.  dels  plaszers 
quest  amors  lor  ten.  quar  sio  agnesso  ben  comtat.  fiszelment 
ei  agron  trobat.  quel  an  agut  damors  cen  tans.  de  bes  que  pe^ 
nas  ni  aiTans.  quar  hom  ab  amor  non  renha.  que  grans  pro* 
fiegz  no  lin  uenha.  don  si  ben  quiretz  trobaretz.  que  dieys  so- 
toaysso  cadenet.  contra  oels  quc  nan  fag  clamor.  Nulhs  hom 
uo  uien  nì  renha  ab  amor.  que  nossia  cortes  e  gent  parlans. 
larcx  et  adregz  e  cressens  de  ualor.  e  no  ualia  ab  amor  cent 
aytans.  no  faria  sostenen  son  cabal.  quel  pretz  quen  a  quar 
es  pros  e  quar  ual:.  lemenda  de  las  penas  els  turmens.  effis 
amìx  deu  pueys  esser  iauzens.  delautre  be  que  nesperaiaszir. 
et  enayssì  pot  saclamor  deiir.  Ben  es  uers  que  par  est  am<Nr. 
suffertan  li  fin  aymador.  senes  dubte  alqus  affans.  pero  amors 
ids  fís  aymans.  non  tramet  affans  ni  pena.  si  qualque  ioy  iiay 
amena.  ni  lor  tramet  sens  rieyre  pior.  ni  ses  gran  alegrier 
éolor.  si  tot  alqunas  uetz  lor  ten.  plaszers  e  penas  mesclan- 
men.  e  negus  nos  ne  merauilh.  daysson  rigautz  de  berbesilh. 
dieys  en  una  dessas  cansos.  Iratz  me  ren  e  ioyos.  souen  chan 
souen  men  lays.  tost  magreszisc  e  tost  mengrays.  ayssi  ses 
Bimipartida.  amors  ioyoz  emarrida.  ab  rìere  et  am  plorar. 
ab  {danher  etam  plorar.  assim  mostra  sas  ualors.  amors  en- 
trels  ris  e  piors.  Èssi  amors  entrels  plaszers.  uol  mesciar  al- 
qus  desplaszers.  pus  fis  aymans  esproar.  si  son  ferms  e  fis  en 
amar.  nossen  deuo  damar  per  tant.  quel  soiom  son  plus  quel 
affan.  el  gaug  quel  dol  aysso  es  pla.  don  naymeric  de  peguia. 
dieys  quar  y  trobaua  sabor.  Quel  piaszer  son  plus  quei  enueg 
damor.  el  be  quel  mal  el  soiorn  quei  affan.  el  gaug  quei  doi  el 
ien  fays  quei  peszan.  el  pro  quei  dan  son  pus  el  ris  quei  pior. 
non  dic  ayssi  del  tot  que  mais  nossia.  el  mals  quom  na  uai 
mays  que  sln  gueria.  quar  cei  quama  de  cor  no  uol  guerir.  del 
mai  damor  tant  es  dous  per  suffirìr.  A  gran  tort  doncx  se  son 
eiamat  le  dauandig  enamorat.  dest  amor  de  cuy  tan  de  be.  de 
gaug  e  de  plaszer  lor  ue.  essi  lunh  mals  amors  ior  ten.  nosson 
ges  mal  propriamen.  quar  els  mals  troban  gran  doussor.  eels 
quesson  fizei  aymador.  e  non  uolon  esser  sanat.  don  non  es 
mals  pus  uen  de  grat.  ni  res  que  plassa  non  es  dols.  aniatz 
quen  dieys  peyre  de  cois.  dest  amor  e  de  sarsura.  Quei  foocx 
que  mart  es  dun  aytal  natura.  que  mays  lo  uuelh  onpusio  sen 
arden.  tot  enayssi  quos  banha  doussament.  salamandra  eu 
focet  en  arssura.  en  tra  so  noyrìment.  Aquest  sabia  uera- 
ment.  que  montauo  ii  mal  damor.  quei  i  trobaua  gran  dons- 
8or.  quar  non  es  tant  piaszent  guerra,  ni  taii  gran  plaszers 
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en  temu  cum  es  snffirir  les  mals  damor.  essabon  o  ilh  fiii  ay- 
mador.  don  dieys  en  peyrols  ses  falha.  £  uuelh  be  quamors 
massalha.  nueg  e  iom  matin  esser.  contra  lassua  bataiha.  no 
ttuelh  ia  repaus  auer.  tals  es  sils  quem  ten  em  poder.  per  que 
mos  cors  si  trebalha.  queu  est  mon  non  a  plaszer.  quel  mieu 
mal  trayre  ualha.  £  uals  facha  gran  falha.  ses  dupte  li  dig  ay- 
mador.  quar  el  an  en  colpa  damor.  que  ior  done  mals  ni  tur- 
mens.  quar  ela  non  es  mai  mirens.  mot  miels  se  deurían  ela- 
mar.  de  lors  huelhs  e  del  cor  som  par.  quar  hanc  lor  feyron 
abelir.  so  quels  fay  deziran  morír.  quar  li  huelh  el  cors  day- 
mador.  gouerno  cert  aquest  amor.  per  que  si  laymans  melhs 
en  ual.  li  hueih  el  cors  iin  meron  mal.  quesz  an  est  amor  a 
lor  ma.  don  naymeric  de  pegula.  reprenden  mot  les  ayma- 
dors.  quesz  an  fag  compiancha  damors.  en  dieys  enayssi  son 
semblant.  Ni  íìn  amors  so  uos  mant  non  a  ni  pot  ges  tMer, 
absse  forssa  ni  poder.  ni  lunh  cosselh  pauc  ni  gran,  si  cors  el 
hueih  nol  ii  dan.  mas  so  quais  hueihs  platz  et  al  cor  agensa. 
uoi  fin  amors  que  noy  pot  contrastar.  perso  deu  amor  occays- 
zoitar.  tan  quan  les  huelhs  el  cor  a  ma  parnensa.  Quar  est 
amors  pren  nayssenssa.  dels  huelhs  e  del  cordaymadors.  quar 
el  cor  sengendra  lamors.  ab  laiutori  dei  ueszer.  qui  adutz  ins 
cor  plaszer.  don  naymeric  desta  raszo.  en  ceia  meszeyssa 
canso.  dieys  sa  nayssenssa  declaran.  Quar  li  huelh  son  dro- 
goman.  del  cor  el  huelh  uan  ueszer.  so  qual  cor  platz  retener. 
e  quan  ben  son  acordan.  efierm  tug  trey  dun  semMan.  adoii- 
cas  pren  uerayamors  ualensa.  desso  quei  huelh  fan  al  cor  re- 
garuar.  estiers  no  pot  nayssher  ni  comenssar.  mays  per  le 
grat  deis  .III.  nays  e  comenssa.  Ben  es  uers  senes  falhenssa. 
segon  quez  a  dig  naymerícx.  que  fo  tengutz  entreis  antìcx. 
trobadors  per  unfa  dei  meihors.  queper  obra  duelhs  est  amors, 
mantas  uegadas  sescompren.  et  auegadas  eysshamen.  ama 
ben  hom  so  quanc  no  uì.  ab  desziríer  corai  effi.  per  ie  be  qnez 
om  en  au  dir.  adoncx  sescompren  per  lauzir.  amors  dont  en 
jaufres  rudel.  en  un  sìeu  cantar  bon  e  bel.  dìeys  desta  raszo 
enayssi.  Nulhs  homs  nos  merauilh  de  mi.  sieu  am  so  que  ia 
no  ueyra.  quel  cors  ioy  dautramor  non  a.  mas  desseia  quieu 
anc  no  ui.  nì  per  nuih  ioy  aytan  non  ri.  ni  nossay  quals  bes 
men  uendra.  Pero  ges  que  sauis  no  fa.  cel  en  cuy  amors  ses 
mesza.  gì  sces  en  luy  escompresza.  o  per  ueszer  o  per  auszir. 
que  unelha  preszicar  ni  dir.  quamors  li  do  mal  ni  dolor.  quar 
a  tort  si  complanh  damor.  que  ges  amors  nol  dona  dan.  mas 
siey  huelh  essos  cors  offan.  don  naymericx  de  pegula.  ne  do- 
nec  sententia  tot  pia.  en  aytal  manieyra  iugian.  Êssilh  qnessi 
nan  claman.  damor  am  pauo  dessaber.  quar  s^on  raszo  e 
uer.  ìeu  uensceray  raszonan.  sel  quessen  uan  rancnran.  qua- 
mors  no  foy  mal  ni  desconoyssenssa.  per  que  lunhs  bom  sen 
deia  rancurar.  ni  ges  amors  no  pot  apoderar.  neguna  re  ses 
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grflt  dautra  uatensa.  Ges  donex  no  ue  la  eoszensa.  nil  mal  per 
la  oolpa  dainor«  ans  ue  ben  tot  per  la  folor.  dels  liuelhs  e  del 
coT  de  ]ayman.  don  layman  non  deu  ges  pertan.  far  sa  com» 
plancha  dest  amor.  mas  de  cels  que  fan  la  folor.  et  en  ayssi  o 
fen  folqtteti.  don  dieys  en  unh  cantar  quel  fetz.  Ben  an  moîi 
me  e  lor.  miey  huelh  galiador.  per  ques  tanb  quab  els  plor. 
paa  ds  son  an  merit.   quel  tal  don  an  cbauzit.  don  an  fag  fal- 
biment.  quar  qui  pus  aut  pueia  bas  deyssen.  pero  en  sa  merce 
maten.  quar  ieu  non  ere  que  merces  aus  falbir.  lay  on  dieus 
wÀe  totz  antres  bes  assir.  Li  hnelh  donex  a  planher  no  fau.  si 
per  lor  colpa  prendon  dan.  nils  en  coue  souen  plorar.  nils 
coue  nueg  e  i<H*n  uelhar.  e  del  cor  uos  dic  atretal.  quessi  pren 
per  sacolpa  mal.  de  sospirs  e  de  pessamens.  de  trebalhs  e  de 
marìmens.  pus  quel  meszeys  per  sa  foudat.  sa  lo  damnatge 
percassat.  nol  deu  hom  cum  que  lin  prenha.  planher  de  mal 
que  lin  uenha.  don  dieys  nucìi  de  brunencx  de  rodes.   Anc 
enemicx  quieu  agues.  lunh  temps  nom  tenc  tan  de  dan.  qno 
niiey  hueìh  e  mos  con  fan.  essieu  ay  per  lor  mal  pres.  el  non 
anfiE^lunh  gaszonh.  quel  cors  en  sospiran  planh.  el  buelh 
en  pìovan  souen.  e  eum  quascus  piegz  en  pren.  pus  uol  quas- 
CU8  obeszir.  lay  don  sentol  mai  nenir.  Li  aymador  se  com- 
planho  de  las  donas  a  matfre.    Del  plag  quesz  an  m(^t  H 
aymador  eontra  las  donas  se  rancuran  delas.   Ben  an  cono- 
gut  li  aymador.  qua  tort  se  son  clamat  damor.  e  per  dreg  an 
lor  plag  perdut.  mas  a  las  donas  nan  mogut.  unh  autre  se 
j^ancnran.  diszen  senher  donas  uos  fan.  grans  engans  e  grans 
tradtos.  quar  ab  bel  esgart  anioros.  ab  ben  parar  ab  gent  gar- 
Bir.  et  ab  plaszenment  aculbir.  ab  bel  respos  a  gay  solate. 
nos  fan  tal  semblant  que  diratz.  que  re  del  mon  amon  tant. 
enapres  quant  elas  wìs  an.  root  escalfatz  en  lor  amor.  si  que 
res  no  «leszem  mas  lor.  nons  nolon  ueszer  ni  auszir.  effan  nos 
sospiran  morir.  auiatz  quen  ditz  gaucelras  fayditz.  daytals 
donas  enganayritz.  que  traysso  ab  semblans  bos.  Be  mant 
traytsien  bels  huelh  amoros»  esson  gentcorse  sou  aszaut  gar- 
nir.   son  gent  parlar  esson  gent  aculhir.   son  soïatz  esson 
aszaut  respos.  mala  ui  anc  sa  gran  beutat  ualen.  don  mièlbs 
eugiey  auer  le  cor  iauzen.  mas  aram  uau  planhen  e  sospiran. 
enomiuai  mercequan  lay  deman.  Ans  so  tenon  affolor.  si 
las  piegam  de  lor  amor.  respondo  de  mantenent.  e  diszetz  0 
ges  adreg  sen.  sappiatz  que  sieu  ossabia.  que  mal  e  greu  mes* 
seria.  essi  lor  en  fam  lunh  senhal.  diriatz  que  sol  no  lor  en 
miaL.  adonex  nos  tenem  per  tray tz.  e  per  mortz  e  per  escamitr. 
qnar  nessem  quem  uengutz  eua.   don  naymeric  de  peguia. 
dìeys  desta  descorteszia.  Piegz  mes  que  si  mausciszia.  qnan 
la  prec  nim  soy  en  logal.  quelam  respon  e  ditz  aytal.  que  Tort 
sen  ysrayssheria.  sieu  adaueras  lo  diszia.  no  men  cre  peccat 
fay  mortal.  cssii  nay  mostrat  mot  senhal.  per  qne  creyre  men 


deiirìa.   Respon  mat&es:als  aymadors  escusto  ias  donas. 
Dieys  es  morta  corteszia.  bem  mereuUh  dels  aymadors.  quo 
podon  far  aytals  clamor.  hom  lor  poyrla  dir  tot  pla.  que  pres 
an  costump  de  uila.  quar  ditz  se  que  dieus  deszondra.  qui  uiia 
acuelli  ni  hondra.  e  ias  complanhon  ii  aymador.  quarlasdo- 
nas  lor  faa  honor.  els  acuelho  ab  bel  semblan.  amorozament 
esgardan.  els  uoLon  tenener  amors.  ab  gay  soias  a  bel  respos. 
e  tenosso  a  trassìo.  quar  abbels  uo  fau  falhizo.  a  lor  maluestat 
cossenten.  el  noa  aman  ges  lialment.  nisson  ges  fìssel  ayma- 
dor.  ans  son  ueray  galiador.  quar  fosson  lial  ayman.  daysso 
nossanero  claman.  quar  elas  fan  so  que  lor  tanh.  sis  gardo 
desso  que  pretz  franh.  don  ditz  nue  brunencx  de  rodes.  cum 
bos  e  sauís  e  cortes.  donan  ^  la  donas  cosselb.  Gces  bona  dona 
non  querelh.  si  ten  son  amic  enueios.  qnab  b^  semblans  et 
ampauxdos.  lespotten(^  ioyos  dartelh.  essi  quier  may  que 
non  tanha.  elal  renda  de  la  guia.  al  sobre  deman  fadia.  per 
que  son  fîn  pretz  no  franha.  Ges  nos  tanh  doncx  ques  oom- 
l^anha.  dessa  dona  lunh  fis  aymans.  maiorment  sil  fay  bds 
semblaus.  e  lacueih  amorozament.   e  la  gav  solas  e  plaszen. 
ans  se  deu  tener  per  pagatz.   daytant  totz  ha  enamoratz.  el 
sobre  pus  deu  esperar.  ses  compiasher  esses  clamar.  e  deu 
may  uoler  atendre.  fîs  aymans  le  pus  que  tendre*  quel  gaiig 
dest  amor  se  de  lieys.  quan  le  desziriers  se  4X)mplieys.  per  que 
dieys  daquesta  raszo.  nue  brunencx  en  autrfi  canso*  en  aytal 
guia  son  talent.  Quieu  ui  damor  quei  gaug  el  ría  el  sen^  eo- 
blas  e  motz  cordo  anel  e  gan.  solian  pagar  les  aymadors  .1. 
an.  ar  es  perdut  qui  de  marues  no  pren.  effonsazosqudmaior 
dondamar.  uolian  mays  esperarquesz  auer.  perauequar.say 
quaszumpiit  le  uoier.   morol  deszir  que  soLoa  oous  nafrar. 
Âyssi  paxlan  li  aymador  contra  ias  donas«  Nons  podem  tener 
de  clamar.  diszon  li  dauandig  ayman.  de  las  donas  quar  [en] 
engan.  an  del  tot  lor  ententio.  e  per  amor  quezom  lor  do.  fáa 
ad  home  semblant  damar.  per  tal  que  fasso  foleiar.  e  pus  que 
ia  borsa  es  uuiada.  lamors  nes  trastota  anada.  e  tenon  hooie 
per  mesqui.  el  fan  de  )a  lenga  bossi.  pueys  que  del  auer  noy 
a  pus.  e  perso  dieys  en  marcebrus.  Aytant  quant  iauers  li  du- 
ra.  met  coart  en  lambladura.  e  pueys  ii  ditz  tal  desmes«ura. 
escoutatz.  lo  tieu  diest  el  mieu  endura.  essiec  los  autres  mal- 
uate.  Tant  es  grans  lor  deslieutatz.  so  diszon  ii  dig  aymador. 
e  tant  an  femnas  de  folor.  que  lunhs  homs  nosso  pot  pessar. 
per  aue  fariaz  escalprar.   coma  fols  totz  hom  que  las  cre.  ni 
uoliar  per  lorcosselh  re.  si  doncxno  uoliamalfar.  queszaqui 
sabo  ben  obrar.  don  en  G.  de  bussinbac.  lor  en  dieys  aytal 
unesquac.  parlan  delorengansubtil.  Quienloefemenil.  pi^es 
feszeutat  trobar.  mielhs  en  fay  a  blasmar.  de  cel  quen  iatz  en 
cami.  uay  per  querre  say.  e  qui  uol  comandar.   almblan  ni 
baylar.  sos  poletz  per  noyrir.  ja  .1.  deis  grans  no  men  do  per 
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raustír.  Mays  dengan  trdiaretz  en  lor.  quessi  an  far  per  lor 
folor.  oper lorgniB  deslieatat.  alqunb  engan  om  [periaeytat]. 
6i<  daquo  pueys  hom  las  repren.  iurar  uos  an  maatent.  pes 
totiles  aii8  de  paradis.  que  non  es  uem  so  quom  nedis.  ans 
son  atort  enooipadas.  e  uolrian  esser  negadas.  enans  de  dins 
mar  en  ,1.  8a<%  don  en  g.  de  bussinbao.  dieys  parlan  daquesta 
raszoi  en  sela  mesieyssa  canso.  reprenden  íengan  femeiiiL 
Si  las  tenets^  ta  uil.  que  las  uulbatz  blasmar.  sem^s  inira  iu- 
rar.  sobre  las  dens  narpì.  qucsso  queszom  en  dL  no  ùm,  oom- 
tar.  essaubran  uos  pagar.  tant  gent  ab  lor  mentîr.  delorsea- 
gans  nulhs  bom  nos  poC  gandir.  Lors  sagramens  doncx  re  no 
ual.  dou  dìeys  en  peyte«ardeBal.  cn  .1.  sìeu  nruentesc  ayssi. 
£fi  iurar  de  ferana  nom  fi.  nisso  sagrament  no  uueih  ia.  que 
siUi  metiatz  en  la  ma.  per  uer  dir  .1.  marabeti.  o  per  mentir 
«LbarbarL  le  barbari  gaszanbara.  Que  fols  donex  e  que  nniS" 
savtz  fa.  to tz  boms  quessi  fîsza  de  re.  ni  de  lor engan  las  maiite. 
mieihs  las  «leuria  b^im  desfiszar.  quar  no  fan  als  mas  oossinur* 
raals  et  engans  la  nueg  el  iorn.  don  die^  bernat  de  nente»' 
dorn.  que  saub  de  lors  egans  ie  uer.  De  las  donasmi  desses- 
per..  iamayeen  Uh*  nom  fiszaray.  quayssicuinlas  sudh  mante* 
nw.  enayssi  las  desmantendray.  pus  ueg  deguna  pro  nom  te. 
ues  lieys  quem  destrenh  em|>  coifon.  totas  ias  gurp  e  las  mes» 
cre.  qnar  say  quesz  atrestals  se  son.  Huey  donoi  an  fag  las 
donas  froa.  diszon  li  dauandig  ayman.  quar  nondupto  far 
lunh  engaD.  mas  temps  fo  qnom  trobaua  en  lor.  feszeutati 
e  lial  anior.  mas  buey  poyrta  pro  sercar.  aus  quen  pogues 
una  trobar.  qui  daua  daur  plena  iarra.  don  dieys  le  rey  de  na- 
uarra.  desso  quen  fo  antiquament.  Nutans  fu  ia  que  ces  da- 
mes  aino  gent  de  bone  amor  sainz  faynte  cssains  fauoer.  cil 
bachelier  tout  donoient.  por  lo&cx  epris  e  por  toutz  biens  amer» 
or  sont  oliettif  et  escas  et  auer.  e  ees  dames  que  amors  mente^ 
noient.  on  tout  layssie  por  aprendre  abosser.  mor  est  amor  e 
moors  cilh  qui  amo  gent.  Respon  matfres  reprenden  les  ayma* 
d(»rs.  Dieus  qninlìas  nouas  de  nient.  auetz  los  ge&  aussitz 
parlar.  qitar  beus  dic  quìeu  non  ay  amie.  tan  bo  tan  coral  ni 
tan  rlc  que  fos  de  donas  mal  dissens*  pueys  samor  mintres 
dins  sas  densi.  ni  uieu  iunbs  hom  quan  quieu  lasvir.  sieu  lin 
ausaialuBb  ben  dir.  quieu  larancor  noi  perdones.  e  de  faon 
cor  pueys  no  lames.  neys  sera  eneraiex  mortais.  dayssom 
sembleopeyre  nidals.  don  tractan  daquesta  rasso.  dieýs  en 
.l.suaeauso.  Nonay  enemietanbrau.  si  las  donas  mi  meB* 
tau..  ni  men  dítz  lionor  ni  lau.  quieu  nol  sia  bos  amiisv  equar 
mest  lor  nom  nestau.  nì  en  autta  terra  uav.  plano  e  sospir  e 
lauguis.  Non  es  hora  doncx  queszi^  maocis.  que  de  las  do*> 
nas  dieyssbes  mal.  quar  yeu  say  be  que  ieu  lay  lial.  per  quiMi 
de  ias  autras  non  cre.  que  quom  sen  diga  mas  tot  be.  enelay 
ges  sauiesza,  qui  de  mal  dir  sen  de^pesza«  ni  uol  ab  ^nas 
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gueireiar.  mot  hi  ual  mays  mme  damar.  e  qaom  se  renda 
per  nencut.  renden  le  basto  e  leScut.  car  oel  qney  contea  se 
coffon.  don  dìeys  en  bemat  de  la  fon.  que  no  uolc  c^h  lor  con- 
tendre.  Lescnt  ei  basto  uuelh  readre.  cm  uuelh  per  uencut 
damar.  ans  que  ues  donas  deffendre.  mauenhia  a  gnmeiar. 
per  so  uas  lìeys  cuy  hom  so.  dey  auer  fiane  cor  e  bo.  per  toUs 
donas  hondrar.  essi  nom  ditz  mon  peszar.  hyeu  non  dey  ab 
lieys  contendre.  Mot  pot  quascus  entendre.  quelaymananfag 
granerror.  e  gran  peccat  e  gran  folor.  quar  an  gai^t  blasne 
tamal.  a  las  donas  en  general.  quar  a  tort  an  encolpadas.  las 
bonas  per  las  maluadas.  quar  sitot  se  fan  falhiment.  las  fiolas 
per  lor  auol  sen.  non  deuon  aner  mtA  resso.  per  tant  celM 
que  bonas  so.  easìì  deuandig  aymador.  an  causidas  per  lor  fo- 
lor.  oytals  donos  baratayritz.  o  deslials  o  trachayritz.  ges  a 
planher  non  fan  som  par.  quar  an  saubut  tamal  trior.  ìiissoii 
abiieias  estancatz.  pus  que  quonogron  lors  baratz.  emotgvan 
deszastreanagut.  motmemerauilhquospotfar.  quelysaian 
pogutz  peccar.  tantos  de  bonas  donas  son.  e  gen  noyridas  per 
le  moii*  sauias  lials  gent  apreszas.  belas  plaszens  e  corteszas. 
mot  mielhs  y  causzic  el  foiquetz.  don  dieys  en  un  cantar  quel 
fetz«  lausean  sa  dona  de  totz  bes.  Sa  gran  beutatz  el  ric  prefez 
quen  liey  es.  ab  totz  bos  aybs  qtie  dona  puesc  auer.  ni  fan 
ades  estar  en  Inmesper.  quar  ges  nom  pesquesdeuenir  pognes. 
que  lay  ont  es  totz  autres  bes  pauzatz.  no  fos  merces  e  car  hu- 
miHtatz.  mi  fay  suffrnrmadolorhonamens.  humilitatznerces 
e  chauzimeiis.  ni  pot  ualer  sol  quab  mi  dons  senprenda.  Nos* 
say  deues  qual  part  mi  prenda.  a  las  bonas  donas  comtar.  tan* 
tas  nay  au^idas  nomnar.  e  tantas  de  bonas  en  say.  am  oom- 
pliment  de  pretz  ueray.  si  qne  nous  auria  nonuiadas.  las  bo- 
nas  e  las  preszadas.  gent  noyrídas  csses  engan.  que  ik>  fesses 
al  res  dun  an.  pero  temer  nom  poyria.  qnien  aicttnas  nous 
en  día.  de  oeias  quesz  »n  ti^bador.  iauszadafi  el  fîn  aymador. 
quen  saubro  be  la  ueritat.  Dona  cauzic  ses  tot  barat.  boia  e 
gent  parlan  ab  gran  sen.  eyssenhada  e  conoysscn.  nuc  de  ia 
bachaiayría.  per  so  dieys  lauzan  .1.  dia.  lieys  e  cootans  sa  ua- 
iensa.  Heus  dey  amar  ses  neguna  falhensa.  quar  tot  qoant  es 
en  las  autras  deuis.  sens  e  beutatz  gent  parlar  efilranc  ris.  oys- 
acnhamens  sabers  e  conoyssensa.  e  tot  aquo  qua  pretz  ueray 
sasaya.  uey  quen  uos  bona  dona  prezans.  per  quieu  foray  totz 
temps  uosdres  comans,  que  ia  no  y  fos  le  quartz  ni  la  meytatz. 
fskmB  omarieu  quenayssim  fuy  fadatz.  Et  autra  bonan  trobeíc. 
peyre  logier  per  som  gabec.  que  ben  eran  tug  escamit.  li  ay- 
midor  quel  auia  cauzit.  la  plns  bela  e  la  mèlhor.  e  dieys  que 
8i  li  autin  aymador.  lon  uelion  desmeaten  blasmar.  el  los 
layssera  pro  parlar.  qnar  ges  nosso  presza  un  dat.  quel  eo  êt»- 
bialauertat.  don  dieys  c»m  ossaub  ben  dir.  Ben  puese  les 
mitrès  escamir.  quar  aysfiim  saubi  for  auant.  quemieìbsqoe 


tngE  soubt  caniir.  leu  mo  die  quar  say  qnes  ueiitats.  foen  ien 
mòtE  ni  aura  gilos.  quem  df ran  mens  e  non  es  res.  no  men 

3ual  ni  daquo  no  mes.  quieu  say  be  oossf  es  de  iieys.  Bel  vm 
esmentit  mays  de  .YI.  don  en  g,  dessant  desdier.  dieyi  que 
si  dons  ac  prets  entier.  e  quel  auia  la  gensor.  det  mon  eanssi* 
da  la  melhor.  qness  era  tant  de  bes  ses  par.  qnom  my  pogm 
res  raelhorar.  e  per  son  dieys  aytal  lauscor.  Ses  tot  doptar 
ay  canzit  la  gensor.  qnant  lunbs  hom  uis  e  la  phis  aninent.  e 
ane  mays  creys  de  ric  pretx  e  donor.  sobre  totas  qvna  nossen 
fleren.  lunhs  hom  en  lieys  no  pot  melhorBr.-  mas  qne  nes  mi 
es  de  maìa  meree.  per  lieys  mes  mai  qnar  res  )i  desoone.  qniett 
no  uoigra  quien  pogiies  biasmor.  Atressìen  g.  adzemar.  aieys 
quel  nossaulHra  dir  láuzors.  que  no  fos  magm  la  nal<«8.  de 
la  scna  dona  cen  tans.  ques  banc  non  ac  de  bels  sembUns. 
par  e)  mon  don  dieys  ses  ganda.  Que  tids  mi  tnunetem  manda. 
saliitz  et  amistatz  coraus.  don  ien  nossay  tan  dír  de  lans.  sa 
nalor  no  fos  granda.  hen  ay  proat  e  conognt.  delmn  gay  con 
aperceubiit.  que  non  a  par  de  bels  semblans.  en  tot  le  mon 
tan  quant  es  grans.  En  daute  de  pradas  trobec.  avtradonade 
cuy  gabec.  quelmon  non  auia  tcint  gaya.  tant  nalent  ni  tani 
ueraya.  ni  que  saubes  tant  gent  parlar.  ni  aculhir  ni  dora« 
neyar.  don  dieys  assa  uaiCH*  gíranda.  En  tant  com  le  eeis  gm* 
randa.  no  nasqnet  dona  tan  gaya.  tan-nalens  ni  que  taiit  aya« 
so  que  íìs  pretz  uol  e  manda.  gent  sab  pariar  et  tenlfair.  « 
domneiar  e  retenir. '  a  bel  semblant  tota  la  gent.  et  anmr  .1. 
sol  coralment.  Un  autran  canzic  ses  erguelh.  e  bonanarnaot 
de  maruelh.  don  dieys  que  dieus  pogra  gamir.  dds  sieus  bels 
sUs  udgues  partir.  mantas  dautras  e  gent  ondrar.  qnar  de 
bos  aybs  non  troba  par.  uens  cum  dieys  senes  menttre.  8i 
dieus  uolgues  le  sieu  ric  pretz  deiiire.  gran  ren  pogra  dantnui 
donas  hQudrar.  tan  quant  mars  clau  ni  terras  pot  esteadre.  es 
le  sieu  pretz  de  totz  bos  aybs  promiers.  et  agram  «bs  le  iom 
uilas  portíers.  quaniey  ues  lìeys  o  que  tan  prim  no  nis.  qne 
mos  sabers  ay  pauor  que  maucis.  En  aymeric  de  pegula.  per 
que  ame  ab  cor  certa.  trobec  autra  creatnra.  en  euy  fo  cens  e 
mesznra.  bentatzconoysshensaionens.  ualors  ab  belscopte* 
nemens.  don  dieys  lamoros  el  cortes.  Messura  cens  queys 
raszitz  de  totz  bes.  iouent  bentat  conoyssensa  saber.  pansaee 
en  iieys  dieus  quan  la  nos  trames.  e  nolc  que  fos  per  so  qnar 
sab  uaier.  sa  ualenssa  pus  uaien  de  ualor.  essobrans  pos  en* 
dradadonor.  non  creperqnieu  de  lieys  nom  ìnenh  ni  tuelh» 
qoautrab  tan  bes  si  uesta  nis  despuein.  Rigaiat  de  berbessilh 
cauzi.  la  pus  bela  dona  atressi.  quesz  om  sanbes  e  la  melhor. 
e  tant  complida  de  nalor.  aue  lunhs  bes  nol  soihtnhia.  mas 
qnez  amar  no  uolia.  don  aieys  lauzan  lieys  lamvros.  Totos 
las  belas  ftiyssos.  dd  mon  son  e  nos  e  mays.  dona  qoanc  res 
nous  sofrays.  de  tota  oalor  cotttfMnu  itftosseti  damar  ardidB. 


re  noy  pograii  melhiirar.  et  ab  tot  sîetz  ses  par.  forssa  e  cas- 
tels  e  tors.  dainor  e  de  bentats  flors.  En  pons  de  capduelh 
«tnetal.  en  eausíe  antra  mot  cabal.  per  que  dìeys  quessi  dieus 
uolgues.  en  una  panzar  tots  les  bes.  c  las  beutatz  e  las  lau- 
sors.  de  totas  las  donas  melbors.  mot  ne  pogra  hom  mays 
trobar.  en  la  sna  senes  duptar.  don  dieys  lamoros  el  cortes. 
Si  tots  ìes  gaugz  els  bes.  e  las  finas  lausors.  els  fags  eis  diti 
oortes.  de  totas  liis  melhors.  nolgues  dieus  tots  complir.  en 
nna  soìament.  saber  eiig  uerament  quessela  quieu  deszir. 
naianiaysper.l.cent.  Autran  diray  mot  ualent.  En  raym* 
baut  denaeayras.  quequonoc  be  ias  manieyras.  equantquess 
a  dona  oone.  ne  eauzic  un  autra  trop  be.  ioue  ab  auinens  fais- 
sos.  et  a  cor  mot  gent  e  ioyos.  eyssenfaada  gent  noyrida.  e  de 
íkipretz  ben  garnida.  per  so  dìeys  de  lieys  amoros.  Joys  e 
iottens  et  auinens  fayssos»  domnel  gent  cors  dessenhament 
noyritz.  uosanpretz'donatquespels  melhors  cauzitz.  e  per 
ma  fea  si  ntaiientuTa  fos.  quieu  ui  mos  cans  ni  mamors  uos 
plagues.  le  miels  de  pretz  aurla  en  uos  conques.  e  de  beutat 
e  puesc  o  dir  en  uer.  que  per  auzir  ossay  e  per  ueszer.  Autran 
eaoszic  ses  tot  enuey.  ei  pros  eymeric  de  belenuey.  ecaussic 
laper  la  gjenssor.  dona  del  mon  e  la  melfaor.  e  cela  ques  fe 
maygrassir.  don  dieys  cum  el  ossau  ben  dir.  Regaitlan  la 
uey  gensor.  e  pessan  iatruep  melbor.  quamar  si  fay  e  grassir. 
per  tieszer  e  per  auszir.  essil  met  dieus  en  comige.  qoe  sol 
per  mcfce  fass  aytant.  qnel  plassa  quien  lam  ses  engan.  mer- 
ces  aura  sa  dreytâra.  et  ela  amic  ses  falsura.  Naszemar  de 
roga  fícha.  ben  dec  dessi  dons  escricha.  cum  fís  aymans  aytal 
lausov.  Mielsde  donas  midis  damor.  miels  de  tot  quan  mays 
(Uruuelh.  e  mielhs  dautra  ques  despuelh.  mielhs  de  tot  gaug 
daymador.  mielhs  debe  quom  uc  ni  gara.  midhs  de  totz  mielhs 
es  uosara.  e  mielhfl  de  fina  lausor.  que  de  totz  mielhs  en  nos 
simem.  mielhs  de  pretz  mielhs  de  iouent.  mielhs  de  ualor 
mielhs  dessen.  si  un  pauc  merces  y  era.  Dautras  non  diray 
encaxa.  dona  trobee  en  peire  uidal.  bona  e  bela  mot  e  cabaì. 
pw  so  lin  dteys  aytal  plaszer.  Bona  domna  dieu  cug  uezer. 
quan  le  uostre  bel  cors  remir.  e  pns  tan  uos  am  eus  deszir. 
grans  bss  men  degra  escaszer.  enayssi  mauostramor  conques. 
e  «engnt  e  lassat  e  pres.  quab  tot  lesseegle  que  men  fos.  me 
tendriapaubressens  uos.  £1  meszeys  en  autre  logal.  dieys 
dessi  dons  lanvrar  aytal.  lausan  son  gent  cors  agradieu.  Don- 
dralz  [Nreti  nominatieu.  creys  tant  tant  la  sio  lìaiors.  que  no 
pol  svdfrir  lausBors.  la  gran  forssa  del  uer  brieu.  siey  enimic 
80D  cavtieu.  essiey  amic  ric  essors.  bUme  piets  ab  dura  ma- 
meia.  fauelfas  firont  nas  boca  maychela.  del  talh  dels  filhs  dira- 
hel« '  et  es  coiomba  ses  fel.  Autra  oauzic  en  pistoleta.  bona 
bela  pros  e  neta.  que  tant  fo  de  beutat  ses  par.  quomnoypb- 
gm ve melborar.  p^queidieyB moi corteszoment,  Donamon 


eors  emon  càstel  uos  ren.  e  tot  q«ant  ay  car  es  beia  e  pffM.< 
essi  agues  may  áe  ^veus  íeaxes  prezent«  de  tot  k  mon  en  fent 
si  mìeus  fos.  qui»  tatas  eorit  piiese  gabar  aes  oontencbie.  qnel 
genaser  eiz  en  quieu  pognes  entendre.  ayssi  feiz  die«BaiiiB«iia 
esses  par.  que  res  nous  falh  queus  deìa  ben  «star.  RaHHon  d« 
mìraual  cauai.  autradomna  segon  qnel  dL  cnylauszannoii 
pogran  mèDtir.  ni  diszen  da  luy  mal  uer  dir.  e  4|uay8  41118* 
miraual  dieyehes«  quel  trop  no  la  lauszana  ges.  refunes  lesau** 
tres  trobadors.  quauiam  dig  trop  grans  lanzort.  de  lors  do-. 
nas  quar  senblana.  efiquern  qui  trop  las  lauzaua.  e  per  jo 
dieys  en  .1.  iogal.  Tugz  U  trobadov  engai.  sagon  qoels  an 
dessaber.  lauszon  domnas  a  plasaer.  e  nossabon  ouy  ni  quk. 
e  qui  ttopmays  que  no  ual  lauza  si  dons  fay  parer.  quis  qneA 
diga  e  non  ren  al.  mas  yeu  nay  cauzida  tal.  qnom  nom  pot 
dire  ma&uer.  si  donex  non  diszìa  mal.  montaiiagouttt  en  eaur 
sic  tal.  per  quen  fon  gaye  et  amoros.  en  fetz  mantas  bonaa 
cnnssoa.  tantbona  tautauinent.  e  tant  bela  e  tant.plasientb. 
que  semblec  mielhs  celestia&s.  creatura  qne  tenranals.  epw 
son  dieys  aytal  lauszor.  Bem  platz  quieu  csliant  futn  pesin 
gran  honor.  queui  uen  damors  en  fassa  rìcx  assays.  qnar  tato 
resoep  mon  chant  e  ma  lauszor.  quesz  a  la  flor  de  la  beutai 
que  nays.  pero  bens  die  qne  mielhs  creTre  denm.  qnessa 
b^tats  dessus  dei  eel  pariis.  que  tant  sembU  obra  defHiradia. 
oua  penas  par  terrenals  sa  cuobdia.  £s8i  tot  saa  dig  foUa.  Ú 
dig  ayiliaa  qnar  an  dig  mal.  delasdonasaigeneinl.  nonciia 
aion  tant  anoisen.  nì  tant  maluat  entendemênL  qpuentendesse 
de re blasmar.  madio&a ques  de besses par.  qnar tani es eeite 
sa  bontaiz.  quoms  el  mon  no  uieii  tamalaatz.  quil  demanda 
deluy  qnais  es.  que  non  diga  laiTsors  e  bes.  penjne.lenten 
quascus  triar.  desson  blasme  et  exoeptar.  qnan  qma  diga 
biasmie  e  mal.  de  las  donas  en  gener*^.  quar  si  Imiihs  hOma 
adsescient.  disaia  lunh  mal  adzautii|ienU  de  lieys  non  em 
queneseapes.  quel  tantost  parlar  non  perdcs.  .quar  ges  dieno 
noasuffîrem.  tant;de  mal  ni  de  foUa.  quom  so  caif  «ea  de  mal* 
uestai.  el  quei  a  tant  de  be  pauzat.  don  dieyayeu  delsiett 
prei&  entíer.  e  dessa  bentat  lantrier.  quen  lii^s  iunh  tempa 
nossefassa.  BemidoDspuescieudirentotaplassa.  qne&o» 
a  par  de  ualor  oi  dessen.  ni  de  bos  ayps  ab  bel  captenemeni. 
per  que  de  pretz  totas  las  autras  passa.  essa  beutai  re  melbora 
non  qual,  qiuir  hanc  lunh  temps  non  ae  par  nì  engal.  dondieu 
pogues  lieys  tostems  remirar.  no  uolgra  mays  ni  dormir  ni 
maniar.  A  toi  ogan  numrla.  sieu  eontar  ni  dir  uoliay  las  bonaa 
donas  quesz  ieu  say.  ab  eomplímeni  de  preta  ueray.  ben  aa> 
iaeha  donox  gnan  eiror.  e^anmaluestatiiaymador.  uiianiaa 
e  mais  diszen.  de  ias  donas  generalment.  essils  fosson  ayman 
lial.  non  agron  dìg  blasmo  ni  mal.  quar  greu  aura  fim  pieta 
ab  se.  luahs  hom  si  de  dona  nol  ue»  quar  qui  en  don*  non 


ealen.  mtm  dapút  f«r  linik  falhimeD.  don  trActan  àaqneita 
noEO.  dieyseB  nna  oanio.  en  mirauala  de  canaliers.  Amora 
àtansdBbonmestiera.  qua  totx  faytE  ben  estan  socor.  quieQ 
nan  tmep  lonh  bo  seruidor.  que  non  cngesser  parceriert.  qnea 
hiocxbosprets  nossabrica.  leu  si  noy  uc  pêr  amìga.  pueys 
diSBon  tug  quant  hom  foy  falbiment  ben  par  daquest  queB 
donas  non  enlen.  Quar  donas  fan  dels  ergulbos.  BumiU  ef- 
ftnncx  dei  enuios.  eflbn  far  so  qua  fin  pretz  tanb.  don  dieys 
g.  de  cabestanb.  Quar  donas  fan  ualer  ades.  les  envios  els  ràs 
•ngres.  que  tais  es  prosetagradjens.  quessiiadonanonames* 
fMmnes^lemott  pus  esquieos.  quieu  so|  als  pres  pus  bumi'* 
lÎHUi.  epasergidhosaMsauais.  Doncx  kinhs  aymans  fis  ni 
neiaQri*  non  dcni  de  las  donas  dir  mai^  quar  hom  ses  don&re 
no>ual.  elengans  don  sesson  -clamat.  ti  deuandig  enamorat. 
diashea  dels  âLÌces  trichadors.  que  fenhon  amar  per  amors.  e 
non  amon  mas  per  engan.  ab  cor  deslial  e  truan.  pneys  disson 
quamon  Ualnent.  elasdonas  demantenent.  cieszo  anesziib 
tordigo  uer*  perqne  lor  fan  qualoQe  plaszer.  daculnir  e  de 
belsemUaat.  apres  quan  conoyssho  lengan.  quiih  las  reqni- 
cfo  de  folor.  totc  lengan  torna  sobre  lor.  quar  tolos  do  lor 
amistat.  las  donas  gardans  honestat.  e  daysso  fan  moC  a  lau^ 
sar.  mas  ilh  las  en  uolon  blasmar.  e  las  napelon  tricboyritz. 
mas  iengaíns  «s  des  mieihs  issitz.  quar  ei  portan  le  ple  sac^ 
áon  die|S  guiraut  de  quintinao.  cum  pros  e  sauis  e  eortes.  Sî 
anc  amors  tornec  en  deáfes.  per  fals  aymadors  pres  ie  dan.  èl 
fols  cuia  far  prim  lengan.  e  lengans  uoin  sobre  badieu.  pueys 
Inmistatz  tornan  err or.  e  domnas  an  la  oolpa  k>r.  e  diszon  tug 
qnoan  nossi  fieu.  Eèenquaras  fan  licaytíeu.  quespi  fenfaon  lial 
ayman.  >a  las  donas  maiorengan.  ouar  si  an  de  lors  donas 
pm.  aaaorozament  alaus  bes.  queis  amaran  de  bon  amor. 
tantost  li  maiuat  trichaaor.  e  preszicaran  say  e  lay.  dàh.  no 
som  pas  aymainneray.  quarqui  es  ben  enamoratz.  deu  cssot 
oertes  esselata.  gaidan  se  de  dire  folor.  si  be  uol  auer  dest 
amor.  essil  per  lors  parlayrias.  per  dols  gaugz  de  lors  amias. 
mot  gran  dregz  e  grans  rassos  es.  pos  qnesz  ilh  so  tamal  cor'* 
tesv  que  lon  donalor  mostra  erguelb.  per  so  dieys  namaut  da 
mamelh.  que  fo  mot  fis  enanroratz.  Domna  uol  quem  sia  pri> 
uati.  e  ques  gaii  de  dire  folor.  pus  quenqier  les  fis  gaugz-da* 
mor,  e  que  sappia  far  miels  de  be.  quaraytals  amìcx  ool  e  cre. 
etalsautresuoldirdeno.  ^ay  operbonaocayzo,  quequa»- 
cns  dieys  qnes  fio  aymans.  el  pluzor  renhon  ab  engans.  Pus 
donex  comenssa  dels  aymans.  le  mals  lengans  e  la  folors.  non 
degRNoti  far  «y tals  damors.  de  las  donas  sìs  tenon  car.  e  uolon 
lor  honor  gaMar.  per  so  an  fag  mot  gran  peccat.  gran  error  e 
gnm  maluestat.  ses  dupte  sels  quez  an  dig  mal.  de  las  donas 
en  general.  persso  ramon  iorda  ueeooms.  coma  sanis  e  ualens 
homa.  ne  dec  senlentia  en  esorig.  contra  ceb  que  «iiian  mal 


dq;.  don  dìeyfi  le  profl  de  bon  ayie.  Nom  puesé  mtdar  non 
dig»  lito  neiayre.  clesso  don  ay  al  eor  moC  gran  dolor.  et  er  me 
greuaietrayre.  qiiaraqiiest  aniic  trobador.  queii  fon  passat 
dic  que  fort  son  peoeayiv.  qnels  an  mei  le  secgle  en  error.  que 
an  dîg  mal  de  doiias  apreszen.  e  trastug  eilfa  qno  «mo  eresEola 
en.  etautreiotugqneben  es  semUansa.  et  aỳssi  an  mes  le 
segle  en  eranssa,  Cosselh  ênqual  manieyraiasdenassedetton 
captener  en  amor.  Mot  an  )as  donas  gtan  plasaer.  egran  gaug 
e  gian  bo  saber.  quar  an  ueneuta  les  trielifdors.  qnes  fenniaa' 
fis  iyHiadors.  essoa  me  uengndas  denan.  mot  grasfen  e  mot 
mereeia».  qnar  ieu  tan  ks  arf  lauiadaa.  e  de  gran  Masme  ^ 
euazadas.  et  an  me  pregat  luimilment.  en  aytai  manieýra  dìs* 
len.  Ilesder  matfìre  qiiar  entre  nos.  no  trobam  pua  lial  do 
uos.  e  ues  donas  e  ues  amor.  per  que  naueta  bona.  lansxorv 
que  inaintas  donas  preesadas.  aueti  ben  acoseeUiadaa  et  ane 
malnot  coaselh  non  des.  a  Ivnha  dona  qneus  cresies*  noa  pv»* 
gan  de  cm' hmiliilment.  que  uos  detz  eyssenhament.  eooeselh 
anos  deiaa  regir.  e  gouernar  e  captenir.  en  tal  gìiìBia  en  fag 
oamor.  qneia  ayman  el  lUa  teichador.  el  dehol  el  ènvsiayve. 
nen  poescan  lor  esquam  trayre.  no  nos  per  auol  regfanent» 
lasiEer  om  Uasme  de  la  gent.  Respon  matfres  donan  eosscià 
a  las  donas.  Et  ieu  ây  a  1(»  preguieyra.  •  respost  en  aytal  ma* 
nieyra.  donas  tan  gmns  es  lamietats.  quieus  porl  e  tant  soy 
oUigatz.  ses  dieyre  paranias  motas.  per  amor  duna  a  totas. 
quenouâ  cai  me  de  re  pregju*.  quieH  per  uos  pnesca  áfir  oflhr; 
ans  auetz  le  comandameot.  en  mi  cum  el  uoslre  siment.  etay 
pev  onrt  gran  bo  saber.  sieu  uos  puesc  en  res  far  plaszer.  quar 
mot  ay  agut  gran  deszir.  tostems  de  las  donas  semfr.  A  ^o* 
nas  donct  en  general.  do  per  cosselh  l>on  e  lìal.  quesz  ehui 
tengan  lers  cors  gent.  de  caussar  e  de  uestímeBt^  segon  ques^ 
sera  lurs  poders.  elorsriccírseknrsdeners  siquelonbavDea 
mal  estan.  no  porto  ni  petit  ni  gran,  et  aio  belas  manieym».' 
díns  ostal  e  per  carieyras.  e  no  ano  ges  per  nio.  meos  de  bo*' 
na  oompanhia.  essian  gayàs  e  cortesza8.'et  en  tolz  fa^  gent 
apresBas.  seguen  le  cosselh  de  gari.  lo  brtt  qnel  dec  dlaien 
ayssi.  Bins  sa  mayzo  seschay.  a  liejfv  qoe  ben  oflRiy.  queesla 
toÉagent.  de  bel  acuihiment.  massiantngengal.  liboaysai 
qnoi  mal.  quar  mot  home  seran.  qoe  Umt  fan  hel  semfolan» 
ques  faraâ  demanes.  tant  s^ran  mai  apres.  enendesdessamls** 
tat.  en  leuaran  gran  glat.  per  que  no  lor  tanh  gayre.  nl  ior 
deuon tsop fayre.  quapnn breu  saiudar.  lies pot bom gent pa- 
gnr.  £  quMit  ira  als  saas.  sia  tals  le  ceMpaAfcs.  queges^âv* 
tM  nol  fassa.  ooy  que  trop  en  ia  plassa.  et  an  dfeyt  eesoaa. 
ode petitesclan.  quar non esoorteszia.  que doaa an toat  per* 
uìa.  aitropfa^sagionpas.  qoepevanarde  las.  i>oiMuuelk 
sia  gaya;  mas  en  hom  pretz  sassaya.  quab  onh  paoc  de  ga-^ 
yn^  uenaoiaydepraeia*  Apies  ie  eoMelii.  de  garl.  iea  dq^ 


pereosseUialiessi.  a  donas  quessi  layBuidor.  las  ToqirieyTO 
deloramor.  que  no  fiisso  iiruyt  ni  tírïti.  ni^eomfilaiifaan  a 
lors  mariti.  nisaian  brauas  niesquiuas.  mvieosns  ni  Miliuas. 
qitar  no  nion  mas  de  íadesia.  qoan  dona  niofllra<maleska.  nis^ 
sirays  am  som  pneyador.  essouen-  fan  raays  de  felor.  e  ma^s 
dauols  fayti  e  oe  uilhs.  las  brauas  no  fan  las  liiMnillia.  quab 
liela  semblans  et  am  pauex  dos.  sabbn  pagar  k>rs  amoros.  idli 
sol  lor  bel  acidhiment.  gent  soiassan  e  responden.  gardanlor 
peeti  e  lor  kinor.  qiianthomiasfregadefolor.  èhisbnmBS 
fiuiqnaBqnomnol.  don  guiihem  de  uMntanagol.  dleya  mot 
reprenden  lor  error.  Trop  &y  son  dan  dona  qnes  doa  rioor* 
qnant  hom  damor  lescomet  nis  nârays.  que  pus  bel  es  qne 
sufilrapreyadQr.  qnessi  dalhor  eval  peceat  sauays.  qne  talsai 
a^eaysciuomnoiiooreyTÌa.  ab  qne  fos  digi  quen  fan  assays 
firadris.  perque  fmiOES  falh  entrelas  es  uilzis.  car  teno  mal  en 
eariorcareslia.  Miettis  es  deoci  que  dona  sia.  auinenB  e  de 
gny  solaU.  e  que  sappials  enamorats.  feeaer  aiegres  e  ioyas. 
abbdssemUansetamoros.  quar  dona  myens  e  bona.  agran 
so&as.e-paiic  dona.  e  mou  de  gran  sen  naturid.  p«r  ques  fols 
qney  dêeha  lunh  mal.  e  mantas  donas  bonaa  son.  nalens  es" 
sanias  per  le  mon.  que  quant  troban  miisaart  oAait.  que  las 
piegade  mahiestat.  pus  qne  uesson  la  falsia.  e  lengans  e  la 
hauszia.  moudels  deliais  preyadors.  ques  fenhon  amar  per 
amoss.  e  las  u(rfon  atretal  far.  e  pessan  qqols  pueseon  trichar. 
e  per  sois  mussair  ense.  piome^ene  no  donan  re.  essabols  mot 
gent  ass^çiar.  effiin  les  eoma  fols  badar.  qnelas  se  iayssharion 
morir.  enans oardre ossompsir.  quab lor fesiesso  falbiment. 
de  negu  fag  desiauineui.  mas  oflan  pel  bolian  dcl  mon.  perso 
dieys  ea  peyre  ramon.-  dasso  que  naient  dona  fay.  Dona  pre* 
mete.doiiaestcay.«e  mostra  erguelh  e  bels  semblana.  -e  diti 
peiba  e  pev  bobans.  mantas  ueti  ab  cortes'  essay.  e  siey  fagi 
son  liid  e  pur.  ses  annit  do.,  esson  uiantas  daytal  fayseo.  e 
uegpreti  entieiseaeomplits.  e  dautras  en.  ouy  [hom]  es  an* 
niti.  Peroladieha  manieyra.  de  dona  aytal  uffanieyra.  quet 
promi^t  e  re  ao  dona.  no  lauii  ni  tMic  per  bona.  qoar  mielh|i 
eaid-coinessament.  4irde  no  tot  apertament.  que  áìt  doe  o 
pueys  estmyre.  quar  aysso  al  mieH  ueiayre.  ftiyen  blasme 
doaaaenir.  ouel  eaganats  ea  uol  mal  dir.  ipiar  dengan  e  de 
barat  mou.  4oB«n  berengitier  de.palou.  disien  dessa  dona 
ìaoiBiors.  quesaelamaQaperamors.  dieysquere  no  psom»- 
tia.  per  que  [re]  Q0&  eatmsiia.  ai  fassi^inah  falbimeat.  mas 
deaosahia.dìr  tan  geat.  quesz  al  departit  dei  soiatz.  quex 
sea  leaia  per  pagatz.  esses  cossentir  en  foior.  retenìa  grat' de 
preyador.  e  pîsr  ;bo  dieys  en  berenguiers.  le  fis  aymans  el,)db-' 
ssentiers.  sabetimidonscumeovtesaia.  llh  ao  promet  ai  au- 
treia.  ni.  estray  ai  falh  ni  ment.  mas  de  no  sab  dir  tan  gent. 
qttades  cutareti  qoe-deia.  toti  «ostres  talens  eomplir.  e  quant 
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ue  al  departir.  uol  ses  colpa  remaaer.  ab  grat  quen  sab  rete- 
ner.  Dona  doncx  ques  ben  apresza.  se  garaa  de  far  uilesza.  e 

Í^ardaB  se  de  far  folor.  sab  gen  pagar  domneyador.  ;eífal  far 
a  musza  uila.   don  naymeric  de  pegula.   dieys  queissi  dons 
saub  ben  iausar.  amor  mas  hanc  [no]  uolc  obrar.  mas  de  pa- 
raula  solament.  e  pueys  pagaua  de  nient.  ab  gay  solas  ab  bel 
semblant.  amorossament-  esgardan.  é  per  so  dieys  ses  dub- 
tanssa.    Quar  no  ssab  a  ma  semblanssa.  dona  mieihs  amor 
lauzar.  que  tam  pauc  en  uuelba  obrar.  mot  mac  bela  comen- 
sanssa.  ues  quem  paga  de  nient.  siey  huelh  man  panat  mos- 
sen.  ab  tam  bela  maeystria.  quem  fan  plaszer  ma  folia.  Sitot 
yeu  uoB  ay  dig  denans.  que  dona  deu  am  bels  semblans.  et  ab 
gay  solas  et  amoros.  tener  alegre  e  ioyos.  cels  que  ia  uendmn 
domneyar.  gardan  se  de  tot  malestar.   auer  li  coue  temprar 
ment.  eìs  semblans  e  retenement.  et  en  solas  atretal.  que  noy 
puesca  notar  lunh  mai.  ni  lan  puesca  blaymes  seguir.  ni  no 
puesca  blasmes  seguir.  nissa  fama  nissa  kar  ualor.  iauzengier 
ni  mal  parlador.  quessim  ueszian  fol  semblan.  irian  tantost 
semenan.  enans  preszumen  mal  que  be.  ab  que  dei  fag  noy 
aguesre.  Temprar  deu  doncx  sas  maneyras.  dins  hosdai  e  per 
carrìeyras.  e  ques  garde  de  trop  parlar.  e  coue  que  sapia  trìar. 
de  cels  que  ueszer  la  uendran.  cuy  deu  hondrar  e  co  e  quan. 
ben  acuelh  ie  mai  el  bo.  quecx  segon  sa  conditio.  qne  nossen 
mal  pague  negus.  e  per  so  dieys  garis  le  brus.  Donas  'quieus 
ue  ueszer.  ab  somos  desseszer.  uos  al  comenssament.  gar^- 
datz  prumìeyrament.  qui  es  ab  cay  parlatz.  sas  paraulas  aui- 
atz.  essegon  que  ausziretz.  e  uos  li  respondretz.  que  neys  les- 
sieu  parlar.  uos  podetz  assenar.  quals  i  tanh  le  respos.  si  cone 
mals  o  bos.  quar  boms  sauis  e  moys.  fol  al  parlar  conoys.  e 
qui  bo  mot  li  ditz.  es  en  luy  sebelitz.  quar  nol  sab  ges  triar. 
ni  sìì  conoys  membrar.  qua  tals  deu  esser  ditz.  per  coy  sia 
gauzitz.   Far  deuetz  carestia.  de  parlar  tota  uia.  que  mieibs 
uens  de  grat.  ditz  quan  son  ben  pessat.  dondeuetz  ioc  gardar. 
e  quant  es  lox  parlar.  bonament  e  de  pas.  non  tropaut  ni  trop 
bas.  e  nossiatz  lenneyra.  qne  parletz  prumieynt.   de  negn 
sran  solatz.  que  falhir  y  poyriatz.  ni  prengatz  gran  compon- 
na.  ab  tal  que  nol  atanha.  nissiatz  trop  priuada.  de  menuda 
maynada.  qni  trop  priuadas  fay.  dome  que  nol  es  guay.  leu 
lis  a  mal  tomat.  effay  leuar  fol  glat.    Et  on  magers  es  la  ben« 
tatz.  de  donaden  auer  soiatz.  piays  temprat  e  mays  couinent. 
quar  per  cert  pus  leugieyrament.  pot  en  maiuat  biasme  quas^ 
zer.  quas  quascus  uol  ades  tener.  en  sos  faytz  et  en  lieys  son 
huelh.  e  per  so  ditz  en  amaut  de  marauelh.  cum  pros  e  cortes 
eyssenhatz.  A  dona  non  escay  bentatz.   si  non  ten  en  car  sa 
ualor.  quauol  gent  effol  parlador.  fan  cuiar  als  melhors  tal  re. 
per  que  descay  som  pietz  esse*  quet  semblans  adutz  locayso. 
si  tot  del  fag  se  ditz  de  no.  per  que  non  deu  suíBrir  demans. 
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dome  8i  nol  es  honors  grans.  Dona  doncx  gaidan  sa  hmior. 
esson  fín  prets  essa  nalor.  trempan  sos  dits  esson  solatz.  dea 
pregador  suffrir  em  patz.  ab  quel  sia  sauis  e  pros.  quar  prex 
dome  fol  ni  ianglos.  pros  dona  non  deu  escoutar.  quar  ab  luy 
nom  pot  som  pro  far.  quar  dona  sueffire  pregador.  per  gaszan- 
har  pretz  e  uafor.  gent  respondent  e  domneyan.  sa  honor  es- 
som  pretz  gardan.  satisfaszen  als  pregadors.  quen  puescan 
dir  bonas  lauszors.  e  lauszors  de  fol  re  no  ual.  ni  noszer  nom 
pot  son  dir  mal.  perquom  uoler  non  deuria.  nissamor  nissa 
paria.  don  dieys  .1.  trobayres  mot  gent.  Dome  fol  ni  desco- 
noysshent.  non  deu  lunh  hom  uoler  samor.  quel  fols  fay  pus 
deszonor.  a  seluy  qui  pus  li  cossent.  essos  blasmamens  es 
faiuzar^  essas  lauzors  blasmament  par.  doncx  qui  fay  fol  pri- 
uat  desse.  mas  ama  pendre  mal  que  be.  Mas  dome  saui  e  cor- 
tes.  e  conoysshent  e  ben  apres.  deu  hom  uoler  auer  samor. 
e  nol  pot  hom  trop  far  donor.  quel  lessab  ben  plaszer  donar. 
essab  bendir  essab  lauszar.  equascushom  salauszorcre.  quar 
sab  triar  le  mal  del  be.  etes  pus  lials  amayres.  don  aqoel  mes- 
zeys  trobayres.  dieys  del  saui  lauzan  samor.  Mas  qui  uol  en- 
iieyra  lanszor.  e  uol  auer  bom  pretz  ualen.  not  pot  ges  fayre 
trop  donor.  adz  ome  saui  conoysshent.  quel  saui  conoys  ques 
lauszar.  perque  deu  esser  tengutz  car.  quar  sab  triar  le  mal 
del  be.  e  conoys  aysso  ques  coue.  Per  so  mirauals  lauinens. 
lauzan  les  bels  captenemens.  de  lieys  en  cuy  entendia.  delys 
que  domneys  lì  plaszia.  e  gaugz  e  bobans  essolatz.  domes  bos 
sauis  e  temprats.  mas  home  fol  uil  nissauay.  nol  plaszian  nì 
lor  essay.  per  qnel  dieys  lauzan  son  domney.  Be  nol  com 
gent  la  oortey.  e  platz  li  solas  e  iays.  e  nol  agrada  sauays. 
quessen  desgui  nin  fadey.  mas  le  pros  son  be  uengut.  cuy 
mostra  tam  bel  ueiayre.  que  quascus  sen  fay  lauzayre.  quan 
son  deuant  lieys  uengutz.  mielhs  quessi  iheran  uendutz.  Do- 
na  doncx  quenten  en  amar.  deu  tal  entendedor  triar.  quessia 
sanis  e  cortes.  quar  lunh  autra  causza  non  es.  on  eouenha 
mielhs  homs  senatz.  e  cortes  et  ameszuratz.  que  fay  en  lo  dig 
&ytz  damors.  ni  en  cuy  mays  nosza  folors.  que  fols  hom  per 
sa  lolia.  pert  souen  ioy  dessamia.  quar  nossab  retener  cefat. 
el  sauis  ten  0  amagat.  quar  sab  gouemar  son  talent.  essalen- 
ga  per  son  bossen.  per  ques  tanh  quel  aia  plazer.  damors  e 
gaug  e  bossaber.  don  dieys  en  cadenet  mot  gent.  En  re  al 
miey  essient  non  coue  home  tant  senatz.  quo  en  amar  que 
saymatz.  nossiatz  de  leu  talent.  ni  ia  de  parlar  uenals.  quar 
de  trop  parlar  ue  mals.  sabetz  quals  pert  nom  samia.  per  quel 
sens  y  tanheria.  que  cabdeles  )e  talant.  quayssi  uay  amors 
enant.  e  dechar  ner  leuiayre.  Bon  es  doncx  que  dona  sia.  aui- 
nens  e  de  bon  solatz.  als  sauis  eis  pros  els  preszatz.  amoros- 
aament  responden.  gardan  raszo  meszura  sen.  quayssi  pot 
gardar  sa  honor.  montar  en  prets  et  en  ualor.  quar  els  se  ten* 
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dran  per  ondratz.  si  gent  lor  acuelli  lor  solatz.  e  dìran  de  lieys 
tals  laoszors.  dessay  delay  entrels  melhors.  queia  natura  fim 
pretz  certa.  don  naymeric  de  pegula.  quesz  ac  mot  gran  co- 
noyssenssa.  dieys  lauzan  la  captenenssa.  dessidons  el  acul- 
himent.  Per  som  sol  mal  quieu  nay  plaszen.  quar  [non]  ui 
dona  hienh  ni  pres.  mielhs  dieyches  ni  mielhs  respbndes.  ni 
tant  ameszuradament.  per  que  quascus  nes  lauzayre.  et  es  del 
mon  la  belayre.  quanc  natura  no  mes  en  lìeys  so  cre.  ni  mays 
ni  mens  mas  aquo  qnel  coue.  Dona  deu  doncx  ameszurar.  sas 
paraulas  e  deu  parlar.  ab  sauis  dessauìesza.  et  ab  los  gays  de 
gayesza.  hondran  maiorment  les  estranhs.  don  dieys  garìs  le 
bos  companhs.  Segon  come  ueyretz.  dieys  semblant  li  seretz< 
quan  saiibretz  son  talant.  siatz  li  deys  semblant.  siafz  gaya 
aisgays.  e  ualretz  ne  trop  mays.  e  cortesza  als  cortes.  essera 
nos  grans  bes.  mas  entromes  senatz.  deuetz  estar  em  patz. 
saui  captenement.  deuetz  far  em  paruent.  e  gardar  de  trop  ri- 
êyre.  e  de  foudatz  a  dieyre.  rires  quant  non  a  loc.  torna  tost 
ad  enuoc.  saszos  es  quom  deu  rire.  essazos  quom  cossire.  quî 
entro  mes  senatz.  uol  trop  parlar  foudatz.  ni  entrelhs  fols 
gran  sens.  non  es  be  conoyssens.  fol  nossab  que  responda. 
qui  dessen  lapreonda.  Nous  semble  paucx  gaszanbs.  hondrar 
bomes  estranns.  faytz  lor  doncx  bel  semblant.  outra  uostre 
talant.  e  mays  lor  fatz  ueiayre.  que  no  lor  uolretz  fayre.  quar 
ínot  adzaut  gazanha.  qui  per  bona  companha.  pot  gazanhar 
amic.  e  noy  pren  lunh  destric.  sus  quaualiers  ualens.  se  part 
de  uos  ìauzens.  tostemps  mays  assa  uida.  seretz  per  luy  gras- 
zida.  E  dautra  part  senes  duptar.  deu  ualent  dona  rebuzar. 
los  croys  uilas  domnieydors.  que  nossabon  quez  es  amors.  e 
no  duptan  dir  lageszas.  a  dona  ni  auleszas.  e  deu  respondre 
àpertament.  quan  troba  tal  nescia  gent.  que  uon  duptan  dire 
folor.  si  quel  conoscan  lor  error.   essian  per  hueymay  castiat. 

3ue  non  digan  aytal  foudat.  e  pot  leu  quascuna  prendre.  sen 
e  brauament  respondre.  e  manieyra  daquest  descort.  sil  fan 
de  lor  foudat  conort.  e  responda  sil  uan  diszen.  Dona  per  uos 
estan  en  gi*eu  turment.  senher  que  fols  faytz  quieu  grat  nos 
énssent.  dona  per  dieu  aiatz  en  chauziment.  senher  uostres 
precx  y  anatz  perden.  bona  dona  iaus  am  yeu  fînament.  sen- 
ber  et  ieus  uuelb  pietz  qua  lautra  gent.  dona  per  so  nay  yeu 
mon  cor  dolent.  senher  et  ieu  alegre  e  iauzent.  Dona  per  uos 
moray  ses  nulb  coffort.  senber  ben  trop  nauetz  [fag]  lonc 
acort.  dona  ia  es  ma  uida  pieygz  de  mort.  senher  som  play  sol 
quieu  non  aia  tort.  dona  de  uos  non  ay  mas  desconort.  sen- 
her  e  doncx  cuiatz  quieus  am  per  fort.  dona  am  .1.  bel  sem- 
blant  magratz  estort.  senher  respieg  non  aiatz  ni  conort,  Do- 
na  uan  doncx  alor  clamar  merce.  senber  anatz  mal  aìa  quieus 
rete.  dona  no  puesc  uostramor  mi  rete.  senber  senes  cosselb 
offaytz  de  me.  dona  [trop]  mal  mì  responetz  ancse.   senher 
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quar  piegz  uos  uueìh  qua  lunha  re.  e  doncx  dona  nom  faretc 
autre  be.  en  ayssì  er  cum  uos  diszetz  so  cre.  Bes  doncx  ques^ 
sia  ardida.  pros  dona  ab  gent  descauzida.  de  respondre  e  de 
parlar.  e  deis  lagz  parliers  rebuszar.  que  noilauzan  uenir  en- 
torn.  don  dieys  bemat  de  uendedorn.  lauzan  aytals  captene- 
mens.  Ben  seschay  a  dona  ardimens.  entrauols  gens  e  mals 
ueszis.  e  sarditz  cors  non  lafortis.  gi'cu  pot  esser  pros  ni  ua- 
lens.  Dona  doncx  ques  entrauols  gens.  se  deu  be  far  asz  els 
temer.  eis  auinens  deu  car  tener.  en  aytal  manieyr  aculhir. 
Quessen  lauzon  al  departir.  et  ac  tot  dreg  manieyra  aital.  la 
dona  den  peyre  uidal.  per  quel  dieys  del  cors  agradieu.  Effas 
temer  pus  de  grieu.  als  mals  domneyadors.  et  als  cortes  pre- 
gadorSf  assolatz  tant  agradieu.  qual  partir  quex  iur  e  plieu. 
que  domnes  de  las  melhors.  per  som  rayrem  sembela*.  e  ma 
lial  erfìszel.  e  iust  pus  que  dieus  abel.  Dona  quenten  doncxen 
amor.  deu  causzir  per  entendedor.  home  saui  pros  e  cortes. 
et  auinent  e  ben  apres.  essi  uol  sa  honor  gardar.  deu  sobira- 
nament  triar.  entendedor  franc  e  fiszel.  fîn  e  liai  e  senes  fel. 
quar  mot  mays  y  ual  feszeutatz.  noifay  parentes  no  feszatz.  e 
mays  hus  homs  simples  iials.  qus  empetrayres  deslials.  des- 
sidons  triar  uolontos.  sobre  aysso  dieys  em  perdigos.  en  ay- 
tal  guìsza  son  albir.  Eflìn  amors  no  manda  ges  causzir.  comte 
ni  rey  duc  ni  emperador.  mas  fin  amic^es  ses  cor  trichador. 
franc  e  lial  e  ques  gart  de  faihir.  essaquestz  ayps  nossap  cap- 
tenìr.  barat  causzieys  esse  meszeys  met  ios.  perquobs  damar 
non  es  plaszens  ni  bos.  quen  paratge  no  conosc  ieu  may  re. 
mas  quc  mays  na  cei  que  mielhs  si  capte.  Enquaras  y  ual  lìa- 
lesza.  mot  mays  que  no  fay  riquesza.  el  fag  damor  senes  dup- 
tar.  per  que  non  deu  dona  laysshar.  per  fauta  de  manentia. 
lial  ayman  ses  bauzia.  quennon  cnten  en  lunh  barat.  don  di- 
eys  naymeric  dessarlat.  se  ab  sa  dona  raszonan.  Dona  bessay 
que  uostra  unlor  gran.  maondo  cors  essofranh  me  rìcors.  esse 
de  pus  podetz  fayre  clamors.  uos  et  amors  enssiatz  a  mon  dan. 
essi  perso  dona  mochayzonatz.  quar  son  ricx  sera  tortz  es 
peccatz.  quar  tan  no  ual  neguna  manentia.  en  dreg  damor 
cum  fin  cors  ses  bauzia.  Mays  deu  doncx  uoler  feszeutat.  nof- 
fay  paratge  ni  rictat.  dona  en  son  entendedor.  quar  per  pa- 
ratge  eper  ricor.  pren  hom  ades  elatio.  et  erguelh  et  preszom- 
tio.  quar  le  ric  per  lor  riquesza.  si  besson  ple  dauolesza.  se 
pessan  quom  dei  autreiar.  tot  so  quilh  sabo  demandar.  esson 
fol  et  outrecuiat.  quar  creszon  que  per  lor  rictat.  les  deian 
tantost  obezir.  quesz  el  nossabo  far  ni  dir.  mas  quant  erguelhs 
essobrieyi-as.  don  rianbaut  de  uaquieyras.  dieys  desta  raszo 
cum  senatz.  Vilas  es  et  outracuiatz.  totz  hom  quan  si  sent 
enrequitz.  aues  cuia  quab  sos  uilas  ditz.  ab  sobrieyras  et  ah 
foudatz.  li  aeia  hom  esser  priuatz.  ni  com  ia  lam  de  bon  ta- 
lent.  essi  tot  hom  loy  fay  paruent.  per  pauor  aquo  non  es  res. 
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que  quant  le  ttobom  en  disses.   ab  gaug  et  ab  alegrìergran. 
riszon  tugz  quant  el  uay  ploran.  —  Namaut  de  maniuelb. 
Domna  per  gran  temenssa.  tant  uos  am  eus  tenc  car.  nous 
aus  estiers  pregar.  mays  pus  fay  adz  ondrar.  us  paubres  aui- 
nens  quant  sap  bonor  graszìr.  el  bes  damor  celar.  qus  rici 
desconoyssbens.  cuy  par  que  totas  gens.  lo  deia  obeszir.  per 
quel  dieys  cum  pros  eyssenbatz.  Vos  ualetz  lant  que  cre  que 
conoscatz.  que  mielbs  ama  cel  que  prega  temen.  que  no  fay 
cel  quo  ditz  ardìdament.    bona  dona  ia  aycel  non  creszatz. 
^uab  engan  uay  e  deu  estre  enganatz.  et  yeu  soy  cel  que  per 
uos  muer  ayman.  per  quieu  nous  aus  pregar  mas  en  cbantan. 
—  R.  de  miraual.  Que  qui  trop  mays  que  no  ual.  lauza  don^ 
fay  parer.  quesquern  ditz  e  non  re  als.  —  Bernart  martis.  Prò 
sab  e  ben  es  apres.  qui  so  fay  qui  ben  estia.  et  es  maiers  cor- 
teszia.  quan  soslauses  pel  paes.  per  autruy  que  per  luy  es. 
qual  pobol  par  uilania.  per  quom  lauzar  nos  deuria.  quar  pro- 
pis  laus  es  foles.  e  pareys  be  si  ^os  es.  ia  el  meszeys  non  o 
dia.  quel  fag  en  fan  guerentia.  —  En  folquet.  Quelsfalbimens 
dautruy  tann  quom  se  mir.  per  tal  que  gar  se  meszeys  de  fal- 
hir.  —  Bn  rianbaut  de  uaquieyras.  Anc  non  amec  tantautquo 
îeu  negus.   aytant  pros  dona  quar  noil  truep  parelb.  menten 
en  liey  e  lam  al  sieu  cosselh.  mas  que  cisbe  non  amec  plamus. 
que  ioys  e  pretz  sobre  totas  lenansa.   quil  es  als  pros  plaszens 
et  acoindans'.  et  als  auols  îib  ergulhos  semblans.  largas  dauer 
e  donrada  coîndansa.  —  Peyre  cardenals.  Aquestas  gensquan 
son  en  lor  gayeza.  parìon  damor  e  non  sabon  quesses.   quar 
fin  amors  mou  de  gran  lialesza.    e  de  franc  cor  gentil  e  oen 
apres.  et  els  cuion  àe  luxuria.   e  de  tort  que  bon  amors  sia. 
mas  en  derrier  o  poyran  be  ueszer.  que  lor  amor  uiron  en  mal 
noler.  —  G.  de  montanagol.  Mas  ieu  non  dic  sia  enauioratz. 
cel  quen  amor  uay  ab  galiament.  quar  non  ama  ni  deu  esser 
amatz.  boms  quessidons  prega  de  falbiment.  quaymans  non 
deu  uoler  per  lunb  talent.  ren  quayssi  doncx  tornes  a  dezon- 
dransa.  quamors  non  es  res  mas  aquo  quenansa.  so  que  ama 
de  bon  cor  iialment.   e  quin  quier  als  le  mon  damors  desinen. 
Pero  a  mi  nossobrec  uolontatz.  tan  que  ieu  feszes  nulb  fag 
dezauinen.  'de  la  bela  a  cuy  missoy  donatz.  nim  tendria  lunh 
plaszer  per  plaszent.  qua  lieys  tornes  a  negu  uenziment.  nom 
poyria  pendre  dar  benenanssa.  derre  qua  lieys  toi-nes  a  mal 
estanssa.  quarfis  aymansdeu  gardarper  .1.  cent.  maydessi 
dons  quel  sieu  enantiment.  —  Per  so  quar  ges  so  nom  no  say. 
que  dieys  mostran  so  fol  uoler.   Gran  deszir  ay  de  ben  iaszer. 
en  lieg  de  cossera  damor.  que  fezes  de  me  cubertor.  la  bela 
quem  ten  en  poder.  e  dels  pels  saurs  fos  le  coyssis.  el  lensols 
de  gaug  e  de  ris.  e  laurelhiers  fos  de  blanc  bratz.  el  matalas 
uerdiers  o  pratz.  —  Guilhem  de  montanagol.  Quar  ges  h  pros 
el  temps  quen  es  passatz.  non  gardauan  damors  mas  londra- 
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men.  ni  las  donas  en  cuy  era  bontat.  no  feyro  fag  per  re  des- 
zauinent.  per  so  eron  elas  et  elh  ualent.  quar  quex  ses  als 
nentendia  en  ondransa.  mas  aras  ueg  tomar  pretz  en  balansa. 
que  laymador  an  autre  entendement.  dousors  blasmes  e  dans 
a  manta  gent.  —  Gaucelms  fayditz.  Mas  drutz  e  donas  sin 
parlatz.  ques  fenheran  e  diran  totauia.  quilh  son  lial  et  amon 
ses  bauzia.  e  pueys  quascus  es  cubertz  esselatz.  e  tricharan 
say  c  lay  daus  totz  latz.  e  las  donas  on  pus  an  aymadors.  qu- 
ìon  se  be  quom  a  laus  lor  o  tenha.  mas  aytals  bes  cum  seschay 
lor  en  uemia.  qua  quascuua  es  ante  e  deszonors.  pus  suiTron 
drut  que  pueys  desrey  alhors.  —  £1  meszeys  en  gaucelms. 
Cant  e  deport  îoy  dompncy  essolatz.  eyssenhament  larguesza 
corteszia.  honor  e  pretz  e  lial  drudayria.  an  si  baysshatz  c 
maus  e  maluestatz.  qua  pauc  dira  nom  soy  deszesperatz.  quar 
entre  cent  donas  e  pregadors.  non  uey  una  ni  .1.  que  bes  cap- 
tenha.  en  ben  amar  ni  al  uer  que  nos  tenha.  ia  sappia  dir  ques 
uengut  damors.  gardatz  quo  es  abaysshada  ualors.  —  Peyre 
cardenal.  Amor  qui  la  semenes.  nasquera  avtant  espes.  que 
duna  nagra  hom  tres.  e  dunh  plaszer  may  de  detz.  e  uingh 
dunh  domney.  e  dunh  iay  ueray.  nasqueran  cent  iay.  tant 
tr.o  que  dieysse  ieu  ni  ey.  mial  tans  que  non  semeniey.  —  Us 
trobayres.  Locx  es  quom  cant  e  quessen  lays.  e  locx  de  rire  e 
de  plorar.  e  de  tot  deu  hom  locx  gardar.  qui  es  sauis  cortes 
ni  gays.  —  Bernartz  de  uentedorn.  Bona  dompna  uostre  cors 
gens.  e  uostre  bel  huel  man  conquis.  el  gent  parlar  e  le  dous 
ris.  els  uostres  bels  aculhimens.  que  quant  be  men  prenc  eys- 
sament.  de  beutat  nou  trop  eguanssa.  la  gensser  es  quom  pu- 
esca  el  mon  cauzir.  sieu  no  uey  de  luelh  ab  queus  remir.  — 
£n  rianbaut  de  uaquieyras.  Destreg  damors  uenc  deuan  uos. 
bona  dona  clamar  merce.  del  deszir  aue  de  uos  mì  ue.  quem 
destrenh  tant  per  iasse.  per  queus  oic  mon  coratge.  essay 
quey  fas  ardiment  eífolatge.  quar  uos  enquier  e  deman  uostra- 
mor.  que  quant  mi  pens  uos  qui  etz  ni  malbire.  sol  del  pessar 
ay  esglay  e  paor.  E  quar  auetz  mays  de  usdor.  de  lunh  autra 
dona  quanc  fos.  no  men  siatz  de  brau  respos.  sieu  uos  mostri 
le  talent  el  deszire.  e  sieu  desrenc  e  lays  anar  mon  fre.  per 
merceus  prec  que  nous  sia  saluatge.  mas  escoutat  sia  non  fas- 
satz  re.  £  que  uoletz  auieus  pliau  ma  fe.  mot  uos  enquìer  ab 
gran  temor.  mas  totz  ooms  yífai  gran  folor.  que  tan  cela  so 
mal  esson  dampnatg«.  essieu  ceu  mon  dan  per  uolpilhatge. 
sav  be  quieu  fau  donar  per  .1.  dan  dos.  don  uuelh  sappiatz  la 
dolor  el  martire.  on  ieu  estau  desti-eg  et  enueios.  Quant  ueg 
uostra  fresca  color.  els  uostres  bels  huelhs  amoros.  els  beU 
plaszers  quessabetz  far  ni  dire.  e  la  boca  don  tant  gent  uos 
ueg  rire.  pauc  desfors  fay  la  terra  quem  soste.  que  mon  cor 
ay  de  ioy  e  dalegratge.  tan  que  nulhs  hom  non  es  pus  ricx  de 
Hie.  —  Peyres  ramons  de  tolosza.   Er  ay  damor  beu  apres. 
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cum  saub  desson  dart  ferír.  mas  quo  pueys  sab  gent  guerir. 
enquaras  nossay  ieu  ges.  le  metge  say  ben  qui  es.  quem  pot 
sols  saluJt  dooar.  mas  quem  ual  sieu  demostrar.  ia  nolh  aus 
ma  mortai  plaga.  Moray  per  mo  neyssies.  quar  nolb  aus  mos- 
trar  e  dir.  la  doior  quem  fa  suífrir.  don  nom  pot  cosselhar  res. 
mas  cant  son  cors  cortes.  cuy  tant  deszir  e  tenc  car.  que  nolh 
aus  merce  ciamar.  tal  paor  ay  quel  desplassa.  Gran  talant  ay 
cum  pogues.  de  gìnhois  ues  ley  uenir.  de  tan  luenli  cum  ia 
cauzìr.  la  poyria  quel  uengues.  mas  iontas  far  homenes.  cum 
eers  asseubor  deu  far.  et  en  ploran  merceiar.  ses  por  de  gran 
sauaya.  —  Peyrols.  La  nueg  quan  soy  anatz  iaszer.  el  iorn 
maatas  uetz  sesdeue.  cossìr  cum  li  ciames  merce.  quant  ieu 
poyria  ab  lieys  parlar.  adoncx  mossay  ieu  ben  pessar.  e  bos 
motz  causzir  e  ueszer.  e  ma  raszo  assieyre.  e  lay  nossay  que 
dieyre.  —  Peyre  rogìer.  Aylas  quet  plans  ia  tem  morir.  quez 
as  am  e  trop  hieu  oc  tan.  quem  muer  mors  oc  non  potz  guerir. 
ìeu  no  e  quo  tan  soy  iratz.  de  que  de  lieys  don  soy  aysshos. 
sueffre  nom  uai  clamal  merces.  sim  fauc  nov  as  pro  pauc  not 
pes.  sin  tras  mal  no  que  fas  de  lieys.  Cosselh  nay  qual  uuelh 
men  partir.  no  fay  siifaray  quiers  ton  dan.  quen  puesc  als 
uois  ten  ben  iauzir.  oc  mot  crey  mi  aram  digas.  sias  humils 
larcx  francx  e  pros.  essim  fay  mal  sobre  soy  pres.  tu  oc  sa- 
mar  uols  may  sim  cres.  ayssitz  poyrias  iauzir  de  lieys.  —  Nuc 
brunencx  de  rodes.  Be  uolgra  mi  dons  saubes.  mon  cor  ayssi 
cum  iel  say.  e  quel  plagues  quieu  fos  lay.  on  es  sos  cors  gays 
cortes.  et  ay  dig  sobranssaria.  digas  e  cuiatz  quessia.  ieu  oc 
que  nom  sen  tan  ricx.  sueífre  e  non  tamendix.  que  mot  de  leu 
sauendrìa.  Auenir  nos  pot  lo  ges.  aquo  uerament  si  fay.  e 
quo  ieu  U06  o  diray.  digas  quo  sa  liey  plagues.  plaszer  e  quo 
li  piaszeria.  ieu  quo  samors  o  uolia.  amors  iest  le  enemicx. 
non  ieu  ans  estau  enicx.  e  quascunh  que  la  galia.  Sufire  e 
uendra  ten  bes.  e  cum  quel  mals  ades  nay.  mals  non  o  digas 
ia  may.  e  per  qiie  quar  non  o  es.  lono  quar  en  unh  [dia].  er 
tos  bes  si  no  ten  gix.  am,  sol  que  non  la  cambix.  e  moray  oc 
sis  uolia.  £  nom  ualra  ia  merces.  ab  lieys  per  dieu  non  o  say. 
eper que quar no seschay.  que trop  tiest  en  ric  loc  mes.  rìc 
per  crist  ben  o  sabia.  e  doncx  no  fesist  folia.  layssha  ten  no 
mea  castix.  quaysso  non  tes  mas  estrix.  ni  ges  no  men  lays- 
sharìa.  No  ten  layssharias  ges.  non  ieu  donc  ayssi  oífay.  quo 
ieu  to  eyssenharay.  sias  humils  e  cortes.  firancx  e  de  bela  pa- 
ria.  eflSiy  so  que  gent  estia.  auan  poyras  e  no  ten  trix.  auayssi 
dea  renbar  amicx.  hoc  e  mielhs  si  mielhs  podia.  —  Sii  aig  cos- 
selh  oot  plaszia.  ben  poyrias  autre  trobar.  quesz  ieu  doney 
lautrìer  pus  clar.  an  peyre  emengau  mo  frayre.  que  ieu  apel 
mw  compayre.  quem  mostrec  un  aytal  querelh,  iSessier  mat- 
fre  pus  de  cosselh.  no  falhetz  affin  aymador.  uos  prec  quem 
digatz  de  la  flor.  quem  fes  mirar  el  senes  pelh.  quolh  pues 
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qiiel  sicu  estatge.    ses  teraor  mos  greus  mals  mostrar.    que 
quant  la  iieg  tot  oblìdar.  me  fal  cors  dagradatge.  tant  la  ten 
quar  uey  ques  ses  par.  de  bentat  e  de  bos  fagz  far.  Compayre 
mot  me  merauilh.  de  uos  quentendetz  en  amor.  cum  cniatz 
pregar  ses  temor.  lieys  qnes  de  totz  bes  ses  parelh.  per  nos  ni 
per  messatge.  quar  lials  aymans  non  pot  far.  pero  pendre  pot 
quex  som  par.  ardiment  e  coratge.   dessî  dons  ab  temor  pre- 
gar.   que  iassauentura  emar.   Apres  diey  lin  aytal  cosselh. 
Compayre  aytant  quol  solelh.  reuirona  cosselh  melhor.  non 
trep  a  fin  entendedor.  a  pregar  quan  quezes  caudelh.   ses  te- 
mor  que  lem  platge.  si  dons  mas  en  bos  fag  renhar.  quayssi 
pot  hom  be  mays  acabar.  ab  dona  daut  linhatge.  no  fan  li  croy 
ab  domneyar.   quar  uîl  fag  ie  fan  refudar.  JSm  peyrols  pres 
cosselh  ab  si.  sobre  aquest  cas  mot  bon  effî.  quel  non  auzaiia 
de  temor.  dir  assi  dons  quel  des  samor.  •  pero  feszial  damor 
semblant.  amoroszament  esgardan.  et  enapres  cum  bos  es- 
sertz.  parlaua  ammotz  cubertz.  per  quel  dieys  cum  pros  e  cor- 
tes.   Be  uuelh  samor  mas  querre  no  l'aus  ges.  pero  am  motz 
cubertz  lin  uau  parlan*.  ja  nol  calgra  pus  uertadier  messatge. 
qua  sol  lesgar  podem  be  per  uszatge.  le  pessament  conOYSsher 
tal  uer  es.    e  membres  li  quassatz  quer  quis  complanh.    Be 
sembla  quessens  li  sofranh.  adz  omeques  carga  temor.  talque 
non  auza  querre  samor.  a  lieys  en  cuy  es  son  enten.  ses  dir 
Innh  mal  azautiment.  esses  pregar  re  quessia.  de  peccat  o  de 
folia.  e  cuiatz  ges  que  laus  diga.   que  uol  esser  uostramiga.  si 
non  loy  sabetz  demandar.  assatz  auetz  quesz  esperar.  quar 
seria  fola  eífada.  auols  e  desuergonhada.  fols  doncx  es  qui  sen- 
amora.    si  no  prega  quant  es  hora.    quieu  ueg  mantas  uetz 
obtener.  do  per  araiment  de  querer.  e  per  enueg  de  deman- 
dar.  de  c«ls  que  non  an  cor  de  dar.   e  quì  prega  dona  damor. 
el  uf&ese  per  seruidor.  sitot  la  donal  refuda.  nossera  ia  tan 
testuda.  quel  ne  bata  sitot  nolh  play.  ans  per  cert  len  amara 
may.  el  ne  tendra  per  ben  apres.  don  dieys  us  trobayres  cor- 
tes.  quessaub  assatz  daquest  aífars.  E  doncx  que  ual  aquestz 
amars.  ni  tu  cors  per  que  ten  coífons.  cuias  ia  esser  iauzions. 
si  nol  descubres  tos  celars.  di  loy  quar  bela  preguieyra.  fay 
man  dur  cor  couertir.  essi  not  uol  obeszir.  non  aias  paor  quet 
fieyra.  E  podo  pendre  manieyra.  dé  pregar  tugz  li  aymaàor. 
del  pros  bernat  de  uentador.  que  dieys  a  son  dons  lieys  pre- 
gan.  Bela  donares  nous  deman.  mas  quem  prendatz  per  ser- 
uidor.  quieus  serubaì  cum  bon  senhor.  quo  que  pueys  del 
gaszerdon  an.  ueìatz  uostre  mal  comandament.  francx  cort 
humils  gays  e  c(Nrtes.  ors  ni  leos  non  etz  uos  ges.  que  maus- 
sizatz  si  a  uos  mi  ren.  E  may  li  a  obs  deyssenbament.  ads 
ome  quenten  en  amar.  ques  sappia  gent  humìliar.  assidons 
per  far  e  per  dir.  so  quel  piassa  o  per  serohr.  lieys  quol  sieus 
sers  la  nueg  el  iorn.  don  en  bemat  de  uentadom.  que  saub 
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qnos  faszia  far.  dieys  qiie  mot  uolgra  descaussar.  si  dons  si 
fossen  per  prinat.  de  ginolhs  traszen  son  caussat.  don  dieys 
de  uolontat  granda.  Mal  oflfora  si  nom  manda.  uenir  lay  onssi- 
despulha.  quieu  [sia]  per  sa  comanda.  pres  de  Heys  costa  les- 

Î)onda.  elh  tragiús  sotlars  ben  causans.  de  ginois  et  ìmmU 
lans.  sil  playquessos  pes  mi  tenda.  Emayscoiiequessapren- 
da.  totz  homs  quesz  enten  en  amar.  si  uol  de  donas  som  pro 
far.  quar  coue  quei  sia  sanats.  fìrancx  e  cortes  et  ameszuratz. 
e  cil  ditz  sa  dona  de  no.  nil  triga  trop  le  gaszerdo.  ges  ei  per^ 
tan  nossirasca.  nis  rancur  nim  mene  basca.  quar  mays  aca- 
bara  suíTren.  que  rancuran  ni  maldiszen.  don  deu  ab  gaug 
cubrir  so  mal.  per  so  dieys  en  peyre  uida).  contra  cel  quessi- 
rays  et  playnh.  A  drut  de  bona  dona  tanh.  qnessia  sauis  e 
membrat.  e  cortes  et  ameszuratz.  e  que  trop  nos  rancur  nis 
planfa.  quamors  ab  ira  nos  fay  ges.  amors  es  messura  e  bes^. 
e  drutz  quesz  a  bon  cor  damar.  deu  ab  gaug  iira  refrenar. 
Cossels  es  doncx  qne  fis  aymans.  tot  iom  fassa  de  loys  sem- 
blans.  aia  de  si  dons  mal  o  be.  e  gart  se  sobre  tota  re.  que 
sappia  eubrir  esselar.  si  uol  de  donas  som  pro  far.  don  dìeys 
en  cadenet  mot  gent.  Pero  cantan  e  riszen.  den  estar  quetz 
essehttz.  qui  sauis  es  ni  menbratz.  et  ieu  soy  be  daytal  cen. 
que  nom  es  homs  tan  corals.  qae  non  sembles  desiials.  pus 
que  mora  ìoy  menquerria.  e  cei  quenans  cuiaria.  saber  mon 
cor  demandan.  saubrian  al  cap  del  an.  aytan  pauccol  prumier 
dia.  La  fís  dei  cosselh  sia.  que  tugz  li  nszei  aymador.  quesz 
entendo  et  en  est  amor.  aion  aquest  entendement.  quez  am  si 
dons  quex  lialment.  de  bon  amor  ses  esperar.  lunha  cauza  de 
mal  estar.  gardan  lonor  dessamia.  aytant  a  pus  que  la  sua.  e 
non  deman  ni  uuelfa  auer.  dessa  dona  degunh  plaszer.  de  uil 
fag  o  deszauinent.  per  complir  son  anol  talent.  quar  lamors  tan'- 
tost  se  delieys.  pus  le  fol  uoier  se  compiieys.  e  pueys  qni  ben 
cossira.  toma  iamîstat  e  uira.  Deu  mays  tot  aymaas  eorals. 
esser  ues  si  dons  tan  lials.  qnesz  enantisca  sa  ador.  essom 
pretz  am  uera  lauzor. 

C€C.  H8.0.B.  Can.Mss.94.  Gérard de  Rmsseiaon. 
Bone  cancone  uille  uos  ai  aduche.  e  des  morz  acesmaz  feile 
e  estmche.  el  nai  les  cUus  des  canbres  e  lei  conduclie.  per 
toz  uìlans  iuglarz  laine  dednche.  jo  ne  uoil  qu . . .  t  uns  la  cal» 
i^  suche.  car  un  cante  treis  uers  tote  iort  destruche.  ie  premer 
ansu  longe  cest  refache.  per  oc  sesluis  e  clare  plan  e  educfae. 
astre  mon  grat  le  cante  qui  la  refuche.  La  canisons  est  ml^t  bo- 
ne  e  no  sanui.  sil  a  nos  en  cauaire  non  faudrei  hui.  ceste  muet 
de  foloon  e  de  folchui.  e  de  gaart  ie  eonte  laues  reuM.  quft&t 
prestrent  gnere  a  cfaarle  el  e  11  sui.  per  qnant  snnt  espiaàat 
de  sanc  mil  muui.  cantent  la  a  paine  et  a  mei^ì.  non  uoii  iug;- 
lar  uilans  ia  si  apui.  quar  sis  fes  non  sauera  lo  piez  dun  glui. 
tuH  cantàndor  en  sunt  bazaa  ne  lui.  esnos  passat  iueir  máre 


eifebrer.  Tientestíuzqueflorissentcistnerder.  a  laudor  iuglar 
e  eeualer.  tres  er  sunt  remasut  sen  freite  ener.  sestu  mongres 
oorteiz  detz  de  moster»  sestaueìt  de  sos  loubre  dun  aulnier. 
e  fermat  en  son  ouer  un  cosier.  auirez  de  cuì  mouent  dst  uer 
prem^.  de  girat  aicei  conte  cel  bon  guerrer.  e  de  carlon  mar* 
td  le  felon  fer.  Ce  fu  a  pentecoste  el  printanz  gal  <|U6  carles 
tant  sa  cort  a  reiDz  en  mai.  iai  aitantes  persoues  a  ener  urai. 
lapostoUes  i  est  qui  sarmun  fai.  qnant  ie  messe  fu  dite  carles 
sen  uai.  suz  el  palaiz  au  cor  uingaz  de  glai.  girarz  e  sa  mais- 
nada  cobez  se  trai.  bastissent  fors  quintanes  e  meint  asai.  e 
li  reis  aprent  qui  ior  desfai.  quar  co  crient  que  se  meclent  per 
ioi  saiuai.  e  uiret  ia  crois  sante  eliue  o  cai.  non  ia  un  tant  ricb 
ne  brun  ne  bai.  se  met  onte  en  ma  cort  ne  mel  oi  fai.  ja  deus 
non  lai  ia  uir  daìco  quìl  lai.  ses  pois  prendre  lo  cors  si  ois  non 
trai.  carìes  est  ai  iustise  mellor  non  sai.  no&  atant  riu  baron 
des  mar  en  cai.  sel  reis  esta  ìraz  tos  ne  sesmai.  Quant  se  gude 
a  ii  reìs  procession.  sin  intrent  el  palaz  quaintals  non  fon.  non 
trai  tant  arbalestres  ne  arsbozon.  com  est  amples  e  larz  tot 
euuiron.  tan  espez  lat  sos  pailes  e  siglaton.  quon  mueit  mur 
ne  piere  fust  ne  carbon.  camhiec  euisser  sunt  de  sazon.  e  fu- 
rent  mais  de  cent  fier  e  felon.  cadeunz  a  uestit  uair  peiieon. 
cautient  lance  u  gisarme  bace  o  baston.  ne  lai  intre  doneel  ne 
lui  fridioon.  se  mVí  nest  granz  persone  o  riu  baron.  aicbi  uint 
archebesques  de  sa  reion.  entre  bibes  e  abes  mais  de  mis  son. 
treis  eenz  contes  e  duz  dez  adrogon.  aichi  ent  predicat  subiec- 
tion.  aichi  feit  le  ior  carles  aitan  ruidon.  aruic  tec  lo  malues 
e  carìes  bon.  draugiz  iaset  girart  eudre  focon.  lapostoiies  lor 
dist  una  razon.  Seigner  dist  lapostoiles  oiaz  me  tuic.  cai  non 
uinc  per  auer  non  per  deduic.  meis  per  seniise  deu  faire  io 
cuie.  eperunaparaiilaquesmunBaûruie.  e  per  la  gent  paiane 
qni  nos  destruic.  baron  per  deu  uos  preì  annaz  i  tuic.  cuidez 
lai  iobarrìat  lebrui  el  brui&  Doltre  oostaatinoble  deuers  auçic. 
a  lamperaire  guere  non  pot  partic.  de  sa  miuilier  premere  qua- 
uistes  dic.  non  a  mais  dous  fiiles  quil  fait  nuric.  aicbi  eretero- 
ine  a  captenie.  draugon  ui  aos  carle  Inne  cberic  aos  son  fil 
giiart  lautre  pleuio.  eu  cai  sui  u^guz  per  simonic.  eperloíui 
san  peire  a  garantic.  que  paian.fun  gastat  e  baerìnic.  baron 
aanftzituitperdeu  seruio.  Se  lamperaire  a  guere  lai  deuers 
niche.  aroinesuntuengut  paian  daufric^e.  obes  le  serf  san 
peiire  qui  uos  prediche.  e  annai  tuio  baron  bone  gent  riche.  e 
carlesdis  a  toi  qui  sen  afiche.  aioheste  oorte  deu  prodom  &« 
giche.  Dsauge  parlet  li  saÌAes  en  son  romanz.  seig^er  camar 
pMseabesturmani.  fui  en  eonstantinoble  m  a  dous  anz.  fei- 
me  gudar  lo  reis  sos  drogbemani.  anne  au  san  sepulore  o  non 
sai  elMftz.  e  tot  pergui  onage  de  neuaanz.  per  es  lamperador 
fni  repoiranz.  e  cont  a  mei  sas  gueres  e  sos  masanz.  que  de 
paianz  felonfi^e  damiraiii.  e  deoai  deiiors  roine  dici  anstícani. 
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3uil  lon  tolt  et  abenne  sonor  apanz.  e  mostret  me  ses  filles  as 
ous  abanz.  anc  ne  uis  om  tant  beles  ne  si  samblanz.  a  tei  e 
a  mon  fiUes  afianz.  poìs  sa  mort  laìset  roine  a  sos  eufanz.  e 

Ser  lonor  quam  uols  aueir  ques  granz.  naz  otroiat  guart  flan-. 
re  e  braibranz.  ereueis  que  de  lai  te  uient  limanz.  cegar  per 
afeuar  ne  la  souauz.  e  carles  resppndeìt  e  sanz  enganz.  la 
muUìer  elonor  uuel  e  iafanz.  aiches  lauiret  etreìt  son  ganz.  e 
trametrai  messages  rìus  e  proisanz.  e  eslis  e  triaz  di  quals  e 
quanz.  Drauge  e  eudres  sen  tornc  de  uers  espaigne.  per  guer-*. 
riar  pâianz  la  ient  estraigne.  e  carles  e  girarz  e  lor  compaigne. 
li  francoiz  e  normaut  e  de  bretaigne.  boi^gnon  loherenc  e 
dalemaigne.  passent  iur  e  mongeu  laute  montaigne.  lai  funt 
une  batulle  fiere  e  esmaigne.  e  ont  aucis  dous  reis  doutre  cer- 
daingne.  vouterne  e  calalve  puille  e  rcMnaìngne.  auiant  si 
gastande  comui  gaaìgne.  ere  cuide  lonor  quen  paz  remaingne. 
£  quant  fu  afinaz  lestors  canpaus.  si  prestrent  cent  messa^ss 
del  ost  reiaus.  les  cincante  persones  furent  cleriaus.  es  autres 
sunt  de  contos  rius  naturaus.  eslice  dez  mile  de  lost  aitaus. 
toz  li  sordere  fu  ardiz  uassaus.  e  unt  auberz  e  elmes  e  bons 
ceuauls.  de  brandiz  aduraz  passent  asnaus.  e  caries  torne 
arere  per  sos  eclaus.  e  cil  cheuaugent  tant  puiz  e  esgaus,  tro* 
bent  costantinoble  sunt  au  portaus.  en  ia  prade  defors  tan- 
dent  lor  traus.  e  trametent  lainz  dous  cardoimaus.  e  fínobles 
fouchiers  li  marescaus.  Lamperador  troberent  el  paLaz  grant. 
dauant  lui  rei  paian  e  amirant.  que  prest  cel  autre  ior  en  con- 
batant.  li  message  ii  content  noues  danant  que  francois  uont 
sa  tere  fort  aquitant.  com  sunt  m<»rt  arrabìt  e  aufricant.  ai* 
co  uent  mVt  agrat  e  atalant.  e  montez  en  un  mul  amblant  fer» 
rant.  ses  eissiz  alorant  deportant.  e  mantre  iai  annit  uait  de- 
mandant.  de  girart  e  de  carle  de  ior  semblant.  Diiauzmecaut 
om  est  carles  marteaus.  seineradreu  ab  armes  e  bons  e  biaus* 
gardiz  e  segurs  e  iouentíaus.  Tolentriaus  el  uis  plus  queus  oi 
saus.  perboc  sa  conquesuz  ia  cent  caustìaus.  treis  eontes  e 
rius  dunt  est  cardiaus.  e  mil  persones  dautres  de  sos  fiaus.  a 
cui  il  dones  crotes  e  bons  aniaus.  tant  eum  dure  la  terre  ne 
Gobie  ciaus.  non  e  reis  tant  cremui  ne  sos  seiaus.  E  caus  ooi 
e  girraz  aquel  borgoin.  sein«r  om  plua  nauaut  ne  melz  ne  ioin. 
trente  iornades  tec  soriors  en  loin.  cen  mile  eheualers  moiBe 
en  besoin.  siu  sunt  li  proueneal  e  li  gasccûn.  tal  proeche  e  ua-» 
lor  tec  en  son  poin.  non  a  poor  donor  con  ian  redoin.  Atan» 
sunt  auengimt  astraus  íranceis.  virent  les  ponzes  aigles  daur 
espaueiB.  e  pauilloas  de  paiUenm  grezeis.  e  tant  dieuau  4a 
pres  e  riu  conieis.  tot  quam  ueit  lai  preiçet  asai  lo  reis.  quan 
peiuoor  non  ui  mais  tan  riu  oortd».  autrat  del  apostoile  des** 
sent  anoeis.  girars  lai  es  intraz  per  eui  trainìes.  e  li  oonte  e.li 
bibeeriumarcbeis.  que  tot  ses  enemìs  li  ant  eoaqneis.  baûet 
ies  acuelt  iant  e  rant  mareeìs.  e  pois  lor  dist  lonor  que  deus  li 
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feîs.  com  loura  cauencnt  toz  morz  e  preis.  Seìner  dist  lapo- 
stoiles  mlH  uos  uait  gent.  per  co  non  defaçez  nostre  couent. 
que  earles  mat  iurat  un  sagrement.  de  ta  íìHe  bertan  se  uous 
que  prent.  lautre  ne  pouz  donar  a  plus  ualent.  que  girart  aces 
ouc  cui  la  present.  tot  aisi  com  tn  uols  dis  el  rient.  li  bibe  e  li 
abat  el  baron  cent.  venrez  en  ma  citat  premirement.  e  pren- 
derez  tuit  o  mei  herbergement.  e  pois  ferai  dei  tuit  uostre  ta- 
lent.  Li  cent  baron  montent  es  muls  gaillars.  il  mannet  cas- 
cuns  mains  que  soi  cars.  essec  le  camberlenc  echeus  el  gars. 

Ï^remiers  uait  lapostoiles  edus  girars.  e  li  sauie  dntor  de  tos 
es  ars.  gìrarz  preie  a  cascun  que  plaz  non  tars.  por  lempe- 
raire  a  paz  de  totes  pars.  caí  non  uaut  li  bardtz  plus  qnel  co- 
ars.  per  la  citat  les  gide  uns  longhebars.  o  trobent  nobles  genz 
senz  toz  escars.  El  borc  sainte  sufíe  pres  del  moster.  faiz  ar- 
beriaz  cascnn  en  riu  maner.  lai  uiraz  pailes  nous  persons  ia- 
cer.  e  tant  especîez  car  per  bien  oler.  ccst  libauces  que  fait  per 
tot  arder.  net  compres  autres  reis  de  son  auer.  la  noit  les  fait 
seniir  de  tot  uoler.  e  le  ior  en  palaz  o  Ini  seder.  comenchant 
ior  afaires  a  mentener.  e  il  lor  fait  ses  ious  estrains  ueder.  e  a 
ses  nigromanz  tanpez  piouer.  e  signes  per  samblances  granz 
aparer.  e  quant  )or  a  pauor  fait  sostener.  si  fai  autres  merueil- 
les  per  art  mouer.  eious  corteis  pemiz  ieus  a  sofrer.  cuns  non 
sat  mout  troscau  demain  auser.  les  persones  sunt  granz  e  lor 
saber.  que  ni  uolent  per  rien  mais  remaner.  e  quant  uoit  nes 
pout  plus  per  gin  tener.  si  fait  mlH  bonement  tot  lor  plazer. 
Mentre  quel  reis  les  faignent  deportar.  e  girart  sobre  toz  lo 
dnc  onrar.  si  fait  tant  grant  conduit  a  lost  menar.  de  seruir  e 
de  beiure  e  de  maniar.  serie  ennuiz  dauir  e  de  contar.  mais 
tant  lor  fait  beçanz  e  aur  cuìt  dar.  e  dras  de  sede  e  pailes  nens 
despieiar.  ni  a  tan  cobeìtos  ne  tan  auar.  tot  ne  lait  repienit 
tsnt  li  sait  dar.  e  girarz  ne  iai  nol  mais  soriomar.  comenchanl; 
lor  afaire  fort  a  coitar.  e  ii  lor  fait  ses  íines  fors  amenar.  pre- 
merement  bertan  o  le  nisclar.  o  legent  cesier  au  bel  esgar.  sos 
paire  li  a  fait  les  ars  parar.  sat  candiu  egregeis  eromencar.  e 
latín  e  ebriu  tot  declarar.  entre  sen  e  beltat  e  gent  parlar.  ne 
pout  nus  om  ei  munt  sa  par  trobar.  e  dient  conte  e  duc  e  Iribe 
e  par.  aieheste  deit  corone  adroit  portar.  garnitan  de  pleuìr  e 
del  uirar.  aues  lo  rei  de  tance  mais  deus  ia  gar.  quil  la  prende 
a  mulier  sî  oom  deit  far.  e  fant  les  sains  uenir  e  aportar.  e  en- 
chere  son  ode  adendinar.  cent  castels  e  citat  innt  sobre  mar. 
niat  de  tos  les  oent  tan  fti  riu  bar.  ne  conengest  la  man  ansam 
p«u8ar.  aisi  eom  il  le  sorent  melz  deuisar.  Lapostoiles  pa- 
nsaìB  qua  sen  soutil.  seiner  er  fai  del  autre  girart  ton  fil.  car 
Bon  sai  plus  riehe  om  ne  tan  gentil.  tot  aisi  com  tu  nols  co 
respottt  il.  lai  laduient  si  grin  e  begoil.  e  la  eors  couinent  e 
uirgenil.  e  faoon  e  oolor  tant  seìgnoril.  eomun  la  ueit  tan  sai- 
nes  qne  gaires  diil.  e  qai  de  sa  foeltat  non  merenil.  per  ai- 
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cheste  tint  caries  la  soe  uil.  per  quen  mugreat  tal  guerre  e  tal 
períl.  dnnt  tornerent  ies  regues  a  mai  escil.  Apres  pariet  la- 
baz  de  sant  romiu.  non  ueeuces  uertuz  de  saint  andriu.  saint 
iohan  e  saint  pol  e  saint  mathiu.  des  autres  e  daiches  dicei  ai 
eiu.  fait  apelar  ílorens  son  bibe  griu.  qui  guarde  las  uertuz  e 
iís  lobriu.  Girarz  iamperaires  e  iapostoiie.  intrerent  ei  moster 
dei  capitoiie.  ei  reis  ies  en  menet  en  sa  crotoiie.  o  iaçent  li 
apostoie  dunt  a  milmoire.  e  ii  faz  apeiar  son  bibe  fioire.  qui 
garde  les  uertuz  e  iis  lestoire.  iiii  pregnent  marceì  e  aiutoire. 
que  deus  onor  lor  dont  uertut  e  gioire.  e  pois  uolunt  annar 
aubraz  saint  ioire.  ainz  ior  det  charz  espeoies  emande  gloire, 
e  quant  lor  out  mostrat  les  deu  íiiiols.  ses  menet  en  sa  cambre 
soz  uns  aruols.  duut  fu  de  uaires  gemines  ioncaz  li  sols.  ii 
reis  dit  a  caseun  pren  en  con  uols.  peis  negres  sebeiines  lor 
mes  as  ools.  e  donet  ior  anels  botuns  e  bols.  e  porpres  e  samìi 
e  pailes  nols.  de  trlache  e  de  basseme  plains  ior  orcols.  cii 
qui  maius  en  portet  toz  eis  pius  fois.  preizet  son  don  en  france 
cent  miie  sols.  Lamperaire  e  dious  chenus  ferranz.  eins  non 
uis  tan  bei  uiel  non  uerrai  tanz.  e  asene  iargeze  e  gen  sam- 
blanz.  quant  out  falt  as  barons  toz  lor  talanz.  e  mostret  de 
taus  ious  per  nigromanz.  dunt  li  plus  sauies  fu  merrauiianz. 
si  det  tant  a  ses  fíiles  aur  e  bezanz.  e  dras  de  sede  e  pailes 
acharamanz.  dous  miie  chames  carianz  ambianz.  edonetca^ 
dune  catre  olifanz.  cariaz  de  uaisaus  dor  obraz  pezanz.  e  do- 
net  lor  lions  rechamz  présanz.  e  dracons  encadaines  fíers  e 
uoianz.  caiuriuns  mudaz  raanz  trenchanz.  poisfuntcoìiiirlos 
tráus  e  ior  braanz.  e  intrent  es  chemins  dreiters  aublanz.  a 
petites  iomades  ne  gaires  granz.  lai  non  fu  remenbraz  dols  ne 
mazanz.  mais  iouenz  e  baudors  e  iois  e  canz.  tros  repassent 
la  mar  a  ior  calanz.  Eins  que  sie  enmiuie  les  dous  mullers.  e 
na  lo  reis  en  írance  des  messagiers.  e  fiurunt  uint  que  aut  che- 
uaus  doublers.  paiefreis  e  chames  e  muls  corsers.  au  rei  en 
sunt  uengut  li  trei  premers.  foucheraz  e  artaus  e  ponseners. 
'  a  saint  denis  le  trobent  entre  mosters.  carles  parle  as  messa- 
ges  mi't  uoiunters.  e  regardez  non  sie  uns  mencoingers.  sei- ' 
neran  uos  diran  moz  uertaders.  ainz  non  uis  tai  auer  ne  tant 
deners.  e  tramet  uos  lions  e  lioners.  e  dragons  enchadaines  e 
dragoners.  es  carboncies  clarz  dunies  luners.  meis  des  auri- 
ons  eu  li  ious  sobres.  qui  ant  trencanz  les  aies  pius  que  acers. 
dun  deualent  ies  grius  daut  per  carcers.  e  caries  iesclament 
fooz  lauseugers.  aico  quii  ueit  enanz  tomaz  derers.  deces 
muliers  degraz  parlaz  premers.  janon  dira  autors  ne  leconers. 

2ue  auit  mais  uit  tant  beles  mis  cheualers.  carles  per  gentes 
aucnes  fuga  laubers.  a  meìlioret  la  mi't  sos  cosiers.  Carles 
traie  lea  messages  un  pau  campor.  diiaz  me  cau  tenez  alagen- 
sor.  si  men  diiaz  mencoigne  queu  nai  autor.  eu  uos  ferie  auer 
de  mort  pauor.  don  laisnade  aniurade  tei  a  seinor.  e  dient  oo 
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tei  conte  e  tei  contor.  quenc  nanìant  ueude  nnle  gensor.  poig 
derent  a  girart  lautre  menor.  e  se  ceste  a  bettat  cele  a  maior. 
nen  est  nus  om  tan  fel  ne  plaìns  diror.  sil  la  garde  danant  non. 
ait  doucor.  enchaustraì  dis  charles  de  ca  meilior.  ainz  ne  ie 
fes  loignes  mais  montar  cor.  Aiches  moz  lo  reis  lencobeis.  e 
osat  sa  maisnade  per  es  tramis.  dachel  îor  quel  oreis  mnt  de 

Îiaris.  fu  passaz  aulra  sain  per  mon  senis.  a  boneuent  trobet 
a  cort  quequis.  e  descent  aii  degraz  taillaz  an  cis.  e  intret  el 
moster  per  marbre  bis.  e  fai  breu  orazon  au  cruceíìs.  pois  es 
intraz  el  clostre  per  parenìs.  einz  nel  sorent  les  donnes  tros- 
coB  lor  dis.  donçele  uers  lo  rei  oces  íìer  nis.  na  berte  quant 
oueìt  sespaueris.  e  lautre  drece  en  piez  e  ronezis.  e  clnignet 
li  pregunt  e  el  la  pris.  e  baiset  lune  nes  laz  sei  lasis.  ainz  mais 
îi  nit  beltat  ne  li  gechis.  o  trobes  anchason  oles  chamis.  maìs 
aiohe  uant  tant  que  de  cuer  ris.  don  co  respont  labaz  de  saint 
denìs.  ceste  autre  est  tamuliiers  qne  tu  pleuis.  e  que  auam 
iurade  en  son  pais.  per  mon  cap  co  dis  carles  tot  en  deuìs.  se 

rz  lai  parrit  eu  cai  causis.  e  labaz  respondeit  don  mar  eu 
Girarz  e  lapostoiles  e  li  baron.  non  eisit  paraular  fors 
acambon.  com  auirent  les  noues  del  rei  carlon.  sunt  uengunt 
e  descendent  tuit  au  perron.  e  intrerent  lainz  lo  pau  passon. 
H  reis  baiset  girart  lo  fil  draugon.  lapostoile  non  mais  fors  don 
gacon.  labaz  de  saint  denis  mut  la  razon.  faiz  apeiar  lo  bibe 
qnes  de  seison.  qui  aui  la  paraule  e  contet  ion.  seioer  carles 
nos  qert  fole  auchaison.  [qui  la  muiller  girart  qertcon  li  don.] 
faiz  o  seiner  e  o  carles  respon.  lapostoiles  en  iure  ihesn  del 
tron.  ne  ti  pouz  meillorar  pres  dun  boton.  de  senne  de  beltat 
ne  de  facon.  mais  uais  pren  ta  muiller  deus  iai  ten  don.  tuft 
lotreient  en  sans  cil  qui  lai  son.  maìs  qui  quen  die  oc  e  caries 
non.  Lapostoiles  li  prege  que  mais  nel  die.  dauant  le  mones- 
ter  salnte  sufie.  lai  iurement  tans  cent  cuns  nel  autrie.  mais 
naì  pren  la  mnìllier  que  as  pleuie.  e  ieisse  girart  conte  auer 
samie.  per  mon  cap  co  dis  caries  abanz  es  mîe.  e  cele  can  do- 
net  a  girart  sie.  ainz  prenge  tot  lauer  quon  cai  men  uie.  e  gi- 
'  rarz  fu  iraz  e  loin  quei  rie.  per  pau  li  cons  le  roi  ne  desafie. 
se  nel  tangnes  li  sanz  de  la  ciersìe.  e  a  tengnt  la  cort  is  plaz 
un  die.  e  non  pout  concaber  tan  contrarie.  Naberle  antant  ia 
cort  qaisì  estriue.  e  quel  reis  nei  adaigne  abanz  leschiue.  non 
a  soin  de  soiaz  tan  uol  soltiue.  partit  de  ior  piorant  soz  une 
anlîuie.  edenant  a  ses  piez  magistre  griue.  non  une  tantsaiue 
ne  melz  escriue.  la  donçele  seclaime  souent  caitíne.  maldite 
seit  de  deu  camars  undiue.  e  li  porz  e  lanaus  qni  mes  arine. 
mel  nougre  lai  morìr  que  cai  fu  uiue.  Cele  noit  sunt  restat  en 
pensement.  entme  per  aumatin  auior  parent.  lapostoiles  les 
mande  a  parlement.  dedinz  le  monester  de  bonuient.  aseit  lon 
sei  girart  per  poin  lo  prent.  don  tant  aim  tuit  irat  per  i  con- 
tent.  Bon  ia  nn  tant  ait  bon  escient.  non  ait  perdnt  de  sei  con- 
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tenemeDt.  per  un  fol  fei  feion  de  lieu  íouent.  qui  iiftmet  per 
mfiUer  e  ne  ia  preat.  e  sob  lai  la  reniue  tant  folfitnenjt.  anmais 
n  aui  faire  tan  fol  pres^t.  e  uos  serez  periur  es  autre  cent. 
qaincmais  naui  donzele  parlar  tan  gent.  ne  qui  se  contenguest 
tan  bonement.  e  a  facon  leal  e  couinent.  e  color  e  euls  clais 
cairerìent^  per  la  fei  que  dei  deu  omnipotent.  mais  preis  afr* 
saz  bertan  que  alisent.  cons  uai  pren  la  muller  e  tot  largent. 
k6  cheuaus  e  les  pailes  e  lomement.  sen  uols  onor  ne  terre  ne 
eisement.  e  carles  en  fera  tot  ton  talent.  aisi  com  ei  ma  dìt  sei 
ne  men  ment.  c^a  uent  a  girart  cil  siu  parent.  tos  &tí  honil 
li  cons  sauer  en  prent.  maî8  pur  son  fui  H  solue  tan  cuite- 
ment.  si  que  li  cons  ne  tiegné  de  lui  nient.  ne  maìs  ses  om 
ne  sie  a  son  uiuent.  ab  aiqueste  paraule  gerrarz  sen  pient. 
Lapostoiles  fu  clerges  molt  sapiens.  e  paiauiet  molt  saiues  e 
couinens.  girart  fei  ou  per  me  corteis  *om  gens.  perqne  tant 
sui  amis  e  binuoillens.  e  per  lamor  del  paire  quest  tant  uoil-» 
lens.  qni  nos  faiz  tal  onor  e  granz  presens.  don  uiltat  meseire 
e  onimens.  e  escare  des  estrains  de  uers  tos  sens.  seineir  inais 
gras  ualors  ce  te  cou^s.  e  salus  a  nos  ioz  e  grarimens;  6i* 
rart  dist  lapostoiles  fai  ou  per  mei.  seiner  co  dist  lieuens  fòi 
que  uos  dei.  non  uuel  quel  reìs  meiUort  dont  ea  smrdei.  mais 
pois  tot  ou  uelet  eo  sai  e  uei.  non  pois  mudar  per  rin  ni  men 
soplei.  abances  la  prendrai  com  la  renuei.  girarz  trait  etíeant 
en  un  reehei.  o  sei  menet  labat  de  sant  romei.  e  auchir  nn  rin 
conte  de  bone  lei.  cui  uolet  melz  donzele  mei  o  eest  rei.  se 
deus  maiut  cbarz  saigne  m  am  plus  tei.  se  mi^ssaz  orguel 
dit  ne  desrei.  jamais  ne  uos  tangest  do  ioste  sei.  er  le  prendez 
donzele  eu  iou  autrei.  eu  prendrai  ta  seror  per  amor  tei.  €ri* 
rarz  tome  as  barons  dist  son  corage.  aiches  plaìz  mest  moH 
fers  e  de  sauuage.  sen  uuel  aiieir  íiance  e  bon  ostage*  connel 
me  tort  a  honte  ne  a  uiltage.  e  quel  reis  ieinotrdt  e«mon  lig- 
nage.  lo  míen  iui  en  alue  senz  omenage.  per  aichez  moz  li 
eontent  tuit  li  message.  er  me  qeri  co  dist  earles  moH  grant 
dami^.  e  per  hoc  sei  ferai  per  aicbest  gage.  Girarz  uert  la 
dimçele  ca  cors  sotiu.  e  facon  e  color  e  samblant  piu.  e  dist 
quel  reis  le  tient  trop  per  auriu.  e  ietet  un  sospir  de  cuer  pen* 
siu.  larcebesques  derains  el  siu  lescriu.  carlon  e  lapostoiie 
trait  soi  lui  biu.  don  girarz  se  repent  co  uos  afiu.  mats  coitas 
uostre  plaìt  ains  quel  sordiu.  Seiner  dist  lapostoiles  il  plaiz 
coitaz.  abanz  quei  cons  en  sie  toz  cossiraz.  e  gardaç  uos  dor- 
guil  e  destragaz.  e  faitez  tot  au  duc  ses  uoluntaz.  tot  aisi  dist 
earles  don  com  uos  piaz.  lo  reis  en  uait  au  duc  e  li  bamaz.  de 
pius  sauies  barons  e  des  letraz.  duc  fìi  girarz  per  sanz  genz  ra- 
zonaz.  e  fu  li  saigremenz  premiers  iuraz.  quecis  plaz  ne  lere 
hontes  ne  grant  uiltaz.  nei  reis  ne  li  retraie  tan  sei  iraz.  e  fu 
li  sos  omages  euites  clamaz.  e  sos  fius  en  aleu  toa  antrmai. 
mais  carles  est  mauduis  ennesiati.  le  bois  de  nrissilon  erbage 
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e  pras.  aiehì  cache  ribare  moz  parentaz.  por  aico  uuel  don 
eons  que  me  laissaB.  e  girarz  respondet  don  en  si  fas.  per  aìco 
fti  li  eoBS  puls  enganax.  lapostoiles  paraule  qel  molt  senaz. 
eons  hui  est  la  cors  uostre  e  li  palaz.  prendez  uostre  muller  de 
quel  iaiaz.  car  tant  es  granz  ses  sanz  e  sa  beltaz.  non  est  hui 
om  tan  ris  nen  fuist  onraz.  e  uos  si  sereiz  c<»i8  se  uos  lamaz. 
eu  si  ferai  dìsel  seiner  assaz.  lai  ia  duient  per  mangui  e  dau- 
maz.  e  fti  tot  enuiroQ  granz  li  bamaz.  e  ie  li  diaie  as  pez  de 
sobre  un  graz.  baset  lo  eorduan  dnn  fìi  cauchaz.  e  li  cons  len- 
dreeet  entíre  ses  braz.  aichi  ii  estaint  lire  quel  cor  liiaz.  iai  la 

{»rent  a  muller  li  oons  paiaz.  e  pois  not  bon  semise  egnet  so- 
az.  pois  fti  en  li  tan  grana  Inmilitaz.  qanc  ne  si  mes  orguelz 
ne  mauuaistaz.  Quant  girarz  e  sa  par  sunt  beneeit.  carles  dis 
oent  toz  daico  que  ueit.  a  segun  son  uoleir  ie  melz  esleit.  non 
euidaz  de  girart  quen  fois  plaideit  seiner  co  dist  li  cons  oiaz 
mon  deit.  pois  caries  est  tan  lieus  con  le  mesccet  se  mi  donne 
fai  tort  ne  eu  ne  leit.  queu  li  poisse  aiudar  de  tot  son  dreit.  co 
dist  tote  ia  eors  qiiel  faire  ou  deit.  eu  lautrei  co  dist  earles  so* 
bre  ma  feit.  e  pois  dist  a  conseii  a  son  reeheit.  trop  ma  girarz 
ise<ms  dìpiait  destreit  mais  en  ii  cuit  car  uendre  quore  que 
seit.  La  cors  en  granz  ecreis  car  fu  mandade.  e  girarz  sa  mul- 
ler  ac  esposade.  con  plns  la  tec  lo  eons  mais  la  amade.  nen 
uis  ttne  tan  saiue  ne  mels  senade.  e  est  de  toz  lions  ars  denite 
e  parade.  e  li  reis  uient  a  roine  que  le  est  donade.  e  fu  a  son 
talent  aseguarde.  fu  coronaz  e  ele  coronade.  e  nointe  e  l>e* 
noite  e  prinseignade.  e  daichi  en  france  la  cors  toroade.  girarz 
trames  enanz  per  sa  contrade.  e  fait  uenir  conduit  tant  a  les* 
trade.  de  tote  aichele  cache  quainc  fu  chacade.  e  poisons  daige 
doice  e  de  salade.  dant  fait  smdt  io  rei  e  sa  maisnade.  entros 
sobre  saoune  en  une  prade.  na  baron  en  lioigoigBe  ques  grans 
e  lade.  ne  cheualier  ne  dosne  que  fust  preizade.  caichi  nait 
paueUon  trat  o  foilade.  de  quei  fu  ia  reine  sor  toz  onerade.  au 
matìn  son  partirent  aiiomade.  Carles  en  erberiaz  sobre  saou- 
ne.  tiebert  deu  aubeton  pres  per  lagone.  isetibi^  e  brocliArt 
eui  enrazone.  grant  auer  a  girarz  e  terre  bone.  des  le  rin  tec 
soBor  tros  que  a  ÌMÛount.  e  deuise  espaigne  per  barçelone.  e 
li  rendent  treut  eii  diirragone.  a  com  es  fols  lo  reis  qui  tau  fiii 
done.  e  qui  aleu  moquert  lai  marazone.  io  reiame  desfait  e 
despersone.  eu  non  cai  plusde  lui  fors  la  corone.  mais  en  li 
cuit  mennac  tro  a  garone.  mal  ait  oo  dist  tieberz  qui  mot  en 
sone.  mais  qui  fol  taient  a  gart  quei  rebone.  entro  siem  a  sans 
desobre  ioune.  Lendemaìn  son  partirent  igau  lo  ior.  girarz 
trait  ia  reine  soz  un  aubor.  o  se  meine  dous  contes  e  sa  oissor. 

3ue  men  direz  muiilier  damperador.  dachest  cange  quai  lait 
euosalor.  bien  sai  que  men  tenez  por  sordeor.  seinBrmais 
de  grant  preiz  e  de  ualor.  tos  mauez  £ait  reine  e  ma  seror. 
auea  pres  a  muiUier  per  meie  amor.  bertoiais  e  geruais  ques 


m 

riu  contor.  (▼.  586 :  17) :  nûs  men  siaz  ostage  e  lui  autor.  e 
uos  ma  ehar  seur  ma  confesor.  e  en  apres  ihesu  lo  redemptòr. 
que  doin  per  ist  anel  au  duc  mamor.  e  doins  li  de  mon  oscle 
lanrieflor.  que  plus  iaim  lce  mon  paire  ne  mon  seìnor.  au  son 
pjEu-tir  non  jpíout  mudar  non  ploi*.  Âisì  duret  tostens  lamor  des 
dous.  sanz  nule  maluaÌBtat  qui  ainc  i  fous.  fors  bone  uoluntat 
e  sanç  rescous.  e  per  boc  sen  fu  carles  tan  enuiious.  tot  per 
antre  auchaison  ce  ii  met  ious.  anz  fu  au  duc  tan  fers  e  tan  irons. 
per  quan  ferent  bataiiles  per  plans  erbouus.  que  ni  at  tant  des 
mors  fei  lce  dl  uos.  que  li  uif  snnt  restat  tan  teneborus.  quainc 
pois  &  fu  parlaz  moz  amorous.  Carles  part  de  girart  e  de  bor-' 
goìgne.  el  cons  la  tant  seruit  non  a  uergoigne.  uaisent  per  lo 
berigne  tro  a  coloìgne.  (?.  600 :  37) :  e  mandet  sos  bauìers  e 
de  sasoigne.  e  dist  a  son  conseil  quil  ne  resoigne.  que  ne  preiç*; 
un  en  tote  sa  poigne.  se  girart  de  sa  terre  fors  ne  redoìgne.  de 
prouenee  e  dauuerne  e  de  gascoigne.  aincn  uistes  nul  rei  tanz 
mausaioigne.  Carlesmandetsagentndisperquei.  ecomandet 
cascun  caduìe  o  sei.  ses  chìens  e  ses  lebriers  e  son  ameì.  e 
pur  cheual  e  armes  aquemanei.  e  tieberz  demandet  armes  a 
quei.  apele  o  soi  teuric  e  fnrent  treì.  a  uos  dous  ou  dirai  o  plus 
mecrei.  girarz  non  est  mos  om  nene  tient  fei.  eseu  mal  li  pois 
faire  ne  me  deslei.  irai  a  rossilon  prendre  que  dei.  cache  boìs 
e  ribere  e  mon  conrei.  e  cele  e  plus  assaz  si  aiseen  uei.  is  con- 
sels  dist tieberz  n  ist  de  mei.  quel  conte faciez  mal  nil  uos  gerrei. 
E  uos  que  men  direz  dis  el  teoric.  seine  li  paire  sunt  mi  ene- 
mic.  ne  nos  ouei  dar  conseil  ia  don  bric.  que  co  dìent  teì  ome 
ne  tei  amic.  ques  aie  mes  en  gerre  ne  en  strìc.  co  sai  tan  sunt 
donor  e  dauer  ric.  griu  serrunt  conquesut  co  uos  afîc.  non 
uuel  eo  respont  carles  com  men  p-dic.  ere  restent  li  uiel  uien- 
nent  li  fric.  ques  frai  tot  manant  ccl  plus  mendic.  don  mestier 
nos  arant  iouene  e  entic.  neu  ne  uos  pois  faillir  au  uerai  afic. 
Carlesueittauscentcontes  de  soz  un  bruel.  iouenceaus  e  mes- 
oÌDS  e  pUins  dorguel.  e  brocet  lo  cbeuai  ob  es  secuel.  cache 
auam  e  ribere  erbage  e  fuel.  mais  ual  aisî  annar  questar  dinr 
suel.  aiudez  me  ueniar  dunt  plus  me  duel.  quen  uos  am  plus 
assaz  queu  ne snel.  don chenauge abandon e nos acuel.  conquer 
honor  e  terre  e  done  e  cuel  ne  garisse  tessaus  tors  ne  caduel. 
ne  nos  tiegnent  tam  pez  qui  muel.  vos  me  donez  conseil  tal 
con  eu  uuel.'i  non  i  a  un  tan  paubre  sa  mei  sacuel.  nou  doigne 
quan  uoldra  de  cor  ne  duel  Caries  a  cor  ualent  e  cuer  felon. 
e  dist  non  soufre  par  en  sa  reion.  furent  o  lui  si  conte  e  si  ba- 
ron.  e  son  ob  es  lor  mitetes  e  lor  bracon.  e  trespassent  ardane 
e  bois  dargon.  e  per  hoc  sci  ant  pres  prou  uenaeon.  la  reine 
ou  apres  e  mandet  ion.  girart  quere  sagrant  de  traition.  mais 
li  cons  a  cor  noble  tant  e  baron.  que  nel  creeit  tro  uit  la  mes- 
preiion.  e  per  hoc  si  mandet  conte  folcon.  e  bosun  e  seigui 
de  besenzon.  Carlc  uent  de  cbachar  per  un  sender.  elauerent 
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U  tuit  $i  conpaigner.  qua  saint  prezant  se  an  an  «toaester. 
aìqui  a  aige  aolce  pe^c  e  uiuer.  uenran  asgez  pregunt  nostre 
destrer.  e  pestrant  per  ces  praz  mul  e  somer»  es  uos  eacbat 
laire  e  Ìeoconbrer.  ae  quei  pois  furent  mort  tant  cbeualer.  er 
auìres  de  carle  girart  que  quer.  Garles  uent  de  cbacbar  dei 
gau  dai'denie.  furent  o  lui  cent  conte  dune  iouenie.  oaus  treit 
uautre  o  icbrer  en  sa  cadenie.  eportent  aurions  a  la  fort  penie. 
e  sec  lautre  maisnadequelreisameine.  entroscaroissiUon  non 
tec  sa  freine.  de  fors  le  mur  erbergent  aes  lareine  e  fant  \ta 
cbeuaus  corre  per  la  uareine.  e  li  somer  paiscient  a  la  paieine. 
es  uos  encbat  de  gerre  la  prime  estraìae.  ml^t  durra  ionges 
acheste  peine.  quel  termine  es  encbaz  quel  lune  e  plaine.  Soz 
toz  omes  est  carles  reis  enuious.  bauc  ne  uistes  negun  tan  or- 
geiUous.  sozroissìUon  erbergentes  praz  erbous.  e  fant  tendre 
sos  traus  seissante  dous.  en  cascun  a  poin  daur  respesious. 
e  U  cbeual  as  lautres  paissent  lo  rous.  io  reis  ueit  lo  castei  tan 
cobeitous.  e  iuret  damlideu  de  giaurious.  si  ou  merelai  de  tus 
con  sui  ca  ious.  non  serie  girarz  oons  poderous.  aiqui  a  un 
donçel  mansit  e  tous.  qui  li  respont  treis  moz  contiarious.  se 
per  traicion  nere  seiner  de  uous.  cel  cap  que  aoez  n^e  au- 
riaz  rous.  que  iaguissaz  de  gerre  plain  gant  escous.  tant  sai 
girart  de  gerre  mal  engignous.  quii  ne  preiçe  lauistre  uaiUent 
un  trous.  Qnantlot  carles  marteis  quel  contrarie.  que  ia  naura 
la  tor  sel  nest  traie.  apelet  un  dolcei  de  sa  parie.  bmiart  le  fil 
poncon  de  tabarie.  (v.  700 :  130)  :  bemartiiai  »e  a  girarisei 
me  couie.  rende  me  del  castel  ia  maiourie.  queu  bui  voldrai 
iaissar  ma  donzelie.  e  sel  faire  nel  uelt  quel  me  desdie.  i  ainz 
tte  uerra  passat  carante  die.  mosterrai  li  de  gent  tal  ostmonie. 
cent  mile  cbeuaUirs  de  lombardie.  estregriuzeromainseces 
dongrie.  cscos  e  engiezeis  per  establie.  guiera  les  amailes  de 
raucnopie.  que  mUe  aucist  son  paire  soz  quinquenie.  e  lai  o 
prendrant  terre  ferant  fuiitie.  que  anc  ne  fu  pres  cis  assaillie. 
ques  pouges  retener  murs  ne  cbarrie.  e  sì  girart  ne  rendeiit  en 
ma  baìUie.  e  seu  prendre  nel  faz  ia  reis  non  sie.  li  donzes  et 
montaz  e  tec  sa  uie.  e  carles  feiz  orguel  e  galaubie.  qui  pres 
tau  message  lai  en  anuie.  ci  comence  lorguels  e  la  fulie.  quí 
non  sera  oian  lieument  fenie.  Fors  au  maistre  portau  de  roisail- 
)on.  a  destre  con  on  intre  ac  un  perron.  fait  une  genelee  tan 
denuiron.  de  quel  sunt  li  pirar  e  lestelon.  tuit  obrat  aseldome 
neis  li  cebron.  ies  croutes  e  les  uoutes  de  mier  leiton.  aiqui 
disne  girrai  z  son  aurion.  tau  mii  de  sa  maisnade  tet  emiiron. 
de  quel  sun  ob  aufrcis  lor  auchoton.  e  sunt  de  uermeil  >paiUe 
lor  tubion.  atant  es  uos  bernart  lo  fil  ponoon.  e  saludetlo  gent 
en  sa  raizon.  deus  saut  girrart  is  conte  com  liu  baron.  amis 
e  deus  gart  ii  li  respon.  uos  mesambeismessage  de  par  carion. 
si  dex  maiut  dis  ii  car  eu  sui  son.  er  te  dirai  sanprere  dun  te 
somon.  que  rendes  le  caduel  e  Id  maison.  e  se  uos  desdtseses 
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m  mot  que  niml  ìa  ne  ttevreix  la  fesie  de  roujson.  mostenra 
uos  mos  seigner  tan  riu  baron.  e  laifors  per  ces  prai  tan  pa- 
ueiÌ&OD  inde  e  uermeil  e  iausne  tui  11  giron.  de  colore  pergnices 
come  pouon.  eonncuit  enseignes  en  un  cambon.  ne  per  ba- 
taiile  faire  tan  riu  baron.  amis  co  dist  girraz  laisies  aicon.  îa 
ne  me  mant  lo  reis  nule  auchaison .  mas  si  prenge  le  mieu  come 
le  son.  quant  sa  maisnade  escrìde  tote  aûton.  netaìndepoin* 
dre  a  fou  ne  a  brìcon.  ear  se  taire  ten  ponz  per  traicìon.  o  il  te 
fera  pendre  come  lairon.  o  toz  iors  te  tendra  en  sa  prison. 
caine  mais  ne  uistes  rei  itant  feion.  qui  consentì  la  mort  des 
fis  eion.  qnant  il  ne  porent  faire  fî  a  dueon.  quant  passerent 
Im  mar  au  rei  oton.  mais  ne  len  pot moueir  autre  tencon.  quauc 
non  sos  fri  recet  draz  aualon.  Gìrrarz  ot  le  message  taa  en- 
rdsnat.  e  es  drecaz  en  piez  e  a  parlat.  bemart  tu  ten  iras  au 
carlon  trat.  e  diiaz  me  lo  rei  per  quen  debat.  car  en  tien  en 
alen  tot  mon  ducat.  ne  irai  a  sa  cort  de  tot  estat.  mais  ne  me 
sai  de  ses  tan  estragat.  queu  rende  ie  castel  per  tau  fondat.  ia 
dex  nen  aie  manme  en  poestat.  sabanz  nen  sut  mil  m<Mrt  en 
carap  niiat.  e  meit  franc  cheual^  ious  acrebentat.  si  quan  se- 
ront  ìi  camp  de  sanc  moiilat.  quanc  nauistes  nul  rei  tan  cora- 
cat.  Dune  rin  dist  bernarz  que  me  direz.  er  mandera  lo  reis 
toz  celz  de  mez.  franceiseenglezeisedaisloseiz.  quantuerrez 
set  cent  mile armaz  de  prez.  non  aurez  tanfort  mur toz n espeiz. 
tant  ne  serez  de  dinz  *  nen  annez.  bemart  co  dist  girrart  ere 
maugez.  que  par  le  batestire  que  uos  tenez.  ne  dout  uestre 
manace  ne  ne  ia  prez.  abaanz  chìel  el  fou  sat  en  aie  dez.  en 
uerrez  taBt  murir  de  plus  euez.  ia  ne  cuit  que  prouoires  \6 
sietez.  e  meruel  me  molt  se  cai  uenez.  mort  u  uencut  non 
estes  siherbergez.  euoscodlstbernarzcomousabez.  semain- 
tenes  lorguel  que  uos  aueiz.  io  tort  e  la  baudie  que  ca  tenez. 
mais  seia  io  reis  febles  e  quez.  se  daiqueste  paraule  non  des- 
dÌBsez.  Dune  rien  dist  bernarz  que  direz  uos.  tant  sai  charlon 
de  geire  jnal  engignos.  et  le  sai  si  fer  e  nartos.  quil  mandera 
ses  omes  des  mar  enios.  en  uerraz  set  .c.  mile  armaz  de  pros. 
nen  aurez tan  fort  mnr  toz  non  escros.  tant neserez  de  dinz  ne 
annas  ious.  (t.  660 :  226) :  mais  faizez  une  cose  ques  es  granz 
prous.  coilliez  lenperador  cainz  a  uos.  uirez  a  ces  clocers  e 
murs  e  tors.  ne  cuìt  carles  martels  ia  baut  per  uos.  adunt  pa- 
ranles  folche  dolzeis  pros.  beraart  diraì  uos  ou  per  glaurios. 
tant  a  carles  martels  enprez  uers  uos.  car  si  intre  cainz  a  plus 
de  dos.  ian  bon  eime  brant  uerres  t«Tos.  e  maint  franc  che- 
uaiermorttraebros.  enuersiaçersennantperceiperros.  quainc 
mais  non  uistes  rei  tan  coreeos.  Bernartco  distgìrars  per  quel 
mou  diz.  que  tant  coneis  lo  rei  e  sos  mau  uiz.  que  sii  er  ra  ca 
tor  iaisns  pius  fíz.  uerreit  de  mun  castel  cum  en  bastiz.  e  eum 
il  est  enchaz  des  la  raiz.  e  uerreit  mes  estanz  esbruiz  floriz.  si 
uerreit  mes  donzeiz  queu  ai  nuriz.    criem  que  carles  marteia 
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fiis  sos  mau  uiz.   geu  men  remandrie  folz  esbafaiz.   Plas  ten 
dirai  bemarz  girarz  li  dis.   qnant  uerreit  mon  palais  qui  re- 
splendis.   e  lun  caire  en  lautre  per  magestis.  querreit  lesear-* 
boncle  que  resplendis.     sanble  de  mie  nnit  que  soit  midis. 
crìem  que  carles  martels  iencobeis.  cabanceìs  me  desfie  quen 
leguerpis.  ememetralosiegesicontudis.  mais  il  nen  pren- 
dra  ia  tant  con  il  uis.   gran  tort  me  fait  li  reis  co  mes  auis. 
quant  per  itan  folage  si  mennais.  Au  darrain  mot  girarz  dis  son 
uiaire.  roissellons  fu  tostens  aleus  mon  paire.  e  sil  maotroiat 
nostre  enperaire.   e  tote  mantre  onor  tro  a  san  faire.   ne  len 
fera  seruise  li  filz  ma  maire.   li  castels  e  bien  fors  el  murs  de 
caire.  neu  ne  le  tien  de  iui  nen  suibauzaire.  nenen  sacbeualer 
negun  retrairc.   catre  nebous  ai  proz  qui  tuìt  snnt  fraire.   ii 
sordere  len  pout  fulie  faìre.  sen  uuel a  mon  leunn  a  son  repaire: 
Bemart  co  dìs  girarz  ere  ten  uai.  e  diiaz  me  lerei  que  mlH  mai 
fai.  queu  tien  tot  en  aleu  des  leire  encai.  nen  irai  a  son  droit 
tant  cóm  uerai.  ia  deus  non  laist  ueeir  lo  meis  de  maì.  sabanz 
ne  me  metie  en  tal  assai.  que  perdrie  del  cors  del  sanc  nn  raí. 
que  rendre  le  castel  per  ist  esmai.   ne  un  dor  de  ma  terre  de 
qiian  queu  ai.   per  deu  co  dist  bernarz  car  bien  ou  sai.   ab  ai- 
cneste  paranle  sen  torne  e  uaì.  Ere  sen  uait  bernarz  e  sen  par- 
tit.  en  dreit  au  trat  lo  rei  estreuertit.  e  carles  li  demande  quant 
el  le  uit.   ere  me  di  bernart  quen  as  auit.   e  mal  aie  daico  quil 
en  mentit.   aleus  est  roissilluns  au  ueir  afit.  ainc  ome  li  siens 
paire  reis  ne  seruit.  car  non  fera  il  si  com  el  dit.  quantlotcar- 
les  martels  sen  ferasit.   de  dol  e  de  malaine  tot  negresit.    e  at 
mandat  sos  clerges  sos  breus  escrit.  de  france  e  dauueme  e  de 
berrit.  lai  aduistrcnt  tan  cortes  n  manatit.  sobre  girart  le  côte 
lo  franc  ardit.   e  tindrent  li  lo  siege  tot  un  estit.   a  une  anbe 
aparent  sonent  li  tit.    e  uant  a  roissillun  ant  lasalit.    e  girrarz 
out  tan  decbe  quanc  n  gecit.  ne  om  de  sa  maìsnade  ne  li  faillit. 
a  catre  cent  des  seus  quil  sen  estit.  armaz  daubers  edelmes  fors 
sen  eisit.   a  ces  bares  maieres  tant  en  aueit.   quen  comt  per 
berberges  de  sanc  li  rit.   e  se  carles  ii  siu  len  enuait.   iste  prì- 
mere  uez  ne  sen  iauit.   Aucis  lor  a  girarz  man  franc  doncel. 
sen  gonfanun  en  porte  de  sanc  uermel.  que  len  corut  per  laste 
tres  quen  lartel.   nen  a  nul  ome  o  lui  non  mereuel.    e  regarde 
sor  destre  per  un  camuel.   na  cbeualiers  en  cap  aitant  cabei. 
com  uìt  elmes  luisir  contre  solel.   intret  sen  al  castel  de  soz 
un  tel.    ni  a  porte  negune  qui  ne  coreil.   e  trait  sos  meillors 
omes  ab  un  consel.  uos  on  diria  armant  de  mon  bresel.  bos  e 
foicbe  e  seguis  sunt  mi  fiel.   e  annant  per  ma  terre  ab  un  adel. 
o  trobent  mon  amìc  an  sen  ob  el.   sa  carìon  ne  conbat  ne  pres 
un  grel.  se  ne  mue  ab  espades  tant  grant  esnel.  ne  garisse  soz 
elme  casp  ne  cabel.  e  se  deus  en  bataiUe  men  fait  parel.  aìnc 
mais  rois  nen  ot  dol  auers  acbel.   £r  sen  uont  li  message  tuìt 
teei  gamir.   ne  uuelent  lor  seinor  per  rien  faiiHr.   mais  girart 
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aiquel  conte  en  grat  seruhr.  (v.  900:323) :  per  une  porte  pauce 
sen  uan  eisir.  que  carles  ne  li  siu  nes  pout  chausir.  e  se  uont 
4i  message  secors  querir.  ainz  ques  ueie  girarz  criem  que  sus- 
pir.  er  fait  semblant  li  cons  de  foiatir.  qui  fait  de  ses  bordeis 
sen  mur  garnir.  e  preie  lor  que  uelient  com  per  murir.  e  se 
carles  uos  uient  cai  assailHr.  ietez  peires  e  rauches  per  tal  aìr. 
que  les  facez  arere  ioin  repentir.  cui  caut  si  le  lor  preie  deus 
les  air.  cainc  ne  lor  en  menbret  au  son  partir.  qui  a  gente 
muliier  uaìt  i  burdir.  e  qui  nen  asamige  uait  la  rauir.  uont 
sen  per  lo  caslel  per  tot  durmir.  ni  auisez  pariarne  mot  tentir. 
ne  gaite  frestelar  ne  cor  bruhr.  ere  sunt  ml't  ieger  a  escharnir. 
e  iì  garse  leuet quis  uait trair.  carlon  e  sa  maisnadc  dedinz  cuiUir. 
Autre  rien  fait  girrarz  dunt  mestait  mau.  car  ii  pres  don  ful- 
cher  îe  marescau.  e  lentremet  lains  au  tratreian.  e  fulcher 
quant  i  uìnt  ne  mes  en  au.  per  son  encantement  lo  mes  en  bau. 
ni  remast  pauelluns  tenduz  ne  trau.  ne  ponz  daurcuitdar- 
raibe  ne  de  cristau.  e  uint  soz  mont  iascon  ei  pian  pradau. 
aichi  paìssent  cent  mur  e  ccnt  cheuau.  aìces  en  mena  tos  ne 
mes  en  au.  fait  les  cargar  dauer  bon  comunau.  passetsoz  ros- 
silon  del  primer  iau.  a  carpion  intret  per  lo  portau.  des  uai- 
sele  que  ietat  de  fors  en  au.  ne  sai  preizar  les  liures  daur  cuit 
que  uau.  e  girart  receit  fraite  quanc  non  pres  tau.  que  perdet 
rossilun  castel  cabau.  per  ricer  de  sordane  sou  senechau.  A 
deus  com  ele  estait  a  bon  gerrer.  qui  de  fii  de  uiian  fait  cbe- 
ualer.  an  fait  son  seneschal  e  conselier.  com  faitliconsgirarz 
maletricher.  quilidonaonorgrantemuillier.  pois  trai  rossil- 
lun  a  carle  au  fer.  a  dcus  que  ne  le  sot  li  cons  tres  er.  ni  agest 
a  la  gaite  si  mau  porter.  Girarz  ac  un  son  dru  son  acreent. 
tant  mariment  li  cons  son  nuiriment.  e  li  dona  muillier e chase- 
ment.  e  porpensa  li  garz  en  son  ìaçent.  trairasenseinorason 
dorment.  cnause  sei  e  uestit  mais  nou  fais  lent.  e  uent  au  lìt 
au  conte  les  chaus  en  prent,  e  desfermat  la  porte  coitadement.. 
en  dreit  au  trat  lo  rei  en  uent  corent.  e  cant  fu  au  portau  si  se 
catedl.  ereuueiquendiiazuostretalent.  quenrendrarossillon 
fera  ou  gent.  sil  en  aura  en  france  nul  chasement.  e  carles  li 
respont  senz  mentenent.  sel  se  uont  a  rauane  o  boniuent.  de 
ces  dous  dons  le  met  a  chausiment.  mais  ne  len  sera  uige  tan 
paubrement.  se  el  lo  put  teneralongement.  milcheualers  nen 
aie  a  son  present.  eie  me  don  daiqui  qneu  le  le  rent.  e  caries 
toz  premers  pres  garniment.  e  sa  meisnade  sarment  tuit  ense- 
ment.  anzqueparustdeldielaubeaparent.  agranderossilion 
le  mandiment.  e  les  claus  de  la  porte  el  garz  los  rent.  er  ne 
sai  de  girart  son  gariment.  se  deus  ne  len  oonseille  nen  uei  nei- 
ent.  Garles  pres  rossillon  senz  porte  fes  frece.  ni  a  drecat  per- 
rere  ne  grant  estace.  nen  i  at  colp  donat  de  fust  ne  dace.  nen  i 
prest  cbeualers  pous  ne  estrace.  la  nuit  ferent  bordes  fole  es- 
cardace.  a  ior  en  reuertit  la  pire  frace.   tote  la  mare  bonte  sof 
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elB  enbraee.  ai  glrars  ris  cons  cau  lat  an  face.  Li  cons  girari 
iasi  en  une  tor.  e  ne  fîirent  o  lui  mais  trei  contor.  aicil  sunt 
condurmit  a  la  freidor.  e  li  cons  rasidet  de  la  freor.  eentendet 
la  neise  e  la  roor.  que  sunt  la  fors  dozeles  e  nauasor.  e  estranze 
e  priuat  grant  e  menor.  e  reclament  girart  lor  dreit  seinor. 
e  uist  auberc  e  eime  quii  a  forcor.  e  pres  escu  e  lance  qnil  sat 
meillor.  la  o  sat  son  cheual  cele  part  cor.  ia  len  traie  fors  trei 
leclidor.  a  cascun  fait  nolar  la  teste  por.  pois  es  montaz  li  oons 
de  gran  uigor.  per  une  porte  pauce  ni  sai  menor.  per  la  sen 
ist  ìi  cons  a  grant  iror.  e  culice  lo  rei  perìur  tracor.  deus  com 
mau  uait  del  conte  qui  pert  sonor.  Quant  la  nuis  est  tenerge  qois 
falt  escur.  (y.  1000 :  424) :  e  la  maisnade  carle  sunt  per  lo  mur. 
esgarderent  les  rues  fort  e  adur.  e  ii  nen  i  aome  negun  tan  pur. 
la  mort  girart  ne  parle  o  ne  la  iur.  per  une  porte  pance  point 
ad  asur.  per  la  sen  ist  li  cons  qui  quel  rancur.  e  sescbeuas  len 
porte  de  tai  atur.  ne  cuit  que  meldre  biste  derbe  pastor^  e 
inret  seint  martin  io  bon  tafur.  mais  am  la  gerre  a  faire  qne 
tot  ia  fur.  san  deuie  murír  a  iei  de  tur.  sin  aucirai  lo  rei  iouene 
e  maur.  quainc  ne  uistes  mais  gerre  tan  longes  dnr.  Une  tor  i 
a  ÌTort  gente  e  caucine.  li  cartel  sunt  de  pirre  alenandine.  le 
perget  faiz  de  fors  gent  sarrazine.  e  fii  de  sus  cnberte  per  art 
tapine.  U  sol  sen  tan  uerz  come  sabine.  cel  qui  uol  bon  aoer 
uers  lai  sazine.  o  cobertor  de  matre  gris  o  ermine.  non  aie  dar- 
gent  mere  o  iasterine.  caus  en  a  un  sester  o  planemine.  mais 
en  argent  garcon  e  gent  rapine.  quil  nen  ot  el  Uresor  milon 
daìgline.  er  uait  lauer  gerart  a  descepline.  qoi  trobe  sa  parente 
ne  sa  cusine.  en  is  leuc  en  fait  fur  rap  o  tragine.  e  lì  cons  en 
essit  la  caire  enclìne.  carles  comence  gerre  ca  loin  define.  Ere 
sen  uait  girarz  sus  en  ramont.  sobre  un  cbeual  tan  bon  tan 
lesemunt.  non  pot  trobar  de  corre  quipuis  launt.  e  puigerans 
e  flors  un  pui  rodunt.  e  tornet  soz  soz  nn  ni  a  une  font  ot  la 
neise  el  castel  quel  raial  sunt.  e  le  gap  en  la  tor  e  sat  bien  dnnt. 
de  son  tresaur  qnen  traien  H  nier  et  blunt.  de  mau  talent  se 
plaint  et  dire  grunt.  e  porpense  en  son  cor  conreis  abuát.  e 
uint  soz  rossillon  au  sobrer  pont.  e  trobet  maneser  lo  fii  reì- 
munt.  o  lui  doz  filz  de  contes  qui  aiqui  sunt.  aices  ietet  toz 
morz  el  ga  pergunt.  per  lo  castel  sescrident  cuns  non  erebnnt 
e  girarz  a  la  uie  es  leuc  sapunt.  e  iuret  damlideue  sain  simont. 
que  se  carlon  de  gerre  tot  ne  conthnt.  mais  li  fera  de  mal  que 
om  dis  munt.  An  ne  uistes  estor  si  porsegut  es  uos  prímers 
rener  un  carlon  drnt.  uat  manecat  girart  qnant  la  uegut.  nait 
le  souent  clamant  dan  confundut.  le  cap  de  uostre  onor  anes 
perdut.  an  cui  rendreis  au  rei  dolent  salut.  girarz  la  bien  auit 
e  entendut.  e  sau  conte  fu  greu  il  aparnt.  e  uiret  lo  cheual  ptf 
grant  uertut.  e  anne  le  ferir  sobre  lescut.  que  trestot  ie  li  a 
n'ait  e  fendut.  e  son  baberc  fausat  e  descusut.  e  craiieBtat  io 
mort  el  prat  erbut.  e  dist  nne  paraule  quant  la  nencut.  de  la 
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folîe  diré  «os  uei  toi  mnt.  a  tort  moiit  eDuait  e  deus  maiiit. 
Caries  a  un  doiiEel  garatoleÌD.  cil  a  io  cors  felon  e  dire  plain. 
e  uait  ferir  girart  aisi  cooein.  li  aul)re6  qua  uestit  ne  ii  uaut 
rein.  e  giran  firt  si  lui  de'piain  en  piain.  que  ii  Ireuce  le  coi 
per  mi  io  sein.  e  eral)entet  io  mort  au  caut  serein.  puis  dist  al 
altre  mot  ten  dei  nein.  e  cobre  ie  cbeual  per  mi  lo  frein.  £re 
enport  girarz  mi^t  aspre  plaie.  que  li  sans  per  hauberc  de  fors 
lec  raie.  e  mai  aie  daico  quil  sen  esmaie.  e  a  pres  ios  ehenais 
cum  nen  ii  aie.  e  dist  une  paraule  qui  mlH  fu  gaie.  atant  men 
prendrai  ere  tro  plus  en  aie.  mal  ait  quin  prent  oian  trege  ne 
paie.  qui  premers  de  la  gerre  nen  sen  asaie.  £re  sen  uait  gi- 
rarz  uers  auignun .  qui  ne  de^;net  tornar  dreit  a  dison.  au  setme 
ìor  i  f u  de  rossiion.  as  li  primers  uengnt  oonie  boson.  qui 
lannaue  secoire  a  drei  bandun .  o  iui  mii  ebenaier qui  mlU  sunt 
bon.  quant  ueit  uafrat  io  conte  dolenz  en  fun.  e  quant  ueit 
quii  uenra  a  garison.*.  puis  demande  les  noues  de  rossilun. 
imitre  ser  lo  tout  carles  per  traicun.  per  un  men  Imusador  de 
ma  maison.  ne  men  caut  co  dist  bos  se  deus  bien  dun.  puis 
deuB  nos  a  estors  de  sa  prison.  eu  ne  pris  uostre  perte  un 
moisserun.  tres  cens  casteis  aueis  en  sa  reion.  trente  cttaz 
demenes  ob  auignun.  metun  ie  de  la  gerre  en  tau  tencun.  que 
len  liuran  assaz  ob  esperun.  e  gerram  lo  rei  lo  mau  felon. 
(▼.  1100: 525) :  is  consel  dis  girarz  tiem  eu  per  bun.  As  segui 
k>  nisconie  oeuers  beers.  e  uint  doutre  narbone  e  delamers. 
e  Ini  furent  doi  miie  dozei  apers.  de  ior  armes  portar  nonsunt 
aners.  denaDt  ices  ne  dure  aoers  ne  fers.  li  eheuai  desoz  els 
sunt  de  oaumers.  corent  e  rabinor  pius  que  nus  cers.  aicil  fe- 
mnt  girart  quant  ioe  enquers.  rossiilon  li  rendrunt  tant  n  ert 
fers.  quei  reis  en  ert  dolanz  e  tris  e  ners.  Folclie  entre  en 
aujgnun  deuers  ies  iarz.  e  lai  o  descendi  u  samble  garz.  o  lui 
forent  dez  raile  de  escobarz.  de  pros  e  des  hardis  e  des  gaiilarz. 
nutríz  en  la  montaigne  que  dot  lonbarz.  qui  diures  des  pro- 
uence  des  pons  des  iarz.  desd  quen  alemaigne  en  bei  regarz. 
aisi  con  le  deuis  mons  beliarz.  ii  marcheis  amodeus  ponz  e  ri- 
earz.  furent  seignor  daicheste  e  folcbe  escarz.  Ìor  cusin  est 
germains  io  eons  girarz.  per  co  uiennent  de  tantes  parz.  folche 
K8  i  menra  ne  cuit  que  tarz.  ne  sen  tornera  carles  senz  granz 
regarz.  Girarz  en  aoitçnon  de  sobre  ei  roine.  en  une  cambre 
uielie  pointe  a  lioine.  âunt  sunt  li  capitei  uermel  serdoine.  li 
piisff  de  iiois  e  li  coloine.  ii  caire  e  li  estei  furent  marmoine. 
bien  entaitiat  a  lobre  de  salemoine.  de  sobre  un  feitre  obrat  de 
capadoine.  se  iaz  ii  cons  girarz  deuant  un  moine.  na  tau  mige 
de  sei  «|uen  babiioine.  iainz  intre  dans  foiche  e  o  lui  coine.  li 
marclMs  amadeus  e  don  anstoine  aces  dira  senpere  de  son 
essoine.  son  enemic  en  trait  a  testimoine.  conques  nus  eons 
nen  ot  meitiorpersone.  Quantlicambree  tenergeciiestenohai. 
e  ne  cnide  parkr  eon  si  «ut  ai.  les  fenesùres  sunt  clauses  quan 
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ior  ni  uai.  ies  cortínes  tendoeB  ei  l>or  daufrai.  mais  pirres  i 
reluisent  de  tant  eslai.  quainc  ne  uistes  nul  cirge  quaisi  clarai. 
e  girarz  en  un  lit  nafrat  co  crei.  de  carlon  se  porpense  con  le 
gerrei.  lainsintrentsetconteobunmarcheì.  folche  parlat  pri- 
mers  car  faire  ou  dei.  conueis  ci  ta  maisnade  qui  nie  a  tei.  e 
girarz  fn  tan  bons  que  dreca  sei.  e  ne  cuit  de  baisar  eun  en 
fait  nei.  buis  les  feiz  asezer  toz  entor  sei.  uos  esses  mi  amic 
fei  que  uos  dei.  mi  ome  e  mi  parent  en  cui  me  crei.  perdu  ai 
rossillon  per  grant  mslei.  lautre  ser  lo  tout  carles  per  son  bofeì. 
or  uuel  cascuns  de  gerre  aisì  saigrei.  o  trobe  son  amic  si  le 
gerrei.  mort  o  uencu  la  face  monstrer  audei.  iraim  a  rossillon 
tener  tornei.  quar  eu  ne  preslna  plage  migenn  bolei.  Girarz 
pres  dan  folcon  e  dan  boson.  e  seguì  lo  uiscomte  de  besencon. 
a  une  part  les  trait  en  nn  rescon.  u.os  esses  mi  amic  et  mì  baron. 
fazes  dire  la  fors  aicès  qui  son.  quilerbergentesprazsozauig- 
non.  mais  nen  i  tendent  trau  ne  pauillon.  atacent  lor  cbeuas 
con  en  maison.  fai  cridar  au  bordeis  per  nn  garcon.  que  lor 
face  la  fors  grant  lìurason.  pan  e  uin  e  cibade  prou  a  fuison. 
quil  troberunt  de  lerbe  per  lor  canbon.  apelet  dan  foucher  lo 
marecancon.  cusins  uos  men  irez  a  garignon.  diiaz  gitbert  lo 
conte  que  gart  del  don.  del  bos  de  la  forest  de  montargon.  que 
cant  uerra  lauar  un  fnmacon.  si  tramete  cenbel  a  roâsillon. 
sient  cent  cheualer  a  un  panon .  qui  iìrent  a  la porte  a  dreit  ban- 
don .  e  tuit  escrident  carle  traitor  felon.  e  puis  tornaz  uos  enues 
carpion.  e  il  uossigrant  sempres  aesperon.  e  uosuendrons  detras 
per  lo  sablon.  aitantprendrons  de  ces  cô  nos  er  bon.  si  ou  pense 
girarz  cô  les  despon.  Folchers  monte  el  cheual  [e]  tec  sa  uie. 
ainc  nen  fu  tan  bons  laires  netausespie,  maisaauerembiatna 
en  pauie.  e  per  hoc  per  lìgnage  nol  auendrie.  auil  nen  a  mels 
ait  conte  tro  en  ongrie.  mais  ne  se  pot  tener  de  laronie.  set 
cheualers  menoìt  en  conpaignìe.  e  fu  en  garignon  au  cineain 
die.  co  quequistagilbertnefísadìe.  eroìazdegirartsagaloubie. 
ne  cuìdaz  de  sa  plage  que rien  li sie.  dune faissede paile se ceint 
[e]  lie.  (y.  1200 :  625) :  cause  sei  e  uesti  com  faire  solie.  e  montet 
en  un  mur  de  bogerie.  ne  uaìt  chenaus  galos  tant  cô  sabrie.  e 
suntuintecincmileensaparie.  efolchelegidetasacausie.  Er 
cheuauge  girarz  cd  per  iornade.  quil  ne  a  sost  monie  ne  loin 
mandade.  per  hoc  ne  fu  tan  pauce  la cheuaugade.  que  sunt uint 
e  cìnc  mile  gent  bien  armade.  a  leun  ant  del  roine  laige  passade. 
e  a  mascons  saone  tuit  trauersade.  cele  nuit  erbergerent  ious  eli 
la  prade.  entros uint  lendemain  a  laniornade.  per  uii  calon  sen 
passent  de  grant  diade.  su  z  mons  aguz  erbergent  per  la  contrade. 
e  prendeiit  le  conrei  per  mi  lestrade.  daiqui  not  a  aiion  resne  tira- 
de.  deforslemurerbergentlonclataillade.  edonentascheuaus 
erbeessiuade.  gillelmesdosteumegentsenade.  gardentlepas 
del  bos  e  la  ramade.  que  rien  nì  potpassar  qui  sie  nade.  que  a  ear- 
lon  nen  sie  noue  contade.  anz  quei  sacbe  lo  reis  ne sa  maisnade. 
en  sera  mlH  sa  gent  greu  perfolade. 
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I.  DieStrophen  BÌDd  in  derHs.  nicht  richtig  abgetheiU; 
dos  Lied  besteht  aiis  8  Strophcn,  jede  Yon  TachtsylbigenVersen, 
die  Hs.  hat  deren  nur 5.  Bei  Str.  2, 4,  $,  7.  fehlen  die  Anfangs- 
bachstaben.  Das  Lied  musz  aos  einer  Handschrift  abge- 
sehrieben  sein,  wo  Platz  zum  Ausmahien  der  Initialen  gelassen 
war,  die  nachher  nur  zum  Xheil  ausgefdllt wurden.  Dieses  be- 
rUdísichtigte  der  mechanisch  verfahrende  Schreiber  nicht. 
Str.  1,  T.d.  DieFormen  auseil,  auselh,  auzelh  fehien  beiRayn. 
Lex.,  der  nur  auzel  hat.  Rayn.  Lex.  5,  126  steht  yerkehrt  nec 
de  cantar.  Str.  1, 5.  lassar  motz.  Diez  Poesie  der  Troub.p.  85. 
Str.  2, 1  enthillt  eine  Sylbe  zu  ?iel.  Entweder  ist  uei  zu  strei- 
chen  oder  plail  temps  quan  zu  lesen.  Str.  2, 5.  leuar,  Hs.  leual. 
ques  uol  leuar  was  man  wegnehmen,  wegtrageD,  aufoehmen 
will.  Str.  2, 6.  Far  qui  derHs.  ist  que  zu  lesen.  Duet  ftlr  duit 
(instruit);  fehltbei  Rayn.  Lex.  3, 81,  v.  duire,  so  wie  bei  Rocheg., 
wo  nur  dueg,  dug,  dneit  steht.  Eine  andere  Lesart  iìndet  sioh 
R.  Lex.  3,  61.  Str.  3,  1  hat  eine  Sylbe  zu  viel.  Man  lese  mit 
aaderen  liss.  semUa  nert  od.  semblam  uert.  Porida  statt  des 
genaQeren  poirída.  Str.  3,  2  ao),  welcbe8  aucb  Str.  6, 6  steht, 
ftlr  avol  (Str.  6, 3)  fehlt  bei Rayn. L.,  nicht  bei  Rocheg. ;  jedoch 
hat  Rayn.  anl.    Str.  3, 4.   Rayn.  L.  2,  385  liest  uos  acerta  de 

auant,  ne  nous  assnre  de  combien.  Die  Lesart  no  sacerta  der 
Í8S.,  bei  denen  sonst  freilìch  nicht  viel  auf  Trennungund  Zu- 
sammenschreibung  zu  geben  ist,  ist  vorzoziehen.  Str.  .3,  5. 
Da  dieus  immer  einsylbig  ist,  so  fehlt  in  der  Hs.  eine  Syibe. 
Hinter  po^  Ist  hom  ausgefallen,  welches  in  zwei  anderen  Hss. 
steht.  Str.  4, 3.  Nauzec,  wof(lr die  Hs.  getrennt  nau  zec  schreibt, 
fehlt  in  den  Wbb.  von  Rayn.  und  Rocheg.  £s  ist  von  einem 
Verbum  nauzar,  und  dies  von  nauza,  noise,  quereile,  welches 
also  noiser,  quereller  bedeuten  und  dasselbe  alsnaugar  (Rayn. 
L.  4,  329)  sein  musz,  wenn  dieses  letztere,  welches  sich  nur 
auf  eine  Steile  bei  G.  de  Borneil  stíUzt,  nicht  auf  falscher  Les* 
art  filr  nauzar  beniht.  Str.  4, 7.  Fiir  ues,  tu  vois,  giebt  es  dìe 
Variante  ue,  vìent,  voit.  Fur  non  ues  wiirde  sich  auch  non  nes 
statt  non  es  rechlfertigen  lassen.  Nou  esperar  ist  als  Impera- 
tiv  zu  fassen.  Sonst  w(lrde  sich  allenfalls  auch  âJidem  lassen : 
mas  don  non  ue  (od.  es)  son  esperar,  wobei  das  erste  nòn  daa 
zweite  nach  sich  gezogen  und  so  son  verdr&ngt  b&tte;  son 
esperar,  acc,  statt  sos  esperars,  nom.,  erregt  keinen  AnstOBz, 
indem  die  Accusativformen  der  Pronomina  possessiva  h&ufig 
fltr  die  des  Nominativs  gebraucht  werden.  Str.  5, 1  fehlt  eine 
8ylbe  in  der Hs.  Man  lese  daher  mit  drei  anderen  Hss.  qui  anc. 
Str.  5, 2.  Ueber  caìma  sehe  man  meineetymol.  Unters.  a«if  dem 
Gebiete  der  Rom.  Sprachen,  No.  XXXI.  Str.  5)  4.  Manbeiia 
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od.  mamberta  stebt  în  4  Hss.,  wîrd  aber  weder  yoii  Rocbeg. 
Docb  Ray D.  erklârt.  Icb  Termatbe,  dass  mauberta  fn r  manberta 
zu  lesen  ist,  uod  dasz  dieses  fdr  malperta  steht  uud  dasselbe 
wie  malaperta  (Str.  2,  4),  d.  h.  igDorante,  sotte,  maladroite, 
malapprise  (=r  pr.  malapresa)  ist.  Str.  6, 7.  Statt  uol  lete  man 
rait  3  Hsfi.  uolon.  S«)  wìrd  dem  Deficit  der  einen  Sjlbe  abge- 
bolfen.  Str.  7, 2.  repaima.  So  oder  repayma  iD  3  lus.  Noeh 
eÌDe  aDdere  liett  repaziraa.  Eio  seltsames  Zeitwoit.  Repay- 
raar  od.  repazimar  wird  yon  Rochegude  durcb  apaiser,  von 
Rayn.  dureh  apaiser,  cesser,  déiaisser,  se  désister  erklârt  nnd 
als  ein  Stammwort  aufgestellt.  £s  erinnert  an  pats,  pauza,  re- 
pauzar,  ohne  dasz  man  es  regelrecht  damit  in  Verbindung 
bringen  Itann.  Die  Endung  ima  yerdanàt  gewisz  dem  Reim 
ihr  Dasein.  Str.  7, 3.  Hs.  formet  statt  formec.  Str.  7,  6.  Hs. 
qui  st.  que.  Str.8, 2.  Fflr  qneu  selgnals  derHs.  halte  ich  Tor- 
liufigquen  seingnals  gescbrieben.  Zwei  Hss.  schreibeD  so  ge- 
trennt,  eine  andere  ebenfalls  que  senhals,  und  endlich  noeh 
eine  yierte  richtig  quensenhals.  Daraus  dasz  drei  HaDdscbnf- 
ten  getrennt  lesen  sieht  man,  wie  die  fast  immer  mecbaniscfa 
verfabrenden  Abscbreiberden  Text  nicht  Terstanden,  obgleicb 
^in  einer  ibnen  angebomenoder  wenigsteiis8ehr  b(BkannieD 
Sprache  war.  Sollte  man  seignal  etwa  ais  AdjectÌTum  im  Sinn 
des  englischen  signal,  ansgezeicbnet,  nehmen,  «nd  descrima 
far  dasselbe  als  das  mittdlat.  discrimina,  in  discrimen  Tenit, 
halten  ?  Man  w(irde  sìch  in  nicbts  als  Schwierigkeiten  und 
Ungereimtheilen  ?erwickeln.  Man  lese  daher  qu'  enseigna  Is 
barons  d'  escrima,  qui  instruit  les  barons  dans  la  ruse.  £n- 
seignar  mit  de  construirt  findet  sich  aií  einer  Steiie  in  Rayn. 
Lex.  5, 220.;  femer  in  Bartsch  prot.  Leseb.  176,  3:  sels  qne 
m'ensenberon  d'estrolomia.  Str.  8, 3hatin alien  rier  Hss.  eine 
Sylbe  zn  wenig.  Ich  schiage  daher  vor:  don  de  cobeìtatz.  I>e 
fiel  durch  don  ans.  Str.  8, 4.  arsors  (ffirardors)  in  3Hss«  fehit 
in  den  Wbb.  Str.  8, 6.  Ffir  trair  bieten  2  Hss.  traire,  und  eine 
triar.  Trair  ffir  traire  kommt  sonst  nicht  yor;  es  steht  nur 
ffir  trabìr. 

II.  Str.  2,  Y.  5.  Ffir  dieses  1  segles  der  Hs.  haben  zwei  an- 
dere  Hss.  el  sedes,  wodurcb  aber  eine  Sylbe  zu  viel  entstefat 
Es  rfihrt  also  oas  l  schon  vom  Dichter  her,  indem  er  diesen 
Yers  eng  an  den  vortiergebenden  anschlosc.  Str.  3, 2.  Fûr 
ressona  bieten  zwei  andere  Hss.  razona.  Ressonai8tentweder 
bier  mit  rasona  Terwechselt,  oder  ressonar  ist  das  Terstfiikte 
sonar,  appeler,  crier,  chanter,  parler  (cf.  3, 7).  Bei  Rayn.  bat 
ressonar  nnr^Bedeutungrésonner,  retentir;  dagegenRoeheg. 
erUftrt  ressona  dnrch  parle.  Str.  3,  4.  Seigner  =  ceigner, 
ceingner,  eenher.  Anf  dìe  verscfaiedenen  Ortíiograpfaieen  und 
S^men  eines  und  desselben  Worts  nimmi  Rayn.  Lex.  nicfat 
biDMichende  Ríficfcsicbt.  Str.  4,  3  fefait  in  4er  Hs.  eine  Syibe, 
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éie  Bich  dnrcè  trop  ỳìx  bisteossa  aus  Eveí  anéeren  &S8.  er- 
g&nEen  IftsEt.  Str.4,  7.  FOrsessoliesteineHs.cel  ioinnd  eine 
aodere  sel  soi.  Str.  5,  2.  Fûr  qui  hat  eine  andere  Hs.  que. 
Str.  5, 6.  Sowohl  desperaire  als  desesperaire  fehlen  bei  Rayn. 
L.  K.  Das  tetztere  lesen  zwei  andere  Hss.;  dies  ist  aber  gegeii 
Aas  Versmasz,  obgieich  desesperaire  sonst  sehrgutdasGegen- 
theil  ¥on  esperaire,  qni  eapére,  sein  wiirde.  Dagegen  despe» 
raire  schlieszt  sich  an  lat.  desperare  an.  Str.  6, 2.  Anch  zwei 
andere  Hss.  lesen  dentlich  mabarona.  Eín  Zeitwort  abaronar 
fifidet  sid)  ab^  weder  bei  Rayn.,  noch  bei  Rocbeg.,  obgleich 
dessen  Vorhandensein  dnrch  unsere  Steile  beurkundet  wird. 
Rocheg.  verzeìchnet  auch  ein  Verbum  baronejar,  se  montrer 
baron,  se  vanter  de  l'étre,  von  dem  Rayn.  nichts  wei8z,  und 
dem  ein  neupror.  barounegearse  entspricht. 

in.  Str.  1,  y.  6  fehlt  in  dieser  Hs. ;  es  ist  dort  eine  Lflcke 
von  ungefahr  15  Buchstaben  daíDr.  Icb  ergâAze  ihn  naoh  an- 
deren  Hss.:  en  ia  nostra  merce.  Str.  3,  2.  Var.:  cailiors. 
Str.  4, 8.  Var. :  per  amia  nnd  mamia.  Str.  5, 6.  Camjatz  mit  j 
steht  80  itt  der  Hs.,  wie  das  j  in  derselben  ôfter,  aber  nichi 
gleicbmilszig,  statt  i  in  den  anderen  yorkommt.  Str.  5, 7.  Hs. 
abdurastattabdurat.  Var.  aturat.  Str.  6,  1.  Rayn.  Cb.5, 63 
enbernat  statt  en  bemat. 

IV.  Findet  8ich  nnr  in  dieser  eìnen  Hs.  Str.  1,  2  lies  aibia 
fflr  aibtda.  Str.  2,  v.  2, 3.  3, 6  jedes  Mahl  eine  Sylbe  zu  yiel. 
Str.  2,  2.  sobinas,  en  sobinas  (lat.  in  snpinum)  fehlt  bei  Rayn. 
Lex.  Rom. ;  Rocheg.  dagegen  citirt  s.  v.  diese  Stropbe  mit  Ya- 
rianten,  so  dasz  ihm  vìeìleicht,  wenn  er  nicht  wilikílrlich  ge- 
ikndert  faat,  dech  noch  eine  andere  Hs.  zu  Gebòte  stand.  Cf. 
Diez  Rom.  Gr.  2,384. 385.  Statt  mi  iidormia  lies  dormia,  oder 
besser  wie  bei  Rocheg.  sobinas  ni  dormìa.  Str.  2,  3.  Lies  ent- 
weder  dous  bais  mit  B.,  oder  un  baizar  ehne  dous  mit  H. 
Str.  2,  6.  Lies  nia  mit  dem  Sinn  yon  nida.  Str.  3s  6.  Lies  noi 
Btatt  non  i.  B.  perdes  ?  Cf.  P.  Hevse  Stndia  Romanensia,  part.  L 
p.44.  Bartsefa  provenz.  Lescèucn  p.  102.  Rayn.  Ch.  1, 445.  Diez 
Poesie  der  Tronb.  100.  101. 

V.  Diéses  Lied  wird  in  zwei  anderen  Hss.  dem  Uc  Brunec 
zugeschríeben.  Die  erste  Strophe  bei  Rodieg.  Gioss.  v.  lin 
nacfa einerandem  Hs.  Str.  l,  3.  No  y  a  ram  (qne)  nos'ea- 
tresseuh.  Nacfa  yenieinenden  Formeln,  wie  z.  B.  es  giebt nicbt, 
nicfais  od.  nìemand«  man  sah  nie,  etc.  wird,  weiui  dor  abhftn- 
gige  Satz,  dessen  Verbum  im  Conjunctiv  steben  musz,  eben- 
fhlls  yemeinend  ist,  das  RelativpronQBien  ansgelassen;  z.  B. 
Nulh  boras  no  us  ue  (que  od.  qnì)  no  ns  si'  amicx.  tant  «8 
uostre  pretB  cars  e  ricx.  Ara.  de  Maraelh.  Si  (sd)  qiie  bo6  es, 
y.  131. Hs. 2701,  f.l33.  Cf.DiezGr.3,348.  Rayn.€hoix6, 184. 
1,237.  Str.2,1.  Var.  serrat  far  soMer.  Str.12,a.  Var.absGl 
qneUa  nnd  amlu-so  qe  la^  PiÌH  von.pleyir;  tt  Xroub.  1,  M* 
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Str.  3, 2.  ist  eìne  Sylbe  zn  weuig.  Lies  daber  fOr  quaì :  quieù 
ai.  Str.  3, 6.  Rayn.  hat  das  Wort  Yentura,  das  er  in  seiner 
Choix  bier  und  daannahm,  in  sein  Lexiqne  nicht  aufgenom- 
men,  und  die  Stellen,  in  denen  es  vorzukommen  schien,  unter 
ayentura  untergebracht  Aber  alie  SteUen  woiien  sichy  wie 
z.  B.  aiich  die  nnsrige,  metrísch  nicht  fOgen.  £s  unterliegt 
daher  keinem  Zweifel,  dasz  neben  aventura  aucb,  wie  im  Itai. 
nnd  Span.,  ein  abgekûrztes  ventura  bestand.  Rocbegude,  der 
Ticle  gute  Wdrter  und  Formen  anfílhrt,  die  Rayn.  yerschm&ht 
oder  Temachlíissigt  hat.  kennt  das  Wort.  Die  Hs.  7225  liest  ad 
aventura  und  so  aucb  Rayn.  Choix  2^  309;  dann  ìst  aber  eine 
Sylbe  zu  viei.  Str.  3,  7.  Nopenopes.  Hs.  7225  parlonopieu. 
Ray n.  Cb. 2, 309 Paitenopes. cf.  Fauriel H.  P.  P.  3,505.  Str. 3, 8. 
Var.  el  gaug  meiilor  lagradiu.  Str.  4, 6.  Malauey,  subst.  fehlt 
bei  Rayn.  Lex.  Rom.,  aber  es  steht  bei  Rocheg.  cf.  36,  6,  9. 
Str.  5, 5.  Lig  und  Var.  lieg,  3  pers.  praes.  von  iegir.  Str.  5,  7. 
Fûr  ages  der  Hs.  lies  getrennt  a  ges.  Str.  5,  8.  Ocsis.  Var. 
zweier  Hss.  oc  ses.  Detriu.  Var.  entriu  und  deslio.  Str.  6,  2. 
amantenh,  d.  i.  a  mantenh.  Str.  6, 8.  Fiir  uey  riu  der  Hs.  iies 
ueyriu,  weiches  des  Reims  wegen  fíir  oeyria  steht.  Str.  7,  2. 
totatrem,  d.  i.  tot  al  re  m. 

VI.  Ein  in  keinem  sehr  correcten  Text  ilberliefertes  und 
daher  an  mehreren  Stellen  schwer  zu  verstebendes  Gedicbt, 
das  nur  in  dieser  und  in  der  Hs.  No.  683.  vorzukommen  scheint. 
Es  ist  gegen  die  Geistlichkeit,  insbesondere  gegen  die  Mônohe 
gerichtet.  In  No.  9  begegnen  wir  derselben  Form  der  Strophen 
und  denselbenReimen(  11 .  10. 1 1  10. 9. 9. 10. 10.).Str.  1, 1.  Var. 
lengasportannoblezas.  Str.  1,3.  Rayn.L.4,6358tel]tdieForm 
repretza  auf,  und  fâbrt  blosz  diese  Stelle  dafCir an.  Diese  Form 
ist  grammatisch  unstatthaft  und  anch  gegen  den  Reim.  Auch 
Hs.  683  liefert  nur  essens  represas.  Eben  daselbst  liest  Rayn. 
mit  derselben  Hs.  auch  assentatz  statt  assetatz.  Str.  1, 4.  Hs. 
abres.  Var.  richtiff  apres.  Str.  1,  7.  EUa,  d.  i.  el  la.  Var.  tener 
con  diens  per  nos  la  uelc  tener.  Str.  1, 8.  Hs.  poscam,  Conj. 
poscomod.poscan.  Var.  con  puescan  dieu  uezer.  Str.2,1.  Re- 
ligìons  hier  Eloster  oder  Mônchsorden.  Hs.  fouli ;  lies  fon  li. 
Var.  fonlipremierrepresa.  Str.2,3.  laoopi  Jacobinermdnche. 
Hs.  aquesta;  lies  aquesza  (ruht),  wìe  schon  der  Reim  zeigt. 
Rayn.  Lex.  5, 22  liest  aquezon  grammatisch  bequem,  aber  ge- 
gendenReim.  Var.  jacopin — nosqueza.  9tr.2,4.  Anh&ufíg 
ntr  ans,  anz,  ant,  obgleìch  es  sowohl  bei  Rayn.  Lex.  als  bei 
Rocheg.  Gl.  fehlt.  Var.  ans  desputan.  Hs.  iu ;  lies  uì  filr  uin. 
Var.Qì.  Str.  2, 5.  Var.  e  dau  zir  platz  tenon  cort  establia.  Str.  2«  7. 
Sicretz  fflr  secretz  fehlC  bei  Rayn.  Lex. ,  nicht  bei  Rocheg. 
Str.  2,  8.  Var.  far  temer  filr  car  tener.  So  auch  Rayn.  Lex. 
4,513.  5,295.  Choix  5,306.  Str.3,2.  Hs.gardanlo;lie8gar* 
dím  lo.  Fûr  predon  lies  piendon,  indem  in  der  Hb.  der  hori'* 
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sonUle  Stricb  ûber  e  von  dem  Abschreiber  vergesf en  iR^irde, 
oder  man  mâszte  weniger  gut  ein  yon  den  Wbb.  nicbt  ange- 
fiihrtes  prèdor,  ital .  predare,  annehmen.  Yar.  prenon.  Str.  3, 3. 
Fdr  testutz  der  Hs.  liest  Rayn.  Lex.  3,  483.  5,  312  tescutz. 
Dagegen  fiibrt  Rocheg.  aucb  testutz  an.  In  lis.  683  fehlt  es 
ganz.  Str.  3,  4.  Sels  offenbar  nicbt  das  Pronomen,  sondern 
Terschrieben  fíir  selis  =:  cilice  (v.  Rochegude^s  Gloss.),  da 
sonst  aucb  eine  Sylbe  feblen  w(irde.  Rayn.  líat  dieForm  selis, 
sellis  nicht,  sondern  nur  ciiici,  cirici,  selitz.  Yar.  ricbtig  seliis. 
Str.  3,  5.  Dapraria  Scbreibrebier  der  Hs.  fíir  draparia.  Fûr 
porton  liest  Rayn.  L.  3,  77  parton  mit  Hs.  683.  Str.  3, 7.  Hs. 
maial  momas;  Jies  zuerstbessermaialmornas,  und  dannConj. 
ni  almoroas.  Hs.  consol;  lies  getrennt  con  sol.  Str.  4,  1. 
seruesa;  Rayn.  Lex.  lcennt  nur  die  Orthographie  cerveza, 
Rocheg.  dagegen  aucb  servesa.  Str.  4,  2.  Var.  e  mainian  pan 
de  iuÁ  e  de  regres.  luel  altfranz.  ist  ivraie,  mauvaise  herbe. 
Was  ist  aber  regres?  Honnorat  fiìhrt  zwar  das  Wort  als 
neuproyenz.  auf,  Yerweist  aber  auf  raiet,  das  aber  gar  nicht  da 
ist.  Str.  4, 3.  Rayn.  Le.v.  líennt  nur  dìe  Orthographie  buou, 
Rocbeg.  dagegen  aucb  bueu.  Str.  4,  4.  Hs.  onchira;  besser 
onchura,  wie  Rayn.  Lex.  4, 373  und  Rocheg.  Gl.  Yar.  unchura. 
Str.  4,  6.  Rroet,  franz.  brouet,  fehlt  in  den  Wbb.  Fria  von 
frire.  Var.  friza.  Str.  4, 7.  consoil.  Var.  consel.  qi.  Var.  quin. 
Str.  4,  8.  Hs.  ca  piurs,  iies  cap  lurs.  Var.  cab  lur  conautz. 
passe  quin.  Var.  passes  quen.  Str.  5,  2.  Var.  els  mortairoiis 
grasses  e  ben  espes  Str.  5, 4.  Hs.  insnert;liesiu8uert.  Ries 
scheint  bier  des  Reims  wegen  mit  franz.  Form  fílr  biatz  zu 
steben.  Str.  5, 5.  Var.  e  uin  que  meiortrobarnol  poiria.  Dies 
giebt  aber  zwei  Syiben  zu  Tiel.  Str.  &,  8.  conquerrer  fiir  con- 

Snerer.  Str.  6, 1 .  Hs.  uestus ;  lies  uestirs.  Fiir  capatesza  der 
fs.iiescapatesza  Str.6,2.  enuernfurinuern,iuern.  Camelin, 
subst.  febit  beì  Rayn.  und  Rocbeg.  Cameiinum,  mitteilat.  = 
camelotum,  pannus  ex  cameiorum  piiis  confectus,  franz.  ca- 
melot.  Str.6,3.  Caussar  =  caussat,chaussore.  Soiat,  besohlt, 
lat.  soleatus,  miUeiiat.  solatus,  welcbes  Ducange  unrichtig 
dorch  apertus,  solutus  erkl&rt  (caiigae  solatae).  Fehit  bei 
Rayn.  und  Roeheg.  Str.  6,  4.  Cor  fûr  cuer  feblt  bei  Rayn., 
aber  nicht  bei  Rocbeg.  Str.  6, 5.  maistria  kann  Tiersylbig  ge- 
lesen  werden,  wie  z.  R.  21,  &,  6;  denn  es  ist  =:  majestria,  ma- 
yestria.  Var.  ben  .ferm  liatz  per  mais  de  maistria.  Str.  6,  6. 
Var.  car  mals  lias  (sie)  es  tengut  a  folieia.  Str.  6,  7.  soutil 
far  sotil,  sobtil,  subtii  feblt  bei  Rayn.  und  Rocheg.  Str.  7, 1. 
Bine  Sylbe  fefalt  in  der  Hs.:  man  lese  daher  agra  gran  fûr 
agran.  Faresza  fiir  feresza,  wie  Str.  4, 3  stebt.  Str.  7, 2.  Hs. 
lont  =:  lonc.  Aucb  Hs.  683  iiest  so.  Sonst  werden  c  uud  t  in 
den  Hss.  leicht  ?erwechseU.  Str.  7,6.  Hs.  frutesza.  Lies  fru- 
teszia  oder  fructiGa  (das  letztere  steht  Hs  683) ;  cf.  Rayn.  Lex. 
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3, 404. 5,  375.  turqua  Diez  Wb.  540.  Str.  7,  8.  ler  t&r  leri  ? 
cf.  Díez  Wb.  #73.  Var.  de  beguinas  non  ^ic  ni  non  diria. 
tals  estugas  que  per  els  fìnetifia.  tals  onerauillas  sosaiperuer. 
de  sanz  engenranz  leres  pot  sanz  esser. 

VII.  Str.  1, 1  isteine  Sylbe  zu  Yiel;  man  streicbeen.  Str.  1, 8 
ist  ebenfallseineSjlbezu  viel:  nalrannaltenfalls  fehlcn.  Str.2, 
5Hes  de[ls].  Str.  3,  5.  Longis  ist  Longin,  der  Christns  mit 
der Lanze  in  die  Seite  staeb.  Str.  6, 7.  Hs.  uos ;  lies nos.  Slr.  7, 4 
lies  [u]ostras. 

VIII.  Gedicht  Miravals  an  seinon  Jonglenr  oder  Spiel- 
mann.  Versmasz :  8.  7.  8.  7. 8. 8.  7.  7.  Str.  l,4.deus  i=  deues. 
Str.  2,  4.  ye  =  ie,  en,  ieu.  Str.  2,  6.  cent  =:  sent,  je  sens. 
Str.  3, 5  ist  eine  Sylbe  zu  wenig.  Hs.  griar ;  lies  greu  triar,  mit 
Hs.  2701.  Str.  3,  7.  guiardos.  Diese  Form  fehlt  bei  Rayn.,  je- 
doch  nicht  bei  Rocheg.  Str.  4,  6  fehlt  eine  Sylbe;  setze  e  yor 
pueys  hinzu ;  cf.  3, 8.  Str.4,  7.  Hs.  sann ;  liessaun,  vielleicht 
saiun,  lat.  sagura,  ein  díchtes  Stficlc  grobes  woIlenes  Tuch, 
mRtelIat.  sagiim,  saium,  panni  species,  altfranz.  sayon,  sorte 
d^habit  oourt  =:  prov.  saga,  saya,  saia,  lat.  saga,  franz.  saìe, 
sorte  d^étoífe  faite  en  laine  grossiére ;  cf.  Diez  Wb.  302.  Die 
Form  sauH,  saiun  fehltin  den  Wbb.  Hs.2701Iiest8aua;  allein 
dies  pQszt  nicht  zu  uairet,  dessen  veiblicbe  Form  uairota 
sein  mûszte.  Uairet,  dim.  von  uair,  fehlt  ìnden  Wbb.  Str.  5, 2. 
Montesquiu.  Daesqiiiu,  altfranz.  eschiu,  span.  esquito,  ital. 
schivo,  schifo  (vom  deutschen  scheu)  faroucne,  rude  bedeutet, 
so  haben  vnr  hier  zugleich  die  Etyniologie  dieses  bekaanten 
und  beriihmten  Namens,  der  ìn  der  Hs.  sogar  noch  getrennt 
geschrieben  wìrd.  Var.  gent  esquieu.  Str.  5, 6.  bioma,  wobl 
des  Reimes  vvegen  ffír  biorda,  beorda;  cf.  Diez  Wb.  Str.  6,  3. 
nos  tengaz  anta.  az  =  ad.  Var.  uos  tenbaz.  Str.  6, 8.  Rayn. 
Lex.  5,  297  hat  nur  atalentar,  und  in  dieser  Stelle  atalenta, 
gegen  Reim  und  Hs.  Str.  7, 1  fehlt  eine  Syibe;  eben  so  in  Hs. 
2701.  Man  setze  vor  cochos  noch  ten  hinzu;  cf.  Werke  der 
Troub.  I.  p.  27.  Str.  7,  2.  tan  nescieira  fiìr  ta  nescieira,  wie 
ahnliche  Verdoppelungen  von  Anfangsconsonanten  ôAer.  Filr 
res  lies  tes ;  denn  r,  t  u.  c  sehen  sich  in  den  Hss.,  und  zumahl  in 
dieser,  sehr  ghnlich .  Hs.  2701:  que  ta  nessieira  tesoanta.  Str.  7, 
4.  Hs.  2701 :  ab  cabestre  ab  manta.  Streiehe  im  Text  das 
Comma,  nnd  l^se  cabestre  in  cabestr  e  auf,  gegen  Rayn.  Lei. 
2, 323.  4, 152. 

IX.  Versmasz:  11. 10. 11. 10. 9.  9. 10. 10.  Obgieich  die- 
ses  Gedicht  nnr  in  einer  Hs.  vorkommt,  und  oègleicb  Rayn. 
in  der  Orthographie  immer  dieser  Hs.  folgt,  sofiaoensich  doch 
in  den  Bruchstiicken,  die  er  Choix  5,  54  giebt,  8  unnfitze  und 
nngerechtfertigte  Abvreichungen :  ay  statt  a>,  und  umgekehrt 
cui  statt  cuy,  bei  und  ill  statt  belh  und  ìlh,  tan  statt  tam,  cl»» 
gia  statt  clercia,  dich  statt  digund  sejomarstattsoiomar;  der- 
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gía  fehU  noeh  obeudrein  in  sein  em  Lexiqne.  Str.  1 , 3.  Hs.  qxm 
tol :  lies  quaital.  Hs. . .  utaia ;  Cooj.  mort  aia:  denn  das  u  in  der 
Hs.  wird,  dn  der  erste  Theil  des  Wûrts  verstiimmelt  ist,  wohl 
Qicht  sehr  deutlìch  seyn.  Str.  1, 6.  tu  stebt  oíler  fûr  te;  z.  B. 
Gir.  de  Rossilho  5885;  ef.  Diez  Gr.2, 80:  cf.  10, 2, 4.  Str.3,5. 
HB.semagan;  Conj.  sathanas?  Str.  4,  7.  Hs.  prezos;  Conj. 
prezon. 

X.  Str,2,2.  Var.  sol  fur  qant.  Str.3,8.  Var.  parlier  gay 
und  parlier  e  guay .  Str.  4, 2.  Hs.  lei  als ;  lies  leials.  Str.  5, 7* 
mesglai  ffír  mescla,  mélée,  confusion, rìxe,  querelle.  Str.  5, 8. 
Var.  quar  desmesclan.  Hs.  qieu  saì ;  besser  qieus  ai,  wie  24, 
5,  3 ;  cf.  15,  4,  3.  Var.  quien  say.  Str.  6, 3.  iai  fiìr  iau,  jouit. 
Var.  io^  gegen  den  Reim. 

XI.  Versmasz :  8. 7.  7.  7i  7. 7. 7. 8.  4. 3.  7.  Rayn.,  welcber 
Choix  5,  225  zwei  Strophen  dieses  Gedichts,  die  erste  und 
vierte,  liefert,  tbeiLt  die  Strophe  in  12  Verse,  die  Handsehrift 
in  10 ;  ich  theile  sie  in  11.  Man  streiche  also  in  1, 7  und  4, 8 
den  Punkt  hinter  lai  und  selh,  und  setze  ihn  2, 9;  3, 9  und  5, 9 
hinter  naya,  sospire  und  tire  hinzu.  Str.  1,  y.  2u.  3,  die  in 
H8.270Ì  eben  so  unvollstandig  sind,  lauten  naeh  Hb.  7225:  e 
corteza  e  plazens.  ed  azaut  a  totas  gens.  Die  in  der  Anmer- 
Irang  S.  7,  Z.  9  angefilhrte  Lesart  ist  nach  dieser  Hs.,  nur  von 
Rayn.  etwas  yerandert,  indem  er  weniger  concinn  azaota  liest 
und  es  als  Verbum  nimmt.  Str.  2.  8.  Hs.  ay  tan ;  besser  aytan, 
obgleich  auch  ay  tan  einen  Sinn  giebt.  Str.  3,  7.  laculirs, 
Sebreibfehler  der  Hs.  fOr  laculbirs.  Str.  4, 1.  so.  Schreibart 
der  Hs.  fiir  sos,  dureh  das  darauf  folgende  s  ìn  seruire  veran- 
laszt.  Str.  4,8.  bayadesReimswegenfûrbaysa.  Str.5, 4.  Hs. 
en  sercan;  lies  enserean. 

XII.  Verfiinasz:8.8.8.8.8.  7.  7.  7.7.  Str.4,4.  Hs.edes- 
trenboi ;  lies  e  destrenhol.  Str.  4, 9.  Dasz  sorz  od.  sors  od.  sortz, 
Ton  sorzer  od.  sorger,  nicht  blosz  Pert  und  Partic,  sohdem 
aueh  Praesens  sein  kaiin,  geht  aus  dieser  Steiie  hervor,  so  wie 
au6  mehreren  bei  Rayn.  Lex.  5,269.  Eine  Variante  dieser  Stelie 
bietet  Rayn.  L.  2, 299 :  Per  qu*escanja  M  cortes  cbans  en  sortz 
erims  e  fdlhs  maBana.  Ob  aber  dìe  Ud^ersetzung  davan :  cVst 
pourquoi  il  échange  ie  chant  courtois  en  crímes  sourds  ct  fols 
lapages  richiig  tst,  bezweifle  ich.  Der  Gedanlce :  artigen  Ge- 
sang  gegen  dumpfe  Verbreehen  nnd  thôrichten  L&rin  aus- 
lauschen  ist  nicht  sehr  ansprechend :  aber  auch  die  Construc- 
tion  escambiar  en  ist  zu  bezweifeln;  denn  nach  cambiar  in 
diesemSinn  steht  per.  Vor  allem  mll«zte  man  auch  noeh  wi8sen, 
in  welehem  Zusammenfaange  diese  Variante  mit  dem  ilbrigen 
Teste  der  Hs.  i^iinde.  Dìe  Variante  sor  ist  eìne  Abk1irzung  von 
sors,  und  wird  durdieineStelle  bei  Rayn.  L.  5, 269.  v.  essorger 
beslatigt.  Hs.  3794  liest :  per  qes  camiatz  cortes  ohans.  e  sors 
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crìms  e  fals  massans.  Sir.  5,  4.  enoi  =  ennoi,  feblt  bei  Rayn. 
^  L.,  nicbt  bei  Rocbeg.  Str.  S,  1.  decors  =:  de  cors. 

XIII.  Versmasz:  ISacbtsylbigeVeTse.  Str.  1,  I  isteine 
Syibe  zii  wenig;  man  lese  daber  atressi  statt  aissi.  Str.  1, 2. 
Ns.  destrechas  statt  destrecba,  oífenbar  durch  dieEndung  as 
in  dem  folgenden  ondas  veranlaszt.  Str.  1, 3  ist  eine  Sylbe  zu 
wenig ;  man  lcse  daher  tan  fort  statt  fort.  Slr.  1 , 8  ist  eine  Sylfoe 
zu  Tiei :  man  lese  daher  ualgra  statt  ualria.  Slr.  1,  9.  Hs.  ad; 
Rayn.  Choix  5,  476  scblíigt  ab  vor.  Str.  2,  10.  Bei  trait  feblt 
in  den  Wbb.  die  Bedeutung  traitement;  jedoeh  findet  sicb  in 
ibnen  das  Compositnm  maitrait,  mauvaìs  traitement,  peine, 
souífrance.  Str.  3, 6.  Hs.  fassa  far,  d.  i.  fass  a  far  od.  fass  afar, 
dasz  es  etwas  zu  tbun  mache,  dasz  es  Sorgen  mache,  dasz  es 
etwas  zur  Sache  thue,  dasz  es  sich  eigne  od.  &chicke ;  cf.  24, 
6,  7.  Diese  Redensart  fehlt  in  den  Wbb.  Str.  3,  12.  Filr  nom 
lies  nous  nacb  der  Hs.  Str.  3.  Man  vermiszt  die  2  Sehlnsz- 
verse  der  Strophe  schon  ìn  der  Hs.  Str.  4,  14.  sia  enganatz 
3  Sylben :  si'nganatz.  Str.  5, 3.  fai,  eìgnet:  cf.  Str.3, 6.  Str.  6, 3. 
cazatz,  casé,  établi,  beinahe  hier  schon  mit  dem  Sinn  des  span. 
Wortes.  In  den  Brncbstucken  bei  Rayn.  Cboix  5,  362  finden 
sich  vvieder  allerhand  unnôthige  Abvveichungen  von  dieser 
einzigen  Hs.,  in  der  das  Gedichtvorkommt;  unter  andemfehlt 
Str.  5, 1  en  hinter  senher,  vvodurcb  der  Vers  um  eine  Sylbe  zu 
kurz  wird.  Femer  sind  die  Str.  1, 1  und  1, 3,  wo  Syiben  fehien, 
von  Raynouord^s  Kritik  nicbt  bertthrt  worden. 

X I V.  In  der  Hs.  7226  wird  das  Gedicht dem  Ay merics  de  pe- 
guibanund  in  7225  deroGuirautz  de  salaignac  zugeschrieben. 
Versmasz:  II.  10.10  11.10. 10. 10.10.  Str.  1,8.  Hà.  aissostatt 
aissi,  durch  das  folgende  o  bewirkt.  Str.  2, 1 .  iuiada fi1r  íutiada. 
Str.  2, 4.  otreiada = autreiada  Str.  2,5.  Hs.  beliaçers;  soli  ohne 
Zvveifel  =  beliazors  sein.  Str.2, 8.  audaroilan;  cf.  Rayn.  Cboix 
2^311;  vonFaurìelH.P.P.3,453ílbersehen.  Str.3fehltsowohl 
in  Hs.  7226  als  auch  7225,  die  anch  sonst  bìer  beide  im  Teiie 
mebrmiteinaBderalsmitunsererHs.  Ûbereinstimmen.  Str.3,6. 
trestotz  =  trastotz. 

XV.  Versmasz:  II. 10.10.11.  II.  U.  II. 10.10.11. Str.1,5. 
Hs.sobre.  Var.sonbrau.  Hs.sobre — bon.  Var.  sabes  —  mon. 
Str.  2,  5.  auranatge  =  aurania,  légèreté,  extravagance,  foiie; 
fehlt bei Rayu.,nicht  beiRocheg.  Str.  2,9.  Rayn. kennt nur pre- 
ueire,  Rocheg.auch  perueire.  És  ist  inderHs.  mitp,  dasunten 
mit  horizontalem  Strich  versehen  ist,  geschrieben,  so  dasz  esdas 
eineoder  das  andere  sein  kann.  Hs.  7225  preueire,  voil  ausge- 
scbrieben.  Str.  3,  4  ist  eine  Syibe  zu  viel;  man  streicbe  daber 
puois,  indem  derAbschreiber  das  vorhergehende  puoisnoch  ein- 
mablaufhahm.  Str.4,7.  Pecar  hat  hier  dieBedeutHngvoner* 
mangeln  (manquer),  die  bei Ray n.  fehlt.  Str.  5, 7.  Hs.  romeuia. 
Hs.7225.  romaria.  Hs.270I.  rotmazia.  Rayn.Lex.5,  108  nur 
romavla.  Str.  6, 4.  Hs,  forssamen  ;  iies  forssa  men. 
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Vorrede. 

Diese  Ansgabe  tch  'bistontiédiiteitLiedem  nnd  Gedichten 
der  Troubadours  in  Provénzalischer  Sprache,  welche  ans  nn- 
gefáhr20inParis,London,  Oxford,  MiddlehiU,  Rom,  Florenz, 
Modena,  Bologna,  Yerona,  Mailand  undVenedig  befíndlichen 
Handschriften  gezogen  sind,  ist  yerschieden  von  der  schon 
friiher  von.mir  unternonm^nen  und  bi«her  in  4  Bandott^r- 
schienenen  Auagabe  der  Werke  der  TtíHibadours.  Wábrend 
diwe  letztere,  auszer  dem  vollstandigen  GhiiiMit.Riqnietimd 
Girartz  de  Eossilho,  einen  neuen  und  correcten  Abdruck  der 
yonBaynouard,  Bochegude,  Diezundanderen,  ganz  besonders 
aberder  yonBaynouardinseiner  jetzt  sehr  selten  und  fast  nn- 
znganglich  gewordenen  Ohoix  des  Poésies  Originales  des 
Troubadours  herausgegebenen  Gedichte  enthâlt,  ist  die  Aus- 
gabe  der  Gedichte  der  Troubadours  dazu  bestimmt,  dieser  und 
allen  ûbrigenAusgaben  als  nothwendigeFortsetzung  undEr- 
gânzung  zu  dienen,  und  musz  álso  denenwillkommensein,  die 
die  Werke  derTrobadours  yon  dem  Herausgeber  oder  aberaus 
fruherer  Zeit  die  Werke  yon  Baynouard  und  Bochegude  be- 
sitzen.  Sie  ik>11  die  in  maneherBeziehnng,  namentlich  fiir  das 
grôszere  nicht  mitforschendePublicum  wûnschenswerthekri- 
tische  Ansgabe  sámmtlicherWerke  der  Troubadours  unter  Ver- 
gleichung  aller  in  Frankreich,  England,  Italien  und  Spanien 
befindlichen  Handschriften  yorbereiten,  dieselbe  einstVeilen 
ersetzen,  und  auch  nachhernochstatsso  wie  einenur^undlich- 
handschriftlichen  so  auch  einen  besondern  philologischen 
Werth  behaùpten.  Denn  fiir  den  Forscher  auf  dem  &ebiete 
derProyenzalischen  Sprache  undLitteratur  insbesondere  nnd 
der  BomanischenSprachen  und  Litteraturen  ûberhaupt  ist  es 
offc  yiel  wichtiger,  den  Originaltext  einer  oder  mehrerer  ein- 
zelnen  Handschriften  mit  allen  seinenBesonderheiten  inDia- 
lect,  Orthographie  undlnhalt  yor  sich  zn  haben,  als  den  stets 
subjectiyen  eklektischen,  wenn  auch  mit  einzelnen  Yarianten 
ausgestatteten  Text  eines  in  der  Kritik  noch  so  geûbten  Herans- 
gebers.  Fûr  ihn,  den  Forscher,  ist  ein  Gedicht  treu  nach  einer 
Handschrift  durch  dieFassungen  inanderen  hinreichendcon- 
trollirt,  und  indem  er  den  Text  nach  einer  jeden  einzeln  yor 
sichhat,  kann  er,  wie  esyonDiezyerlangtwurde,  in  einem  noch 
hôheren  Grade  an  der  Kritik  selbst  mit  Theil  nehmen,  ein 
Punkt,  der  nach  demselben  f&r  die  gelehrte  Benutzung  der 
Werke  yon  entschiedener  Wichtigkeit  ist.  So  lange  aber  nicht 
sâmmtlicheHandschriften  zugânglich  gemacht  sind,  was  yiel 
Zeit,  Mûhe  und  Kosten  erfordert  und  mit  den  zahlreichen  im 
Yatican  befindlichen  noch  seine  besonderen,  nicht  leicht  zu 
uberwindenden  Schwierigkeiten  hat,  ist  auch  eine  wahrhaft 
kritische  Ausgabe  der  Gedichte  und  Werke  der  Troubadours 
unmôglich.  Alles  was  man  bis  jetzt  Einzelnes  fnr  iritisch  aus- 
gegeben  und  nns  als  solches  geboten  hat,  sind  deswegen  nur 
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Seh^fiansgaben,  Snrrogate  und  Abzahlongen,  den  Fall  hoch- 
stens  ausgenommen,  wenn  es  dem  Anscheine  nach  von  einem 
Gedichte  nnr  ein  oder  zwei  Handschriften  giebt.  Hier  bleibt 
dann  fftrs  erste  allerdings  nichts  weiter  tibrig,  als  den  Text 
nach  diesen  Handschriften  so  gut  zn  geben  als  man  kann,  der 
Goiijecturalkritik  freien  Spielraum  zu  lassen,  denText  reíativ 
abzuschlieszen  und  dessen  weitere  Verbesserung  den  fortge- 
setzten  Bemuhungen  der  Zubinft  anheim  zu  stellen.  Haben 
wir  doch  600  Jahre  dazu  gebraucht,  ehe  wiT  die  nach  unsâg- 
lichenAnstrengungen  und  Eostenmôgliche  wahrhaft  kritische 
Ausgabe  eines  so  geiesenen  Schriftstellers  wie  Dante  durch 
X.Witteerhîelten.  Undwieerhieltenwir8ie?  Dadurchdasz 
Witte  von  dem  gewÔhnlichen  Verfahren  der  Kritiker,  eine  Ee- 
cension^  nach  einigen  oder  wenigen  Handschrîf ten  und  mit  vie- 
íen  Conjecturen  zu  geben,  abwich,  indem  er  unter  407  Hand- 
schriften  die  vier  bestenermittelte,  nachdieseneineneklekti- 
schenTextaufstellte,  dieVariantender  dreiiibrigen  und  eine 
Auswahl  derselben  aus  allenhinzufugte.  £sist  also  einstweilen 
weit  besser,  den  treuen  Text  einesLiedes  oder  Gedichtes  nach 
3—4  einzelnen  Versionen  derHandschrif ten  vor  sich  zu  haben, 
alí  einen  aus  8^ — 4  gerade  zugânglichen  Handschriften  zu- 
sammengestoppelten  eklektìschen  mit  gar  keinen  oder  nur 
eînigen  (oft  noch  willkûrlich  ausgewahlten)  Hauptvarianten, 
wâhrend  die  ûbrigen  Handschriften,  weil  nicht  zugânglich, 
ttBberûck8Ìchtigt  bleiben,  und  die  besten  also  gar  noch  nicht 
einmahl  ermittelt  sind.  —  Bezûglich  auf  dié  kritischen  An- 
i]aerkungen,  von  deren  Form  und  Inhalt  sich  am  Schlusse  des 
ersten  Bandes  ein  Anfang  und  eine  Probe  findet,  hat  man  es 
fûr  zweckmâszig  gehalten,  von  dem  aiifânglichenPlaneabzu- 
weichen,  nach  welchem  sie  jedem  einzelnenBandeinbesonde- 
renHeftenoderLieferungen  nachderfunften  beigegebenwer- 
den  sollten,  indem  die  Grôsze  der  Bânde  dadurch  zu  uugleich 
ausfallen,  und  man  dem  forschenden  Publicum  doch  auch  so 
schnell  als  môglich  die  so  lange  vermiszten  und  entbehrten 
voHstfindigen  Texte  der  Gedîchte  der  Troubadours  bieten 
môchte,  deren  baldige  Herausgabe  vonDiez  in  derVorrede  zu 
seiner  imJ.1826  erschienenenPoesie  derTrpubadoursmiiEecht 
als  nothwendig  gef ordert  wurde  *).  Die  Anmerbmgen  sollen 
daher  inbesonderen  BândennachBeendigungderHerausgabe 

*)  Derselbe  sagt  dort:  Gegen  eine  Ânsirahl  von  Gedichten  der  Tronba- 
donrs  erlanbe  icb  mìr  eine  £inwendung.  Die  zwee)nnfls£ig8te  Antbologia 
i8t  doch  nicfat  Tiel  mehr  ais  ein  Behelf:  «ifr  wird  stets  anf  das  Fehlendo 
ziir1ickwei8en,  diesz  steht  aber  im  gegenw&rtigea  Fall  in  den  Handseliriften, 
deren  Einsieht  nnr  W6nigen  yergônnt  ist.  Die  Heransgabe  âe«  geaammten 
LiederTorraths  ist  daher  das  einsige  Mittel,  die  gerechten  AnsprfUdìe  der 
Frennde  der  Poesie  zn  MrfftUen,  nnd  bis  dahin  ist  die  Arbeit  nnr  halb  ge- 
than.  Die  Poôsie  der  Tronbadonrs  ist  geselliger  Natnr,  die  Dichter  stehen 
insichtlîcherBerfthrnng  nnter  sich  imLebenwieinderKnn8t,  beziehungs- 
yolle  Fâden  schlingen  sich  durch  ihre  V^erke,  und  so  ist  es  einleuchtend, 
dasz nnr  dnrch  dieSSnsammenstellnng  allerTJeberreBte  ihrerLitteratar  ge- 


der  Texte  oder  aii<^  sdioii  einrai  Mber  nebenlier  exseìi^iieB. 
Bis  dAhin  bitte  ich  auch  die  Herrea  Kritiker  dringeBd,  sieh 
aUer  Bemerkiiageii  imd  Conjectareii  ûber  die  Texte  zn  ent» 
halten,  indem  ich  das  wa8  sie  mir  zn  sagen  haben  selbst  eben. 
so  gnt  nnd  in  manchenFâllen  yielleicht  noch  besser  nnd  toU- 
standiger  sagen  kann  als  sie.  Thim  sie  es  aber  dennoch»  kon- 
nen  sie  dem  unzeitigenundinmanchenFállensoleichtznstil- 
lenden  kritÌ8chen  JOtzel  nicht  wider8tehen,  so  haben  sie  es 
sich  selbst  zuzuschreiben,  wenn  ich  ihre  Bemerknngen  nâeht 
lese,  thue  als  ob  sie  gar  nicht  yorhanden^âren,  nndihnend^ 
her  auch  jede Anerkennung  yersagenmusz.  Ich  bemerke  ihnen 
zugleich,  dasz  siedurchdiesesunpassendenndunrechtmâszige 
y  orgreifen  ihren  Lohn  mehr  ah  dahinhaben*  Solche  yoreiligen 
£ritiker  môgen  bedenken,  dasz  ichmeinerganzenâuszemnnd 
localen  Stellung  nach  manche  Gedichte  den  Abschriften  ande- 
rer  yerdanken  muszte,  die  natûrlichnichtimmerdiesitenMa- 
nnscripte  so  genau  und  sorgfaltig  gelesen  haben,  als  ich  es 
selbst  gethan  haben  wiirde,  wenn  ich  hàtte  selbst  an  Ort  nnd 
Stelle  sein  kônnen.  Hanches  yon  den  Abschreibern  offenbar 
falsch  Gelesene  habe  ich  daher  auchsogleidàanf  der  SteUebe- 
richtigt*).  Diese  Abschriften  bedurfen  demxiach.Boch  einer 

wi«8e  Besielk«Bg«a  ii&4  AnepieliiiLgea  sicà  Mfklire&  and  dae  Ctaoae  wìe 
dae  Einzelne  sein  racktes  yezstândnisa  geìrinnt,  ein  Um^tand,  der.  ftr  dia. 
innere  Gtesehiclite  dieser  Poesie  und  dîe  LebensverhAltnisse  der  Dichtdr 
¥0n  dem  grdszten  Oewicht  ist. 

*)  So  K.B.  wvrden  Ton  den  Ábaehreil»em,  die  tíX^  daa  ProreaialifleiAa. 
lcnndig  nnd  Ewar  meistens  ineÌBemeehrhohenfiradewarea,  falschgelasea 
nnd  mit  einander  venrechselt:  a  f&r  o  ond  o  fbr  a,  e  fllr  a,  i  ffUr  a,  e  flir  o 
and  0  fftr  e,  in  fftr  ni  nnd  ni  fttr  in,  i  fbr  r,  i  fftr  s,  i  f&r  c,  e  fHr  c,  n  fftr  n 
n&d  nfftr  v,  t  fftr  c  nad  e  fbr  t,  t  fâr  r  niid r fikr  t,  f  firs  nnd  aft&rl^  1  ttat 
s,  etc;  S..B.  ear  fôr  oor,  aaar  f.  amor,  amor  f.  amar,  uoler  f.  ni^er,  mes  f. 
mas,  nil  f.  nal,  ses  fúr  sos,  den  f.  don,  son  f.  sen,  fos  f.  fes,  uos  f.  nes,  hrin 
f.  hrni,  antmi  f.  anriu,  uist  f.  iust,  cai  f.  car,  luî  f.  lur,  iab  f.  sab,  iausir  f. 
oaosir,  aie  t  aic,  ea  f.  en,  uol  f.  nol,  uoaf.aosi  nonf.uon,  qnenf.queu»  uau 
f.  uan,  taissel  f.  caissel,  tilha  f.  cilha,  estlaire  f.  esdaire»  estota  f.  escc4a» 
comensat  f.  comensar,  carceret  f.  carcerer,  fes  f.  ses,  folia  f.  soïía,  la  f.  sa, 
ni  f.  m,  sim  f.  sua,  mil  f.  nul,  mieg  f.  uueg,  ma  f.  nì  a,  nuechf.miech,  itueil 
f»hnei],  gen8f.grens,  etc.etc  Ein  awar  nicht  des  ProTenaalisohen,  jedech 
des  Altfranzdsischen  sehr  hundiger  und  im  Lesen  Ton  Handsohriften  sehr 
geûbter  franzGsischer  Gelehrter  las  in  einer  1849  erschienenen  Ausgabe  der 
Lieder  des  GKiillem  tou  Berguedan  ft>8t  tberaà  por  fftr  per,  welches  spa> 
niseli,  aber  nieht  proTenzalisch  ist,  einige  Jlalile  auch  parfOrper,  welehea 
fìranzdsischist,  mehrere  kahle  que  f&r  quen,  ferner  sinher  f.  seuher,  entraina 
f.  entrams,  suis  f.  sius,  clairmon  f.cIarmon,  uonzf.nQz,  d.i.nom,  dreitiers 
f.  dreituriers,  dristiga  f.  destriga,  donan  f.  denan,  derf.  det,  can  doi  laizar 
f.  e  aic  del  baizar,  nelog  f.  neleg,  afan  f.  êfan,  d.i.  eafan,  ranhf.tanh,  non 
f.  uon,  tramentez  f.  trametretz,  ami  f.  aissi,  conz  f.  côz,  d.  L  com,  parua  f. 
parta.  ne  f.  &  mitStrioh,  d.i.  non  oder  no,  quar  m  f.  quem,  mesf.moe,  quar 
f.  queu.  roaiaisaa  f.  romaasa,  caaelB  f.  e  anels,  fronc  f.  firon,  golia  f.  colla, 
np  f.  nol,  la  f.  tei,  enerm  f.  eaerui,  nosf.uos,  ancf«aae,  centanzf.ceatanz, 
amigo  f.  aaugo,  que  f.quê,  d.i.  quem,  meliieyreue  f.  melluyreue,  noutas  f. 
uoutas,  frug  f.  firugs,  e  f.  et,  dont  f.  don,  port  f.  peri,  el  f.  il,  tresor  f.tesor, 
mus  f.  uius,  aumen  f.  auinen,  lets  f.  lecs,  quen  f.  quê,  d.  i.  quem,  seruentes 
f.  siruentes,  cheru  f.  Ihesu,  chers  f.  Ihesus,  etc.  etc.  I>iese  Fehler  sind  alla 
i^egen  die  Handschriftem;  cUese  selbst  abeír  wimiiieln  ebenfalls  Ton  uas&g- 
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•k«niièliHg0iiDiir0bBêeht,«iii«r  C^ntroUeoddr^oQflitíeBinmg 
dvreh  mieh  se^ÌMst  anOrt  uxid  SteUe,  nm  zu  flehen ,  wa8  ÌB  zweifel- 
baít  gebliebeneii  Falleii  Fehler  der  Abschrìf t  und  was  Fehler 
der  HÌandsohriffc  ist.  Bas  Besnltat  dieser  Controlle  wird  dann 
den  Ànmerhnngen  oinTerleibt  werden.  Diejenigen  Gedichte, 
die  ioh  selbst  habe  absdbreibèn  k<>nnen,  bedûrfen  keiner  wei- 
tera  CoUationimng;  sie  sind  mit  dem  Original  yôllig  gleich- 
lantend,  so  daae  sie  dasselbe  ¥oUstandig  ersetzen  Jedoch  natâr- 
lìch  viel  beqnemer  zn  lesen  undzn  gebranchen  sind. — Mancher 
Statt  gofundenenlntimationen  und  Miszver&tandnisse  wegen 
wolle  manbemerken,  dasz  ich,  um  die  Gedichteund  Werke  der 
Troubadours  erlangen  und  herausgebm  zu  hônnen,  weder  je 
Tonrîrgend  jemand  irgend  eine  Unterstutzung  erhalten,  noch 
darum  nachgesuieht  l^be  noch  darumnachsuchen  werde,  dasz 
ich  also  sammtliche  bisherunedirteGedichte  der  Troubadours 
entweder  auf  meBLeKosten  habeabschreibenlassen^  oderdasz 
ich  dieses  selbet  gethan  habe,  ìuáem  ich  deswegen  eine  Beise 
auf  mehrere  Monate  naeh  Paris  machte,  und  spâter  zu  diesem 
und  dem  schon  erwahntenBehuf  der  Gontrolleabermahlseine 
dahÌB,  so  wie  naeh  Italien  und  England,  ma(^en  werde,  und 
zwar,wiesiohYoneeIbstyersteht^el^BfallsaufmeineKosten.*) 
£s  lâsztsich  femerdenheBy  daszichauch  sammtliche  Gedichte 
und  Wei:ke  der  Troubadours,  mit  einer  geringen  Ausnahme, 
auf  meineKo6ten  habe  druchen  lassen,  indem  dasPublicum 
dafiir  nothwe«idiger  WeÌB6  nur  klein  und  der  Absatz  daher  sa 
gering  ist^  dasz  selbst  dieDruckko8ten  nach  Jahr  und  Tag  nicht 
wieder  heraufihommen,  man  es  also  heinem  Buchh&ndler  rer- 
argen  kann,  wenn  er  dáoHerauâgabe  von  Werken  der  Trouba- 
dours  ausschlagt.  Diejenigen,  £e  es  in  DeutschlandausMan- 
gel  an  Erfahrung  gethan  haben,  haben  es  bitter  bereut,  und 
sind  mit  eineml^aide  steckengeblìeben,  unddiejenigen,  die 
es  noch  thun  werden,  werden  auch  woMeingleiche8Schìcksal 
zu  gewârtigen  und  zu  erdulden  haben.  Baynouard's  Choix 
hatte  selbst  inFrankreich8Ìcher  nichterscheinenkônBen»wemi 
es  nicht  damahls  auf  Kosten  der  Begierung  geschehen  wâre. 
Seitdem  die  gewÌBz  nicht  sehr  starhe  Auflage  erschôpft  war, 
honnte  eine  zweite  nicht  exscheinen,  indem  der  Drudcer  und 
Commìssionar  Firmin  Didot  hinreichende  Erfahrung  gemacht 
hatte,  in  wie  yiel  Zeit  die  Auflage  yerkauft  worden  war,  und 
was  bei  einer  zweiten  ausschlieszlich  auf  Eosten  des  Buch- 
handlers  zu  yeranstaltenden  zu  gewinnen*  d.  h.  zu  yerlieren 

lichen  Fehlern  und  enthaltendÌBgráealìclistenÁaslassttngpn;  ni<dit8  Ì9t 
aber  geìirôhnlicher  in  ihneu  als  dasz  die  Wdrter  falsch  ahgetheilt  sind,  wie 
z.  Bv  qiaien  sai  f.  quiens  ai,  sia  bms  f.  si  abms,  melluy  reue  statt  meliujrr  e 
ne,  luid  dieses  f&r  mellnyr  •  reue»  etc.  eto. 

*)  In  Paris  z.  B.  konnte  man  nicht  begreifen,  dasz  ein  Privatmann  J9 
auf  den  Gedanken  hommen  kônne,  dergleìchen  auf  seine  Kosten  zu  unter- 
nehmen ;  man  wollte  es  sich  durchaus  nicht  ausreden  lassen,  dasz  nichtir- 
gead  eine  Begienuig  dabei  die  Bi»d  im  Spieie  h&tte. 


sein  y^èe.  Sehliesalich  daher  lioch  dieBemerìmngfflreifi 
yerehrtes  gelehrtesPablictun:  WirsindderMeÌH!mg,  dastdìe 
Wi88enschaft  hanptsâchfích  dadnrch  blûht  nnd  gedeiht,  dass 
man  die  ron  ihr  ansgehenden  Werke  aaschafft.  liest,  stndiert, 
nnd  dasz  roan  dadnrch  dieselbe  hinlânglicfa  belohnt,  ehri  nnd 
fôrdert.  Wir  denken  wie  Lessing,  die  Schriftsteller  woIien  we- 
niger  gepriesen  nnd  bewnndert,  aber  mehr  gelesen,  stndiert 
nnd  gekanft  sein.  Ihre  Werke  wolIen  gem  aneh  in  Privat- 
bibliotheken,  nicht  blosz  inôffentìichennndLeihbibliotììelien 
stehen.  Wa8  fúr  nngeheuren  Nntzen  nián  ans  dem  Stndinm 
der  Provenzalischen  Spradie  fiir  die  wi8flenschaftliche  Anf- 
fassnng  der  iRomanischen  Sprachen  ftberhanpt  nnd  indirect 
anch  desEnglÌBchen  undGermanischen  zn  ziehen  vermag,  kann 
man  ans  Diez*  Grammatik  nnd  etymologischem  W&rterbnch 
der  Bomanischen  Sprachen  fast  anf  jeder  Seite  lernen.  Wir 
wlln8chten  daher,  dasz  das  Stndinm  dieser  Spraehe  von  jetzt  an 
etwa8  allgemeiner  betrieben  warde,  dasz  namentlich  von  den 
Universitôten  eine  grôszereAnregnng  ansgingennd  anf  einer 
jedenohneAnsnahme  einCollegium  nber  Provenzalische  Spra- 
che  nnd  Litteratnr  gelesen  werden  môchte,  waB  bis  jetzt  nnr 
sehr  sporadisch  und  nach  langen  Zwischenranmen  geschehen 
ist,  damit  die  in  der  Provenzalischen  Spirache  und  Lìtteratnr 
verborgenliegenden  SchStze  besser  gehoben  und  fìruciitbar  ge- 
nacht  wfbrden,  nnd  in  der  Folge  anch  eìnmahl  wieder  einige 
Leuteanftrfiten,  die  da8agenk5nnten,  ichhabeniehtallesvoB 
DieZy  sondern  anch  einiges  dnrch  Diez  erlemt,  indemicheben 
80  zn  forschen  gesucht  hábe  wie  er.  Fûr  das  Winterseme8ter 
1862 —  63  ist  an  sammtlichen  Universitaten  Dentschlands 
nndder  Schweiz,  an  denen  von  Berlin,  Bonn,  Breslau,  Basel, 
I!rlangen,  Freiburg  i.  Br.,  Gieszen,  Gôttingen,  Greif8walde, 
HAlle,Heidelberg;  Inn6bmck,  Jena,  Kìel,  Elteigsberg,  Leipzig, 
Marbnrg,  Mftnch>n,  Prag,  Bostock,  Tûbingen,  Wien,  Warz- 
bnrg,  nnr  an  der  einzigen  Universitât  Leipzig  eine  Yorlesnng 
ûber  Provenzalische  Sprache  und  Grammatik  mit  £rklârnng 
der  Texte  von  Prof.  Dr.  A.  Ebert,  dem  Herausgeber  des  Jahr- 
bnchs  fûr  Bomanìsche  und  Engl.  Litteratnr,  angeklindigt.  Die 
Hanptsache  ware  daher,  dasz  die  Docenten  auf  den  Universi- 
taten,  besonders  solche,  deren  Hauptstudium  das  Altdentsche 
ist,  auszer  dem  Altfranzdsischen  sich  anch  demProvenzalischen 
widmeten,  nnd  dasselbe  dann  zu  lehren  anfingen,  also  selbst 
eÌBekrfiítige  Initiativeergriffen,  nnd  nicht  so  langewarteten, 
bis  sie  von  oben  her  erst  dazn  anfgefordertwûrden.  Dennwie 
soUte  irgend  eine  Regiemng  dazn  kommen,  das  Studium  des 
Provenzalischeu  schon  jetzt  fûr  eben  so  wichtig  zu  halten  als 
z.  B.  das  des  Gothischen,  wenn  nicht  durch  die  Docenten  nnd 
Gelehrten  ihre  Aufmerksamkeìt  wiederholt  darauf  gelenkt 
wird.  Sind  etwa  die  Werke  von  Diez,  Grimm,  Bopp  oder  kurz 
dìe  ganze  neuere  vergleichende,  historischenndphilosophische 
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Spracliwi88eiì8cliaft  anf  B6ÍeU4«r  Begienmsp»!!  eniataiiden? 
Erst  mufiz  der  Anstosz  ron  denDocenteia  BndUelehrten  sell>8t 
ansgehen,  dann  werden  sich  auch  die  Begìerongen  bewogen 
sehen,  so  Yiel  es  ihnen  môglich  ist,  zu  helfen  nnd  zu  fordem. 
Der  dritte  Band  der  Gedichte  s^  imLanfe  des  Jahres  1863 
fertig  nnd  dann  miteìnemMahla,  nichtwiederinLief^rungen 
wie  der  zweite  Band,  ausgegeben  werden. 
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CCCI.  Hs.  7225,  f.  194,  v.  Gausebn  faidiiz.  1.  Ab 
noii  cor  et  ab  nond  sen.  voìU  un  non  sìruentes  bastn*.  e  pel 
douz  temps  que  ueì  uenir.  e  per  la  euìndeta  sazon.  e  car  ainor 
ab  ioy  me  Ha.  nol  dei  iar  de  'vÂ  carestia.  car  rix  ditz  hom  qne 
sui  e  que  be  uai.  camors  mi  te  cuiad  e  cortes  e  gai.  2.  trai 
sui eu  phis  quanc  hom  no  rotz.  car  cella  queu  el.mond  plus 
deair.  fai  mon  gaug  entier  reuerdir.  e  cau  remire  sa  faison. 
nim  menbral  ioi  quab  leis  auia.  naissen  orgoill  e  gaillardia.  e 
cer  auc  se  autz  dir  quorgoillz  decbai.  nom  aus  pensar  nuill 
olrai  euidat  plaì.  3.  Plais  pens  ìeu  cal  quel  mal  o  ben.  dou 
maue  ses  uiure  morir.  et  es  trop  leu  de  deuidir.  cal  sobra  del 
dan  o  del  pro.  caat  nai  zo  que  plus  uolia.  perdut  on  mielz  o 
auia.  del  perdre  ac  dol  e  de  tan  querre  iai.  cbausetz  seingnors 
si  niure  o  morai.  4.  Morai  car  be  ue  de  raison.  si  per  amar 
ni  per  seruìr.  deu  domna  son  amic  auzir.  quaucia  mi  e  direus 
zo.  totz  temprfìs  zo  qua  leis  plaisia.  per  zo  la  pert  mas  sieu 
disia.  sobreseruir  me  tol  mon  ioi  uerai.  e  ia  domna  non  per- 
dre  hogan  mai.  5.  Ja  dieus  nol  gar  nì  be  noìll  do.  qui  per 
amar  ni  per  seruir.  per  hondrar  ni  per  obezir.  fai  uas  son 
amie  traction.  traetion  fa  pos  lo  galia.  galiat  la  poz  lo  cam- 
bia.  si  cum  eu  fu  ia  plus  nous  en  dirìai.  sill  es  foila  ia  eu  non 
o  serai«  6.  Domnal  mai<^  tort  queus  tenia.  es  car  uolentiers 
uos  seruia.  e  car  am  uos  ameì  ab  cor  uerai.  et  eìssemens  lo 
maior  tort  queu  uos  ai.  7.  Domna  de  doz  caps  seuls  auiá.  per 
dol  de  uos  lun  trenzaria.  e  pois  uos  perd  e  nuìU  ualer  nous  ai. 
non  ai  mas  un  ìa  nol  mentoarai. 

CCCII.  Hs.  7225,  f.  116,  v.  cf.  CCLXXIV.  Cadenetz, 
1.  A  bome  meilz  non  uai.  de  mi  segon  queu  cre.  e  dirai  uos 
de  que.  de  pauc  de  ioi  e  que  nai.  aus  esser  benananz.  e  mi  sai 
esiaiisir..  que  an  non  sap  martir.  ser  uene  destrics  ni  danz. 
anz  saup  pensar  aitan.  don  malegres  gaban.  2.  Nuill  ama- 
dor  non  sai.  quesser  en  loc  de  me.  que  dones  a  gran  re.  tan 
com  eu  fatz  de  iai.  tan  mi  platz  iois  e  chanz.  qnan  uei  las  flors 
uenir.  donc  me  cug  enrequir.  et  es  us  conort  granz.  ^  de  flors 
quan  bon  tempz  an.  que  ia  non  failiiran.  3.  Doncs  nia  que 
sestraL  canc  an  seruir  de  se.  sel  gnierdo  noi  ue.  mas  lo  sauis 
retrai.  cus  iors  ual  maís  cus  auz.  e  quì  prent  a  fugìr.  can  so 
deu  enantir.  uolles  negns  enanz.  dazo  que  fag  denan.  anz 
perdut  aitan.  4.  Ja  cud  qui  defai.  non  taiilira  per  re.  que 
nolien  prènga  be.  en  que  proat  lo  u.  sai  que  bos  es  affanz.  et 
esfortz  de  sernir.  pcr  respieg  de  iauzir.  e  iois  ual  mil  dos  tanz. 
ques  oonquìsab  affan.  quel  autre  ioi  non  fan.  5.  Pros  dom- 
na  talan  nai.  queu  uos  ^ee  per  merce.  car  sai  ca  uos  conue. 
que  non  fassatz  seus  plai.  sen  lo  oor  lo  senblanz.  quem  fai 
can  uos  remir.  que  quan  me  cug  partir.  en  iors  si  mescle  vtL" 
iaoz.  esgardatz  ende  dan.  vos  e  mi  e  mon  chan.  6.  Domnab 
íin  cor  ueiai.  io  gang  es  quem  mante.  caa  de  uos  me  sone. 
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qire  cain  pâití  dô  lai.  ah  plazcTs  benestaiiz.  merce  quan  deu 
partir.  mas  qnaii  men  uafll  ueair.  uns  enfans  de  dos  aaz. 
enanz  ser  atrestan.  slm  segues  mon  talan.  7.  Lauzengiers 
gesgrazir.  nous  puosc  ni  nous  sa  dir.  las  bella  honors  granz. 
que  uos  mi  fatz  tot  lan.  a  mi  et  a  mon  chan. 

CGCIII.  Hs.  7225,  f.  116,  T.  Cadenetz.  1.  Ai  dousa 
flors  benolenz.  plus  clara  que  flors  de  lis.  ni  miracdes  ni  lo- 
bis.  ni  carboncle  respiuidenz^  auos  sni  tut  ben  nolenz.  iimils- 
fís  e  uerais.  domna  uolgues  per  uos  mais.  oue  sapchatz  saisos 
seria.  quel  mieu  cors  fos  per  uos  gais.  2.  £  sieu  per  uos  ia»- 
senz.  de  quis  uolgues  fos  paris.  oagues  domnas  eonquis.  poìs 
quis  uolgesfos  manenz.  que  non  es  aur  ni  argenz.  tor  ni  cas- 
tel  ni  palais.  queu  ames  tan  com  un  bais.  com  de  uos  domna 
feria.  et  anc  iorn  no  men  estrais.  3.  £u  no  sui  uostre  par 
renz.  oncle  fraire  ni  cosis.  pero  iìrancs  uos  sui  e  fis.  hnmlls 
et  hobedienz.  per  far  uostres  mandamenz.  et  ane  iom  no  men 
complais.  ni  antra  no  mi  sostrais.  ni  fara  tan  niu  sia.  gardatz 
quen  faretz  oimais.  4.  Ben  ai  autz  los  turmenz.  damor  e  ben 
els  ai  apris.  et  enquier  non  ai  conquis.  dels  mifts  mals  dos  iau-> 
zimens.  mas  sim  fossetz  ben  uolenz.  aleuzeratz  mel  greu  faifi. 
oar  de  uos  amar  îí  lais.  plus  tengra  uosper  amia.  en  serachan- 
sos  e  lais.  5.  Bella  boca  blancas  [denz].  bel  esgart«  e  plaiseu 
iiis.  cors  foen  faitz  e  gent  assis.  complit  de  bels  nmmenz. 
auez  domna  conoissenz.  et  enquera  en  uos  maìs.  Talar  e  fin 
pretz  uerais,  es  en  uos  ciH'tesia.  e  totz  iomz  broila  e  nais. 
6.  Deus  maudia  malamenz.  fals  lauseniadors  sauais.  quetotz 
iors  pensan  cou  bais.  jois  e  pretz  è  cortesia.  e  dais  mos  cors 
tton  sirais. 

CCCIV.  Hs.  7225,  f.  138.  Pistoleta.  1.  Aitan  sosptf 
mi  uenon  noit  e  dia.  que  me  porton  saiutz  et  amistatz.  e  quem 
preìen  qez  eu  me  tomiatz.  uas  madomna  ques  li  gensier  que 
sia.  e  que  mais  a  de  pretz  e  de  ualor.  que  null  autra  aissim 
don  dieus  samor.  com  eu  sui  cert  ses  cuìtz  e  sês  abke.  que  de 
mais  ren  non  sai  ia  genz  uer  dire.  2.  E  car  pliis  ai  estat  quom 
men'deuria.  tem  queu  sui  molt  faillitz  en  tel  patz.  mas  lo 
grant  tort  piadeia  pietatz.  e  ma  domna  aitant  de  cortesia.  cu- 
melitatz  tempra  sa  gran  ricor.  eiU  tmll  orgoillz  per  essausar 
lonor.  queill  dçmna  deus  qua  tuitz  lafian  eslire.  per  la  meillor 
que  nesta  ne  sesmire.  3.  Cil  trobador  faì  men  tuìt  garentía. 
en  lors  chansos  si  a  mi  non  crezatz.  que  tot  lo  ben  a  qnalqe 
dir  laniatz.  disson  dellei  e  de  sa  seingnoria.  neis  lauselet  sa- 
legron  per  samor.  can  la  uezon  tal  iois  nan  entre  lor.  gardatz 
de  mi  si  dei  chantar  ne  rire.  car  laus  ni  ai  tan  ric  desire.  4. 
Mas  lo  desire  conosc  ques  gran  follia.  car  ia  lon  cargperonuls 
hom  faidatz.  non  dei  esser  per  dreit  ochaisonatz.  questi»' 
mon  grat  uol  so  cops  non  mauria.  mas  hbnors  mes  p^  deu 
non  fatz  damor.  anz  mes  deleis  on  plus  ^nig  greu  dolor»  car 


en  pensan  la  bais  e  ia  remíre.  mas  eu  iion  uoiU  quelia  me  iaus 
dáre.  &.  Al  oortes  rei  ques  rei  sens  uilanìa.  e  reis  de  gaiaz  e 
reis  de  largeUtz.  rei  de  domnes  e  rets  de  bon  solats.  reis  da- 
cuiilir  e  de  donsa  paria.  reis  d»dimenz  c  reis  senes  paor.  reis 
darragon  de  cui  ai  fait  seingnor.  ten  uai  chansos  que  nas  iui 
me  uire.  sai  ses  amie  e  sens  hom  e  sens  seruire. 

CCCV.  Hs.  7225,  f.  110,  r.  Peire  gmllenís,  1.  Ai 
uergena  en  Cfii  ai  mentendenza.  e  sa  uos  piatz  los  mieus  cars 
precs  auzir.  iamais  de  ioi  entier  nom  cai  marrìr^  car  uius  e 
mortz  aurai  ioi  ses  faiiiensa.  de  uos  domna  qne  das  ioi  per  ias- 
se.  qneus  uen  de  sei  ca  en  poder  e  te.  ios  bes  eis  mals  eis  ìois 
els  eottseriers.  per  quer  en  uos  seruir  totz  mos  mestiers,  cau- 
tres  s^rBÌrs  endreg  uos  no  mauenza.  2.  Yaienz  domna  sobre 
totas  uaienza.  uos  pot  liom  ben  iauzar  ses  contradìr.  en  uos 
imixar  non  pot  nuis  liom  mentir.  car  flors  uos  es  de  uera  co* 
noìssenza.  flor  de  beutat  flor  de  uera  merce.  flors  acul  mons 
fon  donatz  iois  entiers.  ean  uenc  en.  uos  io  rics  reis  dreìturiers. 
en  romaEefit  uerg  apres  ia  naíssenza.  3.  Yos  aguest  frug  dom- 
Bftb  menz  de«emenza.  que  totz  l>os  fi*ug  fai  foiìiar  e  florìr.  eis 
ûii  granar  et  a  ior  temps  uenir.  frug  com  conqúer  ab  uera  pe- 
nedensa.  ab  deiiuiiur  et  ab  orar  ganre.  ab  caritat  que  toìngcom 
ai  en  se.  car  earitaz  es  uia  e  sendiers.  cadui  home  a  dieu  ques 
fmtz'pleniers.  e  nos  oonquier  menz  de  ferma  crezenzà.  4. 
Ben  sai  don^na  quìs  a  en  souinenza.  e  de  bon  cor  si  don  a  uos 
seruir.  si  mezeis  serf  car  sertz  es  dei  iauzir.  e  ges  non  ier  tor- 
natz  e  nonchalenaa.  so  smiizis  uos  en  so  uenra  be.  iai  on 
ehascus  aura  paor  de  se..  aissi  io  iust  col  laires  iestradiers.  can 
si  fera  io  iuiamenz  derriers.  on  nuis  piaides  non  trobara  gui- 
reftza.  5.  Bona  domna  tant  es  granz  la  temenza.  que  nai  can 
pes  caissi  msm  faig  faiiiir.  miei  foi  uoler  ab  pensar  et  ab  dir. 
ab  nesis  futz  et  ab  foia  paraenza.  capenas  posc  ni  ans  ciamar 
meice.  TO«tre  car  fii  pero  cant  men  soue.  coma  iongis  fon  de 
perdons  ieugiers.  ce  al  iairon  fon  de  prdar  frontìers.  e  non 
p»  tan  cades  temor  non  uenza.  6.  A  reina  complida  de  tot 
be.  preiatz  sius  piatz  uostre  car  fii  de  me.  que  maieuge  mos 
mals  eis  conseriers.  queu  trairai  lai  tan  greus  e  tan  sobriersi 
qnendreg  io  cors  ia  mortz  nom  fai  temenza. 

CCCVL  Hs.  7225,  f.  120.  cf.  CCLXXVÏI.  Mareabrua. 
1.  Ai  prim  Gomens  dei  iuernaiii.  can  piouon  del  bosc  ii  glan 
dnr.  TOiii  cû  segaiii.  de  proessa^uenontresaiii.  equenes- 
tiaamamHz.  aissi  cmm  serai  temps  erbutz.  2.  Adones  que 
auois  hom  si  piaing.  cant  ue  io  temps  e  ias  palutz.  contrai  re- 
gaing*.  quen  estiù  que  non  es  uestitz.  pot  anar  dnna  peiila 
mitz.  3.  Aqnist  fant  semblan  atay.  ai  ser  cant  son  pi^en  e 
pagutz.  apres  io  nin.  en  ior  ne  sonei  maití.  anz  uirai  sen  ros 
aempuis.  cahc  tan  loncs  temps  no  foo  ueuz.  4v  Joues  homes 
de  bel  Benblan.  Tei  per  mahiestat  deeeubutz.  que  uau  gaban. 
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de  80  fflil  essais  encogan.  fairem  quan  lo  temps  er  fluritz.  mas 
la  reman  lo  gabs  el  bnitz.  5.  Cil  ant  lìgnatge  de  gosson.  que 
ditz  can  sera  a  la  Intz.  fara  maion.  pois  qamt  es  lai  qui  Ìen 
somon.  non  er  esooutatz  ni  ausitz.  anc  per  lui  non  fon  dolatz 
fustz.  6.  MoiUerat  )i  meillor  del  mon.  foratz  mais  cbaseus 
uos  fatz  drutz.  que  uos  cofaon.  camiat  con.  per  ques  ioaeBs 
acropauditz.  e uos  en  appellon  comuz.  8.  Catort  et  adret  uan 
de  sus.  per  iouen  queìs  clama  uencutz.  lo  mais  el  plus.  cape- 
nas  aqueis  gratus.  capel  a  uestut  dauols  critz.  de  mil  de  bos 
quen  agutz.  9.  Poestatz  non  pot  esser  pros.  qui  nois  sap 
guerrir  dun  sanglot.  o  duna  tos.  li  orfanel  uan  gtffaingnosi. 
segon  so  qne  marcabrus  ditz.  trian  los  grans  mest  los  menutz. 
10./ £n  castella  et  en  portegal.  non  trametrai  autras  salutz. 
mas  dìeus  lo  sal.  et  en  barsaiona  atretal.  e  neis  la  ualor  son 
perdutz.  11.  £n  gascoingna  sai  ues  orsaut.  me  dizo  quen 
creis  uns  petitz.  om  trobarez  sieu  sui  perdntz. 

CCCYlf.  Hs.  7225,  f.  120.  Marcahms.  1.  Ai  son 
desuiat  chantaire.  reirei  si  posc  un  uers  faire.  de  fals  amistat 
menuda.  caissi  ieu  pren  e  refuda.  poissai  uen  e  la  mercada. 
e  morai  si  nom  esclaire.  2.  Cest  amors  sap  engan  fake.  ab 
engan  ses  aiga  raire.  pois  cant  laras  sen  remuéa.  e  qner  au- 
trui  cui  saluda.  a  cui  es  dousa  e  priuada.  tant  que  fols  deuen 
musaire.  3.  Non  puosc  domnas  trobar  gaire.  que  blanc  amîs- 
tatz  nouiaire.  apresent  o  asabuda.  naia  uergoingna  perduda. 
si  que  la  meins  afrontada.  na  laissat  cházer  un  caáre.  4.  Mo- 
ilierat  per  saint  ylaire.  son  duna  foudat  confrake.  quentiels 
es  guerra  moguda.  tais  que  cornuz  sa  comuda.  el  cogoz  oo- 
patz  copaire.  pois  es  la  coa  de  braire.  5.  Tals  euid  esser  ben 
gardaìre.  de  la  soa  e  de  lautmi  iaire.  catvetals  es  deuenguda. 
daicel  de  sai  que  la  cuida.  sil  uns  musa  lautre  bada.  et  eu  son 
del  dich  peccaire.  6.  De  nien  son  ehastiaire.  e  de  ibudat  ser- 
monaire.  carpos  la  fíam  es  nascuda.  del  fol  drut  e  de  k  fkuda. 
si  fols  art  per  labrasada.  non  sui  malmeire  niiaire.  7.  Xant 
cum  bons  iouens  fon  paire.  dei  segle  e  fin  amors  maire.  fon 
proessa  mantenguda.  aceilat  et  asabuda.  mas  aras  lan  auila- 
da.  duc  e  rei  et  emperaire.  S.  Queu  sui  assatz  esproaire.  de- 
fendens  et  enquistaire.  e  uei  cum  iouens  sestuda.  per  qae 
amors  es  perduda.  e  de  ioi  deseretata.  e  cum  amors  es  cuiaire. 
9.  Lamors  don  ien  sui  mostraire.  nasquet  en  un  gentil  aire. 
el  luec  on  il  es  creguda*.  e  de  chant  e  de  gelada.  questraiz  no 
len  posca  traire.  10.  Desirat  per  desffaire.  a  nom  qni  uol 
amor  traire. 

CCCyÌlI.  Hs.  7225,  f.  99.  Ben  berthoìome  cor^L  1. 
Atressi  com  lo  gamel.  ten  hom  a  pauca  linranda.  b^iig 
e  fort  e  fidel.  si  ben  li  dona  turmen.  pois  fni  en  uostra  co- 
manda.  a  petit  de  ìauzimen.  bumil  et  hobedien.  amors  mauei 
retengut.   cariat  damoroa  aito.   mas  pero  ges  nmi  ereiata. 


3iieii  re  se  eamie  nis  miit.  per  grien  raaltrar  ni  per  dan.  mos 
ezirs  ni  mos  pensatz.  de  uoler  tot  so  queus  platz.  ni  qnem 
dam.  de  nos  ni  de  leis  cili  am.  2.  Quar  sai  quen  uostre  chas- 
tei.  cel  qni  nas  nos  non  faig  ganda.  per  ren  que  len  senbla  fel. 
troba  plns  leu  ìoi  plazen.  quei  feingnenz  qua  ieus  desmanda. 
so  don  phis  nos  fai  prezen.  quar  lus  tenetz  del  serpenz.  ques 
loiiigna  del  home  nnt.  ei  uestit  mostr  esfortz  gran.  quals  nutz 
daraanzealcrâignatz.  e  desforeiua  uertut.  celquennestonmos- 
tratz  tan.  queis  fis  ses  comt  aiegratz.  eis  crois  a  pieg  malme- 
natz.  qudis  natz  ofaam.  non  fetz  dens  ei  temps  dabraam.  3. 
Dott  per  caior  e  per  gel.  senes  uoiuntat  truanda.  manrezmeiii 
qne  diens  al>el.  non  ac  a  son  mandamen.  quar  mos  oors  men- 
seiiigB  e  maada.  qnen  geing  e  saliere  sen.  pauz  en  uostr  enan- 
timen.  e  qnel  maiqneu  nai  aut.  ublid  e  met  en  soan.  com 
dieits  foi  tortz  esmendatz.  pois  qnen  tan  mauez  naigut.  que 
soi  per  uostre  eoman.  ia  genzer  mi  sofr  en  patz.  que  ab  queis  de 
solatz.  nos  siam.  ensems  en  uostre  iiam.  4.  Mas  sieu  iai 
tmeb  mon  apel.  lamorozeta  beuanda.  non  feiric  ab  son  eairel. 
trìstan  nizoi  ptus  formen.  qnant  ii  ueniuon  dirlanda.  com  ii 
me  ab  dous  paruen.  qnantpois  naic  entendimen.  mieì  uoler 
non  son  mognt.  de  far  tot  son  lïenestan.  e  si  an  ieçers  men 
fon  datz.  plns  na  pris  ioi  e  salut.  quanc  noi  pres  daida  rolan. 
e«ni  aissi  íiHsendatz.  quant  sos  gens  cors  ses  iratz.  queu  na- 
flam.  e  qnais  rai  eis  en  dezam.  5.  £  car  aissi  mi  capdei.  vat- 
ram  en  pius  ses  demanda.  quar  truep  a  l)on  pretz  reuel.  cei  qi 
non  ítÀ  paiamen.  en  totz  faitz  com  drez  comanda.  ni  taing 
queni  dott  espanen.  quii  nom  creisai  dreg  breumen.  pois  son 
pretzhatan^cregut.  quomnon  o  teu  tan  prezan.  quen  mais 
non  iuza  uertatz.  ben  quom  lai  aiit  ostendut.  sobre  ceis  quai 
som  satz.  quei  reclant  non  fai  iesperuiers  per  fam.  6.  Mas 
ges  de  soz  mon  mantel.  non  creia  quergoiiiz  lespanda.  sii  par 
qna  razon  lapel.  quatressi  com  ioingnaraen.  nos  pot  uìure 
sesuianda.  gairen  uida  non  enten.  sett  breu  noi  trueb  uaie- 
men.  si  man  douz  consir  uencut.  ei  pauc  soiatz  deziran.  e  car 
aissim  sui  sotnratz.  ben  taing  que  mos  dreg  mai\it.  e  sen  truep 
uauc  esperan.  quem  deia  ualer  pidatz.  pois  per  leis  fon  iois 
donatz.  an  adam.  si  ben  tolc  lo  íhig  dei  ram.  7.  Domn  aissi 
eom  en  tiabel.  no6  pot  íar  ia  tors  tsm  granda.  quii  pogues  pu- 
iar  al  cei.  nos  pot  dir  compiidamen.  la  granz  beutatz  quius 
garanda.  ni  com  anetz  pienamen.  tot  so  qua  domn  estai  gen. 
don  non  ai  gair  entendut.  en  uos  lauzar  e  mon  chan.  quar 
noi  duept  liom  pros.  ni  fatz  sius  ha  uist  et  esooutatz.  quar  anc 
tevmenz  apaiatz.  noi  fetz  clam.  plns  comlus  deiautrofam. 
8.  Don  esper  mon  atendut.  cobìar  en  aquest  deman.  pero 
sieu  naì  dieg  intíaz.  na  zaug-de  cor  quei  escnt.  vos  rent  e  ia 
lanz  el  t»wn.  qnas  sì  neis  ma  mortz  uospiatz.  jeu  la  uoiii  so- 
frir'eiipatz.  quarieu&am.  mas  que  non  fez  amr  abraam.    9. 
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Domna  quar  gaug  mencoratz.  on  plus  mos  eors  ses  iraiE.  ai- 
siu8  clam  e  sobre  tota  reus  am^ 

CCCIX.  Hs.  7225,  f.  136,  r.  Lo  m^nges  de  ntontau" 
don.  1.  Arampotmodomnasaber.  quen  ges  non  ohant  nim 
don  íoi  ni  solatz.  pel  gent  estiu  ni  perlasflorsdelpraiz.  quelUt 
sap  que  mais  a  de  dos  ans.  queu  non  cbantei  ni  fon  anzito 
mos  cbans.  tro  qualeis  plac  que  per  son  chansimen.  volcqiieu 
cbantes  delieis  celladamen.  per  que  eu  chant  e  mesfors  oom 
pogues.  so  far  e  dir  ca  lauineii  plagues.  2.  Aital  uos  son  ab 
ferm  noler.  bona  dompna  so  sapchatz.  em  son  per  uqs  domna 
tan  meiUuratz.  que  trastotz  uius  e  sans  e  gen  parlans.  o  sera 
trop  loncs  reerezutz  der  enans.  trom  uenc  en  eor  domnaboors 
couinen.  queu  uos  preies  don  fí  gran  ardimen.  anc  mais  ne  ê 
ardit  tan  bem  uengues.  car  gazaingnor  posc  e  perdre  non  ges. 
3.  £  cel  que  son  pauquet  poder.  fa  uoluntiers  non  deu  esser 
blasmatz.  ab  que  del  plus  si  a  la  uolontatz»  e  laeuiUirs  el 
gaugs  el  bel  semblans.  e  que  sia  liais  e  fis  amans.  quen  on  sol 
loc  ai  tot  son  enten.  cel  caitals  es  ual  mai»  mon  escien.  ad  obs 
damar  non  fai  ducs  ni  marques.  quar  sa  rícors  cuiaríaà  ual- 
giies.  4.  Pro  gadaing  car  me  datz  lezer.  queu  ebant  de  uos 
bona  domna  nius  platz.  per  so  domna  si  mais  men  faaialz. 
uostre  mezeus  seria  totz  lenans.  quar  ben  petít  de  ben  for  a 
mi  grans.  el  gran  ben  fait  penrieu  eissamen.  e  rendrial  gui- 
zardon  per  un  cen.  non  ges  tan  ric  domna  oom  si  taisses.  car 
per  totz  temps  nestariab  m«rce8.  5.  £  pois  merees  nom  pet 
uaier.  ab  uos  domna  cus  messagiers  prìuatz.  parles  per  mi 
queu  non  sui  azinatz.  seu  naipassat  un  paue  uoslms  oonaBS. 
perdonatz  me  bona  domna  presans.  queu  uos  tramis  un  mes- 
satge  auinen.  mon  cor  cû  ser  me  laisset  endurmen.  qveu 
tenc  uas  uos  dompna  et  aboios  es.  de  bon  kiec  mou  mas  en 
meillor  ses  mes.  6.  £  ia  domna  non  uoiil  auer.  ab  mi  mon 
cor  mais  am  quc  uos  laiatz.  quar  anc  un  iom  non  poe  eetar  en 
pats.  tant  ai  en  uos  pausatz  toz  mos  talens.  e  pois  en  uos  ai 
pauzat  toz  mos  sens.  mai  esteia  sera  de  mi  nous  pren.  es  mei 
en  uos  pois  sabetz  ueramen.  cals  es  uas  lamia  bona  fes.  o  ca 
lafan  trai  cel  camors  a  pres. 

CCCX.  lís.  7225,  f.  129,  v.  ]Vu€  de  san  tirc.  1.  Anc 
mais  non  ui  temps  ni  sason.  ni  nuit  ni  iom  ni  an  ni  mes.  que 
tant  com  er  fai  ini  plagues.  n1  on  tan  fezes  de  mon  pro.  qu^ 
sni  estortz  a  mal  amor.  on  meroes  naler  n(»n  podia.  esuitor- 
natz  iai  on  deuia.  on  trob  franquesa  et  honor.  e  leial  cor  dnna 
color.  2.  £  pois  mi  donz  ma  faig  ptfdon.  ni  ma  plaideiat 
merces.  sieu  lamais  faz  ren  qua  leis  p«s.  ia  pois  meices  no  ne 
rason.  e  sieú  anc  iorn  amid  ailior.  no  mes  gieu  ni  a  leis  no 
sia.  quer  lam  mil  tanz  queu  non  sabia.  que  lai  apren  qual  fol- 
lor.  fai  quis  part  de  son  bon  seingnor.  3.  Ben  sn  qne  ges 
dìgnes  non  son.  sìeu  mil  tanz  de  mals  nagnes  ppes.  que  non 


ai  e  tot  temps  agttes.  faiz  a  midonz  queiii  saui>eft  bon.  quel* 
lam  perdones  sa  eiamor.  oras  iiom  forfaits  quan  somelia.  deu 
tfobar  meree  m  eliastía.  que  li  peneden  peccador.  an  sus  el 
ed  io  ioi  maior.  4.  Ges  noill  pos  rendie  guiardon.  dels  ioìs 
ni  deis  gaugs  ni  d^  bes.  que  mì  donz  ma  faich  ni  promes. 
maìs  daitan  deciiai  on  eu  son.  soplei  lai  on  es  e  aor.  epois 
reeozt  mil  ues  lo  dia.  sos  didi  sos  faich  sa  cortesia.  els  oils 
eiars  ques  plens  de  doosor.  (^en  tiron  dousamen  uas  lor.  5. 
£  si  tot-lautra  faisam  fon.  ni  f€Ûlli  ues  mi  ni  mespres.  daques- 
ta  no  cre  quo  fezes.  mas  ear  sai  com  tam  la  somon.  damar  eu 
me  don  gnmt  temor.  eam  aillors  e  nai  geiosia.  quar  sel  aue 
tan  en  sa  baiilia.  casteiiab  maint  demandador.  dei  perdre  aeu 
aner  paor.  6.  Chansos  enans  que  aas  aillors.  a  naiazais  dau- 
tier  ten  uia.  queu  uoili  que  sapcha  de  qual  guia.  mestai  ni 
eum  me  uai  damor.  ni  cum  eu  sui  partitz  derror. 

CCCXl.  Hs.  7225,  f.  65,  v.  Jrnautz  danieh,  1.  Ar 
uei  uermeills  bians  biancs  e  grocs.  uergìers  plans  plais  tertres 
€  uaias.  ú  «otz  dels  auzeis  son  e  tínt.  ab  doutz  acort  matin  e 
tart.  som  met  en  eor  queu  eolore  mon  chan.  dun  aital  flor  do 
iolhigs  stamors.  eiois  lo  gárs  e  loiors  de  noigandres.  2. 
Damormepien  pessan  lo  fuocs.  el  desiriers  dous  e  eoraus. 
el  mals  es  amoros  que  »nt  ei  flama  suaus  on  plus  mart,  ca- 
mortenquieriessiens  daitai  semblan.  íiels  frans  fis  merceians 
parettdoTS.  car  a  sa  oort  notz  enoìs  e  uai  blandres.  3.  A  mi 
»08  camia  temps  ni  luocs.  coseills  azina  l)es  ni  maus.  e  sieu 
ai  mieu  enten  uos  mìnt.  iamais  ia  belia  nom  legart.  on  mest 
ai  oors  durm^  ueillan.  queunon  uoiil  ges  quan  pes  sas  grans 
imiors.  esser  ses  iei  on  pjÌas  uale  alixandres.  4.  Mantas^uetz 
mi  solatz  enuecs.  ses  iei  mas  dellei  uoiil  si  uaus.  ades  dir  lo 
quart  mot  ol  qnint.  quel  cor  non  teing  en  autra  part.  per  soi 
nai  deds  pensament  ni  taian.  quii  mes  de  totz  ios  lies  sabers 
sabmre.  e  uei  iel  eor  ser  en  poilía  o  en  flandres.  5.  Mot  desir 
quenquer  fos  sos  cuocs.  e  mauengues  aitals  iornaus.  quien 
uiuria  ben  daz  plua  uint.  quel  cor  me  ten  fresc  e  gailiart.  va 
ben  son  foia  que  uau  doncs  als  sercan.  e  n(mca  uoiU  mas  per 

SBngtreuailiors.  baiilir  lauer  que  ciau  tigres  e  mandres.  6. 
es  autres  £Bktz  souen  feìnz  iocs.  el  ioms  semblan  us  anoaus. 
e  peisam  car  dieus  nom  consint.  eon  pogues  temps  breuiar  ab 
art.  que  ioncs  respiegs  fai  limguir  fínamen.  lun  e  soUeiUs  trop 
faitz  lonc  uostres  cors.  pesam  car  phis  souen  nos  faiU  res- 
piandves. 

CCCXII.  Hs.  7225,  f.  119,  v.  Mareabms,  1.  Assatz 
mes  bel  el  temps  essuieh.  tant  la  douz  gem  e  la  fons  bruich.  e 
soB  li  prat  reuerdezit.  pesam  de  iouen  car  sen  Cuich.  capenas 
troba  quil  eouit.  2.  Ben  son  lenganador  destruicb.  cant  lun 
peecatal  autre.duich.  el  fuoe  del'maiign  esperit.  quefantdìr  de 
)<«faB  3on  cuicb.  mieus  es  diti  cel  qui  la  noirie.  3.  Souis  es  qui 
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lo  fuocdestreing.  questragratsobrelui  non  reing.  que  pois 
al  fuoc.  que  pois  a  lo  fuoc  enuiat.  son  ardimen  eades  si^leing. 
tart  reiuanra  senes  malcrit.  4.  Moilterat  segon  >knde«eing. 
qne  us  es  a  uenir  uos  enseing.  mas  sim  auetz  espaorìt.  cns* 
quees  na  son  corage  feing.  per  que  no  mes  egal  gzasit.  5.  A 
com  fo  tant  fer  ni  esquin.  questraing  qui  ses  en  autraiiu». 
mas  eras  sen  son  esbaudit.  si  qud  que  cainin'descuberteÌBg. 
uan  assegurat  e  pleuit.  6.  Qui  mentenâia  sieu  die  ben.  ca- 
ram  membra  de  quffln  sone.  dun  uolpiUalge  e  dun  ardît.  quéi 
agut  pois  fui  prps  ancse.  et  anqueras  no  ma  giquit«  7.  De  sol 
la  paor  ei  faich  fre.  que  maiormen  aiura  faich  me.  plus  fofi  duB 
caual  orabit.  e  sei  ages  faich  dautra  re.  mos  ardimen  magia 
enrequit.  8.  Mo  uolpiilatge  teing  tant  oar.  quel  menaeingiia 
de  cui  mi  gar.  de  gran  fol  e  denfan  petit.  e  deg  me  tres  itez 
doctrinar.  mon  afar  anz  qae  fì  auzit. 

GGCXIII.  Hs.  7225, f.  177, r.J^rlr<iiM<2éfòorn.  l.Ator- 
nat  mer  enquer al  premier  us.  per  ios  granz  obs  queu  iiei  sofara- 
paier.  e  si  mos  chanz  sanp  un  pauc  ues  recius.  vostre  io  tortz 
e  no»  de  mon  saber.  quentreis  maritz  non  es  massa  soiatz. 
chantai'ai :  oc  pois  al  comte  piatz.  aissi  trairaì  ira  de  mon  eo>- 
nort.  queu  trametrai  an  symon  de  monfort  2.  Sil  uol  uenir 
per  querre  son  trabus.  noiU  lau  quei  tom  a  beieaire  iazer.  on 
eschampet  ia  ueilla  de  sou  bus.  si  quanc  puois  iom  no  fetz 
mas  dechazer.  ar  es  lenianz  de  iui  e  deis  cieriats.  quis  retra> 
rai  oimaìs  es  enchantatz.  pius  que  uielz  lops  e  no  uoi  peore 
port.  si  mal  len  pren  a  cui  darai  lo  tort.  3.  Qui  faill  en  un 
semblan  fai  que  en  plus.  faiUseltemps  cauiaioieEa*.  etaques- 
tas  com  fan  rat  en  pertus.  no  ues  lo  dan  quen  ten  pot  ecbazer. 
barsaill  enanz  esmou  las  mans  eis  bratz.  qesfortzeferms  con- 
trals  desmesuratz.  que  per  esfortz  son  maint  home  esUnrt,  que 
autramen  foran  uencut  e  mort.  4»  £  puois  oimais  em  uengut 
a  la  ius.  tragas  enan  sel  que  sabra  uaier.  e  deuedam  ios  pians 
e  las  paius.  e  nos  laissam  sobrar  per  uon  caler.  quar  ii  franees 
tornon  totz  desarmatz.  podem  saber  quais  es  ior  uoiontatz. 
mas  dieus  e  dreitz  ios  a  camiat  ior  sort.  mai  grat  de  eeis  qui 
uiseran  la  cort.  5.  Patz  uol  oniar  noirir  e  traire  ensus.  e 
a  chascnns  serai  son  mantener.  mas  questa  patz  qen  symos  nos 
adutz.  raub  e  ausì  e  fai  dautbas  chazer.  ai  croi  baron  beous 
tenon  enbregatz.  derc  e  frances  ab  ior  enfeingna  patz.  que 
sai  uenon  et  autreis  lor  acort.  tornar  fara  de  ciutat  H  un  ort. 
6.  Aram  digatz  oataiau  escamus.  on  es  io  prets  que  soiiatz 
auer.  quaunit  uiouretz  tro  guerra  uos  escus.  veous  io  bon  lei 
queous  soii  onrat  tener.  lui  mal  piaagetz  e  de  ren  noi  ueBiatz. 
e  qui  la  mort  si  donu  a  uostre  iatz.  qui  fo  ni  es  eei  que  ben  so 
recort.  ades  pot  meillz  blasmar  uostre  compoit.  7.  Aragones 
nous  fassatz  plus  iratz.  troi  diga  mais  mas  lant  unoiii  qiie  sap^ 
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chatz.  tan  es  faillitE  el  reì  ei  en  sa  iitort.  \eág  niBonar  fai  en 
coH  uofltre  tort. 

CCCXIY.  Hs.  72tì5,  í:  167,  r.  P^iréf  eardiuaL  l.  A 
t(rt íarai una demariâa.  acuiquerespondivuoilia.  siauersni 
terra  granda.  a  negnn  hoine  aiHida.  queù  uei  loa  pl«a  rics  els 
plus  grans.  qne  toUon  sent  milia  tans.  qne  aquill  que  non  an 
renda.  2.  ^on  uoilh  esser  reis  dirlanda.  per  tal  queu  emUe 
ni  tuetlba.  oaatel  ni  torni  baranda.  ni  que  laiHtragen  eon- 
fonda.  qui  pert  dieus  per  autruis  annans.  ni  sanna  per  autniis 
bezaos.  razons  es  que  mal  ien  prenda.  $.  Raisons  uoi  e 
dreitB  eDmanda.  que  qui  semena  que  cuilha.  calque  semensa 
qui  spanda.  aital  frug  eeuen  que  tonda.  e  qui  fat  los  enueia 
nils  dans.  serts  sia  que  ai  autre  laas.  premia  dan  cant  que 
atenda.  4:  Tai  ni  a  que  non  garanda.  inas  son  uoler  eui  que 
dueiiia.  mentre  qne  porta  gerianda.  et  es  gus  ab  tetta  blon- 
da.  gìeta  por  el  ioi  de  mil  ans.  per  estar  un  pauc  es  boiians. 
p&r  qnes  raxons  que  deisaeBda.  b,  Non  cre  aneiii  gciis  ala- 
manda.  scingncN*  toiiedor  aoueilla.  ni  que  mBl  poita  iiianda. 
ni  que  per  inaniar  seseonda.  ni  que  sia  deseretiuis.  ni  que 
desxeret  ios  enfans.  ni  que  condug  lai  reueiida.  6.  Talsouid 
auer  gentils  enfans.  qels  ha  rencmiers  e  tmans.  toUedors  pieiis 
deroienda. 

CCCXV.  lis.  7229,  f.  14d,  v.  GmlUms  rainjoh  dai. 
i.  Attzir  cugei  lo  cbant  ei  orit  el  glat.  què  fan  lausel  qan  son 
nert  li  plaissat.  aital  fer  eu  mas  per  sa  uolsitat.  madoiiuiaai 
dis  car  deileis  cambiat.  quar  anc  creziei  moiUer  de  son  uezin. 
ja  dìeu&  non  sai  don  sainier  la  íiiiat.  sanc  ienmenti  pois  fo  en 
samistat.  enanziommaisquepdseHromanin.  2.  Sdngner 
son  nas  nolri.agues  taìUat.  qui  uosadigqoeus  aiaenantat. 
caisei  fos  solta  e  monda  de  peccat.  con  sui  de  cei  de  oui  es  adal- 
bat.  ei  tot  port  arc  e  eontel  barbarin.  pens  e  repens  e  qttant  ai 
ben  pensat.  -  puosca  saber  don  si  espermentat.  mas  saputan 
coior  de  sarrazin.  3.  Domna  toetemps  uos  auraì  castíat.  non 
dtsesses  íbUia  ni  uiutat.  aquest  es  rica  de  graa  piMntat.  et  a 
marrit  lH>n  uassal  estiimat.  queu  li  ai  uist  cauai  ontranarin. 
et  es  saufout  en  feir  o  en  mercat.  genser  d^ieis  non-debana 
fíUat.  emetuosieauelceueBassin.  4.  Seingii^  perdieuben 
ai  mon  cor  irat.  quar  ai  sieu  ling  «ontrai  mieu  azeîmait.  qiíeu 
sui  plus  rica  e  de  maior  bamaut.  et  ai  trop  mais  de  laneo  de 
íìilat.  e  pois  ai.bon  cauaUier  apairin.  e  nous  tengatz  ges  are- 
gastenat.  queus  ai  cubert  en  lansoi  bugadat.  que  era  totz  ces 
esftandier  acilitt.  &.  Domna  ben  sai  qneus  er  guicardonat. 
que  non  ez  mes  en  baesac  peitnssat.  si  meigoires  maguessOD 
aiudat.  espeii  nagras  e  bon  conrei  pinsat.  e  quabeUiier  ab 
queus  tenguesiadin.  poisdiss^an  tuitli  plus  enuezat.  quals 
es  aquist  qant  uos  neugrae  dorat.  ben  uos  pieuis  beUa  meat 
sebfefin.    6.  S«iigner  teeUHnps  ai  dig  e  monorat,  que  uen- 
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guesses  qnant  er  escud^t.  qneu  er  ensèncha  cauia  encargat. 
quant  enpugiei  sus  el  bari  merlat.  et  enquasic  midut  miin 
eoisin.  eac(»iueben  con  naniac  peccat.  e  fui  dolent  ab  uos 
\ìet  amistat.  aqui  mezeis  fis  uos  en  bona  fin.  7.  ]>otD&a  ben 
fonsanbntetazalbat.  lo  luns  maii  eom  fes  ia  carítat.  quant 
portest  gúans  e  borsas  de  scendat.  a  las  meiUors  ofsest  lor 
prets  baissat*  qae  tot  un  iom  nesterm»  a  latin.  ^  si  fossetflt  lai 
on  fon  destinat.  foratz  ai  bms  paii  scan  ti'fnitat.  «1  port  de  sorc 
en  terra  de  sangutn. 

€C€Xyi.  Hs.  3794,  M.  163^  y.  Eìi  Soí^U.  L  Ai- 
tan  ses  plus  nin  hom  con  uiii  iansentz.  qanire  uinre  nos  dou 
uid  apelifiu'.  per  qieu  inesfortz  de  umre  de  retnhar.  ^  ioi  per 
)er  tan  coraiosamenz.  seniir  qtmi  am  qar  bom  qi  uiu  marritz. 
non  pod  de  oor  far  bos  fats  ni  graeìtz.  doncs  er  metses  sim  fai 
li  plns  graeìda.  niure  iansen  pos  al  nom  ten  a  uida.  >  2.  Tan 
pens  en  lei6  e  tan  iam  coralmenz.  qe  nueit  e  iorn  tem  qe  failla 
el  pensar.  qar  de  beutat  ní  de  pretz  nmi  ha  par.  per  qeiH  deuon 
esser  obedienz.  las  plus  presan  qor  tot  aissi  es  giiitz.  per  drelx 
gidor  sos  genz  cors  ben  aibitz.  las  pn»  en  prez  eon  ia  nau  en 
margnida.  li  trainontana  el  fer  el  carunida.  3.  Eposguidal 
fórm  estela  ktsenz.  ias  naus  qi  uan  períllan  per  ia  mar.  ben 
degraNmi  cil  qil  sembla  gìdar.  qem  la  mar  sui  per  leis  perfon- 
damenz.  tàn  esnaratz  destreits  e  esuaitz.  qie  serari  mortz  anz  , 
qeiieiscae  fenitz.  si  nom  secor  qìeu  non  iiuefo  a  lisida.  rìba 
ni  port  gat  ni  pont  ni  garida.  4.  Dnra  m^ces  e  l^p  loncs 
chausimentz.  mi  faimOTÌr per  sobredesiiar.  qar  iett< non  puesc 
ses  lo  ioi  nin  durar.  qi^  qer  omand  sement  am  tals  tufmenz. 
qel  ior  mil  uez  nolri  esser  fenitz.  tan  mi  deatreinh  le  dartB  dan 
sui  ferítz.  al  eor  damor  per  qei  mortz  mes  «sida.  qar  ili  Bon 
es  tot  isamen  ferida.  5.  La&  don  li  uen  de  mi  aucir  taienz. 
pos  oiì  nom  pod  en  nttll  forfach  trobar.  e  ia  per  mal  qem  sa- 
cbft  dìr  ni  far.  non  puesc  esser  de  leí  imnar  partentz*  e  doncs 
perqemi  fai  mal  ni  mel  ditz.  qnaissil  sni  lerms  autreiats  e 
pleuitz.  qenanz  sera  mamiA  del  oers  partida.  qieumenpaita 
tan  lam  damOr  complida.  6.  Nagradiua  donna  de  piez  ra- 
zitrZ.  de  cor  de  cors  e  de  fotz  e  de  ditz.  sui  uostres  totv  qar  es 
limieâis  aibida.  neta  e  plaaentz  snaus  e  essernida.  7.  Pet 
dien  aiatz  merce  donna  gracida.  de  mi  qen  nos  es  ma  mortze 
mauida. 

CCCXViI.  Hs.  3794,  f.  237,  v.  S.  Eaémen  ée  Tm^s 
êêmarseUha,  J.  Amics  gauaelm  si  annatz  en  toscana.  atii- 
ratz  nos  en  la  oint^  certana.  defai  florentis  eom  apella  floren- 
sa.  qnar  es  mantenensa.  de  uem  nalensa.  e  meilhnra  e  gensa. 
ioi  e  chant  e  amor.  ab  fìrancha  caortenensa.  e  ab  nobia  licor. 
donor.  uera  ses  faiiheBsa.  per  qah  seinbal  de  flor.  seecMr.  sos 
pres  ses  temensa.  e  sa  nalen  iialor.  2.  Si  lai  noie»  aner  en 
soninensa.  loe  nalenz  iàs  ron  ^  ht  en  pmnfla.  den  IxBnMho 
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acaptatz  samietàitsa.  qar  hob  la  engaiiaa.  de  nalor  ni  àm- 
ransa.  tan  gen  lai  senansa.  denan  k)s  plns  uatenz.  qen  pro- 
ensa  e  en  fransa.  serla  auìnents.  plazentz.  e  lares  ses  dup* 
taasa.  e  pros  e  conoissenz.  qar  «enz^  inezura  e  bobansa.  .e 
sos  captenements.  3.  £  si  uiries  aníUalr  ab  alegiansa.  lo'oiage 
aias  en  remenbransa.  qe  fes  tedah  ai'-Tics  cui  dievft  man*' 
teiniifa^  qar  «1  mon  non  reinha.  tins  a  ciii  mats  deueiniui.  qe 
de  tan  Ineinh  nieinha.  a  petire  ioi  e  chan.  ben  i  fos  entre- 
seinha.  de  uakn  cors  presan.  qeman.  son  eni  amors  deinha. 

2e  tan  rtccor  non  han.  iogfan.  soi  qeos  en  soueinha.  nires  e 
ep'ortan.  4.  Prec  nos  qeus  soueinlMi.  e  qeus  estei  denan. 
chantan.  amors  qensmanteinha.  ab  soiaz  e  eban.  qe  dan.  ne 
crei  nus  hom  preínha.  pneis  daqelia  ora  enan.  5.  Anblan. 
rORcln  qetts  sosteinha.  aures  bai  o  ferran.  ab  tan.  darnes  qai 
coaeinha.  den  bemaho  prezan.  6.  Pneis  qant  anves'qens 
coueinha.  trases  uostre  presí  enan. 

CCCXVIII.  Hs.  3794,  f.  262,  r.  TénêQn,  Ânon,  1. 
Amies  priuatz  gi*an  gerra  uei  mesciar.  a  doas  donnas  ctti  ien 
amsesbancia.  contrals  maritz  e  traeiih  Inna  pregar.  qendon 
samor  vmXt  qals  miels  seria.  de  tae  doas  per  plus  tost  con- 
qistar;  htn  a  marit  qe  non  ii  o  pot  far.  lantra  la  tal  qi  muer  de 
geioziti^  2.  Amics  priuatz  ço  mes  tost  a  iuiar.  qar  mout  sai 
bei^  io  cors  de  drudaâia.  mas  fin  amor  sanpra  raieiihs  conseil- 
har.  perodáifisous  metrai  en  dreita  uia.  leis  qal  ieiOB  podez 
aittz'gasainhar.  qar  ab  gelos  non  pot  donna  dnràr.  qi  «ia  pios 
anz  ii  faisaparia.  3.  AmicspriQatz  foÛiatns  festiar.  qar  anc 
ptesest  ceila  don  non  pohria.-  auer  nuil  ioi  qar  trop  ia  fai  gar- 
dar.  ceil  qes  gelos  et  ab  gran  maistria.  iautr  aug  tot  ioni  ile 
érudaría  parilar.  e  uai  qeren  qon  la  puesca  trobar.  qar  le  ma- 
ritz  no  ien  ual  nueg  ni  dia.  4.  Amics  priuatz  tnt  saliem  ses 
^ptar.  qel  fol  crestats  hâ  peior  malaMitia.  non  ha)  geios  dmi 
nol  tot  iorn  estar.  ab  sa  moiiher  qar  sap  tost  la  perdria.  e  gar* 
dala  qe  non  ian  laiss  annár.  iantnal  íeios  e  fara  sen  blasmar. 
si  tost  nol  uest  oapeil  de  cogoçia.  5.  Amics  ]^uats  non  sa- 
bes  rai^onftr.  qar  es  uencutz  e  pins  no  raatendria.  a  uostres 
ditz  qor  ieu  non  puesc  trobar.  qe  le  gelos  tantost  cogos  en-sia. 
con  er  lautres  qe  non  ii  pot  tardar.  qar  sa  moilhiers  no  pot 
plusesperar.  e  iaissa  lo  qar  ren  no  li  ualrìa.  6.  Amicspii- 
uatz  ges  ill  nol  pot  laissar.  seli  atreissi  iaissar  no  la  uolia.  e 
qîl  crestat  euida  escogoçar.  sos  ibls  aturs  sai  qe  tom  a  fc^lia. 
qar  ii  non  sáp  qe  ses  far  ni  desfhr.  luutrft  polnha  eon  sì  pnesca 
uefHar.  del  foli  gelos  e  fasa  ili  compainhìa.  7.  Nostra  tenço» 
pot  l»en  hueiinais  bastar.  MtticsprmtMiz  e  Hueitl  h^  deiai  iuiar. 
mos  mai  coraft^  ab  qe  amics  mèn  sia.  8.  E  Ròdrigos  nneilh 
qe  si  ^  iuiar.  amics  prinatz  qar  el  sap  dir  e  far.  tot  quant  si 
tainh  a  fìna  coHesia. 

CCCXIX.    Hs.  3794,  fol.  188,  r.   /imaud éatalam.   }. 


Ane  per  nuU  temps.  nom  donet  iai.  amors  per  qom  sol  esser 
pros.  en'solfarncsfatzenueioe.  e  metre  e  donar  e  smiìr.  ar 
non  fan  ren  cill  cui  fai  mantenensa.  e  ieu  qe  ano  non  aie  iom 
sa  ualensa.  am  deaamalz  per  leis  en  grat  seruir.  e  sui  araics 
ses  reepiejç  de  iaHŶÌr.  2.  Francs  cors  tu  tems.  tanqabei^lai. 
maa  tornat  danlit  temeros.  de  leis  qem  ten  miorit  ioios.  per 
so  o  íai  qar  ieu  maifoir.  qel  mon  non  es  neguna  benuoilhettsa. 
qe  si  egals  a  la  soa  entendensa.  per  som  don  gaug  e  dol  qar 
noiU  ains  dir.  lo  ben  qeii  uueiUi  per  qieu  ab  ìoi  maŷir.  3.  Ùn 
iom  ensems.  el  mes  de  mai.  uo^^a  qestessan  li  gelos.  el  drut 
ab  lors  muilhers  rescos.  iai  on  cascuns  poges  conplir.  so  qe 
maìs  uol  de  ieis  qe  pios  llagensa.  ab  ardimen  e  ses  tota  te- 
mensa.  qieu  sui  aqeil  qi  no  maus  enardir.  de  tan  ric  ioi  per 
paor  de  ùdihir.  4.  De  ioi  uiu  sems.  e  ab  esmai.  fíns  amans 
desauenturos.  e  es  mauengut  tot  per  uoa.  doona  qem  fas  pen- 
san  Ìaugir.  per  qien  non  sai  uas  nuilha  part  girensa.  plaxens 
dona  si  uos  nou  fas  sofreusa.  sius  plai  daitan  oe  uneiibaz  qieus 
remir.  pensan  el  cor  so  qe  de  uos  dezûr.  5.  £  qar  am  neras. 
ab  cor  uerai.  eontra  mon  saber  cfibalos.  mos  francs  uoiers 
sobramoros.  men  fai  forsar  io  trop  grazir.  e  noii  enias  ni  ien 
non  (at«  paruensa.  qira  men  uens  e  tem  qem  sobreuensa.  per 
qieu  iratz  non  mi  puesc  esiauzir.  plttsqomsìaozenz  taii  qant 
a  im  marrìr.  6.  Pros  oomtessa  de  proensa.  uos  ieet  ses  par. 
de  gentil  captenensa.  e  de  beutat  e  de  gent  aouiihir.  edonrats 
fais  comensar  e  fenn*.  7.  Seinhen  ueflcoms  de  polinhac  te- 
raensa.  mi  pren  de  uos  qar  iest  de  gran  ualensa.  qe  mortz^ 
non  uol  k)s  aools  rics  delìr.  anz  poinh  ades  ells  pros  ua- 
lenz  «uçìr. 

GGCXX.  Hs.  3794,  f.  137.  Raimbaud  dçreina.  1. 
Apres  mon  uers  uueiih  sempronlre.  una  chanson  leu  per  bor* 
drô.  en  aital  rima  sotil.  mas  ges  non  ai  ns  de  cordre.  simp^ 
ma  par  nim  ten  uìl.  qieu  uas  mon  miels  nom  apill. .  2.  Gil  qi 
me  uout  trist  aliegre.  sap  mais  qi  uol  sos  ditz  segre.  qe  sala- 
mos  ni  marcols.  de  fatz  ric  ab  ditz  entendre.  e  qai  lcu  daut  en 
la  pois.  qis  pliu  en  aitals  bel  cois.  3.  Qia  no  sai  qant  mai  a 
uiure.  per  qe  mon  eors  al  cor  liure.  e  sapchan  gitar  dcetz  fíl. 
mos  uoiers  e  non  sa  tiure.  mas  en  ualen  seìnhor  uil.  qom  nos 
iau  de  son  cortil.  4.  Souen  pens  qailhors  mi  derga.  e  pueis 
amon»  ten  sauerga.  qem  na  ferit  de  grieus  pois.  era  ditz  cap 
mals  nora  aerga.  qieu  non  sui  escarniz  sols.  qescamitz  fon 
iftnaols.  5.  Qe  ual  qailhor  non  puesc  areire.  qanc  no  fraís 
eopa  de  ueire.  pius  tost  qamors  frainh  e  rorap.  mas  sil  plaz 
oel  mal  eor  meire.  il  saplieu  sondar  ses  plom.  raas  ha  mi  sou- 
dat  trop  som.  j6.  Yiatz  massaiera  uolure.  samoi&me  uoiges 
absoiure.  raas  pres  en  loc  de  eolora.  me  fai  de  si  caz  enuolure. 
e  nom  git  penr  un  sol  tom.;  e  mapeiia  per  uum  nom.  7.  Mal 
ìc  tainb  qemenpeDoda.  noo-pejr  qenoe  cors  raoueda,  amors 
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me ifÀ' qem toì tên triBi.  qit tol not mg qemo red».  aom: tol qe 
pltts  lanral  qifit.  nottolsoqanonomagist.  8.  Bi  ai  gauiçqem 
tol  emmermì.  qarmos  talenz  HO  aiermì.  ben  ai  foì  talán  per 
eri8t.  qar  mos  eors  mielano  aafermi.  en  lai  on  fes  gen  eonqist. 
qieu  sai  on  aì  mon  dán  qist.  9.  A  dieu  prec  qe'  mos  precs 
ania.  qel  nneilhe  donqien  men  gaiiìa.  lai  on  8on  uo^gatanìics. 
qOTgal  siens  fins  cors  sesfbMiia.  tolz  autrès  trop  non  plusrics. 
e  non  o  dic  ges  enics.  10.  Cel  dieus  qi  fes  terra  e  a^  caut 
e  freig  gent  eierc  e  taiga.  afol  sels  qe  desabì*ics.  qe  ab  uoluiitat 
ueraiga.  e  a  cnbertz  fals  presics.  fan  dan  als  druts  e  destrica. 
11.  Ponna  franca  res  ueeaia.  enqien  sni  ueraisamics.  anos 
mi  ren  totz  antlcs.  1*2.  Plus  qe  ìa  fenîs  fenìcs.  non  er  qieu 
non  si  amics. 

CCCXXI.  Hs.  3794,  f.  35,  r.  JtfmkiinkagoL  1.  Ar 
ab  lo  coinde  pascor.  <|an  uei  de  beita  colm*.  flers  per  uergiers 
e  per  praz.  e  aug  cbantar  daustotz  laz.  los  auz^letz  perdous* 
sor.  nueilh  for  ab  coindia.  chanço  tal  qe  sia.  plazenz  alé  ena- 
moratz.  é  a  midons  maiormen.  qem  dona  en  trobar  engieinh. 
2.  Ben  denon  ìi  amador.  de  bon  eor  semir  amor.  •  qar  anMVS 
non  es  peeeatz.  anz  es  uertulz  qels  miduatz.  fai  bons  ell  iiOB 
son  meilhor.  e  met  hom  en  uia.  de  ben  far  tot  dia.  e  damor 
mou  castitatz.  qar  qin  amor  ben  senten.  non  pot  far  qe  pneis 
mal  reinh.  3.  £  pos  tant  ha  de  t>alor.  amors  ben  fan  gran 
folior.  las  donnas  on  es  beutatz.  qar  aon  amon  los  presatÂ 
po8  0  conoTSBòn  en  lor.  qar  pueis  lor  plairia.  iois  e  cotteziai. 
e  canz  e  totz  bells  solatz.  mas  grieu  faran  tan  de  sen.  samors 
non  las  i  enpeìnli.  4.  Amors  de  uos  fas  lauçori  qamar  mi  faz 
la  gençor.  don  mi  son  tan  aut  puiaitz.  qel  moritz  n^s  mes  on^ 
ratz.  tEin  es  de  nobla  ricor.  e  sien  ioi  nauia.  sai  qe  non  mor- 
ria.  anz  uiuria  gen  pagatz,  si  non  kii  morrai  breuraen.  qieu 
lam  tan  qel  cor  mesleinh.  5.  Qi  ne  la  fresca  color.  de  nos 
bella  cui  ador.  els  hueiihs  uairs  els  ciUà  delgatz.  de  itatnvai 
resplandor.  tots  homs  pert  feunia.  quisesgar  amia..  eieulas 
a  cui  maìs  plaz.  mueirt)an  uei  nostre  cors  gen.  denneia  tan 
nndestreinh.  ^  Fìs  prez  deschairia.  si  noì  sostenia.  lerefis 
castellans  onratz.  qe  faì  totz  sos  fais  tan  gen.  qen  ren  non  eal 
qom  lenseinh. 

CCCXXII.  lis.  3794,  f.  a»6.  T^ns^n.  Enrodrigoê. 
1.  Ar  ehauçes  de  caaalaria.  en  rodrigos  lo  laus  el  pres  el  le- 
tenes  per  tota  uia.  ses  lobra  e  si  mais  uoles.  lobra  noi  sia.  le 
pres  nui  dìa.  nil  iaus  mas  pero  tai  prendes.  qe  uostramla. 
totz  temps  nestia.  uostra  sino  er  la  pmles.  2.  Laus  menson* 
giers  es  iuglaria.  R.  per  qe  saber  podes.  qe  non  masaut  de^  sa 
paria.  euueilh  lol»!aauer  ades.  en  mabailhia.  qar  a  bauçia. 
non  esdretz  mi dons gazainhes.  tanrsumeiia.  en  leis coiodia^ 
per  qab  îtm  non  taioh  qieu  lames.  3.  Bn  rodrìgos  saisons 
aiteda.  aiauerìoi  de  l6i»qamats.  dasMittraisfaaioiam9U« 
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da.  ma((  «ill  es  tais  coniitti  ìa.  faE.  ia  nos  «r  dnida^  mi  ear  tea- 
gnda.  qar  laos  e  pres  oer  ren  laissaU^  don  ilh  si  nmda.  qau 
veural  bruda.  el  laus  dels  caiiattìier&  preaaftz.  4.  Yosti'a  raços 
VBÌ  par  uffficuda.  R*^qar  non  uer  raMnata.  ab  iaz  darinas  don 
mantenguda.  es  ualors  e  iois  e  solalz.  e  qar  nos  muda.  per 
gennienuda.  ma  domna  cui  sui  obl^atz.  qar  folla  euda.  non 
es  uolguda.  per  leis  tan  iasoeten  uertatz.  5^  £n  rodrigos.so- 
bregraxida.  uosesfinsioiuoserfaiditz.  e  uostra  donnaus  er 
faidida.  pos  non  seres  per  nul  grazitz.  cobra  perida.  es  eia  so- 
Uida.  ses  laus  e  ses  prez  qìlh  es  gfltz.  laus  e  prei  gida.  fins 
ioi  a  uida.  per  qe»  uenoutz  e  relenqitz.  6.  De  celi  ses  ner^ 
goinfaa  partída.  qe  uol  esser  qar.ha  meniitz.  R.  per  qieu  hai 
ses  failhida.  lobra  on  es  totz  bes  noiritz.  per  mieils.chauçida. 
qar ges aisida.  non es drez qem fos per faîs dìtz.  'cii qescom- 
piida.  sol  fos  ardida.  damar  de  totz  bos  aibs  copiitz.  7.  Pos 
Ìa  partida.  anem  bastida.  en  gigo  iuge  uostres  dìtz.  8»  Bem 
)4as  qar  gida.  ualor  compiida.  en  berengier  ni  mabelliti. 

CCCXXIU.  Hs.  37H  f.  %^.  S.  Rainumt  de  ierê  dt 
m»êeiìha.  1.  Ar  es  ben  dretz.  qe  uailha  mos  ehantars.  e 
mos  ÌK>s  sens  e  n^os  soiìls  trobars.  pos  le  ooms  daniou  saficha. 
en  lemperial  deman.  per  cui  gerras  e  masan.  seran  e,  plai  e 
trafec.  mas  qar  es  seinher  e  sers.  damor  mes  grieus  ez  auers. 
2.  Tant  cs  adretz.  damor  qel  torneisrs.  lien  es  plaseos  e  dous 
l«gevreiars.  per  qe  mer  mal  som  lo  tricha.  mas  qi  men  crezes 
daHan.  clerge  nagran  tot  iafan.  qar  en  aqest  mezies  plec.  tan 
fag  dui  uaien  lo  pers.  per  qar  ai  paer  del  ters.  3.  De  totz 
oteigez.  mes  grieus  lurs  seiprnws.  e  plagram  fort  qei  seiQnis 
fos  armars.  e  sagessan  maladieha.  cill  qes  an  legor  trop  gran. 
no  mo  pieztf i  un  gan.  qar  tot  furan  de  dum  nec.  o  antre  olm 
oconurn.  qaruan^bonreitrauers.'  4.  Qareseletz.  sobre 
totz  e  ses  pars.  le  reis  manfreis  a  çuì  non  platz  triehars.  per 
per  Gui  poilhaes  auta  e  richa.  e  cecaU  atretan.  e  ealabria  qd 
blan.  el  premcípatz  ses  tot  dec.  fins  e  dretz  se»tot  enn«s.  li 
precqes  gart  dels  peruers.  5.  Pos  fins  e  netz.  es  en  totz  sos 
afars.  le  reis  qe  fo  primceps  nobles  ecars.  contraeui  estai  a&i^ 
dui.  clergia  plena  denìan;  lonbar  neis  e  aiaman.  en  eui  sipleu 
e  si  plec.  faran  colps  pesans  e  fers.  ab  lui  de  fusts  e  de  lecs. 
6.  Se  eibcuî  proensa  blan.  ere  la  crerzia  daitan.  con  le  coms 
riehartz  crezec.  el  reìs  castdlans  esmers.  encar  ai  paor  dei 
lers.  7.  Al  réi  de  ceçiiian.  mos  simentes  dir  aitan.  qar  pa- 
resea  sanc  parec  sos  grantz  poders  braus  e  fers.  qar  Inecs  es 
o  ieu  sni  gers»  8.  Fals  clwge  e  lals  ecHiuers.  mestan  ina  el 
eor  tranm. 

CCCXXIY.  Hs.  37di,  f.  236,  r.  S.  Raimont  de  im 
de  marseiìha.  1.  Ar  es  cbetz  qieu  ohan  e  porile.  pos  de  ui- 
enaedarile.  uolesierreisonrichavts.  donha  dol  le  reis  de 
kaiUe.  erieplaiernodoartsrqenoneslotznicoarti.    3.Per 
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qien  ttOD  i^ntar  «smeri.  qor  citîa  auer  jleuperi  e  seiaiioie- 
sar  lonbaiis.  qi  saboii  tofc  lo  flauteri.  de  cer  et  totafl  laa  parts. 
e  nais  qe  per  las  Yil.  afts.  3.  £  qar  le  f eis  de  eastella.  qe 
pses  e  ualop  capdella.  es  tan  ab  sos  espainhois.  uoi  .iempert 
njkq»eìila.  don  ieu  dic  qez  escurois.  non  es  pius  lieias  qesos 
uols.  4.  Qar  es  de  prex  emperoires.  e  de  ualor  cap6  e  pairea. 
e  fins  iois  ea  sos  fiifaos.  e  fin  aniors  es  sa  maires.  e  gaìs  solatz 
sos  estolls.  e  sos  granseneuúes  dois.  5.  £  qar  sai  qa  nostre 
conte.  de  proansa  rendra  comte.  qis  coionera  loBcclau.  mas 
ia  ieu  lòs  eolps  non  conte.  qes  en  massis  es  eneau.  si  ferrao 
lòrtesuau.  6.  Qan^ia^^ronadeiferre.  uenran  eleiv  es  cog- 
ies  qerre.  lun  ab  força  e  lautr  ab  frau.  pero  qals  qe  sen  soti- 
terre.  cierg  en  faran  a  dieu  iau.  en  uistran  uermeiih  e  hiau. 
7.  ProB  fai  de  si  auol  eomte.  qi  ha  maistre  de  fran.  si  iiura 
per  liges  daH.  .8.  Ceei  uoi  treimìih  conqerre.  qes  a  de  fin- 
pres  la  ciau.  ses  aissi  com  hom  mentau. 

CCCXXY.  3794,  f.  135,  r.  Maimòmid  dareima.  1. 
Ar  sespan  ia  ilíofs  enuersa.  peis  treocans  rams  e  pels  tertves. 

2aisí  flors  Bieus  geiis  e  congiapis.  qi  totz  e  destreinh  e  ti^enea. 
on  uei  morz  qiis  critz  braìis  çisoies.  peis  fneiihs  peis  rams  e 
peis  gifieies.  mais  mi  ten  uerd  e  iausen  iois.  ar  qan  uei  sees 
losftoieaz-crois.  %  Qar-en  aissi  o  enueraa.  qei  bel  pian  mi 
senMan  tertres.  e  tNic  per  lor  io.  congiapis.  e  cauts  mes  uia 
qeJrets  treaca.  e  tron  na  son  chant  e  sìscies.  e  parom  foilhat 
li  giseie.  aissim  sui  ferms  iaçatz  en  ioì.  qe  ren  non  uei  qim 
sia  croi.  3.  Mas  una  gen  fada  enuersa.  con  seron  noirit  en 
tertres.  qem  faapro  pes  qe  eongiapis.  quns  qece-ab  sa  ienga 
trenca.  en  parila  bas  e  ab  sisciá.  e  noi  ual  bastos  ni  gisciefr. 
ni  menasás  an  iur  e^  iois.  qan  fan  zo  de  qom  los  ciam  crois. 
4.  Qar  en  baiçan  uos  enuersa.  no  mo  toiun  plan  ni  tertre. 
doBna  ni  gells  ni  congiapi.  mas  non  poder  trop  mi  trenca. 
dcHuia  per  ehant  e  per  siscle.  uostre  beii  hneilh  mi  son  giscie. 
qem  castion  sili  cor  ab  ioi.  qieu  uos  aus  auer  taien  croi.  5. 
Anat  ai  com  nau  enuersa.  ceroan  ram  e  uids  e  tertres.  marritz 
coB  eeil  qe  oangiapis.  coçha  ei  masa  e  trenea.  qe  no  conqis 
ebanz  iii  siseies.  plusqeiJois  créis  conqier  giscles.  mas  ar  dieuá 
lai  maíberga  ioìs.  malgra&  dels  fals  lausengiers  erois.  6.  Mos 
uer»  a  qist  qi  ben  uersa.  qe  noi  tengan  puei  ni  tertre.  ia  on 
iuim  non  sent  eonglapi.  ni  a  frets  poder  qei  trenqe.  amidoBS 
io  chaat  ei  sìsde.  clars  qel  cor  ien  entreli  gisde.  cdl  qe  sap 
gen  clumtair  ab  ioi.  qe  non  tang  aehantadoir  croi.  7.  Dousaa 
donna  amors  e  iois.  uos  aioston  maigrat  deis  crois.  8.  Joglar 
gran  re  nai  mens  de  ioL  qar vuos  uei  en  fats  seml>ians  croì. 

GCCXXYI.  Hs.  3794,  f.  136,  r.  Raimhaud  dvrnna. 
1.  Assaz  mes  beii.  qe  de  noueil.  iaça  parer.  de  mon  saber. 
tetz  piana  ala  prims  sobresabens.  qe  oaii  ouian.  qab  sen  den- 
faa.  <ttoeitemmi«apt0nemen&,  eseomoticor.  emoatrifor. 
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tot  aiBM  don  ii  me  oo&seD.  2.  ftiqenfaiietl.  lo'iiiesprolieli. 
de  moB  sabçr.  qeo  Bai  i^eiih  iier.  si  tot  non  sui  mout  cono- 
iMens.  qe  trop  pfl^iian.  qe  uan  cuidan.  foles  non  es.  si  es  ms 
sens.  qar  tost  faill  for.  ab  bell  demor.  gen  mots  letBgíer  oortes 
talen.  3i  Ab  son  noueti.  dîeefauell.  e  fas  parer.  moneu- 
t>ert  uer.  lai  on  tainh  qe  sia  paruens.  qe  son  enfen.  mout 
meill  parlian.  uas  mi  e  sai  qim  nes  giren.  ab  qieu  demor.  gan* 
dic  mon  cor.  si  qel  ditz  nom  pas8a.la  dens. 

CCCXXYIl.     Hs.  3794,  f.  220,  r.     S,  p0re  cardenaJ. 

1.  A  totas  parti  uei  mescl  ab  auaresa;  gierra  per  qieB  uneilb 
farun  seruentes.  qar  ab  gerra  non  sesehai  cobeesa.  e  qar  U 
croi  rie  on  maluestatz  es.  son  auar  gerreian  tot  dia.  e  negus 
ren  no  donaria.  pero  cascuns  oc^gra  eon  -qes  poges.  lautnii 
eonqerre  ab  qe  ren  noi  meses.  2.  Cascuos  enten  en  auer  gran 
riehesa.  luns  de  lautre  tan  enf^ns  seg^es  es.  mas  en  bbnor 
en  pretz  ni  en  proesa.  no  fnn  forsa  H  croi  rie  mal  a^s.  mas 
cascuB  casar  si  uolria.  de  laotroi  mas  ren  noi  metria.  e  qau 
moron  perdon  rendas  e  ce».  erìqesasetotzoqaB«onqes.  3. 
]>iens  qan  male  es  els  crois  rics  tcspra  mesa.  qe  ikì  ueston  ma)  e 
manion  adespes.  e  qan  parente  qe  ill  aion  ppen  uilesa.  Inns 
per lautre no metrtaun poges.  mas  oiMiteBeB  qlls  en  crefna. 
plag  aunit  o  trega  en  penria.  aital  ooiifieilh  donan  tot  apdes. 
li  rìc  BMiluatz  qistan  en  gapenses.  4.  Le  segies  es  totzeamiatz 
en  malesa.  qel  ric  maluatz  auar  uei  conratz  es.  ei  'pa^os  pau» 
ptes  enueiitz  per  pauresa.  el  m)i  uoutits  ten  poder  totas  ues. 
elleals largs ses maistriav  tenoo per fol qer bos deauia.  eper 
•anis  usnrìers  e  borges.  cel  qì  uolon  cohvar  qa^e  per  tres.  6. 
Si  totz  foB  dretz  nì  eniiins  lealesa:  ni  tolres  dars  ni  lagz  pec- 
catzmences.  niamtahonors  nt  eobeitatz  largeea.  alsoroismal^» 
uate  foral  segles  ben  pres.  qen  eis  a  t»n  de  uila«ia.  dergueìlh 
de  mal  de  fe^mia.  de  totz  mals  aips  qe  si  mals  fosa  bes.  part 
tots  agran  li  croi  ric  pretz  conqes.  6.  £n  gapences  am  giBo- 
sia.  fa  hom  sos  seinhors  en  un  dia.  e  li  ^os  desfisaB  totas 
ues.  qant  an  fagz  mal  apres  dos  lors  o  tres-. 

CCCXXYlll.  Hs.  3794,  f.  237,  r.  S.Rmymontdêiúrs 
éê  marMÌlha,  1.  A  totz  maritz  mand  e  dic.  qi^  maires  es- 
tan.  qe  sos  trebaiibs  ab  fastic.  ìa  non  esteran.  ni  ia  ses  tenso. 
per  qe  trai  pieg  de  priso.  al  mieu  albir.  maritz  qe  tot  aisso  nol 
softir.  qar  doi  ha  dinz  e  de  fora.  tan  mal  estan  suegre  nora. 

2.  Totas  las  noras  prezic.  qe  son  ni  seran.  qes  gardon  del  fals 
abric.  qe  las  sogras  fan.  e  faran  lur  pro.  qar  ses  tota  uehozo. 
sab<m  bastir.  gran  mal  e  grap  dan  e  gran  açir.  per  qe  dalbere 
gieta  fora.  chascuna  suegra  sa  nora.  3.  Tot  li  ioue  e  llaBtic. 
del  moH  qe  sens  an.  sabon  qe  ab  oov  enic.  suegra  es  tot  lan. 
ues  nora  qe  íio.  esgaida  dreg  ni  ra^.  per  qe  pot  dlr.  tots  le 
mons  en  e  ses  mentlr.  qema  belia  pros  es  fora.  de  son  alberg 
qar  es  Bora.    4.  Mieg  sòuenles  bo.  tmnet l«i aaeeiaiMi.  qM 
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deiaclìT.  maistreiaemefarauzir.  dìnz  sestaìron  e  defora.  qe 
o  sapcha  suegra  e  nora.  5.  Qar  auerir.  uençom  uer.  e  men- 
Ŷonia  ualir.  sen  farautz  uen  ueirem  fora.  la  suegra  e  dinz  la 
nora.    6.  Rata  pennada  de  fora.  er  li  suegre  dinz  li  nora. 

CCCXXIÍ .  Hs.  7698,  f.  80.  çf.  CCXXXVI.  Jimerie 
depeguiUa.  i.  Ades uoi delaondansa.  del eor la boca par- 
lar.  donx  pueis  tan  parli  damar.  ben  pot  creire  ses  duptansa. 
madonal  mieu  parlamen.  quieu  am  de  cor  flnamen.  mas  ges 
en  leis  nom  creiria.  per  digz  si  plus  non  fazìa.  2.  Car  non 
sap  a  ma  semblansa.  dompna  mieils  amor  lauzar.  que  tan 
pauc  en  nueill  qbrar.  molt  mac  bela  comensansa.  ues  quem 
pagua  de  nien.  sei  bueill  man  emblat  io  sen.  ab  tan  belamaes- 
tria.  quem  fai  piazer  ma  folia.  3.  Mas  anc  non  ui  fin  aman- 
sá.  ses  alques  de  foleiar.  ni  ioi  damor  ses  preiar.  ni  ses  mal- 
trags  gran  onransa.  e  quar  almeins  donramen.  ses  plus  son 
mei  pensamen.  sofre  plus  leu  tota  uia.  lafan  doblar  cascun  dia, 
4.  Et  ieu  dobli  la  balansa.  cadoble  tenc  lieis  plus  quar.  totz 
ioms  caìsi  sai  dotblar.  doblamen  ma  malanansa.  mas  asatz 
dobiet  plus  gen.  tristans  quan  bec  lo  pimen.  quar  el  gnazan- 
het samia.  per aiso quieu  pert la mia.  5.  Souen  mi  donape- 
xansa.  ues  quem  fai  tart  alegrar.  e  fora  greu  az  onrar.  mas 
lamors  e  lesperansa.  mi  ten  alques  iauzen.  tot  uueill  sia  son 
taien.  queisamen  si  o  seria.  si  tot  no  mo  uolia.  6.  Na  bia- 
txitz  nous  sabria.  tan  lauzar  cous  couenria. 

CCCXXX.  Hs.  7698,  p.  214.  Alhertet  et  Aimeric. 
Tenso,  1.  Albert-chauzetz  al  uostre  sen.  dun  amic  quenquer 
per  amor.  doas  donas  duna  ualor.  e  luna  ama  lui  el  consen. 
Ìo  plus  ab  que  de  lautras  lais.  que  lamal  doble  meils  e  mais. 
et  aquela  no  lama  nil  denha.  diguatz  ab  cal  les  meils  ques  ten- 
ha.  2.  Naimeric  oauc  ha  dessien.  qui  no  sap  triar  lo  meillor. 
a  guiza  de  fin  amador.  amarai  celei  coralmen.  de  cui  anc  mon 
cor  no  sestrais.  e  uos  ueill  cametz  en  biaìs.  quieu  non  ai  cor 
que  fals  guizardon  prenha.  ans  uueill  seruìr  tan  quel  rìcx  iois 
auenha.  3  Nalbertet  ben  sai  conoisen.  tencan  eill  bon  en- 
tendedor.  uostra  razo  per  sordeiGff.  ab  miei  amor  saiques  plus 
gen.  coni  ia  se  ,baisant  sia  gais.  cab  totas  sospir  e  pantais; 
mais  pres  lo  fhig  on  ab  las  mas  atenha.  que  sel  ques  aut  on 
lansar  me  couenha.  4.  Naimeric  ges  no  mes  paruen.  queus 
entendatz  en  grant  honor.  e  non  sescbai  apreguador.  caisi 
san  camian  ni  uoluen.  ans  deu  esser  fis.  e  uerais.  e  no  uueill 
caital  frug  mengrais.  mais  uueiU  esser  tostems  plus  secx  que 
lenha.  que  mange  frug  de  que  talans  nom  uenna.  5.  Nal* 
bertet  quar  son  cominaímen.  clengual  beutat  e  de  lauzor.  faitz 
a  lei  de  bon  partidor.  quels  mals  uos  lais  els  bes  ieu  pren.  cal 
ben  tanh  com  safranhes  bais.  e  fuial  mal  a  ffrans  eslais.  cans 
que  sarda  trop  sescomprenha.  deu  hom  garoar  del  fuec  ab  que 
lesteuha,    &  Noimeiio  li  galiamen.  que  fan  li  fals  e  iU  tri<£a- 
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dor*  ann  toinat  dompnei  en  error.  et  a  uos  non  es  daQinen. 
qneus  deias  cargor  daital  fais.  canc  fis  anticx  si  dons  no  trais. 
et  ìeu  soi  sel  cui  fin  amors  ensenba.  que  leialmen  ues  mado- 
nam  captenha.  7.  Nalbertet  quar  es  de  beutat  rais.  na  besr 
trits  dest  on  pretz  nais.  uueìli  daquest  plait  iutge  so  ques  co- 
uenha.  mas  ieu  cre  be  que  ma  razo  mantenha.  8.  Naimeric 
anemiia  lais.  de  rauemia  cades  ual  mais.  en  tot  bon  fait  ca 
pros  dona  couenfaa.  lo  ìutgamen  e  cab  io  dreg  sen  tenha. 

GCCXXXI.  Ils.  7698,  p.  110.  Bemart  martin.  1. 
Amar  deg.  que  ben  es  mezura.  lanmian  uei.  lo  tems  en  uer- 
dura.  e  laura  es  dousana.  e  refrinn  lo  chan  pels  plais.  que 
lausels  demena.  e  ill  nueitz  aserena.  e  floris  la  mora.  2.  Don 
dompnei.  color  en  peintura.  masbeuei.  en  plan  ma  rancura. 
eui  sa  dona  engana.  tan  nos  pagua  ni  sirais.  qne  ia  men  so- 
uenha.  dun  amor  terrena.  souen  chant  e  plora.  3.  Ges  nol 
uei.  que  sa  forfaitura.  noill  plaidei.  tot  per  nueit  escura.  ab 
ieis  ses  luguana.  mas  la  niuailla  dieus  labais.  gardan  de  mal 
plena.  quel  plais  destremena.  e  dals  non  labora.  4.  Laer 
eorrei.  ques  com  folatura.  leisnongrei.  sil  ueils  quers  peiu- 
ra*.  iassaques  faraìamais.  tan  greu  cug  reuenha.  tanthabiaua 
uena.  cant  ueìlinms  langora.  5.  Leis  mercei.  deisa  sa  tor- 
tura.  senhorei.  si  uas  mis  meìllura.  non  es  tant  trefana.  pero 
ges  ieu  nom  nesmai.  del  ben  quem  nauenha.  gen  baizan  mes- 
trena.  de  que  masenhora.  6.  Lonc  es  iei.  fis  damòr  segura. 
eui  mautrei.  tant  es  fin  e  pura.  graiie  grass  e  plana.  que  de- 
dins  lo  cor  me  nais.  gran  ir  e  greu  pena.  ab  ioi  quei  amena. 
que  iamais  noi  fora.  7.  Non  a  rei.  el  mon  tan  com  dura. 
meils  estei.  ricx  de  mezura.  donor  terrena.  ab  sol  una  uetz 
quembais.  e  noles  contena.  mai  samor  retenha.  noseiquant 
no  cora. 

GCGXXXII.  Hs.  7698,  p.  57.  Gttiraut  de  horneill 
1.  Amars  onrars  e  cars  teners..  loncx  merceiars  e  ionx  gra- 
sirs.  longu  atendensa  e  lonx  espers.  mi  degron  far  uiur  az 
enor.  sieu  fos  astrux  de  bon  senhor.  mas  quar  nom  uir  nom 
biais.  no  uol  amor  quieu  sai  iais.  2.  Pero  mos  sens  e  mos 
sabers.  e  mos  parlars  e  mos  ben  dirs.  mos  esperars  e  mos  su- 
firirs,  e  mos  ceiars  e  mos  temers.  magron  lonc  tems  donad 
onor.  sìeu  percases  mon  be  aiiior.  mas  siU  quem  te  en  greu 
pantais.  no  uoi  quieu  lam  ni  que  men  lais.  3.  Sill  piagues 
mos enquerers.  ni mos preiars ni mos seruirs.  ial tropueUiar 
nii  pauc  dormirs.  nil  mal  quieu  trai  matis  e  sers.  nom  po- 
gron  ia  partir  de  lor.  ans  magra  iois  a  seruìdor.  e  ia  nom  fora 
greus  io  fais.  nìl  mals  quel  cor  me  brueiiiom  nais.  4.  Per 
quieu  conosc  e  sai  ques  uers.  que  uiures  uai  mais  ioi  iauzir.  e 
faiil  amor  e  sos  pod<H*s  per  quien  sospir.  e  planh  e  pior.  qnar 
nom  ual  iois  ni  nom  secor.  quieu  soi  aquei  cam  meìli  e  mais. 
e  non  manei  ni  tenh  ni  bais.    5.  £ram  combat  sóbre  uolers. 
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e  sebraniars  e  Iqnx  deziss.  e  fam  cassa^  sobrenardirs.  e 
[f]oleiar  e  non  deuers.  so  que  nos  tanh  a  m[a]  ualor.  e  sieu 
uoeiU  tr&p  per  ma  foior.  [m]os  sens  en  par  alques  sauais. 
mas  ieu  remanh  fis  e  uerais.  6.  . .  r  mos  semblans  e  mos  pa- 
rers.  e  mos  . .  dars  e  mos  albirs.  maun  dig  tostems  . .  ntren- 
requirs.  autronors  ni  autrau . .  s.  nom  podon  dar  tan  de  ricor. 
€0m  ciU  quem  fai  uìur  ab  langor.  on  plus  languisc  e  dezen- 
graìs.  cug  et  aten  ca  mi  sabais.  7.  Dona  uostra  ualors  e  uos- 
stre^pretz.  e  uostr  onor  poiatz  tostems.  e  ualetz  mais.  per 
quieu  uos  sui  fis  e  uerais. 

GCCXXXm.  Hs.  7698,  p.  135.  G.  de  calanson.  1. 
Amor  ben  faitz  uolpiliatge  failíensa.  quar  me  que  soi  uencut 
uenetz  ferir.  e  laisatz  leis  que  nos  pot  conuertir.  ieu  ni  merces 
ni  uos  ni  conoisensa.  mas  si  pocsetz  a  leis  far  amar  me.  ia- 
mais  nous  fadiariatz  en  re.  non  es  tan  mal  obrar  fer  ab  asier. 
com  lo  sieu  dur  cor  tornar  píazentier.  enoontral  mieu  que  trai 
greu  penedensa.  2.  Ja  non  creirai  que  puesc  auer  sufrensa. 
quan  cerai  mortz  quieu  de  leis  non  consir.  ni  ìa  no  crei  ques 
puesca  esdeuenir.  al  ferm  uoler  que  naia  ges  tenensa.  e  donx 
quemualsimmuerniquai  prom  te.  pos  non  cal  sili  percui 
mesdeue.  dirai  loi  ieu  ara  soi  trop  parlier.  queu  ni  auU'e  no 
lea  eera  messatger.  esgardatz  donx  com  naura  aouìnensa.  3. 
Bonadon|en  faitz  et  en  paruensa.  uos  am  tan  fort  sius  ho 
auzes  dir.  sol  ab  amor  uos  auzes  enquerir.  merce  nagratz  se- 
nes  tota  faiUensa.  car  ab  amor  deu  hom  trobar  merce.  meroe 
naiatz  que  merce  i  ooue.  bona  dona  quieu  nous  deman  nius 
quier.  mas  quan  merce  que  molt  nai  gran  mestier.  cab  fin 
amor  truep  mercee  oonoisensa.  4.  Dona  perquil  mon  meil- 
lur  e  gensa.  mon  cor  aues  gen  lom  saubes.  trair.  ira  e  ioi  ai 
quan  de  uos  consir.  tot  e  sieu  en  pert  ma  conoisensa.  e  donx 
perque  uos  i»eguarai  de  re.  sel  que  sespert  aquì  euA  quan  uos 
ue.  ni  quan  consir . . . 

CCCXXXIV.  Hs.  7698,  p.  155.  Mareàbru.  1.  Ans 
quel  terminis  uerdei.  chantarai  et  ai  ben  drei.  que  que  damor 
sesbaudei.  ieu  non  ai  ni  so  ni  cpiei.  a  nuill  bome  que  dompnei. 
no  quier  peior  malauei.  be  mor  de  fam  e  de  frei.  qui  damor  es 
en  destrei.  2.  Amor  no  uueiU  nì  4ezk.  tan  sap  dengan  ab 
mentir.  per  aiso  uos  ho  uueill  dir.  canc  damor  nom  puec  iau- 
zir.  tan  len  uueiU  mal  e  len  azir.  canmenmembramefailan- 
guir.  fals  fui  per  amor  seruir.  mas  uengut  em  al  partìr.  3. 
Per  amor  sueUl  esser  guais.  mas  non  cerai  iamais.  cunam 
nenguanet  em  trais.  perque  men  guip  e  men  lais.  benescar- 
gatz  de  fol  fais.  qui  damor  es  en  pantais.  senher  deus  quan 
mala  nais.  qui  daital  foudat  se  pais.  4.  Camors  es  plena  den- 
guan.  per  auer  se  uai  camian.  els  pivs  pros  torn  en  soan.  quel 
maluatz  laura  enan.  ia  non  aiietz  dompneìan.  ses  deners  et 
ai  afan.  amors  que  uai  mercadan.  a  diabies  ia  coman.   5.  Da- 
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mors  U08  dirai  com  es.  si  ualSatz  un  marques.  ia  nous  en  fa- 
satz  cortes.  pos  dauer  non  auretz  ges.  si  naues  donat  e  mes^ 
nous  er  prezat  un  poges.  ìa  nous  hi  ualra  merces.  pos  uos  er 
faillitz  lauers.  6.  Quien  dic  als  dompneiadors.  que  uan  da- 
mor  consiros.  no  sen  fasson  cobeitos.  e  poiri  eser  lur  pros. 
casatz  es  ben  abduros.  qui  damar  es  talantos.  que  qui  trop  es 
abduros.  ben  toma  del  caul  al  tros.  7.  La  chansoneta  rema. 
non  dic  plus  aenperma.  tal  sen  fan  damor  cassa.  deurion  tri- 
ehar  depla.  drutz  ques  fai  semblar  baza.  per  amor  que  fols  i 
fa.    8.  Ja  el  nos  senh  ab  sa  ma.  cui  amors  engiianara. 

CCCXXXV.  IIs.7698,p.30.  Raimon  de  miraual  1. 
Ara  magrops  que  maizis.  de  tal  chanso  quem  grazìs.  la  bela 
per  cui  soi  guais.  quar  non  cug  ia  nuils  honi  mais.  sia  dadreit 
entendensa.  tant  los  uei  totz  enueios.  capenas  en  conosc  dos. 
senes  calque  gran  faiHensa.  2.  Neis  cels  quieu  tengra  per  fis. 
trop  lauzengiers  e  deuis.  e  ponhon  camors  abais.  aon  donas 
aun  tals  esglais.  que  de  ueraia  temensa.  laison  mains  faitz 
bels  e  bos.  oue  lor  foren  honor  e  pros.  sil  iois  trobes  maute- 
nensa.  3.  £u  uauc  enbronx  et  enclis.  cades  tem  de  mos  ue- 
zis.  que  digon  so  don  mirais.  caisim  uenon  tot  deslais.  dìre 
ma  greu  [mal]  sabensa.  e  son  men  tant  enuios.  ea  pauc  ma- 
gren  fait  gelosi  si  nom  sobres  conoisensa.  4.  Pueis  mem- 
bram  com  safortis.  dona  cui  bos  pretz  noiris.  lai  on  phis  li 
sors  desmais.  ab  sol  quela  nos  biais.  de  sa  bona  captenensa. 
fnol  deu  dampnar  fals  ressos].  capres  noiU  donerazos.  es  ho 
dreitz  quel  uers  ho  uensa.  5.  Donas  aun  Inr  dan  enquis. 
quan  luna  lautra  escarnis.  que  de  mains  ianglars  sauais.  ri- 
zon  e  faun  col  e  cais.  mas  pauc  ual  a  ma  paruensa.  solatz  ques 
dauol  respos.  que  de  plazers  amoros.  no  fenis  ni  no  comen- 
sa.  6.  Amigua  per  uos  languis.  per  uos  men  muer  em  gue- 
ris.  tostems  uos  cerai  uerais.  quel  bes  e  lonors  el  iais.  el  sa- 
bers  e  la  siensa.  quieu  ai  maue  per  uos.  e  sinquera  mieils  bi 
fos.  uostrá  foraill  mais  ualensa.  7.  Mais  damìc  ma  conoi- 
sensa.  toillam  dieus  sieu  part  de  uos.  miraual  ni  ma  chansos. 
quel  uostre  tortz  uueill  quem  uensa.  8.  Car  tan  uostra  beu* 
tatz  gensa.  e  uostre  pretz  es  tan  bos.  que  dels  maluatz  e  ^lels 
pros.  nauetz  laus  e  benuolensa.  9.  Pastoretz  gran  maiuolen- 
sa.  aùetz  de  mains  ricx  baros.  quar  uos  faîtz  els  estar  ios.  e 
poìatz  uostra  ualensa. 

CCCXXXYL  Hs.  7698,  p.  221.  Unhaure  e  Guiraut 
dehomeiìL  Tenso,  1.  Eram  platz  guiraut  de  bomeiU.  que 
sapcha  per  canatz  blasman.  trobar  clus  nì  per  cal  semblan. 
aisom  diguatz.  si  tan  prezatz.  so  que  uas  totz  es  cominal.  car 
adonx  tug  seraun  cominal.  2.  Senher  linhaure  ào  coreiU.  si 
quex  se  trob  a  son  talan.  mas  me  ms  uueill  iutgar  daitan.  ques 
maisamatz.  chans  e  prezatz.  quil  fai  leuet  e  uenansal.  euos 
nomotoraetzenma].    3.  Guiraut  no  uueiU  quen  tal  trepeili 
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ioni  mos  trobars  que  bom  am  tan.  lauol  col  bo  el  pauc  col 
graa.  ia  per  los  fatz.  non  er  lauzatz.  quar  no  conoìson  ni  lur 
cal.  so  que  plus  quar  es  ni  mais  ual.  4.  Linhaure  sieu  per 
aiso  ueill.  ni  mon  seiorn  torn  en  afan.  sembla  quem  dopte  de 
mazan.  a  que  trobatz.  si  nous  platz.  cades  ho  sapchon  tal  e 
eal.  que  chans  no  \ìotí  autre  captal.  5.  Guirant  soi  quel  meìls 
apareill.  e  digu  ades  e  tragu  enan.  me  no  cal  si  tan  nos  espan. 
canc  grans  uiutatz.  no  fo  denhtatz.  per  so  prezom  mais  auer 
que  sal.  e  de  cbantar  es  tot  autretal.  6.  Linhaure  fort  de  bon 
conseiU.  es  fìs  amans  contrarian.  e  pero  sim  ual  mais  dafan.. 
mos  808  leuatz.  cuns  enraumatz.  lonh  de  sa  gen  nim  digua 
mal.  a  cui  noi  deia  hom  sensal.  7.  Guiraut  per  sel  ni  per  so- 
leiU.  ni  per  la  clardat  que  respian.  no  sai  de  quens  anem  par- 
lan.  ni  don  fui  uatz.  si  fui  trobatz.  tan  pres  dun  fin  ioi  natu- 
ral.  can  dals  consir  no  mes  coral.  8.  Linhaure  sim  uiral  uer- 
meilL  de  lescut  cela  cui  reblan.  que  uueìli  dir  a  dieu  me  co-. 
Bian.  cals  fols  pensatz.  outracuidatz.  me  trais  doptansa  del 
leial.  nom  soue  com  mi  fes  comtal.  9.  Guiraut  greu  mes  per 
saint  marsai.  quar  uos  nanatz  de  sai  nadal.  10.  Linhaure 
que  uas  cort  reial.  men  uauc  adesriche  cabal. 

CCCXXXVIL  Hs.  7698,  f.  74.  jáiineric  de  pfguil/a. 
1.  Erapar  be  que  ualors  si  desfai.  e  podetz  ho  conoiser  e  sa- 
ber.  quar  cel  que  plus  uolia  mantener.  solatz  dompnei  lar- 
gueze  cor  uerai.  largueze  sen  e  conoisense  paria.  humelitat. 
ergueiU  ses  uilania.  eJs  bos  mestiers  totz  ses  meins  e  ses  maì.. 
es  mortz  guilera  malespinal  marques.  que  fo  mirails  e  maistre 
dels  bes.  2.  De  bos  mestiers  el  mon  par  non  li  sai.  c&nc  no 
fo  tan  larcx  segon  mon  parer.  alixandres  de  maniar  ni  dauer. 
quel  no  dis  no  quiU  ques  ni  trobet  plai.  ni  ges . . .  lem  darmar 
pius  no  ualla.  ni  no.saup  tan  i...  de  cortezia.  nis  mes  tris- 
tansdamor  en  tan  . . .  assai.  huei  mais  non  er  castiatz  nirepres.. 
.\r.guns  sifaiUpos  lo  miraili  noi  es.  3.  On  son  era  sei  dig 
piazene  gai.  e  seifai..  plus  poderos  depoder.  quels  autres 
faitz  fa . . .  desuaier.  oi  dìeus  com  son  escurzit  li  cl . ..  rai.  ca- 
lomnauon  toscana  e  lombardia.  pe...  cascus  anana  e  uenia. 
ab  lo  sieu  nom . . .  dopte  e  ses  esmai.  caisi  saup  pretz  guiz .. » 
tan  fon  eortes.  com  Ìestela  guizet  los...  totz  tres.  4.  Per 
cuiuenran  soudadier  de  luenh  sa...nUi  rìc  iotglar  quel  ue- 
nion  uezer.  qu . . .  sabia  onrar  e  quar  tener.  plus  que  prl. . .  dec 
sai  mar  Ai  de  lai.  e  mainta  gen  ses  a . . .  e  ses  iotglaria.  per  lo 
sieu  do  on  negu . .  faiUia.  que  maint  caual  ferran  e  bru. . .  bai 
donaua  plus  souen  et  autrar  nes . . .  nuUl  baro  quieu  anc  uis  ni 
saubes.  5.  Bel  senher  cars  ualen  ieu  qne  farai»  . .  com  puesc 
sai  ses  U08  uiu  remaner.  quem  saubes  tant  far  e  dir  mon  pia« 
zer.  eautre  plazers  contral  uostrem  desplai.  que  Uàs  per  uos 
monraue  macuiUia.  que  mer  estranhs  com  si  uist  no  mauia, 
ni  ia  nuUl  tems  cambi  non  trobaraá.  ni  esmenda  dei  dan  cftì  ea 
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nos  pres.  ni  ieii  non  cre  com  far  la  men  pogues.  6.  Lo  gen- 
her  qties  ns  en  personos  tres.  uos  aailloist  com  obs  ni  eo- 
cnaus  es 

GCCXXXVIIL  Hs.  7698,  p.  134.  Guiraut  de  caìame. 
1.  Ará  ses  ma  razos  uouta.  e  moS  cors  oamìatz  e  ^onti.  niuB 
leis  ca  son  tort  ma  touta.  samor  perquieu  li  soi  totz.  don  sia 
depart  itii  isoiìta.  quiem  tenc  depart  leis  per  soutz.  e  prenguan 
irîs  uoi  destouta.  quìeu  soi  per  tostems  destoútz.  de  leis  o  de 
soïi  seruir.  quar  tan  lai  sobreseruida.  2.  De  la  soa  aspra 
eompanha.  et  en  tal  luec  macompanh.  on  tmep  priuada  es- 
trantia.  donases  fals  cor  truan.  qne  per  sa  merce  safimnba. 
nes  mi  sieu  per  ieis  mafranh.  tan  qne  sielis  lieges  remanha. 
pos  mieus  enaisi  remanh.  3.  Sieus  soi  ses  part  remaxutz.  que 
non  es  ges  remazuda.  de  ieis  cui  soi  cor  auntz.  plus  fìs  quiU 
no  ses  auuda.  per  sos  nes  mamor  rompnda.  e  pos  \ò  torti 
es  mogutz.  de  ieìs  e  ill  colpa  moguda.  4.  Eu  soi  sel  sol  gen 
maprenda.  que  fort  pauc  de  dan  men  pren.  e  si  non  quer  ni 
sesmenda.  lai  on  li  plassa  sesmen.  enaisi  ses  la  fazenda.  ea- 
miada  parian  fazen.  cá  mi  platz  qne  nestral  tenda.  sii  couen 
quem  ditz  maten.  5.  Ques  totz  aitals  com  ien  uneiii.  e  sill 
piatz  camar  me  nueilla.  qne  un  ser  iai  mi  despueìll.  on  sos 
gens  cors  si  despueilla.  fois  cerai  si  del  trefueill.  nau  queren 
lacartafueilia.  6.  Satendremuoisoliabela.  qnem  promes  quan 
li  fon  bel.  el  uergier  ios  la  noueia.  ílor  onguan  el  tems  nouei. 
e  dei  mieu  piag  bes  descapdela.  pos  a  iieis  uanc  per  cabdei.  no 
sai  dona  ni  piucela.  quengnal  dun  tozet  piucel.  nom  (togues 
latz  si  colgar.  si  sera  sola  col^ada.  7.  Tan  men  fan  lueill 
azautar.  a  cui  es  tan  azautada.  donx  ia  non  bo  den  tanac 
quar  amors  ques  tròp  tarzada.  non  pot  leu  fina  durar.  pos 
hòm  iac  trop  endurada.  8.  Donal  meiis  qnens  sai.preguar. 
uos  prec  que  siatz  preiada.  de  mi  quei  mi ..  meillurar.  seres 
sìus  piatz  meillurada.  9.  Papagai  de  uos  amar.  me  lai  car 
s . . .  ques  amada.  de  tal  queus  ha  fag  camiar.  cor  perquieu 
uos  ai  camiada. 

CCCXXXIX.  Hs.  7698,  p.  117.  Cadenei.  1.  Azops 
duna  chanso  faire.  ses  plus  ai  bona  razo.  pero  si  dic  ieu  qne 
no.  qne  no  suì  amatz  ni  no  sui  amaire.  quar  amor  ma  donat 
poder.  damar  e  çi  men  nueiii  tener.  atressi  ai  poder  que  men 
laîs.  ueus  tot  lo  ioi  canraì  bnei  mais.  que  far  puesc  a  ma  uo- 
lontat.  e  nom  ten  destreg  ni  forsat.  2.  Aram  uueîil  damar 
estraire.  e  partìr  damor  e  soi  mal  paguatz.  dirai  nos  ho  e  de 
midons  cais  clamaire.  anc  nom  fes  amor  piazer.  de  qnieu  li 
deia  grat  saber.  e  si  fui  tant  per  sàmor  gais.  e  sim  don  er  e 
pueis  mestraîs.  aco  eis  qne  mauia  dat.  razos  es  quelan  perdal 
grat.  3.  loi  et  ira  fan  repaire.  de  mi  en  aitai  faiso.  que  souen 
mes  mai  e  bo.  so  que  mauzires  retraire.  bon  mea  quar  es  a 
mon  uoier.  atressi  mal  mi  den  saber.  quar  so  que  plus  nol- 


riam  laìs.  aîsi  mì  ten  ira  e  iais.  ades  duna  guiza  temprat.  ni 
tmpiauzen  ni  trop  irat.  4.  Segurs  fora  de  maltraire.  meiis 
que  ano  negus  non  fo.  sela  magues  dat  lo  do.  que  dona  non 
pot  d^faire.  ieu  noo  cugera  ia  uezer. ,  lora  que  pogues  tan  uo- 
ler.  com  de  leis  feira  un  sol  bais.  e  per  aiso  ni  meins  ni  mais. 
que  sien  maclamat  prom  cuiauer  guazardonat.  5.  Sanc  mos 
.  erguelis  mi  fes  faire.  uas  uos  dona  faillizo.  per  merceus  en 
quìer  perdo.  e  que  nous  uoillatz  estraire.  damar  mi  cauetz  en 
^>der.  per  far  trastot  uostre  jaoler.  don  ab  bels  digz  francx  e 
ueiais.  non  crezas  lauzengiers  sauais.  mon  cor  aues  pres  e 
liat.  per  far  la  uostra  uoiontat.  >  6.  Lauzengiers  de  uos  mi  lau 
mais.  que  de  cela  pérquieu  soi  gais.  quar  eïa  ma  de  si  lonliat. 
e  uos  gent  cut)ert  e  ceiat. 

CCCXL.  Hs.  2701,  f.  93,  V.  b.  Perdigo,  l.Abchans 
dauzels  comensa  ma  cbanso.  cant  aug  chantar  la  guanta  el 
aiglosi  e  pels  cortils  uey  uerdeyar  lo  lis.  la  biaua  flors  que  par 
antrels  boissos.  el  rieus  son  clar  corren  sobrels  sablos^  lai  on 
sespan  la  blanca  íior  dei  ìiL  2.  Ben  pauc  ama  drut  que  non 
esgiios.  e  pauc  ama  qui  non  es  adziros.  e  pauo  ama  qui  non 
enfolezis.  epaucanmquinofaytrassios.  mais  ual  damors  cant 
hom  nes  enuios.  .1;  iag  plorar  no  fan  .XIllL  ris.  3.  Cant 
ieu  li  quier  merce  de  ginoihos.  ìlh  mencolpa  em  troba  occai- 
zos.  e  laiguam  cor  denan  per  mieg  io  uis.  cant  eiam  fai  .1.  es- 
gsrt  amoros.  et  yeu  li  Itays  Ifi  boquels  huelhsabdos.  adoncx 
me  uen  .1.  ioi  de  paradis.  4.  Loniamen  ai  estat  dezamoros. 
de  bon  amor  paubres  e  sofrachos.  per  la  colpa  duua  fals  amai- 
ris.  [ca  fag  ues  me]  enians  e  trasios.  don  ieu  lai  íag  .XL.  uetz 
perdos.  nom  laisera  tro  quem  agues  ausis.  &.  £  daquesta 
fon  cuihitz  lo  bastos.  ab  que  mausi  la  beiaire  canc  fos.  tan 
matendey  en  lieys  que  la  seruis.  e  iauzengiers  e  sospirs  an- 
goisos.  e  ioncxdezirse  petitz  guazardos.  mi  fan  estar  faidit 
del  sieu  pays. 

CCCXLI.  Hs.  2701,  f.  130,  y.  d.  M.  tddal  de  bazau- 
dun,  £n  aquel  temps  côz  era  iays.  e  per.amor  fís  e  uerais. 
euendes  e  dauinen  escuelh.  en  lemozi  part  essiduelh.  ac  .1, 
eauaier  mot  cortes.  adreg  e  franc  e  ben  apres.  e  en  totz  afars 
pros  e  ricx.  e  car  ades  son  nom  nous  dic.  estar  men  fa  so  car 
nol  say.  £  car  ies  en  ia  terra  iay.  non  era  dels  baros  maiors. 
per  que  son  nom  non  ac  tal  cors.  coma  de  comte  o  de  rey.  car 
el  non  era  ies  so  crey.  senhor  mas  dun  castel  basset.  Mas  no- 
ble  cor  quen  mans  se  met.  de  ric  Ìoc*  ioc  e  de  bas  azaut.  e  da- 
ninen  tot  cant  anc  fetz.  que  may  puget  e  quen  dizetz.  Per 
gen  tener  per  cortezia.  per  pretz  e  per  caualaìria.  que  baron 
quen  la  terra  fos.  Yas  quel  sera  de  companlMS.  menet  ab  si  et 
uoluntiers.  tant  ac  de  couìnens  mestiers.  que  cauayer  fo  ric  e 
bo.  qnen  la  terra  non  ac  baro.  a  qui  taisses  que  de  bon  graL 
nol  fezes  de  sacort  priuat.  e  poderos  ab  si  epsems.  £  o^m- 
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bram  be  quen  aquel  temps.  quei  cauaìers  fon  pros  aissi.  ac 
unadon en lemozi.  rìca de cor e de linhatìe.  e ac marìt de sen- 
horatie.  e  dauer  ric  et  poderos.  mot  fol  cauayer  coratios.  que 
seley  amet  per  amor.  e  la  dona  que  de  ualor.  io  ui  aitai  e  de 
proeza.  noy  esgardet  anc  sa  riqueza.  ans  lo  retenc  lo  premier 
iorn.  quen  .b.  dis  de  uentadom.  Amor  segon  ricor  no  uay.  e 
nous  pessetz  uos  doncx  de  lay.  que  cant  se  tencperretengutz. 
que  no  fos  pusaperceubutz.  e  pus  pros  que  dabans  non  era. 
si  fo  e  de  melhor  manieira.  pus  larcx  e  pus  abandonatz.  car 
bon  amor  fìig  als  maluatz.  e  donals  bos  metedors.  e  don 
en  que  treua  ualors.  ni  a  ualor  ni  conoissensa.  com  auza  far 
desconoissensa.  ni  drut  recrezens  per  auer.  tal  que  ia  non 
aus  aparer.  ni  en  cort  uenìr  ni  anar.  Sabetz  cal  drut  deu 
don  amar.  que  per  pretz  uoi  menar  iouen.  adreg  e  franc  e 
conoissen.  ardit  et  en  cort  prezentier.  e  gart  cant  penra 
cauayer.  assi  seruir  que  sieu  paresca.  eque  samor  melhnre 
cresca.  quen  aissil  pot  far  de  paratie.  Canc  maiuatz  no  fo 
de  iìnhatìe.  ni  hom  galhart  de  uilanìa.  mas  lay  on  uaior 
uen  e  tria.  uen  paratie  e  de  lay  fuy.  on  auoi  cors  souen  sa- 
duy.  que  mans  na  faitz  daut  bas  baros.  e  per  so  dis  en  per- 
digos.  En  paratìe  non  conosc  ieu  mai  re.  mas  quen  a  mais 
sel  que  mielhs  se  capte.  e  podetz  conoisser  qnes  aretz.  e  per 
sol  cauayer  adretz.  a  qui  ìoi  tanh  e  cortezia.  can  ui  oassidons 
non  tanhia.  per  paratie  ni  per  ricor.  uolc  tant  enantir  sa  ua- 
lor.  cab  lieys  sengales  pauc  o  mout.  e  nos  tenc  pas.  a  ley  de 
uout.  tiestitz  pascutz  a  un  depart.  ans  se  carguet  guerre  re- 
gart.  e  fes  per  sos  uezis  assautz.  aisi  com  dis  en  raymbautz. 
e  sei  quem  uol  auzir  mescout.  Per  mi  dons  ay  io  cor  estout. 
que  a  ley  lay  humil  e  baut.  e  sa  iieys  no  uengues  dazaut.  ia. 
no  pensera  dal  re  mout.  mas  que  mangere  'tengrâz  caut.  et 
agra  nom  en  raymbaut.  No  uolcauer  nom  raymbaut.  locaua- 
iermasbo  ebelh.  ela  dona  per  farsembelh.  adaqnelsquen 
uan  deuinan.  uolc  lin  sofrir  tot  son  deman.  per  tal  com  pus 
bas  no  iin  des.  car  greu  er  pros  dona  cades.  hom  cai  que  ctut 
no  lin  deui.  e  si  non  uoletz  creire  mi.  auiatz  den  mìraualh 
quen  dìs.  que  saup  may  damor  que  paris.  ni  hom  de  cauzis- 
setz  parlar.  Sabetz  per  que  deu  don  amar.  tals  cauayers  quel 
sia  onors.  per  paor  de  mals  parladors.  com  non  lan  puescocai- 
zonar.  de  so  cad  onrat  satanh.  que  pus  en  bon  amor  senpren. 
nulhs  hom  nom  pot  recrezen.  que  ues  autrapart  se  uei^onh. 
aisi  par  issida  del  ponh.  ab  mal  parlier  dona  prezans.  e  aisil  tenc 
may  de  .Yll.  ans.  la  donal  cauaier  queus  dic.  que  pres  del 
sieu  e  li  sofric.  sos  demans  e  quel  la  preies.  et  en  esdemieg 
que  portes.  anels  e  manias  per  samor.  adenan  .1.  iorn  de  pas- 
cor.  caisi  seruial  cauayer.  anet  car  era  costiAnier.  si  dons  ue- 
z«r  en  son  repaire.  e  sieus  pensatz  quel  saubes  faire.  tot  so  ca 
bon  soiatz  coue.  Ja  non  cre  quey  faihatz  en  re.  canc  dona 
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aiielh  ad  sen  Qaf>teiiè.  el  cau&ier  desse  qufòuene*  iofite  kii  «a-. 
net  a  seter.,  e  no  foran  masca  plazer.  las  premîeiras  noua& 
dabdos.  carseiquencrabezonhûs.  e  p»  sobiamor  apeBsats* 
€0  faom  cortes  et  ensenhatz.  cassi  dòns  deu  far  laComensansa. 
lamor  e  la  long  entendensa.  que  el  a  fag  el  lonc  seruir.  e  car 
tostemps  li  deu  grazír.  lonor  el  be  que  en  luy  es.  ear  be  sap  e 
conois  manes.  que  per  lieys  les  tot  auengut.  e  sil  tengues  a 
ley  de  drut.  a  son  iazer  ni  per  priuat.  non  cugera  agiies  pec* 
cat.  ni  facba  luqha  leUgaria.  e  eals  lo  dis  per  mercel  sia.  que 
BO  so  tenba  aluBh  mal.  eauar  len  forse  non  re  al.  e  oar  .tos" 
temps  a  auzit  dir.  quel  mon  non  a  tan  greu  marlir.  com  Ìonc 
esperar  quìi  sec  fort.  aisi  nol  respos  nnlh  conort.  la  dona  raas 
maluaizamens.  per  dien  dis  ela  malamens.  ai  messa.  iamor 
queus  ay  facha.  caitaL  anta  mauetz  retracba.  nieus  pessassetit 
cab mieus colques.  noy auia pro queusames.  eus tengoes pei; 
men  cauayer.  a  mi  men  tom  qiie  raal  men  mier.  car  pei;  uoa 
náy  iaissat  man  ric.  quen  Jb.  ais  lo  fin  amic»  ueraiaraens  qiue 
yeu  o  say.  Totz  men  deoonosc  tan  bem  uày.  e  si  sabiatz  en 
qneus  o  pren.  tan  vaỳ  feg  per  ensenhlitnien.  que  totz  ùos  es 
desconogtttz.  aisi  com  uoigues  esser/drutz.  uos  tuelh  mo  spiaâ 
e mamor.  e pensatzde eOnquerr alhor.  dona  cab sieua denha 
colcar.  cab  nu  non  podes  may  trobar.  esmenda  patz  ni  fi  nì 
treuá.  ab  tan  de  iostaiuy  se  leua.  cais  oals  autres  dones  so- 
lats.  el  cfltuayer  remas  iratz.  pessieus  e  tenc  son  cap  uas  ter* 
ra.  ques  pèf  amor  en  manta  guerra.  ab  mant  pensamen.  eniti- 
08.  e penet se oar  fon cocfaos.  a  si dons  tan de dir soncor.  e 
raal  dis  sel  que  a  nulh  íoi,  amet  anc  car  tot  cant  auia»  fag  en 
.Yil.  aos  pert  en  .1.  dia^  ses  forfag  e  no  sap  per  que.  en  la«ala 
quebem  soue.  on  aiso  foca seluy  peza.  aeuna  donzeia  cogr-" 
teza.  nepta  dei  senhor  del  castel.  azaut  cors  ao  egeut  e  bel,  e 
ioue  que  nOn  ac  .XY.  ans;  e  aperceup  be  per  sembians.  e  ap 
fag  las  nouas  dabdos.  car  uil  cauayer  cossiros.  per  la  dona 
c^e  sen  leuet.  e  conoo  be  canc  noy  ponhet»  cauzit  ac  so  que 
nol  fon  bo.  ues  el  sen  ua  per  occaizo.  e  per  semblan  douer  so- 
latz.  el  cauayer  fon  ensenbatZi  josta  si  li  fes  bel  estatie.  com 
a  donzela  daut  paratie.  deu  hora  fiur  oant  es  pros  ni  bela.  aisi 
eo  hom  serenouela..  nouas  per  traire  cor  dautruy.  li  dis  tao 
entro  quel  aduy.  en  las  nouas  eauzir  uolìa.  et  el  li  dìs  per  dieu 
amìa.  ear  conosc  que  de  uoa  nom  gart.  ans  oar  paretz  de  bona 
part.  e  tals  quenoy  a  maluestat.  uos  diray  e  sian  selat.  de 
uostra  domna  com  nes  pres.  car  sai  que  tant  auetz  apres.  non 
per  ioms'mas  per  plan  coratie.  que  ben  sabetz  que  per  linhatie. 
ni  quieu  cuges  esser  sos  pars.  non  amey  e  «ìam  cuiars.  anc 
uostra  dona  mori  .1.  ìorns^  mas  amors  que  non  es.soioros. 
que  faì  en  tant  aut  loc  amar.  la  fes  tant  en  mon  cors  membrar. 
que  mal  mon  grat  loy  aic  a  dìr.  e<  pus  mac  fag  ea  lieis  chauzir. 
aiieys seruir non gtfdei rcu  ni'nueg ni iorn  ni  mal  ná  be^  ni 


dftns  iri  |)h>8  DÏpaHc  ni  res.  e  membram  be  cati  c(ï  disses.  e 
e«g  fos  iiani.  demaomielb.  que  sanp  mai  damor  que  nantiielfa. 
Bi  mtlh  antre  al  mien  albir.  fi  can  me  pes  cals  es  qnem  fa  hm- 
gilir.  cosslr  kmor  et  oblit  la  foldat.  e  láys  mo  sen  el  siac  ma 
iiolontat.  aisi  ma  ámors  enganat.  e  fag  amar.Vll.  aus  en  aaa. 
o  ar  can  ongey  penre  plan.  e  leu  so  cauia  seruit.  es  mauengut 
so  cai  aunt.  que  dis  én  folquet  lamoros.  Per  peecat  amors  so 
sabets  ifos.  simaussîtetx  pusnas  uos  nom  asire.  car  tropser- 
uir  ten  dan  mántas  sazos.  que  son  amic  en  pert  liom  so  aug 
dire.  quieus  ai  seniit  et  encar  no  raen  ilii«;  e  car  sàbetn  quen 
guieardo  enten.  aiiperdut  uos  el  seruiz  eyssamen.  Also  non 
par  del  nbstre  sen.  dis  la  donsela  bels  amicT.  trop  me  parlalz 
debasaficx.  nas  que  de  ric  cor  semblan  auts.  eauzisquendis 
en  guirautz.  qne  saup  mai  damor  quetristans.  fi  com  ia  sem- 
blari  enians.  aital  bobans  eom  ben  ame  e  no  sofHs.  e  car  niB 
dona  no  sen  rîs.  al  premier  deman  dìs  doc.  cuiatz  que  per 
sòns  tom  en  toc.  uostr  afar  nieus  cossirier.  ni  dén  gniinem  de 
ianleydier.  qnen  dls  non  auzis  anc  pariar.  Sel  qtie  ptira  da« 
mor  sap  far.  jes  per .  1 .  dig  nos  desesper.  ,(»r  bona  donâ  son  no^ 
ler.  sefa  sOuen  per  essaiar.  uoletz  nen  mon  eosselh  estar.  o 
non  o  yen  mot  noluntiers.  donzela  dis  lo  canaiers.  e  prec  uoa 
qne  men  cocelhetz.  Aras  uueifa  doncx;  queus  rememfaretz. 
aquestaeoblaperintrar.  oauetz  dén  ^.  adzemar.  auzidadiret 
en  mans  locx.  Bem  fara  canezir  a  flocx.  si  nom  secor  enans 
dnn  an.  car  ia  aug  dir  quem  nan  brotan.  canetas  e  nom  sem- 
bla  iocx.  e  sim  fai  iouen  canezir.  tot  canut  maura  ean  que  tìr. 
Car  bos  esfors  malastre  uens.  E  uuelh  queus  membre  eyssar 
mens.  aquestaentre  nos  dos  ams.  Cuiatz  uos  caisso  sta  ciams. 
ni  quien  men  rancnr  no  fas  ies.  tota  ma  rancurays  merces.  si 
bes  passal  dreitz  io  gazanh.  no  soy  clamans.  mas  be  uolgra 
que  )as  chauzis.  que  no  falhis.  car  tan  es  cUend  eben  estans. 
quel  maior  pans.  del  pretz  caira  si  nol  soste  uertatz.  e  pueys 
er  greu  .1.  ns  cors  ues  dos  latz.  Ab  aital  «or  nueih  que  siatz* 
imiiex  la  donzielal  respon.  et  yen  per  lo  senhor  del  mon.  car 
dolcNT  es  domna  qne  ama.  dè  mi  dons  e  si  tot  sen  clama.  no 
tton  cal  qnieu  non  sérai  bona.  mas  de  mieg  iom  ad  ora  nona. 
e  uos  remanretz  aîsi.  e  non  mudetz  cal  bo  mati.  ans^uel  cant 
nil'sólelh  sespanda.  non  tomes  en  nostra  demanda.  aisi  co 
fis  amicx  deu  far.  «ar  ben  leu  per  uos  essaioT.  e  car  noy  uen 
ges  de  sazo.  auetz  trobat  aitai  de  no.  e  melhurar  uos  a  so  eug. 
e  dirai  nos  so  que  ies  tug.  nons  ne  dirian  sim  neduelh.  quen 
dis  en  gr.  de  bornelb.  e  membreus  afortidamen-  Selan  e  su- 
í)nen.  uira  quem  iauzii^  dunamornalen.  si  leugeyramen.  per 
ibl  sen  sauay.  nom  fezes  esglay.  ao  que  maiudera.  si  fos  ue« 
ziatz.  mas  feychim  iratz.  per  cautre  simatz.  car  fuy  trop  tar- 
daù.  ures  e  pois  enan.  et  yeu  sofertera.  maior  dan  assatz.  ean 
raen  niy  lunnatií.  per  qnens  prec  ees  man.  que  sofimts  afnan. 
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car  sete  ueDseran.  que  mielh  sofrìfan»  e  pv«  caueti  gufert  Un, 
iionoperdaU|)ersolJ. ger.  aisU fe la nueg remaiusr.  la4oii- 
xela  que  dìeu  ampar.  e  uoii-  oblìdet  4}al  colgar.  eais  cossi  dals 
anee  paitaa.  ca8B&  dona  nott  disae^  ian.  iniea  laa  nooas  )a 
M%  uenir«  e  eia  quen  poes  son  albir.  com  «àa  quera  trop  «a^ 
ben&  leuet  la  ma  fîér  len  lasiseQft*  quel  saae'ne  feysair  manes. 
uay'dis ela mal dicbares.  tiil  senes  Éen estai <^ pauia,  Con 
ausas  parlar  daital  cauza.  que  non  la  eompresses  deuet,.  e  la 
donEelÀ  gen  calet.  e  tenc  se  per  enuilanida.  e  dis  aue  mala  îoia 
fenida.  cane  sa  dona  re  non  auii.  Aisi  lemas  trpl  bo  maU.  qiie 
tug  leuan  per  la  maio.  el  canayer  can  ui  sazo.  cassidons  de- 
gues  mai  plaser.  iosta  ley  sanet  assecer.  e  tornet  li  a  son  de- 
man.  e  no  len  calc  anar  enan.  csd  premier  mot  ausì  ial  re. 
que  per  totcant  hom  au  ni  ue.  el  no  parlera  may  .1.  mot.  may 
soi  aitane'fon  fagtot.  com  sel  capenas  sasegura.  Cortezia  non 
es  als  mas  mesura.  e  uos  amors  n^  saup^s  anc  ques  fos.  per 
quieu  serai  tan  pus  cortes  que  uos.  cal  maior  bruy  selarai  ma 
rancura.  £  uos  o  iaitz  quieu  non  ai  auu.  ab  sol  que  denaa 
mieus  oates.  dis  la  dona  e  quen  penses.  dautre  uostra  far  per 
îamais.  assatz  ac  cascus  en  son  lais.  oue  comtar  marritz  et 
estiers.  La  donzela  el  cauayeni.  can  abaos  foron  aiustats.  car 
sel  que  sos  eors  fon  iratz.  car  ab  si  dons  nol  uai  seruìr.  ni 
lonc  atendre  ni  biandir.  ni  anc  .L  iorn  nom  ualc  merces.  li 
dis  amia  mai  mes  pres.  e  pieitz  ^ten  e  pieits  aren.  car  on  pus 
ab  mi  dons  maten^  ni  mays  la  prec  ìeu  may  y  pert.  e  mens  y 
truep  de  bo  snfert.  e.anols  ditz  e  peiors  faitç.  car  son  uengutz 
als  mals  ret . .  quen  B .  de  uentadorn  dis.  que  fon  tan  ues  amors 
aclis.  ca  nuins  na  fagz  mans  desplazer.  Pus  ab  mi  dons  nom 
uol  ualer.  precx  ni  merce  nil  dreg  quieu  ai.  ni  a  lieys  non  uen 
a  plazer.  quieu  lam  iamay  non  loy  dìrai.  mort  ma  e  permort 
mi  recre.  aisim  parc  de  lieys  em  rescon.  e  uaue  men  pus  ilh 
nom  rete.  faizitz  et  issilhs  no  sayon.  No  faretz  ela  li  respon. 
aisi  com  pros  et  ensenfaada.  ei  dis  amicx  mot  soy  irada.  car 
aissieus  pren  de  noàtra . . .  e  uos  faitz  y  graa  deshonor.  a  uos 
meteys  el  desconort.  amicx  segur  ab  oor  e  fc)rt«  auets  entro 
aisi  estat.  et  eras  cant  auetz  puiat  uostrepretz  lo  laissatz  cha- 
zer.  aissi  uenretz  en  non  chaler. .  co  hom  recrezutz  e.maluatz. 
quen  gui  duysselh  sieus  o  p . . .  Tan  cant  hom  £ay  so  que 
deu  es  hom  pros.  e  tan  liais  can  se  garda  denian.  per  uos  o 
dic  que  ieu  lausiey  aman.  mentr  erai  ditz  uertadier  e*  ìì^ 
. .  per  aiso  non  deuetz  dir  qùieu  men.  si  tot  nous  tenc  aras  per 
tan  ualen.  car  qui  laìssa  so  ca  be  comenssat.^  non  a  bon  prets 
per  so  quen . .  passat.  Aìso  fon  dig  dome  onrat,  can  sap  far  sos 
faitz  aiuìnens.  e  áuiatz  quen  dis  eyssamens,  R.  uidal  dìe  bezan- 
dun.  per  tolre  flac  oor  et  efrun,  als  amadors  ua»  totas  parlf . 
Lns  e  dimartz  mati  e  sers.  e  tot  lan  tanh  quis  pros  ni  gens. 
que  sapcha  far  faìtz  auinens»  e  dir  paraulaa  lKBne0t^s.  eial 


^emans.  p(^  fal6  anior  als  fis  non  pes.  8i  tot  perdcm  mans  bos 
iornals.  mais  totz  aitals.  am  cascns  íìrancx  et  fìs  et  ben  apres. 
e  nòn  lin  falh  pretz  o  amicx  o  ^atz.  o  tal  dona  don  sera  ben 
pagatz.  e  uos  nou  es  appareihatz.  defar  :I.  iom  malnat  cap- 
tenh.  saisi  perdetz  don  auinen.  non  remanixi  pretz  eualor.  e 
sftpchatz  ca  bon  chauzidor.  no  falh  dona  uas  cal  que  part.  e 
nos  deuetz  auer  esgart.  contra  sels  que  uan  deuinan.  ni  lonc 
atendre  nan  blasman.  qnen  miranaln  o  dis  ses  gab.  Sel  que 
!oy  tanh  ni  chantar  sap.  ni  sos  bels  ditz  uol  despendre.  a  tal 
donals  fass  entendre.  conratz  li  síal  dans  ei  pros.  cassatz  deu 
ualcr  cortes  nos.  desauinen  drudarta.  e  sieu  domneyab  fadia. 
siiials^en  loc  gentil.  Ges  hom  non  pot  portar  a  íìl.  ni  a  bon 
tâlh  totas  amors.  ni  si  per  ioci  a  tricnadors.  non  denon  esser 
ttíg  blasmat.  amat  auetz  en  loc  onrat.  e  nal  ne  mais  nostra 
tíaJor.  e  si  auetz  perdut  alhìor.  uos  podetz  l)en  leu  recobrar: 
ab  sol  qne  sapchatz  demandar.  antra  dona  mas  aisieus  faih. 
aisi  j^nsa  el  met  trebalh.  el  fa  col  puesca  retener.  assi  seruir 
i^il  pot  aner.  e  car  del  cosselh  lamparet.  anc  no  sanp  mot  tro 
qnel  membret.  que  dis  en  p.  bremon  lantrier.  Mal  fa  dona  can 
non  enqnier;  paubre  cauayer  can  es  pros.'  cant  \o  ne  franc  et 
ámoros.  bon  darmas  ni  ser  uolnntier.  Aisol  mes  cor  e  pns  so^ 
brier.  loy  mes  B.  de  uentadom.  que  pertolre  pensamen  mom. 
als  flacx  ardítz  dis  ueramen.  Be  seÊchay  a  don  ardimen.  en- 
trauols  gens  é  mals  uezis.  car  si  rícx  cors  non  lafortis.  greu 
pot  esser  pros  ni  ualens.  Aisi  lo  destrenh  pensamens.  el  fa 
sentir  quelal  uolria.  a  son  semir  sa  luy  plazia.  ìab  lìal  cor  fì 
panc  e  moys.  El  cauayer  cant  o  conoys.  ue's  iieys  ses  tratz 
hnmelŶan.  e'  a  li  dig  que  merceyan.  sera  sieus  aitan  can  uieii- 
ra.  e  que  ia  nol  oblidara.  la  sazo  en  quelal  rete.  Aissi  fon 
fag  en  bona  fe.  lamor  elamistat  damdos.  quel  liserais  eqnelal 
fos.  liàls  dona  per  tostemps  mays.  e  quel  uengues  de  lieys  .1. 
bays.  dins  .1.  an  que  marit  agues.  e  lun  del  autre  que  duys- 
ses.  en  est  mieg  manias  et  anels.  na  sen  lo  canayer  iraels.  e 
per  amor  alegre  bautz.  e  sanc  fcs  guerras  ni  assantz.  ni  per 
umor  donet  ni  mes.  ar  o  fetz  may  c  per  .1.  tres.  det  e  serui  may 
canc  no  fes.  e  mcmbram  be  que  sela  uetz.  la  donzela  ses  tot 
ènian.  ac  lo  marit  dins  cap  dun  an.  nn  dels  antz  baros  dei 
pais.  mai  si  anc  bona  dona  uis.  ni  ab  bos  faitz  aco  fon  sehi. 
que  may  nalc  dona  que  donzela.  e  fon  la  melhor  del  paìs.  a 
i^onoguda  dels  uezis.  el  cauayer  qne  la  smii.  e  la  dona  qne 
lobezi.  aisi  com  abduy  san  empres.  mot  lo  tenon  tug  per  cor- 
tes.  Inr  fag  donai^  e  eauaier.  e  dizon  que  anc  tan  entier.  nol 
niron  ni  tan  benanan.  e  qni  no  sap  ua  deninan.  que  bes  fa- 
ziaft  abedny.  Eladonaqne  per  enuy.  al  canayer  desse  lun- 
hat.  al  pretz  que  nau  al  cor  tomat.  e  mandet  lo  nenir  ab  sey. 
a  trobar  dona  dautra  ley.  que  non  trobet  a  lantra  netz.  Bl  ea* 
nayer  que  no  fon  quetz.  may  per  amor  gen  ensenfaati.  a  .1. 
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jern  es  uas  lievs  anato.  .nester  mas  trop  jpo.seii <H>Qhc(.  ret  eU 
que  lacompanhet.  aisi  eo  saup  eso  fon  gen.  e  ]i>lasmal  car  ta^ 
louiamen,  a  estai  de  lieys  a  uezer.  JG  el  lí  dis  que  per.plazer» 
quel  cuianer  fag  na  estat.  car  anc  dona  tan  greu  comiat.  «a  so^ 
amic  mais  non  donet  car  tan  lag  lacoraiadet  uas  quel  lera  íis 
.e  bo8.  nonauzis  den  gr.  lo  ros.  dis  ela  ni  faretz  som  par.  alco^ 
mia^tquel  det  saraia.  Uostre  soy  ieu  si  ia  nous  plazia»  e  uostr« 
soi  camors  ma  ensenhat.'  que  non  «reza  brau  respo^  ni  comiat» 
car  sils  crezes  mortz  fora  recrezens.  Aisi  pren  ioys  amicx  su* 
frens.  e  fìs  can  de  nien  nos  planh.  £  uosafort  dun  hom  es- 
tranb.  auetz  uos  tengut  a  folia.  so  quieu  ues  dis  per  leuiaria. 
non  per  tal  que  nous  aculhis.  masper  proar  si  meratz.fìs.  lials 
amicx  ses  tot  enian.  quen  miraual  ne  cá%  antan.  aisoedegraus 
bemembrar.  aiselas  que  uolpn  proar.  el  li  respon  los.trichai^ 
dors.  Un  plag  fan  dpnas  ques  folors.  can  trobon  ai^iq  quQS 
meroey.  per  assay  li  mouon  esfrey.  el  destrenhon  tros  uìr  alr 
hors.  pueys  cau  san  lonhat  los  melhors.  fals  entendedor  mer 
nut.  son  cabalmeu  recenbut.  per  que  eala  cortes  chans»  e  sors 
crims  e  fols  mazans..  £  ieu  auiaus  ben  .VII.  ans.  estat  lials  e 
uertadiers.  e  sjeu  fos  fals  e  messongiei's.  be  men  pogratz  auev 
proat.  e ial fals cors desesperat.  nom degratz enquec auerdjt, 
ans  men  degratz  auer  meatit.  per  so  quieu  ups  estes  pus  pla^ 
auiatz  com  dis  .1.  castelas.  masno  sabiia  so  nom.dir.  Tal  don^ 
no  quero  seruir.  per  meoio  si  denhe  preiar.  de  cauayer  degra 
pensar.  peron  se  pogues  empeguir.  ianonqueron  losieu  pren* 
dir.  .1.  poco  deuria  mentir.  per  son  bon  uassalh  melhurar.  e 
nom  degratz  tan  esquiuar.  ni  esser  tan  braual  deman.  mais 
prometen  et  alongan.  e  conuenir  so  que  no  fos.  e  ualgra  may 
aital  respos.  a  far  segon  lo  mieu  semblan.  quen  miraual  o  djs 
antan.  als  maiuaitzditz  etembroncx.  Ueniansa  de  colp  ni  áe&* 
toncx.  nos  tanh  damor  ni  de  solas.  cab  bels  ditz  couinenfi  e 
guays  plas.  tanh  que  pros  donas  defenda.  car  si  tcpp  tensps 
braus  ditz  durs.  non  estan  soapretz  car  ni  purs.  que  alcys 
non  la  reprenda.  £  yeu  que  fera  long  atenda.  mot  uol^ntiers 
si  mestìers  fos.  mas  per  uos  quem  fezes  doptos.  e  maues  taa 
lag  esquiuat.  ai  entai  donai  eor  pauzat.  don  iamay  nol  partrai 
perren.  carablieysuau  etab  lieys  uen.  et  ab  lieys  soy  per 
tostemps  mays,  e  uos.faretz.  1.  autre  lays.  ues  tal  que  tan.be 
nous  conosca.  Ar  conosc  yeu  camors  es  losca.  dis  la  don  e 
mal  e  falsa.  que  uos  maiatz  fach  aital  salsa.  quieus  ai  f^;  ric  e 
benanan.  car.nous  mostriey  leugier  taian.  al  premier  demaa 

2uem  fezes.  anc  non  auzis  ni  aprezes.  so  q|ue  dis  us  franses 
amor.  Cosselhetz  mi  senhor.  dun  ioy  partir  damor.  ab  cal  ie 
metenrai.  souant  sospir  eplor.  per  seluy  cuy  azor.  e  greumar- 
tire  tray.  mas  un  autran  preiarai.  np  sai  si  fí  folor.  que  me 
donetsamor.  sespene  ses  esglay.  lauzengiertrichador.  uolrian 
quecomlor.  foe  fals  raas  no  s^rai.  cabseluymetenray.  q[u«im 


feeluiuclraiiior.  peBni  ft  graH  bmiflir.  tOD  ^n  ioy  «an  laimy. 
Aquest  imia  eor  uemi.  dis  1«  don^  que  non  paa  nos.  a^alânets 
tan  fals  e  doptos.  cades  prendetf  ades  laìssatz.  mas  si  fosseti 
tan  ensenhatz.  ni  tan  cortes  ni  tan  uassalbs,  aisi  eom  dis  en 
miraualbs*  degratz  entendren  luy  ualen.  Greu  pot  auer  iau- 
zimen.  en  dreg  damor drut  biays.  quier  se  det  et hoey  sestrays. 
mas  qui  ben  ser  et  aten.  e  sap  selar  la  folia.  sos  pros  enans  els 
embna.  ans  queis  torts  si  dons  aplanh.  aquel  es  damor  oom- 
panh.  Bl  cauayer  que  nos  complanh.  ni  nos  paitra  de  bon 
ami».  al  dig  per  fort  bon  trobador.  auetz  trobat  reyre  coeselb. 
cane  mentrens  fny  en  apparelh.  aital  uos  nom  uoigues  amar. 
per  quieu  ab  uos  no  uuelh  tornar.  ans  faray  so  quel  meteys 
dis.  en  miiaualbs  que  tan  fon  fis.  e  francx  e  de  bon  chauzi- 
men*  Pus  mi  dons  ma  en  conen.  cautraraic  non  am  nibays. 
ia  dîeu  nora  sia  uerays.  sí  ia  per  nulh  autral  men.  cab  lieys  ai 
tot  cant  uolla.  dimior  ni  de  drudairia.  que  menor  ioy  ni  pus 
manh.  no  uuelh  cap  lieys  me  reraanh.  e  uos  reraanretz  ins  d 
fanh.  ses  mì  que  ia  no  uon  traìray.  Ab  tan  pren  comiat  e  sen 
uay.  a  si  dons  seruir  lialmen.  que  la  gltat  de  mal  turmen.  cd 
de  fals  amor  per  tosteraps.  E  la  dona  ab  cuy  ensemps.  son  re- 
mas  ennetz  e  pesars.  uas  seley  que  la  fag  camiar.  segon  son 
sen  «on  eauayer.  n  tetunes  .1.  tal  messatgier.  que  la  fcs  man- 
tenen  uenlr.  e  sanc  solas  pogues  auzir.  niuezer  bo  ni  amoroe. 
entrelas  fo  sela  sazos.  nenc  que  la  donal  dis  amìga.  alcorme 
florìs  nn  espiga.  em  nais  .1.  ioys  de  uostra  uista.  e  sanc  luy 
pessina  ni  trista.  ni  uas  res  moma  ni  irada.  aras  soy  alegre 
paguada.  per  so  car  uos  uey  bel  e  genta.  e  car  ai  cor  non  par 
qne  menta.  ni  falha  pretz  segon  caug  dir.  e  pretz  men  may  car 
anc  Qoirir.  taubi  aital  dona  co  uos.  mas  fag  manetz  .1.  enuios. 
e  sobriOT  mal  segon  quenten.  may  yeii  say  en  uos  tan  de  sen. 
e  de  saber  cano  noy  falhis.  aiso  que  pus  menfolêtis.  nim  fa  es- 
perdre  ni  camiar.  es  ear  yeu  sol  nom  puesc  pensar.  a  ma  per- 
darestauramen.  uos  sabetz  be  segon-quenten.  ni  aug  ni  ueg 
quel  mon  non  a.  ad  obs  de  donafar  certa.  ni  bon  son  pretz  taa 
ric  cabal.  com  cauayer  pros  e  lial.  ad  entendedor  e  cortes.  per 
so  cades  doQa  non  es.  ses  entendedor  tan  f^uens.  ni  tan  cu- 
enda  ni  tan  sofrens.  ni  se  pot  tan  gen  enantir.  bosentendeÌFcs 
fa  iauzir.  als  autres  de  dona  son  pretz.  e  preu  lenaisi  so  sa- 
bett.  can  pros  canaiers  la  chauzis.  com  en  miranalh  lo  fis  dis. 
a  far  conoisser  sa  ualor.  Mas  mi  ten  hom  per  tan  bo  cbauzì- 
dor.  que  so  qnien  uuelh  ten  caseus  par  milhor.  Ades  eagar- 
don  la  milhor.  e  sllh  quen  pretz  uolo  puiar.  ner  on  sen  uay 
sel  que  sap  far.  so  que  satanh  a  pretz  ualen.  et  maluat  ^^urdon 
eyssamen.  on  son  aculbit  lur  parelh.  per  quilh  e  lur  maluat 
cocelh.  e  donas  ses  sen  quels  aenelhon.  an  mort  domney  per 
qne  si  cuelhon.  man  blasme  manta  grieu  colada.  e  amor  nes  a 
torf  blatmada.  que  noy  a  poder  nin  pot  als.  ti  com  dis  en  r. 
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uidals.  UM  trobares  mot  aoinei».  AtiiQrfli  baii  es  mls  jfti  d«i* 
conoiAsens.  ni  iml  ni  notz  ni  es  mala  ni  pros»  amadors  see  e 
Bii  sen  cabaiol,  es  lur  aitals  e  camias  ala  auars..  non  es  a  dir 
ni  deu  uenir  cuìars.  qnentrels  nessis  trop  bom  amor  naien, 
que  sd  quès  pecx  si  uil  lo  atriar.  a  si  meteys  ner  dans  e  blas* 
mamens.  Eis  amadors  fîs  entendens.  e  ses  enians  uasfin 
amors.  e  dels  autres  mou  ia  folor&  a  far  maluat  captenli  e 
croT.  perquieu  ear  uolgui  auer  ioy.  e  pretz  de  segiaisi  ees 
tanb.  e  dona  cuy  ioy  np  sofranlL  ni  ualor  non  li  es  londana. 
amìey  e  cbauzi  ses  ufana^  un  cauayer  a  mi  seruir.  uos  sa^eti 
de  cai  o  uueih  dir.  si  tot  eras  nous  dìc  so  nom.  e  non  auia  cor 
de  plom.  sec  ni  maiuat  mas  fí  e  Ik).  canc  eauayer  mielbs  de 
sazo.  no  fon  a  si  dons  ben  amar.  eyeu  uolia  mi  saiuar.  aisi 
eom  dis  en  raymÌMiutz.  de  uaqueiras  que  tan  fon  bautz.  afar 
si  dons  cuend  e  degrat.  e  mostnds  pros  so  sen  e  jsalieutat.  sai- 
uan  sonor  e  reten  ae  totz  grat.  Aisi  lauia  ieu  saluat.  per  me 
saiuar  mais  de  .VII.  ans.  e  car  far  dçu  dona  presans.  so  per 
ques  fassa  enueyu.  non  per  souen  soàcor  a  dar.  ni  per  sofrir 
maiuatz  demans.  mas  per  bos  faitz  e  bos  sembians.  e  per  son 
cors  gent  a  tener.  e  non  den  esperans  auer.  mas  en  s^  .1.  que 
sia  pros.  aisi  eom  dis  lo  cabalos.  en  mirauai  canc  no  fo  fais. 
Yers  es  que  ies  trobar  dessais.  none»proezasenesais.  nisoí 
.1.  meslier  ualor.  mas  tan  ni  a  que  an  lauzor.  de  beutatz  que 
non  iur  piatz  bes.  ni  uoiria  may  com  disses.  aitals  aman^e  son 
amadas.  e  fenbon  se  enamoradas.  neys  cant  als  non  aman  de 
uis.  e  non  esgardan  so  que  dis.  sel  de  uaqueyras  ses  temer. 
Leu  pot  hom  gaug  e  pretz  auer.  ses  amor  qui  hey  uol  ponhar. 
ab  ques  gar  de  tot  mal  estar.  e  fassa  de  be  son  poder.  leu.non 
dic  ìes  ea  mielhs  parer.  no  uenga  pretz  sabers  beutatz.  e  ca- 
mor  non  aport  mielh  gf atz.  de  lunh  autra  cauza  del  mon.  mas 
son  cors  gasta  e  cofon.  e  son  sen  met  en  non  ciialer.  dona  que 
cuia  pretz  auer.  aman  ses  autxe  bo  secors.  amar  non  piezas 
fay  amors.  segon  eaptenh  e  gen  parlar.  e  dona  caiso  tot  sap 
far.  esperar  deu  entendedors.  per  ques  tanh  de  mantas  co-. 
iors.  so  sabers  e  ses  tot  fadenc.  aisi  eom  dis  en  uc  brunenc. 
a  far  si  dons  de  bel  estatie.  Cals  fois  fay  cuiar  io  foiatie.  et  als 
nessis  nessies.  et  ais  entendens  apres.  fenh  ab  hfAê  ditz  son 
passatie.  Euosper  so  car  bel  intratìe.  uoigues  aiiw  e  pretz 
aman.  auetz  fag  ai  premier  deman.  a  uos  uenir  mon  cauayer. 
ses  tot  e^^art  e  ia  nou  yer.  ses  dan  de  totz  .III.  remazittt.  uos 
per  80  ear  yeu  lay  perdut.  a  tort  e  per  uostre  cosselh.  es  nen 
blasme  tro  ai  cabem.  reuelatz  en  ues  trastotz  latz.  e  car  ane 
may  aitals  peccatz.  donzela  ses  marit  no  fetz.  sel  que  sol  es* 
aer  fìs  e  netz.  ad  obs  damar  ses  cor  ieugier.  aues  fag  fais  e 
messongier.  e  camiador  atotas  mas.  e  yeu  que  anc  nulbs  pen^ 
satz  uas.  ni  uil  nom  fo  cai^atz  ni  mes.  remanc  ses  ìoy  e  car 
non  es.  mos  dretz  saubutz  atort  liiasmada.  aitai  salsa  aital 
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pebrada.  tàbett  iios  far  als  non  gaidatE.  E  sela  cnf  ane  tfnlg 
talans.  malfi  ni  gilos  no  fon  cargatz.  alsi  com  sei  a  cny  non 
s'  platï.  mas  ses  tot  g«nh  bon  pretE  aner.  estet  .1.  panc  ab  non 
chaler.  cab  cli  e  pres  lo  a  ieuar.  e  dis  ma  dona  sieu  ren  far. 
sanbi  ni  say  ad  obs  de  pretz.  ades  oonosc  qne  tan  maaetz.  nos 
messals  nostres  noirimens.  e  car  ab  uos  non  es  guirens.  ses 
tot  duptes  nnlhs  bos  cuydars.  ual  men  mos  dreitz  el  trop  par- 
lar.  quen  auetz  fag  no  men  ten  dan.  per  so  car  yeu  ia  iom 
claman.  non  tomarai  mon  dreg  en  tort.  o  car  ades  nai  .1.  eo- 
nort.  aquest  qnen  folquet  dis  chantan.  per  quieu  soi  de  mel- 
hor  talan.  e  pus  sufren  en  tota  re.  Ans  uuelh  trop  mays  mon 
dan  sofrir  iasse.  quei  uostre  tort  adrechures  claman.  iJeniar 
uen  mantas  netz  a  dan.  si  tot  ses  faitz  pretz  ab  acort.  estiers 
Qos  dic  si  dieu  maport  a  far  tostemps  mon  pretz  nalen.  canc 
per  mi  a  mon  essien.  non  perdes  uostre  bon  iornal.  mas  ben 
es  ners  cun  iora  aital.  co  uos  sabetz  fo  tot  aisi.  hon  yeu  uos- 
tre  cauayer  ui.  segon  mon  sen  partir  de  uos.  e  car  me  semblet 
angoissos.  uas  terra  clìn  ses  tot  esper.  iusta  luy  maney  asse- 
zer.  ueramen  per  saber  so  cor.  aisl  parlem  entre  demor.  e  dol 
e  gaug  e  marimen.  uas  quel  me  dis  com  loniamen.  auia  seguit 
uostr  esclau..  ses  tot  camiar  gent  e  suau.  e  fis  e  ferms  may  de 
iVf I.  ans.  e  qne  uos  prendiatz  sos  gans.  e  sos  cordos  e  sos 
anels.  edautres  auers  bos  e  bels.  ses  Ms  que  noy  poc  enan- 
sar.  segon  quieu  lì  auzi  comtar.  per  penre  ioy  gran  ni  petit. 
aiso  mi  duys  non  mal  respit.  per  so  ear  yeu  say  que  .VII.  ans. 
si  dpncx  non  renha  ab  enians.  neys-  dos  nos  pot  dona  tener. 
de  far  a  cauayer  plazèr.  si  doncx  noi  passet  ab  enjan.  e  so  que 
pus  me  met  auan.  a  far  conoisser  la  uertat.  tene  quel  me  dis 
per  cal  peccat.  lacomiadès  se^  tot  retenh.  per  quien  si  tot  mi 
semblet  genh.  e  so  que  no  fora  de  uos.  a  far  aital  maluat  res- 
pos.  ecantosaupiperdeman.  son  dòptos  cor  adomdiey  tan. 
eo  uos  trobes  al  autre  nes.  si  men  feris  uos  o  dìres.  o  ìa  per 
me  non  er  sauput.  e  ars  can  uos  a  auengut.  segon  uostre  sen 
malamen.  anatz  so  caniatz  queren.  lay  on  ia  non  o  trobaretz. 
raay  sieus  membres  so  quen  folquetz.  en  dis  uos  o  saubrats 
tener.  Per  quem  par  fols  qui  no  sap  reténer.  so  com  conqnier 
quien  pres  ben  atrestan.  qui  so  rete  caura  conquist  denan.  per 
s<tn  esfors  co  fay  lo  conquerer.  Mays  uosnoigues  amic  au^.  a 
uostre  pró  ses  autr  esgart.  adreg  e  franc  ses  cor  moyssart.  ab 
sol  sembian  e  seruidor.  e  cuy  uol  far  son  pro  damor.  non  es 
amaire  mas  traans^  ieu  non  dic  ges  sus  fís  amans.  aisi  co  es 
us  canayers.  adretz  e  francx  fís  et  entiers.  ad  obs  damar  e  ca- 
baios.  uol  far  ni  dir  per  mi  que  pros.  ses  mon  antrey  deg  mi 
gardar.  per  so  car  es  iur  pretz  damar.  donas  ualens  en  son 
pns  gays.  e  pns  arditz  en  totz  assays.  e  mieihs  faitz  ad  òbs  de 
serair.  e  bona  dona  can  grazir«  sap  .1.  pros  canaTer  ni  far. 
non  cug  aisi  ses  dan  passar.  ab  sol  sembian  iogan  rizen.  mas 
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puB  li  fara  entenden.  ren  de  son  con  ni  prendal  sieu.  segon 
amor  o  car  o  lieu.  tenguda  les  de  gazardo.  aisi  fa  hom  damor 
aon  pro.  e  salua  dona  pretz  entier.  non  esqiuan  son  cauayer. 
eant  na  tot  trag  so  queí  nes  bel. .  saluar  deu  dona  son  capdel. 
e  com  non  perda  re  ab  ley.  ni  uas  son  amicx  non  arey.  ni  pro* 
meta  res  ses  donar.  mas  uos  auetx  say  dig  som  par.  per  quei 
non  deu  estar  ab  uos.  queus  a  seruìt  mantas  sazos.  et  enqner 
loy  mandatz  tomar.  non  per  son  pro  mas  per  saiuar.  uosme- 
teyssacalsnonqueretz.  mal  auetz  fag  e  pieitz  dizetz.  segon 
smor  a  bon  captenh.  amor  non  pot  estar  ab  genh.  ni  aisi  ion* 
iomenB  durar.  e  qui  la  sap  gen  comensar.  e  ses  enian  e  mal  fe- 
nir.  aisi  litt  pren  com  auzì  dìr.  ai  ioglaret  en  son  uerset.  Esii 
bos  faitz  a  la  fi  non  paret.  tot  cant  a  fag  lo  senbor  es  mens.  se- 
gon  fi  ual  comensamens.  ieu  no  fí  segon  comensar.  mas  uos 
me  cuiatz  abeurar.  aist  com  sera  senes  sen.  ab  us  fenhemens 
duramen.  eays  quem  pres  que  no  sia  fis.  e  sol  nous  pessat 
canc  no  uis.  tan  mal  acabat  com  de  por.  a  conoisser  sen  o  fo- 
lor.  a  cuy  famal  o  bon  iomal.  uos  anatz  dizen  canc  per  al. 
non  acomiades  uostr  amic.  mas  per  assay  e  per  castic.  e  per 
saluar  uostre  razon.  ieu  dlc  que  anc  dona  no  fon.  ues  son  amîc 
ses  maltray.  e  nol  cuia  perdre  ses  fi..  ab  sol  .1»  dels  menors  for- 
laitz.  mortz  uos  aues  ab  uostres  plaitz.  e  pueys  dizetz  quieu 
t>  ai  fag.  e  sol  non  esgardatz  can  iag.  esta  a  dona  nicom  creys. 
sama  claman  car  so  meteys.  quiey  ca  perdut  per  son  neleg.  et 
enquer  natendetz  adreg.  o  esmenda  et  yeu  uos  dic.  canc  uos- 
Aramic  ni  uostre  dmt.  o  co  queus  uulhatz  lapelatz.  non  empa- 
rey  de  nulh  solatz.  ni  dautras  res  ad  obs  damar.  ni  cug  ges 
quey  uolgues  tornar.  ni  que  uos  laculhissetz  tan  mays.  aisil 
trobey  en  greu  pantays.  co  yeu  uos  ay  dig  e  felo.  e  car  lempe- 
rayre  uostre  pro.  cugey  íaur  e  non  uostre  dan.  per  so  quel  no 
sanes  claman.  ni  uostre  tortz  no  fos  saubutz.  e  ueramen  per 
so  ca  lutz.  uaâgues  per  el  mon  pretz  enans.  comiatz  per  me 
petitz  ni  grans.  non  aura  pero  sil  uoletz.  ni  el  uos  uol  aisil 
prendetz.  ab  mal  quem  er  tostemps  e  grieu.  non  passaretz 
idssì  de  lìeu.  Respos  la  don  amiga  bela.  uos  sabetz  be  que  qui 
apela.  autroy  amic  cant  es  iratz.  ades  sembla  no  uuelha  patz. 
ni quel  torn lay  dones mogutz.  mas  sil  mal  cor li fos cazutz. 
aisi  com  hom  se  refreydis.  per  trops  comiatz  e  car  les  uis.  cau* 
tmy  sia  sos  ioys  donatz.  el  emparesses  luns  peccatz.  nous  en 
pogra  uenir  ni  tortz.  mas  uos  aisi  co  fí  fos  sortz.  e  oossi  uen- 
gnes  per  onrat.  aqui  meteys  quel  uit  yrat.  nii  trobes  despa- 
guat  en  re.  li  fos  castel  e  so  per  que.  el  ses  tengut  de  mi  ser- 
uir.  eras  can  noy  podes  noirir.  nulh  be  per  quel  fos  uas  ma 
part.  anatz  queren  saber  et  art.  per  quem  pagues  dun  bel  nien, 
mas  non  er  fag  per  quieu  breumen.  uos  dic  e  segon  dreg  da* 
mor.  e  car  a  luy  no  fa  paor.  ni  uergonha  mos  escondìrs.  ca« 
des  ses  tots  autres  gandirs.  lo  deues  eslonhar  de  uos.  e  car 
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camiaire  non  cre  fos.  ses  mantenensa  en  nulh  loc.  erionhar 
hoeanametrayfoc.  a  mî  meseìssa  elal  ditz.  non  laìssaiai  per 
attals  dits.  sel  quem  fa  uieure  e  ualer.  no  farai  iorn  ni  ia  po- 
der.  non  aureti  aital  coua  cniatz.  queras  laissets  eras  pven- 
datx.  aìsi  co  hom  fa  so  qne  part.  sieu  trop  acomiadat  apart. 
ses  colpa  uostre  cauayer.  el  empari  segon  mestier.  endreg  da- 
mor  no  son  tenguda.  ni  daiso  no  serai  uencnda.  quel  don  co« 
miat  ses  son  forfait.  e  uens  men  adieg  et  aplait  en  cal  que  po- 
deruosuulhatz.  adreit  e  non  tap  escotats.  dìs  la  dona  niuhs 
mos  piezicx.  et  yeu  lon  prenc  et  yeu  amicx.  non  cug  fos:may 
en  dreg  tomatz.  El  iutiamen  es  autreyatz.  per  abooas  si  co 
yeu  say*  ad  .1.  haio  pros  e  ueray.  de  cataluenhamot  cortes.  e 
sieu  noY  falh  per  so  nom  es.  nuc  de  mataplan  apelatz.  aìso  fo 
lay  quel  temps  destatz.  repaìraua  e  la  sazos.  dossas  el  tempa 
fos  amoros.  on  sespan  ram  e  fnelh  eflors.  e  car  noy  par  nens 
nifreidors.  ades  nes  laura  pus  dossana.  el  senher  nuc  de  ma- 
táplana.  estet  suau  en  sa  mayzo.  e  car  y  ac  man  ric  haro.  ades 
lay  troberatz  manian.  ab  gaug  ab  rìs  et  ab  bohan.  per  la  sala 
e  say  e  lay.  p»  so  car  mot  pus  gen  nestay.  ac  ioc  ae  taulas  ,e 
descacx.  per  tapitz  e  per  almatracx.  uertz  e  uermelhs  indis  e 
blaus.  e  donas  lay  foro  suaus.  el  solas  mot  cortes  e  gens.  e 
sal  maisi  dieu  mos  parens.  com  ieu  lai  fny  aisela  uetz.  qnin- 
tret  aqui  .1.  ioglaretz.  azautz  egens  e  he  uestitz.  e  non  paiec 
mal  iss^mitz.  ai  perparar  denan  nugo.  aqui  cantet  manta 
chanso.  e  dautres  chauzìmensassatz.  e  cascns  tan  sen  sonpa- 
gatz.  tomet  a  son  solatz  premier.  e  el  remas  ses  cossirìer.  aisi 
com  couen  al  sieu  par.  e  dis  senher  nuc  escotar.  uuihatz  estas 
nouas  queus  port.  uostre  ric  nom  que  no  uolc  tort.  mas  dreg 
segon  ca  mi  es  uis.  uenc  ab  tant  e  nostre  pays.  a  doas  donas 
quem  trameton.  a  uos  e  lur  ioy  uos  prometon.  e  lur  mezeissas 
per  tostemps.  e  car  no  son  ab  uos  essems.  non  conuenirs  las 
ne  atura.  lo  fait  e  tota  lauentura.  quentre  las  doas  donas  fon. 
Tos  ai  dig  yeu  e  tot  iespon.  tot  mot  e  mot  e  planamen.  ni  con 
queron  lo  mtiamen.  e  sobre  tot  en  son  falhir.  car  Ìurs  noms 
no  uuelh  descobrir.  per  com  los  pogues  apercebre.  £1  senher 
nuc  que  anc  dessebre.  no  uolc  si  ni  autre  .1.  iorn.  estet  .1. 
pauc  ab  semblan  morn.  no  per  sofraita  de  razo.  mas  car  ades 
aital  baro.  uolon  estar  suau  e  gen.  al  reuenir  estet  breumen. 
cant  .1.  pauc  se  fon  acordatz.  e  dis  sieu  soy  pros  ni  prezatz.  nì 
aital  com  tanh  a  haro.  per  las  donas  que  aisi  so.  segon  quem 
par  aperceuhudas.  e  car  lur  son  razos  cregudas.  aitals  ses  lur 
ueser  mes  grieu.  uos  remanretz  anueg  et  yeu.  al  bo  mati  aurai 
mo  sen.  e  mon  acort  per  quieu  breumen.  uos  deslieurarai 
uostrafar.  Aisi  fon  fait  e  si  comtar.  uos  uolial  solas  que  tut. 
agron  ab  io  ioglar  tanut.  semhlarîa  uana  promessa.  £1  bo 
mati  aprop  la  messa.  can  io  solelh  clars  resplandis.  mo  sen- 
her  nuc  per  so  car  fis.  uolc  esser  uenc  en  .1.  pradet.  aitaL  co 


natnrai  tnonel.  ean  lopaseor  uen  gaia  ni  bela,  e  oar  noy  ae 
loepasncmels.  eancnoyucrfcatttreaesilh.  niaeabluypaire 
Bi  mh.  mas  me  el  ioglaret  quei  iòm.  Aisi  seguem  denan  iuy 
com.  eesiam  eraa  denan  uos.  Mot  fo  io  temps  dar  e  ioios.  e 
lanra  doasei  temps  aeres.  el  senher  nuc  aisi  com  es.  riex  ecor- 
tes  cant  uole  pajrlar.  a  dig  a  sDs  dits  comensar.  al  ioglaret 
amic  nos  es.  uaa  mi  uengut  per  so  car  pres.  uos  es  a  far  uostre 
messaties.  maa  a  mi  uensera  coraties.  a  far  .1.  aitaî  iutîamen. 
per  80  ear  en  despagamen.  uenon  ades  aitai  afar.  mas  non  per 
tal  per  so  car  far.  aital  castic  uai  entrels  pros.  uuelh  quem  por- 
les  a  las  rasos.  quem  auetz  dichas  mo  semblan.  Yos  per  so 
car  nauets  coman.  segon  que  auets  dig  dtsets.  quen'  lemosi 
per  80  car  prets.  uolc  auer  .1.  pros  cauayer.  adreg  e  franc  pros 
et  entìer.  ad  obs  damar  e  cabaios.  e  caramor  aduts  manspros. 
e  mans  enans  seluy  ques  fis.  amet  una  don«i  pays.  auta  do- 
noT  e  de  paratie.  E  la  dona  quen  son  coratie.  conoc  e  son  fag 
paratios.  uolc  li  sofirir  pw  so  quel  fos.  amicx  e  smiire  tot 
ioms.  £1  cauayer  ear  anc  soioms.  no  fon  ben  amar  ses  iansir. 
uoio  a  son  temps  son  ioy  complir.  e  a  son  dons  trobar  merces. 
mas  segon  cay  de  uos  apres.  esquiuat  li  fon  maiamen.  e  ai  re- 
tengut  eyssamen.  com  ia  donseia  lamparet.  ni  com  la  dona 
lapeiet  may  el  no  uoic  a  lieys  tomar.  per  queiai  dìs  car  anc 
camiar..  uolc  lo  coratie  messongier.  ad  obs  damar  e  cor  leu- 
gìer.  e  camiador  e  plen  denian.  e  la  dona  que  en  baysan.  ia 
retengttt  dits  enemiga.  per  so  car  d  era  samiga.  e  noirimens 
e  iMna  fes.  aprenden  sonor  e  sos  bes.  a  retengut  son  cauayer. 
iarason  per  que  mai  lin  mier.  segon  mon  sen  ni  quei  deman* 
da.  ay  dins  ei  cor  e  pueys  sabranda.  tot  so  per  qúe  lautraÌNie- 
fen.  per  quen  dirai  segon  mon  sen.  uas  cal  part  esta  bona  lets. 
Yos  sabets  be  amicx  que  drets.  es  una  causa  mot  lials.  mas  si 
l)e  ses  seps  naturals.  e  la  melhor  causa  del  mon.  nol  pot  auer 
ensonaon.  ses  mot  ausir  e  mot  proar.  ni  saber  nos  pot  acos- 
tar.  ad  home  ses  mot  retener.  £  per  so  yeu  car  anc  ualer.  non 
poc  anc  res  mens  daquest  dos.  uueih  ueser  tostemps  homes 
pros.  et.auer  ab  me  so  sapchats^  £t  ai  nestat  en  cort.  priuats. 
e  de  donas  mot  pus  uesis.  per  so  car  sabers  menantis.  et  en 
rasos  soi  entenduts.  e  son  men  ia  mans  bes  uenguts.  et  en- 
quer  nesper  atretans.  e  sei  que  dis  que  fis  amans.  nondeuse* 
guir  mas  uoluntatz.  aisi  dic  que  es  forsenaU  per  quen  diray 
so  quen  retrays.  R.  uidai  que  aisi  es.  Yers  es  caman  pot  hom 
for  nessies.  e  mant  assay  foi  e  fat  e  leugier.  mas  yeu  no  uey 
ca  nulh  autre  mestier.  uaiha  tan  chauzimen.  sol  com  nos  uìr 
uas  faisa  uolontat.  e  sel  que  dìs  (}ue  puesca  res  ualer.  mays 
cor  damor  e  uerayamistat.  cor  trichador  e  trobat  en  biandirs. 
Tal  pauc  sesa  a  totz  uzatie  mals.  senes  saber  ab  so  coraties. 
adutz  ala  sieus  mans  encombrier.  Per  quieu  uos  dic  quen  tots 
mestiers.  se  tanh  saber  et  art  et  us.  mas  engalmen  et  engal 
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Sus.  Bon  pot  hom  triar  ses  saber.  Sabets  per  can  perdut  po- 
er.  mant  aymador  en  domneyar.  per  so  car  no  sabon  amar. 
ni  als  auer  mas  noluntat.  e  perdon  so  canran  selat.  .VII.  ans 
en  .1.  iom  o  en  dos.  £1  cauayer  adreg  e  pros.  qne  tan  serui 
ses  gazardo.  et  ab  tot  aiso  non  li  fo.  sufert  mas  esqniuat  mot 
fort.  non  deu  auer  nulh  son  acort.  ni  son  cor  doptos  al  tor* 
nar.  e  deu  aisela  mot  amar.  quel  emparet  en  aital  loc.  e  la 
dona  sela  quel  moc.  aital  pantais  ses  autr  esgart  non  ac  ies 
saber  a  sa  part.  per  quel  nots  per  queras  sen  dol.  y(Man  dir 
mant  home  foL  e  donas  peguas  que  si  ac.  mas  per  assay  uolc 
son  cor  flac.  e  ferm  saber  enqueras  mays.  non  es  sabers  aitals 
a&says.  mas  folia  sai  entre  nos.  sabers  es  com  sia  ginhos.  se- 
gon  ques  tanfa  a  cascun  fag.  ses  malmenar  e  ses  agag.  segon 
quel  lagmeteys  promet.  may  cant  bom  mays  ni  mens  y  met. 
uen  a  dan  e  non  es  sabers.  falhic  la  dona  so  es  uers.  qnel  ca- 
uayer  ocomiadet.  aisi  uilmen  canc  noy  gardet.  sen  ni  saber 
per  obs  quel  fos.  mas  nol  forfetz  per  quel  perdos.  noy  aia  loe 
segon  lesgart.  sabers  es  so  com  per  lunh  art.  non  pc^  adobar 
mas  falhitz.  si  eom  dis  en  gauselm  faizitz.  us  trobaire  pros  e 
cortes.  Pero  qui  totz  sels  agues.  mortz  can  mespres.  e  noy  fos 
capdels  guitz.  perdos  mans  nagrom  delìtz.  Amors  non  es  eap- 
deis  ni  guìtz.  mas  als  sauis  on  troba  par.  sap  ien  son  ioy  apa- 
relhar.  e  nol  play  cora  sanc  uohien.  per  so  car  tug  siey  man- 
damen.  son  uoluntat  e  qui  la  cre.  non  pot  auer  lieys  ni  sod 
be.  ses  mal  menar  e  ses  falhir.  saber  genh  e  sen  fa  delir.  sos 
leugiers  faitz  perdon  ses  tort  per  camic  trop  esquien  ni  fort. 
ni  fol  noy  pot  auer  mas  mal.  amicx  son  home  cominal.  per 
que  sel  uaen  bon  captenh.  adreg  e  fìranc  e  conoissen.  ses  leu- 
gier  cor  e  perdonan.  autrome  son  pec  e  truan.  mol  o  dur  e  no 
son  amic.  amors  non  a  sen  ni  castic.  ni  ais  en  se  mas  can  no- 
ler.  per  que  siey  fag  e  siey  poder.  son  tug  leugier  e  pec  e  fort. 
als  sauis  per  so  car  an  mort.  nenals  plus  fort  sos  reteners.  aisi 
com  dis  us  amicx  uers.  en  miraualh  cuy  piac  domneìs.  En 
amors  a  mantas  leys.  e  de  mantas  partz  adny.  tortz  e  gnerras 
e  plaides.  leu  reman  e  leu  defuy.  e  leu  paye  ieu  sîrays.  souen 
sospira  de  prion.  e  mant  enueg  bian  e  rescon.  Aisi  uen  amoi^ 
de  prion.  et  aisi  pren  son  ìoy  aman.  amicx  blanden  e  perdo- 
nan.  e  aisi  den  tostemps  seruir.  per  so  car  amor  ses  bíandir. 
ni  ses  merce  no  pot  dnrar.  ni  es  amicx  pus  galiar.  uol  pus 
amar  pot  e  uenir.  amors  falsa  non  pot  hom  dir.  si  tot  so  an 
dig  tnant  amic.  per  so  car  6  fals  ab  cor  tric.  uil  ni  camian  non 
es  amors.  amors  segon  quieu  trop  alhors.  e  en  mi  meteys  non 
es  als.  mas  ferms  uolers  en  oms  lials.  ni  uers  amic  ses  bo  uo- 
ler.  perqneus  o  dic  per  so  car  uer.  no  sai  ni  puesc  en  uer  pro- 
ar.  que  la  dona  uolgnes  peccar.  ab  son  amic  mas  sol  en  dig.  e 
a  uos  aug  son  escondig.  comtar  e  say  camor  non  es.  tnas  ferm 
noler  per  hom  cortes.  ni  uers  amict  ses  ben  amar.  per  quieu 
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U08  dic  <iiie  perdonar.  fay  a  la  dona  son  folhir.  ségon  amors 
pns  penedir.  uol  sos  braus  ditz  ni  emendar.  e  maiormen  car 
anc  camiar.  no  uolc  alhors  son  cossirter.  a  lautra  dic  qnel  ca- 
uayer.  emparet  aisi  belamen.  non  les  blasmes  per  so  car  gen. 
si  es  menada  tro  aisi.  e  membrel  canc  per  bona  íì.  no  uenc 
mas  be  ni  fara  ia.  et  enquer  may  11  membrara.  sibonauiauol 
seguir.  so  quen  Bertran  dis  al  partìr.  de  lay  on  fo  gent  acul- 
bitz.  E  sel  que  mante  faizitz.  per  honor  de  si  meteys.  en  fa 
bos  acordamens.  ab  soi  los  afizamens.  car  sofracba  sembia  de 
sens.  a  dona  que  pren  autramìc  per  quel  prec  el  cosselh  el 
dic.  absolual  cauayer  ades.  e  sil  aisi  co  hom  engres.  sesta  de 
si  dons  a  tomar.  ieu  dic  per  dreg  cacomiadar.  lo  deu  sela  que 
lamparet.  per  so  car  anc  bos  no  semblet.  uas  amor  amic  ses 
merce.  ni  uans  nîm  par  bona  so  cre.  a  son  fag  sela  quel  uol 
far.  úas  si  dons  son  amic  peccar.  ni  pus  fait  emenda  li  te.  Ai- 
Sikn  parti  e  par  ma  fe.  anc  no  ui  pus  cortes  ioglar.  ni  que 
mieihs  saupes  acabar.  son  messatie  eortezamen.  estiers  ai  au-* 
zát  ueramen.  quel  ìutiamen  fon  atendutz.  ses  tot  contrast  per 
quemans  drutz.  nestan  pus  sufrens  uas  omors. 

CCGXLIL  Hs.7614.  Guillems  ademars,  1.  Benfora 
oimais  sazos  e  locs.  que  maizines  dun  uers  pensan.  cum  lo 
retraisses  en  chantan.  tal  per  qiiem  fos  digz  us  uers  hocs.  de 
celliei  quel  mon  plus  desir.  don  desiran  mer  a  languir.  sin 
breu  noillen  pren  chausimens.  2.  £  faram  canuzir  a  flocs.  si 
nom  socor  abaDs  dun  an.  que  iam  ditz  hom  quem  uan-  broii- 
lan.  oanetas  e  nom  sembla  iocs.  e  sim  fai  iouen  canuzir.  tot 
canut  maura  quan  que  tir.  que  bos  esfortz  malastre  uens.  3. 
E  sera  tant  blancs  cum  enocs.  ad  aisso  nom  tenria  dan.  a  lieis 
seruir  de  bon  talan.  cum  majer  es  plus  chautz  es  foes.  atressi* 
eum  eu  mais  dalbir.  nai  en  mi  plus  fort  en  cossir.  de  dir  e  de 
fsr  sos  talens.  4.  Caissi  cum  dels  escacs  lo  rocs.  uai  mais 
queil  autre  ioc  no  fan.  el  fíns  maracdes  que  resplan.  plus  que 
ueires  uermeils  ni  grocs.  aissi  ual  mais  qui  queis  nazir.  mi 
donz  daltras  per  enrìquìr.  son  pretz  ab  sos  captenemens.  5. 
Perquieu  uolrìa  esser  mais  cocs.  de  sa  cozina  lieis  gardan.  ca- 
uer  lonor  dun  amlran.  ses  sa  uista  e  fos  mieus  marrocs.  que 
non  es  hom  que  la  remir.  de  bon  cor  iaii  posca  uenir.  lo  iom 
máls  ni  destorbamens.  6.  Per  qet  [prec]  messatgìers  que 
brocs.  tant  cum  poiras  ton  alferan.  e  dic  to  plus  que  per  ton 
dan.  per  mon  destric  que  not  derrocs.  que  tant  tem  tro  torns 
Um  delir.  quim  altra  sazon  del  morir.  non  seria  pas  tant  do- 
Iras.  7.  E  gardat  non  semblar  badocs.  del  salutz  ni  del  als  qeil 
mas.  qieut  pausi  rei  uas  cambian.  quad  un  estrieup  taura  ops 
crocs.  e  dì  lim  que  non  puosc  guarìr.  sìm  fai  tremolar  e  fremJr. 
ses  liei  mauoluntatz  ualens.  8.  £  pos  iaitan  dir  al  partir.  que 
guillems  ademars  fai  dir.  que  si  dons  ual  dautras  cinc  cens. 

CCCXLIIL    Hs.  7614.    JSaimerics  de  jdgiMan,    1. 
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Cú  quì  tànis  ni  gameia  ab  amor.  ìes  qùe  mmi»  noirftâal  miett 
semDÌan.  car  de  gnem  uei  tart  pro  e  tost  dan.  e  gnerra  fái 
tomar  mal  en  pelor.  en  guerra  trob  perquiea  no  la  uolria.  uil- 
tat  de  mal  e  de  ben  earestia.  mas  fina  amors  ^ot  mi  fai  lan- 
guir.  atautdeioiqempotbenesiauzir.  2.  Queill  plaser  son 
plus  queil  enoi  damor.  eil  ben  queil  mal  eil  soiom  queil  afan. 
eii  gaug  queil  dol  eil  leu  fais  queil  pesan.  eii  pro  queil  dan  son 
plus  eil  ris  queil  plor.  non  dio  aissi  dei  tot  que  mal  non  sìa.  el 
mals  oom  na  nal  mais  que  sin  garia.  ear  qui  ama  de  cor  non 
uol  garir.  del  mal  damor  tant  es  dolz  per  suírir.  3.  Ancaras 
trob  mais  de  lien  en  amor.  quel  uii  fai  car  el  nesci  gen  parlan. 
e  lescars  larc  e  leial  io  truan.  el  fol  saui  el  pec  cOnoissedor.  el 
orgoillos  domesga  et  homelia.  e  fai  de  dos  cors  un  tant  ferm 
ios  lìa.  per  com  non  deu  ad  amor  contradir.  pots  tant  gen  sap 
esmendar  e  fenir.  4.  Sieu  lai  seruit  pro  nai  camie  damor.  ab 
que  ia  puois  non  agues  mas  aitan.  que  mains  luocs  ma  feieh 
tant  aut  e  tant  gran.  doniasefflieisnonpograauerhonor.  e 
maintas  uetz  men  gart  de  uilanìa.  que  ses  amor  gardarno  men 
sabrìa.  e  mains  bons  motz  mi  fai  pensar  e  dir.  qne  ses  amor 
non  sabria  un  dir.  5.  Bona  dompna  de  uos  teing  e  damor. 
sen  e  «aber  cor  e  cors  motz  e  chan.  e  sieu  ren  dic  que  sia  ben- 
estan.  denetz  nauer  lo  grat  e  la  lauzor.  tos  et  amors  qnem 
datz  la  maestria.  e  si  ia  plus  de  ben  no  m^  uenia.  pio  nai 
cambi  segon  1o  mieu  seruir.  e  si  fos  plus  ben  saubral  plus  grap- 
zir.  6.  Ghanssos  nai  ten  de  ma  part  e  dunor.  al  bon  al  bel  al 
ualen  al  prezan.  a  cui  seruon  latm  et  alaman.  M  so^eion  cum 
bon  emperador.  sobrels  maiors  a  tant  de  maioria.  laiguesa 
e  pretz  honor  e  cortesia.  sen  e  saber  conoissensa  e  chausir. 
i^c  de  ricor  p^  ric  pretz  conquerir. 

GCGXLIV.  Hs.  7614.  Nmmeries  de  fd^lìan.  1. 
Si  cum  lalbres  que  per  sobrecargar.  fraing  si  mezeis  e  pert  son 
fruigese.  ai  eu  perdut  ma  belia  dompna  e  me.  emosengeina 
se  fraing  per  sobramar.  pero  si  tot  me  sui  apoderatz.  anciora 
non  fi  mon  dan  ad  escien.  anceis  cuich  far  tot  so  que  fatz  ab 
sen.  mas  er  conosc  que  trop  sobra  il  foudatz.  %  £  non  ea 
bon  com  sia  trop  senatz.  que  a  sazos  non  sega  son  talen.  esi 
noia  de  chascun  mesclamen.  non  es  bona  sola  Inna  meitats; 
ben  esdeuen  hom  per  sobresaber.  nescis  en  uai  maintas  uetz 
folleian.  perque  seschaì  qom  an  en  Inoc  mesclan.  sen  ab  fol- 
dat  quils  sap  gen  retener.  3.  Las  quìeu  non  ai  mi  mezeis  ra 
poder.  anz  uau  mon  dan  enqueren  e  cercan.  e  unoiU  trop  mais 
perdre  e  far  mon  dan.  ab  uos  dompna  oab  autra  conquerer. 
cancse  cuig  far  en  aquest  dan  mon  pro.  e  que  sauis  en  aqueata 
f(4Ior.  pero  a  lei  de  lol  fin  amador.  mauetz  ades  on  pieitz  mi* 
faitz  plus  bo.  4.  Non  sai  nuUl  hoc  per  quieu  des  uostre  no. 
pero  souen  toraon  mei  ria  en  plor.  et  eu  cum  fola  aì  ioi  de  ma 
ddlor.  e  de  ma.mort  qand  uei  uostra  faisso*  col  basalencs  cab 
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iûi  sanet  ancìr,  quaad  el  miraiU  Be  remiret  eis  ui.  tot  atiesgl 
ets  1108  miraiUs  a  mi.  que  maucietz  quan  uos  uei  uius  remìr. 
5.  £  II0U8  en  cal  quan  mi  uezets  morír.  abanz  o  faitz  de  mi 
tot  atressi.  eum  ael  enfan  cab  un  maraboti.  faì  hom  del  plor 
selvar  e  departír.  e  puois  quand  es  tornatz  en  àlegrier.  et  bom 
lestrai  so  queil  donet  eil  tol.  et  el  adoncs  plora  e  fai  maior  dol. 
do8  aitans  plua  que  no  fetz  de  prìmier.  6.  Tiriaca  ies  uostre 
]^tz  non  col.  de  meillurar  cuoi  uaietz  mais  que  hier. 

GCGXLY.  Hs.  7614.  Nues  de  sam  circ.  1.  Lonea- 
men  ai  atenduda.  una  razon  auìnen.  don  fezes  chansson  piar 
aen.  mas  ancar  no  mes  uenguda.  e  si  uuoill  de  larazo.  que  ai 
farueracbansso.  doncs  farai  la  mìeicb  partida.  cbansonio- 
ioea  e  manrida.  lauzan  del  ben  quai  agut.  e  plangen  car  lai 
perdut.  2.  Gui  dieus  uol  ben  sil  aiuda.  ca  mi  uolc  ben  lon- 
gamen.  quem  det  nn  ric  ioi  gauzen.  de  uos  cara  ai  perduda. 
ai  dieus  quan  plazens  mi  fo.  lo  iois  e  tant  me  saup  bo,  e  tant 
aic  auinen  uida.  mas  aora  mes  faiUida.  quieu  men  sent  daut 
bas  cazut.  ei  cor  de  tot  rîc  ioi  nut.  3.  De  lonor  quai  receu- 
buda.  del  uosti'e  cors  couinen.  ai  mon  cor  trist  e  dolen.  car 
uei  quel  ndí&cs  uos  muda.  cauiatz  en  la  sazo.  quant  dieus  uo- 
Ua  mon  pro.  ai  eum  mi  dol  la  partida»  e  si  lamors  es  fenida. 
mal  ai  uostre  cors  ueffut.  el  ben  quei  es  conogut.  4.  Fols  cors 
si  pensae  cuda.  que  leu  pretz  so  quel  dissen.  e  per  sol  neci 
paruen.  ai  uista  tal  decazuda.  questaua  en  ric  resso.  deualor 
e  de  faisso.  car  cella  eui  foudatz  guida.  pensa  esser  enrìquida. 
OHian  ue  que  slei  faich  menut.  intren  en  crìm  et  en  bruit.  5. 
£  pois  dompnes  dissenduda.  per  blasme  de  faillimen.  noi  a 
maàs  reuenimen.  conors  de  loing  la  saluda.  car  de  ìusta  fail- 
lìzo.  troba  greu  dompna  perdo.  anz  li  cor  chascus  efl  crìda.  et 
anz  que  tom  en  oblida.  lo  crìms  a  tant  corregut.  quil  es  tor- 
nada  en  refìit.  6.  Dompna  sius  etz  irascuda.  uas  mi  ies  nous 
mi  defen.  nius  mi  tuoiU  nius  uau  fugen.  canc  pois  uos  aic  co« 
noguda.  non  agui  entenssio.  cab  autra  si  ab  uos  no.  trobes 
capteing  nì  garìda.  car  uos  metz  tant  abellida.  que  non  uuoiU 
ses  uos  maiut.  dieus  nim  don  ioi  ni  salut.  7.  Lai  on  non  es 
eoAOguda.  dreitura  fai  faiUizo.  qui  uai  demandar  razo.  e  lai 
on  blasmom  failHda.  degresser  honors  grazida.  maseuaitart 
conogut.  80  quem  notz  ni  ma  nogut. 

CGGXLVI.  Hs.  7614.  Perdigons.  1.  Los  mals  da- 
mor  ai  eu  ben  totz  apres.  mas  anc  los  bes  non  puoc  un  íorn 
saber.  e  bì  non  fos  car  i  ai  bon  esper.  ben  cuìera  que  non  i 
agues  ges.  et  agra  dreit  quem  fos  desesperatz.  tant  ai  amat  et 
anc  no  fui  amatz.  pero  sil  bes  es  tant  dous  e  plazens.  cum  es 
lo  mals  angoissos  e  cozens.  anz  uuoiU  morír  quieu  ancar  no 
latenda.  2.  Gatressi  cre  qa  morir  mauengues.  e  uiuria  totz 
temps  ses  mon  plazer.  doncs  mes  lo  mieUls  que  moira  en  bon 
eaper.  caiauida  que  ia  pro  nom  tengues.  cassatz  es  mortz  tots 
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hom  qne  niu  Iratz.  a  cui  nòn  es  iois  ni  plasers  donais.  en  sni 
ben  cel  que  negos  gausimens.  non  pot  dar  ioi  que  ia  sia  iau- 
sens.  sa  la  bella  non  plats  qua  mercem  prenda.  3.  B  sieu  per 
soBOiforfaitznimespres.  car  sol  nos  aus  desirar  ni  uoler.  ies 
per  tot  80  nom  tuoill  de  bon  esper.  car  maior  tort  perdona  ben 
merces.  pero  sil  tortz  mi  fos  adreich  iutgatz.  non  cuiera  esser 
tant  encolpatz.  mas  uencut  es  tot  so  que  forsa  uens.  que  ne- 
gus  dreitz  noi  pot  esser  guirens.  perque  mes  obs  qne  merces 
mi  defenda.  4.  La  grans  beutatz  eil  nalors  quen  lìeìs  es.  e 
tuich  bon  aip  que  dompna  puosca  auer.  mi  fant  ades  estar  en 
bon  esper.  que  so  non  cuich  que  ges  esser  podes.  que  lai  on 
es  totz  autres  bes  pausatz.  que  noi  degnes  esser  bnmilitatz. 
som  fai  sofrìr mas  dolors  bonamens.  comilitatz  merces  e  chausì- 
mens.  men  pot  ualer  sol  qna  mi  dons  senprenda.  5.  Eu  et 
amors  em  daital  gnisa  enpres.  cora  ni  iom  nuoich  ni  maitin 
ni  ser.  nois  part  de  mi  nì  eu  de  bou  esper.  que  mort  magra  la 
dolors  tant  ^us  es.  sin  bon  esper  nom  fos  asseguratz.  pero 
mos  mais  non  es  en  re  mermatz.  que  bos  espers  maura  faich 
longamen.  estar  marrit  et  en  gran  pessamen.  et  ancara  tem 
que  plus  car  mo  uenda.  6.  Mas  sieu  nn  iom  fos  amics  apel- 
latz.  de  tant  1>on  cor  cum  eu  lim  sui  donatz.  alabella  doB 
nois  part  mos  talens.  anc  tant  amors  nom  destreis  malamens. 
quen  eis  lo  iom  nom  nagues  faìch  esmenda. 

CCCXLVH.  Hs.7614.  Gttuceìm  fáidìiz.  1.  Mainta» 
sazos  es  hom  pius  uolontos.  de  so  don  mals  e  dans  li  den  ue* 
nir.  que  de  son  be  e  nuoiU  o  per  mi  dir.  quar  eu  mezeis  manei 
metre  cochos.  en  tal  poder  don  eram  uau  plaignen.  qem  fai 
languir  e  sospirar  souen.  e  qand  en  cuìch  ben  auer  eu  nai  dan. 
é  tora  atras  quan  cuig  anar  enan.  2.  Be  mant  traliit  siei  beil 
huoill  amoros.  e  sos  gens  cors  qeis  sap  tant  gen  garair.  sos 
doutz  parlars  ab  son  bel  acoillir.  sos  gáis  soiatz  sos  auinens 
respos.  malauianc  sa  gran  bentat  plazen.  don  mieíls  cuiei 
auer  mon  cor  iauzen.  mas  aran  uau  plaìgnen  e  sospiran.  e  no 
men  ual  merces  qan  demandan.  3.  Anc  non  cuiei  qen  nuilla 
dompna  fos.  tant  grans  beutatz  quen  fos  merces  a  dir.  com 
plns  li  clam  merce  nom  deigna  auzir.  anz  na  son  cor  ades  pins 
orgoilios.  perque  mos  mals  mi  uai  ades  creissen.  et  es  me  pi- 
eitz  sim  sal  dieus  per  un  cen.  per  lieis  car  ren  hia  de  mal  es- 
tan.  qne  per  lo  mai  quieu  nai  ni  per  lafan.  4.  Lo  mals  quieu 
trac  mi  fora  bels  e  bos.  bella  dompna  sol  quel  pogues  sofrir. 
Car  ses  aiTán  nois  pot  hom  enriquir.  de  nuill  afar  que  sia  ca- 
balos.  e  so  que  hom  conquer  ab  gran  tormen.  ten  hom  plus 
car  e  pìtis  celat  e  gen.  que  so  com  a  del  tot  al  sieu  coman.  car 
leu  despen  qui  de  leu  a  gazain.  5.  De  so  don  pius  cuier  esser 
ioios.  sui  plus  iratz  e  nai  mais  de  cossir.  per  com  nois  den  pet 
gaug  trop  esgauzir.  ni  per  ira  trop  esser  angotssos.  mas  eu 
nón  pos  ies  esser  daital  sen.  quieu  malegrei  trop  lú  eomensa- 
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Bttên.  domima  per  nosmas  eran  nau  ploran.  con  hom  mar- 
ritsque  non  sap  re  on  san.  6.  Sa  ma  dompna  plaguesson 
mas  cbanssos.  ni  mos  preiars  mout  mestera  plus  gen.  car  ia 
enans  non  auraî  bon  talen.  de  nuiUa  re  ni  non  puos  far  sem* 
blan.  tro  que  de  lieis  aia  so  que  deman. 

OCCXLYIII.  Hs.  7614.  Bernariz  de  umiedom.  1. 
£n  pessamen  mi  fai  estar  amors.  eum  pogues  far  una  gaìa 
chansso.  per  la  bella  a  cni  mautrei  em  do.  quem  fetz  chausir 
mest  totas  las  gensors.  e  uol  quieu  lam  leialmen  ses  engan.  ab 
uèrai  cor  et  ab  tota  ma  cura.  si  fatz  eu  si  cades  creis  e  meillu- 
ra.  lamors  quieul  port  e  dobian  mei  talan.  2.  Genmasaubut 
garir  de  las  dolors.  quem  fetz  sofrir  una  longa  sazo.  per  tal 
que  ges  non  auiarazo.  quem  fezes  so  per  quiem  uires  aillors. 
ar  sili  a  sen  pot  ben  anar  penssan.  quen  pauc  dora  se  camia. 
lauentura.  mal  fai  quil  sieu  mena  a  aesmesura.  oue  ies  pois 
tant  lautre  nol  amaran.  3.  Quieu  ai  auzit  a  uos  o  aio  seignors. 
dun  poderos  emperador  que  fo.  per  cui  eron  malmenat  seì  ba- 
ro.  dond  sos  crguoills  baisset  e  sa  uigors.>  e  per  so  prec  jm 
dompna  benestau.  que  son  amic  no  m^  outra  dreitura.-  qaen 
totas  res  fai  bon  menar  mesura.  e  pent  som  tart  pois  quand  a 
pres  lo  dan.  4.  Beiia  dompna  meìller  de  las  meiilors.  coinda 
e  plazens  de  cors  e  de  faìsso.  amors  mi  ten  en  sadoussapreiso. 
per  uos  o  dic  que  pros  mer  et  honors.  si  ia  fos  iai  que  dieus 
mespires  tan.  quem  uolcsetz  far  de  uostres  bratz  eentuìra.  en 
tan  col  mon  ressenh  e  claue  dura.  non  es  mais  res  qieu  desir 
auer  tan.  5.  E  puoìs  tant  ual  dompna  uostraualors.  qel  mon 
non  nei  tant  bella  ni  tant  pro.  ia  no  uoillatz  qus  serua  en  per- 
do.  cum  maier  es  dome  sa  grans  rîcors.  mieiils  deu  gardar  & 
ediz  que  seruit  lan.  qaisso  sapchatz  mou  de  gentil  natura.  com 
rendal  mad  segon  la  forfaitura.  e  ben  per  ben  dompnaalsnóuff 
deman.  6.  Las  mii  nai  faitz  entre  so^irs  e  plors.  tal  paór  ai 
que  ia  noi  aia  pro.  qan  pens  cum  etz  de  gentil  nassìo.  e  cum 
uos  etz  detotasrais  e  flors.  e  cumuos  saicoindabellaeplazen. 
e  eum  uos  etz  fìna  leials  e  pura.  e  cum  chascus  autreia  e  pliú 
e:iura.  que  non  auetz:el  mon  par  nisemblan.  7.  Dompna 
merce  naiiiam  uostra  ualors.  ia  non  gardetz  auostre  pretz  tan 
gran.  ma«  cum  uos  ai  uoluntat.finae  pura.  e  cum  mos  cors 
saficha  e  satura.  a  uos  seruir  que  dals  non  ai  talan. 

'  CCCXLIX.  Hs.  7226,  f.  189,  r.  Mmrgute  de  moniaudo. 
I.  Amicxrobert  fe  que  dey  uos.  ennu^am  dauols  compan- 
hos.  et  enuejam  lamars  el  uens.  que  nom  sembla  ni  b^h0 
ni  gens,  e  dome  ques  fai  desdenhos.  lai  on  non  es  locs  ni 
sazos.  menueja  e  paupres  prezens.  2.  Caualiers  pauprea 
orgulhos.  qui  non  pot  far  còndugz  ni  doz>  menu^a  ericx  des** 
oonoyssens.  qui  cuja  esser  entendens.  e  no  sap  que  uai  sus 
ni  ios.  et  enuejam  séih  quis  ten  bos.  qite  pauc  ben  ditz  e  M 
en  mens.    3.  Li  lauz^gier  e  li  enojos.  menojan  íoxÀSb  e  U 


42 

laog^oi.  eteaojajnloncsparlame&s*  etestarentMcroyageiu. 
ethommenucja  trop  iros.  e  companhia  de  guarsos.  e  can»- 
lien  mal  aculhens.  4.  Hom  messongiers  mâs  e  ginhos.  me- 
noja  e  trop  cobeitos.  et  enuejam  comensamens.  mflduas  e  croys 
definimens.  et  hom  menoja  trop  gelos.  e  selh  qui  es  trop  enu* 
ejos.  menueja  hom  trop  retenens.  5.  Rics  hom  alegreÌB  e  io- 
yos.  larcx  e  francs  e  de  helh  respos.  me  platz  e  belhs  captene- 
mens.'  e  cortz  on  uey  homes  ualens.  e  platz  mi  belha  messios. 
et  hom  de  peehat  uergonhos.  me  platz  e  bos  repentimens. 

CCCL.  Hs.  7226,  f.  190.  Gausòert  de  jmeg  eièot.  1. 
Amors  sa  uos  plagues.  be  semblera  razos.  quapres  cent  mals 
men  fos.  escazuitz  us  sols  bes.  dregz  fora  quieu  lagues.  mas 
uos  non  platz  nien.  pero  sius  fora  gen.  qual<|^us  ioys  men  uen- 
gues.  don  mos  chans  mais  ualgues.  2.  Quaissi  cum  daut  luee 
pres.  mos  dbans  comensamen.  et  en  aut  luec  senten,  etautz 
luecx  ma  conques.  couengra  quieu  fezes.  de  tan  autas  razos. 
tan  auinens  cnansos.  quai  chantar  paregues.  que  de  nalen 
lueces.  3.  E  noy  falhira  res.  en  me  sieu  fos  ioyos.  quadreitz 
motz  e  guays  sos.  ben  faire  no  saubes.  mas  amors  que  ma- 
pres.  clmntan  me  dezapren.  que  ma  k>  cor  el  sen.  per  fma 
tant  aut  mes.  on  no  par  quem  taiches.  4.  £  quar  sen  entre- 
mes.  daitan  folh  ardimen.  quauzes  mon  pessamen.  tan  quen 
lieys  lo  mezes.  couengra  quilh  degues.  lo  sieu  cor  erguUios. 
tant  actìnarenjos.  quaz  erguelh  no  tengues.  si  uas  me  safrays- 
ses.  5.  A  dona  nom  nogues.  pretz  ni  ricors  ab  uos.  e  pus 
dreitz  nom  es  bos.  sius  platz  ualam  merces.  questiers  uos  dala 
non  pes.  tan  uos  sai  dauta  gen.  qne  ioy  tan  auinen,  neguns 
dreitz  maduysses.  ia  tan  seruir  pogues.  6.  Dona  ma  boni^ 
fes.  e  quar  am  fínamen.  mi  degra  far  iauzen.  que  pus  dieus 
met  en  uos  tans  bes.  no  cre  que  merce  noy  mezes.  7.  Na 
maria  tant  es.  uostre  pretz  cars  e  bos.  quen  comdan  ni  ab  sos. 
no  cre  hom  dir  pogues.  las  grans  ualors  nils  bes. 

CCCLI.  Hs.  7226,  f.  164,  r.  Daude  de  pradas.  1. 
Amors  menuida  em  somo.  quieu  chant  e  que  fassa  parer.  cos- 
sim  ten  er  en  son  poder.  o  si  mes  trop  mala  o  no.  e  pus  uey 
que  ylh  men  apella.  ei  sazos  quades  renouella.  ben  es  dregs 
qnieu  chantan  retraya.  cossi  quem  conort  e  mapaya.  uns  îoys 
quesesenmoncormes.  per  bon  respieg  que  ma  conques.  %.Ve 
totz  los  bes  qnen  amors  so.  ai  ieu  aras  qual  que  plazer.  quar 
hieu  hi  ai  mes  mon  esper.  mon  pessat  e  mententio.  e  mais  ma 
hona  dompna  bella.  e  suy  amatz  duna  piucella.  e  quan.tmep 
soudadieira  guaya.  deporti  me  quossi  quem  playa.  e  per  tant 
no  suy  menhs  cortes.  ues  amor  si  la  part  en  tres.  3.  Amors 
uol  ben  que  per  raso.  ieu  am  mi  dons  per  mais  ualer.  et  am 
piucella  per  tener.  e  sobre  tot  quem  sapcha  bo.  sab  tozeta  de 
prima  ceila.  quant  es  i^squeta  e  nouella.  don  nom  qual  te- 
mer  que  iam  traya.  si  maizi  tan  que  ab  lieys  iaya.  un  ser  o  doa 
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demes  en  mes.  per  pagoar  ad  9mm  boh  oes.  4.  No  sap  de 
dompney  paac  ni  pro.  qui  del  tot  n<A  si  dons  aner.  non  es 
dompneys  pus  tomal  uer.  ni  cors  si  ren  per  guisardo.  ajan 
hom  anel  0  corteUa.  ecngueserreysdecastella.  proesdom- 
neysdamorueraya.  si  pren  ioyas  e  quan  potbaya.  el  sobre 
plus  tengua  merces.  enehesant  e  non  done  ges.  5.  De  sou-> 
dadieira  cuenda  e  pro.  nueih  quem  do  ab  pauc  de  querer.  tot 
soquamors nol  a iazer.  e non fassa plag ni  tenso.  dostar  ca- 
mica  ni  gonella.  ans  dansse  segon  que  nielia.  selh  que  non  a 
cor  que  sestroya.  de  for  nuih  ioc  quamors  latraya.  e  silh  na 
nia  mais  apres.  ia  del  ensenhar  nos  feysses.  6.  Francha  piu- 
zela  de  saso.  mi  plai  quan  mes  de  belh  parer.  es  uai  de  costa 
me  sexer.  quan  suy  uenguts  en  sa  maizo.  e  sil  uuelh  baiiar 
la  mayssella.  o  tocar  un  pauc  la  mameila.  nos  mou  nis  uira  ni 
sesglaya.  ans  li  plats  que  uas  me  satraya.  tro  quel  baiiar  en 
8ia  pres.  ei  dous  tocar  del  luec  denes. 

GGCLII.  Hs.  7226,  f.  68.  Gaucglm  fai^i.  1.  Anc 
non  cugei  quen  sa  preiso.  mi  feses  mais  amors  intrar.  mas 
eramfailanueitneuar.  el  iorn  me  dona  liuraso.  desospirse 
de  pessamens.  per  tal  on  bentats  e  iouens.  e  fin  pretz  e  fina 
nalors.  es  e  cortesia  et  honors.  per  quel  dam  doussamen  mer^ 
ce;  quel  prenda  pietat  de  me.  2.  rero  ben  sai  que  áb  raso* 
de  fin  amor  me  uol  ìutgar.  quab  iieys  dei  cliausimen  trobar. 
qne  non  es  res  quei  sia  Ix).  aue  non  siadous  e  plasens.  e  sin 
era  faits  intiamens.  en  cort  ae  iials  amadors.  aseih  cui  tan  de- 
strenhamors.  et  ama  de  cor  e  de  fe.  anriadamorioyebe.  3. 
Doncs  naurai  ieu  lM>n  guisardo.  de  leis  cnì  ieu  pnesc  tant  amar. 
sieu  nnelh  dreit  damor  esguardar.  que  dals  no  puesc  si  de  li- 
eys  no.  e  de  liey s  es  aitals  mos  sens.  cum  es  de  selni  qnes  ma^ 
nens.  a  cui  plals  ta  fort  sa  ricors.  qnemaispoiriaueraUMnrB. 
miltans  nol  parria  que  re.  ii  nalgnes  contra  so  que  te.  4.  Res 
nom.  pot  ses  iieys  tener  pro.  dels  mals  qnien  ai  ni  aindar. 
doncspusantranompotdonar.  ioynisantatnignisardo.  de 
mos  mals  ni  de  mos  turmens.  bel  tanh  qnes  sia  olMdiens.  qnar 
usíh  cnì  destrenh  grans  dolors.  e  sap  qnaner  no  pot  secers. 
mas  per  un  metge  sol  on  cre.  quaìssim  den  car  tener  cnm  se« 
5.  Tan  mes  car  quan  mìr  sa  faisso.  que  par  qne  no  mi  pognes 
hrt  re  quem  feses  desconortar.  tan  alegrès  e  tan  guays  so.  ins 
en  mon  cor  e  tan  iauzens.  aissim  sobra  sos  ioys  em  uens.  qnaa 
remir  sa  fresca  colmrs.  doncs  bem  par  quem  er  grans  donssors. 
sil  ioy  quieu  tan  dezìr  men  ue.  quan  lo  uezers  aissim  rene. 

COCLIII.  Hs.  7226,  f.  356,  r.  Jlegrêi.  1.  Aperpane 
yeu  totz  nom  sec.  dun  gran  mal  quem  fer  eA  la  den.  quan  nìi 
membra  dnn  anol  gen.  qui  escassedatz  afuma.  noyualprecx 
ni  castiamens.  anc  albre  sec  flor  ni  frug  non  redec.  ni  mal- 
uays  hom  no  poc  esser  nalens.  2.  Lo  nert  uey  mort  e  flac  e 
sec.  qna  pauc  de  cobeytat  no  fen.  selh  qui  fon  proa  essen  re« 
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pén.  hejÈ  daiioleza  escmiia.  .proeza  dueg  ionis  no  lon  sens. 
e  8il  bon  fàg  a  la  fín  nom  parec.  tot  qnantafag  le  senhen  es  ni- 
ens.  3.  Larguetatz  si  pianh  dun  mál  sec.  qua  penas  au  ni  ne 
ni  sen.  greu  msd  na  mas  pieger  natcn.  quades  la  pel  e  la  plu- 
ma.  escassedatz  unauertuttemens.  que  creys  er  tant  et  en- 
treís  plus  ricx  crec.  qus  per  oc  dir  non  auz  obrir  las  dens.  4. 
Pels  drutz  maritz  uey  tornat  sec.  iouens  quar  luns  lautre  co- 
fon.  quii  sieu  con  layssa  e  lautruy  pren.  ei  fron  lin  nays  una 
escuma.  quel  sera  mais  totz  iorns  paruens.  e  tanh  si  be  quel 
enap  ab  que  bec.  lay  io  cogos  beuassay  io  sufrens.  5.  Huey 
mais  fenirai  lo  uers  sec.  e  parra  pecx  al  non  saben.  si  non  a 
doblentendemen.  quieu  suy  selb  quels  motz  escuma.  e  sai 
triar  los  auls  deis  auinens.  e  si  foidatz  quaissi  esser  nom  dec. 
tragas  enant  qualegret  nes  guirais.  6.  Si  negus  es  del  uers 
eontradizens.  fassas  enant  qeu  dirai  per  quem  lec.  metren  est 
uers  dos  motz  ab  dÌTers  sens. 

OCOLIV.  Hs.  7226,  f.  199,  v.  Raymhaut  daurmga. 
1.  Aramesbelh.  que  de  noueìb.  fassaparer.  demon«awr. 
tot  plan  ais  prims  sobresabens.  qui  uan  coDhdan.  quab  sen 
denfan.  dic  e  fatz  mos  captenemens.  e  sec  mon  cor.  en  mostri 
for.  tot  aisso  don  ilh  mes  cossens.  2.  Qui  quen  fauelh.  lo 
mes  probeih. .  de  mon  saber.  quen  sai  mielhs  uer.  si  tot  no 
suy  mout  conoysseus.  quei  tropparlan.  quiuandiguan.  foihs 
es  non  es  si  es  sos  sens.  quar  tost  salh  for.  a  belh  demor.  gen 
mout  leu  iesforses  lalens.  3.  Absonnouelh.  dicefauelh.  e 
fatz  parer.  mon  cubert  uer.  lay  on  tanh  que  sia  paruens.  quen 
soneffan.  ii  mielhs  parlan.  uasmeesaiquimnesguirens.  ab 

2uem  demor.  gen  dins  mon  cor.  si  quel  dir  nom  passa  las. 
ens.  4.  Quon'amardic.  quaissi  sestric.  lieys  quamar  deg. 
quel  miels  adreg.  si  eron  cent  cum  iam  finamen.  nirion  sai. 
preguar  huey  mai.  quels  essenhes  cum  aprendens.  de  bon 
amàr.  e  neus  preguar.  men  uenrìon  dompnas  cinc  sens.  5. 
Ben  ai  cor  ric.  plus  quieu  non  dic.  e  tan  adreg.  que  ducx  ni 
reg.  no  prec  si  no  prezaua  mens.  a  cuy  nom  piay.  hieu  suy 
de  say.  et  amarai  mos  beuolens.  no  uueih  preguar.  que  miels 
mer  car.  -  quom  mi  prec  quieu  prec  manhtas  gens.  6.  Denoios 
tric.  sidoidelriç.  sobeiranreg.  maudigedeg.  deis  iangios 
parliers  mal  dizens.  gic  men  huey  mai.  quel  dir  nom  plai.  taa 
mes  lur  mentaure  non  sen.  que  silh  tug  clar.  meron  amar.- 
nois  poiria  quel  cor  men  uens.  7.  Pauc  sap  damar.  qui  tem 
preguar.  deu  quel  maJdia  los  manens. 

GCCLV.  Hs.  7226,  f.  394,  y.  Partimen  den  hemaH  e 
den  guigo,  1.  Ar  parra  si  sabetz  trìar.  bernatz  ni  cliauEÌr 
per  razo.  qual  uolriatz  ad  ops  damar.  un  mantelh  fach  daitai 
fàisso.  que  ia  dona  de  re  de  no  nons  digua.  o  una  lansadura 
ab  fer  trencan.  quab  cauallier  pro  darmas  ni  prezan.  noos  en- 
eontre  que  derrocatz  non  sia.    2.  Guigo  anc  tot  so  que  uole 
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fiff.  rotlan  ab  son  bT»a  fort  e  bo.  no  poc  eomplir  ni  acabar. 
per  qna  la  lansa  dic  de  no.  lo  mantelh  nuelh  per  la  genser  que 
8ia.  quab  lieys  auray  tot  quan  uuelh  ni  deman.  et  ieu  uuelh 
may  complir  tot  mon  talan.  que  noler  so  que  compiir  no  poì-' 
ria.  3.  Ja  del  mantelh  nom  uuelh  sallar.  nulh  temps  en  ber- 
nart  e  lays  lo.  a  uos  quen  sabretz  guaiiar.  manhta  dona  ua- 
lent  e  pro.  la  lansa  uuelh  pretz  e  cauallaìria.  mais  quel  man-* 
telh  ni  dompney  fag  denjan.  quar  si  donas  per  fòrs  amor  uos 
fan.  pueys  sen  tenra  quascuna  per  fallìa.  4.  Guigo  ges  tm 
no  pot  poiar.  èn  pretz  cauallier  per  razo.  per  armas  cum  per 
dompneyar.  quar  dond  fai  ualent  e  pro.  iac  et  ardit  e  de  beila 
paria.  et  armas  brau  felh  e  de  mal  talan.  e  mos  mantelhs  far 
ma  iazer  bayzan.  quan  uos  iretz  al  uent  et  a  ia  bia.  5.  La 
lansa  nuelh  per  so  que  quascun  dia.  uer  uos  selhuy  que  ual 
darmas  rotlan.  e  tug  aysselh  que  uos  ueyran  diran.  uens  lo 
mantelh  que  las  dompnas  gualìa. 

CCCLVI.  Hs.  7226,  f.  197.  Raymbaut  daurénea,  1. 
Als  durs  crus  cozens  lauzengiers.  enuios  uilans  mals  parliers. 
dirai  un  uers  que  mai  pensat.  que  ia  dals  noi  aura  parlat.  ca 
pauc  lo  cors  no  mesclata.  per  so  qnieu  ai  uist  e  proat.  de  lor 
mals  serua  barata.  2.  E  dirai  uos  de  iurs  mestiers.  si  cum  cel 
quen  es  costnmiers.  dauzir  e  de  sofrìr  lur  glat.  sim  peza  màs 
non  er  iaissat.  quieu  demal  dir  nois  combata.  e  ia  del  plus 
nom  sapchon  grat.  car  mos  cors  totz  non  los  mata.  3.  Lau- 
zenjador  fan  encombriers.  als  cortes  et  als  dreituriers.  et  a 
cellas  quan  cor  anzat.  e  quecx  per  aqnel  eys  mercat.  al  autfe 
cuebre  et  aplata.  son  uergoingnos  dauol  barat.  aissi  son  de 
fera  escata.  4.  Per  quei  faîll  totz  bos  caualiers.  quels  cre  cus 
no  les  plazentiers.  mas  per  quen  traga  miels  son  at.  quel« 
penson  ist  malaurat.  mas  dals  no  uai  una  rata.  de  quii  fara 
sa  uotnntat.  olh  dira  lauzenja  grata.  5.  Dautres  nìa  qne  uan 
estiers.  ques  fa  quecx  cortes  ufaniers.  que  per  outracujar  mot 
fot.  0  cujauer  mielhs  guazanhat.  selh  qua  plus  ia  lengua  lata. 
en  dir  de  partir  lamistat.  de  selhs  en  qui  ioys  safata.  6.  Quels 
plus  pros  els  plus  galaubiers.  uei  de  lanzeugiers  presentiers. 
e  pes  mi  dome  qua  amat.  com  pot  far  amador  irat.  mas  ges 
qui  quen  crit  nin  glata.  non  amon  tut  sil  quan  baisat.  so  sap 
mi  dons  na  lobata.  7.  Tals  cug  esser  cortes  entiers.  qiies 
nilans  dels  quatre  ladriers.  et  al  cor  dins  mal  enseignat.  plus 
que  feutres  sembla  sendat.  ni  cuers  uielhs  bon  escarlata.  no 
sabon  mas  ques  uan  trobat.  e  quecx  quos  pot  calafata:  8.  Mas 
non  aus  mos  durs  deziriers.  dir  tan  quel  dans  fos  dobliers. 
mas  dirai  uos  en  luec  daurat.  e  dieus  quar  fara  caritat.  loff 
mals  digua  els  abata.'  sai  e  pueys  lai  en  airon  part.  on  rece- 
bratz  de  nauata.  9.  Por  lairatz  non  ges  grans  parìiers.  da* 
quest  ners  compli  tos  paniers.  en  porta  tot  ton  col  carguat. 
an  guirant  de  cui  ai  peccat.  a  perpignan  part  laucata.  dili  qne 
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pefinaiaoompiat  quel  caasa  sen  defibaiata.  10.  Ben  chaiii 
qui  que  sen  debata.  de  lausengiers  quan  ioi  baissat.  del  sae 
entro  la  sabata. 

CCOLYII.  Hs.  7226,  f.  198,  ▼.  Raymhaut  daurenea. 
1.  Amors  cum  er  que  faray.  morrai  frescx  ioues  e  sas.  en  aìssi 
dins  uostras  mas.  oc  murir  sim  pliu  per  uos.  ades  mi  pleu 
pauc  mos  pros.  e  totz  temps  tan  cum  ieu  uiua.  cum  que  men 
an  mi  pliuray.  2.  Per  quieu  fauc  auol  essai.  pos  aissi  uoa 
8uy  humas.  quen  feyratz  si  fos  trefas.  mals  e  felbs  et  ergul- 
hos.  foran  plus  auenturos.  oc  som  par  pos  ar  esquiua.  mes 
quar  ues  uos  íranc  cor  ay.  3.  Ades  mi  datz  plns  dtesmay.  on 
mielhs  suy  ues  uos  sertas.  e  fauc  hi  ben  que  uilas.  quar  por 
mod  suy  amoros.  mas  no  say  esser  anctos.  uas  uos  quades 
recaliua.  mos  leus  cors  on  piegz  men  uay.  4.  Masuosauets 
don  morai.  amors  lus  de  barabas.  quels  uostres  faitz  soteiras. 
questan  mal  per  quieu  uiu  bios.  no  faitz  ges  lUs  plus  iros, 
mas  ues  aquels  etz  ombriua.  cauetz  en  poder  ses  piai.  5.  Per 
quesimpezadirai.  amors  tan  ues  uos  que  cas.  adesodicsuy 
auras.  de  uos  quanc  mala  sai  fos.  uostrauentara  mest  nos.  e 
lem  a  dir  quals  quo  pliua.  so  queus  cofon  eus  dechay.  6.  Mas 
ieuo  dic  e  sin  bray.  ni  men  desmen  hom  uilas.  uengua  armats 
en  us  plas.  e  sia  orbs  o  gelos.  sieu  no  uolria  esser  ios.  uen- 
gutz  quis  uol  so  escriua.  sol  uers  no  fos  sim^iesglay.  7.  Mas 
ncm  es  de  mar  en  sai.  ni  lai  on  es  flum  iordans.  sarrazis  ni 
erestians.  quieu  no  uenques  tres  o  dos.  e  sai  quenserai  ioios. 
mas  grans  ira  men  abriua.  quem  fai  uer  dir  e  nom  plaì.  8.  E 
sieu  en  fauc  semblan  guay.  nim  depenh  cueynhdes  e  uas.  si 
tot  mai  bos  ermitas.  estat  et  enquar  ploros.  e  bos  hom  religìos. 
serai  tot  per  gent  geiiua.  tostemps  si  cor  no  men  tray.  9.  Én 
ma  clianso  si  no  fos.  ues  amor  alques  esquiua.  tengra  ues 
lodes  en  lay.  10.  Comtessa  nominatiua.  uos  ets  belha  ab  cors 
neray. 

CCCLYIII.  Hs.  7226,  f.  202,  r.  Raymbaut  daurenea, 
1.  Aras  no  siscla  ni  canta.  rossiohols.  ni  crida  lauriois.  en 
n^gier  ni  dinsforest.  ni  par  la  flors  gruegua  ni  blaua.  e  sim 
nai  ioys  e  chans.  quem  es  grans  enans.  quar  nom  ue  cum  sol 
somneyans.  2.  Quar  a  mi  dons  ataianta.  quem  lonh  dols.  e 
serai  ben  folhs.  sìeu  tostemps  ab  lieys  nos  test.  pus  franh  ma 
dolor  pus  braua.  si  que  fays  ni  afans.  nom  pot  esser  dans.  ni 
maltrag  ni  dols  paucs  ni  grans.  3.  Qua  pauc  lo  cor  no  ma* 
uanta.  quesquirols.  non  es  ni  cabirols.  tan  leus  cum  ieu  suy 
quel  test.  mes  lai  on  ia  quieu  serchaua.  don  guays  e  tren- 
chans.  serai  tot  lans.  pus  ma  dona  uol  mos  enans,  4.  E  neis 
noquam  nespauanta.  lor  estols.  dels  fals  fois  trics  emois.  lau- 
zengiers  cui  dieus  tempest.  sim  pren  mi  dons  e  mentraua. 
per  mais  de  mil  ans.  tot  als  sieus  comans.  qnen  als  non  ai  cor 
que  meslaus.    6.  Ja  dieus  quel  ioms  fetz  quaranla.  don  mon 
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sols.  es  toraats  a  filhols.  nom  dets  a  do  ni  a  prest.  m^ìatem 
lìeys  me  saluaaa.  ques  li  lays  en  balans.  lo  mons  e  mil  tans. 
contra  lieys  quem  tol  totz  enians.  6.  Qnab  ton  cor  quel  mien 
se  planta.  sai  quem  tols.  qnar  ges  donar  nom  uols.  dona  que 
îoys  pais  e  uest.  tot  ienjan  qua  me  portaua.  gen  lom  trays  a 
sant  iohans.  ar  men  creys  talans.  don  cairai  el  sol  sol  blaa- 
mans.    7.  A  dompna  prezans.  abrasses  uos  en  baizans. 

CCCLIX.  Hs.  7226,  f.  200,  v.  Raymbaut  daurenca, 
1.  Ar  mer  un  uers  tal  aíTaire.  qne  ia  nom  fara  firaitura.  qnar 
es  tanuesmi  escura.  silhquem  fai  maJperbentraire.  abdolen. 
falhimen.  jfuy  quem  uen.  ben aiclay  aonc  pauc  de  sen.  sien 
anc  íuy  ues  lieys  bauzaire.  2.  Senher  dieus  cum  aus  retraire. 
tan  gran  ma  dezauentura.  mos  dols  non  ac  anc  meznra.  quem 
trastomal  coren  caire.  si  espren.  aspramen.  mon  talen.  e 
men  mou  marimen.  quant  ieu  cug  far  de  ioy  faire.  3.  £n 
ploran  serai  chantaire.  pus  nulhs  gaugz  nom  assegura.  quar 
mos  bos  respiegz  peiura.  quem  ual  mos  chantars  quar  laire. 
folb  turmen.  per  pamen.  uau  seguen.  sols  non  ai  mas  mar* 
rimen.  e  dol  e  dolor  e  braire.  4.  Desastrucx  nasquiei  de 
maire.  pus  totz  mals  mi  apeiura.  ben  es  folhs  qui  mal  ma> 
gura.  pes  cum  pus  auer  pecaire.  neys  quim  pen.  aut  al  uen. 
a  prezen.  selh  tenrai  per  bennolen.  quams  los  huelhs  mi 
nolra  traire.  5.  Doussa  dona  de  bon  aire.  nom  gìtetz  tant  a 
non  eura.  ueus  que  tcdt  anetz  dreitura.  sab  meroel  cor  nmn 
esdaire.  quieu  naten.  iauzimen.  sius  es  gen.  sì  no  faitz  me 
peneden.  issir  for  de  mon  repaire.  6.  Que  per  larma  de  mon 
paire.  sil  uostre  durs  cors  satura.  nom  tenra  mnrs  ni  dau-* 
zura.  que  non  hi  esca  de  mon  aire.  mantenen.  uas  tal  sen. 
don  fort  len.  mi  ueyran  mais  miey  paren.  mas  uos  non  o  pre* 
latz  guaire.  7.  Domna  cel  que  es  iutgaire.  perdonet  gran 
forfaitura.  a  cel^so  ditz  lescrìtura.  qui  era  trachers  e  laire. 
eissamen.  en  son  sen.  qui  no  men.  e  no  perdona  corren.  ia 
no  ler  dieus  perdonaire.  8.  Per  uos  dompna  ab  cor  uaire« 
las  autras  tan  quol  mon  dura.  quar  son  e  uostra  figura.  que 
per  als  nolh  son  amaire.  ueuslagen.  paucualen.  maluolen. 
neys  silh  que  uezon  souen.  mas  non  lur  naus  far  ueiaire. 

CGCLX.  Hs.  7226,  f.  197,  r.  a.  Eaymbaui  daurenea. 
1.  Ben  sai  quasselhs  seria  fer.  quem  blasmon  quar  tan  souen 
eban.  si  lur  costauon  mei  cantar.  mielhs  mestai.  pos  leis  plai. 
quem  ten  iai.  quieu  non  chan  ni  ia  per  auer.  quieu  nenten  en 
autre  plazer.  2.  E  per  als  men  cuech  plus  enquer.  quar  tan 
souen  cum  en  chantan.  no  la  puesc  auzen  totz  nomnar.  epuB 
ai.  tan  gran  iay.  quan  quecx  bray.  so  quieu  dic  quadoncx  cu^ 
tener.  dieu  o  lieys  don  me  uol  temer.  3.  Gran  esfortz  fai 
dieus  quar  sofer.  quab  se  no  lan  pueia  baizan.  mas  nom  nol 
tolre  ni  tort  far.  ni  seschai.  quen  esmay.  for  ieu  say.  nuía 
lieys  non  pren  nom  cal  temer.  que  ia  autralh  plassa  tener. 
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4.  8i  ben  en  amar  lieys  mesmer.  quieu  sai  qne  si  pel  mon 
sespan.  quautns  men  faran  fiaiturar.  don  mesglay.  quen 
faray.  cobnray.  doncs  mon  cor  ab  iauzen  uer.  oc  si  mauia 
lopoder.  5.  Mas  tos  temps  fo  e  tos  temps  er.  que  grans  amors 
no  te  guaran.  grans  merauelhas  son  damar.  quen  dìrai.  sa- 
mors  ehai.  quar  uan  bai.  ailas  ia  no  mo  iais  uezer.  selh  diea 
quem  na  dat  iauzen  ser.  6.  Dona  nostre  domini  ser.  crezetz 
mi  quieu  am  ses  enian.  e  menbreus  plus  quel  encuzar.  ii 
dous  baì.  don  marray.  si  dic  mai.  aissi  pert  quan  pes  del  doas 
ser.  lo  sen  ei  auzir  ei  uezer.  7.  Quan  ia  candelam  fetz  uezer. 
uos  baizan  rizen  ai  quai  ser.  8.  Joglar  ades  mati  e  ser.  men- 
tiral  cors  uostre  uezer. 

OCOLXI.  Hs.  7226,  fol.  200,  d.  Raymbaut  daurenea. 
1.  Entre  gei  e  uent  e  fanc  giscle  e  gibre  tempesta.  e  brau 
pessar  quim  turmenta.  de  ma  belha  dompna  genta.  mam^si 
mon  cor  mout  en  pantays.  quar  uau  dreg  et  ar  em  biays. 
quelh  iom  suy  mil  uetz  tristz  e  guays.  2.  Dompnab  cors 
cortes  e  franc.  ar  mes  pujat  en  la  testa.  quieu  sapdia  queus 
natalenta.  ai  mamia  bell  e  genta.  per  dieu  nom  franha  ira  en 
iays.  sol  remembre  uos  lo  dous  lays.  quar  alegreraus  sin  dìc 
mays.  3.  Quar  sim  sai  dieus  non  aic  anc.  que  mon  cor  mo 
smonesta.  sor  cozina  ni  parenta.  sì  amar  uol  de  guiza  genta. 
quanc  de  me  nesguardes  nis  tays.  quieu  uairìals  turcs  part 
roays.  damar  sieu  lor  nera  en  ays.  4.  Lauzengier  re  no  uos 
tanc.  que  anc  se  suy  dautra  gesta.  disses  uas  amor  iauzenta. 
enuey  tan  mes  amor  genta.  neys  si  amaua  siih  que  trays.  so 
don  mi  uen  souen  esmays.  nol  en  faria  eitueys  ni  fays. 
6.  Dompna  quar  aitan  mestanc.  quieu  nous  uey  per  als  non 
resta.  mas  tem  quaissom  nespauenta.  qua  uos  fos  mal  dompna 
genta.  mas  mandatz  me  per  dreg  assays.  per  tal  soi  cobrir 
sapchal  cays.  quìeum  nìrai  lay  de  gran  esiays.  6.  Quieu  perc 
la  color  ei  sanc.  tai  talan  ai  quem  desuesta.  lû  on  uos  ses 
uestimenta.  fossetz  si  cum  etz  plus  genta.  que  quan  grans 
noiuntatz  men  nays.  quen  un  iorn  hom  tan  benon  pays.  perc 
tot  quánt  en  un  mes  engrays.  7.  Dompna  renonelh  uostre 
lays.  quar  hieu  no  uiu  si  bem  suy  gays.  ab  moitz  durs  deloi- 
ros  pantays.  8.  locgiar  uos  mauetz  pro  hueimais.  et  hieu 
pianh  e  sospir  et  ays. 

OOCLXII.  Hs.  7226,  f.  199,  d.  Raymbaut  daurenca. 
1.  Er  quan  semblal  fuelh  dei  fraisse.  el  sim  sentrencon  pel 
som.  que  per  ia  rusca  non  pueja.  la  douss  umor  de  la  saba. 
el  auzei  son  de  sisciar  mut.  per  freg  que  cug  quels  destrengua. 
mas  ges  per  aisso  nom  remut.  quel  cor  nom  tragna  fag  de 
drut.  2.  Âns  reuerdìs  et  engraisse.  quan  tot  autre  legrat  rom. 
e  si  tot  mos  guaugz  sesuja.  a  tai  oua  prezen  non  guaba.  ges 
pertannosuyremazut.  quaiieysaecuytenbaurengua.  nom 
ayan  tan  mey  prec  ualgut.  quaissi  ma  liaizan  retengut.  3.  Ai 


49 

dalifttfli  lttÉ4ri«lMe.  aat  voe  iii  f^ren  iMmtas  iii  Itoni.  adoms  ai 
eu  prea  a  hacba.  si  ia  tan  mos  cors  meschaba.'  ^pial  mieu  tqrt 
me  oîdet  leMsnt.  e  oofonda  dieuB  la  Jengua.  mie  dìti  a  frau  ni 
asaulmt.  sofierquamduyBiamuencat.  4.  Âi  dona  quar  tan 
mabaisae.  que  soua  uey  lay  on  esBenEUs  fom.  no  ereyat^  que  mot 
non  cuja.  mas  per  dig  duna  sìUaba.  er  mantenen  reconogut. 
iol;  so  quaz  amor  cooengna.  per  quieu  dei  ben  qaen  agragut. 
eai  e  «srey  quieu  nai  moit  perdut.  &«  £  ia  trobaire  nos  iaisae. 
quanc  pns.adama  manget  del  pom.  no  ual  dun  quiquesaen 
brc^  lo  sieus  Iroiiais  unanba.  eontral  mieu  quemaencrebut. 
nicreyquatanantsempreogtta^  ouieu  ai  trobat  e  ooasegut.  lo 
inieiÌM  dattMMr  tan  lai  quesul.  6.  £  qui  men  deamen  toatprcdi- 
gua.  lansbeiselalansaelescut.  quieu  len  farai  estar  nenont. 

CCCLXIII.  Hs.  7225,  f.  78,  verglicben  mit  H«.  2701,  f. 
26.  cf.  Mafan  Wer]ce  der  Troub.  2, 48.  Gìáìiems  dê  saint  Id- 
-dier,  1«  Compaingnon  ab  ioi  mon  mon  cban.  queu  ai  respieg 
del  ioi  qnen  aL  quen  (quem)  ueim  grans  iois  si  dieu  ^ai. 
qnen  gentil  ioc  met  mon  affan.  e  sieu  tot  (e  sitot)  mi  conort 
4emens.  ioia  es  mos  bels  esperamenz.  per  queu  nom  uoìli  de- 
aèqperar.  ni  pariir  del  dous  desirar.  2.  £n  aqnest  desir  uauc 
pen^.  nuls  hom  non  a  fin  pretz  nerai.  si  damcHr  no  se  met 
en  piai«  e  sei  qne  plus  se  met  en  gran.  per  nn  ben  na  de  mal 
doiens.  eperunioimtipenaamenz.  ianlrai  ioi  ier  a  piaîdeiar. 
e  tener  aen  aoa  foUeiar.  3.  F<rfs  fon  sel  capeiiet  enau.  amor 
aqnestmal qnieu en traL  planc  e  sogpir  et  esmai  (pi.80sp.« 
fAor  et  esnaai).  ira  e  dol  perdas  e  dan.  et  es  enuez  e  mazri- 
menz  {amorae  fora  chanzimena.  aus2701].  se  mi  donz  forses 
toii  dimar.  qnil  penaes  so  quem  fei  pensar.  4.  Qu»  (bem) 
ses  de  ooiteaia  tan.  que  res  non  es  ne  eu  non  sai.  oniaiatrob 
(tmep)  pnoîs  non  es  iai.  on  tínc  mautreuaion  lo  ban  (on  tug 
Mtreianan  lo  banh).  a  bella  dooiia  et  aninenz.  cortesia  e 
^aosimciii.  uos  fieáes  (Isason)  taai  homeiiar.  quem  fezes 
oidque  bencnîdar^  &•  Ab  sol  lo  eug  uoigrìen  cluuitan.  tos- 
Utàfê  mnaar  e  ten  gran  (t&agram)  gai.  et  a«ttie  ianzis  eus  lo 
fini.  daooqieauosseniei(8enii)aman.  e  fora  fois  mola  (sals 
»os)toc8ateDS4  carsesnosmestozioisnienz.  gr«íit(gneiH) 
aní  ben  ai  diens  mi  gar.  per  bona  fe  e  per  doptar.  6.  Ònpius 
uos  dopte  e  uos  biao.  doDla  iorgoiiis  e  pietz  jni  fai.  e  gentite 
èon  eab  nerce  iii  uai  (merce  uai)«  drâirìa  franger  son  talan. 
.naia  aisi  luU  ben  aquest  ceni  (sens).  que  gentâs  es  nos  e  uar 
leni.  et  on  en  fdus  nos  puosc  preiar  (et  on  pius  i^  yeus  sai 
preiar).  ab  meice  ueí  lorgoiU  doblair.  7.  Doble  ioi  agra  la 
oort  gran,  al  iniamen  (iutiamen)  can  lai  seral  on  er  saubnt 
êot  ao  desai.  som  disses  quella  (que  la)  plns  prezan.  que  fos 
tan  quant  eu  sui  niueni.  quem  Us&  de  beis  aeuiUimenz.  ben  t 
«agaittfiamoBebanto.  eU  oiUa  aeia  i  (elaloiaaiis  iQ  poguea 
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donar.  8.  Amics  bertran  ia  trobamar.  non  uoSlatz  ni  Iobc 
(trop)  esperar. 

CCCLXIV.  H«.  7225,  f.  79,  ▼erglichen  mH  Hs.  2701,  f. 
42.  cf.  Mabn  Werke  der  Troab.  2, 48.  Guilìems  de  saint  lei- 
dier,  1.  Estat  aurai  estas  doas  sasos.  queu  non  cbantei  e  fas 
i  mon  damatge.  mais  ar  magrobs  bons  aers  o  tals  cbansos. 
cazautes  lei  cui  fòs  lige  homenatge.  et  am  tengut  de  pois  scm 
pretz  auzie.  que  ren  non  ai  mas  quant  (sol)  lo  bon  esper.  e 
siuais  no  sieu  la  pogues  nezer.  ab  sot  lesgart  mi  pogra  faire 
ric.  2.  Ab  sol  lesgart  qnem  mostre  amoros.  magra  tan  faig 
perqaeu  dic  gran  outraige.  car  lo  siens  cors  es  tan  ualeni  e 
foos.  que  siei  enten  (que  sien  lenquier)  tem  que  fìis  gran  da- 
matge.  domna  sanc  hom  per  sobramar  faîllic.  no  men  deuetz. 
per  ergoillos  tener.  manz  na  el  mon  ab  aquel  eis  uoler.  cami 
ni  lor  for  )a  den  non  issie.  3.  E  pois  tan  es  uostre  pretz  caba- 
los.  bes  taing  domna  caiatz  en  seingnoratge.  untiobadorqne 
uos  cant  de  plans  dos.  e  queus  deingnes  tener  en  agradatge. 
aisel  son  ieu  que  ane  plus  nous  queric.  e  sieu  dic  ben  queas 
ueingna  a  plazer.  o  si  que  non  uosmo  fassatz  saber.  pois  pen- 
des  mi  sieu  iamais  cbanson  dic.  4.  Chanson  non  dic  domna 
mas  endret  nos.  a  cui  non  aus  trametrautre  messatge.  mas 
los  sospirs  quen  fas  de  genoilios.  mas  mans  iontaa  lai  on  sai 
uostrestatge.  qnel  mon  non  ai  tan  mortal  enemic.  ab  cui  tro- 
.  bas  oize  o  (aizìna  o)  plaser.  [de  uos  dona  qui  non  pogues  auer. 
Hs.  2701].  anc  a  seingnor  miels  de  cor  non  seruìc  (anosenhor 
de  tan  bon  cor  nous  seruic).  5.  Si  per  seroir  fos  tant  ane»- 
tuTOB.  cumelitatz  fraises  tant  son  coraie.  eon  doQS  aies  del 
sieu  gen  ris  me  fos.  dousetamen  aissis  dinz  mon  eorratge.  si 
anc  nuls  hom  per  ben  amar  fenic,  ieu  fenera  sim  pogues  eseha- 
zer.  mais  per  so  (mas  per  respíeg)  quen  pognes  mais  auer.  nît- 
quereupuois  entro  quai  uer  idìc  (ben  leu  uisquera  tro  quanem 
ne).  6.  Enfol  (un  tal)  afic  an  pres  ist  enueios.  encontramors 
e  fan  gran  uilanatge.  si  ma  domna  lausas  (îausom)  qne  sla 
pros.  clamaram  uos  feingnedors  per  usatge.  ges  no  men  femg 
mas  de  puois  quanc  la  uic.  uoiU  ses  honors  e  son  pretz  car 
tener.  si  fas  daitan  cautra  non  a  poder.  quen  don  sei  ioi  quanc 
pins  fort  mabeliìc.  7.  Amics  bertrans  digatz  bertran  qneu 
dic.  trop  sen  uenget  sil  uengues  a  plazer.  e  del  sieu  tort  lais 
sa  merce  uenser.  quoiU  non  fan  ren  a  sel  que  non  la  uic. 

CCCLXY.  Hs. 7225,  f. 79,  verglichen  mitHs.2701,  f.91. 
cf.  Mahn  Werlíe  der  Xròub.  2, 49.  Guillems  de  san  leidiet. 
1.  Maluasameslamoguda.  destiu  don  ual  menz  mos  cfaansos. 
que  gaiesa  ma  tolguda.  non  fes  e  trics  e  soanz.  e  sui  nalques 
enuìlanitz.  sap  mi  dons  nom  ual  fatz  ne  ditz.  non  sai  per  qne 
chantes  iamais.  2.  Amada  lai  e  uolguda.  tostems  per  far  soe 
comanz.  despois  queu  iaìc  ueguda.  quanc  nes  leis  non  fui  ea- 
fiiiuizii  ien  non  dic  que  sia  traitz.  maa  t)en  puoscentffels  ei^ 
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carnits.  téz^  entro  lin  mapâis.  3.  Airàiiii  uenz  eïnáiamv 
tnda.  lamon  qaem  fora  el  talans.  q«e  doh  pretz  sellam  refada. 
ses  lei  tot  lo  mon  dos  ganz.  del  aiett  gran  tort  sin  er  (íbs)  an-* 
zìt.  li  dam  merce  qnem  fos  fenitz.  e  penda  mi  sieu  mais  mì- 
tftis.  4  Yerais  dieus  don  mes  nenguda.  esta  uoluntatz  tan 
granz.  que  tont  ni  quant  nos  remuda.  e  pois  al  res  noi  enanz. 
grans  mestiers  men  agra  oblìtz.  o  questes  tostemps  endorm itz< 
que  siuals  en  i^omians  (en  dormens)  nai  mais.  5.  Aqnesta 
ne  atenduda.  queu  fás  cailiors  nom  bailanz.  cre  quera  (creì 
que  ner)  laremaznda.  delpneiquebrui  (brugì)  .Yll.  anz.  pois 
non  issi  mais  ia  sorzitz  (scffrttz).  tantmesmos  afars  perfaillitz 
(caissi  es  mos  faitz  defaihitz).  cab  promessas  ses  faig  mapais. 
6.  De  cortes  iuoc  mou  la  raiz»  el  iois  ques  dinz  mon  cor  íloritz. 
de  ma  bonesperansam  nais. 

CCCLXy L  Hs.  3794,  f.  122.  cf.  Mabn  Wer]te  der  Troub. 
2, 63*  GuUlem  de  ean  disder.  1.  Ben  cbantera  sil  mestee 
bendamor.  qan  desamatz  cban  aissi  fínamen.  qarbensabcm 
tuit  li  bon  trobador.  mout  chanta  mielis  cui  amors  ten  iauzen. 
qar  ciii  no  uol  qieu  plus  uolriamar.  nì  eu  non  am  cellas  qe  ame-> 
rion  me.  qar  ieu  sui  fins  e  trob  dan  dauol  fe.  qìeu  pert  amor 
e  per  amor  chantar.  2.  Al  mieu  cbantar  sentendon  iiamadtnr. 
iamais  negus  no  am  trop  lialmen.  qar  mais  en  an  ii  plas  ga^ 
liador.  non  an  aieell  qi  ren  nos  uan  uoluen.  qar  ìen  sui  fís  e 
anc  nom  uolc  camiar.  mira  per  ioi  sìll  bella  nom  rete.  qar  iea 
non  cug  si  de  leis  mi  recre.  qautra  dei  mon  mi  poges  aiegroff* 
8.  Per  alegrar  duna  doussa  sabor.  e  per  respieg  sol  de  qen 
lieismenten.  miiaiiocorsenioieendoussor.  mas  trop  tarda 
per  qieu  mi  uan  temen.  qar  sieu  i  faiil  deuriaii  enuiar.  a  la 
nalen  e  dirai  nos  per  qe.  qel  drut  diran  se  de  mi  lur  soue.  qe 
per  Ìeis  fan  ias  autras  a  doptar.  4.  Ses  tot  doptar  ai  cbausidai 
genzor.  qanc  nnlls  hom  uis  e  Ìa  plus  auinen.  e  qi  mais  creiú 
soniieprezesonor.  sobretotas  qnna  no  sen  defen.  nulls  hom 
en  ieis  non  pot  ren  meilhurar.  mas  qar  uas  me  es  de  mala 
meree.  per  ieis  mes  mai  qan  res  ii  descoue.  qieu  non  uoigra 
rel  poges  bom  biasmar.  5.  Blasmardeu  hom  un  usage  qi  cor. 
qest  en  donnas  e  no  Ìur  esta  gen.  long  enqerre  e  fan  o  las  pln-> 
8or.  qeias  pr^on  e  non  es  dauìnen.  mas  bona  donna  sap  ben 
qeii  den  far.  el  folla  tarça  neis  so  qen  cor  li  ue.  qais^plus  car 
es  mas  daqo  non  ha  re.  qel  cartatz  es  qan  deu  son  ben  triar« 
6.  Qar  si  tria  un  drut  a  dezonor.  si  so  tarçaun  ano  dos  uerten, 
mager  niltatz  es  segon  sa  ualor.  qe  sen  brieu  temps  triaua  qeí 
fos  gen.  las  trìchairitz  elfoltrichadoruar.  fan  un  marcat  qe 
sai  nos  aperte.  un  ama  lai  ei  autra  prop  de  sei.  e  lueinba  cel) 
qel  pot  mais  pretz  donar.  7.  Amics  bertram  eras  men  uueill 
laissar.  de  far  chanços  pos  nulis  bes  no  men  ue.  qe  ioncs  cban** 
lars  dizom  qe  non  son  be.  ses  ioi  damor  estiers  qant  ai  ioglar^ 
.      CGGLXVIL    Bb,  271^1,  f.  100.    cf.  Mafa»  Wer]ce  dev 


Awifa«^,6ft.  P.duNM,  1.  Usa  dmiâ  ai  Mitlt  dir  ^e  im 
damada.  de  son  marit  e  sai  uos  dir  de  qnes  laiicBnu  que  ane 
lum  loj  mes  maa  miedi  de  diib  fon  aada.  e  damii  n^ia  que  li 
feiei  dreclmra.  que  la  falhîaa  el  daii.  li  esmenoe  carderenaii. 
e  que  nol  fes  tort  en  re.  daeo  que  lin  arete.  3.  B  son  maiît 
li  respoe  sî  eom  lagrada.  e  dis  razo  per  que  loi  mes  demeiuni. 
car  maíor  la  qne  negus  hom  de  Lenoootrada.  e  temeria  que  ííM 
de  mort  seg:ura.  sì  non  lanaua  paipan.  ca  desmeniia  ia  graii. 
ausir  la  poiria  be.  si  nol  auia  meree.  3.  Tot  aiso  qoei  anies 
dir  es  guabarìa.  a  mo  marit  quieu  non  eug  naìa  soDreira.  iti 
la  mitat  daquo  qiie  di  non  cre  que  sia.  quel  fimehura  ay  yen 
sentit  e  la  nessieira.  e  ditz  canssiría  me.  etiennonaiespanen, 
ans  la  a  moe  ops  petit.  e  daqoo  eys  a  mentìt  4.  Molber  non 
aues  dezir  de  gran  folia.  e  deuria  uos  ben  castiar  la  premieini. 

3ue  ieu  lansis  eanc  non  ac  antra  malaotia.  e  uos  nolnatz  morir 
aital  maneira.  sieu  non  agues  tan  de  sen.  eom  ai  aunt  chau* 
nmeB.  pessaia  foressemit.  de  uos  e  pom  es  grazit.  b.  Bfarìt 
de  trastot  lo  dan  oos  fas  si  faire.  e  dd  mal  quem  podetz  lar  al 
mieualbire.  si  men  podetz  ftr  sentir  quen  crit  tíin  braile.  per 
iostiziar  men  ren  e  per  ausire.  e  darai  uos  bataihîer.  qneus 
nensera  mas  no  to.  e  platz  li  cant  es  feritz.  eiesnonesmena 
arditz.  6.  Molber  pus  per  messongíar.  mauetz  melrai  ious 
entier.  e  pus  lo  fleis  nom  es  grazit  eissirnalesperitz.  7. 
Marìtz  ia  part  nous  enquier.  del  naleissen  dnn  denier.  qno 
mans  gabs  auem  ansitz.  que  non  emn  mas  k)s  critz. 

€CGLXYI|I.  Hs.  7226,  f.  251.  ef.  Maho  VTerìce  der 
Troub.  2,  56.  Gircutz  de  eaUmso.  1.  Los  grieus  desirs 
quem  solon  far  doier.  ai  obiidatz  dompna  rica  nalens.  quen- 
alssi  mes  camiatz  lo  cor  el  sens.  que  res  no  nueHi  mas  soi 
uoslre  uoler.  eis  mals  damor  qnem  soion  fiir  hmffuir.  pres  de 
ia  mort  quant  ieu  amaua  lor.  mi  fim  semblar  aB  loy  plasen 
doussor.  siquolsolelhsfailaneusdeuenir.  aigua  doussa  tant 
es  dons  sos  resplandres.  2.  Tot  atressi  a  mi  no  pot  naler. 
fnee  ni  clardatz  ni  estela  luzens.  contral  solelh  mes  antreiofs 
niens.  contral  uostre  quei  mon  puesca  veser.  neguBa  res  las 
on  pus  mo  cossir.  quedebeutatâepretznideualor.  nideboa 
faìtz  ques  tanhan  a  rieor.  qoe  sol  ai  pretz  de  nos  puesca  uenir. 
de  la  gran  mar  tro  lai  ades  menandres.  dir  Belhs  diamans 
deuetz  be  nom  auer.  quaissi  cnm  es  bels  dias  re^plandens. 
clartatdel  mon  dompna  etz  uos  honiamens.  dantras  dompoas 
don  deu  hom  retener.  uostres  ricx  faîtz  de  uezer  e  danzir»  et 
atressi  cnm  en  un  mirador.  oezon  lì  huelh  manta  belba  color. 
pot  hom  en  nos  tot  autre  ben  ohauzir.  per  quem  play  mont  lo 
tauzars  ei  espandres.  4.  E  uos  dompna  auetz  tant  de  saber. 
e  ualetz  tant  que  ben  etz  conoyssens.  que  lai  on  plus  ual  ben« 
tatzeionens.  don  nol  hom  mais  ii  do  e  lî  plazer.  etnglipros 
qnes  aoUm  far  grazir.  falt  Uirs  b^  dos  lai  on  pns  an  sabor. 
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eMiBQi|pMC»l0iMKÌO76giàtto««  petcfMéolBiHiatioitciea 
lon  ioj  féwr.  ciUifMbelì^laoonlessadeâàiidrot.  b.  Ma8 
uoo  aiMti  «ami tan  de  podei^.  qoe  jnìltans  pBS  me  seria  plazen. 
woatí  a  snirír  qne  foa  cie  reii  iaiizen.  qna  nos  fos  grieu  6i  sabia 
per  uer.  que  tot  b>  mon  agttes  al  miea  sernir.  quab  uostres 
dîgs  belbl  e  de  giaii  lioiior.  auetz  mon  cor  mes  én  tan  gran 
noev..  qne  bos  pessars  *.  ioys  e  repau ..  6«  Tezanr  e  -  na  0 
aenìior ...  los  mals  da ..  pns  de  aon ..  ni  plazer .«. 

CCCLXIX.  Hs.  7d96y  p.  m  jénon,  ì.  Lo  En  eor 
quìeusai..  mausi  dona  g;aia.  si  de  uos  non  aL  ioinireqneHi 
plaia.  2.  Mamia  hei  oofs.  blancaeomfiordeli.  auineneprosu 
4oB  sfílobendire».  qnîeu  am  maìs  de  nos.  donalo  dezìreL  qoe 
dontra  no  faL  ni  tot  so  qnem  plaia.  d.  Ailas  qne.iìirai.  e  uo^ 
Uim  mansirew  cab  vn  dous  esgar.  maneti  dat  consiro.  e  laifi 
gran  pecat  qnar  tan  greu  martire^  mi  faitz  esperar.  sius  ie^ 
neti  tan  canu  4.  Vai  baladeta.  tost  de  oors  ten  uia.  e  saluda 
me  ma  douset  amîa,  e  si  bon  oorma^  precqnet  iU  mo  dia.  o 
m  non  lo  ma.  prec  qne  meree  ttaia^  5.  Si  de  uos  non  ai«  merce 
prec  qneus  Hensa.  quar  antra  nom  pliL  ni  taa  nom  agensa* 
qnar  ien  saì  per  u».  ques  la jrinsneraia.  6.  Noi  gardetz  rieon 
maslamorqucttlia.  eqnemdetiunbaì.  enans  que  men  uaia« 
Jban,  Da  oiese  Bdlade  nur  in  eiBer  Hs.  Torkommt^  so  hat 
Rayn  L.  %  174  im  Anfang  der  4ten  Str.  ohne  Noth  gegen  die 
Bs.  uai  ìnM  nnd  douset  sogar  in  dows  Terwandelt,  wod1ircli 
der  Yers  um  eìne  Sylbe  zu  knra  Tvird. 

CCGLXX.  Hs.  7698,  p.  141.  Gmlemazemar.  1.  Ges 
de  chantar  nom  pren  talans.  tan  fort  mì  peaa  so  que  uei.  qne 
BBeiees  solìom  gfazir  nei.  com  agoes  pres  honor  e  lau.  mas 
oranonueìnÌBonatt.  eom  parle  de  dnidaría.  perqnepretze 
oortecia.'  e  solata  torna  e  non  ealer.  %  Dels  baros  comensa 
leniaus.  cum  non  amt  pretz  ni  bona  fei  per  soi  an  li  autro 
losdans»  enegUBahomdelornosiau,  niamornonremapep 
Bv.  quar  ben  feu  tal  amaria..  qoi  sen  (e  quar  non  sabria.  a 
gÌDizadámot  captener.  3.  Per  re  non  cb  hom  tán  prezaBs.  cott 
per  amor  e  per  dompnei.  que  daqui  mou  deportz  e  dians.  ê 
totquantamprctiíabad.  nuiis  hom  ses  amor  re  no  uau.  per 
qnienaouneiUsia  miai  del  mon  tota  la  senboria.  si  ia  ioi  noA 
iabîaucr.  4.  De  midons  me  lau  sent  aitans.  qnien  Bon  sai 
dìr  et  ai  ben  dr^  qne  q«Bn  mi  pot  far  bels  semblans.  e  iais 
ìÊà  fai  gent  e  suau.^  e  mamiet  mi  perqnlcu  BKSian.  que  per 
paor  renHtBia^  quar  ^la  phis  bo  fazia.  perque  nestan  en  bon 
osper.  &  De  tal  aiaor  aoi  fis  amans.  do»  dnc  ni  comte  non 
onueL  e  non  es  reis  ni  nnnrans^  el  mon  qne  si  nani  atan.  na 
sen  f^es  rici  com  ieu  fim.  esiiaJsavìanoliai  gestaBdireBon 
peìtìa.  debeqnemaisnonsianer.  6.»  Bona  dona  cuende  pre- 
MOM.  per  dicB  aiatz  do  miímercei.  eianous  loBbes  doetaBs* 
dCfU0it9»niefiB^leûUi,.  fivttipodetslenoBMUí.  enla^uoyltr» 
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ntercesta.  qnteii  soS ffarnitz toton».  eom  ftoávostreplnièia 
7.  FoBs  sftlada  bos  dragoiiiaiis.  siats  ues  mon  senborloi«L 
diguatz  11  que  mos  azimans.  mi  te  quar  iea  iies  lui  non  nau. 
si  com  ha  tal  nom  emperiau.  que  amet  en  normandia.  nolgra 
que  be  couenria.  quez  agues  tot  lo  mon  en  poder. 

GGCLXXI.  Hs.  7225,  f.  133.  Cereamons.  l.Gesper 
lo  temps  freit  no  mirais.  anz  lam  tancum  fatz  ïa  calor.  qua^ 
tressi  posc  auer  damor.  en  iuem  bon  escbarìda.  col  tempn 
quant  uerdeìon  li  plais.  e  natent  bon  esiauzida.  sa  lei  plats 
que  mos  ditz  acuoill.  que  per  autra  no  sesian.  mon  cor  ni  a 
benanansa.  2.  Per  so  trop  ma  de  sauais.  quanc  bom  segle 
non  ui  mdllor.  si  tot  sen  fan  maint  blasmador.  e  cel  que  boa 
pretz oblida.  senbla  fols  que iautruì  abaìs.  et es  rasos  deschan> 
zida.  qom  ueial  pel  en  iautrui  oill.  etel  sieu  no  conoislo  trau. 
per  la  foudat  ouei  sobransa.  3.  Tant  es  mos  iois  fís  e  ueraií. 
e  grans  quanc  nom  no  lac  maior.  que  de  dompnas am  la  gensor. 
que  mes  tant  fort  abellida.  qualuoiUamam  o  so  lais.  queu  ia* 
mara  a  mauida.  sil  noca  se  uol  eu  me  uoiU.  que  daitan  pois 
tenìrladau.  si  per  lui  non  ai  dauondansa.  4.  Tutiomper- 
pren  em  creis  em  nais.  uns  rams  de  iois  plens  de  dousor.  que 
ma  partit  dir  e  de  plor.  em  chapdela  si  em  guida.  quen  als  no 
soiorn  ni  engrais.  ni  ai  mamor  establida.  e  quì  quen  parle  nim 
iangloilL  us  no  sap  ui  a  mesclau.  ni on  mos  cors  plus balansa. 
5.  Ges  aquella  foudatz  nom  pais.  anz  nam  mais  lo  pro  quel 
honor.  e  celar  quo  sapchon  plusor.  que  fols  es  que  iangla  e 
crida.  de  dompna  ni  sen  feing  trop  gais.  e  tenc  lonor  per  de- 
lida.  e  mou  de  follia  e  dorgoill.  acel  quen  nol  blasme  ne  lav. 
ne  bruich  de  fol  ques  bobansa.  6.  Bella  domna  nons  si  es» 
mais.  car  no  ue  de  uostr  amador.  queu  sni  chaÍBescortricba'» 
dor.  que  ia  non  faraì  faiUida.  uer  uos  on  quen  man  nimapais* 
quautramors  mes  auelida.  e  sui  totz  uostres  si  com  suoul.  e 
si  nous  uei  ni  nous  au.  ades  nai  al  cor  memÌHransa.  Anm^ 
Dieses  Lied  wird  in  der  Hs.  769.8^  f.  51  dem  Peire  daunergne 
und  in  der  Hs.  D.  0.  p.  21  dem  Peire  uìdal  zugesehriében.  cf. 
Ged.  No.  GGXLIX. 

GGGLXXn.  Hs.  Ph.  M.  p.  90,  b.  PeireuidaL  cf.No. 
XXn.  L  Lostar.  elaisar.  sai  tan  gen  moz  ab  son.  quedel 
ear.  rictrobar.  nomuenhomaltalon.  sinaibonaraçon*  mat 
aissi.  men  auci.  la  bela  de  cni  eu  son.  con  si  fes  mesprelçoB. 
nas  lei  o  tracion.  quan  le  ui.  sim  feri.  mon  oorage  gloton. 
cades  pong  (das  g  scheint  punktirt)  asonpron.  enomfaisi 
malnon.  malmeuolenonsaiperqe.  massolcaramleimaÌA 
qeme.  2.  Assazpar.  queloingnar.  menoldesareioa.  qaa 
passar.  me  fe  mar.  perqeo  lan  ochaiçon.  e  noi  ai  sospeison^ 
qel  semi.  de  cor  fi.  taneo  pocabandon.  enoiaiguiçardon* 
mais  dun  petit  cordon.  si  agui.  unmaáti.  intrai  dinç  sa  mair 
síHt.  ebaiceialairon.  labocaelome[D]ton..  soaalagnteBa 


nmift  m  e'Stii  folŶ  »1  i^iM  moí  rete,  9.  So^irar.  e  plorar* 
Bieíaijiiaiitassaçaii.  alegrax.  eebantar.  degran  miels  si  fos 
boii«  iiiaseoradedragon.  quemedi.  maleri.  als  autre  deui*' 
ron.  em  fai  oillç  de  lion.  per  itals  faiUison.  feç  de  mi.  peleri» 
oanc  romeutf  doraçon*  aitan  forsatç  non  fon.  e  qui  dreit  en 
despoD.  totç  bom  deu  percasar  son  be.  pos  que  segnor  a  qel 
nalme.  4.  Esperar.  emusar.  ma  fait  coma  brìcon.  cancla* 
mar.  ni  loniar.  non  mes  en  contenson.  e  si  deus  mi  perdon. 
em  parti.  de  tal  qi.  magra  fait  tant  rie  don.  quel  bon  reis  de- 
rangon.  for  ondraz  e  person.  me  faìdì.  q*  us  afi.  queu  nagi 
ben  raison.  gauz  enter  mi  somon.  qnen  faz  ades  cbanson.  e 
pos  tant  lam  e  tant  ia  cre.  ia  noi  dei  trobar  mala  fe.  5.  Abra* 
(^.  e  cremar.  mi  fai  com  foex  carbon.  quan  lesgár.  tant  uei 
clar.  S08  oilfl  e  sa  faison.  que  non  i  a  gariçon.  si  cambi.  ni 
de«ii.  Amor  que  salamon.  e  daui.  altresi.  uenqnet  el  fort 
sanson.  em  ten  en  sa  prison.  cane  non  uolc  reenson.  iusca 
la  mort  donc  pos  mi  te.  a  estar  mer  en  sa  merce.  6.  Malastre 
da«8  mal  li  don.  quel  conte  danignon.  a  mesclet  tant  mala- 
ment  ab  me.  per  que  nal  norgnatz  no  mi  ue.  Jnm,  Str.  5, 
▼^17.  liest  Ra3|!n.L.3, 210  resiar  statt  a  estar  oder  adestar^ 
und  beiegt  damit  das  Wort  restar.  Dies  ist  ein  doppelter  Feh- 
ler,  erstens  gegen  das  Itfetrum,  das  einen  Yers  von  8  Sylben 
fordert^  und  zweiten8  gegen  die  Grammatik,  díe  bei  esser  in 
^esem  Sinne  immer  a  Tor  den  Infinitì?  yerlangt,  z.  B.  Werke 
der  Troub.  f,  p.  38,  Z.  1.  p.  86,  Z.  6.  p.  137,  Z.  8.  y.  n. 

CGCLXXia  Hs.  Ph.  M.  p.  97,  c.  cf.No.224.  Peire 
ìddaL  1.  Ben  magrada  la  couinenç  sasos.  et  agradam  lo 
cortes  temps  destiu.  etagradam  lauçel  can  çanton  piu.  et agra- 
dam  floretas  en  boissos.  ben  magrada  tot  ço  cals  adreiç  plaç. 
et  agradam  mil  tanç  lo  belç  solaç.  don  per  mon  grat  iauçirai 
lai  breumen.  on  de  bon  grat  paus  mon  cor  e  mo  sen.  2.  Bel 
ntes  bella  domna  cant  pens  de  uos.  e  bei  car  son  enuostresei* 
noriu.  bel  me&car  nanç  bon  preç  nomennatiu.  e  bel  caut  uei 
uostras  beUas  faif os.  bel  mes  cant  gar  uostras  fínas  beutas.  e 
bel  car  son  de  uos  ennamoraç.  e  beì  car  ai  en  nos  mon  pensa- 
men.  e  bel  ear  am  nos  solamen.  3.  Dieus  uos  sal  domna  car 
eç  belia  e  pros.  mas  ia  no  sal  celç  qoe  son  mal  mescliu.  mas 
mi  no8  sal  car uas  uos  mom^iu.  mas  ia  no  salf  (das  f  punktirt) 
lausengier  ni  gelos,  dieus  sal  los  pros  els  adreg  els  presaç. 
HMê  ia  no  sal  los  enoios  maluaç.  dieus  sal  fîn  druç  car  ama  fi- 
namen.  mas  ia  w  sal  cei  caç  enoig  si  pren.  4.  Domna  tan 
8on  de  ttos  ueçer cocboa.  domna  que  dals  non  ai  mon  cor pens- 
siu.  domnacaruosmipodesfarçaitiu.  domna  seus  plaç  plus 
rìcqnel  rei  nanfoa.  bona  domnatantfort  me  poderaç.  domna 
quadals  non  esmauolontaç.  domna  8eus  plaç  aiaç  nesgaramen . 
domna  de  mi  que  naias  ehausimen.  5.  ris  gauç  entiers  pla- 
çenç^ŷtamoros»  ab  iios  ea  gavg  j^  qe  toç  bes  reuiu,  e  ooa  a 


«b  uos  nêì»  ga«g  e  creis deoe»  toç laŷ.  par  qae en mâ gM9# 
moe  bels  castiaç.  en  M  gvan  gatig  eel  tfo»  meiitam  eoiiu  k» 
gODg  de  1I08  el  bel  capteBemen. 

CGCLXXIV.  Hs.  3794,  p.  65.  Pere  iddúl.  \.  Bea 
magrada  la  eooinens  sazos.  e  agradam  lo  eoftes  temps  èestto. 
e  magrado^  ìlauzeli  qan  cbanton  pîtt.  e  agradam  floietae  e 
boissoe.  e  magtada  tot  so  qata  adreta  plati.  e  agvada  mitaa 
le  beils  soìatz.  donpermongvatiautiraìlaîbreunien.  imba^ 
milmen  paus  moo  oor  e  mon  sea.  2.  IHetts  sahi  donna  npst 
es  belia  e  pros.  mas  ia  non  saiu  ceUs  qi  son  mid  meBelin.  e 
mi  uos  salu  qar  ues  uos  mumelln.  e  nosahi  ges  lausengiírars  Bi 
gelos.  dieos  salu  ios  pros  els  a<kete  els  presatz.  mas  ia  nen 
salu  ios  enoios  maluatz.  dieiis  saìo  fin  drutqantama^amttt. 
mas  ìa  non  salu  celt  qaz  enueg  o  pren.  3.  Ara  sul  lan  coebatA 
de  ueçer  uos.  domna  qe  dals  non  ai  mon  cor  penaio.  domM 
qar  uôs  mi  podes  far  caitìfa.  e  si  uos  {dai  ptvs  rie  qet  lei  nan- 
fos.  bona  domna  tan  fort  mapoderalz.  qederenalfrnottes-mn 
uolontáts.  donnasius  plai  aias  nesgardamen.  doniia  de  mì  qe 
naiaz  ebauzimen.  4.  Bell  mes  betla  donna  qan  pena  de  uo& 
e  l)ell  qar  sul en uostre  seinboriu.  bell mesqantnaugbon prets 
nomenatîu.  e  bell  qan  mir  uoetras  plaisseiis  fìiissos.  I>ett  met 
qan  ue  uostras  finas  beutatz.  e  t»ell  qar  sul  mostromflenderae» 
nialz.  bellmesqaraienuosmonpensamen.  ebetlqaramuoe 
domna  solamen.  5.  Gaugz  es  ab  uos  entiers  e  amoraa.  al^ 
uos es  loìsper qe totzbesreuiu.  e  non  a  gaugz  el  men  tan  n^ra- 
di«.  qet  uostres  gaugs  fìi  totls  (sie)  segles  ioîos.  ab  uoa  iim 
gautz  e  creis  daues  totz  lats.  per  qien  náî  g«ii|^  qar  moe  preti 
espuiát^.  mfaigrangaugseettqemmeiitaiusoven.  logangv 
de  iios  el  betl  caplenemen. 

CCCLXXV.  Hs.  Ph.  M.  f.  92,  ▼.  a.  Pehe  mUai.  1.  Bm» 
uenturadoadieusatsptsans*  ear80Bai^izedaffmael>en«(a«si 
et  an  baisat  lorgoit  detç  genoes.  quels  hm  eetar  amâf  e  soCe» 
rains.  per  qoeu  uotrai  tos  temps  to»er  de  pisa.  eaf  a»  neAeut 
los  iperfeitç  orgoillos.  quesottenoidelçifmniçmc^nee.  rae 
trencat  cor  e  met  fraing  e  met  brisa.  %  Atamançitfopdechao- 
sitŷ  e  uilans.  e  can  negtts  si  feing  emet  eoites.  lk%  m^tals 
ceçens  et  enoi  es.  e  ìot  partar  sembta  Itdrat  de  ca&s,^  P^q^ 
ncm  uoii  eser  seingnor  de  Msa.  a  ae^  seuenç  tesgioi'  det(^ 
enoios.  ançnoilestarentrelslombartŷioioe.  preedemîdoBe 
qnes  grass  e  l^anqu  e  tisa.  3.  B  pos  mieee  es  nonfetaç  e 
mitanç.  a  moB  dan  gfel  alamanç  e  Hes.  e  sim  cteira  rieiiart 
reisdelsengtes.  eBbreudoratomsffapersasmans.  leyeiasme 
de  parterm  e  de  ftísa.  ear  le  eonqis  la  sea  reçensos.  de  mldie 
ben  si  pet  marqes  nem  íbs.  nen  prelç  .Y.  mafcs  una  rota  oi^ 
misa.  4.  Era  raalberc  dieua  e  swBl  ietíMiç^  ^ìsi  émf.  teea 
deeffioaiies.  queniireeBçeneBlomantlevies^  peeealraaeMil 


littlefAfl  e  «àiUmŷ.  e  «uiflr  {mmìo  een»  cai  ten  enqal^.  d^liii 
seslei  lo  oaleBt  reis  nanfos.  quea  farai  sai  mos  tiers  e  mas 
èbansos.  perlameìlloreanefosdamoreflqisa.  5.  Spoemi- 
Ims  es  auç  e  sobeiranç.  ben  uolgra  pas  de  lor  e  dels  paues. 
6  qesles  lomdardí  en  defes.  de  croigribaoç  edemalsescarans. 
lombarç  membreus  con  poilla  fon  oonqisa.  de  las  domnas  e 
dels  naîenç  barons.  con  las  mes  bom  en  poder  de  garsons.  o 
do  uos  fan  entrels  peiers  deoisa.  Anm,  In  der  Bs.  7926  be- 
gii»l  das  Gediebt  mít  der  4ten  Str.;  es  ist  aber,  wenn  aueh  in 
aaderer  Strophenfolge  nnd  mit  ▼ersohiedenen  Lesarten,  sonst 
dasselbe.    €f.  Weri;e  der  Troob.  1, 390. 

CGCLXXVI.  Hs.  Ph.  M.,  fol.  93,  ▼.  b.  Peire  iddal 
k  Per  neìls  sofirir  lo  maltraiç  e  lafan.  qem  don  amor  don  ien 
tton  poesc  defendre.  farai  chanson  tal  qui  er  leu  per  aprendre^ 
de  motŷ  cortes  ab  auinenç^  chan.  esfaç  esfors  car  nai  cor  ni 
taJan.  defarehansoscadesplaingesospir.  carnonueileidon 
mon  cor  noB  saire.  ear  tant  mes  loìng  la  ter  el  dous  paîs.  on 
es  ella  nae  cvì  ieu  sui  aclis.  per  eai  perdut  ioi  e  solaç  e  rire. 
%  A  lei  mau^i  ab  fin  cor  sens  enlan.  eartoç  suîsieu  sensdo- 
nar  e  sens  uendre.  e  ooil  trop  mais  en  bon  esper  atendre.  leis 
cui  soplei  don  ioi  miuaì  tarçan.  qoe  dautr  auer  bel  Ibig  e  bel 
siMBblan.  qínç  en  mon  cor  ma  faîl  amor  escrire.  sa  gran  beu« 
t«t  don  res  non  es  a  dlre.  e  son  gen  cors  ben  fiiig  e  ben  asîs. 
per  qien  11  sui  hom  í^aoc  feels  e  fis.  e  per  lamors  a  las  antnis 
seruire.  3.  Diens  can  uend  to  iom  nil  mes  ni  lan.  quelam 
wtôla  del  mal guìerdoorento.  que  no  laus  dir  miels  maas^a 
pendre.  mnn  corale  eant  en  li  sni  denan.  mais  asatç  pot  oo- 
nolser  mon  somblan.  qtl  eslaresel  mon  qien  plus  desire.  o 
per  samor  snfre  lan  greu  marCire.  que  la  dolors  maia  del  lol 
conqis.  elsdesirersqiffiauratostauçis.  e  a  gran  tort  mas  ieu 
iieiiW(Ioi)ausAre.  4.  B  sj  merces  ah  leis  mi  valgues  tan. 
qnelau  «olgues  lo  am  hel  hraç  estendre.  ia  del  tîrar  non  fera 
esefnMemdre.  de  toet  oenir  humilmen  meroeian.  uas  lei  que 
ma  ^aslot  en  son  eoman.  qem  pot  donar  ioi  e  del  tot  aocire. 

Suenon  ai ges poder caillorsme  nlre.  e  sû  plagoes  que  fnres 
e  si  Biaiçis.  bem  leing  p«  seo  mas  mels  rai^a  conqis.  e  fe- 
r«arîedegraBioiaiauslre.  ft.  ^(al)promarqescapretŷe 
nalor  gnm.  raantes  e  sap  gent  donar  e  despendre.  e  sos  rìcs 
preç  M  tos  autres  deisencve.  uasmonferat cnansonela  te  man  • 
qoel  sìeu  rieíUgsoB  delsautresliiaB.  ^.oud  es  lafimsde  tot 
aeviqetìre.  edetotçbeseemençanfaeos.  esaisìfosconieu 
uoill  ni  deuis.  eotona  daor  li  uir  at  eap  asire. 

CCGLXXVÌL  Hs.Pb.M.,f.8«^T.a.  cf.LXXIIL  /VfW 
MdêttL  1.  Mott^met  bon  e  bel.  can  nei  de  oooel.  la  foill  el 
miBel.  eI«ft«seBÌ«nr.  ocantoillaosel.  sobre  la  nerdor.  eiH 
fin  amador»  son  gaiper  amor.  anaire  eám  sofi  en.  mas  tan 
aonMmdtniAgrai.  qaenaisc^nleBgBmon.  ampaoçhnai 
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ciimiát  iDOii  seii.    2.  Pero  áe  bOQ  seD.  am  de  fin  teleo.  amor 

e  iouen.  e  tot  can  mes  bel.  cab  ìoi  longameo.  uio  e  renoueU 
col  frueh  ei  ramel.  e  canto  ìll  auçel.  que  mon  cor  hai  fìioill  e 
Qor.  quim  te  tot  ian  en  uerdor^  et  en  gaueh  enter  per  quea, 
no  uei  re  quim  sia  greu.  3.  Cora  queiil  fofi  greu.  eram  te  per 
seu.  la  zencer  soz  deu.  e  del  meiiior  sen.  car  conosch  ben 
queu.  iam  de  fín  taleu.  si  queu  (quen)  mon  iouen.  e  puois 
loogamen.  seruirai  lo  seu  cors  bel.  gai  e  dreich  e  nouel.  a  lei 
defìnamador.  ca  tot  son  cor  en  amor.  4.  Gen  aurai  damor, 
fooill  e  fnich  e  fior.  e  ram  e  uerdor.  sanch  i^s  men  fo  greu. 
que  per  amador.  me  ten  cum  lo  sen.  e  prech  la  per  deu.  quill 
esgart  cum  eu.  11  aurai  estat  de  bon  sen.  caneh  non  cangei 
mon  talen.  ni  non  am  flor  ni ramel.  mas  per  lei ui chan  dauceU 
5.  Plus  gais  que  li  auzel.  serai  qne  sil  es  bel.  cun  dois  bais 
nouei.  me  don  per  amor.  canc  daltre  ramel.  no  uolch  cuiilir 
flor.  ni  fruch  ni  uerdor.  ni  anch  amador.  no  uiz  quis  caoges 
plus  greu.  e  pos  eiam  te  per  seu.  seruirai  li  en  mon  iouen. 
puois  ueiilch  si  uio  longamen.  6.  Mes  hai  iongamen.  mon 
cor  e  mon  sen.  en  far  son  talen.  plus  quen  eban  dauzel.  per 
leiamiouen.  etotcan  mes  bel.  caissim  renoei.  col  fruch  el 
ramel.  can  puosc  re  far  per  samor.  eu  non  desir  altra  flor. 
mas  ca  iei  placha  per  deu.  quensems  siam  ill  et  eu.  7.  Car 
sps  hom  soi  eu.  noill  deu  esser  greu.  si  fa  ben  al  sea,  que 
mouli  loogamen.  hai  estat  per  deu.  deltotassonsen.  esiper 
Uden.  perch  tot  mon  iouen.  pauch  [me]  ualran  chan  dauzel. 
mas  sa  ma  domna  fos  bel.  tener  me  pogr  en  uerdor.  cun  sea 
leal  amador.  8.  Sobr  altr  amador.  manet  ben  damor.  can 
lenblei  la  flor.  canch  plus  non  haich  eu.  çom  ten  en  uerdor« 
can  tot  lal  mes  greu.  e  salbergal  sen.  per  amor  de  deu.  tener 
me  pot  longamen.  en  ualor  et  en  iouen.  gai  e  cortes  e  nouel« 
cum  bella  flor  en  ramel.  9.  Na  uierna  de  bon  sen.  uos  hal 
estat  longamen.  mas  era  mi  renouel.  cum  bdla  flors  enrameL 
CCCLXXVin.  Hs.  Ph.  M.,  f.  91,  v.  a.  Peirs  uidal. 
1.  Za  p»  tenps  fer  e  brau.  cadus  tenper  e  ueuz.  e  torba  iele* 
menç.  efalcelbruseblau.  nos  camia  mon  talenz.  aozaimon 

{)ensamenz.  en  ioi  et  en  chantar.  e  uoill  mais  alegrar.  can  uî 
a  neu  sus  en  lauta  montaigna.  que  can  la  flor  sespan  ios  per 
la  plagna.  2.  Domna  de  uos  mi  lau.  ear  es  douza  e  plaseuz. 
e  la  plus  auinenz.  que  neguns  hom  mentau.  quel  uostr  en* 
segnamenz.  uos  fai  al  conoisenz.  blandir  e  tener  car.  et  a  mi 
tantamar.  quelcorelsenmeditzcauosremagna.  esimfaitz 
mal  caz  autra  non  i  conplagna.  3.  De  la  on  ueing  ni  uau.  son 
uostre  ben  disenç.  uoillenz  (punktirt).  e  sexs  obedlenz.  com 
cel  cabìios  estau,  per  far  uostres  talenz.  e  ia  firanc  iauximenz. 
non  denria  tardar.  zo  quem  fai  esperar.  que  pos  artusan  eoiV' 
brat  en  bertagna,  non  es  razos  que  ìois  mais  mi  sofìragna»  4. 
£  qi  nos  uei  ni  au.  non  pod  esser  dolenz.  per  Aegunsi&fiiri'' 
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niMi*  0  donila  (aAt  soau.  mapodeia  em  aens.  nostrabooa. 
riçeos.  qe  can  uos  uet  parlar.  non  posc  mos  oìUs  uirar.  tant 
mabelis  uostra  dousa  eonpagna.  que  dautra  mes  saluasa  et 
estragna.  5.  Amors  e  ioi  menclau.  et  amesura  senz.  e  beu- 
tat  e  iouenz.  malegra  e  mesiau.  e  franc  cors  bels  e  ìenz.  mes 
de  tot  mals  guirenz.  bel  ris  ab  dolz  esgar.  mi  fai  rir  e  iogar. 
cortes  solaz  mi  reten  em  gadagna.  e  gauz  entier  mi  toltrebaiU 
e  lagna.  6.  De  lai  on  creis  lafan  (ta  fau).  mi  uen  un  iausìmenz. 
don  sui  ian  (iai)  e  ìausenz.  coral  non  de  pitau.  e  ia  fals  mes- 
(srezenz.  cobes  mal  despendenz.  perlorenpecbenar.  noicuig 
ren  gazaignar.  sitot  si  peigna  es  mira  es  aplagna.  tozsos  afars 
non  ual  una  castagna.  7.  Lo  cor  a  flac  e  cau.  e  ual  menz  de 
Bienz.  quepernuiilsegramenz.  nol  crerion  dun  clau.  edolon 
men  las  denz.  qan  parli  daitals  ienz.  per  qeu  men  uoill  laissar. 
det  sauc  fil  dalbar.  on  maluestatsesoiornaebagna;  e  sos  prez 
es  plos  freols  que  fii  deragna.  8.  Al  rei  ualenz  e  ear.  ?oiiL 
mon  uers  mandar.  que  si  sai  pert  proensa  paue  gazagna.  pel 
bel  soiorn  quel prenlaien  espagna.  9.  Fraire  rir  e  iogar.  soill 
per  uos  e  cbantar.  ma  serai  pro  qe  sospir  e  qui  plaingna.  car 
uostra  mort  mes  saluaia  et  estraigna. 

CCGLXXIX.  Hs.  3794,  f.  60.  Pere  mdal  1.  Ges  per  temps 
fer  e  brau.  qadutz  tempîer  e  uens.  e  torbals  elemens.  e  ftX 
célis  bru  e  brau.  nos  camia  mos  talens.  anz  es  mos  pensamens. 
en  ioi  et  en  chantar.  em  uueìlh  mais  alegrar.  qan  uei  la  nen 
sus  es  (en)  lauta  montainha.  qe  qan  la  (las)  flors  sespandon 
per  la  plainha.  2.  Domna  de  uos  mi  iau.  qar  es  doussae  plai* 
sens.  e  ii  pius  auinens.  qenegunsbommentau.  qeluostren- 
seinbamens.  uos  fai  als  conoìssens.  blandir  e  tener  car.  e  a 
mi  tant  amar,  qel  cors  mi  di  el  sens  qab  uos  remainha.  e  sim 
fatz  mat  qaz  autra  non  men  plainha.  3.  De  lai  on  ueinh  ni 
uau.  sui  uostres  ben  dizens.  e  serus  obediens.  con  ceil  qab 
uosestau.  perfaruostrefttalens.  eialfrancschausimens.  nom 
deuria  tarzar.  so  qem  fai  esperar.  qe  pos  q  artus  an  cobrat  en 
bretainha.  non  es  razos  qe  maìs  iois  mi  sofrainha.  4.  E  qi 
nos  ue  ni  au.  non  pot  esser  dolens.  per  neguns  marrímens* 
ai  donna  tan  suau.  mapodera  em  uens.  uostra  bocha  rizens» 
qe  qan  uos  uei  pariiar.  non  puesc  mos  hueilhs  uirar.  tanma» 
bellis  uostra  doussa  eompainha.  qe  dautra  mes  saiuaia  e  es- 
t^nha.  5.  Amors  e  iois  menclau.  e  amezuram  sens.  e  t)eu- 
tatieiouens.  malegran  don  mesìau.  ebelscorsfranczegens.. 
de  tots  mals  mes  gefens.  beils  rís  ei  dous  esgar.  mi  fan  rir  e 
ìoear.  cortes  solatz  mi  reten  em  gazainha.  e  gaug  entíers  mi 
toii  trabaiil  e  iainha.  6.  De  iai  on  creisol  fau.  mi  uen  uns 
iauzimens.  don  sui  gais  e  iauzens.  oer  amor  de  peìtau.  eials 
ûds  meserezens.  cobes  mals  despendens.  per  souen  pechenar« 
Boscugien  gasainhar..  si  tot  se  peinh  es  mira  es  imlainlia.  tot 
809  afim  aon  ual  una  çastaiuha»   7.  Qei  cor  hac  flac  e  cau.  e 
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cÌBu.  e  doìoB  men  l&s  aens.  qan  parlidâltols  gens.  perqîeu 
men  nueilh  laissar.  den  sauc  ûìì  dalbair.  on  maliiestaU  si 
seiorna  es  bainha.  e  sos  prets  es  plus  nills  qe  iHs  darainba.  S. 
Ai  rei  nalent  e  car.  uneim  en  mon  nersmandar.  qesisaipeit 
proensa  pauc  gazainba.  pel  bel  soiom  qel  pren  lai  en  espainha. 
Jnm.  Str.  7,  y.  8.  den  sauc  fítl  dalbar.  Diese  Hs.  hat  die  rieh* 
tîge  Lesart.  Die  vorhergehende  Pb.  M .  liest  del  saue  und  Hs* 
7226  dnn  sanc.  Dem  gemâss  Hbersetst  Rayn  L.  2, 49  u.  ft,  14S 
d*nn  sureau  fils  d'  anbier  (nresiregen  ieh  ablasse)  ren  eineift 
Holunder,  Sohn  eînes  WasserhoInnders,  was  an  sich  Unsinn 
ist,  nnd  a)so  auch  bierlreineB  Sinn  giebt.  Das  ton  Raynonaird 
dieser  Stelle  zu  Liebe  aufgestellte  «Mtfr,  anhier,  muss  aber 
ganz  schvinden.  Sauc  und  Albar  sind  Nomina  propria. 

CCCLXXX.  Hs.Ph.M.f.96,c.  cf.  No.  XXYIL  Peh^â 
uidal,  I.  Amors  pres  son  de  la  bdra.  car  mesttantdemala 
ffuiça.  quen  cuigei  macses  coqniça,  )a  iensor  e  la  plus  gftia. 
del  mon  mas  no  plaç  queu  laia.  per  qneo  mora)  èeseeperaç. 
amors  et  er  torç  e  peccaç.  si  daqest  nostre  ben  nolen.  non 
aueç  cal  que  chausimen.  2.  la  seu  sabes  non  anera.  qnem^ 
preees  daital  guìça.  quer  a  ma  nolnntat  priça.  eil  ques  or- 
goiUoç  e  gaia.  Tasmiedemalquîen  traia.  nolcalaBŷmamet 
en  tal  )aç.  qne  ioi  ni  deport  ni  solaç.  dautra  nom  don  esban^ 
dimen.  nì  de  lei^  nuil  ioi  non  aten.  3.  P^  queu  a  mon  grit 
estera.  fequensdeiançdemagniça.  qenqersnola^eDqni^ 
e  pero  no  es  tan  gaia.  quen  delleîs  ma)  no  retraia.  e  dir  nai 
enueîç  e  ulltaç.  sitot  ses  mesonie  fondaç.  car  cm  qes  plens 
tfaîramen.  foi  ben  failir  boca  souen.  4.  Q?en  ui  ia  kxra  qH 
era.  francha  e  de  bona  gniça.  e  sa  boea  ìen  aprìsa.  en  parlar 
paranla  gaia.  vas  bon  preç  fin  e  ueraìa.  sos  eors  adrelŷ  e  ŷen 
lòrmaç.  denseignamenç  e  de  beuta^.  que  anc  nuls  hom  no  ni 
tan  gen.  ni  ab  tan  l>el  captenemen.  5.  Mas  er  mes  esqin  e 
íbra.  toma  de  brana  gniça.  per  qe  lesperanças  brlça.  donfon 
ma  uolontaç  gaia.  pos  nol  plaiŷbes  me  es  gma  (escalà).  pieŷ- 
tíiac  de  mort  tan  nìu  iraç.  ar  sai  e  conesc  qnes  nertaç.  cnie 
diable  son  sieî  peren.  cal  siens  dona  peior  turmen.  $•  Toe 
tenps  sim  legues  blasmera.  leis  qe  no  es  danol  gniça^  maata 
messong  ai  asiça.  em  blasmar  la  domna  gaia.  per  qes  raçoe 
cneimis  (cneimaîs)  tala  (traia).  mout  mi  par  de  samor  Ibrsaçi 
e  pos  conosc  qe  tant  lì  plaç.  sanals partrai  *  m<^miels  enqeren^ 

CCCLXXXI.  Hs.27ei,f6».  Feir^uidal.  I.  Amors 
prês  soj  de  la  bera.  car  mes  tan  de  mala  gnixa.  qulen  cng»f 
mot  fbs  conquîza.  )ame)horelapusgaia«  delmon  mais  nom 
play  quien  lala.  perquemortsoldesesperati.  amorsefertortt' 
epeccatz.  si  daquest  uostre  *  uolen.  navosprenealqneièMm' 
zitaen.  2.  ht  sìeu  saupes  non  amera.'  qtMi  raen  prese»  àúttM 
guisa,  aras  ma  n(dBBtat  priia.  talqnesergnlft^atfgtjá.  ìM 
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mfedtmidqàeiitraiá.  iiûnainBÌBiiiamé8(sÌo)aitailMg.  qite 
iof  s  Bi  depôffti  ni  «liata,  dantra  nom  cbn  eabandiaien.  ntde 
hÀB  nnlh  ioi  nou  aten.  3.  Per  qien  ab  mon  grat  ettora»  fe 
qne  dey  ans  de  ma  gniaa,  cnncs(sic)nonlagraeQquisa.  maîs 
pero  non  es  tan  gaîa.  <|aieu  bueymais  mal  nol  retcaia.  e  dir 
nai,  enueg  e  folaatz.  si  tot  ses  mesonía  foldats.  car  eor  ques 
ples  dasiramens.  fa  be  falbir  boca  souen.  4.  Mais  ien  ai  uist 
qaìihenu  franeaedebelaguisa.  esabocaientaprìsa.  depar- 
nr  paraula  gaia.  uiis  bon  pretz  fin  e  ueraìa.  el  seu  bel  eora 
gentils  formatz.  densenhamensedebeHtats.  canenonuilìQm 
tan  auinea.  ni  de  tan  bei  captenemen.  5.  Mas  ar  mes  esquìu 
e  fenu  e  toto  de  maia  guiza.  per  que  lesperanzes  brizia,  don 
lòn  ma  uoinntatz  gaia.  pns  noi  plai  bes  men  escbaia.  [Hete 
teac  de  BMMrt  tan  soi  irats.  mais  aras  sai  be  ques  uertatz.  quri 
diable  son  siei  paren.  cal  sieus  dona  peior  tormen.  6.  To»- 
tempssîmlegnesbiasmera.  lieisquenonesdauolguiza.  maata 
messoni  ai  auzia.  perbiasmarladonagaia.  doaesrazoseueî- 
mais  traia.  trop  me  paro  de  samor  forsatz.  pero  pus  «ey  que 
tan  li  platz.  sìuabi  partrai  men  bonamen.  e  aurai  lo  midlis 
cnqueren. 

GCGLXXXIL  Hs.  Pb.  M.,  f.  89,  T.  b.  cf.No.LXXIX. 
Feireuidal,  1.  NuUiz  bom  non  pot  damor  gandir.  pos  el 
sen  seîgnoril  ses  mes.  o  ben  piacbo  (piacba)  o  tot  ii  pes.  sos 
tdanz  iì  nen  asseguìr.  esapchazqnomenamoras.  nopotsi^ 
altras  uolnntaz.  mas  ia  on  amors  uol  la  oor.  e  noi  garda  sen 
Jd  fidor.  2.  Las  eu  sanbi  pauch  descrimir.  cancb  noa  gardei 
tro  qne  fui  pres.  cnm  fois  aucels  cant  au  lo  bies.  quis  uai  coi- 
iDsamen  auoir.  me  mis  eu  cuitos  en  tal  laz.  don  eram  teing 
perengannaz.  quen  poder  soi  de  tai  seignor.  quinomuoifìir 
oe  ni  honor.  3.  A  ren  non  degra  hom  meillz  fugir.  com  mal 
jeígnoríi  qni  pogues.  mas  fugir  non  li  puesch  eu  ges.  coitni 
Jmmarmanetferir.  amors  deues  senestre  iaz.  tal  coip  per  que 
aoi  chai  tomaç^  don  moirai  dir  e  de  dolpr.  si  gauz  enters  no 
men  socor.  4.  Mas  ab  gauch  men  pogra  garír.  dira  ma  domna 
atsuolges.  epermafesaieipiages.  noiUdegramamorzabeiiic. 
queu  soi  toz  seus  endomenìaz.  e  non  o  dich  ges  cho  sapclias. 
per  cho  quem  facha  morz  paor.  mas  car  iii  pert  son  amador. 
6.  Bastremalmissau(misai'n)brencobrír.  masdaquestme 
Irenchetlofres.  canmabeiiadomnAmpromes.  chodonmach 
cn  eor  a  mentir.  e  semis  mai  guierdonaz.  a  cel  quii  pren  es 
granz  peccaz,  que  per  mal  guierdonador.  son  paubre  maingt 
Smnseruidot.  6.  frentils  coms  de  peiteus  bem  piaz.  car^en 
ittDchor  granz  montaz.  qne  gen  uo  uei  cobrar  ionor.  que  pef- 
dero  uostr  ancessor.  7.  Si  tot  ses  mais  mos  castraz  (castiaz). 
dolors  men  prat  e  pietaz.  car  nio  ueìiiz  et  ab  deshonor.  em 
lid  na  nieme  samor. 

CCGLXXXIIL    EuVKVL,tS!ì.ii.k.   fMrem4ok 


1.  Si8aii1)e8efim6Ì80iU8péilar(parlar)«  ilòmliademinsagnm 
(agtan)  fas  dam.  car  ii  fai  (los  faiç)  tan  souen  plQrur.  mai 
non  posc  als  queu  mor  de  fan  (fam).  de  uostre  amor  qe  daltre 
na  e  6i  U08  no  men  teneç  pro.  mout  serapaucamauida.  mas 
1108  es  tant  escemida.  de  ^nt  agabar  ço  queus  plaz.  que  can 
er  uostra  uoluntaz.  tot  mei  maltracli  seran  soiorn.  2.  Ma«eu 
non  aus  merce  clamar.  tanuosdoptetanuosam.  perodomna 
amiafaiçospar.  coneuardperuoseaflam.  quen  la  boca  nais 
io  carbon.  de  foc  damor  mainta  saso.  don  ia  non  [es  od,  besêer 
er]  escantida.  la  braixa  trom  sia  asida.  barran  la  uostra  don 
parlaz.  tan  dolsament  per  que  nebiaz.  mains  cor  cuns  non  sap 
uas  on  tom.  d.  £  de  lairon  quìs  pot  gardar.  non  eu  pereon 
{perçon,  per  que)  sui  dun  liam.  estancaz  quinonpotricar(pot 
tricar).  niça  per  ren  tan  quan  uiu  am.  domna  sens  uos  ren 
non  mer  bon.  que  en  uostra  belia  faiçon.  ei  ualent  prez  quls 
(qui  Yos)  gida.  es  mauolnntaz  eonplida.  tan  sui  de  uos  ena- 
moraz.  per  queu  non  uir  uas  autre  laz.  nomposcpartirdeuoe 
un  toro.  4.  E  de  nos  con  pod  bom  ianglar.  domna  ceii  cui 
ren  non  costam.  daitan  uol  hom  uiianeiar.  e  perço  ren  non 
mescaban  (m).  que  tan  com  deu  mi  (m)  salu  tarasco.  no  men 
partraì  (partirai)  deuiro.  queni  (quél)  cor  mes  tant  ábeiiìda. 
proença  per  queu  noblida.  ia  doiça  terra  don  suì  naz.  per 
qnem  iaix  marìz  e  iraz.  çel  qui  iaison  prom  (pro  ni  od,  i»on 
ni)  adorn.  Ànm,  Str.  1, 9.  Wenn  diese  Stelie  nicht  veraerbt 
ist,  so  w(irde  daraus  ein  neues  noch  nicbt  aufgeffthrtes  Zeit* 
irort  €tgabar  mit  dem  Sinn  des  einfachen  g'fiAar  her?orgeheiE. 
3>  3.  Triear,  rompre,  dénouer,  bei  Rochegude,  fehlt  bei  Ray- 
nouard.  3, 11.  Un  torn  od.  un  dorn.  cf.  Werl£e  der  Troub.  1, 
20,  Z.  26.  1, 95,  Z,  12.  1, 152,  Z.  8.  Y.  u.  Dora  (auch  dor, 
Ged.  der  Troub.  1, 228,  Z.  19),  morceau,  tronçon,  ist  celtischeÉ 
Urspmngs,  niederbret.  darn,  f.partie,  portion,  morcean,  pièce, 
fragment,  wallis.  darn,  m.  a  pìece,  a  fragment,  part,  iranz. 
darne,  tranche  d'un  poisson,  altfr.  tranche,  morceau,  portion 
de  Tiande,  ursprânglich  TielleichteineHand  voll,  so  gross  vnt 
-eine  Hand,  nìederbret.  doura,  dorn,  maìn,  dournad,  poignée, 
leall.  dwro,  a  fist,  ir.  dearna,  the  palm  of  the  hand,  ir.  u.  gfil. 
^orn,  thefist,  a  hilt,  a  haft,  ahandle,  ablowwiththefi8t,  acnff, 
a  shortcut  or  piece  of  any  tbing;  doroan,  dim.  of  dorn,  a  small 
fist,  a  small  handful.  4, 11.  Adorn,  als  subst.  feblt  bei  Ray- 
nonard,  nicht  bei  Rochegude,  aber  ohne  Beleg.  Derch  diese 
Stelle  wird  esbestatigt,  sp.  adorno,  altengl.  bei  Spenser  adora. 
CCCLXXXIV.  Hs.  Ph.  M.  f.  92.  v.  b.  Feire  uidaL 
I.  Tanmiplaç.  ioisesolaç.  domeshonraç.  perqeufaç.  tal 
chanson  uiatz.  bons  reis  ooe  preccapre  [n]  daç.  e  sim  deman* 
daç.  tan  souen  per  que  cnantaç.  car  es  enuenç  (enueitç)  ak 
maluaç.  e  gaug  a  nos  enueiaç.  2.  E  sapcbaç.  sieu  fos  amaçL 
quenauçìraç.  esmeraç.  chantaieç  presaç.  quera^que  8on  mal 


menftç.  fìistiidNiailIaç.  motç  abvas  soneç  dauraç.  e  no  mtti 
ual  amistaç.  ni  no  clianç  mais  de  precaç  (percaç).  3.  Gors 
dalgaç.  ben  enaeingnaç.  merce  naiaç.  pietaç.  nos  lan  con- 
sdllaç*  qne  destruì  (destreiç)  son  e  cocbaç.  a  domn  esgardaç. 
moncorenomansiaç.  quenianç  e  torç  e  peccaç.  er  sieu  mner 
desesperaç.  4.  Mieis  pagaç.  fora  com  naç.  sil  bais  enblaç. 
mi  fos  daç.  o  miens  antreiaç.  e  non  noii  que  menqueiraç.  on 
ee  toç  mos  graç.  que  ben  leu  mai  men  feiraç.  q'  (quar)  souen 
faicobeitaç.  faiiliriosplusenseignaç.  5^Abusdatç.  mennç 
blonl>aç  (pl.).  nos  a  tncfaaç.  maluestaç.  donescarsetaç.  nais 
en  ranneirs  nos  (nous)  gicatç.  eades  non  faç  (façaç).  que  pros 
aitan  con  niuaç.  que  rics  homs  ioues  seraç.  yal  menç  que 
morç  soteraç. 

CCCLXXXV.  Hs.  7226,  f.  37.  Peireiddal  1.  Tant 
me  plats.  iois  e  solatz.  domes  bonratz.  per  quieu  fatz.  tal 
cbanson  niatz.  bons  reys  que  prec  quaprendatz.  e  sim  de- 
mandatz.  tan  souen  per  que  cfaantatz.  quar  es  enuegz  als  mal- 
natz.  e  gaugz  a  nos  enuezatz.  2.  £  sapchatz.  sieu  fosamatz. 
qne  nauziriatz.  esmeratz.  cfaantaretz  prezatz.  quera  que  sni 
malmenatz.  fas  meraueihatz.  motz  ab  un  sonetz  dauratz.  e 
no  men  nal  amistatz.  ni  non  chan  mas  de  percatz.  3.  Cors 
delgatz.  gen  faissonatz.  merce  naiatz.  pietatz.  uos  lan  cos- 
selbatz.  que  destxeitz  sui  e  cochatz.  ai  don  esgardatz.  mon 
cor  e  nom  anciatz.  quenians  e  tortz  e  pechatz.  er  sieii  mner 
dezeáperatz.  4.  Mieibs  pagatz.  fora  quom  natz.  silbaisem- 
'blatz.  mifosdatz.  o  neis  autreyatz.  enouuelhquemenquei- 
latz.  on  es  totz  mos  sratz.  que  ben  leu  mal  me  faratz.  quar 
sonen  fai  cobeitatz.  falbir  los  plus  ensenhatz.  5.  Pus beutatz. 
fals  plus  senatz.  outracuiatz.  per  ques  fatz.  *  nos  te  celatz. 
mas  ieu  sni  ben  encantatz.  sab  mi  dons  parlatz.  que  nom  puesc 
monre  de  latz.  o  ieu  sui  gilos  proatz.  o  dei  totenamoratz.  6. 
Ab  us  datz.  menutz  plombatz.  nos  a  trìcbatz.  maluestatz. 
dont  escassetatz.  naisenrainiersnousgicatz.  quadesnofas- 
satz.  que  pros  tan  quan  nius  siatz.  que  rix  hom  ioues  serratz. 
nal  meins  que  mortz  soterratz.  7.  Rainierpatz.  potauermos 
castiatz.  quen  proensa  Sui  tornatz.  morir  cum  lebres  en  iatz. 

CCCLXXXVI.  Hs.  Ph.  M.,  f.  »4,  v.  a.  Peire  tddal. 
1.  PIus  ai  de  taian  quen  no  soill.  com  pogues  far  ausir  chan- 
tan.  eom  ten  amor  en  son  coman.  e  con  fai  de  mesoquei  plai. 

Sueram  fa  chantar aitan  ben«  ab  lo  glaç  tenps  et  ab  la  gran  frei- 
or.  com  degra  far  lai  el  tenps  de  pascor.  2.  On  plus  nau 
plus  am  e  plns  noill.  ab  fin  cor  e  de  bon  talan.  la  bela  qem 
conqes  baìsan.  eram  lam  tan  quen  no  puesc  mai.  e  non  sai 
per  qe  me  deuen.  que  can  li  plaç  qem  faì  ben  ni  bonor.  e*Iam 
mais  no  sai  co  ses  damor.  3.  £  cant  me  fai  senblant  dorgoill. 
ges  lamor  nos  baìssa  per  tan.  anç  es  uers  e  no  tom  adan.  ma 
aomnaqen[»].iiou8po8eninssai,  desamiirpernegnnareD»  ai 


«ottl  eMeren  laee  ^mJiMradoe.  per  qaea  áe  noi  utemoii 
eor  bAìot,  4.  Ja  bob  terîoD  ìm  mei  oiil.  detgnrdar  leis  oil 
seu  senblan.  neia  si  daraoal  iom  un  am.  tani  meg  bel  tot  ean 
diç  ni  fai.  que  de  nni  maltrag  non  aonen.  que  aon  bei  cora  e 
sa  fieaca  oolor.  malnmnai  eor  en  gang  et  en  doosor.  &.  Lo 
mal  trag  dnn  *  pius  mi  doili.  eseantadeflnolsondenan.  maa 
ades  i  son  en  pensan.  cais  (quels)  oiis  dei  eor  teng  ades  iai. 
maa  io  desir  qea  aia  men.  men  agra  mort  iones  tenps  a  de  do- 
lor.  sei  donç  Daisar  no  fos  qni  men  socor. 

CCCLXXXYII.  Hs.  7698,  f.  Itô.  Pòns  de  ìa  fonfía. 
1.  PinsaidetalantquenonsueiU.  compoguesíaraimirciinn- 
tan.  oom  te  amor  en  son  coman.  ecomfaidemiaoqneiiipiai. 
caram  fai  clìantar  aìtan  be.  ab  io  Ìae  tems  et  ab  la  gran  fireidnra 
(-dor).  com  degra  far  lai  ei  tems  de  pascor.  2.  Ja  no  seríon 
las  mei  baeiH.  de  ueser  iei  nii.sien  sembian.  neis  si  dnranal 
iom  un  an.  tan  mes  heì  so  <piem  dis  em  foL  que  negns  mai- 
traitz  nom  soue.  que  sei  M  bneiii  e  sa  frescacoior.  mainm  [i)nal 
cor  en  gaug  et  en  dousori  3.  Tug  iauiengíer  son  dnn  esooeiii. 
et  aiseis  que  uann  deuinan.  ios  autmis  ioîs  es  enueits  gian. 
quan  ials  pros  se  meton  emplan.  qnar  on  plus  nai  meìns  Ji 
coue.  e  deu  auer  mezeBS  pam.  sel  qoe  dautìrui  diti  ennei  ni 
Mor.  4*  Lo  mdtrag  don  ieu  pius  mi  dueiii.  es  quar  ades  no 
iii  soi  denan.  e  si  la  uei  pro  en  pensan.  queis  bneiis  d«d  car 
teiie  ades  laí.  d<m  io  dezir  notz  sai  a  me.  et  agram  mort  loinc 
tem  ba  de  doior.  saquest  dous  pens  no  fos  que  men  seoor.  §. 
On  pius  uauc  pius  am  e  pius  uueili.  de  bon  oor  e  de  fin  taàan. 
ia  bela  qnem  compret  baizan.  que  iam  tan  qne  non  pnescmaL 
e  noH  sai  consi  sesdene.  que  quan  li  platz  qatm  bá  be  nilranor, 
et  ieu  lam  mais  no  sai  don  seis  iamor.  6.  JB  quan  me  fid  sem- 
liUii  dergueiii.  gesiamornosbaisa  per  tan.  ans  es  ners  e  aom 
lengadan.  quieunou8pnescmais(niu8)saL  dezanuurperne- 
gnna  re.  ni  uneiii  esser  en  iuec  demperador.  per  quieu  de  uos 
nires  mon  cor  ailior. 

CCCLXXXVm.  Hs.  7698,  f.  lS»a  et  No.  CCXXXIT. 
Mareátòrus.  1.  Daiso  laus  dieu.  e  saint  andrieu.  qittom  Bon 
es  de  maior  albir.  qui  soi  som  eug.  e  non  fanc  bmg.  e  noirai 
nosloperquedir.  2.  Quasatz  es  iag.  siotmtz  en  plag.  don 
Bo  sabetz  aiuius  issir.  e  non  es  bo.  quinquer  raso.  e  no  la 
sabetz  deienir.  3*  De  gignos  sens.  sutsimanens.  quemont 
eoi  greus  ad  esoaratr.  lo  pa  dei  foL  caadet  e  mol.  mangi  e  iais 
lomieufrezir.  4.  ***  e  quan  ii  faiii.  musebadaiil.  eprenba 
dei  meu  lo  dezir.  &.  Quieu  ioc  adreg.  qnei  fois  foieg.  eisaois 
se  gart  al  partir.  qne  doU  es  fatz.  e  dessenatz.  qnis  laîsai  iiil 
enfoietir.  6.  Destonc  breto.  e  de  basto.  no  sap  hom  pUis  ni 
desmmir.  quieu  fier  autrui.  cui  (em)  gart  de  luL  enos  aap 
4el  miett  coip  oubrir.  7.  £n  iautrai  brn«iL  cas  ooram  mieiii. 
^<Mio mos dos oaneti glatir.  ei ters sanies.  desMis^  banti* 


sen  pot  iauzir.  aisiesclaus.  de.pjensuenauá.  que  nuils  no  lom 
pot  enuazir.  9.  De  pluzors  ^ens.  30i.  ples  e  prems.  de  .c,  co- ' 
Ìqrs  p|er  meiis  cauzir.  frug  pori  e  sai.  et  aigua  lai.  ab  que  sai 
la  fam  (flarn).escantir.  10.  Cascuos  si  garC.  cab  aital  art.  lui 
fassa  uiure  e  murir.  1 1.  Quieu  sbi  lauzels.  cals  estornels. 
ffuc  los  mieus  auzeletz  noirir. 

CCCLXXXlX.ns  7225,  f.  118.  Marcahrus.  1.  Daisso 
lau  dieu.  e  saint  andrieu.  com  non  es  de  maipr  albir.  q'ueu  sui 
so  cuicb.  e  non  fauc  bruicb.  e  uolrci  uos  lo  per  que  dir.  2. 
Cassatz  es  laicb.  sintratz  en  piaicb.  don  no  sabetz  aluz  issir. 
e  non  çs  bo.  digatz  razo.  si  no  la  sabez  defcnir.  3.  Dengignos 
sens.  sui  si  manens.  que  mout  sui  grcus  a  escarnir.  lo  pan 
del  fol.  c  cbaut  ç  mul.  manduc  e  laisTo  meu  frezìr.  4.  Tanl 
q^uantli  dur.  liplu  (pliu)  e  iU  iur.  com  non  puosca  de  luj  par-' 
tir.  e  quant  li  faili.  mus  e  badaili^  e  prenga  del  mieu  lo  desir. 
5.  Qui  iug  adrei.  que  fols  folei.  e  sauis  sì  gardal  partir.  qué 
doblcsfatz.  edesseuatz.  quislaissafolenfoUetir,  6.  Pestroc 
breto.  ni  de  basto.  nou  sabon  plus  ni  descremir.  queu  fies 
autrui.  em  gart  de  lui.  e  nois  sap  del  mieu  colp  coDrir.  7.' 
fin  láutrui  bruoill.  cbaz  coram  uoill.  c  fauc  mos  dos  canetz 
glatjr.  el  tertz  sabus.  eis  derabus,  que  nuls  no  len  pot  enua^ 
zir.  8»  Dels  plus  torsens  (sic).  sui  plens  e  prens.  de  cent  co- 
lors  per  meiUs  cbausir.  foc  portì  sai.  ^t  aiga  lai.  ab  que  sai  la' 
flam  escantir. 

CÇCXC.  Hs.  7225,  f.  193.  Lomonge  de  montaudon. 
1«  Fort  minoia  si  lauzes  dire.  parliers  quant  es  auols  seruìre, 
e.t  bom  q^ue  trop  uol  autre  aucire.  menoia  e  cauals  que  tire.  et 
enoiam  sidieus  maiut.  rìcs  bom  quant  trop  porta  escut.  quant 
sot  un  colp  no  i  a  agut.  capelan  e  morge  barbut.  e  lausengier 
bec  e  molut.  2.  Enoìa  me  domna  enoiosa.  quant  es  paubra 
et  orgpillousa.  e  marritz  quama  trop  sa  sposa.  neus  sera 
domna  dé  tolosa.  et  enòiam  de  caualiier!  for  de  son  pais  ufa- 
pier.  quant  en  lo  &ieu  non  a  mestìer.  mais  soi  de  pestar  en 
morter.  pebreodetastarsabrer.  3.  Enoiamidautramanelra. 
hom  uolpilz  qant  porta  banera.  e  dauol  ostor  en  riuera.  e  paue 
maniar  en  granit  caudera.  et  enoiam  per  saint  martin.  trop 
daiga  en  petit  de  uin.  e  quant  trob  eschacher  maitin.  menoia 
e  dorb  atressl  *  .  4.  Enoiam  longa  terapraura.  e  cbars  (sic) 
quant  es  mal  cota  e  dura.  e  prestre  qui  mentnis  periura.  e  pu- 
tan  ueUla  quant  trop  dura.  et  enoiam  per  saint  dalmatz.  dauol 
bome  en  trop  grant  solatz.  e  corre  per  uia  quant  a  glatz.  *  ^ 
menoia  el  mal  dir  de  datz.  5.  £t  enoia  me  per  uita  eterna, 
maniar  ses  foc  quant  fort  iuerna.  e  iaser  cum  ueUIa  galema. 
quan  ella  ílara  en  la  tauerna.  et  enoiam  car  es  de  fer.  auols 
hom  qua  belìa  moUler.  e  per  gelosia  la  fer.  e  sái  o  ben  qui  14 
enfi^ien  «  no  Ip  lais  per  marit  fer.    6.  Enoia  me  pe^  saint 
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shluàilre.  eti  bona  còrt  auols  ufoláire.  et'eu  pauéateltatrop 
fraire'.  et  a  botl  ioc  paubre  prestetre.  (e  quansquimord  euatic 
qe  laire).  et  enoiam  per  salnt  marsel.  doas  penas  en  un  man- 
tel.  e  trop  parìer  en  un  cnstel.  e  rics  hom  ab  pauc  de  reuel. 
et  en  tornei  dard  e  quairel.  7.  Enoia  me  si  dteus  mi  uaìlla. 
longa  tabla  ab  bref  toailfa.  et  hom  ab  mans  roinos  quant  tailia. 
et  aubrecs  pesanz  dauol  maia.  et  enolam  estar  ^u  port.  qvant 
trop  cor  ^ea  uenz  e  plou  fort.  *  .  aquel  enoìs  mes  peîz  de 
mort.  *  .  8.  G  drrai  uos  ben  que  maira.  ueilla  gaal  que  fhi 
formia.  e  soidadeìra mal  garnia.  e donzel  qui sas  cambas  mîra. 
etenoiampersaintoon  (aon).  dompnagrassaabmagre  con.  *  . 
e  no  pot  dormir  quant  a  son.  mais  enoia  non  a  el  mon.  9. 
AnC4iriamaisquemenoîa.  cauallíersescapaabploia.  equant 
trobabmon  caual  troia.  qui  sa  maniaura  H  noia.  et  enoiam 
quar  nom  sab  bon.  de  sella  quant  crolon  li  arcon.  e  fÌQelU 
ses  ardion.  e  malnail  hom  dìns  sa  maison.  cair  no  di  nì  fai  si- 
noi  non. 

CCCXCI.  IIs.  7226,  f.  188.  Morgue  de  moniaudo.  1. 
Bem  enueja  per  sant  saluaire.  dome  rauc  ques  fassa chantaire. 
e  dauol  clergue  predícaire.  paupre  renouier  no  prctz  guaire. 
et  enueiaiH  rossi  trotaire.  e  ricx  tiom  que  massa  uol  traire.  2. 
Êt  enueiam  de  tot  mon  sen.  dome  quan  sa  putana  pren.  e 
dompna  que  ama  siruen.  e  escudier  quab  senhor  conten. 
enueiam  raubaire  manen.  e  donzelo  barbat  ab  gren.  3.  Molt 
menueja  si  dieus me  ualla.  quan  mi falh  pas sobre toaila.  e  qui 
quadapetîttomtalha.  quadesmesuejairesquemfalha.  eioues 
hom  ples  de  nualha.  e  dos  de  puta  e  la  guazalha.  4.  Bem 
enueja  capa  folrada.  quan  la  pelns  esuielhaeuzada.  e  capairo 
de  nou  orlada.  e  puta  uielha  safranada.  et  enneiam  raiiba  pe-> 
lada.  pus  lá  sant  miquels  es  passada.  5.  Et  enueiam  tot  eys- 
samen.  maizo  dome  trop  famolen.  e  mel  ses  erbas  e  pimen. 
è  quim  promet  e  nom  o  ten.  edauolbomeeyssamen.  menueja 
quar  elh  non  apren .  6.  Bt  enuejam  cu  m  de  la  mort.  qui  dano- 
leza  fai  conort.  et  enuelam  dardalbon  tort.  etenueiam  estar  a 
port.  quan  no  puesc  passar  e  plou  fort.  *  . 

CCCXCII.  Hs/7226,  f.  188.  Morfue  de  montaudo.  1. 
Bem  enueja  per  saynt  marsal.  aquist  baro  descominal.  que 
non  denhon  uendre  caual.  empenhon  loaitanquan  ual.  é  que 
meta  en  son  ostal.  so  qua  azirat  per  granmal.  2.  Bem  enueia 
de canallìer.  que  quer  tres  uetz  cau Is  e  sabrier.  e  de  dompney a- 
dorpetier.  e  de  uìelh  home  aul  arquier.  et  hom  estar  sobre 
taulièr.  3.  Enuejam  pel  sayns  de  coiuenba.  amici  quem  fìilh 
a  gran  bezonha.  e  tracher  que  non  a  uerguonha.  e  quis  colgu 
ab  mi  ab  gran  ronha.  * .  4.  Messatgier  uai  ten  ta  uía.  al  coms 
cuy  dieus  benezia.  que  te  toloza  eu  baylia.  se  y  a  ren  que  a 
Iny  desplayria.  ieu  suy  selh  quel  ne  ostaria. 

CCOXCIIL    Hs.  7225,  f.  137.    Lonumgeê  demoniatt^ 


dom*  h  fluant  tuil>ayiiBfe.eltmictfoit  Mi%*y\9(t^ém  c»pew<l 
eat(ç)  autre  pìaitz.  on  nac  dirttts.  /lafi  ^ooHBae.'eilViioutftCii 
nltsclat  ^  pUte  (plaìc)r«ngttt».  2..JDI%qIÌ1  uont  d»nii|{i6  tuit 
mort.  6arnofito)le2l»peingatort«  et  esrpeechal^^car^liMI 
eBpeineis  aitant  fori.  nì  os  (us)  bernÂeats»  3;  GanQilrQliaH 
Boí  fo.fflM  per  uoe..  quom  uos  enipeingses  lieU-e  I10S4  e^'iHif 
sembiate. '  magéstfit  de  pori  âe  laiGtiaa.  eant  robe||ats$. »  A%*t^ 
aon  las.domnfts  queíoeBt  atts.  ior  fo  doonU  lo  pmns  «iiMiMf 
qne  fos  Irobatz.  •voue.degus  el  mon  pajuds  ni  grans*  et  es  ti^r? 
talB.-  6.  Dìz'fttttra  dojttnaren  AOUstnoiU.  seu  peing tn riiif 
desots  iisoiii.  tqnes  [es]faoliaiz.  dequeu.fata  pois  ainftnz  ^ 
goiU.'  queu  trobá  fatz.  6.  Dis  dieus  al  (aia)  u«lu.sì4IQs  sa^^ 
tiefii  .s0bjei«XXV..anKlor  doo.  so  oireiatz;  que  naian  ,X3^, 
de  peìngnesoii.  sios  naooráâtE.  7<  DizQ.iUuoutianeanoii 
faarem.  qne  inais  .X.  no  )or.f  ndarem.  pos  a  u^s  platz.  e  sapr 
ebatz  que  segur  serem.  caiam  pois  patz.  8.  Dunq  mèm  %h\m 
peire  o  saiiu.laureiiz.  et  an  íaìz  bos  acordamens»  et  afialiZ^ve 
dainhafi  para  per^  saoramenz.  an  los  iurtAz.  .  9.-  Etan  dels 
«XX.  aa»  .V.  m(^utz.  et  an  ios  ab  ios  doziccegutz.  e<aio^tf^. 
aÌBsi  e#  ior  |)iaìis  remasutz*  et  aílnata.  10.  Sobre.  soeraQ^ 
uei  obrar.  de  tiús  que  so»  (seo)  degran  )aissar<  e  non  es.gen. 
ebala  cbascuaa  uei  falar  (falsar).  ■  loi«o«eiieD.  1 1 .  Per.  so  ^on 
li  uouf  iraseiit.  oir  hom  lor  a  ior  piait  ranput.  e  non  an  grs^t. 
qtieiU quechafaipisari son  gljiit. . am  uelf  past^t.;  12.  Jde^^t^jBi- 
<|n«t.(bi.)  e.  de  nermeUlon.  ee  meton  tant  «M^rei  mei|tan«..et 
enilaíalz.:«BncnouilitÌEautiart»n.  de  ues  totz  iatz^  l^t  JP^ 
cafera  fe  de  tifeignonJ  dangelot  de  bomis  an  pro,  e  dai^fliff^. 
deq»esepeìiigiiií)n<abondioa.  tquan  ta  (ian)  mes^lat.  14.  £(0 
•lai^  do  saouka  an  temprat.  fauas.  al>,que  san  adobat.  iv.i^i 
eoauers.  ^eiUqueitaiuraejcharitat.  qfjer(&soooes,..l^  Óp)«ii)t 
»eUas  ì  ati  Jfoar  ongnimanz.  totz .  aiustatz;  per  «8^1'amens. :  yps 
oeiríatz.  debQiasasedesaest«rtôenz.  ensemsliatz,.  Ij^,  Yot^ 
saiB&peHTOíni  saint  laniren^,  no  son  ereuz  deiscouinenz,  que 
rialron  far.  a.ueillias  qaaB  pUis  longas  denz.  dun  porc  cengli^r. 
Annu  Dieses €rediobt  scbUesst.stcb  offenbar  unmitteibar. an 
H^L'Mtre  jora  m^en  p^giey  aUei*^  (Wer)feder  Troub.  II,  p,.6$. 
No.  VI.)  an,>durch  welobes  der  Anfong  erst  versttindiicb  i«^ird. 
Bs  ist  daher  aiioh  in  domseU)6n  Ver^asz  und  stebt  in  d^isBs. 
la^^m  irelcber  es  eincìg  vortukQmmeq  scheínt,  dicht,^^- 
bMer»  ait>  dasselbe.  vieUfeioht  Jii  Hs.  769S,  72j26,  27Ul,(ieii 
fiehlnsz  T<m  L'autre  joni  biiidet,'  ist  mir  iinbelranBt*  lch  be- 
weifle.es,  da  sowohl  Rayn..a)6  Hocheg^  niehts-davop.erwAh' 
nen,  uad  alleCi^teRaynouard's  iml^exique  (11  ao.  fû^^^V^) 
.«ieh  nur  aof>den  Teiitdieser  Hs.  betieheB.  Einige  Aosdiiflcfe 
dieseaGedicbts  ainid^wer  zii  Terstehen ;  ab^i:deiMu;)ch  áàr(ie 
man  Diebit  ao  .ûberaetMB»  wie  es  jaiUot  (T*  à«  p.  165),  mli?- 
.  jtcÉ^iriirfi,  narii.  Sŷote  Êriiii^»  gethapjMt,  wo^»uspar  ^q§r 
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ÌÊemÊè  MŶszgHflR»  ottd  Urigierjeimthefiten,  diè'Hdâcbe  zwó& 
Malil  Btl  Voth^emftléen  werden. 

€€€1Í€1V.  Hs.  7225,  r.  136.  cf.  XV.  Lo  moages  de 
ntmUtudan,  1.  Aissi  co  cel  ooes  en  mài  seingnoratf^.  e  non 
ifobft  merce  ni  chaHsimen.  ab  son  smgnorans  car  to  ranb  el 
pMi.  si  ttohria  modar  de  son  estatge.  sabes  seîngnor  quil  fòn 
de  mén  nsatge.  atressi  noiU  mndar  de  sa  bailiia.  delleis  qne 
mnniort  en  sa  seingnoria.  e  sai  dautra  <jui  anc  res  no  mespres. 
ét  es  60S  cors  gais  e  bei  e  cortes.  e  aman  plns  fòrt  ma»  non 
pot  drudaria.  2.  Car  ane  en  mi  tal  «assallatge.  qnen  laoBes 
dfr  ìffOn  cor  ni  mon  talen.  ni  o  fhrai  taû  cnm  aia  mon  sen. 
mas  deu  mi  don  tal  mal  don  emerage.  qne  lor  dia  tot  per  plan 
aiitarage.  ouestet  (sic)  non  sui  tan  ardrtz  que  loi  dia.  tai  paot 
tti  que  la  beila  paria.  queu  ai  ab  leis  non  longues.  mas  ia  pois 
mais  preueire  noi  uengues.  que  per  re  niti  nom  atonseguiria. 
B.  Daftan  ftii  fbls  e  faitz  aital  follatge.  oom  cel  que  pres  (a) 
estat  loniamen.  e  i  es  estortz  e  pois  uai  eHqueren.  (al  ren  per 
dotn  lotom  enpresonaie.  atressi  nan  enqueren  moa  dampnatge. 
qnien  er  estortz  dafan  e  da  (sic)  folia.  e  noHl  tornar  lai  on 
amormaucla.  mas  tan  mes  douz  entre eent mal  us  bes.  que  non 
membra  dafan  anc  queu  nagues:  vens  tot  lo  meis  (sic)  pèr  uer 
qnenamor  sia.  4.  Mae  sin  (sic)  prezes  amors  en  son  guiatge. 
^ne  dennn  lois  auses  seguramen.  dire  mon  cor  queu  li  ai  ce^ 
iadamen.  é  quil  nas  me  non  camges  son  eoratge.  ni  me  fezes 
'son'bél  solatz  sahiaie.  siqo68tguitamorafarmenolia.  ismiais 
iíí  mi  nulls  hom  non  pecearia.  qoennoluolgucstanqua&tnuMS 
poders  és.  et  ab  ìo  guit  mon  bon  ostal  nol  hè*  aital  conen 
amors  uos  en  faria.  5.  Bella  domna  mei  oill  nos  son  mesage. 
'  qne  res  del  mon  non  liur  (sic)  es  tan  plasen.  eom  vosdompna 
e  tuU  u^ètré paren.  'ecel  qui  son  deuostre  franclignatge.  qnen 
tiai  baissat  mainz  ollls  e  maint  oisage.  car  semblavon  de  uoBtra 
'  ftompaignla.  enai  faita  ia  mainta  romaría.  cant  (sie)  non  pre- 
'gnei  dien  que  tan  mi  ualgues.  masdenosdomna  quen  cor  uos 
mezes.'  que  saubeses  com  en  am  ses  bansia.  >  6.  Ses  bamia 
-^os  ám  ses  cor  uolaige.  per  ìa  beutatz  e  per  lenseingnammi. 
'pel  nerais  pretz  e  |»er  lacuili  gen.  pois  forsa  men  amors  per 
-  agradage.  a  cui  det  deus  aitan  de  seingnoratge.  qne  eui  ques 
ìiol  destreing  e  pren  e  lia.  que  li  mei  oill  ma  (eic)  mostraaa  la 
tifa.'  ab  qòe  eu  eis  me  soi  liaz  e  pres»  et  ano  non  cnitz  mais 
^a^res  aoengues.  que  sui  mort  pres  e  plas  mort qninz  sotvia. 

GCOXCV.  Hs.  1701,  f  46.  Bfimge  de  mffntauêo;  1 
Aisf  cnm  seŶh  qnes  en  maí  senboratie.  qne  non  troba  nx^oe 
nf  cháuzimen.  ab  so  senhor  may  tan  qnel  ranbel  pren.  qnes 
uolría  nnidar  de  son  estatie.  son  bvau  senhor  onel  fos  de  Doa 
'ùzatge.  atressim  uueifa  mndar  de  la  bausia.  èele^rs  qnem  a 
niort  en  sa  senhoria.  e  am  antra  que  anc  no  mespres.  e  sos 
'éorsesbelSelAyeecoiies.  etainftittinftfi.nonper4vfitaift. 
■ ». 


nansegnrameii.  direlbonoofquieulay'Sehiiianieii»  enoean- 
gea  e  uas  (enuae)  me  son  comlge.  ni  nom  feEesson  bon  eoloU 
«aluatge.  e  ei  aqoest  gang.amors  fabem  noiia.  iamais  niil$t 
homsen  miiioe  pecaria.  qnieu  nol  guîdee  tan  oom  moa  poder»' 
ee.  e  au  lo  gnit  bon  ostal  nol  feies.  aqueet  oouen  amoni  uoe 
en  faria.   9.  Mais  ieo  non  aìe  tant  ane  de  salttaltìe*  qoel  auze»' 
dir  moB  eor  oi  mon  talen.  ni  o.  faray  tant  can  me  dur  mo  sen^.. 
mae  dien  me  don  tal  mal  don  ieu  enratie.  que  loy  diatoide 
plan  auninatie.  questiera  non  soi  tan  arditz  qiie  hoj  dia.  tal 
paer  ay  que  la  belaparia.  qiiien  ay  ab  leys  me  ueâes^em.tol* . 
gues.  e  ia  pueisas  lo  preire  noy  uenguee.  queìapereenuieu** 
nom  acosegrin.    4.  Bona  dona  mey  hueA  nei  son  mesaaticL 
qnen  lot  io  mon  als  non  Inr ee  pamen.  mas  il  es  donai  e  li  uostre 
paren.  e  sels  que  son  de  io  oostre  linhatge.  quieu  ney  baiaar 
mant  huelb  e  raant  uizatge*  qne  semblauan  de  juostra  com"" 
panhia.  en  aT  facba  pueys  manta  rotmazia.  caHenon  preguiey  \ 
dieus  qnè  daJs  me  uatgues.  mas  can  de  uos  que  en  cocmeiner:'' 
zes.  que  sol  sanpses  co  yeus  am  set  banzia.    &.  Seabauaiaiia 
amesescoruolatffe.  per  la  beutat  e  per  lensenfaamen.  pelgay-. 
solats  e  per  laciuhimen.  e  forsa  men  amors  per  agradatie» .  a 
cuy  diens  a  dat  tan  de  poderatie.  que  sel  qnei  play  estaqui  pren 
e  lia.  cab  efs  mos  huelbs  ma  mostroda  la  uia.  en  qoieu  meeeis 
me  son  liatz  e  pres.  e  anc  apreamaysnocugauragnes»  quieu . 
so  morte  pres  e  pus  mortz  quim  soluia.    ^nm,  Von  X  Y.  íei 
der  Schlusz  tou  y.  6.  aus  Varsehen  ausgelassen  worden:  que- 
ii  mei  hiioill  mant  mostrada  la  uia.  ab  que  eu  eís  me  si^  liatz 
e  pres.  et  anc  non  cuichmaisapresauengues.  queu  sui  morta.. 
pres  e  pHis  morts  qim  solnia. 

CCCXCVI.  Be.  7698,  f.  156  cf.  XVI.  Âfangedemon^ 
taude.  I.  Aisi  com  sel  qua  estat  ses  senhor.  en  son  a&o 
IVanchamen  et  em  patz.  cancre  non  det  ni  mes  mas  per  amor. 
ni  fo  destreitz  mas  per  sas  uolontatz.  e  puelsas  es  per  mal 
senhor  forsatz.  autressim  fui  mteus  mezeis  longuamen.  canc 
re  nofis  perautrui  mandamen.  ar  ai  senhor  ab  cui  nom  ual 
meroes.  amor  que  a  en  tal  luec  mon  cor  mes.  quieu  non  aus 
dir  ni  mostrar  raon  talen.  ntper  nuill  piait partìr nomen  puesc 
ges.  2.  Ancnuilsgnerrersnomíesmaistangranpaor.  que 
dels  autres  mi  defen  ieu  assatz.  en  fort  caatel  ho  dins  mur  he 
di«8  tor.  ho  uan  fugen  desgamitz  ho  armatz.  mas  ab  nquest 
nomual  sene  ni  foudatz.  quins  e  mon  cor  sen  intraesenpïen. 
sì  que  nnila  hom  nol  ue  nii  au  nil  sen.  tro  que  ben  ma  a  toti 
S08  obs  conques.  em  fai  semblar  lo  iom  ane  ian  mes.  quei^ 
tal  don  ai  mes  mon  pensamen.  qnieu  cre  qnenans  men  iienha 
dane  qne  bes.  ^  Detotconsejll  uos  darial  m«Hor.  beindona- 
si  U08  men  creiiati.  quar  sieu  uos  prec  noul  siati  de  peior, 
aeoillitten  ii  m08  prèitts  no«8  platz.  etenaîeiceraladigiis^. 


laté.  enìée  «oft  me  pattete  maftamttii..-  el  ieit  nm  mi  amleini 
beaiiolen.  en  pnHàTat  leu  áasato  do»  ho  tres.  e  pHeîs  «era  ece- 
znt  8o  qoe  non  es.  qne  uns  folB  diffz  entre  la  fola.gen.  iial 
ailtretaii  oom  si  uers  proatz  es.  4.  Bela  dona  de  oostca  gran 
ualor.  non  saì  tan  dir  qoe  uos  maia  aon  aiatz.  •qiiar  genser 
ee-«  plus  ftesca  oolOTt  que  sia  lai  ei  paiais  on  estats.  el  magei . 
bes'  e  'la  niaior  ^eotats.  e  sels  cab  nos  aim  maû)  dacuidameo. 
que  amon  iòi  e  solats  e  iouen.  masiea  nosoigesdelsnesis 
cortes:  cáb  nn  esgart  scfait&  drat  demanes.  mas^de  mi  ba' 
pásisat  dof  áns  ho  ties.  qmeu  soi  priuatz  ca^c  de  re  noiis  en- 
queií. '  •  -5.  Br  donx  dona  per  uostra  grao  nalor.  nos  meseussa 
daîBO  me  eonqeilílata.-  que  ben  sBíbeíz  que  nirila  hom  uesamor. 
non  pot  gAiidir  dere  ftosfort  li  platz;  quîen  men  soi  tan  defen- 
dntií e gAréatz.  que  lai  on  es  no-uau  ninompresen.  iquenA 
uefial<>uosti«  bel  eors plázen.  eprecamor que ia cor nom me^ 
zeis.  ouîeii  «vos  pregues  dona  quar  tem  queus  pes.  e  saìaiua 
ptee  aona -forsadamen;  no  men  sia  ia  peits  simeiisnpm  es. 
tf .  A  miiH  maitrag  nom  tengra  -la  dolor.  que  iam  uengues 
dspoftra  nîn-  fos  iratz.  mas  de  nos  dona  ai  temens  e  paor.  quw 
ai  en  uos  companhi  e  solatz.  e  qtiar  uos  sui  uosUra  meroe 
priuate.  noussiamal  donasiBUOâmeDíen.  qiiieunonhofattc 
dona  per  lo  mieq  sen.  mas  per  aqiiel  damor  que  ma  si  pres. 
sl can t  ieu  cng  qnerre aiitra.qiiem  plaguesi  petf  coblides  lo  uostr  > 
entendemen.  la  plus  bela  mi  seniiala  laida  res.  7.  Mas  de  boo 
cor  uòs'am  tán  iìnamen.  que  nonauetsnicoziniparm.  quieu 
non  am  maìs  qne  me  ni  tot  quant«s. 

OeeXCVIl.  Hs.D.O.  p.221.  Lo  moi^e  de  montal- 
don.'  1.  Aissi  com  cel  qa  estat  sen  segnor*  en  son  aioc  ûran- 
chament  et  in  paz.  canc  re  non  mesnidetmaS'per  mor.  ni 
fo  destrez  mas  per  sa  tioluntaz.  et  poi^  Cilae  per  mal  se^nor 
forchaz.  autresi  fui  mes  meteis  longamen*  canc  re  non  aper 
altrui  mandamen.  eraiseignoracuiuomualmereesv  aomrqe 
amon  cor  en  tallocmes.  ou  non  aus  dir  ni  mostrac  mon  talçn. 
ni  per  nnl  plaz  partir  no  me  pois  ges.  2.  £t  mil  s^nor  nv 
fai  tan  gran  paor.  qe  dels  altresme  deffendri  assaz^  e^lort. 
cbastel  o  dinz  mur  o  dinz  tor.  o  en  fugen  o  denugs  o  ar^umz. 
mas  ab  aqest  nd  ual  senz  ni  foldaa.  qinz  en  mon  eor  se^ienlra 
et  sen  pren.  et  neguns  hom  nol  ue  nel  au  nel  sen.  tto  qe  ben 
la  a  toz  son  ops  conqes.  et  fai  senblar  io  iorn  an  el  lan  mes* 
qen  >tal  dompna  ai  mes  mon  pensamen.  qeu  temqenanzm<e 
sia éanz  qe bes.  â  Etnul mal  trait no  teng  a gran  dolor.  qe 
por  altrasoMs ni  fos iraz.  mos de uosdon  nai  ^lalet  temor. 
qar  ai  ab  uos  compagna  et  solaz.  etoar  uos  soi  uostra  merce 
prtnaz.  per  qes  es  greus  dompna  sen  uos  menten,  mías  non  o 
ìhT domìpna per lo n^ sen.  mas« per iosen cbimor qe ma si pues; 
qe  qant  eu>  touich  <qer>altra  qem  plagues.  ab  ooblidelo  uostre 
entendemen*.  la  pin»  bellame  senbla'iaid^raa^    4.  £|.4ones 
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dompiM  per  uosin^  pfto  .imtar.  tob  .iQet^m  Mao  i«e  .•oDt 
seUlax.  4|e  beii  fiabes  %e  nuU  hom  iias  amor.  non  po  gandjr 
dere  mas  íort  li  plaz.  ,qeu  men  soi.taD.dereDduz  ctlogaaz.  qe. 
lai  op  es  DOD  iiau  dì  i^om  preseo.  per  qeu  uod  uei  uostre  cor 
plaseo*  et  prec  amor  qe  ia  cor  dous  meses.  qe  uos  jpreges 
dompDa  qeu  tem  qes  pes.  et  aissi.  prec  dompDa.fprzadamen. 
no  me  sia  ia  peiz  se  meiUs  dq  mes.  5.  De  tpz  eonseiUz  uos 
dariaì  meUor.  booa  dompna  se  uos  meo  credias;.  qe  se  ups 
prec.  no.  siaz  de  peior,  jacuiÌUmeD  se  mos  preiar  uos  plaz.  et. 
atssi  er.  lo  digs  toz  temps  celaz.  qar  se  de  uos  me  partez  ma- 
lamen,  eteu  uos  sai  amic  ne  beu  uoUeu.  eu  pregaraiassi^z  leu 
dos  o  tres.  et  poi  sera  cuiat  zo  qe  Don  es.  e  us  mal  digs  entre 
lafolagen.  Talatrestancomseuerprobates.  6.  Bonadompoa 
de  oostra.gran  ualor.  do  sai  tao  dir.qe  nos  mais  non  aiaz. 
qar  fc)  melz  es  de  maior  honor.  qe  sien  totlopaìshonest^.  lo 
maior {NTez  et ia maior  beltaz.  et qi  mais  anab  uos  dacoindameD. 
eii.qanMHi  prez  atbeltaz  etiouen.  mai  eu  no  spi  gesLo  nescis 
eotìes^  qeus  soi  priuaz  can  de  ren  nous  enqes.  an  tem  falir  al 
iiostre  maodameD.  per  lo  gran  captenem,en  qen  uos  es.  7. 
Jttaîs  de  bon  cpr  uos  am  tan  fínamen.  qe  non  auez  ne  amic  ne 
paren.  qeu  no  iam  maisqe  pai  ne  toz  quant  es.  et  sieu  penses 
qenusnapercebes,  toz  temps  dompna  ion  anera  seguen.  com 
ia  giraflor  qe  lossoUeil  seies.  8.  Beo  msigra  uìst  lauerguaz 
plus  souen.  a  mon  briso  et  tnich  melbenuolien.  .mais  tenguz 
man  petaus  et  engolmes..  et  ges  a  lor  op.senblal^aDunmes. 
et  eu  Desci  per  qe  me  tol  io  sen.  oa  maria  noo  a  par  de  toz  bes. 
CGCXCVlll.  Hs.  7226,  f.  185.  Morgu0  de  mofUaudo. 
L  Aisi9i  cnm  selh  qua  plag  mal  e  sobrier.  queDonauzaescou- 
tar  iiiliainen.  qne  per  dreyt  pert  tot  so  qiie  uai  queren,  .e  me- 
fcria.tot  lo.  plag  uoiuntier^  en  dosamicx  per  far  bon  acordier. 
0  plait  dampr  et ieu  faoc  atretal.  quab  ma dona  ^ai  be  que  dregz 
nom  oal.  per  quieu  amor  pregui  et  a  merce,  del  plait  damor 
qnen  aquestz  dps  mi  cre.  quem  poirion  far  iauzeo  e  ioyos.  de 
lai  on  dregz  nom  poiria  essèr  bos.  2.  Mas  ^os  de  re  do  la 
prec  Di  lenqnier.  qoe  meo  ual  dregz  ni  que  uaucpluslaogueD^ 
pus  tort  nom  íai  em  hoora  finamen.  e  ma  solatz  adreit  e  pla- 
zentier.  quegesnon  ai  tan  malqatz  esoudier.  quilh  nol  honre 
aitan  si  dieus  mi  sal.  cum  hom  deufar  son  amic  natural.  e  ia 
non  er  tant  irada  de  re.  quil  no  ria  de  bon  cor  quan  mi  ue.  e 
pUta  li  fort  mos  enans  e  mos  pros.  e  ueus  io  tort  quem  fai  to- 
tas  sazofi.  3.  E  conosc  be  que  foih  sen  e  leugier.  ai  sab  aitan 
no.  men  tenc  per  maneu.  per  dieu  sim  fauc  que  quezieu  inan 
dixen.  q^e  re  nom  faih  de  tot  quan  ma  mestier.  mas  quar  non 
laus  mostrar  mon  cossirier..  de  tal  guiza  qua  lieys  no  saubes 
mal.  •  e  pueys  agra  tot  gaug  entier  cabâi.  mas  ges  ooo  ai  tan 
dardimen  e  me«  qm  loy  digu^  pus  nos  taob  nis  coue,  epueys. 
dopte  ^it  camge  mas  ra^os.  4)uiih  me  camge  lo  i^olat^  elrespos. 
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4/  Quitì^  dálsfiO  kn  dOflHfi  tròp  nml  mèfUèr.  e  pliib  «elha  i|iia 
ric  pretE  e  nalen.  qtie  8i  lamatt  per  plan  aeordafni<^. '  en  di«H 
solats  eper  plan  alegrier'.  ainara  nos  ab  íin  cor  et  entter.  e  ses 
foráatz  per  nn  amor  coral.  que  forsals  ricx  els  panpres  per  en- 
gual.  qué  la  preguetE  de  cor  per  bona  fe.  elameEmaisqueno 
soletz  guan  re.  aqui  meteys  se  partira  de  vos.  eus  aolra  mal 
eus  metra  ochaieos.  5.  E  tenra  uos  per  son  mortal  giierrief. 
e  non  auen  mais  de  neguna  gen.  quel  mon  nnn  [a]  iueíen  tan 
mescrezen.  ni  sairazi  ni  borzes  renouier.  que  sil  amats  huejf 
mais  que  no  fez  hìer.  quelh  mais  nons  am  enm  que  sia  de  laf. 
e  nous  naya  solatz  plus  comitaal.  e  ia  dompna  nous  o  tenra  a 
be.  e  uolraus  mal  e  dlratis  ben  per  que.  qnar  anc  auzes  esser 
tanergulhos.  que  lamassetz  mais  dautre  quaYic  fbs. 

CCCXGIX.  Hs.  3701,  f.  99.  cf.  CLTI.  Mbngedemon^ 
taudo,  1 .  A  isi  con  hom  qne  senhor  oeha^  z<oua.  se»  Cort  dona 
cant  la  en  son  poder.  el  qner  merce  e  non-  lai  uol  aner.  ans 
laten  tan  tro  que  del  seu  li  dona.  moebayzonatz  car  ms'plata 
eus  sap  bon.  e  máues  mes  don  en  nostra  preizon.  maiviade 
mi  non  auretz  rezemson.  qne  mais  uuelh  que  pres  mi  lengatz. 
dona  quesim  deslienranatz.  e  non  cre  fos  mafs  «ttls  hom  pres. 
ouesser  destieuratz  no  uolgues.  2.  Mas  saber  uuelh  miellier 
dona  de  boná.  e  la  genser  com  anc  pfogues  uezer.  sim  aU8i«- 
zetz  quleu  nous  puesc  mal  u'oler.  ies  non  o  cre  que  siatz  tan 
felona.  e  uos  gardatz  nos  en  defàlhizon.  catressi  falh  senber 
uas  son  baron:  i^l  bair  uas  luy  sil  men  otra  razo.  e  per'so-que 
pus  no  falhatz.  pué  pres  maueiz  uom  aus8ialz«  ualbamabuos 
ma  bona  fes.  e  humelitatz  e  merces.  3.  Que  sieu  fos  reis  uos 
agratz  daurcorona.  tan  uos  me  fay  abelir  e  temer.  uostra  beu- 
tatz  on  ay  mes  mon  esper.  sicadantramoscorsnosníbftndooa. 
e  menbre  nos  dona  del  gazardo.  can  lonfamen  ues  afamaten 
perdo.  mas  fe  que  dey  a  mon  bel  compaH'ho.  dnna  res  me  soy 
acordatz.  cossi  que  uos  uon  captengatz.  tios  amaray  plasaus 
0  us  pes.  mas  mot  uolgra  mays  queus  plogues. 

CCCC.  Hs.  7225,  f.  140.  Berengier  de  palatai.  1. 
Aissi  com  hom  que  seingner  occaisona.  ses  tort  doiliAa  i\nm 
la  en  son  poder.  eil  qier  merce  e  non  lan  ual  aoer.  anip  ìù  ten 
tan  tro  qe  dei  sieu  li  dona.  mochaisonatzqnaruo(Splat«eUB 
gabon.  e  maues  mes  domn  en  nostra  prison.  mes  (Bic)  ia  de 
me  non  anres  rezenson.  qenanz  uoìll  quc  pres  mi  téHgatz. 
dorana  que  sim  desliurauatz.  e  non  cogcOm  ancmais^uis  p^es. 
quesser  desliuratz  non  uolgues.  2.  Nas  saber  uoil.l  domna 
meiller  de  bona.  e  la  genser  com  ane  pogues  uezer.  «i'man- 
dres  qne  nos  posc  mal  uoler.  quen  nonocrenim  semMatztaii 
felona.  e  uos  gardatz  uos  en  defailhson.  catressi  feíll  selngner 
lias  sOii  baron.  col  bors  uas  lui  sill  men  outra  rason-.  e  per*^ 
que  nos  non  faiHiatz.  pois  pres  mauez  non  mansiaz.  vaillám 
abttosmabonalbs.  ^humiIitatH'emeives.    3.  Qtteitieirfo» 
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Mk  tios  «gnit  dAiir  coFmia.  tan  iiefr  mi  fsi  abelMr  e  temer. 
uoBim  beatotz  oii  ai  ines  moD  esper.  si  cae  outra  mos  cors  no 
sabaadona.  emeabrenofidomBadelguiEardon,  queioniameD 
ai  seroit  en  perdon.  mas  fe  qne  dega  mon  bel  compaingnon. 
dfiiia  len  mi  sni  aoordate.  coosi  que  noa  en  captengatz.  uoa 
lanaral  uos  plassa  o  ns  pes.  mais  mont  nolgra  mais  qneus 
plagnes. 

CGCGf «  Hs.  0.  B.  Gan.  Mss. 94.  cf.  GGG.  (v.  1225: 649) : 
Leìor ontsoiornatqnem  auez  dir.  coureent  ies  cbeuaus  e  uant 
duimir.  entres  qne  uient  ia  nuit  au  fredezir.  que  folche  les 
gidet  a  son  eanair.  ne  cnit  ice  troesca  seine  nns  rcisne  i  tir. 
soa  castellnn  desoendent  el  bmei  demir.  entrues  lie  nitdel  die 
ia«be'  eseiadr  (sic).  si  fant  a  mont  argun  un  fnn  bastir.  gii* 
bers  de  senesgars  ies  poutcausir.  eoquet  a  sa  maisnade  a  es- 
bandir.  armaz  uos  cbeualer  oó  uos  unei'  dir.  iren  a  rossiHin 
aseauC  bastir.  de  girart  fera  noues  carion  aoir.  e  tau  rie»  ii 
cuit  ftûre  de  qiiei  suspir*  cii  ne  furent  mais  cent  qui  nont  gar* 
níf .  per  one  porte  pauee  sen  nan  esir.  Gillierz  gidet  les  sens 
per  une  nan.  e  ne  furent  mais  cent  pur  a  ebeuav.  e  uont  aros- 
sillnn  ÌNisiir  assau,  egilberz  de  sa  lance  fer  ei  portan.  e  escrt- 
det  lo  rei  traeor  e  mau.  e  apres  eobeitos  e  desieiau.  ne  fn  car* 
lon  tantmid  necriten  au.  armaz  uos  cbeual'  e  mei  catau.  e  li 
reis  tos  primers'  sail  ei  cheoau.  e  pres  escu  e  lance  kaìncni 
does  au.  per  laportesen  ìssent  tuH  communan.  ne  furentque 
aet  miie  aiqui  reiau.  e  li  reis  uient  primers  pttis  qnedeisau. 
e  eBorìdet  giloert  fiiir  que  uau.  e  per  hoc  nafret  le  mais  nen  ot 
man.  e  girarz  nient  iaz  seine  per  un  eostan.  e  sunt  uint  e 
cinc  mile  lono  ie  boscau.  api«s  io  rei  se  metent  en  sos  esclau. 
que  nient  ies  consiuent  de  soz  heì  fau.  aiqui  en  í^irent  fait  tant 
coip  mortan.  o  earies  receit  frete  canc  n  piest  tau.  Sos  beifaii 
ies  ceiisegent  en  une  plaigne.  ias  escrídet  girarz  e  sa  com« 
paigne.  aces  primers  not  astre  quaiqui  ne  fraigne.  mosterra 
ior  'H  CODS  de  sa  bargaigne.  as  espades  se  mouent  dol  e  ma- 
Ìaigne.  lireiscausistiapertequifotantmaigne.  eescridetas 
sens  iencfaauff remaigne.  traì  uos  a  gilberz  qui  que  sen  plaigne. 
enqnet  sen  atomat  iaz  nne  seigne.  e  gilberz  ie  iuret  lone  le 
moDlaigne.  e cornfe  le  ferir  en  la  campaigne.  Folche  nìent  pre- 
merans  en  plaine  pane.  solve  un  cbeuai  monent  atcomesane. 
e  de  por  ardement  ia  color  paue.  e  nait  ferir  bernart  de  roche 
maue.  tau  li  det  en  leecu  que  tot  lestraue.  son  aubcrc  ii  des- 
ront  e  ii  desdaue.  dei  eors  en  trait  nermeiiie  sense^ne  blaiie. 
co  estli  k»rz  de  que  girars  se  laue.  ienBeigne  an  rei  martei  ie 
ior  furaoe.  Carles  secor  ies  seus  par  un  plantert.  a  pres  dnn 
soudader  elii|e  e  anbert.  e  escridet  sen  seigne  lat  uos  uuert. 
firaa  ies  cheoaler  pos  tant  i  pert.  aiqui  uiraz  donar  tan  ooip 
apeitk  qnetaumiiencaìrentperiocodert,  que  uns  de  ces  nen 
a  cor  iie  eap  en  oert,  ne  ne  stoa»t  (sio)  emioíBtie  dar  de  te» 
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nvrU  aadne  pois  nen  tofMt  tms  a-8«n  abert.  Oulet  ueit  des 
girart  quii  uant  aobrant.  e  neit  folcon  lo  eonte  oenir  dauanU 
e  portet  une  enseigne  tote  seignant.  aueis  iot  (sic)  a  bermart. 
(sic)  io  fraire  armant.  e  ueit  bosnn  son  fraire  quil  uait  Eemant. 
ei  morches  amadieus  sen  est  traiant.  e  quant  carles  les  neit 
not  ais  que  cant.  firas  les  cbeualer  pos  uos  eomant.  ia  nen 
perderunt  onor  uostre  enfant.  (1300:  723) :  de  mi  pie  ne  un 
donne  nn  plan  gant.  e  eil  Gomilìauirentiratlesuaot.  ecorent 
les  ferir  el  dois  sespant.  Onqnes  ni  ot  de  scale  piait  ne  eoareL 
ne  de  rengar  bataille  fai  (sic)  que  uos  det.  maìa  ii  caus  abans 
pot  poin  a  destrei.  e  uos  oarlon  {vlmers  e  uede  brei.  galeran 
de  saint  liz  e  godefrei.  carìon  piotcant  les  ueit  tosentor  sei. 
mais  autre  riens  le  met  mlH  en  effrei.  quil  ueit  foleon  uenir 
LiE  un  ausnei.  e  despeget  sensegne  per  quei  i>alei.  sangient 
en  sunt  li  pan  e  tuit  li  pieì.  e  uindrent  o  lui  conteacatreolrei» 
pottz  e  ricarz  e  eoines  el  desertei.  cascunacridet  senseigne  se- 
gun  sa  iei.  e  lai  o  aiosterent  a  grant  abei.  ni  tan  bon  eeeu  qne 
non  pecei.  aste  reide  ne  fì^ìgne  o  non  lurcei.  ne  naínt  mailie 
dauberc  mais  cal  correi.  folcne  ioinst  a  alliert  girars  a|U  rei. 
esuos  albert  eau  del  bai  morei.  e  giran  de  ranunt  laz  un  ma- 
fei.  mais  al  escosse  dels  ot  tan  trepei.  caichi  fue  ferìt  ne  non 
chaei.  yïû  a  deu  a  garent  e  saint  romei.  folche  retient  arbert 
denant  lo  rei.  trei  mile  en  i  resterent  que  mort  que  frei.  mFt 
en  retient  gerarz  des  nis  o  sei.  mar  uitcarles  martelz«ongrant 
bofei.  quant  creeit  traitor  lausenger  chei^  quant  ei  pres  ros- 
sillon  per  aimelei;  Girarz  a  pie  li  cons  en  un  guíaut.  carles 
est  oheualiers  quan  per  lui  chait.  sa  force  li  cregest  fesest  li 
laìt.  aiqui  uiraz  mes  tan  cobes  feût.  e  (d)e  cai  e  de  lai  tant  es- 
cut  frait.  e  tant  uassal  nsd'rat  qui  seìgne  arait.  e  giiarz  ae  re- 
mas  li  dreiz  del  plait.  tant  i  reste  ses  carle  mii  (sic)  ne  sen  nàk 
assaz  aura  li  cons  don  les  seus  pait.  Amadieus  e  enteimes  eil 
de  uerdum.  li  cons.  bos  e  gillelmes  ques  dosteum.  iBtrena  (!) 
en  la  bataille  a  un  estrum.  ci  ferent  fu  pareir  aa  branz  sens 
fum.  e  mesclar  e  moillar  sanc  e  ferum.  e  tan  cors  iaçer  blons 
dame  ieum.  unqnes  puis  au  rei  oarle  uns  nen  reseom.  meiz 
nougre  essere  lo  reis  a  mont  leum.  Al  tans  que  failien  e  flors 
par  en  la  rause.  fu  faite  iste  bataille  soz  fîere  nauee.  la  mais-r 
nade  au  rei  ne  serepause.  carlessetraitarereagentdeselaitae. 
e  girarz!prez  lo  camp  car  faire  lause.  Ainz  ne  uistes  estor  si 
fus  feruz.  tan  bon  uassal  uiraz  mors  caaguz.  e  tante  test  ab 
elme  seurar  de  buz.  li  gonfanons  lo  rei  fu  abatozj  lai  en  la 
maior  presse  toz  desnùnpuz.  arbers  tí  cons  de  troies  es  retenguz. 
mil  barons  estres  mors  i  a  perduz.  caries  ueit  de  sensequeles 
seus  simuz.  e  traìs  se  ioin  areres  ei  pui  agnz.  gace  e  lieons 
ioiflreis  lai  es  uenguz.  e  unt  li  escridat  car  tan  condttz.  nen  aa 
de  dez  mil  ome  sercenz  (sic)  escuz.  li  tors  de  rossiilon  entee 
8aki&  les  maupas.e  les  uies.oos  nnttognz.  leslHMeiesen-r 
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tngeB«l6Bimlu«.  Qo4isoarkis.marteUsui4l^Qcuene^z,  mn, 
seg ^  ear  noo  eres  ap^cobuz  .(^ic),  uait  en  a  sain  romei  aa 
ars  voloz.  aiqiuì  ^naactê-  <Ii  rejs  toz  irascuz.  gace  e  li  cons  ioi- 
frei»quilen  conduz,  £re  sen  uait  ii  reìs  sor  Ctarbonel.  gace  e 
li  QOfis  soifreifi  iaz-le  rameL  e  girarz  e  li  seu  (ánt  le  maze).  re- 
ten^ununtdesuis  qui  unt  ca$tel.  duos  cenz  e  catreuins  en  un 
tr«pei.<  girara  lor  dist  paraule  qui  Jor  fu  bel.  pos  deus  uos  a ue- 
gut.e  seant  michel.  ue  deuom  encaucharmaishuicenbel.  tor- 
nens  nos  en  ensanz  uers  lo  castel.  dans  ríchers  de  sordone  ait 
lo  oidel.  cuj.  lo  reis  det  lonor  doutre  uerdel.  mi  que  caut  con 
dist  folcbe  diquel  fradel.  eu  li  metrai  el  coltel  chareanel.  qua 
nqrorai  Ìa  forces  de  mon  saurel.  trait  lescu  deuant  seì  torne 
e$t  eantel,  aisi  sen  uon  ensanz  con  estornel.  entrosca  ros-, 
sillpn  de  soz  iolmel,  e  gìrarz  escridet  seigeupuel.  mais  ne  uol 
delmurpeiruedesclauel.  eslenc  sunt  descendut  mil  ipuencel. 
quitrencerunt les bares e le ilaiei.  mais  ne  trobent  dedlnz  ques. 
cóntoapel.  Ciasuns  sen  uait  fuiant  en  sun  batel.  uengut  sunt 
au  couduit  earion  marteL  Autre  rien  fait  girarz  dum  mestait 
gent.  sa  bataiUe  a  uencue  son  castel  prent.  (1400:  824): 
cbeualers  ne  sos  omne  li  defent.  e  folche  en  la  riuere  aual  ses- 
tent,  au  dos  le  segreut  bie  mais  de  set  <cent.  tot  suut  de  sa 
maisuade  prou  e  ualent.  pul  ne  trobent  des  carle  mort  ne  ac- 
beni.  li  traice^en  annaue  a  gariment.  folche  li  fu  deuant  aun 
pandent.  a  une  peseadolre  de  saine  uent.  li  nauclers  qui  me- 
naue  le  mescredent.  cui  richss  ot  batut  e  fait  sangleut.  o  ant 
(cant)  reconoist  folcon  au  cors  iauent.  entrauerse  la  lau  son 
essient.  detauJreifertaterreque  totefent.  e  fouche  quant  Lo 
ueit  laì  uent  poignent.  nalagequilparaule  ne  iL  content,  mais 
per  oabel  le  cobre  ìradement«  con  chenal  len  meine  a  mont 
anuent.  a  unes  autes  forces  cuit  quel  present.  aici  branlera 
mais  troenaueftt.  asuos  del  traitor  pres  uengement.  quS  tanz 
na  fait  aucire  de  tel  iouens.  Se  caries  fes  felonie  ill  es  labec. 
ìl  en  fu  encauchaz  per  un  plansec.  entros  quil  fu  a  troies  ne 
se  reteCp  e  girarz  e  li  seu  prestrent  ieschec.  tant  en  det  a  ses 
omes  coii  far  so  dec*  cainc  pois  om  de  sa  coìte  ne  lì  faillec. 
ei.reis  senes  annaz  a  saint  romec,  aiquiiuandetsosomes.a 
014Ì  plaidec.  fin  en  cuiderent  faire  folcbe  e  dan  bec«  de  girart 
e  de  carle  con  esser  dec.  mais  bos  descarpion  primers  leufrec, 
qUjel  fes  une  mesclaigne  mentre  li  lec.  caucist  teiri  io  duc  pro 
son  bofec.  per  la  mort  al  barpn  taus  dols  en  crec.  cainc  pois 
amJ^e  ne  maus  ne  lor  sofrec.>  tros  fu  deseritaz  de  quo  que  tec. 
Ainc  ne  uistes  lo  rei  tan  irascut.  .per  coquilafuielant  uencut* 
le  conte  arbert  de  t;roies  U  unt  tpgut.  mil  barons  estres  mors  i 
a  perdut.  e  carles  iuret  deu  e  sa  uertut.  se  girart  podeit  pren- 
dresen  escpbut.  ainzque  loins  fust  auí.z  laureit  pendut.  ì  ainz 
ne^  seront  abainz  uit  ior  ueuU  quen  seront  aiostat  cent  mil  es- 
GO V  M^  prtins  ia.  çitat  el  p^ fit  erbut..  Carles  mandet  s/igenz  de 
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iiioUe8|mrs.  e  fti  en  rossUlcni  It  eoos  glrftnr.  fl  marèlfètearaa- 
deus  ponz  e  ricare.  quant  lor  nenc  iins  méssages  des  brttss 
essarz.  ell  fu  hons  cbennlers  proz  e  gaillàrs.  e  girarz  anant  lo 
ueit  ne  cuil  qne  tarz.  annet  o  lui  pariar  e  f ii  sei  carz.  del'  eovi- 
sel  qui  aprent  li  croist  regarz.  Girarz  part  de  Consèl  el  diM  a 
toz.  segnor oìaz  les  noues  e  perís  moz.  li  reis  aioBte  eoiSt  a  dtt' 
radoz.  a  la  citat  dorlìns  el  brnel  dagoz.  pois  a  iurtit  li  reîs  la 
sainte  eroz.  sel  non  gete  donor  quiì  non  es  proz.  nol  uenir 
sobre  nos  coars  cogoz.  trencera  nostres  utgnes  es  arbres  toz. 
fòndre  murs  e  uiuers  parrera  proz.  e  uia  de  sa  maienade  plas 
gens  nooz.  se  toz  nes  fas  reinbrc  dont  sni  en  gloz.  uuel  qoe 
uienge  lauers  cO  aige  a  doz.  non  pres  la  gerre  carle  poîs  une 
nòz.  Folche  entent  sa  raison  dist  son  uiaire.  e  ríu  oonsei 
donar  ne  tardet  gaire.  girarz  mal  fait  rius  om  qna  si  sesclaire. 
carles  est  nostre  sire  rius  emperaire.  anes  cent  mil  omes  de  la 
suie  aire.  nen  a  meillors  nns  dus  ius  ne  pécaire.  e  quant  n09 
qitefeunieferalifaire.  quant  uos  tout  rossillon  fes  ke  ban- 
zaire.  uos  lauez  recobrat  non  gins  com  laìre.  qna  nos  sen  est 
uengude  lonors  balaire.  per  tot  ai  co  neuuel  sie  estndre.  tra^ 
metes  lun  message  a  son  repaire.  a  reins  n  a  seisons  u  saint 
faire.  quel  reis  uos  mant  son  cner  e  son  uiaire.  sel  prendm 
nostre  dreit  senz  lonc  estraire.  e  sil  aquel  soane  per  saint  G* 
caire.  des  pois  taiuderaì  eu  e  mi  fìraire.  flos  (sic)  est  carles 
martels  nostre  emperaire.  sìl  uos  cuidedeterrenedonorTaire. 
Bn  piez  lenet  el  soldans  amadieus.  ii  plus  lons  cheualenuers 
iui  fiì  breus.  girart  cartrei  (sic)  folcon  qnil  enmes  tiens.  car 
se  carles  caì  passe  obes  ies  sieus.  aermira  ta  terre  es  antnii 
íìeus.  e  girarz  respondet  poìs  non  saut  dieus.  quant  ia  nanra 
li  reìs  cartres  ne  Ì)reu8.  ne  la  iurat  per  mei  mes  ne  eorliens. 
tros  quen  combat  o  Ini  o  les  sleus.  quen  ert  ns  recreans  li 
cheuelieus.  en  carront  cinc  cent  mile  oe  lor  e^ríens.  saisî  ne 
li  atent  sui  ueir  ìudieus.  Dans  bons  donet  consel  a  senz  de 
tous.  (1500:  923):  tonet  (sic)  sent  uers  girart  toz  airons-. 
seigner  laìssaz  estar  is  iuiadors.  qni  unt  les  terres  qnites  e  les 
ofiors.  e  tornent  les  auers  granz  arescous.  car  senoslescreez 
ìres  contous.  car  se  nos  nen  auiens  mais  mei  enons;  abni- 
cheste  compaigne  qui  sunt  as . . .  s.  sin  combatrons  a  carle  per 
plans  erbuìous.  e  girarz  sen  sofìrist  e  gardet  ions.  *)  bons 
es  nostres  ionens  sel  sanz  î  fous.  Landris  qni  tìeut  niners  ne 
lidistbaz.  aincpai^nlet  mlH  bien  gent  e  de  paz.  bos  bien  fole 
paraule  dire  nos  az.  tu  nen  gentesnegnn  maigre  ne  gras. 
tant  es  outrecnidaz  nis  satanaz.  quei  dis  aicéle  gent  qne  aid 
az.  que  a  carlon  mirra  te  combatraz.  e  se  girarz  uos  creit 
donor  gert  raz.  mais  faee  entot  aco  quen  auiraz.  traraetes  Inn 
messagepius  ll  e  dei  paz.  a  rains  o  a  seisons  o  a  belúaz.  girart 
sel  uòl  ton  dreit  tn  li  feraz.  e  sil  aichel  soane  per  saint  tomar. 
des  poi8  mande  les  omes  qnauer  porair.  secarles  quertbtftaâle 
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aadf.non  ImcAz.  ill  aitmt  là  tme  iu  tot  Qemx,  «e  ta  i|e4)^ 
defimsileifimetabraz.  is  eovsel  dia  girarz  ne  tien  per  Ui,  pos 
éiBai  da  dananz  nel  tor  de  traz.  Gonselco  di3  girare  en  s^mrt 
iHMi.  sel  reis  non  uelt  mon  dreit  e  dis  que  noq.  trametrai  per 
mon  paire  lo  dnc  draugon.  quì  tient  rossiUonefi  e  rossiUon. 
besodfiB  e  gironde  tres  quen  auson.  uergedaigne  e  cerdaigne 
e  jmon  cardon.  purgele  e  ribe  corce  e  barseion.  pieea  quil  nen 
ot  guerre  sapaians  non.  tuitsuntconqttisparforceaquil  felon. 
de  maiogre  e  danfriebe  e  iesciauon.  laportent  le  treu  en  sa 
maieoB.  li  cons  esta  besaude  en  son  donion.  fait  se  mruir  de 
um  e  de  poeon.  cii  qui  gardent  sa  terre  cent  mile  son.  en  lui 
acheuaier  multismebon.  drauge  li  dus  tendra  le  gonfanoo. 
aìnz'  quen  pert  de  borgoigBe  duut  eonae  fon.  de  cai  mant  per 
non  oncle  conte  uuidelon.  qui  tient  tote  prouence  troatolon. 
arleefolcaocberesesteron.  e  breungab  e  rames  e  briencon. 
de  lai  seront  eeat  mile  au  uiel  gigon.  e  se  tot  ou  loez  aiostan 
lon.  respondantperlacortpluisorbaron.  melzualaicbesiconn 
selz  del  dan  boson.  Girarz  pres  dan  folcon  per  son  mantel. 
e  trait  hine  part  laz  un  cancel.  neis  oiaz  la  paraule  de  quec) 
apd.  ia  nen  aurons  lo  rei  uers  nos  6el.  oo  piose  meidisXoiohe 
par  saint  martel.  e  per  boc  lai  niraì  au  rei  martel.  presenterai 
ten  dreit  nb  ist  anel,  em  porterai  letre  bren  ne  scel.  serem  al 
ofitaiar  cent  iouence!.  si  ancm  enemi  qui  si  reuel.  qui  desface 
lepiaitneeontri^el.  nenoseBtonront  sempre  lo  plan  caumel. 
garniroin  contrel  rei  aitant  castel.  lairai  estar  le  uielz  quer 
phis  noue).  nes  aura  eonquesuz  la  saint  micbel.  despois  ti 
mouron  gerre  ûre  e  gresel .  àun  bien  rtus  om  aura  traucat  cape) , 
cBit  bien  bons  ceualers  de  se  sensel»  u  enuers  u  adenz  de  son 
podfel.  Neis  oiaz  dis  girarz  caiise  fertaoe  (serl.).  eoemi  lai 
anonCieri  daseane.  naz  est  de  lober^e  la  tieriane.  mos  paire 
li  totit  ia  dueat  de  brane.  set  ans  nestet  daos  bos  soz  come 
ioiie.  quel  dolaue  mazere  e  obre  plane.  quantien  traiAt  lodoi4 
unelugane.  o  sonor  li  donat  sa  sor germane.  de  la  mort  nostre^ 
paires  11  «ielz  se  uane.  dissespouseBcontrar^uieplAne,  ù 
nes  gareQBS  es  bos  no  agasane.  aico  ce  respont  folche  tien  per 
nfane.  qne  ne  pres  manacar  mìge  uae  auslane.  Folcbe  part 
deleonseiueBal  ostal.  cent  baron  le  segerent.sei  natoral.  uìs- 
eonte  e  contor  e  ríu  catal.  ille^ traistal  aruol  dun  uerial.  seg* 
mir  franc  eeualec  ue  uos  dic  al.  per  uer  sui  messagers  de  cort 
leial.  er  uBel  que  enteodez  lo  bieo  el  mal.  efaet  maint  dous 
esenderB  plus  ne  li  eal.  que  bî  porteront  males  leit  ne  caeal 
abao z  iront  en  destáre  li  bon  cheual.  auberc  blanc  kiçeran  l^mt 
&  eristal.  espades  daur  antines  escut  leial.  lances  trencami 
fuiibides, penoB  cendal.  suns  porte  uiel clauel  neis  en  poitral» 
(1^09 :•  1020) :  ne  tendra  de  ma  terre  mas  neeasal.  ti  reis  a  or* 
lìBS  eet  e  st  catal.  de  sos  aoete  sost  en  uu  pradal.  ^raBt  e  |M 
e  plmmre  eeommvBBL  sefpaar  aien  poìafc  del  :ipmmn  gáU  ea 


beorges  prendrem  dèmars  k>9(at.  Fdlche  de  sa  racoB  fìieneev^ 
diiz.  e  fn  del  geitt  gamir  mnlt  bieil  creuz.  atant  les  un  donŷel 
denantnenguz.  segnor  nOstre  mangar  ne  nos  trene.  ne  nnel 
respont  danz  folche  nen  me  saluz.'  intrerent  el  palaz  que  seet' 
tenz.  toz  fu  painz  amusec  nels  lamoluz.  laige  lor  fìiHdonar 
uns  uielz  chanuz.  tanz  genz  tresors  lor  es  aperobuz  (sie).  ne 
f\ì  dun  îouene  orae  tan*  genz  ueuz.  denaz  e  de  granes  ab  anr 
batuz.  de  bacins  e  dorcols  granz  o  menciz.  catrecenz  doce- 
luns  apercobtiz:  e  uont  au  tresseurer  ca  nomaumz.  a  oMCun 
uâisel^  bons  laì  (\i  rendnz.  cil  ne  sun^  del  seruir  pesancfie 
muz;  milcheualersŶa  esser  lescnz.  li  mangars  es  fenis  essers 
uengu^:  esuntannatiazerdeseliauenuz.  linent  de  mige  noit 
quant  lune  luz.  e  sunt  li  cent  baron  cai  mehtegnz.  nisconte  e 
contorriu  colgnogdz.  treser  iiimnt  en  france  percomogus. 
dst  auiront  ddmes  com  ert  sobus.  e  del  plait'í»il«erafatz'e 
rumpuz.  ne  lai  ert  lausengers  tan  encreguz.  des  qnauira  fol^ 
con  ne  seit  toz  mm.  Ere  sen  uaH  danz  folche  é  sei  baron.;  e 
sunt  cent  chefialer  ditau  focon.  uestent  bliaus  de  paile  e  sigla« 
ton<  uair  e  grìs  e  ermine  lor  pelieon.  tramanz  pelz  de  martre 
daur  li  boton.  ceie  nuit arbergerent  a aualon .  e  daiqni  a niners 
can  die  fon.  au  tierz  iom  a  beorges  ab  aimenon.  qui  lorfait 
gent  ostal  en  sa  maison.  e  eom  il  ont  maniat  e  li  leit  bon.  si 
iagrant  ins  quer  sotz  pftres  el  tron.  «unt  cbauchaT  (sic)  e  nes- 
tit  li  danzehm.  fant  mel>re  frains  e  seles  a  aur  areon.  auen 
messe  e  matines  a  sant  silmon.-  pois  aigrent  a  conduHleomite 
aìmon;.  entros  cau  pontdorlinsnaurantguion.  Dunefoleon 
esseusa  tan  gniat.  entros  caíu  pont  dorlìns  de  laeitat.  de  Iorc 
leire  descendent  de  dinz  un  prat.  folohe  apelet  aìmon demost 
ismat.  le  se^nor  de  beorges  e  del  reinat.  dan  quantuos  inler- 
rez  en  la  citati  c  pauraules  au  i'ei  ma  uoluntat.  o  le  oondnit 
de  nos  am  ca  intrat.  messagers  de  girart  e  sen  casat.  e  feran 
li  tot  dreit'sel  uìeB  en  gnit.  belfadn  euideu  (sio)  siettuneat. 
que  mant  mes'arbres  prendre  el  borc  iabat.  ageme  mon  paiaz 
si  acesmat.  sil  i  auie  a  dire  a  nule  daintat.  e  pos  qnen  lesaurîe 
mal  er  annat.  e  aifnes  respondet  bien  lor  oontat.  aimes  sen  es 
intraz  cil  sunt  restat.  e  folche  od  les  sens  a  paranlat.  oiatiz 
franc  chenaler  quieo  mtri  pensat.  ne  respOndem  au  rei  oltrê» 
cnidat.  ni  aie  dit  orguelne  nlanecat.  mais  sions'del'  consel 
ensans  prioat.  que  cant  en  serens  cairepairat.  nidientqae 
slem  trop  fol  fti  fat.  qnar  chenaler  nos  tìen  aforsanat.  qna 
teneon  de  sa  lange  gent se  combat.  laisserent  de  foocon  au coes 
menbrat.  e  parlereìn  daimon  4e  uasselat.  Aimes  între  el  patoz 
denant^lo  rei.  qui  paranlat'detierîceaioifrei.  fnirlcberede 
dréues  e  uc  de  brei.  galeran  defiaint^lis  ei  godelìrei.  panmAent 
de  oel  coate  arbert-de  trei.  que  pres  lantrer  girarz  au  fovtìer- 
0el.  ttli  barons  estres  morzau^mp  marchei.  aîffles  i&trete 
•aluideoéitaiiret;  seffiipr>iieK  ooft  foloon  qui  nen «tiod.  en 
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SM eoiidat deum sobre  mft fei.  ^fera uos tot dteit^Dtáinaff* 
cbei.  e  eaHes  respODdet  mPt  mal  te  creí.  baisoC  le  e  iafiist  de; 
iuíte  sei.  aime  garde  el  paiaz  laBUDumbrei.  baufadu  le  uideu> 
.  (ìudeu)  uoit  teint  e  chei.  ot  manecar  gìrart  sin  ac  esfrei.  e  fti*-' 
mes  lapelet  eeine  a  son  dei.  nai  men  el  borc  lïUiat  fairenn  con- 
rei.  com  a  cent  cheualers  ne  sunt  plus  teei.  estre  ies  escnder» 
eiautre  bamei.  elundens  (e  li  iudeus)  en  iuret  la  soe  iei.  nen 
ot  tan  gent  ostal  pos  ceint  correi.  li  iudeus  sen  deoale  od  un 
cafre.  (1700: 1 116) :  al  abat  del  monster  desaintelei.  e  aine» 
remasnï  parlant  au  rei.  Andefreis  e  aimon  ob  aimeric.  furent 
firaire  german  nenot  terríc.  e  conte  naturál  manent  e  ric.  ai- 
mes  colis  de  beorges  si  con  uos  dic.  andefi^is  tintmeautee  tot 
menslic.  e  aimeris  noion  e  monCestie.  e  tenriz  lohereine  tro 
a  sor  ric.  ac  a  muHer  la  sor  reî  lodoic.  ainc  en  ot  iâ  taus 
treìs  quil  uiellesic.  de  la  carce  ateeís  douz  fìz  plus  belz  ne  uic< 
percel  tienenten  france  an  plus  antic.  mais  consel  uers  lo  son 
nus  om  tie  pric.  ne  preizont  en  la  cort  autre  un  arobrie.  e  quî 
dreit  sat  fuiar  mais  eunetríc.  carles  aiosie  sost  contre  lespic« 
eulde  far  girarz  gerre  aueir  afic.  Cent  baron  sunt  a  carle  ri« 
per  esmance.  aiqui  at  del  consel  del  uielz  de  i^anee.  asser  les 
cbeuaìers e  lautre enfance.  du nt  carles  son  palaz  tot  oomaAce. 
e  comande  au  portet  per  esfreance.  se  porte  ies  uberte  ne  cat 
destance  (sic).  ubs  ni  perdrez  lesuelz  senez  dotanee.  poìs  re^ 
qnirt  del  consel  la  prime  encance.  qui  dreit  uos  sat  iuiar  carle 
eomanee.  primers  parlet  teuris  uns  dus  dascance.  don  reis 
uos  lauez  faite  la  desegance.  quant  preses  rossillon  per  ta  b(^ 
bance.  ne  fu  escns  traucaz  ne  fraite  lance.  trai  les  uos  ons 
garz  dauour  sanblance.  qnel  pui  de  mont  saurel  pent  e  balace 
(sic).  bieii  estait  sigirarz  en  prez  neniance.  cant  fesestes  htt* 
tailleegrantprouance.  aiqni  uos  en  fait  dex  la  demonstrance. 
Isembars  daunon  leuet  del  renc.  qui  fu  paire  betun  fìraire  ge* 
nenc.  segner  deus  la  paraule  ne  uos  retrenc.  se  girart  rossiU 
lon  de  carlon  tenc.  qnantilnelicoiUitdaicomesprenc.  iseiH 
bart  dis  tevis  ereuos  senc.  isie  paraute  semble  mult  de  belenc. 
se  carìes  toz  primers  sobre  iui  uenc.  que  quil  laduiçe  el  siege 
tant  esturlenc.  mais  furent  de  cent  mile  sìcu  ni  menc;  seu 
uele  trestot  primers  e  seu  pudenc.  seu  ors  e  seu  broon  tot  per 
maugenc.  quel  tol  de  rossillon  la  tor  el  benc.  e  girarz  en  fait 
si  con  eu  couenc.  en  bataille  campal  lo  lei  en  uenc.  ia  ris  om 
ne  deit  creire  mestiz  sebene.  ia  non  fera  tant  bie  que  nol  lo^ 
senc.  Dans  engerrenz  parlet  de  son  estan.  e  gent  e  eouihent 
e  non  a  flrau.  cn  ma  fei  seìgnerreis  non  sauen  au.  se  aos  tor* 
nez  girorz  en  contra  uau.  sel  se  tornet  el  pui  ne  lestet  mau. 
e  regardez  deis  conte  franc  naturan.  qui  nos tramet folcon son 
riu  catau.  le  meillor  cbeualer  el  plus  leiau.  de  fìrance  ne  dau- 
neme  ne  de  peltau.  so  deu  nau  ab  armes  meillor  uassan.  ear 
il  est  gens  a  pei  e  de  cfaeuau.  pef'rin  eonsel  donarâ  saiiotte 


pi^es  el  borç  daUftU.  ]a  descendra  lo  cons  au  perroo  blau.  dí^ 
oant  uostre  eapele  de  satnt  martau.  as  ostaies  liurar  ne  uos 
trobrau.  dires  quen  at  li.reis  leueiz  ne  clau.  segnorenpas- 
serle  camar  o  nau.  o  serí^  set  anz  ermite  en  gau,  que  nos  ia 
me  metez  en  eseabau.  Laison»  nos  áú  consei  quei  reis  nel 
cuel.  seS  baron  ii  retraie  le  grant  orguel*  quant  prest  de  ros* 
siUon  laucor  caduel.  direquenfilîreisclaueoili  iuel.  segnor 
»r  mesooltaz  que  dire  uuel^  de  U  perte  coie  faite  forment-me 
duel.  u'eez  la  per  ceis  praz  dastes  tal  buel.  tant  alberc  e  toAt 
elme  laa  cel  requel.  a  ces  mourai  girart  ire  e  truel.  ne  cuidan 
de  sa  terre  ne  le  despuel,  ne  laiserai  estar  uilan  dinz  suei.  ne 
arbre  doumeseer  que  ne  ueruel.  quenseceriuit  les  brances  e 
pois  li  fnel.  e  teiris  respondet  rei  dex  tafuel.  Lo  disti  ì\  dus 
teiris  maus  nos  est  pres.  quan  cArle^  per  angin  consel  nos 

Suers.  mal  aie  qui  lì  don<s  mais  dauquest  mes.  nonqujes  dr^iz 
e  girart  bie  li  uouges.  s^s.paires  e  sos  oncles  cons  uuideies* 
me  tougran  ia  ma  terre  e  mon  pages.  set  ans  uestiu.  faidisen 
bosespes»  queuourauremaueuresdequeuisques.  quantmea 
a  trait  reis  carles  per  ses  marces.  rendet  m^  mon  ducat  tan 
gra«  cum  es.  sa  soror  a  muiUer  annai  quei  tres.  mais  deceste 
aidousíilsmrtgentes  res.  (1800: 1214):  mais  per  nul  aqemi^ 

3uon  men  co  ges.  ne  dei  estre  de  droit  ne  fel  ne  tiiíes.  car  pos 
reit  fauserai  faus  traices  es.  e  la  cors  o  estait  torne  en  deses 
(0-^  V^t  teì  ou  di  martei  qùi  dreit  ne  cres.  escoutes  e  esgar.des 
e  rien  ne  ues.  plus  que  iudeus  me  sie  que  ne  croz  mes.  Li 
conselz  des  barous  en  so  par4.iz.  li  dus  tieris  dasoane  premers 
issisí.  de  les  ires  quil  a  cai'lon  maudiz.  deualet  sen  laìous  per 
ponsuoutiz.  {Mrímers  disgajl^rans  qui  tecsen  liz.  annemcontre 
folcon  sie  coiUiz.  en  sui  poiaz  dis  aimes  e  danï:  dauiz.  ande« 
freiz  de  ooion  ob  amauuiz«  ateçdam  aimeridesozcauiz.  e  se«> 
rom  uint  baron  ob  escbariz.  baufaduz  toz  primers  lai  es  eisisi. 
od  lui  li  catre  fíl  na  biatrìz.  ab  une  dosne  ueue  ca  dous  mariz. 
de  cas€un  a  dous  filz  quesat  nuir jz.  luns  fo  ponz  lajutre  artiM4S 
li  tiers  feliz.  li  carz  ostain  saloines  de  mont  esdiz.  ne  ue^istes 
tan  gent  ne  melz  nuiriz.  passent  aupontdeleiresozeizbastiib 
e  i|ont  adan  folcon  es  praz  Duiriz.  li  cons  ueit  les  enfanz  uait 
les  iauiz.  uos  remandrez  od  mei  quel.jc(»r  mou  diz.  mais  pc^r 
les  armes  prendr^  uqs  uei  petiz.  sernez  e  creiserez  serez  gar- 
niz.  darmesedecbeuausbonsamanuiz.  lienfantsosplegerent 
toz  lor  ceruiz.  segner  serem  li  uostre  lige  e  quiz.  b&ufadus 
tirids  fotcon  soz  un  uerniz.  dou  uostre  ostaus  egenz  e  manuiz^ 
toz  portenduz  de  paiLes  e  de  tapiz.  taa  ioie  en  adíMis  abes  tiei^ 
sa  gariz.  car  ii  nen  est  dis  folcne  mige  ippcriz.  ne  fols  ne  re&* 
conders  plains  dauariz.  eu  ie  crestrai  del  borc  de  saijpt  felix. 
mii  pme  leB  feruut  lige  seruìz^  e  se  la  gerre  est  si  com  pii  ál%, 
dunt  seTÌe  auntaz  e  «i^ueiliz.  mais  por  labat  sera  «aus  e  garis» 
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HjBBM  óiB  U  iadeui  de  saas  faiUis.  Bo  im  paias  dorlins  dins 
les  garanç.  a  perruns  uers  e  blans  asDÌs  per  panç.  lai  aest  li 
dus  teiríz  e  engeranç.  e  ailins  de  boloigne  qui  fu  guisanç.  e 
pootius  e  uimous  e  li  braibanç.  e  aiqui  de  bauers  e  de  alemanç. 
îun  paraule  tìes  lautre  romanç.  uint  sen  sunt  partit  es  muls 
amblanç.  passentaupontdeleireeausanEeanç.  euontadan 
folcon  es  praz  de  sanç.  li  cons  les  ueit  uenir  drecet  ennanç. 
e  baiset  ies  toz  uint  sens  nul  bobanç.  se  luns  uol  mal  a  lautre 
nen  fait  semblanç.  Li  conte  per  les  pras  fiirent  de  ses.  fui 
danz  engerrauz  e  cons  iofres.  aimes  e  aimeris  e  andeíres.  li 
aotre  donzei  furent  baron  ties.  segnc»  co  dis  dans  foiche  aico 
eum  es.  dost  que  uei  aiostaz  per  ìs  praes.  e  per  puis  e  per 
piains  e  per  desers.  sobre  eui  uoi  annar  carles  io  res.  sobre  is 
conte  girart  dis  andefres.  e  toudra  lì  borgoigne  qui  sesdreses. 
per  mon  cap  co  dist  folcbe  aico  non  ges.  quei  desires  ie  conte 
per  sos  non  fes.  eu  conois  tant  girart  a  riu  marcbes.  ne  sera 
sobreiui  *  meis  ne  tres.  aui  ferrunt  ioberenc  des  branz  manes. 
81  ferunt  borgoìgnon  ei  aesertes.  ligouseprouencal  eroenges. 
e  bascon  e  gascon  e  bordeies.  mii  baron  engirontmorte  estes. 
estre  ces  dunt  ia  conte  ne  sera  pres.  qui  seront  set  cent  milè 

Ger  totes  fes.  huimes  pariem  au  rei  mi't  bien  espes.  e  ferem 
.  sol  dreit  e  plus  non  ges.  a  las  paraulas  puient  es  paiefres. 
parun  (mì)  iespons  en  intrent  dedinz  orles.  Au  mosier  sainte 
iei  ac  un  paiaz.  qoi  fu  del  tansantìf  íundementaz.  cel  iaiset 
dan  foicon  sos  parentaz.  miicheualers  nenstant  per  iui  casas. 
ii  cons  intre  el  moster  o  ses  oraz.  poìs  poiet  en  la  sale  per  ies 
desraz.  ni  chansis  mur  ni  pere  fus  masclaz.  mais  cortines  de 
sede  eilui  boscbaz.  enuols  des  meiiors  pailes  quainc  ueissaz. 
per  mi  les  ueriaus  uent  li  ciartas.  ies  tablessuntoubertes  laige 
U>r  daz.  ne  faiili  au  maniar  nule  deintaz.  sapiaz  de  folcon 
muit  fu  amaz.  quot  lui  sunt  ii  baron  queus  ai  nomaz.  cest  li 
consels  de  carle  ii  plus  preìzaz.  e  com  ii  ont  maniat  ei  soiz 
baisat.  e  font  traire  ies  napes  uez  les  ieuaz.  (1900:  1309): 
huimais  sera  li  mes  soau  pariaz.  e  esiiz  e  chausiz  eporpensaz. 
ne  dira  pas  cascuns  ses  uoluntaz.  iabes  fait  faire  les  iiz  par  ie 
paiaz.  qui  furent  blanc  e  moluez  les  cochaz.  si  iagrentiosqoe 
solz  fo  esciairaz.  sont  ieoas  e  oestit  e  bien  caochaz.  oent  messe 
e  matines  qoe  dìs  daomaz.  hoimais  sera  limesaoreiooncbaz. 
de  par  girart  a  earle  dreit  presentaz.  Li  conte  sont  eisi  del 
ffionester.  e  oont  a  sainte  crnz  orar  per  oer.  carles  ert  ao  pe- 
ron  o  solt  seder.  entor  loi  li  bwon  diqoei  maner,  atant  es 
uos  foÌGon  e  maneser.  engerranteponcondebeioezer.  oolent 
ia  fin  e^  plait  amentener.  segner  oez  oos  folcon  qoioenc  erser. 
foco  dist  ii  cons  marce  qoerer.  de  part  girart  mon  oncie  en 
cni  mesper.  don  ne  oolièz  is  oonte  gerre  mooer.  car  taos  ne 
sen  deseiare  per  son  saber.  qoei  ooidra  aiodar  a  son  poder. 
ne  nos  foiee  ta  ire  reis  ^paier.  car  seraoeiiioseglequedeis 
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Uítítr  'áîìs  poif  torûm  dieu  àìiMi  títStr,  «oft  MttièAtMU  g«Mt 
Dnifi  !a%Hcer.  e  réteiies  gfrait  e  soii  aner.  tie  erèec  htoísmg^ 
òofte  ^aee^.  ear  riiis  om  tftnt  ^nt  faide  nedMtiiïoenr.  8e 
«eu8  tttaìiit  dnttt  (blche  mfilt  |nu4as  bien.  e  'ftlt  ^Mi  tlm  «M 
lAMnenconefi.  «egilrarziiosBiIleneiialetiten.  isipiotAnirtlMib- 
j^otgne  qael  adetnen.  en  fî  tondrai  mil  mats  ùe  ftOB  lettieii. 
va^itatantfofrt  èastd  qtieif  n  enden.  autetor  qnen  tfOn  brese 
nfiesgreti.  prem'ei«pal*letdansbectifii!iliâ%ifn.  deìi  rei^tH^ 
itoanecar  ne  '(^reion  nen.  aink  uOs  enfde  girart  metre  tan  feen 
Xt),  melznó^entetèndfeitden«]polén.  ia  nen  perAMi'U«OtoS 
fot  ne  moléú.  èilMige  de  sa  terre  forre  ne  fen.  e  se  gertfe  en 
nnleï  anres  len  sen.  ne  batàiHe^nrpan  qneu  nos  estreù.  '<jfne 
tien  rifi  om  en  sîe  nafrat  per  seto.  qnen  parese  Hòo^  Vfòià 
besdèfù.  ia  teis  'áeus  n  doms  fbrcè  sens  )ie  tden.  nnaiBt  tn  tie 
'ereit  contel  fiul  fer  le  cen.   Segner  «o  dist  dane(tì  Mìdb  ìM 
'utrs  le  dreich.  de  par  girart  mon  onele  sen^  aneltíeh.  »^  tioa 
%  fait  leit  tort  qne  faT  nnn  >deich.  eent  baron  natural  doneel 
^^lefch.  alensestressfltònscottosantreich.  mais^outreè^ne 
taige  per  le  rabeich.  en  la  Ì^H^st  del  pni  de  metot  aif^eleh.  o 
'uos  auez'un  -meis  chaeè  e  arceiéh.  oátc^ree  lors  per  eaot  qninee 
'per  freìch.  'li  catcirce  girM  font  le  conreich.  «e  laduij^  p^ 
-seinetotealiíaueîch.  laiocÌiBtpinelanTestantereti^h.  omei^ 
ties  ton  dèpcfrt  e  ton  trepeidi.  catre  chailtels'î  agirdrt'esti«k^. 
garane  e  ctetéleòn  e  mont  aleich.  11  cars est senegarsqtri toa 
&8uéich.  •e8iaiisinon%'coA!ino8^dei(^h.  daicoferaiipii>ttaftee 
'e  escomdeicfa.  senai  to^t'ione  uuel  q^on  men  plaideieh.  atant 
1i estendet'songantien  pleich.  daieooos fleran dreitaíiei  mesìdb. 
ìserom  a  lostagar  fei  que  u'os  deliéh.  Segner  prennei  is^ant  Ire 
uos  estent.  de  par  girart  mon  oncle  drei  uospresent.  sel  uoa 
a  foit  lait  tort  son  escient.  daico  nosfera  drelt  a  chattftimeMt. 
'serem  a  lostaìar  cheualer'eent.  cuns  nen  mentra  peraiir*ne 
pet  argent.  miíl  ageu  dîstii  reis  saehest  gant  prent.  trosqne 
fera  de  getre'girait  taçent.  eo  nen  ert  respont  fblches  a  sen 
-uiuent.  dunt  lì  iHites  le  sona  premierement.  qnom  de^ttnie 
tfpeleáinondefent.  non  deitteneâr  dtat  ne  ehasemétft.  parin<» 
rat  le  fezestes  Ini  e  sa  gent.  eo  furent  eonte  e  dnc  e  siqpient. 
lapofttoiles  iltees  icui  rome  ap^nt.  de  dins  constaintitMJble  en 
ansi'lent.  interetitque'preseseirtiociaument.  fiUedMperBâdr 
del  grlu  manerft.  e  girars  ^  «otor  tot  essettieBt  asin  nesla 
rarerent  e  sen  pai^.  tornaue  sen  a  laige  eÉtanieDt.  qnattt 
lor  annaz-encontet  abonueiiit.  aico  est  ner'traires  son  eaeiettt 
qul  laisse  sa  moiUér  el  antrtíi  prent.  oon  tu'fesezla^reiè 
-âiescredent.  e  'tougis  a  -gitátt  «a  bien  nollent.  nen  anet  lan* 
'senger  lauffelpongnent.  selse-traiananspernosgarent.  qnen 
ne  len  rendet  ttiort  ni  ^reént.  (2860: 1407) :  mál  ogen  ditft 
fí  reis  ïednnla  prétft  ^sUMz  stfrete^itaaz'eneatnp'âOlétft. 
1a  o  «etunt  ieenl  AilleinfOft%igaif{í^.  ^^  Mieí»âiBlfMelíè 


jÊAmáBêêwmM.  iitexaleiiteiiileieraiei»flie«iiierte*t«  Sne 
1>aiki  desi  Mei^e  áel  tei  Ai  peeue.  oiae«fraBèebeiial«r  ijpii  enír 
«»e.  Iftipfrre  de  fpnat  nert  mne  aâeiie*  ia  ae  premtea láeeM 
.mee  iie  faenc.  ne  preadisa  ia  eitaADei  arde  atoe.  oe  tui  Ihmi 
«Afiiuder  i^Qd  noB  cfiereue.  eBÎAc  ae  niales  per  nuâe  tanl  é^ 
eeift  leec.  e  eu  stii  oralt  deieot  dun  ele  mette.  Parino^jcap 
-éuá ìi  r«ís  daico  &hì  seáng.  ne  prex noetre manacefoLcfaeiip 
«qdfiÍBg;  ne  prendnj  iCfaeualer  tot  ne  nergoing.  del  naz  o  dea 
4MW01ee  fif^  Ceee  moiBg.  Airaenl  ne  marenader  le  pie  o  poang. 
ee/eeBénten.eita'  neicn  besaing.  «erremean  le  fiurant  franee 
:lM^ng.  li«au8!fiertnieie/despftdeneplae>dreitìoing.  enoé 
^otts  dist  fèH^eebcnaus  ^^oing.  per  eBcaucluur  de  preUàe 
dSDÛrloiii^.  F«kfter8'li<maeeaaeonzjenantsetrfti8.  eostpsfpec- 
«sains  gisai»  filx  a.nestAie.  j(ins  pieldree  cfaenaiers  nai  len  ìotm 
fMis^nennsnMÌlerftuassanseastenonfraie.  seaeQrsfaeaobenic 
âolîpisegals.  iadirai.tftlpeflinleqiiereiasirals.  pardeuearloB 
•flsarteb  mvìi  oiar  J  #«is.  qiian  jcuiiées  (ot  nn  segle  «letre  en 
fantais.  e  eolt  giran  4e  gem  del  tot  tabais.  e  en  sie  uoapis 
aeneteaplaie.  tendeai'milcheiialers nert un saanais.  emour 
Afti  ton  raaciine  enUros.caiais^  aanra.tan  fort  castei  ne  mi  es- 
dais.  enit  .^ue  ^des  tens  domaiBes  -les  inîeQS  engrais.  eduae 
.noîent  -«1  eei  iá  saas  lel  oais.  iSftna  ies  ageet  toz  pres  brnns  e 
•aais.  «qnant^paelet  enroins  qaifu.iìamhraie.  engerrans  eieHids 
-c  ípoais  ée  «iais.  rets  mors  es  <se  feiutie  en  ta  eost  faìs.  ne  de 
'ÉsQiiaoleBeeaiges  nul&ûs.  nenastanirÌQbarontoz  ne  ten  lais. 
Pren  parletieiirQinsiUjoambciçine.  qui  dere  bon  eonael  li  pa- 
4innz.  qniereáeees^anleseeoslaìtiBz.  messagersdeiadgearee 
•aQn.ee deuini.  can  aeigner.soòeiianz  si  snntaeizins.  unseet 
aonslaaABesGeis^e  doz.mftstinz.  |d«s  amorsas  de  gerze  q^a 
^nglaizohie.  ee gerce^sen more saraainz.  ouit que âgls fore 
.faite  >la  di^áre  finz.  carlee  quant  la  nit  ei  ses^^raniis.  er  psedic 
aqne  dissQl  daas  eurois.  oonii  uelzpredioairedesaìntdenic. 
.qui  piedica  tson  penple.e.cQnuectis.  maisdaneBlaisefiuntne 
iUaiTiaefris.  ne  blanz  auberssafrBz  nelmesbmnis.  trosque 
AÌC'de^effeîgirartmattmis.  qnimames  omes  mors  pre6>e  aueis. 
^rm»4íO respon íbuofae tu  tot fezis.  .mais  ans .queeieaess coo 
jqniHi  pleilis.  i  anra  maiB  perdat  n  pinejconqiiis.  'Segneroo 
nîBt  dana  foiohe.er  non  irem.  plait  ne  diei  Beamornen<poi(e- 
seaa.  e  co  que  eai  auem  .nen  eolerem.  adnnc  girartan  eonteoa 
.xatiaiiem.  en  sa  plenire  eort  <ou  eooteiem.  nos  aoes  aiostat 
.uosíinanderem.  el  bmel  de  naiibetun.cai  aenerem.  .eniari- 
ibefe.o.eort  laige.daBsem.  e  sene  i  poons  estresi^passerem.  ^e 
«aries  respondet  er  no  plíuem.  eil  en.cui  remandra  tanldn 
jSestveai.  quea  paeae  mar  od  nau  p  a  eon  rem.  <efoleiieiespon- 
'det.noaou  facem.  thuiniais  gidez  dmis  eiaies  'Ca  noe  uengea. 
'Bagideeaidis  eimeiS  miiH  noluntei».  flMds  nies  eors«stiraaie 
itBÌ8^e>t^eis.  «ilaqpeataaipeaadMqaeaestâaDifers*  don^psis  ear 
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'Oiteitâetis  uos  denen.  prendef  éreift  ni  «Btage  éíi  ebeóaleis. 
Beii  est  eo  lespont  cailee  meeeonsieTs.  ainz  passera  is  mars  e 
inns  enters.  serai  sobre  girsrt  sos  messoners.  e  trenearai  sos 
•ttignes  e  sos  ueigers.  e  oerrai  la  maisnade  quaora  fonchers. 
qnel  tendra  contre  meì  mil  dienalers.  per  hoe  non  pot  mandar 
mil  pans  enters.  mais  mar  ou  se  penset  laire  ín  ters.  sel  laise 
prendre  en  nie  ni  en  senders.  plus  aut  le  ferai  *  nesnns  clo- 
cers.  areisquorespontfolcbetropesligers.  e  a  dinz  aoei  eor 
mao  consiers.  per  ners  en  ert  bataille  pos  tan  lenquers.  mais 
gart  ne  ten  conbatre  el  camp  foucers.  que  sos  talenz  est  fd  e 
carugners.  nen  est  nus  ora  tan  dins  de  nus  mesters.  (2169: 
1506) :  ne  de  ia  lane  prendre  nus  espreners.  quest  de  cliemi- 
lerìe  plus  presenters.  e  tendra  eotre  uos  mil  cbeualers.  ne  ia 
:n6n  ert  liuraz  pur  lui  carners  (sic).  nen  donra  qnatre  pana  sos 
despensers.  dous  plans  en  as  de  uia  nns  botellers.  maîs  les 
monedes  liurent  as  cioaders.  non  est  autres  auers  mais  aigenz 
mers.  del  tresaur  as  barons  est  parconers.  de  cels  quil  sat  fo- 
lcms  euserers.  ia  non  garraresdaos  ne  clous  dacers.  ear  plns 
sat  darticeie  ques  artifers.  ìanen  ertdestorbaz  nusuiaders.  ne 
borgeis  ne  raaus  ne  mercaders.  nuds  lai  o  sat  baron  quiest 
Incrers.  qui  a  catre  castels  ne  cinc  enters.  decelauerestdanz 
e  bobencers.  a  nn  pan  de  loberenne  nos  ert  sobrers.  denera  mont 
beliart  sobre  causers.  en  aura  en  aiude  set  miliers.  atantiais- 
sent  les  places  e  lesumbrers.  deualentsentmrttostperescha- 
Ìer.  au  perron  ous  atendent  lor  escuder.  quin  onttiBites  les 
annes  e  les  destrers.  a  folcon  sunt  cregut  mil  oheualers.  od 
foldier  catre  cent  dunçel  legers.  quel  prest  toz  a  la  oort  a  soa- 
daders.  iencance  de  la  gerre  refait  premers.  Entns  mur  el 
palaz  ac  un  pian  gent.  perrons  asis  en  art  per  tau  ciment.  ob 
art  dc^estiare  magistraument.  figuraz  amusec  daur  resplen- 
dent.  de  darematre  uitre  le  pauiment.  e  mui  f miei)  ieoç  a  nn 
pin  quel  cau  content.  une  gole  lai  fert  daìsi  doie  nent.  melz 
flairequedencens  ne  de  piument  une  fontaine  i  sort  dnn  d^- 
fubent.  cer  ab  aur  e  a  peirres  qui  laige  rent.  lainznenintrent 
.mlge  tuit  fol  siment.  carles  martels  laì  tent  son  parlement.  e 
son  maior  consd  de  celement.  danz  foïche  iai  a  dit  de  son  ta- 
lent.  issen.de  liseuiradement.  euns  coniat  ne  li  done  nd  ne 
liprent.  uaitsenasainteleioonlatent  des  barons  de  la  terre 
maisdesetcent.  iabes  cafreis  parlat  premierement.  qneferaz 
de  tos  ome  consd  en  prent.  irant  o  si  serunt  cai  remanent. 
consd  nai  pres  onor  ne  ehaaement  (dc).  mais  dl  qui  nen  oot 
terre  ne  tenement.  sen  ennent  a  foncber  is  mie  parent.  qufl 
feradei  pius  paubre  ric  e  manent  esleuc  ien  assegurent  tans 
catre  cent.  non  faiili  uns  per  aur  ne  per  aigent.  e  pois  nait 
eascuns  preudre  son  gamnneut.  aimes  li  cons  les  gida  salue- 
ment.  lairaes  tes  gi&  her  si  fera  hnL  'e  out  en  soncondnit 
foidieefolchtti.  a.cineceBftcheaalenAcniqfminuL  pasient 


Mi'poBt  le  ieireiiii  peMgni.  e  laisêeiit  de  monlài  la  uaì  el  p«i/ 
e  eaDt  uireitt  as  gas  de  saint  ambrni.  fblchers  giurdet  amont 
perplan  eami.  uituneenseigneblance  el  boe  deiui.  treis  gon» 
fanoDs  petis  e  un  grant  cnii.  mil  cbeuaiers  lessegent  milon 
dalui.  en  talant  a  folebers  quobes  sapui.  Folcbers  a  dan  fol- 
6on  le  pres  a  dìr.  e  an  aimon  cel  conte  de  bel  air.  erui  dtae 
gonluions  dun  bruel  eissir.  mil  cbeualer  lessegent  taìit  les 
aruir.  coe  rins  om  del  rei  quil  mut  semir.  e  seï  me  uoliaz  en 
emMentlr.  aseiar  le  uos  ai  a  desconfir.  grant  folie  dis  aimes 
ueo  ous  dir.  uos  es  a  mon  condnft  per  uos  garir.  nen  carle 
nuiD  segnor  ne  dei  faillir.  e  se  uos  es  cinc  cenz  il  sunttau  mil. 
ne  pos'en  tote  fìrance  mellors  causir.  dui  cbeualer  ben  poent 
le  tiers  delir.  e  11  ei  uol  defendre  prendre  o'aucir.  tal  ire  en* 
aî  dis  folcbe  tot  men  sospir.  u^goigne  en  ot  fulcbers  nel  pot 
sofrir.  enehet  sen  od  les  seus  a  son  partlr.  a  son  castei  sen 
tonie  a  mont  espir.  quest  el  cap  de  borgoigne  el  pui  de  mir. 
ne  ceient  (t)  conte  ne  due  per  enuair.  o  aiqui  uoldra  rei  carle 

Î^em  esbauair.  e  folebe  sen  annet  a  bel  air.  a  un  castel  u  aimes 
e  fait  seruir.  A  bel  air  sen  tome  foicbe  ia  nuic.  ne  cuid  de  lut 
serair  quom  se  ennuic.  quant  11  enap  sunt  plein  tindrent  un 
mnic.  pus  ne  furent  li  leit  ^ubre  neuuic.  les  coltes  sun  t  de  paile 
Sdau<reglnic.  sialgrentins  qnel  solz  pares  el  puic.  sunt  cau- 
diat  e  uestit  con  donisel  duic.  font  metre  frains  e  seles  point 
ad  aur  cuIg.  e  ebeuaucbent  ensanz  dolonc  biu ie.  (2200 : 1 605) ':' 
lon  laige  qui  descent  del  pul  de  buic.  a  rosseillon  ennent  folcbe 
e  li  snie.  Es uos arossillon  uenffut folcon.  e descendetal olme- 
fors  au  perron.  cant  (e)  cheualer  laì  corent  de  tau  tencon.  caus 
pres  renne  u  estriu  u  cheual  bon.  11  cons  intre  el  moster  fait 
sorazon.  poìs  uait  blen  loin  des  autres  o  girarz  fbn.  paraule 
ob  amedÌMi  e  a  boson.  edrecerefittuittreiacoìllentlon.  mais 
girarz  sest  coitaz  de  sa  razon.  neis  si  auom  bon  plait  del  rei 
carion.  par  mon  cap  co  dist  folcbe  car  aico  non.  presentai  II 
tondreitensamaison.  el  nen  uol  rìeo  baiilar  seonelon.  mais 
eu  li  reprocbai  la  traizion.  de  quel  fes  periurar  tan  riu  baron. 
e  Guit  bien  que  les  tieus  sor  uos  messon.  nen  auez  bos  ne  uigne 
toz  n  troncon.  ni  fossat  ne  terrer  nample  donion.  de  laucor 
fust  ne  face  uermel  carbon.  mande  amis  e  omes  e  sis  semon. 
qne  taiudent  de  gerre  contre  carlon.  quil  uuelt  desiritar  per 
aucbeison.  bataiTle  lai  pleuide  el  uan  beton.  e  el  meiafiatesei 
baron..  e  enpreze  per tau  deuision.  dl  en  cui  remandra  preiffne 
bordon.  quen  passe  miur  o  nau  o  a  dromon.  bon  mest  co  dist 
girars  per  deu  del  tron.  tn>  abreu  ior nanrai  tantcompaignon. 
queseruntcine  cent  mile  en  plein  canbon.  e  se  bataille  en  nol 
eo  11  bandon.  Li  baron  del  eastel  com  ont  auit.  que  dans 
folebe  es  nengui  lai  son  eissit.  e  dirai  uos  li  caussenemublit. 
berDarz  gilberzebos  fbreDt  aisit.  e  elins  e  ondins  ob  amauuit. 
e  «rtaus  e  gxiaiainff  doltraa  causit.  de  landrl  de  neum  on  ibit 


ì^púí.  e ffefeM dli tawi  t«i bieit ctMb  II plm  iMnbf «e te* 
qnet  qimliei  amt«  a  eine  eeliŷ  cbeMder^  ée  wa  aqiríi.  li  eoas 
ialfe  ea  la  eairibfe  áobfe  vd  lapH.  e  pefanletob  ee  preBtaon 
arebit  Segnor  de  toï  oonieli  ne  qoer  nMÌe  nn;  eaiennainaBt 
per aa  tèrre  ne  ien  an  frnn.  cafiet  soiire  noa  nient  a  un  esMn. 
nen  auons  lios  ne  nigne  qnel  non  resnn.  ne  fossat  ne  teno 
qnelnondesmn.  priiDÍBrsperletgiHelineBcildeueiennv  BMBde 
amis  e  omes  osas  negnn.  tttuaes  ai  per  nion  paiveenbesodun. 
qni  mandera  toz  oeis  de  ual  dedon.  ne^fedeágne  eceidaignoe 
Bon  oardun.  |wrgele  e  ribeéoree  e  baneinn.  de  ed  mandoi 
mon  oncle  dedm  uandun.  qni  tient  toto  prenéneo  Ifo n  lonnB. 
arle  e  fonolMnober  e  eurenn.  le  uMi  de  inoflaiie  e  danaonn. 
iainane  semnt  passat  li  ttei  de  iun.  que  sem&l cine éenl  oûie 
a  un  estran.  batailie  anra  earies  de  mon  ienn.  Bieá  sabei  dlsl 
giran  fei  qne  uos  tiei.  plait  ne  dreit  nen  aorio  nadior  del  foL 
per  tadt  ogist  messages  eineante  a  mei.  trames  per  mes  ainis 
eom  faire  ou  dei.  e  ai  mandas  mes  emes  semons  par  fei.  qne 
maiudeiit  de  gerre  contfe  lo  reL  quim  nneit  desitotar  fier  ane- 
lei.  delsamonbeliartMmesioftel.  ngonmoDcaiiberlenoob 
amaufnl  eaneers  e  eons  ginars  ueignent  a  meL  de  la  uau  de 
eabnrs  tot  li  marcbei.  si  eom  montaigde  iaa  qni  Uent  la  neL 
cB  sunt  bon  cbenaler  a  tote  ieL  de  ees  anrom  .e.  mile  e  plue  fed 
creL  batailleenaoraeariesdesalntromeL  e  f<rfcbe  respondft 
deue  11  aoirel.  e  ell  sle  uopii  qni  sen  recteL  e  en  eoan  rencls 
seft  ia  plaideL  des  pois  o  lui  ne  pois  trobar  maieeL  Perdnl  i 
aidlsfolcheearblen  on  sei.  mil  obenaien  ebasai  quen  la  tene 
ei.  e  per  boe  se  fios  nest  ses  oooerrsi.  mais  ne  faHdrai  glnrl 
menlre  uiuereL  belsmescodisllioonseumonenL  maisnon 
lal  tan  perdns  com  cainneleiel  (slo).  no  pan  de  mon  doeal 
nos  partireL  e  foiebe  respondet  en  nel  prendrel<  eaf  ee  nen 
esl  amis  mais  per  uaíneì.  caraso  ueit  son  seîgnor  iiekeiiaít 
gfeL  logn  pnndn  sonor  oestel  ne  mei.  mais  aiut  11  par  feH 
el  e  li  seL  qnan  naun  fsáte  fin  sens  negnn  eL  se  puis  Ptent 
son  bien  fait  nel  blasmercL  inentn  glrari  paranle  û»è  nafatteL 
don  eu  men(ili)  de  gasooigne  e  eu  nau  nei.  adui  nos  senebmm  de 
smntambreL  auintmilegaseonstanlesesmeL  (2300:1701): 
11  nainar  e  li  basele  sunt  ageileL  *•  caseiuis  poite  tnis  dam  e  nn 
espei.  el  bmel  de  nan  beton  ias  uos  menet.  dbn  Mmes  lot 
marcat  de  ces  apei.  eu  comant  dls  gifan  è  sl  lautfeii  belaflle 
en  ann  carles  de  saint  romei.  INfenM  girars  panule  deseba^ 
nnb.  qui  porlent  catn  dars  entn  lor  mans«  e  snnt  pius  aéor* 
sat  que  oen  per  plans.  ues  li  «nbre  message  qui  DeA  cst  nans. 
alni  est  bons  ebeualen  pros  eeeflans.  giran  nei  nosln  paîn 
as  esdalans.  e  sunt  mais  de  eent  ndle  per  mef  tes  plans.  per 
deu  eo  disl  g^ran  mes  con  en  sans.  ma  eompaigne  e  eregtide 
des  pins  loMans.  reimonmeínelesaMndediliisinfiBei  qnea 
lens  est  nalnmufe  fins  aneianA.  ne  lor  feiiliiaoaie  ne  oiBa  ne 


Mi^.  (MiliAle^iMuanGArlesaapeinii        M^^lìcoii&ginir^ 
le«  vbers  tence.  atant  uei  U  ngaut  quì  rent  ueageQce.  girart 
er  oos  dimî  uostie  plaiseoce.  ue?  uuidelon  uosti^e  oncle  o  lui 
prouence.  eaimtsaÌBsantemilesenzmescreence.  cascunsau- 
berc  e  elme  e  conoisance.  e  nirent  damlideu  q^ui  pres  naissance. 
Qelaisseront  en  france  este  pience.  per  deu  co  4i$jt  girarz  la- 
fìir  magence.  quan  seonet  mon  dreit  fez  i  f^illence.  e  tornet 
moQ  nebot  en  uiltenence.  e  dex  me  doinst  ueoir  quil  sen  re- 
pepce«  De  Laiude  girart  ne  sa  lon  dire.  ne  des  mes  quil  tra- 
meB  per  son  aruire.  ne  de  sa  terre  grant  dunt  sei  consire.  des 
laidantalemaìgneprent  a  deuire.  e  entros  cas  pors  despaigne 
na  ça  de  fiîre.  ne  remas  chenalers  de  grant  ausire.  caucers  el 
cons  gioars  uint  a  concire.  o  lui  U  alemant  mais  de  uint  mile. 
e  U  rossiloneis  per  desconfire.  e  girarz  quant  les  ueit  enquet 
na  rìre.  e  lodat  aamlideu  e  saint  basire.  ciL  ferunt  en  lestor  le 
grantmartire.  Lagerredegirartnemutpersorz.  delamaigne' 
en  prouence  *  lea  regorz.  oes  mongui  tros  quen  aspre  dandoz 
lea  porz.  i  uiennent  U  baron  cuns  ne  sentorz.  mais  tan  paren 
de  carle  granz  ses  esfqrz*  dei  saber  ne  de)  dire  non  estconorz., 
Q  lai  suot  oleneis  les  plans  es  orz.  e  trespassent  berriu  e  ual  de 
bors.  ne  les  metra  mais  carles  en  lons  deporz.  sobre  girart, 
s«ii  uait  fust  dreiz  n  torz.  eo  uau  betun  cneuauge  un  a  tanz, 
niors,  dom  (sic)  fos  U muns  pins  aus  quen  est  morz  (ni).  MIH 
par  suntgent  li  plao  de  uau  betun.  canz  catre  leges  durent  en 
qo  randim.  ni  a  mau  paz  ne  faigne  bos  pe  gasun.  maispur 
laige  darsanz  p^  deuisun,  carles  martels  cheuauge  a  aualun. 
eumet  le  castei  prendre  mais  rien  o  fun.  es  en  un  pui  folcher 
le  marcancun.  o  iui  mU  cheualers  qui  muU  sunt  bun.  cuidet' 
losteschecar  maisrien  o  fun.  per  hoc  sìl  fat  li  reis  e  sie  baruo^ 
e  maodet  en  losli  a  cels  qui  sun.  cheualer  nes  porsege  ues  e$- 
perun.  per  tant  sen  uait  folchers  uers  rossillun.  encontret 
draugon  e  uuidelnn»  luns  fu  paire  lautre  folchun  (sic).  e  gMÌi- 
leUnesreinautquitec  ma^con.  deuers  lun  cap  sen  intrent  dinz 
uao  betun*  aiqoi  ueiraz  dreçar  tant  gonfanun.  tant  ensegnes 
de  dsez  e  tan  penun.  mais  de  set  lc^es  fìrent  de  porpreisun. 
ce  mraz  ses  uissaz  ner  plan  cambun.  conques  puis  en  is  secle 
tan  genz  ne  fun.  Ce  m  a  un  deiuns  quaot  laube  appar*  que 
praz  prent  a  flurir  bos  a  fullar.  carles  faiz  trente  graiUes  eo- 
saoz  sooar.  li  cor  fureot  diuoire  blaoc  e  perclar,  minc  sorent 
U  baron  de  son  afar.  queobataiUecampauasoopeosar.  preot 
lost  a  sosmouer  e  a  leuar,  aoc  noo  uis  tao  meoot  unde  de  mar. 
com  uiraa  les  ensegoes  ao  ueot  annar.  carles  dioz  uaubetun 
les  fait  gidar.  laì  o  f^nt  lestor  fort  e  ajmar.  que  çil  quì  aiqui 
dw^it  non  pot  lenar.  oaioc  pois  a  soo  arbert  oe  pot  toroar. 
%e$imíu  forzeferz4somauirez.  quaoquerrelQdeuetprouoire 
edersz.  qoenperdir0Otlordismes(|verelQrdresz.  caideuecs. 
ca^ie  A»  U  4soos  iotos.  Jmom  ^  *imeris  ^  aodeÌBrçs;^.  e  e)i^s 


de  boloigne  el  fòrs  capes.  bauier  e  alemaBt  mil  per  nint  nez. 
portet  lor  aure  flamme  dus  godefrez.  agiant  funt  langarde  di- 
qoele  uez.  li  dus  gui  de  poiters  uassaus  eslez.  (2400:  1790): 
a  nint  mil  agianes  miin  portent  fez.  de  langarde  de  carle  fu 
faisladrez.  aequale  de  girart  auir  porrez.  uint  miie  deaertanz 
del  puì  de  trez.  ia  coart  ne  uopilnitrouerez.  e  lai  o  i)  sencon- 
trent  fu  taus  esfrez.  ia  maior  uers  aquest  ior  ne  uerrez.  Li 
dux  gui  de  peitiers  ne  sentre  uis.  a  uint  mile  agianz  nen  i  a 
pluis.  armaz  daubers  e  delmes  que  cascuns  luis.  iangarde  de 
girart  anc  ne  íuis.  abanceis  uos  dei  dire  aui  len  estniis.  ponz 
e  ricars  e  coines  ioans  cbatuis.  el  marcnes  amadieos  del  ual 
de  cluis.  caseuns  a  catre  mile es  cheuaus  suis.  chenaugent  loi- 
ram  fet  tuit  a  un  fìruis.  eu  men  ai  mereneille  saste  ne  eruis. 
Li  marcbes  amadìens  que  fu  taurins.  moniames  e  mongeus  e 
li  cbemins.  a  oste  e  seuze  e  monz  senins.  set  contes  ac  a  sei 
li  palains.  cosins  germans  girart e ses  aclins.  sos  cors  fta  granz 
e  genz  assaz  mescnins.  e  sos  cbeuaus  uns  bais  a  Ìonges^crins. 
de  sespade  li  branz  uielz  acerinz.  e  son  escu  (iì  poinz  uns  co- 
lobrins.  ueitlensegne  de  carle  per  uns  sanzins.  e  parti  de  son 
rege  dìs  sos  latins.  ahi  uassal  contre  autre  queu  sui  auuìns.  li 
dus  gni  de  poiters  ler  sanz  ueizins.  e  a  tan  bones  armes  li  pei- 
teuins.  nes  autre  coittades  an  dos  maitins.  li  cbeuaus  de  soz 
loinen  estroncins.  plus  uil  saii  de  son  renc  cuns  montaurins. 
e  laisserent  sei  corre  per  plans  cbemins.  flereni  sei  per  escuz 
neusbelueizins.  trancnentlicnirselfuselgluzelmins.  dam- 
bes  pars  sunt  fausat  ior  doblentins.  si  que  mestrent  les  lances 
per  tes  seins.  ambedui  se  desraucbent  enunscbemins.  au  se- 
cors  uiras  poindre  uint  mil  meschins.  Lai  o  ii  dui  marohea 
ionguent  denant.  ne  loi  i  uai  escuz  pur  une  glant.  ne  anbers 
nn  bliaut  escbaramant.  luns  met  la  lance  a  lautre  bien  preu 
delgant.  ne  sabant  de  lor  uies  ne  tant  ne  quant.  equionques 
amet  er  es  estant.  traie  les  de  la  presse  que  aurunt  grant.  an 
secors  uiont  ioindre  de  tau  semblant.  con  auireì  (sic)  semprere 
seu  uos  en  cant.  ponz  ferit  arluin  gibers  armant.  coines  ferit 
gnroine  roge  deitrant.  e  iecbanz  lìreelent  arpins  berlant.  e  ri- 
cars  aelart  garins  gintrant.  uns  rius  marcheis  de  mons  e  de 
breibuit.  dessesse  nen  resterent  dui  entrenant.  lor  compaig- 
nes  cbeuaugent  cuns  nen  reblant.  ior  ranz  fant  a  eslais  lance 
baissant.  e  lai  o  il  sencontrent  a  grant  mazant.  uiraz  escuz 
traucar  dauberc  cil  pant.  cil  costat  e  cil  flanc  el  piz  denant. 
quant  sunt  fraites  les  lances  sunt  trait  li  brant.  dnrtt  snnt 
trencat  li  elme  reflameiant.  li  sanz  e  la  cerueleiousenespant. 
taot  uì  a  cbaagus  quaners  quacant  dunt  uint  mìle  cfaeual  riu 
nan  uoiant.  entre  lor  pies  lor  resnes  fort  trainant.  nen  est  qni 
un  en  prenge  nautre  en  demant.  carles  ueit  de  sangarde  quî 
nait  mermant.  e  girarz  de  la  soe  fort  abaissant.  andni  i  OBt' 
perdut  cnns  ne  sen  uant.  Garles a  doos  esohieles  e  giian  des. 


m 

eoáfieiiiie  a  tifiit  mlle  omeB  de  prée.  H  legier  nímit  ptemieni 
bîeii  00  sabeE.  oiaae  a  ses  bretons  quil  conoiseY.  sesebale 
ìoiilst  premiers  delonc  nn  bes.  gascon  deners  girart  snnt  en 
grant  prez. '  ssenebmns de borddnassans esiez.  i  escrtdet  gas* 
concarrequerez.  seperuottresegnornosoombatez.  sansse- 
rez  e  garift  se  lai  restez.  e  oiauz  dist  as  seus  ear  les  ferez.  bui* 
raais  er  ooipilage  sestreusez.  e  berton  responderent  bien  en  di« 
sez.  breton  eridènt  mas  lon  gascon  biez.  a  las  lances  baisatt 
c«startt  tuit  cez.  fiefent  «en  pers  escnz  cols  tenasdez.  tal  fteìB 
fèrent  les  astes  eon  nns  tipez.  a  dex  co  dist  girarz  tien  mol  en 
pez.  quen  fere  dreit  le  rei  ioiòs  e  iez.  e  carles  dist  as  sens  le 
manz derzez.  eloazles nons  den  e  mantenez.  qne  donist  uaîn- 
cre  iorgnel  qnasols  neiz.  plus  asmev  genz  dassaz  uatsal  unez. 
e  nenqneren  les  bien  se  nos  uoléz.  Li  breton  ei  gascon  sunt 
peregance.  lor  escbales  nont  ioindre  sene  dotatice.  niraztant 
escu  iìuindre  e  tante  lance.  tan  uassal  de  cbeual  dunt  se  uoi- 
ance.  maieasespadestrareftileflfipeance.  ()MM>;t899):tren» 
eent  anbers  è  elmes  tan  per etmance.  mais  de  set  mil  en  restent 
en  la  coiance.  tandestrermilsoldorprestrequitance.  auaine 
0uis  alorségnor ne  uonteebrance.  ii  breton  el  gasco  dic  ananee. 
la  nen  anront  repruebe  nnl  lenc  en  i^ance.  Li  goz el-prouencal 
uinrent  ensens.  e  sunt  deners  girart  entre  deons  rens.  deueri 
carlon  normant  e  pOerens.  tan  bon  eors  e  nassaus  e  aelene. 
lor  escbales  uont  ioindre  cuns  n  ferens.  uiraz  escuz  traucar  e 
iacerens.  tsnte  teste  ob  elme  cftoir  ensens.  máis dedez milé 
en  reste  per  tins  uslens.  e  per  pnie  e  per  plans  e  perbdensi 
qué  dolens'én  fti  carles  li  reis  de  rens.  e  girarz  soerpiret  qni 
mult  se tens.  e  preiet  damlideu  qui  nos  raiens.  s^er  tiiii  liieit 
ainde  ni  perde  nens  (yiens).  As  uos  per  mi  lestorleiiieldran- 
ffon.  le  paire  daín  girart  loncle  folcon.  e  sist  el  cbeuaì  bai  go- 
Semncon.  e  uesti  sonanberemereaiilon.  qutssi  de  la  fomaisé 
espandragon.  oncpies  enquer  par  armes  falsaz  ne  fon.  e  a  la*^ 
cat  son  elipe  de  baraton.  ioI»e  ab  anr  e  a  peires  tot  defiuiron; 
plus  resplent  que  estelle  Ici  luis  el  tron.  e  a  ceinte  lespade  'dè 
marmion.  esctttportetelaneeagdnfanon.  e  uint  les  saus  me- 
nuz  per  plan  cambon.  mais  del  gent  retener  samble  baron; 
e  escridet  an  reì  en  sa  razon.  per  un  sol  cbeualer  gardenoi 
don.  nez  uos  lo  dnc  teiri  denant  carlou;  dan  reis  eonoisseé 
nos  is  borgoignon.  par  mon  eap  co  dis  carles  car  aiquo  non. 
co  est  drauge  li  líielz  de  rossillon.  li  paire  dan  girart  lond'e 
folcon.  el  me  tout  ia  ma  terre  e  motí  reion.  set  anznaisteifa!- 
dizen  un  bnisson.  tenez  me  perooart  a  uolpillon.  pos  batailie 
demande  sen  ne  la  don.  e  carles  respondet  eus  abaiidon.  trop 
naueiz  pres  lonc  terme  de  neniason.  aicbeste  unel  ueer  senz 
anebeison.  Ueis  uos  loduc  teirì  del  renc  partit.  peset  li  del 
contraile  qnil  a  anit.  e  sist  en  lauferant  amorauit.  e  a  des  bo- 
nes  armes  soo  cors  giuntlt,  9  nitil  lef  eaus  menuz  per  p^g 


liiie  ueìl  cbaumeett.  de  U  ebeutlerie  noe  uei  geGH.  taat  uos 
ueieiitieeuostreequesuDtcttbrii.  edreu^ reepoadet uei  nieii 
eniit.  eo  jnes  amai  eac  rieo  eue  iiioii  neu  git  e  hroehet  io 
cbeúal  ues  iea  Bailiit,  ues  lauíesaii  ^  gap  el  acrebit.  e  li  oas- 
eal  se  sunt  aisi  ferit.  ior  eecuteuBttraueatûraitepertît.  eli 
enaberc  fausat  e  deseoafit.  uei  drattg^MH  per  lo  coâe  iuort  e 
delit.  caruneausneperpriedeifraisaeUt.  laianceelgonfenoa 
doitre  eu  eissit.  e  tieria  de  la  aoe  qbì  ii  gepcit.  que  lescut  e 
tauaberc  eBSiaiis  cusit.  juais  uei  toàbet  ea  car  dei  lescreiB|t« 
drsuge  en  torue  o  ies  seus  quim  suutmarrít.  es  uos  teirtde 
laige  al  i^aB  eissit.  lor  escbafes  Bont  ioiBdre  de  tal  estrit  ui' 
raa  escui  trauear  tau  pex  ubrit.  e  tante  teste  ab  eime  de  bot 
partit»  e  tan  pie  e  tau  poing  e  tant  auit*  1»  dar  aige  darsans 
tote  eBcobrit^  dei  sanc  quen  eis  des  mors  enrobnBSit,  bieo 
ovent  ii  draugon  iestor  bastit.  se  ne  fust  mors  lor  sfgae  fusson 
garit.  ^re  senetient  tieris  per  escbarnit.  qoU  nen  a  de  uiBt 
miie  mil  fi  complit  Mansel  eeogeuiB  e  tdo^gias.  cii  íiureBt 
èsoers  cerie  uiBt  mile  armaE.  Bestis  ies  bleas  aubers  ielBies 
leeas.  tosleshelmeseBdiBseeBbrBBcaE.  de  grant  bataiUe  a 
faire  bbb  «onsiras.  com  ueitres  en  cadames  qoes  amorsas.  li 
eoos  iofreis  lor  segBe  les  a  gidas.  parmi  ies  gas  darsaas  oltre 
pASsas.  en  apreu  passet  carles  e  soe  barBas.  eaquer  nol  sat 
gBBTs  Be  fB  meBbras.  per  ie  doi  de  soa  pwe  ques  gsaBs  e 
ebas.  quaBt  folcbe  paraiolet  c&  ob  seaas.  a  la  fei  den  girart  ie 
doiiaissas.  posli^uiestasolsecumenas*  mais  quant  U  porra 
eetre  si  ou  uepias.  aduBc  eat  en  sa  sele  de  pîe  moBtas.  e  (u 
duBe  aste  mieue  (b)  folce  apoias.  toroet  seuers  ies  seos  e  dist 
lor  pas.  segBor  fraBc  cbeBaler  er  mesooitas»  qBaotseresen 
iestor  fort  laduras.  (2600: 1986)  t  fires  e  ancîes  e  desraBcas. 
e  quaBt  uos  ea  seres  doutre  passas«  trestuit  pres  les  escns  d 
eaDip  tornas.  ce  sai  mels  uait  proece  qoe  mauuastas»  e  sei 
ome  respondent  que  predicas.  meîs  aniiem  Im  ferir  deuers  tos 
Ui.  adunc  íu  bien  lestors  fort  adtiras.  Bos  e  foicbe  e  seguis 
eli  meiior.  forc^t  maîs  de  uint  miie  comencador.  uiras  daur 
edaaurtaBgrantlubor.  daceredeuemistaBrespleBdor.  taote 
lance  treneaot  ob  aurie  flor.  e  tant  doBsel  adreit  enuaidor.  e 
BOB  prenc  (b)  siuit  uengut  ii  Isiador.  pous  e  ricars  e  coines  ii 
poiBgiiadon  er  cheuauge  girars  a  grant  legor.  daus  euidres 
Biiit  ses  OBcies  ub  pauc  e  pogr.  daclieste  areie  garde  aos  trai 
aiitor.  qttesuntsessantemueladurador^  neBesuntdecembei 
apocadoE.  e  si  ien  ait  (ie  uait)  ferir  de  tao  uÂgor.  que  dei 
ebeual  ie  oiet  a  terre  por.  er  cbeuauge  girarji  a  graBt  iror. 
eoBtre earioB martei  lemperador.  caries  uient uersiBi a sa fe» 
rer.  er  es  uos  Boe  eBceneedegraotdolor.  Xai  o  les  os  eeB- 
coBtieBtaeuB^aBbei.  BÌafossatoelMmbosneiBniel  «0« 
geoio  aiiit  fffmtM  e  ii  BMaei.  ii  eoBs  iotoie  dMBglMr  eli 


tmp  uìel  iie  ItarbfeiflteL  boe  e  folche  e  selgttieini  foM  eaáftl.  linr 
orideioiiftoaleoàMitse'niBeer.  eHplnecnrleaeegoeifaxtoifBittr- 
teL  eieeBif«oìi|ii«Bt8apoiDtei)aaoftvllattfeeí.  ^íftà  eelali 
eepMreBtHioveoeei;  Dtataafovteeeotoffomiéetel.  oefUMle 
O'te  pertoiBt  00  emsnitel.  «sto  nrftde  ne  fraigDé^  o  tion  afoeft, 
mnx  tflHT M  ìeiiar  lìrete  o  nooel.  tante  cnisee  caéer  a  son  trtt" 
nel.  elMif90etaiipofaigetaDeodei.  aiais  eo  est  reDiasat  eft 
pliii  OBleL  ooii  eaiDo  morB  ne  «iadedinslMrdei.  qoifiBrio 
eetoitdiq«rioMD9eli  denaeaBaouadoregahviel.  Bieo  liritDttl 
«Moeeieangenn.  toloignacefismeselibaudiiin.  neloreont 
li  ginart  de  rien  aeiiB.  toe  «^foieliere ne  IbíHslMs  »  d«n  tegitinv 
«1  gident  lcnr  ena«|;BeB  per  brisel  fraisnin.  ee  neo  eo  autree 
iHneie  <ioen  uoe  denin.  les  flort  des  fraìaaes  ftuont  kt  aoerÌDv 
eteignes  de  cendaz  e  diEoeaaBin*  gonfiMvons  ab  anfreia  e  neo^ 
peiTprin.  dnottan  iiobíi««aeainreeeitgrttnt&i.  diroqoena 
ôraii  a  io  eora  gi§B.  per  tant  es  demndna  deaoi  oii'piD.  e» 
Miat  aeiiaegDere  las  on  ínaiiirtn.  «o  pentui  daati  tons  éel 
uîel  eifín.  qnot  ia  eaet^  en  la^  enreaolin.  lodoia  li  fnndenr 
per  «n  natiD.  onant  le  deeirelet  diqnel  «iaiD.  glrars  poioel 
piBNtDlegrantoonnla.  deiesreis^sleíqoilaoarlonmandin.' 
amieia'dexnnaiUeeeisdaniaitâQ.  Deleeireaqoeafìtpfea 
eeiauo.  Bo  ae  pnrlá  des  8e«6  ne  bona  »e  maai.  oiae  lariere 
gasde  des  peoueneaaa.  qui  eeiipoaaentí  ioa  es  per  uns  psadcas. 
o  suBt  sessante  mìle  ee  Done  eÌHmaus.  e  dans  ooildrea  iee  gìde 
li  ria  ei^s.  ea  lestor  qui  fo  fors  fers  e  eampaua^  de  lanees  e* 
deepades  fant  eols  mortBDB.  si  que  11  ear  lôigerpeiit  eoitlor 
eataus.  tan  ne  porie  (mre  ims  an  nonans.  e  teiris  dist  a  catle 
m  a0m  egaus.  batllies  men  trente  miie  des  irias  cabaus.  ob  es 
ert  dèpartis  li  bieBs  el  iDaas.  ei  rds  H  fait  baaien  e  ties  tatti; 
ne  saoon  per  fern;  pi«8  naluraos.  leiris  portentleBsegDetm' 
doeieians.  euinreattotensaniloDoiRiesuanB.  àoimaisnen 
ert  eslís  U  plus  uoBsans.  Desertant  per  io  eaoip  a  grant  gofili' 
ensi  nont  per  lestor  eom  estonrbil.  oans  eldres  nint  poi^atit' 
peruiieiaimiL  qnainonenistesauiuielquaisigaBdil.  sisfiere 
tios  ancie  ne  sis  eBciL  bos  e  foldiee  seignis  teent  sel  fil.  do' 
Bant  l«i  sunt  ueimat  U  trei  doniil.  teint  e  negre  danbere  o«n  ^ 
di  foÌBii.  danseuldres  inretde«  e  saint  osirâ.  sen  podie  pròuar 
UB  a  «olpil.  eu  en  fetíe  Bmnge  usau  mestiU  mentie  qoii  lei* 
obaatie  cons  aon  ^eil.  atantes  aoe  teiri  de  mon  eausii.  baiaen^ 
e  alemans  amereuil.  eeorent  le»  ferir  e  \ì  noetre  il.  (2700: 
2063) :  ni a-esea de tnmbe noino de tii.  inde ne creae Beaeft' 
biatt  oe  uermil*  a  grosie  aste  de  firaiBae  diebii.  ne  a«bere  qol 
de  sane  toi  ne  rnil.  qui  oai  de  bon  oassal  eom  a  dontíl.  iitís 
aaeapades  tnin  a  grint  peril<  treBeentanbereeetoieseape» 
oèbiL  ueli  e  boeiiei  e  Baa  e  eobieed.  e  taaoiee taii  peíttg e 
ta»  attrliL  ni  itfeagiro'OBsir  ee«ii  lan  ieitettaiU  p«rl«t  Imier' 


qiiilûeii»agati.  ]l«M«uUi«leBaieiit'poi§uiitparoaii]Mse. 
eeiiic  ne  uistes  .aui  uiel  quen  aifá  tresé.  iiede  «Benaleríe  tn 
fof t  eeeee.  utt  eontre  lui  uenir  un  fort^neao.  quapeient  arioim- 
de  ual  ianâeec  eeneecliaiie  €u  an  rei  a  lanee^  dese.  dnieo  me 
mepeniUe  dunt  aitant  ereec.  e  dans.enldeieB  ie  firt  en  iesen 
lireee.  ne  ni  naut  see  anbm  pnr  un  bereee.  la  tanoe  ei  gonfii- 
non  doutre  n  oese.  e  deeraucbet  ienum  dei  bai  morern.  nne 
eest  laÎMas  cader  per  tao  foleec.  oent  obeual  ii  paaaemnt  tooee 
el  Craseec.  qnainc  maîs  nauí  eator  quas.  aiai  nraac.  neiaaie 
iointe  faite  en  un  caímese.  tanmaebaaflotoelnepaseec.  nnn* 
qnea  puis  a  eeL  die  ne  reenrresc.  Fok»en  ueneapoigaanie 
mebeie.  sobre  un  cheuai  mouentdecdposteie.  anestisonsu- 
bere  elar  estencele.  qui  ne  peiee  abaaeas  nne  gonele.  nasaaos 
qniia es des da mort n sele.  folcbers nenc polgnantperiaiier- 
sele.  qoi  grant  chenalerie  quiert  e  apeie.  e  se  ii  la  demande 
ues  ìi  molt  bele.  ues  li  denant  rotco  qni  tec  ninele.  fiert  fol- 
ehes  en  la  targe  qoab  anr  marele.  si  qi^e  tefte  H  fimte  leacan- 
tele.  mais  laobers  est  tan  fors  ne  desclanele.  e  folcfaers  fiert' 
si  Ini  en  lafomle.  tot  U  tienoe  le  oors  sos  la  nuunele.  ecra- 
bentet  io  mort  loing  de  sa  sde.  pois  escridet  as  sens  firas  oaele. 
que  nennent  (nen  toment)  tuit  cil  oui  reis  cadele.  Baudniaa 
h  flamens  ueit  de  foucart  con  lor  a  mort  rotro  eonte  iallait. 
uait  ferircomno  nassau  lombart.  qut  fo  nai  des  desens  (r)  de 
bfttnessart.  tau  U  deten  lesen  qnen  pres  lieart.  one  la  lanoe 
en  paaset  de  lantre  part.  e  erabinitent  lo  raort  del  roniart.  a 
dei  eon  gmnt  damage  a  dan  glrart.  atant  es  uos  foleott  mais 
trc^  uient  tart.  perhoeselnaitueniardelaolrepaft.  Folche 
nenc  apoigoant  per  la  besoigne.  aon  seget  bandotn  ear  el  sen 
soingne.  del  gandir  denant  lui  nen  a  uergoigne.  e  uait  ferir 
elin  oui  tec  boÌQigne.  tan  U  det  en  latarge  onab  anr  redoigne. 
que  oenaat  U  fauset  blaBcan  sa  lMroi|^.  fe  aon.cheual  liaft' 
per  mort  le  loigne.  lorreno  fait  chenan^event  oil  de  coloigno. 
e  carles  od  ses  saisnes  que  fu  tremoigoe.  oU  mourunt  ies  estors 
e.la  fort  poigne.  Uoildres  nint  a  gitari  ml't  fort  lenfeindre. 
en  ma  fei  den  carneis  mult  as  eor  tendre.  oo  estcailes  qnen 
uei  del  pui  desoendre.  folcb<Hi  e  sa  batailie  le  ooi  atendre.  se 
or  ael  secorem  perdrem  i  sempre.  e  girarz  respondet  manee  ear 
sendre.  esgardataileleuousuuelporprendre.  ne  finrunt  mais 
esc^ales  qnes  nei  estoulre.  desomet  del  perrun  ses  armes 
prendre. .  sonet  nn  com  dinoiie  oas  seus.enmembre.  dienage 
(Mc)  denant  tos  de  tal  atempre.  com  nassaus  qui  bataiUe  uol 
oncaprendre.  Brcheuaugegiraraases.amis.  oompaignes  ion- 
taignesdaiitrepois.  neportentenbataiUe.neuarnegns.  mais 
bliatts  ners  e  teins  taillas  antîs.  desns  fer  e  acer  qni  relnsis.  e 
asur  e  oemis  qni  resplen^Us.  bos  elòlche  e  ginrs  lamaBoaia. 
pons  o  rieara  e  coiaes  e  otoia.  e  snnt  oatreoeatmileqnelbaetts- 
lodìs.  adniat  de  hataile  noHiatoria^  aoileeiielaieseahsnaa 


àÊatéÊ^tfBH^é  fttoBderoBt'qiie«aMetMieqoe»lB. '•ì'fetafiâélft- 
pttniàenen  vaût  ns,  áunviùi penneî  ud  piii ìm ub eonds. 
demiit  «iiiies  martele  de  ioàtA  deiiìe.  e  hil  baqien  e  laisnes 
eiiletls.  ftleBianslohezeiisiesenfofds.  tenrisportetlensegne 
«iM  dwK  mards.  laiogidetelcapqnidetílnifo.  nespotesmar 
nuB  om  tan  fust  peniis.  a  les  lànces  bAÍsssff  nns*  mot  ni  ^s. 
mais  ne  fo  tans  dols  feis  pnis  aquel  dis.  Lai  ns  entrecontrereat 
láquH  dui  rene.  (2869:  ^170):  ii  fèrs  e  H  esefain  nns  uon  ea- 
tenc.  ne  del  ferir  ne  ferent  faiHe  ne  genc.  folche  e  H  cons  gf- 
niMSisptimerBnenc.  obesHaiemanseldesertenc.  eiidemoii 
ÌMeliart  e  de  uaubenc.  e  renim  e  oudìns  H  fil  ardenc.  erferent 
arooeBcal  e«uienenc.  nau»  e  arragon  e  li  rossenc.  de  cai 
baitter'  e  satene  e  cotoigtieiic.  e  normante  fnmoois  e  li  ílameBc. 
en  aisi  noni:  feiv  cnm  casenns  uene.  non  i  ual  eseus  son  úùú 
pnr  nn  sebenc  (eie).  car  sil  sestort  de  lunlautres  lenpenc. 
Biqi^i  BHirsnt  e  caient  tani  esinrlenc.  e  tant  nobile  nassal  e 
aeienc.  tant  ni  axhaagnt  co  uos  eonenc,  eaine  pnìs  nen  leuet 
nm  si  en  ne  menc.  none  ferenl  iamais  ee  sai  en  benc.  tro  â 
deu  en  inise  u  en  mateno.  Itcstors  fn  fors  e  fers  eum  auez  dir. 
«e  porunt  les  compaignes  aHant  sufrir.  qoe  luns  nen  annet 
laulre  el  eamp  aneir.  etfmeneeat  a  lassare  a  mnfir.  lassat  a 
pauŷar  firesc  a  uenir.  e  giran  los  eserte  del  ennidr.  e  earles 
pfeie  M  sem  del  esboudir.  o  perdnes  cent  ues  nirestunt  mlr. 
e  áet  cum  siint  iniat  per  remanir.  de  terres  aHenes  nlnreBt 
mtnlr.  Ansqneibstfaislestorsdeuaubetiin.  fìi  predieax  ceiil 
ai»  él  ni^  senmtB.  la  qnite  (i)  pars  des  oines  per  deuisun .  i  i^» 
eegreBtmartireiniementfon.  contreeascuncatai  acun  barun. 
nes  uo»  hr doe  teiri  coBtre  un idelon .  e  dan  seigui  son  fil  contre 
naimon.  cofltreancernaimerìquiteereion.  contrei  conte  gi- 
nartlibraU^encira.  qoi  fn  dnx  de  baniere  de  la  reiun.  ne  serient 
eontat  sol  ii  baron.  alne  seríer  a  rome  dins  prat  neiron.  que 
ttins  ne «equert  lautre  se  per  moit  non.   Enldeles  oeit  de  teirl 
qùi  M%  tau  tort.  quì  coBtre  Ini  ses  mes  son  f^ire  a  mort.  ne 
le  mes  de  neBiar  en  lonc  deport.  enuers  teuti  tomet  sauue  el 
bitort.  de  droit  i  met  la  lanee  enor  (sic)  de  tort.  e  férì  le  en 
lescn  HB  colp  tan  fort.  de  son  cbeual  Hart  a  terre  el  sort.  puîs 
eaerìdet  seBsegae  duBort  dunoit.  ere  querez  mais  húi  qui  nos 
enport.   Lestors  qnauei  anìt  amentener.  es  {rfuf  lons  iors  dé 
'mai  fo  fais  per  ner.  e  dnret  tros  le  nuit  quel  mescle  an  ser. 
qne  solela  àait  ooiiff  con  far  so  der.  esuos  tieiri  cobrat  el  ban- 
euMìer.  nait  ferir  nuidelott  de  tau  poder^  tot  li  trenca  lescnt 
*d  cuìr  éHEiN*.  ne  pot  li  fers  lacer  contre  tener.  dautre  part  ne 
fesestiefnstparer.  edesrandietlenuersdel  maur  et  ner.  ne 
nesqnetmaisciBoiçrstaii  eoit  saber.  an^ecors  uolent  poindfe 
nrar  reteaer.  mais  «ae  aure  lenet  per  deu  noler;  ibrs  e  fìere  e 
msdose  firit  a  %miBt,  que  csries  nit  senselgBe  a  ftit  arder.  e 
j^aii-éolBeoB  M(rìMm»eader.  p«  sigBei  que  lor  faii  éniìs 


pideftifmftittii.  eáliHd««iil0iimebniMaii.  deztofMi^ 
te  oiiiaelfie  qnî  íin  ichestiff .  ûvmmt  lor  «ieldei  ciel  qoet  Mlnt» 
ìmìM,  q«et  goafmmif  giriyrt  en  Ua  teiûi.  eliearionquiAiBl» 
«MT  eNris*  M  .ea  UieiitHeDt  iee  roan  as  piiie  ardie.  e  teate  eas 
ler  fiei  dea  i»  lais.  ce  diat  ii  vns  a  lanlra  eegiefl  feaìa*  dmc 
fejdraraJi^masefipanerix.  e«arlee  eBtsea.aeue  iéft  eeBoaaiB. 
dpfle je8l«Mif[»eBt  deaMitree  eeeu  (o)  fraieis.  puia  Di  ik  eok 
lirai  naiitres  ferís.  eetereiittotenBÌtaul)effs<aeatia.  eqnantií 
ionspar^  muitlu  iauia.  «inm  (sâe)  teree  porpieiae  deaeua 
ttOBtiz.  de  blane  aobers  e^daBies  ab  aur  saitis.  dust  ffespleBl 
li  enataua  e  la«QuUis.  de  goDfeaaaa  od  laBees  Imis  plaiaadn» 
iea  iBors  paaaana  qui  iaoaBt  p<»r  pnaa  fiuitt.  fti^  It  esBe  ea<- 
ÌierBe  fofiosis.  bos  e  foiche  e  ^irara  laiiNHMols.  raioaUBt  ior 
eoBpaÂgBee  quanl  íors  darcis.  JUias  <de  pseiners  hbb  parieit 
danis.  firairegensaoEeliBquiítintjpontiB.  feconsdeaMÌeBeoB 
e  iie  nautârts.  a  reis  partis  de  deu  oum  es  Bmadiz.  per  Jton  nr- 
fBelnoseaeementis.  teimeeaoonfuBdnsenoslrais.  eBqnar 
Bon  eal  pmrz  ii  eons  fús.  ans  qutl  aie  Beneos  ne  deaeonfis. 
i^Sm :  ^W) :  i  aBeramnispeodn  daieo  sni  fis.  )tant  i  Bues  Imb* 
Misde«oaiBBiris(n').  .iamaisHdele-aiebesBeBertiihiis.  pcrdm 
i  ai  mon  ^airee  mes  doms  fis.  nos  les  la  dBors  « inioeDt  deaop 
eanis.  eo  men  ai  per  le  eorBSausdoD8ias(Ms«  .iap^mige^ 
aíe  :Ben  er  garis.  e  per Ifaoo  ocb  iUeD  btp  tiôp  oigamìB.  .la»erie 
qpie  piats  en  fost  qiiesiz..tp«riam  me  dei  liaron  el  oors lielia. 
an  .bon  eonselz  qui  ifu  de  Ini  eiiiis.  eeni  basoB  deSBMllQfBá 
aunl  euiUis.  iPreaMein  ilist  galemnB  qui  4ee.  senlia.  reis  per 
qiiestiteiM  li  dans  liìtors  el  ciîis.  «ar  eB  ereis  .les  ;basoBS  amis 

Êleuia.  trosquenaiedeleefileiuisplaisaiiís.  eearies en insel 
tgenliriz.  mels uoldrieeBalFeenaenbelfis.  queBsiepliiÌBieai»- 
4MIS  dum  ;(dimt))  fns  onis.  quar  se  giiars.nel  cihI  per  sos  iiiaii*> 
juis*  dunlertii  lors  de  iai  ei  dreiB  gecÌB.  ai  auraiiios  talaDeioS 
nempUs.  deapuis  taiodesan  ooo  a  eBuis.  e  qni  per teimcnia 
BioD  ert  pens.  li  .maBS  fn  ofreias  li  flnes  ehHaeis.  tiebera  de 
«anbetBD  esuiels.eABriB.  •eeaiues.deparanles.eenseilis.  odl 
^reiz.aura  iuian^  eseheais.  aâocson^fti  dufl  tesn^s  neeonlr»- 
4iE.  perUiiserBJivieslBisefamis.  «unsoonqne  ale  plais  maii 
•hul«nis*  en  semant  uaahelBns  de  mom  gaiBis.  eceBtt.mìle 
donnes  .uenes  de  lor  maBÌz.  Tiebers  meBot  a  sei  i^amir  de 
JilaBie^  eosiB|;^Bi!man.girar.le'fieiiiaiue.  .maisMBligesAieasle 
de  4eu  BOn  aitte.  sisl  ei  cbenal  foton  ol  amoBaiue.  itrespaaaet 
mildonaelaecisaglaîae.  ««aBonetgirart'la'dôneBaiiffi.  JSb- 
«tait.gimrs  iras>e  peseBooE.  uezdennnt  les  messqgesiloe  ambBi 
4es»  ,ganms  pBeeMsrs  paalet  ee  donnels  froi.  ginrt.ear  fiBi 
41011«  prendrenos.  .e.li  eoosrespondet  tos  airos.  eiUoseDinr 
'lepaiEeqnesglaurios.  Bicaiiien^iestmeasagesanlrBsqBemeB. 
S|H^4ol.poîilSjeidel  piOileisBe  faiDB.  el  BMnBBOBjpain  moiMs 


âmmêèt.  «r  iie  mBde  «é  plHH  tan  encsbrM.  eiiet  lotMiip 
mèesiitiridâiiov.  a<iûBKfi€ni%or*mhni8t!CMiiierg<olgfiOí.  bê 
|iftNMle«ieèMs«p»e«^&er.  agisede  bareii  qui  anMyr  q«er. 
0«  i«8|N)iit  mot  dorgliel  ne  tranerser.  girart  «or  ftefk  oonael 
a  «Mi  eiitier.  ci  nef  eataer  foteon  tmi  coseUer.  ianârîe  eaemfe  e 
dmi  ancer.  e  car  li  loaa  init  frasic  ebenaler.  con  ageet  um  lo 
rai  %M  ooster.  ear  si  tore  c«i  renMrii  nos  el  sobrer.  «olwAa  ee 
dletlMiMsÌainesler.  aaalen'earibereennnotttbfer.  eelai 
enldres  nafral  U  eone  ti^ser.  ainc  ne  ni  tau  %aroa  ne  tfni  fgt^ 
ler.  tam  sahie  ne  ai  ^iron  ne  t«n  gerver.  cons  nai  pariaro  nn 
Mnaelliqiier.  eee qnil te dhha fai nolenter.  Gîantztìt^ aom^ 
tnA  t|en«  a  uuiiieloifi.  od  ai  taenet  gilf>efrt  e  dan  foton .  landrte 
e  aenric  e  dim  gig«m.  auniencaflbereenmieambeii.  iaBeml' 
drea  sebre  ùn  palle  de  ciglaton.  lordre  saint  beoeeH  qner  eon 
11  ám.  eattt 'lai  niennent  ei  fil  e  11  baren.  e  givarz  denant  loi  a 
gettoitlon.  ottébes(t)  oonael  teqneredai  tan  bon.  tat'qoi  netort 
annte  na  relraeon.  eailea  me  «ande  plait  fin  o  pardon.  eai 
uai  Hramea  lìebert  de  nnn  l^eton.  e  garnìr  men  cosin  \o  <ii  ai* 
fnem.  fiel  neis  marcat  en  rent Ibûde tron.  ei a gente paranle 
Miï  adclieison.  poa  ele  nnt  (sie)  frenera  de  par  carlott.  M 
en  Cn  uOlenton  aens  conlencon.  eru  eoment  ameraifeitantfe* 
lon.  tenvte  eifn  confBeHera  de«a  maison.  amathiee  mortmoB 
palre  %e  due  draagon.  e  mees  to  ton  cors  qui  raare'fon.  ia'ne 
ratdM'le  mlen  dieperton.  «etant  plait  ne  me  fait  qn>i  aie  bon. 
« lenri  ne  gticflrpiefle  de  «a  relun.  en  tan  ferai  die  eefldres  'imflt 
bfeví  sermon.  ear  se  d^ireme  nolez  e  marazon.  îa  neeerM 
tetaz  de  mespreson.  uers  ton  lige  seenor  de  traioiun.  e  apron 
de  ma  iifort*moQ'fltTolcon.  quì  ne  dera  consel'ia  sebon  ne«é 
Já  nen  creraa  consei  quelon  men  dle.  se  tenri  ne  gerpiete  sa 
parìe.  e  puis  ne  me  faiit  dreit  de  ia  bauiie.  (3000^:  2dtÂ) :  ^a 
tort  a  ma  onor  prev  e'flaisle.  e  ma  mon  pairè  mort  mageotde* 
tìe.  eeoeBl  ptaitne me  fait  e  ne  mauMe.  ia  ne  eera  mos  seindre 
iie^fiiens'dk.  Euldres  qnant  iairi  si  sen  Hire.  neismnitaB 
pau'de  sen  e  fot  wflre.  pea  dex  fti  mes  'cn  cm  ean  prea  nMv^ 
ttt«.  nefu  mals  par  un  ome  tan  greu  eoncire.  ne  tant  dotaos 
iomane  per  gent  deuke.  as  en  maior  pechat  qneunon  saidlre. 
ne  com  'ne  pet  contair  nre  clers  «scriie.  ee  nefHies  tu  ii>eiar<ne 
escondire.  ne  sies  ses  om  iiges  e  ei  tes  sire.  nel  piras  Mhàt 
de  camp  ne  desconfire.  que  nas  forfait  con  (t)  feu  quin  uondreit 
dtre.  er  ne  morrei  is  plait  mais  bui  denire.  %rdieBaìBl/benoit 
e  eaiilt 'basire.  aied  nnét  e  desirpensas  enelire.  eiyirarsean 
Ittuit  ^de  àtítà  soepire.  Segnor  ce  diet  gìrarz  'uen  sai  conort 
ners'Mle  el  rei  de^nce  eom  me  conort.  qni  ma  onnrmetoll 
monpaiite  a  moM.  pvemers  reepondetgalevil*de  Diort.  oarlea 
en  face  dreit  qnln  a  le  tort.  a'Uingein8ilt'(#ie)leconteqoeet 
de  mon  fort.  e  dun  antre  baron  qui  nel  deport.  nen  a  soing 
de  tamor  sil  sen  resort.  Erparanleiandrisdesonestage.  gale 


ee  qve  dîsm  samble  f^iage*  Uilt  U  aaiiie  de  roiaeiie  *  eartafEe. 
Be  lî  set  Qigeor  ,(ûc)  dei  ren  deulrage.  ae  iQgfirìent  drmt  «m 
iedamage.  aiai  coia  ia  mara  ciant  tro  ai  rimage  (u).  naÌMUEOii 
clieualer  de  nui  parage.  ui  aie  perdut  Ìioaie  de  sop  iigiiage* 
maîa  poadex  noaou  a  mia  en  corage.  qiiio  a  fait  demoaatraiiee 
a  8on  bamage.  e  carles  quert  tamor  per  sos  message.  ue  res- 
pOBden  orguei  mal  ne  oiurage.  girara  fu  sos  om  1^§^  qoen  ni 
loiiuige.  quen  pres  de  iui  en  fen  son  eritage*  en  reeut  amor  e 
s^orage.  si  sen  retor  ii  cons  en  son  omage.  ei  reis  ii  rende 
tot  son  eritage.  ai  com  fu  deuisat  au  mariage.  bien  paiauie  ial 
on  di^t  ii  sage.  car  a  ei  cors  grant  sen  e  uasseiage.  Giraraot 
de  barons  quii  fu  biasmex.  e  entent  de  son  oncler  qvii  acirei. 
inent  denant  iui  estar  ii  cons  en  pes.  oncles  marcet  por  deu 
UQs  irascea.  piait  ferai  uoirement  pos  ou  uolex.  belz  mes  (sic)  co 
dist  ii  cons  er  me  piioes.  que  daiquest  couinen  non  desdirex. 
bos  e  folcbe  e  seguienaot  uenez.  par  aiquest  couinent  ie  mau* 
treiez.  gilbert  de  senesgart  iui  i  metes.  bernart  mon  petit  fîl 
ni  obiidies.  e  gardas  le  me  bien  e  nuirissex.  mesure  e  sana  car 
filgentretenez.  amazuostreseignorefei  portez.  ianeperdrez 
OBor  mentre  uiurez.  annaz  uos  en  dans  eons  au  rei  raandez. 
uos  ii  rendrez  io  son  tot  can  auez.  acordaz  oosahiigentie 
ser^iez.  aieo  ert  uoslre  pros  proeìze  e  prez.  Girart  part  de 
consel  ii  cons  iraz.  as  uengiiz  les  messages  toz  dautre  iaz. 
don  manderez  a  carie  co  que  uos  plaz.  plait  ferai  ueireqieQt 
pos  mest  ioaz.  mais  eu  uos  eQ  iur  deu  e  sans  lK>ntaz.  ia  nen 
er  sos  fiais  ne  ses  priuaz.  saÌMHziien  est  ii  dus  dei  plait  getaz. 
si  que  nen  aie  a  lui  mais  amìstaz.  Grant  tort  sen  ot  ii  reis  e 
sai  franceis.  a  sa  cort  a  oriins  quant  i  trameis.  nemi  fu  coq- 
sentit  ne  dreiz  ne  leìs.  sanz  dreit  queu  li  uees  ne  tort  Ìi  feis. 
a  porpreize  ma  terre  e  mon  paeis.  e  ma  mon  paire  mòrt  mon 
ren  porpreis.  mais  pos.uueidres  mos  oncies  on  (6ic)aenpreis. 
e  li  baron  ou  lauent  de  mon  paeis.  plait  ferai  ueirement  sei 
dus  nìeis.  ab  aiques  morz  (sìe)  tarzaus  cil  unt  apreis.  lai  sen 
iiont  ii  message  u  fu  ii  reis.  entor  lui  sei  baron  e  sei  marcbeis. 
teiris  i  est  dasoane  nafra^  cum  eis.  nen  i  a  un  tan  Siai.ue  ne  pius 
corteis.  e  cant  ii  dux  paraule  ne  fu  mespreis.  Ìi  message  des- 
cendent  tuit  aiqui  eis.  e  caries  ior  demande  diiaz  cum  eis. 
(3190: 2449). 

Naehimg  tu  CCCXCUI.  17.  Peitz  an  faitz  n  au« 
auii.  tant  nos  an  lo  safran  charzi.  que.oitramar.  oeonteron 
ii  peiegrin.  lien  dei  ciam  far.  IS.  Que  meiiiz  uei^aqnom 
Ìo  raanges,  en  sabriers  quen  aissîl  perdes.  e  dom  pres  ap. 
eendals  don  quedia  se  bendes*  pos  taien  nan.  Zu  S,  8ÌS, 
Z»  11.  V.  u.  e  sunt  autre  uint  mile  ei  primerei. 
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CCCCII.  Hfl.  7225,  p.  136.  Lo  mm^ea  de  moniaudon. 
of.  CLXXXIX.  I.  Ades  on  plus  uiu  mais  apren.  e  mais  sa  de 
mal  e  de  ben.  e  meill  sai  conoisser  en  me.  et  en  autruì  foldatz 
e  sen.  sel  que  ditz  iorn  follìa.  et  si  meteis  non  chastia.  non 
obra  ges  adreg  gauan.  et  síl  quem  blasmon  car  non  cban.  de- 
grom  (n)  blasmar  lus  iur  faitz  descfaausilz.  eu  chantera  si 
^hantar  fos  grasitz.  2.  Queu  non  chasti  ni  non  repren.  que 
chascun  sapcon  si  capte.  mais  gen  fora  con  uis  en  se.  so  quel 
conois  el  autrui  gen.  *  *  *.  camor  non  taing  ni  pro  nidan.  mas 
ea  fui  gais  que  iois  damor  mes  guil;.  conuen  queu  chao  ca- 
dreitz  port  son  eíìfitz  eissitz.  3.  Quamorsmesmenda  benegen. 
lo8  mal  queu  nai  suífert  ancse.  camar  mi  fai  per  bona  fe.  la 
m'eillor  e  la  plus  plasen.  et  tai  cau  en  si  baiiiia.  tot  quant  eu 
noill  ni  queria.  canc  natura  non  trobet  tan.  caltram  fasses  del 
sieu  semblan.  quen  leis  es  iois  restauratz  e  norritz.  queira 
aìllors  sordeiatz  e  faillilz.  4.  Lo  cors  a  gen  e  couinen.  entier 
que  ren  noî  deseoue.  et  beutaz  noi  ua  ni  uen.  an  la  faitz  son 
estaimen.  iois  e  pretz  e  corlesia.  solatz  senes  uilania.  con- 
uinenz  dìtz  e  faitz  preson  (sic).  saiorn  (sic)  ab  ieis  et  es  aitan. 
de  totz  bon  aibs  es  sos  cors  gamitz.  etaitz  (sic)  los  mals 
aloingnet  e  faiditz.  5.  Lo  cors  el  cor  el  pensamen.  ai  eu  leis 
qne  dals  nom  soue.  ni  ia  pensar  non  uoiíi  de  ren.  mascardel 
sìeu  enansamen.  pius  quen  lamar  non  paria.  laigaquiplus  ni 
metia.  non  pareis  el  sien  cors  presan.  lo  ben  queu  dic  de  lei 
lausan.  pero  uers  es  so  quel  prouerbes  ditz.  que  bon  pretz  on 
plus  longua  es  ausitz.  6.  Domna  nous  prec  ninonenten.  qne 
uos  maues  ni  nos  coue.  car  sitot  cresiatz  merce.  paratges  sai 
qneus  mi  rete.  mas  das  (sic)  daisous  prec  sius  piasia.  domna 
que  sui  tendi  sia.  quens  fos  plasen  ni  l>enestan.  que  de  uos 
paia  sol  aitan.  quis  uoill  onrar  uostre  gen  cors  chausitz.  ans 
non  er  dan  el  mieu  ioi  ner  complitz.  7.  Si  a  rasos  non  desia. 
qui  de  mi  donz  na  marìa.  parles  qui  fos  ui  ben  esfau.  ueritatz 
mi  fai  dir  daitao.  quel  sieu  noms  er  sobrautres  iioms  grasitz. 
el  sien  faitz  soD  de  pretz  sims  e  raitz. 

CCCCIII.  Us.270l,p.9I.  Guiduysselh.  l.Adesonpns 
ueymaisapren.  emaissaidemaledebe.  emìelh  sai  conoisser 
en  me.  et  en  autre  foidat  e  sen.  mas  qnils  autres  afolia.  e  si 
meteis  non  castia.  non  obra  ges  adreg  guazanh.  e  sel  quem 
blasma  car  non  chan.  degran  blasmar  los  lurs  fatz  deseauzitz. 
o  mi  del  chan  sil  chan  no  fos  grazitz.  2.  leu  non  casti  ni  noa 
repren.  car  cascus  sap  cossis  capte.  e  fora  gen  com  uis  en  se. 
80  que  conois  en  lantra  gen.  mas  sapchatz  que  pauc  ualria. 
chant  si  damor  no  mouia.  e  de  mi  a  passat.  I.  an.  eamors  nom 
tenc  ni  pro  ni  dan.  mas  er  pus  uey  quel  ioi  damors  mesguitz. 
couenquieu  chan  eadreg  port  soi  ìssitz.  3.  Camors  mesmenda 
be  e  gen.  los  mals  quen  ai  sofertz  anc  se.  camar  me  fai  per 
bon&fe.  lameihorelapus  ualen.  e  taicaensabailia.  totcant 
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ioi  uftl  nì  qaerría.  ase  natuta  non  obrei  taB.  oautran  féses  de 
son  semblan.  quen  iîeu  es  iois  restauratz  e  noyritz.  quer  al- 
hors  sordeyatz  e  falhitz.  4.  Lo  cors  a  gai  e  couinen.  entier 
que  res  non  descoue.  e  beutatz  non  ua  ni  noi  ue.  ans  y  an  fag 
lurestamen.  ioiepretzecortezia.  csolatzsesuilania.  couinens 
dig  e  fag  prezan.  soiornan  ab  hiy  et  estan.  de  lotz  bos  aibs  et 
(sic)  son  gen  cors  garnitz.  e  de  totz  mals  deslonhatz  e  faizìtz. 
5.  Lo  cor  el  cors  el  pessamen.  ai  en  lieys  que  dalsnomsouen. 
ni  ia  pensar  no  uueih  de  me.  mas  can  del  sieu  enansamen. 
mas  pu8  quen  lamar  pada.  daigua  qui  pus  ni  metia.  non  par 
el  sieu  cors  ses  enian.  lo  ben  quìeu  dic  de  Ìieis  Jauzan.  pero 
uers  es  so  quel  repropchier  ditz.  quc  bos  pretz  creis  on  pus 
luenh  es  auzitz.  6.  Si  ìa  razo  nom  dízia.  quieu  de  mi  dons  na 
marla.  parles  re  que  fos  ben  estan.  nertatz  ne  far  dir  aitan. 
que  sos  noms  es  sobrels  autres  grazitz.  e  sìei  fachson  de  pretz 
sims  e  razitz. 

CCCGIY.  Hs.  2701,  p.  39.  Monge  de  mtmtaudo.  1.  Ara 
pot  ma  dona  saber.  quieu  oo  chant  nim  deport  nim  solas.  pel 
ient  estieu  ni  per  las  ílors  dels  pratz.  quela  sap  be  que  mais  a 
de  II.  ans.  quieu  non  chantei  ni  fon  auzitz  mos  chans.  tro  ca 
leys  plac  que  per  son  chauzimen.  uolc  quieu  chantes  de  leys 
seladamen.  per  que  ieu  chant  em  esfort  com  pogues.  so  far  e 
dir  cals  auinens  plagues.  2.  E  sei  que  son  pauquet  poder.  fa 
uoluntiers  non  deu  esser  blasmatz.  ab  que  del  pus  y  sial  uolun- 
tatz.  ei  acuilhir  el  gang  el  bel  semblans.  e  que  sia  uerais  e  fis 
aymans.  que  en  un  loc  aya  tot  son  enten.  sel  caitals  es  ual 
mays  mon  essien.  car  sa  ricor  cuiarial  ualgues.  3.  Pro  me 
datz  car  me  datz  lezer.  quieu  chant  bona  dona  nieus  platz.  pero 
dona  sì  mays  me  faziatz.  uostres  meteys  seriatotzenans.  car 
ben  petit  seria  a  mi  grans.  el  gran  be  fait  penria  eysamens.  e 
rendra  uon  gazardon  francamens.  non  ies  tan  ric  com  a  uos 
couengues.  mais  per  totz  tem  (sic)  estera  a  merces.  4.  Aitais 
uos  son  ab  ferm  noler.  bona  dona  de  bon  corsosapchatz.  car 
per  uos  soi  dona  tan  melhnratz.  que  trastotz  [Lficke]  parlars 
(sic).  mera  dei  tot  recrezut  desenans.  al  cor  den  (sic)  ab  cor 
couinen.  de  fin  gran  ardimen..  anc  mais  non  fí  afars  taif  bem 
uengues.  car  gazanhar  puesc  e  perdre  non  gejs. 

CCCCV.  Hs.  D.  0.,  p.  223.  Lo  monge  de  montaldon,  1. 
£ras  pot  ma  doinpna  saber.  qeu  no  chantei  ni  ac  ioi  ne  àolas. 
pei  temps  destiu  ne  per  las  flors  dels  praz.  qar  ii  sa  be  qe  mas 
a  de  dos  anz.  qeu  no  chantei  ne  fu  ausiz  mos  chanz.  tro  qa 
ieis  plac  qe  per  plan  chausimen.  yoIc  qeu  chantes  de  leiscela- 
damen.  per  qer  mesforz  com  en  chantand  pogues.  so  faredir 
qals  auinenz  plagues.  2.  Qaicel  qe  son  petitpoder.  fai  uolen- 
tiers  no  de  esser  blasmaz.  a  qel  del  plus  i  sial  uoluntaz.  e  ia- 
cuiilirs  ei  gabs  el  bei  senblanz.  et  qe  sia  leials  e  fín  amanz.  et 
qen  un  ioc  aia  tot  son  enten.  cel  qaital  es  ual  mats  mon  esien. 


aops  damarno faiduzDi marqes.  qar Mneeaaeugimliialguea. 
3.  Aitals  U06  soi  ab  ferm  uoler«  em  soi  per  uos  dompna  tan 
melloraE.  qe  trestut  uiofi  e  sanx  e  ben  parlans.  mera  del  toi 
recreuz  der  eoanx.  tro  a  uos  plae  dompna  eors  couinen.  qeua 
enqesi  dun  si  gran  ardimen.  mais  ane ardil; no  fí  tan  bon  presea. 
qe  gadaigiiar  pois  e  perdre  no  ges.  4.  Progadagnaieardegnaz 
ooier.  qeu  cbant  de  uos  bona  dompoa  nis  plaz.^  et  se  de  plus 
dompna  menanciaz.  vostremedes  neserialenanz.  cunspetit 
dons  dompna  seria  granz.  et  gran  benfaiz  penrien  issanien. 
et  rendrai  uos  guierdon  francbamen.  mas  no  tanriccom  a  oos 
couengues.  mas  toz  tempa  mais  nestaria  merees.  5.  Etse  mer^ 
ces  uG  uol  ualer.  bona  dompnauns  message  priuaz.  parle  per 
mi  seu  Bo  soi  ensegnaz.  bella  dompna  per  deu  no  sia  dauz. 
seu  petit  passei  uostre  comanz.  qe  iaus  tramìs  un  messag 
auinen.  mon  cor  un  ser  qem  lasset  endurmen.  en  uos  remaa 
dompna  et  en  uos  es.  de  bon  loc  moc  raas  en  meiilor  ses  mes. 

CCCCVI.  Hs.7226,p.l89.  Morguedemúntaudo.  l.Gasc 
pec  iaitz  ioglars  e  fers.  endecbatz  e  fag  a  reuers.  a  totz  mals 
litges  e  sers.  qus  non  cre  que  ten  sofranba.  e  de  tots  bos  aips 
esters.  si  tu  xxet  direm  sofers.  felion  sinientes  quem  quers. 
aias  tal  cum  a  te  tanfaa.  2.  Tan  pauc  uals  en  tos  aíars.  que 
not  uairia  tauzars.  mas  iagz  dtrs  e  folbejars.  qui  atitruy  notz 
tu  guazanba.  que  dal  re  non  iest  ioglars.  uielbs  sec  pius  feib 
qusnauars.  comolsde  totzmaisestars.  esestotabonamanba. 
3.  Dregz  not  daria  ni  piagz.  qoauer  deguesses  benfagz.  qua 
tota  gens  iest  enpagz.  cuy  enueja  ta  companha.  quenfrus  e 
glotz  iest  e  lagz.  mas  quar  iest  uieihs  e  defragz.  e  freuols  cum 
ns  contragz.  uol  merces  quom  si  afranha.  4.  Gasc  malastruc 
ab  sen  pec.  pus  tan  grans  paubreirat  sec.  ia  lo  sìeu  not  tenra 
nec.  si  tot  dautres  sen  estranlia.  lo  reys  quom  noy  acosaec. 
8i  trop  non  a  forbit  bec.  mas  a  te  dara  ses  pec.  q«kar  yest  de 
paoca  barguanha.  5.  £  si  anbelian  (en  balian  ?)  ten  uas.  ioglar 
eaitiu  dolen  las.  mil  uetz  per  portas  uiias.  batutz  e  tiratz  pe.r 
fanha.  de  luy  mi  tenc  per  certas.  qne  non  al  cor  ílac  ni  bas. 
qun  don  de  ton  pretz  nauras.  ses  tenso  e  ses  mesclanha.  6. 
Ésinoihs  dels  ti  mou  lanha.  en  iostai  ton  sentior  as«  tos  ops 
so  pauc  que  uiuras.  qoen  aost  taten  io  uas.  e  non  er  quit  pior 
uìt  planha.  7.  Dels  maiestres  ta  companha.  guasc  que  deihs 
te  iauziras.  e  sil  siruentes  retras.  a  lor  nebotz  l>eii  sabras. 
que  non  er  obra  daraoha. 

CCCCVJl.  Hs.  7225, 188.  Lomongedepocibot.  l.Gascpec 
iaítz  iuglars  e  fers.  decbaz  e  fatz  arreuers.  a  toz  mals  liges  e 
sers.  cuns  non  cre  que  ren  soffraingna.  et  de  toz  bos  aips 
estiers.  se  tu  uer  dir  en  sofers.  fellon  seruentes  quenquers. 
aias  tai  cô  a  tu  taingna.  2.  Tan  pauc  uais  en  toz  aSlDMrs.  que 
notualrialauzars.  mais  laidirs  e  folleiars.  cauzautrui  noz  te 
gazainna.  que  dal  ren  non  en  iogiars.  veiis  eee  pius  feU  eua 
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naQan.  eomolfi  de  tos  mtds  estars.  e  ses  tota  bona  maingna. 
3.  Dretz  not  dariaDem  platz.  caaer  d^aessaz  beas  fatz*  ca 
tota  gen  îest  enpaStz.  cui  enoia ta compaingna.  qae  rms  e  glots 
iest  ellatz.  mas  car  iest  niellz  e  defraz.  e  freols  com  us  con- 
tratz.  aol  merces  com  si  afraingna.  4.  Gasc  malastrucs  ab  sen 
pec.  pois  tan  gran  paubreirat  sec.  ia  lo  sieu  not  tenra  nec.  si 
tot  dautres  sen  estraingna.  lo  reiscom  noì  aussec.  si  trop  non 
a  forbit bec.  mas  a tu  dara ses  pec.  car  iest  de  pauca  bargaingna. 
5.  B  sanbalian  ten  uas.  ioglars  caitìus  dolenz  las.  mil  uez  per 
poTiAS  iras.  batu z  e  tiratz  per  faingna.  de  lui  mi  tenc  per  sertas. 
qe  non  al  cor  flac  ni  bas.  cum  don  deton  preznauras.  sesten- 
son  e  ses  mesclaigna.  6.  E  si  nuls  dels  ti  mou  laingna.  en  lostal 
ton  segnor  as.  tos  obs  so  pauc  que  uiuras.  qen  aost  taten  lo 
uas.  e  non  er  quit  plor  ni  plaingna.  7.  Sels  maestres  ta  eom- 
paingna.  gasc  qe  díels  te  iauziras.  e  sil  siruentes  retras.  allor 
neboz  ben  sabras.  qe  non  er  obra  deraingna. 

CCCC VIII.  118.7226, f.  188.  MorguedelHoniaudo.  l.Ma- 
nens  e  frairis  foron  companho.  anauo  per  uiacnm  autre  baro. 
e  quant  ylh  anauon  mesclos  de  tenso.  pauc  tenc  lur  paria. 
quan  htn  ditz  oc  e  lautre  ditz  uo.  quasqus  te  empes  la  sua  razo. 
ia  de  gran  amor  non  aura  sazo  . . .  ior  companhia.  2.  Manens 
escomes'  lo  frayri  primiers.  per  erguelh  dauer  quar  si  sent  so- 
brìers.  frairi  dis  manens  trop  uos  faitz  parliers.  de  gran  gna- 
laubia.  so  ditz  lo  frairi  si  auetz  deniers.  et  auetz  de  blat  uostres 
ples  graniers.  ia  no  uinretz  mays  si  usetz  renouiers.  lameytat 
dnndia.  3.  SoditzlomanensiVairidechazey.  tantauetzjoguat 
nous  laissatz  espley.  mas  gabs  auriatz  be  ad  egual  dun  rey.  ia 
us  ners  non  sia.  So  dis  lo  frayris  tot  uos  o  autrey.  greu  ueirets 
prohome  qua  temps  no  foley.  mas  uos  guazanhatz  a  tort  eses 
drey.  uostra  gran  folhia.  4.  So  dís  lo  manens  et  ieu  ai  poder. 
que  puesc  mon  amic  prestar  e  ualer.  mas  de  uos  no  cayt  que 
nuls  bes  nesper.  queia  mielhs  lin  sia.  So  dis  io  frayris  et  ieu 
ai  lezer.  de  tot  mon  amic  segre  e  ualer.  atretan  cum  uos  et  el 
•  uostrauer.  estierslabaylia.  5.  So  dis  lo  manens  eram  di  fray- 
ris.  qnal  ama  mais  dieu  aquelh  qaes  formis.  o  delsranbadors 
que  raubolscamis.  per  lurs  leconia.  So  dis  lo  frayri  aisso  uos 
pleuis.  quauers  aiostar  non  es  paradis.  ans  comandet  dieus 
quom  io  departis.  tot  per  eofrairia.  6.  So  dis  lo  manens  uostre 
folbs  talans.  e  taulas  e  datz  e  domnas  prezans.  uos  fan  far  en- 
guans.  e  pensar  bauzia.  So  dis  lo  frairis  de  trop  es  pensatz. 
qnan  ios  mortz  els  uius  capdelar  caiats.  pensarias  hom  que 
sen  aiatz.  qui  nous  conoyssia.  7.  So  dis  lo  irairis  uos  et>  lo 
grayssans.  que  cuydatz  quens  falha  la  terra  ques  grans.  gua- 
zannatz  enfern  ab  autniis  afans.  e  faitz  bi  bauzia.  So  dis  io 
manens  ieu  quier  jutjador.  frayrl  que  nos  parta  daqnesta  cla- 
mor.  el  ooms  durgel  sia.  So  dis  lo  frairi  ben  es  fazedor.  qne- 
zeih  0  define  tot  en  dreg  et  amor.  quar  tostemps  tenria. 
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CCCCIX.  Hs.72a6,  f.l8i.  MùrguedêMonUmdo.  1.  Mos 
sens  e  ma  coooyssensa.  man  fag  en  tal  luec  chauzir.  don  mì 
ualgra  mais  flufrensa.  mas  ges  nom  puesc  auenif.  ni  ges  no 
men  sai  partir.  doncs  ben  fao  gran  falhimen.  sieu  sec  so  que 
Dom  aten.  mas  dieus  mi  lais  segre  tan.  quel  sìaenqner  denan. 
2.  E  ìa  denan  noth  seria.  si  la  sua  grans  ricors.  ues  mi  nolh 
dessoneoia.  e  que  ian  forses  amors.  qoieu  noy  aiautresocors. 
pero  fag  nai  la  mey tat.  et  ylh  feiragran  bontat.  sen  lauira  part 
tan  feses.  de  que  alqns  bes  men  oengues.  3.  £  ia  de  lieys  bes 
non  uenha.  tostempis  li  serai  aciis.  qnamors  mi  mostra  e  me- 
senha.  quades  en  ric  luec  mayzis.  e  si  del  ben  nom  iausis. 
ia  honors  men  uaira  mais.  que  dautra  part  us  ricx  iays.  donc 
sien  am  a  gran  honor.  per  quem  uirarai  aihor.  4«  Aihors  no 
uir  mon  eoratge.  ni  o  faria  per  re.  ans  li  fatz  dreig homenatge. 
el  refier  grat  e  merce.  per  amor  dei  palafre.  don  sim  laisset 
daualiar.  donci:  noy  ac  pro  al  mieo  par .  non  quamors  fai  iu su- 
rier.  quades  on  mais  a  pius  quier.  5.  Pero  dei  querrem  laissera. 
samors  tan  no  men  forses.  si  que  del  tot  men  iunliera.  saquesta 
amor  oblides.  mas  per  so  iestau  de  pres.  quar  malegret  sieu 
ueser.  e  preyra  len  pei  iazer.  un  dons  esguartamoros.  epelh 
baizar  beih  respos.  6.  Belhresposmipoyrafaire.  iabeihaues 
euy  sopley.  sim  dìsses  senes  cor  uaire.  belhs  amicsa  uos  mau- 
trey.  ouel  moo  non  a  duc  ni  rey»  quieu  camges  per  totz  sos 
fieus.  lo  sieu  ostai  sera  mieus.  on  guarda  son  cors  noueih. 
sobre  totas  beotatz  l>ei. 

CCCC&.  Hs.  7225)  135.  LomongeêdemoiOaudon,  1.  Mos 
sens  e  ma  conoissenza.  man  fait  en  tai  loc  chausir.  don  mi 
ualgra  mais  sufí^ensa.  cara  noi  posc  auenir.  ni  ges  no  men  sai 
partir.  donc  ben  fai  gran  faillimen.  sen  sec  so  que  nom  aten. 
mas  deus  me  lais  segre  tan.  queill  sia  encar  denan.  2.  E  ia 
denan  noill  seria.  se  la  soa  grans  ricors.  ves  mi  noill  desco- 
uenia.  e  que  lan  forsos  (sic)  amors.  queu  nonaiautresocors. 
persofaitnaì  la  meitat.  et  iíi  fera  gran  beutat.  sen  lautra  part 
tan  fezes.  don  alcus  bes  mi  uengoes.  3.  £  ia  delleis  bès  nom 
ueingna.  totz  temps  li  serai  aclis.  quamors  mi  mostra  e  men- 
seingna.  cadea  en  ric  loc  maizis.  e  si  dei  ben  i  ìauzis.  la  bo- 
nors  men  uaira  mais.  que  dautre  ioc  us  rics  iais.  donc  seu  am 
a  grant  honor.  per  quem  uirarei  aiilor.  4.  Ailiors  n  uir  mon 
Goratge.  ni  o  farai  ia  per  re.  ouanz  li  faz  lige  homenage.  eill 
refer  grat  e  merce.  per  amor  aei  palare  (sic).  dont  sim  laisset 
dauailar.  donc  noi  a  pro  al  mieu  par.  non  qoamorsfai  iaisurer 
(sic).  quades  on  mais  a  pius  qier. 

CCCCXI.  Hs.  7698,  156.  Monge  de  moniaudo,  cf. 
CCCXLIX.  1.  Amicx  robert  fe  quieu  dei  uos.  ben  menneia 
dauols  companhos.  et  enueiam  la  mars  el  uras.  quenom  sen* 
bia  ni  bos  ni  gens.  e  dome  qoes  fai  desdenbos.  lai  on  non  es 
Inex  iii  sazos.  meDuegedepaobresprezeiis.  2.  Cattaiiers  pan- 
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brés  ergtrillos.  qne  iio  fOC  fttf  eondngs  irî  do».  mettuege  ricx 
deseonoiseiiB.  qirì  caia  esser  entendenft.  e  no  sftp  que  oai  sns 
m  ios.  et  enneiaBi  eel  quìs  te  bos.  qne  pa»e  ditE  be  e  fai  en 
meins.  3.  Li  lausenger  e  linHios.  menueìoo  niott  e  li  iangios. 
et  enueiam  loni  pariameos.  et  estar  enlrecroias  gens.  et  bom 
menueia  Irop  ìros.  e  companbia  de  garsos.  e  eaualier  mal 
acuitiens.  4.  Hom  mensongiers  raals  e  ginbos.  menoeia  et 
bom  trop  cobeitos.  etenueiam  comensamen.  maluatz  e  crois 
defenimens.  et  bom  menueia  trop  gelos.  e  sel  qni es  trop  ennios. 
raenneia  et  hom  trop  reteoens.  b,  Ricx  hom  alegres  e  ioios. 
larcx  e  Iranex  e  de  bel  respos.  me  platz  ebelscaptenemens.  e 
tóTì%  on  nei  homes  nalens.  e  plats  mi  bela  messies.  et  bom 
de  pecat  uergonhos.  me  plats  e  bos  repenliroeiis. 

CCCCXiI.  Bs.  7698,(0.  Amaui Baniel. eí.CXWy.uná 
Werke  der  Troub.  Bd.  II.,  p.  7 1 .  I .  Ans  qoe  sim  rest  de  bran- 
cas.  see  nt  despoillal  de  fueilla.  farai  camors  mo  comanda. 
bren  cbanso  que  de  rason  tonia.  que  sen  maduitdelas  artzde 
sa  eseola.  tan  sat  quel  cor  fauc  estar  de  sobertto.  e  DM)sbueus 
es  plos  correns  que  lebres.  2.  B  tu  eoaus  no  taftnncas.  per 
respeit  camar  noC  uueMta.  seex  liste  fug  nit  fai  gnanda.  qtie 
greo  er cora  notaponba.  quilaforliadepreiar  e  non  col».  quieii 

Íiassarai  part  las  palus  duzema.  mon  pelegrin  laioDeorenios 
ebres.  3.  Sleo  nai  paesatz  pons  ni  plancas.  per  lieis  euidatz 
que  men  dueilla.  oon  ges  eab  ioi  ses  uianda.  men  sap  far  me- 
zina  cueinda.  baizan  tenen  el  cor  si  tol  si  uola.  nos  part  de 
lieis  quel  eapdelel  goiierna.  cors  on  quieu  an  de  iieis  net  inenbs 
nlt  sebres.  4.  I>itz  tu  caillorsnotestancas.  peraulraquitdenh 
nit  nueilla.  tots  plaitz  es  qui  me  desmaoda.  sai  e  lai  qui  ques 
somonia.  que  sesclam  faili  qui  se  mezeis  aftda.  e  tn  no  far 
faiUa  don  hora  teeqoerna.  mas  apres  dieu  lieis  bonors  e  cele- 
bres.  &.  Ab  razons  cueindas  e  franehas.  raa  mandal  qoe  no 
men  tneflia.  ni  aotra  no  serua  ni  blanda.  poeis  tan  fai  cabsi 
macooia.  em  di  que  flors  noiH:  seiubie  cte  uiola.  ques  camia 
leu  si  tot  nonca  siuerna.  aoe  per  samer  sia  laon  no  genebres. 
6.  ^pert  nil  entro  easaoehas.  genser  nos  oiest  nis  desptieilia. 
quar  sa  benlatv  es  lan  granida.  ben  uos  parria  mensonia.  bem 
oai  damor  qui  membrasse  maoola.  e  nom  freais  fìreis^  ni  gels  ni 
buzerna.  nìm  fai  d^ller  mals  »i  gota  ni  iebres.  7.  Sieus  es  ar- 
naut«  M  sitt  Iruesqoen  ia  sola.  e  senes  iieis  no  uoi  auer  In- 
dema.  nil  senhori»  del  rei  onor  les  ebres, 

CCCCXflÌ.  E^,m94,W0.  Nueòrunefuí.  er.y.DndWerke 
der  Troub.  II,  76.  1.  Ab  plaçer  reeeb  e  aeiieitb.  lo  doua  lemps 
qlcotore^peM.  lo  mm  ab  plosen  entreseinh.  de  blaachas 
Hors  e  de  uert  fiieilb.  el  eolonbet  pergangdestio.  raesc&anlur 
amorDs  tornei.  qe  dnt  e  doi  fan  lur  donneì.  qe  par  qamors 
baissan  los  liu.  2.  Qar  noi  baeorserratdOTgoeiUi.  qaflioraqan 
H  plalt  áìm  noteinli.  e  sap  ab  son  amoM  ^eiirii.   traire  ioi 
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de  lati^  capdiieilk  qufiages  es  qne  domn  esqieii.  so  don 
plus  liol  qom  ^a  plaidei . . .  qamors  asolu  so  qe  la  plin.  3.  Qi 
fang  semena  piazer  eueilb.  per  qieu  port  gaug  qan  uau  ni 
ueìnb.  e  per  bonauenturam  feinb.  ioios  damor  plus  qieu  non 
aueilb. . .  4.  len  sui  cel  qì  celarmiuueiib.  qoblitsoqaÌsautres 
enseinb.  qar  so  qieu  ai  eu  ren  nom  teinb.  mas  so  qom  mi  de- 
fen  ieu  uueilh.  qamors  don  un  car  talentiu.  com  cel  qe  ìai 
el  maiiauei.  qe  noiiles  bon  ren  qom  lautrei.  massollplatzdon 
bom  io  castiu.  5.  Cbascun  dizon  damar  mi  dueilb.  qab  dous 
semblans ...  e los  uns  els  autres  destreinb.  e  qi  li  piaz  met  en 
son  sueiib.  mas  qi  no  lieg  ço  qii  escriu.  pauc  sap  aelamorosa 
rei.  qamors  non  ha  ges  dicb  de  reì,  qel  non  son  oc  sesqils  en- 
triu.  6.  Donna  per  cui  dautras  mi  tueilh.  prendes  mi  dun  ioi 
amanteinb.  qe  nuli  autramors  non  ateinb.  lai  on  a  mi  m(îues 
escueilb.  qe  qan  mos  bueiibs  uas  uos  enuiu.  remirar  uostre 
cors  adrei.  tant  es  plazen  tot  so  qei  uei.  qa  mon  grat  totz  temps 
U08  ueiriu. 

COCCXIY.  Hs.  7225, 103.  JSucabrunecê.  1.  Abplazers 
reeep  etacuoill.  lo  douz  temps  que  color  e  peing.  e  no  i  a 
ram  no  sentreseng.  de  biancas  flors  e  de  uert  fuoiil.  el  colom- 
bet  per  gaug  destiu.  mescion  uo  amoros  tornei.  que  dui  edui 
fan  lur  domnei.  que  par  camors  baizan  los  liu.  2.  Qui  gaug 
semenaplazerscuoili.  per  queu  aì  gaug  can  uau  ni  ueing.  e 
per  bonauentura  feing.  ioìos  damor  pius  que  non  suoiU.  car 
lai  en  lencantadaciu.  menet  ad  auentural  naueí.  lo  rics  par- 
tonopieu  de  blei.  ei  gaug  meiilor  lagradiu.  3.  Non  i  a  cor  tan 
serrat  dorgoill.  camors  can  li  platz  dins  non  reing.  quil  sab 
ab son  cortes  engeing.  tralre  ioi  de iausor capduoill.  cusatzges 
q«e  ia  domn  esquiu.  so  don  plus  uol  com  la  plaidei.  egesper 
non  bom  non  sesfrei.  camors  absol  quelia  pliu.  4.  Eu  suisels 
qual  sellat  mi  uuoill.  e  pert  so  cals  autres  enseing.  so  quen  ai 
era  non  teing.  e  so  quom  mi  defent  eu  uoili.  camors  don  un 
cmr  talentiu.  com  sels  que  iaì  el  malauel  qc  non  les  bon  ren 
com  lautrei.  mas  sol  platz  don  bom  la  cbastiu.  5.  Que cbascuns 
ditz  damor  mi  duoiil.  cab  douz  senblanz  uoiU  o  non  deìng. 
pren  ios  us  els  autres  destreing.  e cui  li  piatz  met en  son  fuoill. 
masquenon  lieg  so  quil  escriu.  pauc  sap  de  lamorosa  iei.  ca- 
mors  non  a  ges  dig  de  rei.  quel  non  son  oc  ses  quils  desliu. 
6.  Domna  per  cui  dautras  mi  tuoill.  prendes  me  dun  ioi  aman- 
teing.  car  nuii  autramor  non  ateing.  lai  on  uos  mi  moues  es- 
euoill.  que  quant  mos  oiUz  uesuos  enuiu.  remirar uostrecors 
adrei.  tant  mes  plazenz  tot  so  quei  uei.  ca  mon  grat  tostemps 
uos  ueiriu.  7.  Que  tant  uos  cobeiton  mei  oil.  que  de  totalren 
dessoueing.  que  cor  en  autre  loc  non  teing.  cab  nus  nirais 
qijia  men  destuoiU.  nim  uir  aiUors  aissius  autrei.  et  es  rasos 
ai  mieu  endrei.  a  soí&ir  com  a  sen  guerrei.  que  ab  son  sen 
irai  nestiu. 


1 


104 

GCCCXV.  H8.76fl8,62.  Àmauit  DanieU.  cf.Werkeder 
Troub.  II,  76.  1.  Lanquan  ueì  fueill  e  flor  parer.  delsalbres  e 
iU  ramel.  et  aug  lo  cban  que  faun  el  brueill.  las  ranas  el  riu 
el  bo8c  lauzel.  adoncx  mi  fueilla  em  floris  em  fruehamors.  el 
cor  tan  gen  que  la  nueit  me  retsida.  quant  autre  gen  dorm  e 
pauz  e  soiorna.  2.  Ar  sai  ieu  camors  raa  condug.  e  síu  plus 
segur  castel.  don  non  dei  renda  ni  (rahug.  ans  men  ha  fait 
don  e  capors  (eapdel?).  e  non  ai  poder  ni  eorquem  uiraillors. 
quensenbamens  e  Gzeutatz  pleuida.  iai  per  estar  car  bon  fìiitz 
si  adorna.  3.  Amors  de  uosaìfagestug.  loniamenueraiefizel. 
cancnofisguandaniestrug.  damar  ans  mera  bon  e  bel.  enos 
faitz  men  dels  grans  afans  socors.  merces  daitan  quel  mieils 
aia  ^elida.  don  par  soleils  duescal  iorn  quez  aioma.  4.  Den- 
guan  mi  tueill  e  denueg  fug.  per  lamor  ab  que  matropel.  don 
ai  un  tal  uer  dig  adug.  re  non  sai  quementirsespel.  hueimais 
pretz  ieu  ben  pauc  iauzeniadors.  per  so  quieu  uueili  em  uol 
siU  cai  cobida.  et  ieu  soi  cel  quels  sieus  dìgz  non  trastoma. 
5.  Si  lauzes  dir  ben  saubron  tug.  que  iois  mimontalcorelcel. 
quar  deport  mi  creis  e  desdug.  la  bela  que  damor  apel.  mon 
boD  esper  mi  dotbla  sa  ualors.  quar  qui  mais  oal  mais  dopta 
farfaillida.  etiUnones  dere  trista  ni  moraa.  6.  Daquestamor 
son  lunh  forsdug.  dompneiador  fenhen  fradel.  pero  eis  uan 
maint  pìel . .  destrug.  tal  ques  fancueinte  et  isnel.  et  ie . .  que 
soidelsleialsamadors.  estauiauzens..  camors  eioismegnida. 
lo  cor  en  ioi  que . .  aillors  non  trastorna.  7.  Vai  ten  chansos  a 
la  bela  de  cors.  e  dìguas  li  carnautz  met  en  oblida.  tot  autra- 
mor  per  iieis  uas  cui  sadorna. 

CCCCXVI.  Hs.  7226, 206.  Amautz Daniel  cf.Werkeder 
Troub.  II,  77.  1.  Laur  amara.  fals  braels  brancutz.  clarzir. 
quel dous espeys ab fuelbs.  elslecx.  becx.  delsauzelsraracncx. 
te  balbtz  e  mutz.  pars.  enonpars.  per  que  mesfors.  defare 
dir.  plazers.  emanhsperley.  qoì  ma  uirat  daut  bas.  don  tem 
morir.  si  lafans  nom  asoma.  2.  Tan  fo  clara.  ma  prima  lotz. 
desir.  don  cren  cor  los  buelhs.  oo  precx.  necx . .  dantra  sis 
lutz.  rars.  mos  preyars.  pero  deportz.  mes  et  auzir.  uolers. 
bos  motz  sesgrey.  de  lieys  don  tan  mazaut.  qual  sieu  seruir. 
soy  del  pe  tro  al  coma.  3  Amors  guara.  suy  be  uenguts. 
quauzir.  temfarsimdezacuelhs.  talsdex.  precx.  quetesmielhs 
quectrencx.  quieu  suy  fís  dratz.  cars.  enonauars.  mal  cors 
fers  fortz . . .  quap  tot  lo  ney.  magrobs  us  baysal  caut.  corre- 
frezir.  que  noy  ual  autra  goma.  4.  Si  marapara.  silh  quem 
elutz.  dauzir.  si  ques  de  pretz  capduelhs.  del  quecx.  precx. 
quaidedinsarencx.  lerforrendutz.  clars.  mospensars.  quieu 
fora  mortz.  mas  fam  suffrlr.  lespers.  qiielh  prec  qnem  grey. 
quaissom  te  let  e  baut.  que  dais  iauzir.  nom  ual  ioys  una 
poma.  5.  Doussa  cara.  ab  totz  ayps  uolgutz.  sofìrir.  mer  per 
uos  manhs  erguelhs.  quar  etz.  decz.  de  toHz  fadencx.  don  ai 
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ni«nh8bni(8.  pars.  eguabars.  denosnomtorlz.  DÌmftLyiMur- 
tir.  aners.  canc  non  amey.  ren  tan  an  diiraut.  ans  uos  dezir. 
plus  qne  dieus  selb  de  doma.  6.  Arat  parra.  chansecondnts. 
forrair.  al  rey  qoi  ter  escueihs.  quarprecx.  secx.  sayeiayes 
deblatz.  e  mantengutz.  dars.  e  maniars.  de  ìoy  lay  portE. 
son  anel  mir.  sil  dars.  quanc  non  estey.  iorn  daraguo  quel 
saut.  noy  nolgues  ir.  mas  sai  man  clamat  roma.  7.  Faits  es 
la  crotz.  quel  cor  remir.  totz  sers.  lieys  cuy  dompoey.  ser 
parsottier  arnaut.  qnen  antralbir.  nesfort  mententa  soma. 

€GC€XyiI.  Hs.  7225,  65.  Jrnautz  DanUh,  1.  Laur 
amara.  fals  brneills  branrutz.  clairír.  queldousesp^ssabfu* 
eiilz.  els  letz.  becs.  dels  aucels  ramencs.  ten  balbs  e  mutz. 
pars.  e  nO  pars.  per  quien  mesfortz.  de  far  e  dir.  plazers. 
amainz  per  lei.  que  ma  uiratz  bas  dant.  don  tem  morir.  sils 
alTanz  nom  asoma.  2.  €an  fon  clara.  maprimalntz.  deslir. 
lei  don  crercors  ios  oìlls.  n6  pretz.  necs.  mans  doncs  aigo- 
nene».  dautra  sesdutz.  rars,  mos  preiars.  pero  deportz.  mes 
adauzir.  volers.  bos  motz  segrei.  delleìdontantmazaut.  cal 
sieu  seruir.  soi  del  pe tro  la coma.  3.  Si  manpara.  cil  quen  tra- 
Intz.  dauzir.  si  ques  de  pretz  capduoillz.  dels  quetz.  prees. 
cai  de  deinz  arencs.  ior  fors  rendutz.  clars.  mos  pensamenz. 
quen'fora  mortz.  mas  fam  soffrir.  les  pres  queiU  prec  quem 
brei.  caissom  tem  let  abaut.  que  dals  ausir.  no  ual  iois  una 
poma.  4.  Dousa  eara.  ab  totz  aibs  iiolgutz.  soffrír.  mer  per 
uos  mains  orgoills.  qnar  ez.  decs.  de  totz  mos  defens.  doD 
ai  mains  brulz.  pars.  e  gabars.  de  uos  nom  tortz.  nim  fai 
partir.  iuers.  quanc  n6  amei.  ren  tant  ab  mens  duíaut  ans 
nos  desirs.  plus  que  dieus  sil  de  doma.  5.  Amors  gara.  sui 
benneucutz.  cbansir.  temfarsimdesaeuoills.  talsdetz.  precs. 
que  tesmielsquettrencs.  queusuifisdrntz.  cars.  enouauarB. 
mal  cors  ferms  fortz.  men  fai  sotVir.  mans  vers  cab  tot  lo  nei. 
magrobsun  barsal  caut.  cor  refirezir.  que  noí  ual  autra  goma. 
6.  Aratpara.  canc  ccondutz.  formir.  alreiqueterescuoillitz. 
ear  pretz.  secs.  chai  lai  on  es  doblencs.  e  mantengutz.  dars. 
e  maniars.  de  ioi  lat  portz.  son  anel  mir.  sis  decs.  quanc  no 
estei.  iom  darragon  quel  saut  noi  uolgues  ir.  mas  sai  man 
clamatroma.  7.  Fatz  es  la  crotz.  quei  cor  remir.  totz  sers.  lei 
coi  domnei.  ses  parsonier  arnaut.  quenautrarbir.  nô  esfort 
mententa  soma. 

€€€€XVIII.  Hs.  7226, 205.  Amautz  Damel  cf.  Werke 
der  Tronb.  II,  77.  1.  Autet  e  basentrels prlms  fuelhs.  son  nou 
de  fíors  el  ram  li  renc.  e  noy  te  mut  bec  ni  guola.  nnls  auzels 
ans  bray  e  canta.  quadaus.  en  son  us.  per  ioy  quai  dels  e  del 
temps.  chan  mas  amors  mi  assauta.  quels  motz  ab  lo so  acorda. 
2.  Merce  amors  quar  acuelbs.  tart  mi  fo  mas  en  grat  mo  prenc. 
qnar  sim  art  dins  la  muelha.  lo  fuecx  no  uuelh  que  sescanta. 
liias  pels  us.  estanc  clus.  qui  dautruy  ioy  fan  gnms  gems.  e 


pns  ben  laen  sa  gnanta.  selh  qnab  lieys  se  deiacorda.  3,  Oieu 
o  grazisc  et  a  mos  haelbs.  que  per  lor  conoyssensam  uenc 
ìoys  quadreyt  aney  e  fola.  lira  quieu  naui  e  lanta.  ar  uai  sos. 
qui  qtien  mus.  damor  don  suy  fis  e  ferms.  quab  lieysqualcor 
pius  mazauta.  suy  liats  ab  ferma  corda.  4.  De  bonamor  falsa 
íescuelhs.  e  drutz  es  toruatz  en  fadenc  qui  di  qnel  parlar  nol 
coia.  nulha  re  quat  cor  crebanta.  de  pretzus.  quaren  frus.  es 
daquo  qnieo  molt  ai  crems.  e  quide  parlar  trassauta.  dreitzes 
que  la  jenguas  morda.  5.  Vers  es  quieu  lameteserguels.  mas 
ab  iauzir  celar  io  tenc.  quanc  pus  sainh  paui  fepistola.  ni  nuls 
hom  deuis . . .  no  potplos.  neys  ihesus.  far  de tai quar ab semps. 
als  bos  ayps  quar  es  plns  auta.  selba  qnom  per  pros  recorda. 
6.  Pretz  e  ualors  uostres  capduelhs.  es  la  belha  quab  sim  re- 
tenc.  qui  ma  soi  et  ieu  lieys  sola.  quautrel  mon  nomatalanta. 
ans  suy  brus.  et  estrus.  a  las  auiras  el  cor  tenc  prems.  mas 
pei  sieu  ioy  trepa  e  sauta.  no  nuelh  quautra  mo  eomorda.  7. 
Amautz  ama  e  non  di  nemps.  quamors  mafrena  la  guauta* 
que  fols  guaps  non  la  comorda. 

CCCCXIX.  Hs.  7698,59.  JrnautDanUl  1.  Autetebas 
entrels  prims  fueits.  don  nou  de  flors  els  rams  li  renc.  e  noi 
te  mot  bec  ni  gola.  nuils  auzels  ans  brai  e  canta.  cadaus.  en 
sonus.  per  ioi  cai  dets  e  det  tems.  chan  mas  amors  mi  asauta. 
qoels  motz  ab  lo  son  aeorda.  2.  Dieu  ho  grazisc et a mos  hueils. 
que  per  tur  conoisensam  uenc.  iois  cadreit  anei  e  fola.  lira 
quieu  naui  e  lanta.  er  uai  sus.  qui  quen  mus.  damor  don  soi 
ns  e  ferms.  cab  liei  cal  cor  plus  mazauta.  soi  liatz  ab  ferma 
corda.  3.  Merce  amor  quar  acueils.  tart  mi  fo  mas  en  grat  mo 
prenc.  quar  si  mart  dins  la  mueilla.  lo  fuecx  no  uueill  que 
sescanta.  mas  pels  us.  estauc  clus.  qui  dautrui  ioi  fai  greus 
gems.  e  pustela  en  sa  gauta.  sel  cab  liei  si  dezacorda.  4.  De 
bonamor  faisa  lescueits.  e  drutz  es  tornatz  en  fadenc.  qui  dì 
quel  parlars  noitl  cola.  nuitla  re  ca  cor  crebanta.  de  pretz  us. 
quar  en  frus.  es  daquo  quieu  mot  ai  crems.  e  qui  de  parlar 
trassauta.  dreitz  es  que  ta  ienguas  morda.  5.  Vers  es  quieu 
lam  et  es  ergneils.  mas  ab  iauzir  celar  lo  trenc.  canc  pos  saint 
paol  fes  pistota.  ninuilsbomdeuisill.  nopocplos.  neisgezus. 
far  de  tal  quar  absems.  als  bos  aip  quar  es  plus  aota.  cetas 
com  per  pros  recorda.  6.  Pretz  e  ualors  uostres  cabdueils.  es 
la  bela  cab  sim  retenc.  ouì  masol  ctieu  lieis  sola.  cautrel  mon 
no  matalanta.  ans  soi  orus.  et  estrus.  a  las  autras  e  lor  tenc 
prems.  mas  pel  síeu  ioi  trep  e  santa.  no  mieill  cautra  mo  co- 
morda.  7.  Arnautz  ama  e  non  di  nemps.  camors  mafrena  la 
gauta.  que  fols -gaps  Bo  la  eomorda. 

CCCCXX.  Hs.  7225,  f.  1S6.  Jmautz  Danieh,  cf.Werke 
der  Troub.  11,78.  I.  Puois  raimons  en  torcs  malecs.  cbapten- 
oina  e  sos  decs.  enans  serai  uiets  e  senecs.  anz  que  macori 
en  mtals  prec».  don  poscauenir  tans  graas  pees.  qual  toroar 
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lagra  mestier  beoB.  ab  quel  traieies  del  eorn  les  grees.  e  pois 
pogra  ben  esser  sees.  quei  ruins  es  fortz.  qui  es  dins  deis  plecs, 
2.  Ren  lagrobs  que  fos  becutz.  el  becs  fos  ioncs  e  agutz.  quei 
coms  es  fers  iatz  e  pelutz.  e  pois  dinz  en  la  paiutz.  per  que 
reiient  en  sus  lo  glutz.  eades  per  si  corn  e  rendutz.  cei  que 
sa  bocal  com  condutz.  e  nô  taing  que  ma  sia  drutz.  3.  Pro  ì 
agra  dáutres  assais,  de  plus  beis  que  uaigron  mais.  es  en  ber« 
nartz  sen  estrais.  per  crist  anc  noi  fetz  que  sauais.  quar  len 
pres  paors  et  esglais.  que  sii  nengues  daoion  lo  rats.  tot  les- 
cai  feral  cors  el  cais.  e  nô  couen  que  domna  bais.  a^uel  que 
cornes  corn  putnais.  4.  Bernartz  ges  eu  nom  aeort.  al  digrai- 
mon  de  durfort.  que  uos  anc  naguesses  tort.  qe  si  cornauas 
per  deport.  l)en  trobauatz  fort  eontra  fort.  e  ia  pudors  agraus 
tost  mort.  que  peitz  ol  non  fa  fems  en  ort.  e  uos  qui  queus  en 
desconort.  Ìanzatz  en  dieu  queus  na  estort.  5.  Ben  es  estortz 
deperìl.  que  retrag  fora  son  fíil.  eatotzcelsdecornil.  mìeis 
li  nengra  fos  en  eissill.  que  la  cornes  el  en  fonil.  entre  ies- 

3uin  ei  pencbenìl.  per  on  se  segon  li  rouil.  ia  non  saupra  tan 
e  gandil.  noill  conpises  lo  groìn  el  cil. 
CCGCXXI.Hs. 7226, 115.  Jmautz Ihtniel,  l.Pusenrai- 
muns  en  turc  malecx.  detennaynan  e  sos  decx.  et  ieu  serai 
nielhs  e  cauecx.  ans  quem  acort  en  aitals  precx.  don  puesca 
nenir  tan  grans  pecx.  ai  cornar  iagra  mestiers  becx.  ab  que 
trasques  del  cor  ios  crecx.  e  pueys  pogra  leu  uenir  fecx.  aue 
fums  es  fort  quem  intrets  plecx.  2.  Ben  lagra  ops  que  fos  be- 
cutz.  el  becx  que  fos  loncx  et  tigutz.  quar  lo  corn  es  fers  e  pe- 
Intz.  que  se  tapon  en  la  paiutz.  et  anc  un iorn non  estet mulz. 
de  prop  li  telhen  lolis  glutz.  per  so  me  dìs  corn  lai  rendutz. 
e  qui  sabora  lais  condutz.  iamais  nos  coue  sia  drutz.  3.  Quar 
pro  i  agra  dazauz  assays.  de  pus  leus  que  ualgran  mot  mais. 
e  si  en  bematz  sen  estrays.  per  crìst  anc  noi  fes  que  senays. 
si  paor  lín  pres  ni  esglays.  quar  sil  trobes  de  uos  ior  ays.  sil 
escauderal  colb  el  eays.  e  nos  coue  que  dona  bays.  selh  que 
corna  lo  corn  putnays.  4.  Ges  so  sapchatz  ieu  nom  acort.  ais 
digz  den  raimun  de  durfort.  quar  si  cornessa  per  deport.  leu 
trobera  fort  eontra  fort.  e  la  pudor  agral  tot  mort.  que  ol  pus 
fort  que  fems  en  ort.  e  qui  que  ja  ton  desconort.  bernatz  de 
eornes  fai  gran  tort.  lauzatz  ne  dìeu  queus  na  estort.  5.  Ben 
esestortz  de  gran  periih.  quar  retrag  foro  uostre  fîth.  et  a  tng 
ij  aquels  de  eoroilh.  si  la  cornes  en  le  fanith.  en  loc  fer  don 
Bom  merauilh.  entre  iesquin  el  pentenil.  laì  on  se  sangna  de 
rouilh.  qui  gran  cor  a  ques  nestendilh.  ia  tan  no  sabra  de 
grondiib.  nolcompissesloguinhelcylh.  6.  Bernatzdecornes 
uos  estrith.  ai  corn  cornar  ses  gran  dozilh.  ab  que  trauc  la 
penel  pentith.  pueys  poira  cornar  ses  perith. 

CCCCXXIl.   Hs.  083^85.  Arnauiz  Daniei.  cf.  CCCXI. 
and  Werkeder  ïrottti.  11, 78.  1.  Ar  uei  nermeUUi  uertiiilanos 
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egroic».  iiergiers  pla«É  prats  tertrese  uaÌ8.  ea  oolta  dels auaelis 
8on  entinc.  a  doiitz  acort  matin  e  tart.  som  met  en  cor  qeu 
oolore  mon  can.  duna  tai  filor  don  fmc  sia  amor.  e  gioi  lo  gratz 
e  lodor  de  notz  grandres.  2.  Damor  mi  prent  penaan  lo  fuees. 
ei  desìriers  dotz  e  corals.  els  mals  ea  saboros  cieu  sent.  ei 
flamma  soaus  o  pius  mart.  camors  ender lo  sieos daital  sebiant. 
nerais  franes  fins  merce  agias  preíadors.  car  a  saeort  nbitzor- 
guoll  o  ual  btandres.  3.  Ailas  nom  camgian  temps  ni  liocs. 
mon  íìn  cor  per  bens  ni  per  mals.  e  sien  al  mieu  entent  no8 
ment.  giamaisla  bellanomesgart.  cel  corel  sen  si  tencdormen 
ueglian.  eu  non  uojfll  ges  ca  pens  sa  gran  ualor.  ualorses 
lieis  on  plus  ual  calesandres.  4.  Tot  desir  qenqar  fos  sos  cocs. 
e  mauenges  aitals  giornals.  eieu  uiuria  pius  ben  dans  uint. 
qel  cors  mi  ten  fresc  e  gagliart  qe  ben  sui  fols  qeu  uan  doncs 
als  cercan.  cieum  ges  non  uoiyll  ses  lieis  la  gran  ricor.  baiir 

30  clau  o  tigres  e  monadres.  5.  Mantas  ues  mon  soiatz  e  giocs. 
autras  e  de  lieis  o  uoyll  son  us.  ades  dir  lo  lertz  mut  ol  cint. 
ges  ieo  non  uir  uas  autra  part.  ni  non  aidalsdisiriernitalent. 
per  ço  ciglies  de  bon  saber  sabor.  cil  el  cor  ser  em  pol  o  en 
flandres.  6.  En  antre  faitz  soo  feing  e  giocs.  el  gìorn  mi  sem- 
blauan  no^als.  e  pesam  car  dieu  non  consent.  com  poges temps 
breuiar  nb  art.  car  loìng  respieit  fan  langir  iin  aman.  lunae 
soleyll  trop  faitz  lonc  uostre  cors.  mal  fatz  car  plus  souen  no 
uos  fayll  resplandres.  7.  A  lieis  cui  soi  oai  canson  enan.  car- 
nautz  no  sap-contar  sa  gran  ricor.  et  dausor  sen  li  aurìa  ops 
espandres. 

CCOCXXIII.  Hs.  7226,205.  Jrnauiz  DanieL  cf.WerlEe 
derTroub.  II,  78.  1.  En  breu  brìzal  temps  braus.  el  biz  el 
bruelbs  nil  brancx.  qui  sentretenon  trastug.  de  sobre  claus 
ram  de  fuella.  quar  no  chant  auzels  ni  pola.  mensenh  amors 

3uieo  fassa  donc.  tal  cban  que  no  er segons  ni  tertz.  ans  prims 
ecarfranccoratge.  2.  Amors  es  de  pretz  iaclaus.  edeproeza 
us  estancx.  don  naisson  tug  li  bon  frug.  si  es  qui  leyalmen  los 
cuelha.  que  us  non  delis  gels  ni  mola.  menti  e  quel  noms  el 
bon  tronc.  mas  sil  romp  trefas  ni  culuertz.  mor  tro  leyal  io 
sagre.  3.  Falbirs  emandatz  es  laus.  et  ieu  seotim  ambs  los 
flancx.  que  mais  nay  damor  ses  cug.  quetalsqoen  parie  nor- 
goelba.  que  piegz  me  fal  cor  de  froylia.  mentre  quelam  fes 
semblant  embrone.  maisooigrieu  trair  pena  ei  dezert.  on  ane 
non  ae  daozels  agre.  4.  Bona  dona  e  suaus.  e  eorsleyalssup- 
tíls  e  francx.  man  damor  al  ferm  condug.  de  leys  doo  plus 
uoeib  quem  tuelha.  quar  sim  fera  et  escuelha.  er  iaozen 
breuiam  temps  looc.  qoilb  mes  pos  finaet  ieo  iieys  sers.  qoe 
talante  meleagre.  5.  Can  dopti  qoieo  per  oos  ans.  deoenc 
sqneo  uers  e  blaocx.  si  mal  sen  dezirs  fors  dog.  non  sap  lo 
còrs  trep  es  doella.  mas  iorts  ^oi  despeo  la  foellia.  meocolpa 
quar  no  la  somone.  p^uelioidepretstanespert.  nonaidels 
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talan  neys  magre.  6.  Pensar  de  lieyfl  mes  repaus.  e  traguam 
ambs  los  buelhs  crancx.  sa  lieys  uezer  nols  estug.  el  eor  non 
creatE  quen  tuelha.  quar  oras  ni  iocx  ni  uielha.  nom  pot  de 
lieys  a  trauers  ionc.  partir  quai  dig  dieu  cum  somertz.  hom 
peris  el  peleagre.  7.  Árnautz  uol  sos  chans  sia  nfertz.  lai  on 
dous  motz  mou  en  agre. 

CGCCXXIV.  Hs.  7698, 60.  Arnauiz  Daniel  l.Enbreu 
brisal  tems  brads.  el  bizel  brueils  nel  brancz.  qui  sentretenon 
trastng.  de  sobre  claus  rams  de  fueilla.  quar  nochantaanzels 
ni  poilla.  mensenh  amors  qiiieu  fassadonc.  tal  chan  que  ner 
segons  ni  tertz.  aos  prims  de  frano  quar  coratge.  «2.  Amors 
es  de  pretz  la  clans.  e  de  proeza  us  estancx.  don  naison  tug  li 
bon  frug.  si  es  qui  leialmen  los  cueilla.  que  un  non  delìs  gels 
ni  mueiUa.  mentre  quel  noms  el  bon  tronc.  mas  silromptrer 
fas  ni  cuilluertz.  mor  tro  leial  lo  sagre.  3.  Faillirs  emendatz 
es  laas.  et  ien  sentim  nams  ios  flancx.  quem^is  naidamorses 
eug.  que  tals  quen  parla  es  norgueiUa.  que  peitz  me  fal  corde 
frueilla.  menlreelamfes  semblan  enbronc.  mais  uolgriu  trair 
penel  dezert.  on  anc  non  ac  dauzelsagre.  4.  Bona  dona  estiaus. 
e  cor  leial  suptils  e  francx.  man  damor  al  (erm  condug.  de  lieis 
don  pins  uueill  quem  tneilla.  quar  sim  fo  fera  et  escueilla.  er 
iauzen  brenian  tems  lonc.  quill  mes  plus  6ua  et  ien  lieis  sers. 
que  talante  meleagre.  5.  Tau  dopti  quieu  pernonaus.  deuenc 
souen  uerlz  e  blancx.  si  mal  sen  dezirs  fors  dug.  no  sap  lo 
cors  trep  es  dueilla.  mas  iortz  qui  despen  ma  fueiila.  men- 
colpa  quar  no  la  semonc.  perque  soi  de  pret  z  tant  esperlz.  non 
ai  oals  taian  neis  magre.  6.  rensar  de  lieis  mes  repaus.  e  tra- 
guam  ams  ios  bueils  crancx.  sa  lieis  uezer  nols  eslug.  el  cor 
non  crezatz  quen  tueilla.  quar  oras  oi  iocx  ni  uioias.  nom  pot 
de  lieis  etrauers  iomc  (sic).  partir  cai  dìg  dieus  cuiu  somertz. 
om  peris  el  peleagre.  7.  Arnautz  uol  sos  chans  si  oferts.  iai 
on  dous  motz  mou  en  agre. 

CCCCXXV.  Vatic.Hs.5232, 39.  JrnautDanlel  cf.Werke 
der  Troub.  11, 79.  1.  Lanquan  son  passat  lí  giure.  e  noi  rema 
pois  ni  comba.  et  el  nerdier  la  flors  trembla  sus  en  lentrecim 
00  poma.  la  flors  e  li  chan  elh  cler  quil.  ab  la  sazo  doussa  e 
conja.  mensenhon  cab  ioi  maponja.  sai  ai  temps  del  intran 
abril.  2.  Ben  greu  trob  om  ioi  desliure.  qua  tantas  partz  uolu 
e  tomba.  fals  amors  que  no  sassembla.  lai  on  leialtatzasoma. 
queu  non  trob  ges  doas  en  mil.  sesfalsa  paraula  lonja.  e  pois 
qoa  trauers  non  ponja.  e  non  torne  sacartat  nil.  3.  Tuit  li 
pius  saui  en  uan  iure.  ses  moîol  e  ses  retomba.  cui  ilh  gino 
set  cel  embla.  la  crin  quelh  pen  a  la  coma.  on  plus  pres  ii 
broit  del  auzil.  on  plus  gentet  sen  destonja.  el  fols  cre  melhs 
duna  monja.  qnar  a  simple  cor  e  gentil.  4.  Ses  fals  amor  cui- 
dei  uiure.  mas  bên  uei  cun  datmiplomba.  quanteumelbsuel 
quilh  mo  embla.  Car  tttît  li  legai  de  roma.  nonaongesdesen 
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tan  sotil.  qoe  sa  deaîsa  mensOnîa.  que  ian  snanmen  salonja. 
que  men  posca  falsar  un  fil.  5.  Uui  amor  sec  per  totliure.  co- 
gul  tenga  per  colombà.  sith  lo  ditz  nì  uer  ii  sembla.  fassalh 
plan  det  poi  de  doma.  quant  el  plns  prop  estan  sopil.  si  col 
prouerbis  snconja.  sil  traí  loth  sol  pois  iol  onja.  sofre  sega  ab 
cor  humil.  6.  Ben  conosc  ses  art  descriure.  qne  es  plan  oque 
es  comba.  quen  sai  dmt  que  si  assembla.  don  biasma  leis  el 
col  groma.  queu  nai  ia  perdut  ric  cotil.  car  no  ooih  iois  ab 
nergonja.  ni  blasmes  ab  honor  lonja.  per  queu  lonh  son  sen- 
horìl.  7.  Bertran  non  cre  de  sai  lo  nil.  mais  taa  de  fin  ioi  ma* 
ponja.  tro  tai  on  lo  soleihs  plonja.  tro  lai  on  lo  solelhs  plouìl. 

CCCCXXVI.  Hs.683,  86.  Arnaut  DamelL  cf.  Werke 
derTroub.  If ,  79.  1,  Amors  e  giois  e  liocse temps.  mi fan  bon 
sen  tornar  e  drechc.  dacet  gioì  cauia  lautran.  can  casaua 
lebres  ab  lo  bou.  eram  uai  mieltz  damar  e  pieg.  car  ben  am 
daisom  clam  astrucs.  ma  non  amatz  gioi  gau  om  enciers.  sa- 
mor  non  uens  son  dur  cor  el  mieu  precs.  2.  Cel  qe  tut  ben 
pert  a  ensems.  mestier  es  cun  ric  segnorsierua.  perrestaurar 
ia  perda  el  dan.  qel  paubrc  non  uairia  un  uou.  pero  mai  ien 
cansit  e  iieis.  don  on  ac  lo  cor  nels  uogill  clus.  e  pliu  tamor 
silam  conqiers.  treuas  totz  temps  ab  totas  fors  det  desc.  3.  Pauc . 
pot  ualer  om  de  gioi  sems.  per  mei  sai  celai  e  teberc.  ear  per 
un  sobrafais  dafan.  don  la  dolor  del  cor  non  mou.  e  sab  gioi 
lira  uom  non  forseis.  tut  mauran  miel  paren  faducs.  pero  tal 
ab  mon  cor  conners.  qen  liei  amar  uolgra  murîr  sen  cesc.  4. 
Non  sai  bom  tan  sia  e  dieu  ferms.  ermitani  monges  ni  clerc. 
com  ieu  uas  cella  de  cui  can.  et  er  proat  ans  dei  anoeu.  iiges 
soi  sieu  mieltz  ce  mien.  sim  forieu  si  fos  reis  ni  ducs.  tant  es 
e  lieis  mon  cor esm'es.  ce  sautram  uot  ieu  non  dic  donc  sìeu  secs. 
5.  Daiso  cai  tant  duptat  e  crems.  creis  ades  e  migluraemderc* 
qen  riprocier  cauzian.  me  discetant  trona  tro  plou.  esieu  mi 
pot  çinc  ansosieis.  ben  len  can  serablancmonsucs.  gausirai 
çopercorsai.  caman  preian  safrancacor  ufecs.  6.  Anserptus 
uiliars  non  es  fers.  carnaut  desam  lieis  on  es  ferm  manecs. 

CCCCXXVII.  Us  ie9S,e%  AmautDanieL  l.Canchai 
lafneilfa.  dels  ausors  entresims.  el  freitz  sergueilla.  don  se- 
chal  uims.  dels  dous  refrims.  uei  sordezir  la  brueitla.  mas 
ieu  soi  prims.  damor  qui  que  sen  tueilta.  2.  Tot  esgetat.  mas 
ieu  non  puesc  frezir.  camor  noueta.  mi  fai  cor  reuerdir.  non 
deî  fremir.  camors  mi  cuebrem  cela.  em  fai  tener.  ma  ualor 
em  cabdeta.  3.  Bon  es  uida.  quan  ioia  lamante.  quetatsmes- 
crida.  cui  ges  no  uai  tan  be.  nomsaidere.  coreiliarquimes- 
crida.  quepermafe.  delmîeilsaimapartida.  4.  Dedmdaria. 
nom  sai  de  re  blasmar.  cautrui  paria.  terra  torna  en  reizarar. 
ges  ab  sa  par.  no  sai  eguar  mamia.  cunanon  sai.  qnesegonda 
noiii  sia.  5  No  uueiH  sasemble.  mos  cors  ab  autramor.  sí 
qnen  neial  mamble.  ni  uoluat  eap  aiilor.  non  ai  paor.  que  ia 
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oel  depoD  tremble.  naia  gensor.  de  lieît  ni  que  lasemble.  6. 
Ges  non  es  croia.  cella  cui  soi  arais.  de  sai  sauoia.  plus  bela 
nos  noiris.  tal  mabelis.  don  ien  plus  ai  de  ioia.  non  ac  paris. 
delena  fíll  de  troia.  7.  Tan  pareis  genta.  ceila  quem  te  ioios. 
lasgensorstrenta.  uens  de  belas  finisos.  ben  es  razos.  doacas 
qoemoschans  senta.  onares  tan  pros.  e  dericpretzmanenta. 
8.  Uai  ten  cbansos.  denan  lieis  tî  prezenta.  que  sill  no  fos. 
noi  meir  amautz  sententa. 

€CCGXXVIII.  Hs.  712^,  203.  JmautzDamel.  l.Quan 
cbailafuelha.  delsaussorsentressims.  el  freg  serguelba.  don 
secal  uims.  del  dous  refrins.  uey  sorzir  la  bruelha.  mas  îeii 
suy  prìms.  damors  qui  que  sen  tuelba.  2.  Tot  qnant  es  geiha. 
mas  ìeu  no  puesc  frezir.  quamor  nouella.  mi  fal  eor  reoerdir. 
Bon  dey  fremir.  qoamors  mi  cnebrem  cela.  em  fai  tenir.  ma 
nalor  em  capdelba.  3.  Bona  es  uida.  ptis  ioya  la  mante.  que 
tal  nescrida.  cuy  ges  non  uay  tan  be.  no  sai  querelar  quim 
escrida.  que  per  ma  fe.  dei  mieihs  ai  ma  partida.  4.  De  drtt«- 
daria.  nom  saì  de  te  blasmar.  quantmy  paria.  tornieu  en  ra<- 
zonar.  gesabsapar.  no  sai  eguar  mamia.  qunanonsai.  que 
segonda  nol  sia.  &.  No  uuelhsasemble.  mos  corsabantramor. 
si  quen  manibie.  uin  uolual  cap  alhor.  non  ai  paor.  que  ia 
selh  de  pon  trembLe.  naya  gensor.  de  lieys  ni  que  lasemble. 
6.  Tant  pareysgenta.  selhaquemtenioyos.  las  gensors  trenta. 
uens  de  belhas  faissos.  ben  es  razos  doncas  que  mos  ehans 
senta.  quar  es  tan  proz.  e  de  ric  pretz  manenta. 

CCCCXXIX.  Hs.  7226, 203.  Jmauiz  BaiùeL  cf.  XCV. 
1 .  Sim  fos  amors  de  ioy  donar  tan  larga.  cum  ieu  uas  lieis  dauer 
cor  6n  e  franc.  ia  de  mos  iorns  nom  eatgra  far  embarc.  qoieu 
am  tan  aut  quel  pes  me  pueg  em  plomba.  e  quan  maldirquon 
es  de  pretz  al  som  mout  men  am  mais  quar  anc  ìaxneì  uoler. 
queras  sai  ieu  que  mos  cors  e  mos  sens.  me  faran  iar  Inr  grat 
rica  conquista.  2.  E  si  bem  fas  loncespernom  embarga.  quen 
tan  ric  ioc  me  suy  mes  em  estanc.  don  li  belh  dig  mi  faran  de 
ioy  larc.  e  segrai  tan  trom  me  port  a  la  tomba.  quieu  no  suy 
ges  seib  que  don  aur  per  plom.  e  pus  en  lieys  non  tanb  quom 
rey  esmer.  tan  li  serai  sers  et  obediens.  tro  de  samor  sil  platz 
baizan  me  uesta.  3.  Sa  gran  ualor  el  ric  pretz  me  descarga. 
dels  grans  sospirs  don  mejdolon  mey  flanc.  quar  em  patz  prenc 
lafan  el  suffrei  parc.  quar  de  beutat  son  las  autres  en  comba. 
qoe  la  genser  par  quaya  pres  un  tom.  plus  bas  de  lieys  qui  la 
ue  et  es  uer.  quar  totz  bos  ayps  ioys  e  solatz  e  sens.  renhon 
en  lieys  qus  non  es  meynhs  nin  resta.  4.  £  pos  tan  ual  cniate 
nos  que  sesparga.  mos  deziriers  ni  quessorc  ni  sesbranc.  no 
serai  mieus  ni  sieus  si  ia  men  parc.  si  maiutselb  ques  mostret 
en  colomba.  quen  tot  lo  mon  uon  es  hora  de  nulh  nom.  tan 
fínamen  dezir  gran  ben  auer.  cum  ieu  fas  lieys  mas  sen  men 
aon«haleo8.  peis  deoinans  cuy  dans  dels  dmts  es  fesUu  6. 
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FoU  lanseagien  faec  las  lenguM  uofl  arga.  e  qoeperilateaiiis 
los  huelbs  per  mal  craiic.  que  per  uos  sob  estragcanalemarc. 
quamor  baissatzqua  pauc  del  tot  no  plomba.  cofondaus  dieus 
e  sai  uos  dire  com.  uos  faitz  als  drutz  mal  dir e  uil  tener.  mals 
astres  es  quîus  sec  desconoissens.  que  piegers  es  qui  phisuos 
amonesta.  6.  Na  mieibs  de  be  ia  nom  siatz  auarga.  quen 
Hostramor  me  trobaretz  tot  flanc.  quieu  non  ai  cor  ni  poder 
qnem  descarc.  dei  ferm  uoier  quen  es  pars  de  retomba.  que 
quan  mesnelb  ni  clan  los  huelhs  de  som.  uostre  remancquan 
ien  ni  uau  iazer.  e  noiis  cuges  quen  abays  mos  talens.  no  fara 
elh  quar  ai  sens  en  la  testa. 

GCCCXXX.  Hs.  D.  0.  p.  186.  Amaìa  Daniel.  1.  Sem 
fos  amors  de  ioi  donnr  tan  iaria.  com  soi  a  lei  dauer  cor  fìn  et 
franc.  ja  per  amar  non  uolgra'far  embarc.  qe  am  taot  aot 
qespers  me  pui  en  oonba.  mas  qan  albir  cumesde  preïal  soai. 
trop  men  am  mais  car  anc  iause  uoler.  qera  sai  ben  qe  mon 
eors  etmons  senz.  me  faran  far  lor  grat  ricca  conqesta.  2.  Pero 
seu  faz  lonc  esper  no  menbaria.  qen  tan  ric  loc  me  soi  mes  et 
mestanc.  dom  li  bel  dìz  me  terran  de  ioi  iarc.  et  segrai  taat 
com  me  port  a  la  tonba.  qeu  non  soi  ges  cei  qe  lai  aor  per 
piom.  et  pos  en  leis  nos  tang  com  reu  esmer.  tant  li  serai  fls 
et  obedienz.  tro  de  samor  sell  platz  baisan  men  uesta.  3.  La 
granz  ualors  ei  fins  prez  me  descharia.  del  greu  sospir  don 
medolon  li  flanc.  quar  en  pais  pren  laffan  el  sofrel  parc.  pois 
de  beltat  son  las  autras  en  conba.  qe  la  genzer  parcaiapresun 
tom.  plus  bas  de  leis  qi  las  ne  et  es  uer.  quar  tuit  bons  aips 
ioi  et  ualors  et  senz.  reg  hom  ab  leis  cnns  non  es  mens  nim 
resta.  4.  £t  pois  tan  ual  cuiaz  doncs  qe  sesparia.  mos  deziers 
ni  qesforz  ni  sesbranc.  non  serai  meus  ni  seus  se  iamen  parc. 
se  maiut  eel  qes  mostret  en  colunba.  qen  tot  lo  mon  non  es 
hom  de  nul  nom.  qaissi  desir  de  si  granz  ben  auer.  cnm  eu 
faz  leis  mas  feng  men  non  cbalenz.  pels  deuinans  cui  dans 
dels  druz  enfesta.  5.  Na  melz  de  ben  ia  non  siaz  auaria.  qen 
uostramor  me  trobarez  tot  blanc.  qeu  non  ai  cor  ne  talent  qem 
deecarc.  del  ferm  uoler  qe  nes  pas  deretomba.  qeqantesueili 
ni  clau  les  oillz  del  som.  ?ostre  remaing  can  leu  en  uau  iazer. 
el  donc  cuiez  ges  nabais  moi  bilens.  non  ferai  ges  tals  sen  sent 
en  la  testa.  6.  Fals  losengiers  foc  ias  lengoas  uos  aria.  et  qe 
fosaz  tuit  ferit  de  mal  cranc.  qar  per  uos  son  estrat  caoals  et 
marc  amor  tolez  ca  pauc  de  ioi  non  tomba.  eonfondaus  deus 
car  ges  no  sabez  com.  vos  faiz  als  druz  maldir  et  uil  tener. 
mals  astres  es  qeus  tengdesconoiscenz.  qar  peiorsescom  plns 
uos  amonesta.  7.  Amaut  a  fait  et  fara  lous  atenz.  cab  soffirir 
fan  pros  hom  ricca  conqesta. 

CCCCXXXl.  Us.  7226, 206.  Jmautz  Danieh  cf.  XL VI. 
1.  Canso  don  mot  son  plan  e  prim.  fas  pus  ar  botonon  li  uim. 
el  auseor  sim.  son  de  coior.  de  mainhla  flor.  e  reuerdis  ia 
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fbelba  el  cliaiit  e1  braylh.  son  al  ombraylh.  dels  auzeletz  per 
la  bnielha.  2.  Pels  bruelbs  aug  lo  chan  el  refrìm.  e  per  qiiom 
no  men  fasaa  crim.  obri  e  lìm.  motz  de  ualor.  ab  art  damor. 
don  Bon  ai  eor  quem  tuelha.  ans  8i  ben  fath.  la  secatralh.  on 
plus  ìias  me  sorguelia.  3.  Re  no  ual  orguelh  damador.  quades 
trabuca  son  senhor.  de  luec  aussor.  bas  elh  terraih.  per  tal 
trebalh.  que  de  ioy  lo  despuelha.  dreitz  eslacrìm.  etarterim. 
sei  que  damor  janglnelha.  4.  Bona  dona  uascuyazor.  gesper 
erguelh  no  uau  allor.  masperpaor.  deldeuiualb.  don  ioys 
trassalh.  faue  semblan  que  nous  uuelba.  quanc  nons  inuzim. 
de  Inr  noyrim.  mal  mes  que  lor  ocuelha.  5.  Ar  ai  fam  damor 
donbadalh.  enon  secmezuranitalh.  solsmoengualh.  quanc 
Don  anzim.  del  temps  caym.  amador  meynsacueiba.  cortru- 
ehador . . .  per  que  mos  ìoys  capduelha.  6.  Si  bem  uauc  pertot 
ad  estlalh.  mos  pessamens  lai  uos  assalh.  quieu  clam  e  ualh. 
per  ioy  ques  fim.  lai  on  partim.  don  souen  iuelh  me  muelha. 
dira  e  de  plor.  e  de  doussor.  pro  ai  dainor  quem  dueiha.  7. 
Dona  qui  ques  destueiha.  arnautz  dreg  cor.  lai  ous  honor. 
quar  uostre  pretz  capduella. 

CCCCXXXII.  Hs.D.O.p.l87.  JrnautDaniel  l.Cban- 
son  dun  mot  son  pian  et  prim.  farai  pois  qe  brotonon  uim.  etl 
asor  sim.  son  de  eoior.  de  mante  fior.  et  uerdeon  ia  foilia.  el 
cbantel  brall.  son  alonbrail.  del  ausell  per  la  broiila.  2.  Per 
broill  au  lo  chant  el  refrim.  et  per  tai  com  no  facbacrira.  obri 
et  rim.  mot  de  ualor.  ab  art  damor.  on  non  ai  cor  qem  toilla. 
anc  se  ben  fall.  la  seg  atralt.  com  pius  uas  mi  sorgoilia.  3. 
Fetit  nal  orgoill  damador.  qades  trebucha  son  seignor.  dal 
loc  alsor.  jos  al  terrali.  en  tal  traball.  qe  dc  ioi  lo  despoiila. 
driz  es  lagrim.  et  artterrim.  qe  contramor  zangoilla.  4.  Ges 
per  zangoill  nom  uir  aillor.  belia  dompna  uer  qi  aor.  mas  per 
paor.  dei  diuinall.  don  ioi  trassaiil.  faisenbianqeunoluoiila. 
anc  non  iausim.  de  lor  norrim.  cor  ai  qeu  lor  ocoiila.  5.  Ges 
nom  toill  damor  dun  badaili.  ne  nosecmesurane  laiil.  sol 
mo  engall.  qe  anc  no  uim.  del  temp  caim.  amadors  ipeíns 
acoilia.  certrizador.  nebaudador.  perqemonprezcapdoilla. 
6.  Se  tot  uals  per  dos  madaill.  mon  pensamen  laiuos  iassaill. 
qeu  chant  et  uail.  per  zoi  qe  fim.  la  on  partim.  don  sonent 
loiU  mesmoilla.  dira  et  de  pior.  et  de  dolzor.  qar  paoraiqem 
doiila. 

CCCCXXXIlI.Hs. 7226, 205.  Jrnautz Daniel  l.Dautra 
guiza  e  dautra  razo.  mauen  a  chantar  qoe  no  sol.  e  nous  cn- 
getz  que  de  mon  dol.  esper  a  far  bona  chanso.  mas  mestiers 
mes  quieu  fassa  merceyar.  amontz  chantau  lieys  qui  mencolp 
a  tort.  quieu  nai  lezer  questiers  non  pari  ab  tres.  2.  Mercedey 
trobar  e  perdo). . .  tal  que  de  merceyar  nom  tol.  ia  saiuet  merce 
lo  lairo.  quautre  be  nol  podia  saluar.  ieu  non  ai  ues  ma  uida 
cofort.  que  sil  dreyt  quay  nom.ual  uaibam  merces.  3.  Donc  a 
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bondr^eiiaiBonBa.  masciimrionioUfol.  qualavs  encol» 
para  sis  uoi.  qaar  li  firaaces  no  son  guasco.  e  qnar  la  oana 
frays  ans  de  bar.  iaa  per  tal  ooipa  suy  pres  de  morU  que  daia 
per  crist  no  sai  qiiieu  tort  iagues.  4.  Ar  conosc  ieu  e  «ap  mi 
1)0.  quom  nos  part  ieu  de  so  que  uol.  ans  na  cor  plus  buinii  e 
mol.  si  tot  lestrai  un  temps  son  do.  per  mius  odìcqoancnom 
puec  dezamar.  selba  quemtoih  ioy  edeport.  ansmaiforlisades 
on  pieger  mes.  5.  Uueymais  senhor  e  companho.  perdieuans 
que  del  tot  mafoì.  preyatz  iieys  don  mamor  nos  toi.  quenaya 
merce  cum  dei  so.  e  diguas  tug  pus  ieu  non  laus  nomnar.  beia 
preudetz  per  nos  narnaut  en  cort.  e  no  metats  son  ehaatar 
en  deues. 

GCCCXXXIV.  Hs.  76S8, 63.  Jmaui  JDanùl.  1.  Da»ira 
guizae dautrarazon.  mau ..  acbautar que  nosol.  e  nouscuge .  • 
que  de  mon  dol.  esper  a  far  bona  cbanson.  mas  m.efitier  mes 
qoien  fassa  merceìa« .  amans  chantan  ieis  que  mettcolpa  tor . . 
quieu  nai  iezer  questiers  non  parla. .  tres.  2.  Merce  dei  tio- 
bar  e  perdon.  sil  dreitz  usatges  nom  destol.  talquede  merceiar 
nom  tol.  ia  saluet  merces  lo  lairon.  cautre  ben  noi  podia  sai- 
uar.  ieu  non  aj^plus  uas  ma  uída  conforL  quesil  dreitcainom 
ual  uaillan  merces.  3.  Donx  ha  bom  dreg  en  amor  noo.  mas 
cuidarion  so  ii  foi.  quelaus  encolpara  sis  uoJ.  quar  li  fraoses 
no  son  guascon.  e  quar  Ìa  naus  frais  ans  que  ios  a  bar.  las  pei 
aital  colpa  soi  pres  de  mort.  que  dals  per  crist  no  sai  canetocl 
iagues.  4.  Ar  conosc  ieu  e  sap  mi  bon.  com  nos  parc  ieu  de 
soqueuoJ.  ans  na  cor  pius  humil  e  moi.  sitotiestraiunteus 
son  don.  per  meus  o  dic  eanc  no  puec  desamar.  ceia  qiiem  tol 
dei  tot  ioi  e  deport.  ans  me  dezafortis  ades  on  peger  mes,  5. 
Hueimais  senbor  companlkon.  per  dieu  anfi  que  dei  tot  mafel. 
preiats  lieis  don  mamor  noi  tol.  que  naia  merce  com  dei  sou, 
e  diguas  tug  pos  no  laus  aus  nomnar.  bella  preadets,per  nos 
namaut . . .  ar  en  defes. 

CCCCXXXV.  m.l226J.Wi.  JmauizPaniel.  l.DouU 
braitz  e  crítz.  e  cbans  e  sos  e  uoutas.  aug  dels  auzeihs  quen 
iur  láti  fan  precz.  quecx  ab  sa  par  atressi  cum  nos  fam,  ftb  ias 
ainiffuas  en  cuy  entendem.  e  doncas  ieu  qiien  ia  gensor  eo* 
tendi.  dei  far  cfaanso  que  sìa  de  tal  obra.  que  noy  aia  mot  fais 
ni  rima  estrampa.  2.  Sieu  fuy  grazitz.  e  mas  paraulas  coutas. 
per  tal  que  ges  al  chauzir  no  fuy  peex.  ans  uolgui  mais  penre 
aur  fîn  queram.  al  prim  que  ien  e  mtdonsnos  haiz^.  emfetz 
escut  de  son  ric  manteih  indi.  que  iauzengìers  fais  de  iengua 
de  coiobra.  non  o  uisson  don  tan  fals  mot  sescampa.  3.  No 
fuy  marritz.  nì  no  prezi  destouta^.  ai  prim  quintrey  aicasteib 
dins  ios  decx.  uezer  ia  belha  de  cuy  ai  molt  gjran  fam.  anane 
non  ac  tal  io  nebot  sanh  guiiiem.  cent  uetz  lo  ioin  en  badai 
em  neslendi.  per  ma  dona  que  totas  autras  sobra.  si  cum  uai 
mais  gran  gaug  que  no  far  rampa.  4.Dieuiograsitz.  pevque 


119 

lraWaMmitft».  1m  fallifdaB  qiMl  íé  Umgì$  le  feex.  don  qveii 
QD  lieg  ieQ  e  ini  dons  iagani.  en  ÌaeaiBbraonamduy  Dosman- 
dem^  los  rice  eeuens  per  qne  tal  ioj  atendi.  quel  sieugen  cors 
iogan  risen  deseobra.  e  quel  remir  contral  lum  de  ia  lampa. 
^.  Gres  rams  fioriiz.  de  floretas  en  uoutas.  cuy  fantrembtar 
auseíhos  ab  lurs  becx.  non  es  plus  frese  per  quieu  no  uuelh 
roam.  auer  ses  liey s  ni  lot  iberusalem.  pero  totz  fis  mas  iu ntas 
aitm  rendì.  quen  lieys  amar  agrondal  revs  de  dobra.  o  selb 
e«y  es  lestei  e  luna  pampa.  6.  Bocca  que  ditz.  ben  cng  quem 
aofas  toulas.  tals  promessas  don  lemperaire  grecx.  en  foron 
ratz  oi  senbor  de  roam.  o  selb  que  ten  sur  e  mais  be&leem. 
doncs  ben  suy  fols  que  quier tan  quem repenti.  que gens amors 
BOQ  a-  poder  quem  cobra.  ni  san  leydier  ni  on  que  ioy  acampa. 
7.  Losdeschauaits.  ab  las  ienguas  esmoutas.  an  fait  falbir  Ìos 
senbor  dels  gualecx.  non  dup  ieu  ges  per  ques  dreg  sil  blas» 
mam.  que  son  nebot  pres  romieu  so  sabem.  raimon  io  fil  dei 
eomte  et  aprendi.  quel  reys  ferran  fera  greu  de  bretz  cobra.  si 
manle&em  doI  soiue  non  ieseampa.  8.  Leu  lagra  uist  maslaixi 
meB  pes  tal  obra.  qual  coronar  fuy  del  bon  rey  destampa. 

GCCGXXXVL  Hs.  3794, 144.  AmauizDanieh  1.  Moutz 
braills  e  crits.  e  sons  e  cbantz  e  uoutas.  aug  dels  auzelis  qen 
iiiTslatine  fan  prees.  qecs  a  sa  par  totaissi  con  nos  fam.  a  las 
Dosiras  en  qe  nos  entendem.  e  donqas  ieu  qen  la  gençor  en* 
tendi.  dei  íur  chaneon  sobre  tot  de  bella  obra.  qe  noi  aia  fals 
mot  Di  rima  estranpa.  %,  Jeu  sui  grazitz.  e  mas  paraiilas  tou- 
tasi.  per  tal  don  ges  al  chauzir  non  fui  pecs.  antz  amiei  mais 
aur  fin  penre  qeram.  lo  iorn  qezieu  e  madonnam  baizem.  em 
fiiS  escui  de  so&  beil  raanteli  enéi.  qe  lauzengiersfals  lenga  de 
ooiobra.  non  o  uisan  cui  tan  mals  motz  escampa.  3.  Non  fni 
mafrita.  ni  mo  presi  destoutas.  io  iorn  qentrei  lo  castell  dinz 
ios  dees.  ueser  midons  de  cui  ieu  ai  tal  fam.  qanc  tai  no  lacle 
Betiotz  san  guiilem.  .lU.  ues  lo  iorn  em  badailh  eui  nestendi, 
pef  ia  geDzor  qe  totas  autras  sobra.  si  con  oal  mais  fins  gaug 
qtfa^  ni  rainpa.  4.  Dieus  le  chauzitz.  per  cui  foron  assoutas. 
ias  failhtdas  qe  fes  iongis  le  secs.  don  qen  un  lieg  mi  dons  et 
iett  iaseam.  en  ia  cambra  on  amdui  nos  mandem.  los  ricsco- 
ueifta  per  qe  tal  ioi  atendi.  qel  sien  gens  cors  iugan  rien  des- 
tíobra.  eqelremîrcontrailumdelalampa.  5.  Ges  rams  íloritz. 
de  fnilèetas  en  uoutas.  qe  fan  trenblar  auzellon  ab  lors  becs. 
Don  es  plue  frescs  per  qieu  non  uueilh  roam.  aoer  ses  leis  ab 
toi  ierneolem.  pero  totz  fis  man  ìontas  a  lim  rendi.  qen  leis 
amar  asproDdal  rei  de  dobra.  e  cell  cui  es  lestela  e  luna  panpa» 
%4  Los  descbauzitz.  ab  las  lengas  comoutas.  non  dupte  passil 
seinbor  dels  gaiecs.  an  facb  failbir  per  qes  dreg  sils  blasmft. 
qar  sod  parent  pres  romieu  ço  saiiem.  K.  io  filb  del  comte  e 
a|ireil<ti.  qei  reis  fervans  &ra  girieu  de  prets  cobra.  si  man- 
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tetien  nol  solul  o  doI  descanpa.   7.  J^u  lagra  uist  mas  ha  mo 
toot  tals  obra.  qal  coronar  ftii  del  bon  rei  destanpa. 

CGCGXXXVII.  Hs.  7226,  352.  G.  de  sùnt  gregori.  cl 
GIX.  1.  Razo  e  dreyt  ay  mi  chant  em  demori.  e  com  diea 
lamor  ques  gensor  ampari.  mes  beih  quiea  chan  de  Itey»  en 
men  partisca.  no  faray  yeu  quab  sol  son  bel  respondro.  masi 
conquest.  que  iamais  tan  quan  uiua  nas  lieys  no  farai  pec.  2. 
Sestam  camja  per  quieu  blasmes  acori.  daur  ptom  piegz  trac 
80  saì  quaysselh  del  sagitari.  cayrelh  selh  quei  ma  mes  greu 
cug  de  mi  parlisca.  dei  cor  on  es  nol  pot  hom  far  respondre. 
quel  ferr  noy  rest.  si  la  nominatiua  nol  men  trai  cuy  en  prec. 
3.  Plus  ai  cors  bianc  que  nulhs  escaex  deuori.  son  nom  Bon 
laus  dir  quan  la  guari.  angeih  sembla  del  cel  quant  ieu  cag 
quem  iauzisca.  quar  sobronratz  hi  forai  reys  de  iondre.  el^ 
coms  duzest.  nn  delhs  en  lagradiua  o  selh  cuy  son  li  grec.  4. 
Dous  es  lo  rams  am  quem  bat  mas  non  tori.  de  io  menlili  cai 
trayt  de  mon  armari.  nouel  que  nom  par sens  pus  hom  iossieus 
delisca.  per  meus  o  dic  cuy  faìtz  blahir  e  fondre.  noaaelhiam 
prest.  hom  uiula  ni  estiua  tro  sia  de  sai  dec.  5.  Dous  mes  e  bo 
sieu  per  dezir  en  mori.  ges  som  non  es  lamors  quieu  port  per 
saynt  alari.  sirnel  nom  lorna  tost  non  ay  luec  quem  sofrisca. 

Î|ue  nolh  cal  ost  logar  per  me  cofondre.  quar  a  la  frest.  simte 
ùecx  quencaliua  pels  sermos  de  mal  bec.  6.  Simbrea  non  em 
fe  qne  deg  sayntgregori.  on  fom  fioc  bructescapolari.  contelh 
portarai  tronc  per  layssar  mala  gisca.  e  farai  mi  ampiacorona 
tondre.  -aut  sus  el  test.  sil  mal  nom  recaliua  lamor  qoe  no 
consec.  qui  que  sai  rest  en  sanguiniers  sabriua  lai  on  aabra 
son  pec. 

GGGGXXXYIII.  Hs.  3794,  144  (=:  Suppl.  franc.  2033, 
ital.  Mss.).  Amaut  Danieh  1.  Era  sabrai  sa  ges  de  cortezia. 
domna  en  uos  e  si  temes  peccat.  pos  que  merces  ma  del  tot 
oblidat.  sim  socorres  er  uos  ensemhamentz.  eposenaisdonn 
es  tan  conoissenz.  conoscaz  doncs  qe  mal  uos  estaria.  sentre 
totz  temps  non  trobaria.  e  uos  qalque  ben  faítz  o  qalque  bel 
respos.  2.  £  quar  conois  tan  uostra  semhorla.  qnan  maurîas 
adreg  uchazonat.  so  qanc  non  fon  ni  ía  er  per  mon  grat.  sim 
deuria  pueis  ualer  cbauzimenz.  pero  en  mi  non  es  ges  lardi- 
menz,  que  iaus  clames  merce  si  torl  auia.  qab  tot  mon  dreg 
meslauc  ieu  temeros.  que  iam  puesca  ab  uos  ualer  razos.  3. 
E  nom  par  ges  ualor  ni  gaìlhardia.  qi  destrui  ço  que  trneb 
apoderat.  mas  tantas  ues  uos  o  aurai  mostrat.  perqemsembla 
mos  castiars  mens  (niens ?).  pero  donna  qant  es  sobreottlents. 
sill  creis  ergueìlh  sa  ualor  en  dcsuia.  e  ges  ergueilhs  totasaes 
non  es  bos.  e  ben  sechai  a  locs  e  a  saiços.  4.  Ades  i  fatz  gran 
sen  0  gran  fotlia.  qieu  sui  uostres  e  no  men  sauez  grat.  per 
qieu  uolgra  qom  blasmes  la  foldat.  e  uolria  qen  fos  iaazats  le 
sens.  qar  de  bon  sen  mou  bons  afortiments.  e  auc  fols  hons 
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jie  sftfofti  mi  dîa.  nrui  bom  anc  noU  boo  drntsiiuailhos.  per 
qieu  mesfon  deaser  aueDturos.  5.  Per  dieu  donna  sol  qa  uot 
malnoDsia.  non  ui  anc  cors  tan  sem  domiiitat.  conianostre 
mas  sapebaz  de  beltat  *.  non  uos  er  ia  per donna  fags  contents. 
ani  nos  dic  ben  qe  si  eran  çintens.  qì  qescbausispergen- 
sor  uos  penria.  el  meilhers  es  sol  qe  nierces  bi  fos.  mas  trop 
pert  hom  per  un  aib  o  perdos.  —  *  beltat  alíbibontat,  Anmer« 
KUDg  Petrareas. 

GGCCXXXIX.  Hs.  7225, 156.  Albertez  et  en  gauaeUinê 
/mdiiz,  I.  Gansellim  faidilE  eo  uos  deman.  qual  creses  que 
Bion  maior.  o  li  ben  o  li  mal  damor.  e  digatz  me  uostre  sem- 
bian.  quel  bens  es  tant  dols  e  tant  bos.  e  mals  tant  6er  et  an* 
goissos.  quen  cbascun  podez  pro  chausir.  rason  so  uoiets 
mantenir.  2.  Albertez  li  mal  trag  son  tant  gran.  eill  ben  de 
taot  fina  sabor.  gren  trobarez  maisamador.  non  anes  el  chan- 
8ir  doptan.  mas  eu  dic  quel  bens  amoros.  es  maier  quel  mals 
per  UD  dos.  ad  amic  que  sap  gen  seruir.  amarecellaresoffrir. 
8.  Ganselms  ia  no  uos  en  creiran.  li  conoissen  entendedor. 
que  uos  eill  autre  trobador.  uei  cades  uos  nanaz  claman.  e 
pois  en  aug  dire  a  uos.  e  als  autres  en  lor  chansos.  quanc  da- 
mor  non  pogoes  iausir.  o  sonaquestbenqueusangdir.  4.  Al« 
bertez  maint  fin  leial  aman.  an  faitperdescudarclamor.  queu 
aei  quil  prendon  grant  bonor.  e  grant  ben  iasen  en  baisan.  e 
pois  er  en  amor  rasos.  quel  mals  deu  esser  bos  e  pros.  e  tot 
qoant  en  pot  auenir.  den  drnt  en  ben  prendre  e  grasir.  5.  Gau- 
seims  cil  quaman  ab  enian.  no  senton  mal  trait  ni  dolor.  ni 
hom  non  pot  ges  grant  ualor.  auer  ses  pena  e  ses  affan.  ne 
nuillz  non  pot  esser  pros.  ses  maltrait  ni  far  messlos.  et  amors 
fes  andren  morir.  quanc  bes  que  fos  noi  poc  garir.  6.  Aiber- 
tez  tut  U  mal  trait  el  dan.  perdon  lor  forssa  e  lor  uigor.  e  tor- 
iian  en  dolosa  sahor.  lo  on  uilz  bes  sen  trai  enan.  que  amics 
pos  er  ioios.  non  er  membrans  onant  iras  fos.  aissi  fai  bes  lo 
mal  fosir.  doncs  es  el  maier  ses  taillir. 

CCGCXL.  Hs.  2701, 45.  Gaueelm  Faizii.  1.  Bem  cugei 
de  ehantar  sofrir.  en  iuern  tro  ues  luilenda  maya.  mas  eras 
uei  que  no  men  puesc  gequir.  yas  mes  razos  ques  a  totz  iorns 
pQS  gaya.  e  pel  ioi  cay  del  mon  pus  aninen.  e  per  son  prets 
cades  puei  e  enansa.  doncx  eras  uei  e  conosc  ses  duptansa. 
qoen  den  esser  pus  cuenda  ma  cbansos.  oar  uol  nil  plals  que 
808  bels  noms  y  fos.  2.  Vasmadonasopleimantassazos.  que 
me  nafiret  al  cor  ses  colp  de lansa.  dnn  dos esgart ab  sos  boetbs 
amoros.  lo  iorn  quem  aet  samornisaenendansa.  aqoelesgart 
mintret  tan  dossamen.  al  cor  que  tot  mereuenemapaia... 
elam  salmi  cortesamen  guerir.  per  quieu  loi  dey  conoyser  e 
grasír.  3.  Ja  ma  dona  non  cog  de  lieis  partir.  ni  cautramor 
me  destrenha ni  maya.  cades on  plus  autra  dona remir.  adoncx 
ayflMDfdotalaiiqQemnestraia.  perselpreeepereDsenhameD. 
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eaia  de  mi  eossîríer  e  meiibrania.  car  bov  ia  oéi  mo  êo  tengm 
a  pBEansa.  qnieu  nestatt  sa  peasieM  e  eossiros.  oodes  y  tenb 
lo  cor  el  8  btielhs  abdos.  4.  Tant  es  beia  ab  ainnens  faitsos.  sela 
d(tn  chant  que  can  men  pren  esmansa.  tan  non  esgoart  ab  oms 
buelhs  sunnos.  que  de  beutát  pnesca  trobar  egoansa.  toti 
ioms  macli  mil  merces  li  ren.  a  bona  fe  et  ab  homil  semblaB. 
e  menbre  li  lo  ioi  e  lalegransa.  qui  det  tnn  ferm  que  nos  pot 
nis. .  per  quieun  estau  alegreseioios.  5.  Nuls  hom  noa  potses 
amors  esser  pros.  si  noi  enten  e  noi  a  sesperaiisa.  qoel  ioi 
quieu  nai  es  tan  dos  e  tan  bos.  que  res  noz  pres  delieg  ilitM- 
anansa  car  per  amor  ten  hom  son  cors  pus  gen.  en  »«l  boai 
mais  en  esfortz  en  esala.  dauer  boa  pretz  e  de  nalor  uentià. 
eu  uol  hom  mal8>caualgar  e  gamir.  et  esserprosedonareier- 
uir.  6.  £n  loc  damic  tramet  ma  cbanso  gaaya . .  lai  qne  no 
men  puesc  aizir.  ans  cau  tenerperapenreeperdír.  senRerna- 
gout  a  totz  iorns  nei  nenir.  vostre  rie  pretz  e  granar  e  florìri 

CCCCXLl.  Hs.  7225, 34.  Gauseìms  FaidíU,  cf.XXIV. 
1.  A  semblan  del  rei  ties.  quant  lac  nencutlemperaire.  ell  fets 
tirar  quant  lac  pres.  sa  eareta  e  son  ames.  don  el  eantaaal 
mal  traire.  uesen  la  rodá  uirar.  el  ser  ploraual  maniar.  eant 
on  plus  ai  malanansa.  quancoBsirquenalegransa.  mepeoMM 
mals  traichs  tornar.  puoi  plor  quant  ueì  ioi  e  be.  als  attres  e 
me  sone.  quiéunaie  pro  er  non  ai  re.  2.  £n  aitaltrebafttamte. 
amors  pres  en  greu  balanssa.  e  no  sap  dire  per  que.  mas  ear 
aten  sa  merse.  uencutz  ses  desesperansa.  e  ear  nomrecre  da- 
mar.  quedalsnon  poencolpar.  tantsuifinsleialsamaire.  nai 
uos  cui  nous  aus  retraire.  ní  descobrir  mon  afar.  pros  dompna 
ab  gai  cors  cortes.  tant  tem  lo  pretz  quen  uos  es.  ellas  graBs 
onors  els  bes.  3.  Pero  nom  desesper  ges.  ni  mes  sembians  ni 
neiaire.  quen  nos  no  sia  merces.  pos  uostre  ienz  oor  cortes. 
omils  francs  e  de  bonaire.  uei  el  ric  pretz  ualen  ear.  el  bel  ris 
eldousesgar.  ioiosabdousasemblansa.  eearnonaueseganaa. 
de  beutat  el  mon  ni  par.  aisora  ten  aisi  efre.  em  tol  ardit  em 
rele.  que  nous  áus  preiar  dere.  4.  Car  maintas  sases  maue. 
qap  tota  faita  acordansa.  domna  us  euic  pregar  de  me.  etpuie 

3uan  mos  eors  uos  ue.  moblit  e  non  ai  memí^ansa.  mas «^uaBt 
e  uos  esgardar.  e  pois  no  uos  aus  preiar.  ni  mamornepuoie 
estraire.  donc  gran  meree  pogratz  faire.  si  dessez  ses  deman- 
dar.  que  no  es  tan  pauca  res.  qoe  del  uosire  donatges.  qoeii 
en  gran  nolla  tengues.  5.  Per  quenans  quel  bfueàs  uengiies. 
ni  fals  lausengiers  tricaîre.  lamor  qnensaieonognes.  foratieB 
sauos  plagues.  de  conoieser  mon  afaire.  puois  ea  uol  aoi  aoA 
mostrar.  doncs  ben  ric  dom  pogratz  dar.  eses  tota malestaBta. 
seus  plagues  ca  uostronransa.  fofien  niaia  tBicb  mvA  cbaBiar. 
el  plus  lais  si  deseoue.  mas  áaitan  noeoitBicre.  aieuodie 
que  mi  mal  me.  6.  £  pois  en  uostre  meree.  et  en  la  aostva  ft- 
nanáa.  doBeCamtreipfriafie,  oiooeeseiBiibeBafoi  eiaeette 
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iiyMf  meniBML  mion  wê  «r  ses  4 opter.  nos  9Bbet  eoÊÊàm 
aflur.  qiieii  nos  quier  plus  ponc  ni  gaire.  mas  tan  comìls  mer* 
ceiaire.  uoi  eon  abeor  fin  e  dar.  e  sa  esmes  ni  saubes.  queu 
lo  plus  dire  degaes.  del  plus  me  fora  entremes.  7.  De  uente* 
d«ra  auicb  retmire.  que  la  dompna  non  a  par.  donor  deprets 
Di  de  bens.  e  sin  mareic  des  saubes.  so  queo  sai  beill  fora  pres. 

CCCCXLII.  Hs.D.O.p.103.  Gonseìm FaiiUz.  1.  Al  sen* 
l>ftan  del  rei  tìes.  qan  lac  uenent  leDperaire.  et  iil  fez  tirar  qan  lac 
pres.  sa  earrete  son  ames.  dont  el  eantanal  mal  traire.  Tesen 
la  roda  «irar.  el  ser  ploraoal  maniar.  cant  hom  plus  ai  mala- 
liancba.  qarenzoienalegranBa[Tonsp&lererHand].  mepo- 
deiU  mal  traich  tornar.  et  plor  qant  uei  ioi  ni  be.  als  altres  el 
mi  sone.  qen  naic  pro  ar  no  ai  re.  2.  Cab  ^tal  trabaillam  te. 
amors  pres  en  greo  balancba.  e  no  sai  dire  per  qe.  mae  ear 
ateniameree.  ben  cre  ses  desperaneba.  qareunomrecreda- 
mar.  qe  dal  nom  sap  encolpar.  tan  soi  ns  leials  amaire.  ?es 
ime  oui  non  aos  retraire.  niaescobrirmon  peosar.  prosdomp* 
oab  gai  cors  cortes.  tan  tem  il  pres  qen  uos  ee.  et  las  grans 
uslors  els  bes.  3.  Per  o  nom  desesper  ges.  ni  mes  senblan  ni 
umaire.  qen  oos  no  sia  merees.  qan  uostre  cors  ben  apres. 
hnmil  frane  et  de  bon  aire%  yei  ei  ric  pres  ualen  e  car.  el  dols 
ríre  el  gen  fmìtnt.  joios  ab  liomii  senblancba.  et  car  non  aues 
enganena.  de  beltat  el  mon  ni  par.  et  comtirasilofre.  etmen 
tol  lardít  em  rete.  qe  nos  aus  preiar  de  re.  4.  Qar  mantas  sa- 
aos  maoe.  qe  tota  fas  macordancha.  don  eus  euìch  preiar  de 
me.  et  pois  can  mos  cors  uos  ue.  mespres  qe  non  ai  pienbran- 
cba*  si  no  de  oos  esgardar.  pois  nos  aus  ni  ossai  preiar.  ni 
mamor  noD  pnos  estraire.  doncgrantmercepograzfaire.  qem 
desses  see  demandar.  coi  non  es  tan  pauca  res.  oe  del  uostre 
dorapnagues.  qeu  a  grant  non  o  tengues.  5.  De  chai  sopleilai 
ott  es.  ma  dompna  ues  son  repaire.  et  cuigera  qem  nalgués. 
qe  de  saiits  tan  tengues.  mas  er  uei  qe  no  ual  gaire.  oeu  muor 
qan  iiei  son  cor  car.  et  cfaai  miioir  de  desirar.  qins  el  cor  uei 
«a  senbleaeha*  dond  li  port  tan  fina  amancha  [ron  spftterer 
HaiidJ.  qa  ^deo  prec  qem  las  tomar.  a  iei  qi  ma  em  mante. 
eC  prec  ii  eill  olam  merce.  qe  dun  dels  seus  bels  meste.  6.  Doqc 
poS  de  ooe  nom  recre.  nim  part  de  uostra  fiancha.  donaz  uos 
soi  pcr  iasse.  mon  eor  et  ma  ieial  fe.  se  uostra  ualors  menan* 
olia.  Iiooors  Oos  er  ses  doptar.  vos  sabes  cum  teing  afar.  qeu 
nofl  qer  plns  paoc  ni  gaire.  mas  tant  comiUs  merceaire.  tos 
soiabcorfinetcar.  et  saesmes  no  saobes.  cansespiosdirni 
degnes.  del  pius  me  for  entremes. 

CCCGXLilI.  Hs.  3794,  84.  Gauçélm/aidHz.  cf.  XXX. 
1.  Adc  dod  parti  de  soiats  oidechan.  perdesconortni  permai 
qem  Dtages.  qab  bel  semblan  ai  tengut  mon  cor  pres.  qanb 
Don  poc  bom  saber  ma  malanansa.  doncs  sien  ages  a  mon  cor 
olegranéa.  lieillHtii|iraAirgwigaiaboDagett.  (ostangensai 
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eobrîr  mori  pensameo.  2.  E  pos  tM  gen  sai  eobrir  mon  afán. 
ia  nos  nesfors  laiizengiers  malapres.  qem  tenga  dan  ni  eonosGa 
Ìos  bes.  qien  ai  damor  ni  la  gran  benanansa.  e  sab  mi  dons 
puescb  trobar  acordansa.  tant  ai  estat  de  uezer  son  cors  gen. 
fara  merce  qautre  ioi  non  aten.  3.  E  uos  amors  qe  maueB  pro- 
mestan.  uostre  socors  araus  en  souenges.  anas  a  leis  ean  am 
uos  merces.  e  ieu  irai  lai  en  uostra  fíansa.  e  sellam  faiamistat 
nimenansa.  uosemerses  naurezgratsolamen.  apresmidons 
qa  en  uos  mandamen.  4.  Autre  socors  non  aten  ni  demap.  naas 
sol  de  leis  si  auer  lo  poges.  qar  anc  non  ui  donnatan  bem  pla- 
ges.  e  ai  estat  en  ongria  ez  en  fransa.  qar  sim  dones  damisa  e 
costansa.  tot  mos  uoiers  non  passeral  talen.  qien  aideleiscui 
am  tan  fìnamen..  5.  Qar  mieiHs  me  uai  qe  a  preste  ioban.  qft 
mi  menbra  de  leis  qe  ma  conqes.  qab  prez  honrat  e  ab  belts 
ditz  cortes.  me  dona  ioi  em  promet  benanansa.  per  tal  qe  fos 
en  prez  e  en  onransa.  qapres  io  ìoi  me  uenges  lonramen.  tul 
poiran  dir  ueus  lamador  iauzen.  6.  Chanzos  uai  ten  dreit  per 
mon  eliao.  en  uíonferrat  e  di  mal  pro  mivques.  qen  breu 
uerai  lui  el  comte  de  bles.  qar  tut  lor  fach  son  de  belia  seoi- 
blansa.  e  digas  lim  leialmen  ses  duptansa.  qe  mos  eonortzmi 
reten  sai  tan  gen,  per  qieu  estauc  qieu  nols  uei  pius  souen. 

CCCCXLIV.  Hs.Ph.M.f.l23.  Ganstlmfaidiiz.  cf.LXVII. 
i.  Lonratz  iauzens  sers.  on  tantbeliaparuença.  uencmosbos 
espers.  genconplirmentendença.  mitornenplazers.  abdousa 
suuinença.  em  fai  chanson  faire.  don  me  cuiaua  estaire  (sic). 
car  ben  eç  rasons.  que  chant  gaiseioios.  carcil  cuisoi  amaire. 
ques  las  gensors  canc  fos.  uoil  mi  e  mas  chansos.  2.  Quei 
sieus  gentils  cors.  e  pros  cortes  e  de  bon  aire.  frands  e  cars  e 
bos.  humil  e  daut  afaire.  e  loill  amoros.  qoem  sauben  lo  cor 
traire.  e  sa  benuoiença.  don  soplei  uas  proença.  ma  tan  haut 
aders.  que  rig  son  et  enders.  sol  nostra  benuolença.  sia  con- 

Í»litz  lezers.  qui  noi  faiila  poders.  3.  Car  adretz  sabers.  euail- 
enz  conoissença.  et  bumHs  parers.  e  pretz  ab  gran  uaiença. 
onratz  genz  teners.  e  gai.  son  en  leìs  don  magença.  e  soh 
guais  e  chantaire.  per  sa  ualor  retraire.  e  grazisc  ior  dos.  ei 
platz  saboros.  e  lafan  que  el  ui  traire.  alsgrieusoomgatzdop- 
tos.  de  sospirs  anguoisos.  4.  Per  so  taing  perdos.  car  nardiei 
paucnigaire.  de  tornaire  cochos.  uasleisensonrepaire.  don 
de  ginoillos.  li  soi  ieiai  preiaire.  que  merces  iam  uença.  em 
perdon  lafailiença.  conors  ni  iazers.  nibaizarsnitenen.  nom 
ten  lai  nin  bistença.  donc  nol  sia temers.  qes  cange  mos  uolers. 
5.  Pero  sei  mouers.  cai  fag  perpenedeoça.  laiondíeusiouers» 
pres  ueraia  naissença.  ies  al  cors  dolers.  rioldeuauertenença. 
ca  tot  bon  uegaire.  es  dei  bon  preç  io  maire.  que  sanz  e  dieie- 
òhos.  uai  al  rei  glorìos.  seruir  ques  uers  saluaire.  qHsl  ed  e 
saios.  neirricslogaçardos. 

CCCCXLV.  Hs.  7226, 60.  GauceUnfoydiU  cf.CXXYIIL 
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1.  Som  pogues  pariir  so  «oler.  de  80  dont  pl«s  nl  eor  qoIoìi. 
qtian  JaofeiineD  non  pot  auear.  ng  del  graDs  seos  fora  del  mon. 
qtiar  de  laa  graoa  íoudats  qne  sod.  e  de  las  maiors  qui  seDtea» 
es  «00  dan  segre  eeieD.  quar  doblameD.  fai  falhimen.  pero 
greu  er  fis  amics  druts  priuatz.  sil  bes  eks  mals  el  ioys  el  dans 
aol  plats.  2.  Tot  aisso  mi  uengra  plazer«  si  bemsuieimaltrag 
prioD.  si  amors  mi  uolgues  tan  naler.  que  lamoros  eors  desi* 
fon.  mi  pagues  dun  ioy  iauzion.  quasats  erey  que  foraoineu. 
que  agues  del  beu  quil  mal  pren.  qaieu  preira  cen.  maitraits 
sufren.  e  foram  tot  ioys  e  plasers  bonrats.  sapres  cent  mals 
eD  fos  duD  beo  pagatz.  3.  Mas  ieo  o  pert  el  bon  esper.  cum 
selb  quai  iogoar  si  cofon.  queioguenoDpotiocauer.  enosent 
freg  ni  fom  nl  son.  tot  ais^i  mes  puiat  el  fron.  et  intrat  al  cor 
felfatimeo.  quades  on  plus  pert  plus  ateo.  cobrar  soueD.  taot 
ai  fol  «en.  el  ateDdiïïHon  es  res  mas  foudatz.  qoar  a  mon  don  sui 
trop  eDaJDoratz.  4.  Tug trop  seo  mal  quieu  sai  lo  ner.  que  laut 
poiar  doD  quasens  gron.  quien  fezi  raa  fag  bas  easer,  mas  per 
so  pugei  tant  amon.  que  penre  cugéy  laurion.  quom  no  pot 
penrrab  re  nioeD.  de  ta  fort  maneiras  defen.  pero  temen.  ei 
Dumilmen.  o  comeDsiei  cnm  bnm  damor  forsatz.  don  nom  er 
mal  siD  siii  adreg  iutgatz.  5.  B  mas'res  nom  pot  pro  tener.  ab 
lieys  doD  mner  et  art  e  foo.  fatz  un  seo  qnap  forsat  poder.  fug 
de  lieys  nezer  em  escon.  mas  mo  seo  nocugquemaon.  quieu 
muer  quan  no  uey  son  eors  gen.  e  qnan  lauey  muereissaraen. 
quar  nulb  paruen.  nom  fai  plasen.  ans  quan  lesgnart  guara 
nat  antre  iatz.  e  nom  acuelb  nim  uol  auer  solatz.  6.  Uas  mi 
doDs  suy  de  franc  saber.  plos  bnmils  cus  fraírs  de  gran  mon« 
et  ylb  mes  dorgulbos  parer.  si  cum  plus  la  prec  nom  respon. 
qunaueniurai  no  sai  don.  quanc  re  non  amiei  coralmen.  ot- 
ffnelbnom  mostresmontenen,  aitaltormen.  maiecosen.  mi 
don  omors  eár  ieu  lim  sni  donatz.  aisso  es  totz  loguazardosel 
gratz.  7.  Cansos  uai  teo.  tost  e  correo.  dirmoseDhmrdecttt 
ee  monsserratz.  quieulb  clam  merce  quar  iai  do  sui  tornatz. 
t(.  Belh  diamanz  belb  mes  uostra  beutatz.  e  bel  lo  pretz  oo 
quascun  iorn  pauzats. 

CC€GXLVl.Hs.2701,89.  Gauzelmfaizii,  l.Quipogues 
partir  son  uoler.  daco  on  pus  al  cor  volon.  can  cbauzimeB 
noy  pot  auer.  ts  dels  grans  sens  fora  del  mon.  e  de  las  grans 
lòldats  que  so.  e  de  las  maiors  qi  senten,  qui  sec  son  dao  ad- 
zesieD.  doblameo.  fa  falbimen.  pero  greu  er  fis  amans  drutz 
f^inatz.  ú\  ioi  el  dan  el  gang  damors  nol  platz.  2.  Cnr  ieu  o 
pree  qoel  bea  neaper.  coz  sel  qne  al  ioc  se  cofon.  qne  iogue 
tton  pot  ioe  aoer.  e  dod  tem  caut  ni  freg  ni  son  atressi  mes 
puiat  el  froD.  et  iotrat  el  eor  fpiamen.  car  on  pus  ioga  mais 
aten.  >  perden  souen.  tant  a  Coi  sel  (sic).  el  ateodre  oon  es  mas 
foldatz.  ear  a  moD  dao  soi  trop  enamorat.  3.  Totz  trops  sod 
mX  qieìi  sai  lo  uts.  del  aut  montar  oo  cascasgron.  D)oe  afara 


»3 

mft  ftiHB  deelìftïer.  qieu  cagey  montMr  eontrattoii.  e  peiBiei 
penre  latirîon.  com  noi  pot  penrab  res  níiten.  en  tai  naDeini 
sedefen.  perotemen.  etliumUfflen.  oeomeneeyconlìomda^ 
raor  forsate.  don  no  mier  mal  sten  soi  adreg  iniiatz.  4.  Tot 
aiso  me  fora  plazer.  si  bem  soi  el  maltrag  preon.  camors  nc 
denhes  tant  vaier.  que  lamoroacordeziron.  raepaguesdu 
ioi  iauzen.  cassatc  crey  fora  dauinen.  qne  soiris  dels  bes  qils 
raalssen.  qieu  nagra  oen.  mals  tratz  sofren.  qoeforatotzioîs 
e  presatz.  sapres  .c.  mals  men  fos  us  bea  donats.  5.  fi  pua 
res  nez  pot  pro  tener.  ab  lieys  don  rauer  et  art  e  fon.  fas  .1. 
sen  cab  forsat  poder.  part  de  lieis  Teier  em  resoon.  e  no  nej 
que  sen  mi  aon.  qieu  muer  cant  no  uey  son  cors  gen.  ecaa  \o 
uey  muer  eyssamen.  carnulbparuen.  nofayplasen.  anscanc 
la  prec  gtrara  Tes  antre  latz.  e  nom  acuelh  nim  uoi  auereofaiti. 
6.  Yas  mi  dons  soi  de  fìranc  uoler.  pus  humil  eus  francx  de 
gran  mon.  et  ilh  mes  dergulhos  parer.  si  que  cant  lapree  nooi 
respon.  attal  iratrayesaybendon.  carresnonameyeoralme». 
querguelh  n^zmostres  mantenen.  aìtal  turmen.  mal  et  cozea. 
mi  donaraors  a  cuy  mi  soi  donatz.  aiso  son  totz  li  gutiaitlo 
ei  gratz. 

CCCGXLYll.  Hs.Ph.M.f.m.  GaneelmftndiU.  l.Som 
poguespartlrson  uoler.  pechodonplu8bacoruok>n.  donnepol 
iauŷimen  uezer.  lus  dels  granz  senz  fora  del  mon.  car  de  las 
graz  foidaz  uui  son.  e  de  la  maior  qui  senten.  e  sob  dan  segre 
escien.  car  doblftmen.  fai  failliftien.  pero  greu  er  fls  amlchp 
druz  priuaz.  stl  bes  el  mals  el  iois  el  dani  noil  plaz.  2.  Tot 
haicbo  me  uen  a  plazer.  si  ben  soi  el  mal  traieh  preuon.  sa» 
mors  me  nolges  tan  ualer.  quelaraoroscorsdesiron.  menages 
dttn  foi'iançion.  e  fera  cbo  cncb  auenen.  quez  agites  M  be 
quil  mal  sen.  quen  preira  cen.  maltraicfa  sofren.  e  foram  iois 
e  plazers  mon  onraz.  sentre  cen  mals  en  fos  dun  beii  pagas. 
9.  Maseu  miperch  bon  esper.  cttra  cel  caiogarseconfon.  qnl 
ioge  euioch  non  pot  auer.  ni  no  seul  fam  xá  frech  ni  sob. 
antressi  mes  poiat  el  fron.  et  intrat  el  cor  follamea.  cnm  plui 
i  perch  plus  mi  aten.  cobrar  souen.  tant  hai  fol  sen.  e  lale»« 
dres  non  es  res  mas  foldaz.  quez  al  meu  dan  soitropenaraoraz. 
4.  Cuich  trop  son  mal  quel  sai  en  uer.  que  lan  puçar  qnin  fis 
dun  çascn  gron.  queu  fis  me  fez.tan  bas  caser.  e  p«ro  montsi 
tan  amon.  qoe  penre  cogei  laorion.  com  no  pet  penrrab  i« 
ninen.  de  tan  frot  (sic)  maineras  defen.  perotemen.  etho* 
milmen.  oeomenceicumhomdamorforcbaz.  doncbBOttmer 
mal  sin  er  a dreich  iuseiaç.  5.  Ues midonzsoldefranebtioler. 
plus  homils  dels  frair  de  gran  mon.  etill  mes  dorgetllos  pafrer. 
si  qiie  can  la  prech  no  respon.  onaoeDtora  bai  no  sai  don, 
cancb  re  non  amei  coralmen.  eorgtioill  nom  mostras  maste^ 
nenen  (sic).  e  tal  tormen.  îtf  e  eoçea.  me  ai08tra«iorscaf  eo 
Hmsoidoatts.  aqaestmestosiofi^Oftelgims.  6.  Biitrres 


m 

umn  pot  pro-traer.  veê  lei'doiMiHior  êt  ait  e  fón.  un  sen  faa 
ea  foree  poéer.  focb  de  lei  uezer  em  reseoa.  mas  mo  seni  no 
uei  que  mauon.  que  muor  can  non  uei  son  eors  gen.  e  can  ei 
uei  muor  aissamen.  qoe  nuill  paruen.  nom  fa  plazen.  aim 
can  lesi^artesg^ardaadaltrelaz.  enomaouîllitimool  aueraolai. 

CCCCXLVIiI.  »8.3794,9».  GauçebnfQÌdHz.  (tf.XXXI. 
1.  Ara  eouen  qem  conort  en  cbantan.  del  mal  qamore  rai  fai 
eufHr  e  traìre.  qe  auçi  roe  so  don  plus  eouen  dian.  qieu  soi 
pltts  gai8  e  de  raetlhur  solats.  em  alegren  mon  cor  qan  sui 
iratx.  per  ro  non  lais  decbantar  nim  biais.  qades  ual  maise 
ii«8  pluB  fins  amaire.  cell  qi  plus  gen  sap  &r  e  plus  souen.  as 
qe  a  prets  eatainb  e  a  iouen.  2.  Bdoacs  per  qe  uauc  masehan* 
sos  tarsan.  pos  mais  ual  hom  qant^  gais  ni  cbantaire.  e  per 
•o  nai  coissirer  aitan  gran.  qìem  merauilb  C6  die  ren  ben  ni 
faz.  qan  pens  qe  cill  qe  el  mon  pius  mi  plaz.  non  sap  lo  fai 
bU  desir  nil  pantais.  qem  uen  e  nais  deieìs  qais  non  a  gaire. 
nien  non  sen  en  mi  tan  dardimen.  qe  ia  llaus  dir  mon  eat  a 
men  uiuen.  3.  Pero  ben  cre  qill  conois  mon  taiao.  e  qal  pro 
al  qella  nen  foi  ueiaire.  qem  restanre  mon  mal  ni  mon  afan. 
qaissi  foneu  totz  temps  rics  et  onratz.  si  forçes  tan  son  oor 
%nmilitatz.  qem  des  un  bais  qai  digz  trop  mi  eslais.  qe  tan  rie 
îoínon  eug  qelam  esdaire.  doncs  per  qal  sen  lam  pois  ioinon 
aten.  qaissi  con  plus  la  uneilb  e  piez  men  pren.  4.  (ỳes  nom 
recrei  damar  leis  tan  ni  qan.  si  tot  noitl  aus  mon  ferm  uder 
retraìre.  qieu  eonose  ben  qanere  non  araei  tan.  t^  ieu  fas  Im 
desloraqieu  fui  nats.  e  sieu  lamienensuibenengftnatz.  qan« 
sos  cors  gais  uae  lo  mieu  non  satrais.  qel  es  nerais  firancs  fise 
de  bon  aire.  dumil  paruen  e  per  aiial  couen.  mautrei  del  tot  a 
leis  em  d6  em  ren.  5«  Qan  mi  souetf  dun  auinen  senblan.  e 
dun  esgart  qieil  ni  doussamen  faire.  aissim  reten  qe  noi  gifi 
mal  ni  dan.  ni  uir  los  hueilbs  nil  cor  uas  autre  iatz.  ni  aoe 
nais  tan  nom  destreis  amistalz.  qun  dous  esglats  mi  uen  meéde 
desmais.  ni  nom  îrais  tan  sur  bon  suffertaire.  ab  cor  iausen  si 
moriB  no  men  desmen.  laseruiraiatotsiornzfinamen.  ^Ea 
sa  meree  estau  oas  en  qieu  man.  e  qar  oas  leis  plus  sooen  non 
repaire.  paors  mo  tol  e  temensa  qem  fan.  fals  tattzengter  ql 
eon  damor  maiuotz.  qadonos  uisable  e  mos  cuinbatz.  qab  los 
folB  brais  de  laozengier  sauais.  eui  díeus  abais  semon  amor 
en  caire.  estrainb  afan.  per  qe  [fki]  faiibimen.  dona  qtis  ore 
afts  ama  Qits  eonseui 

CCCCXLIX.  Hs.  Pb.  M.,  117.  Gtíueeìm  Faidit.  1.  Era 
OQiien  quem  eonort  en  cbantan.  del  «al  camors  mi  fai  «ofrir  e 
traire.  caissi  mauen  on  eu  plus  souen  cfaan.  en  son  plusgaise 
do  melllor  solaç.  e  malegri  mon  cor  can  son  iraç.  per  so  noft 
lais  de  obantar  nim  biais.  «cades^  uoi  mais.  en  par  pius  fins 
«maire.  sel  que  pius  ien.  sap  Atr  e  ploe  souen.  so  que  a  preŷ 
stíiaiaf  ei % iouen,  %,M ^00 pep qnonaii tBAp ebmisoii lai^a»; 


m 

poiB  maîs  ual  bom  caiii  es  fais  e  cbantaire.  per  ao  qoe  mi  nai 
eosirier  tan  gran.  qne  merce  nagii  can  dic  ren  ben  ni  faç.  can 
pes  qtie  sil  qne  el  mon  pius  me  píaç.  non  sab  io  faìs.  nil  desir 
nil  pantais.  quem  ne  em  nais.  deíiei  cals  non  ai  gaire.  ne  en 
non  sen.  e  mi  tan  dardimen.  que  ia  laus  dir  mon  cor  a  mon 
uiuen.  3.  Pero  ben  cre  qnil  conois  mon  talan.  e  cal  pro  ai 
quRÌÌa  non  fa  neiaire.  que  retegna  mon  mai  ni  mon  afan.  eaisi 
for  eu  tos  tenps  rics  et  honraç.  sil  forses  tan  sos  cors  bome- 
lítaç.  quem  des  un  bais.  cai  dig  trop  mi  eslais.  que  tant  ries 
iais.  non  eoig  que  iam  esclaire.  donc  per  cal  sen.  lam  poe  ioî 
non  aten.  eaisi  con  pius  ia  noil  e  pieç  men  pren.  4.  Ges  no 
reere  damar  lei  tan  ni  can.  sitot  non  iaiis  mon  ferm  ooler  re- 
traire.  que  ben  conosc  que  ren  non  amiei  tan.  con  en  faç  lei 
desiora  queo  fui  naç.  e  sieu  iam  ieu  sni  ben  enganaç.  cancsos 
eorsgais.  ues  lo  mieus  satais.  quil  es  uerais.  fiseirancsede 
bon  aire.  don  nuil  paraen.  e  per  aital  couen.  mautrei  a  lei 
ades  em  don  em  ren.  5.  Ca  mi  souen  dun  auinen  semblan.  e 
don  esgard  quii  saub  dousamen  faire.  aisim  reten  qnenoigart 
mal  ni  dan.  ni  uir  los  oilç  nil  cor  nas  aotre  laç.  ni  anc  mais 
tan  nom  destreis  samistaç.  e  uen  men  fais.  e  gran  esmals.  mas 
no  mirais.  tan  son  bon  sofertaire.  cab  cor  iausen.  sin  morç 
nomc  desmen.  la  seruirai  a  toç  iorç  finamen.  6.  En  sa  merce 
estauc  uas  on  que  man.  ecar  uas  lei  plus  souen  non  repaìre. 
paor  mo  toi  e  temença  quem  fan.  fals  laosengier  deoinador 
maluas.  qoe  donç  ius  sab  ben  e  mos  coingnaç.  cab  los  fals 
brais.  de  laosengier  sanais;  cui  dieos  abais.  finiramors  en 
eaire.  e  frang  e  fen.  per  quem  fai  falimeo.  domna  quils  nils 
ama  nil  consen. 

€€C€L.  Hs.  7226, 66.  Gaueeìm  FaidiU  1.  Bem  plats  e 
mes  gen.  damic  qnen  ioy  saten.  qnab  fín  cor  clar  uaien.  qnal 
que  bon  mestier  aia.  fassa  lui  paruen.  son  saber  e  son  sen. 
selh  que  en  ben  seschaya.  ioys  e  bes  len  ne.  per  ques  tanb  es 
cone.  quna  cbanso  retraya.  coindaabditsprezats.  quarmont 
soi  ieu  preyatz.  quieuchantemasolatE.  2.Eqnarplussouen. 
non  cbant  fas  faibimen.  quen  tal  dona  menten.  que  mali^re 
mapaya.  don  dic  e  noi  men.  al  mien  conoissemen.  ^uel  mon 
non  a  tan  gaya.  per  qnen  sa  meree.  me  sui  mes  per  lasse.  ab 
eor  qne  nom  nestraya.  e  renduti  e  donatz.  e  sieu  ren  die  ni 
fatz.  debensienssiaigrats.'  3.  Per  aital  couen.  li  fi»demi 
prezen.  que  mi  det  doussamen.  bayzansamorueraya.  emdis 
en  risen.  amics  mon  cors  uos  reo.  e  faíts  en  so  qneus  playa. 
e  quant  mi  soue.  de  lonor  e  del  be.  ges  mos  cors  nos  esmaya. 
ni  estai  irats.  qnab  bels  plazers  honrats.  mi  reten  samistats. 
4.  6es  nom  espaoen*  nim  recrede  ionen.  per  folb  brtig  danoi 
gen.  coi  proeza  esglaya.  e  quar  qoascun  sen.  son  flac  cor  re- 
erezen.  euidon  quel  mons  dechaya.  enonsemblon  me.  qulen 
Mi  e  cug  e  cee.  qnel  secgles  qui  qneO  braya.  niD  crie  lûn  ~ 


nttli.  et  bot  ate  pm  pre^ats.  «t  aaolt  «li  nalaati.  5.  SMcai 
iui  ces  conUn.  qoautra  Bot  aii  defeD.  e  tu  cbanso  aai  ten.  e 
per  res  quom  tatraíya.  uot  tarzei  Bien.  tro  mon  pns  aoinen. 
neys  quit  donána  blaya.  e  qaar  mi  rete.  de  iieys  ueser  per  re. 
dili  qae  nom  deebaya.  qne  sieo  sny  laisatz.  quar  en  lieys  es 
beutatz.  preti  et  hnmilitats.  * 

CGCGLI.  Hi.  3794, 73.  Gau^ìmfaiditz.  1.  Bem  plaie 
mes  gen.  damic  qen  ioi  senten.  qab  fin  eor  clar  ualen.  qalqe 
bon  mestieraia.  e  fassalni  paruen.  sa  bon  obraesonsen.  sol 
qe  en  ben  seschaia.  e  iois  e  bes  len  ue.  per  ques  tainh  e.eone. 
qnna  chanzon  retraia.  qar  uiout  en  sui  pregatz.  qieu  cbant  e 
nasolatf .  2.  E  qar  pins  souen.  non  eban  fas  failDimen.  qen 
tal  dona  menten.  qe  malegra  em  apaia.  don  dic  e  non  hi  men. 
al  mieu  conoissemen.  qel  mon  non  ha  tan  gaia.  per  qieu  a  sa 
merce.  mi  sni  mes  periasse.  abcorqenomneslraia.  erenduts 
e  donatz.  e  sieu  ren  dic  ni  fatz.  de  ben  siens  sialgratz.  3.  Per 
altalcouen.  lifasdemipresen.  qarmidetdoussamen.  baissan 
samorueraia.  em  dis  en  rlsen.  amics  mon  eor  nous  ren.  efai 
en  so  qeus  plaia.  e  qan  mi  soue.  del  bonor  e  del  be.  ges  mos 
eors  uoi  sesmaia.  ni  non  estai  iratz.  qab  beils  plasers  bonrats« 
mi  reten  samistatz.  4.  Gen  nomespauen.  uimreereideiouen. 
per  brut  danol  gen.  cui  proesa  esglaia.  e  qar  cascun  sen.  son 
eor  flac  recrezen.  cuion  qel  mieus  deschaia.  e  non  semblon 
ges  me.  qieu  sai  e  cueh  e  cre.  qel  segles  qi  qen  braia.  nin 
erit  ni  me  menatz.  es  bosals  pros  prezatz.  e  auois  als  maloati* 
5.  Sieus  sni  ses  conten.  qantra  nol  mi  defen.  e  tu  chansos  uai 
ten.  e  per  ren  qom  ti  troia.  not  tarzar  nien.  trol  meu  plus 
nuinen.  neii  qit  donana  blaia.  e  oar  ieu  mi  malme.  de  leii 
ueier  per  re.  piec  li  qen  dan  non  cnaia.  qe  sai  mi  sui  lasiats. 
ab  tal  on  es  beltatz.  prei  et  humilitatz. 

CCCCLII.  Hs. 2701, 45.  GaucelmfaUii.  l.Beiuplatze 
mes  ien.  damic  quen  ioi  seopren.  ab  fin  cor  clar  ualen.  cal 
que  bo  mestier  aia.  e  fassa  paruen.  sa  bona  pbra  e  so  sen.  sol 
que  be  sescbaya.  gaug  e  be  lin  ue.  perques  tanhescoue.  cunii 
àiaDso  relraia.  cunda  ab  ditz  prezatz.  que  mout  soi  ieu  pre- 
lats(sic).  qoieu  chant  e  masolats.  2.  £  car  pussouen.  non 
cbant  fas  falhimen.  que  tal  meten  iauzen.  e  malegra  e  ida* 
paya.  don  dic  que  noi  men.  cal  mieu  conoìssimen.  el  mon  boq 
es  tan  gaya.  per  que  en  sa  merce.  me  soi  mes  per  iasse.  ab 
cor  que  nom  nestraia.  e  renduts  e  datz.  e  sieu  dic  re  ni  fas. 
de  bens  sial  gratz,  3.  Per  aital  couen.  ii  fas  de  mi  prezen.  car 
me  det  dossamen.  baizan  samor  ueraya.  em  dig  en  preien. 
amicx  a  nos  mi  ren.  e  faitz  en  so  queus  plaia.  e  ean  me  soue. 
de  la  nueg  e  del  be.  ges  mos  oors  no  sesmaya.  ni  nestai  irats« 
cab  bels  plâzers onralz.  me  rete  samistats.  4.  Jes  nom  espauen. 
aim  recre  de  iouen.  per  fais  brutz  dauol  gen.  eui  proeia  es» 
glaya.  e  car  caseus  len.  sonflacjoorrecrescíA,  cnioii^ael  moQ 


dcdiaytt.  6  non  «miririott  ges  ne;  qnìM  My  &mg  e  crt.  fad 
•eg)e  qví  que  braya.  a  on  es  bos  aaaaAz.  et  auofo  als  maluaU. 

CCCGLIII.  Ììs.l22»,efl,  Gaueeìm/mdif.  1.  Benaamon 
sobrier  poder.  qoan  lieys  qne  ponh  e  me  aucir.*  mi  fai  dezirar 
e  uo)er.  e  iioi  quieii  lam  e  qnil  mazir.  per  qnamdui  farem  set 
falhir.  tot  son  coman  daqciest  afaire.  quelh  non  aaa  paoc  dI 
guaîre.  et  ieu  am  ta  itiil  afftana  mai  qtie  me.  e  pus  nel  platz 
quen  digoa  be.  nom  nocaìzo  qnieu  dic  que  non  puesc  al.  yìh 
gnart  sim  deo  per  aieso  noler  mal.  %  Qps  magra  quan  laniel 
uezer.  kti  om  uen^ol  siet  huelb  trair.  quelha  nom  mostres  tan 
plazer.  nira  saobes  tan  gen  aeutbir.  quelf  beib  semlriajl  mifan 
siurìr.  que  sabon  lo  cor  del  cots  traire.  ai  cum  parfrancliede 
bon  aire.  qui  lan  parlar  o  qni  sen  geneorsue.  masltizatgedel 
•acorpion  te.  quauci  rizen  et  ylh  fetz  atretal*.  quab  bel  semblan 
mi  det  lo  colp  moital.  d.  (joan  la  uey  mi  terbal  saber.  si  que 
ades  men  cug  iauzir.  quels  hiiels  non  poesc  de  iieys  mouer. 
m  elal  sieos  de  me  portir.  qnar  en  aissim  sap  far  languir.  qii»- 
des  cug  qnem  uueíha  ben  faire<  et  yih  fai  o  per  piétz  atrairei 
que  qnan  ia  prec  noi  piiec  trobar  merce.  ans  ma  per  fol  ninora 
udl  »im  rete.  que  ben  conois  qoe  tan  sap  e  tan  ùal.  que  sieu 
en  raoer  noi  a  dan  ni  nol  cal.  4.  E  dones  pus  ait«m  siq»  uaier. 
Iiei  degra  hoeimais  sou^ir.  cum  eoans  mafiet  periier.  quel 
ansts  mon  eor  deseobrir.  qoe  iadan  non  agues  el  dir.  e  qoe 
raamea  maii^  ses  cor  naire.  selha  de  cuì  era  amaire.  maìs  aora 
quan  lo  dic  nol  eone.  ans  mi  pregua  quieu  no  la  prec  de  re.  e 
nus  li  platz  piagram  tá  dieus  mi  sal.  mais  non  puesegeapíHrtìr 
n  mal  coral.  ^.  Pero  ton  íort st  fai  temer.  quieu  non laiis uezer 
ni  auzir.  nilanzefar  mo»cor  parer.  nim  aoze  uas  lieys  dee* 
eobrir.  qua  son  talau  latf  uuelb  seruir.  mas  dieum  do  quetl 
puesca  retraire.  quem  naiaueníatdruttrìchaiffe.  siqueihalam 
e  q«e  elh  la  malmeb  o  ia  nei  port  amor  ni  bona  fe.  quaitals 
aoiicslitanfa  ab  cor  oenal.  pos  nol  uol  fi  franc  humil  e  iiaU  ê, 
Tan  quan  domnas  uol  car  ten^v  ni  tan  qvan  uol  bon  pretzsu- 
frír.  ni  tan  qnan  nol  fìn  ioi  auer.  la  deu  hom  amar  e  grazir. 
mas  pos  uol  a  ualor  fugir.  quo  nol  platz  bofu  guays  ni  chaât 
taíre.  essens  qui  sen  pot  estraire.  no  dic  ieu  ges  per  midone 
»is  cose.  quelba  nom  am  sl  tot  iiom  uol  nim  cre.  quanc  noi 
lillii  ni  noi  fi  folb  ionMU^  mas  quar  iias  mi  a  cor  desceminal. 
7.  Na  maría  dona  sí  dieus  mi  sal.  gen  senaBsa  uostre  pret»« 
gen  nal* 

CCCCLIV.  B».  7225,  d7.  Gumehn  fai4iiz,  1.  Ben  for 
oianúftsegonmaconoiseensa.  plaitz  auínenz.  samadomM 
plagnes.  qoe  pots  nonsairealeiauerguirenfia.  ciMDÌlitati  li 
aostres  ell  disses.  eus  iauzimeaz  men  uengues.  desonors  gâi 
qiiefl  enrnalor uerala.  hels  e  piazens.  quenoillfaiU^toizheai 
maiacar  li  ptoitz  qtieo  dcscaia,  %  Tostemps  penrai  en  gratso 
fiM4i««c«ia,  camorg.e  nensi  man/aital  «abei  jne%  cadetjia 
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esafraii«»iiiftiiaia«  obedieDae  a  aoB  €M  «ortea.  qpeiiaì99Ìoi 
tteaz  bona  fea.  can  pietz  mi  fai  creis  lamors  e  eoineiMa.  mai 
eapasieBs.  cui  plaU  quieu  Ìa  aeDgues^  nom  tol  esmai  ni  te^ 
mensa.  3.  Ja  non  oreirai  que  merces  non  iam  uensa.  mases* 
paaeoa.  car  anengut  non  es.  me  don  esmais  e  la  dura  cre« 
sensa.  on  sos  cors  ienz  ses  forraataet  enpres.  mos  reerezens 
Don  soD  ies.  anz  laraerai  tostemps  dieus  quei  ii  plaia.  que 
eissafiieB,  ia  grat  no  men  saBbeSì.  podernonaiqueamestraia. 
4.  Ara  sai  he  pois  tan  es  pros  e  gaia.  per  pensamen.  can  uiua 
ma  eonqttes.  qaieu  no  mapais  a  leise  sii  mapaia.  ienans  a  mens 
oomqttes  bonor  nages.  icr  ivonramenz  mas  en  pes«  que  pau« 
ttiuiai  sì  socors  ses  bistensa.  car  bos  atens,  mi  degrauer  trar 
raes.  don  non  partrai  mentendensa.  5.  B  sil  mestrai  sa  uaicm 
mantenensa.  greu  mer garenz.  ei  mon  nuiil  autra  res.  ^nen  iui 
sescai  caia  totz  iornz  pieuensa.  enues  ioueu  caiitors  no  meQ . 
iiiai  fres.  mas  trop  uen  len  sa  merees.  caissim  nestai  si  ia  de 
itti  ben  aia,  lo  cors  soffî^ens^  mas  elia  quen  ten  pres.  li  poidar 
ioi  sìl  casaia. 

CCCCLV.  Hs.7226,74.  Gaueelm  Faidit.  1.  Qttora  que 
raos  cbans  sia  bos.  o  qui  quel  cban  ni  iaprenha.  lieys  de  cujr 
fos  mas  cbansos.  no  fai  sembtan  quemretenba.  quarsilfos  bo 
Dii  plagues.  ia  dei  amoros  dezir.  nom  fera  aissi  murir.  quar 
per  iiey s  mauci  denueya.  samors  et  er  sieus  lo dans.  sieu  muer 
e  reman  mos  cbaBS.  2.  Quar  siiûuiamii  ans*  les  quiiieys 
esser  boa  deya.  nom  seria  nuls  afans.  quar  si  mauci  iieys 
guerfeya*  quafarsoacomanasonfaitz.  e  per  iieysseruir.  eia 
BO  men  uueib  partir.  damar  per  dan  que  men  uenba.  enans 
aai  que  non  er  pros.  que  hom  fassa  dun  dan  dos.  3.  Li  sieu 
beib  biielb  amoffos.  ei  sieu  eors  quamar  uom  denba.  e  sas 
aoinens  faissos.  de  lieys  que  fín  ioy  mantenba.  e  fals  e  cossio 
ros  mes.  mas  ieu  no  loy  auzei  dir.  e  lai  on  pus  la  remir.  e 
nostramor  si  desreya.  uas  mi  e  dobla  mos  chans.  ie  ioys  e 
ieneya  grans.  4.  Aissii  soy  ses  totz  enìaus.  e  non  ai  cor  quem 
recreya.  de  lyeis  nil  serai  camjans,  tan  cum  lam  nii  cor mesteya* 
fton  fin  pretz  prezans.  pus  de  iiey  nom  puescparlir.  ni  damar 
Di  de  bendir,  per  mercei  prec  quei  souenba.  sil  plai  que  ab 
iieyzBOffl  fos.  lesperansa  dei  bretos. 

CCGCLVl.  Hs.  2701,  90.  Gatiseìm  fainU,  1.  Com  qtte 
mos  cbans  sia  bos*  o  qui  quei  cban  nii  aprenha.  lieis  de  cui 
fas  mas  chansos*  bo  fai  sembian  quem  retenba.  car  si  fos  hQ 
Dii  piagues.  mais  del  dezir  nom  laiser  aisi  muiir.  car  per  iieìs 
BiaBsi  deaueya.  amocs  et  er  sieu  lo  dan.  sieu  muer  ni  reman 
mos  chans^  2«  Car  si  uiuia  mil  ans.  ses  ca  lieis  esser  bondeia» 
nom  seria  nulb  afans.  car  si  mausi  liey  guerreya.  ca  fár  sof 
cemans  sei  fatz.  e  per  lieis  seruir.  e  ia  no  men  uiieib  partir. 
daraor  per  dan  que  men  uenba.  ans  sai  que  non  es-sos  pdm 
ei  aieu,cora  camai  Dom  deniia,  3^  Li  siei  bel  bueUì  amoiroa^  e) 


•iea  eon  «anmr  ncNo  denlia.  e  s»  flttiflíenslbÌM.  4e  liéie  qai 
§B  loi  mantenfaB.  e  fats  mes  e  eoBSiros.  mais  ea  non  loi  a»iei 
dir.  lai  OQ  pns  la  remìr.  e  uoslramor  si  desreia.  uas  mt  edobla 
mos  clmns.  te  iois  e  lenueya  grans.  4.  Aissim  suy  ses  toto 
enians.  e  non  ai  cor  quem  reereya.  de  tieis  nil  serai  eamians. 
tant  com  tam  nit  cor  meeteia.  son  iìtt  pretz  presans.  pus  de 
lieis  nom  pnesc  partir.  nî  damor  ni  de  ben  dk,  per  mercet  prec 
quet  souenba.  sit  plai  í^e  ab  lieifi  nem  fos«  lesperansa  deU 

CGCOLVII.  Hs.  3794, 253.  Tenson.  l.  Dalfin  re^poBdes 
mi  sios  plats.  tot  sauis  e  aconseilhatz.  e  saues  bona  Mitentio. 
ar  entendes  eu  ma  teoso.  qieus  part  e  uos  aiaz  losdanz.  e 
cfbanses  destas  amistatc.  la  qat  ual  mais  tota  sazo.  2.  Qant 
booa  dtna  e  drutz  presatz.  pros  e  cbausitz  daues  tioi^  latz.  e 
■  iares  e  de  gran  messio.  samon  de  bon  eor  abando.  ab  cortezia 
e  ab  solatz.  e  chascuns  es  tolz  enseinbatz.  de  pipes  e  damor  e 
de  do.  3.  0  qant  pros  caoaithiers  ualenz.  met  en  tozeta  sos 
entenz.  e  eila  ti  fai  gizardo.  tal  qe  de  ren  noìll  dìs  de  no.  e  es 
lietla  e  coinda  e  ptazenz.  een loies tenseinbamenz.  quelsgard 
amdos  de  mespreiço,  4.  0  qantbonadonn  auínentz.  amatant 
qez  amors  la  uene.  si  qama  bel  toset  e  bo.  on  tota  genz  a  so. 
speiso.  e  es  betts  e  cortes  e  genz.  -e  en  lui  es  le  prez  et  «enz. 
qet  deu  faire  cortes  e  bo.  5.  0  qant  tozet  ab  gran  beutat,  met 
en  toteta  samistat.  e  tur  fin  cor  son  de  saso.  e  fin  amors  los 
en  semo.  e  los  ten  amors  a  son  gratz.  e  son  dun  eor  e  dun 
pensat.  e  iouens  a  son  compainbo/  6.  Nugo  qar  mauesensein'- 
bat.  trobares  leu  senes  foudat.  qe  daisso  don  es  en  error.  uos 
eselairira  ta  brunor.  qieu  ai  to  mestier  auzat.  damor  e  oos  tan 
oblidat.  qe  ren  non  sabes  ues  on  cor.  7.  De  qatre  deoiças  da« 
mor.  mi  mandas  chauzir  ta  meitbor.  e  ieu  farai  o  uotuntiérs. 
ben  eslai  qant  pros  cauailbiers.  enqier  donna  de  gran  uator. 
mas  cbascus  o  fai  per  honon  e  lamors  es  coma  togiers.  8.  E 
qant  te  drutz  ee  plazenlters.  e  pcr  proesa  tatizengiers.  ues  to- 
zeta  tant  qab  leìs  iai.  t>en  leu  teis  noo  sap  bon  nil  ptai.  mas 
qar  ha  tonzcortesmestiers.  e  ta  gralz  non  es  tan  pleniers.  con 
a  coral  amor  seschai.  9.  E  qant  donna  ab  bon  prez  uerai.  ues 
amor  de  tozet  satraì.  teis  sembla  qe  forsse  tatans.  e  non  es 
inrs  amors  durans.  qei  lozetz  uen  el  donna  uai.  esaiqeiiemi- 
gas  nauraí.  qar  es  tan  uertadíersmos  cbans.  10.  Masqantbos 
cors  e  ben  estans.  sacordon  ioues  dun  semblans,  etts  aiost 
amors  solamen.  ses  retraeb  de  prez  e  de  sen.  eitt  ban  fin  ioi 
ses  tots  engans.  e  iamors  qes  a  pres  comans.  don  a  cbasciin 
ualor  ualeo.  11.  Jeu  am  tot  amor  auinen.  datfin  mas  la  plns 
íoue  pren. 

CCCCLVIII.  Hs.Ph.M.,283.  l.Dalfinrespondezmesens 
plaz.  toz  sàbìs  ez  aconseillaz.  e  sauez  booaentencion.  er  en- 
lendes  a  maebanohon.  qoeus  part  e  uos  anes  loB<lac;  e  ohan* 
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set  de  eatre  amistas.  Ift  cal  ual  mais  segOD  raso.  2.  Can  boiia 
doiuna  è  droz  presaz.  pros  e  aissiz  eniies  toz  laz.  elarchsede 
gran  mession.  samon  de  bon  cor  abandon.  ab  cortesia  iabso- 
laz.  e  chascuns  es  toz  enseignaz.  donoredeprezededon.  3. 
O  can  pros  caualers  uaienz.  met  en  toseta  sos  entenz.  eìl  en 
uol  far  gizardon.  tal  que  de  ren  noil  diz  de  non.  e  es  bella 
coinda  et  ienz.  e  en  lei  es  lo  prez  au  cenz.  ques  gart  aindosde 
mespreison.  4.  0  can  bona  domna  auinenz.  aizida  e  pros  per 
amor  uenz.  tan  cama  bel  toset  e  bon.  on  tota  genz  an  sospei* 
chon.  e  es  larchs  e  ardis  e  genz.  een  lei  es  ienseignamenz. 
qnel  deu  faire  hardit  e  pro.  5.  0  can  toseta  a  gran  beltat.  mei 
en  bel  toset  samistat.  e  lor  bel  cors  sun  de  sazon.  e  noneis 
amors  los  somon.  lai  regna  amors  a  son  grat.  segon  son  cor  e 
son  penssat.  e  ionenz  a  soncompagnon.  6.  Baucan car  maaex 
enseignat.  trobarailenseign  auostrat.  qoedaichodontsezen 
error.  tos  esclarzirai  ia  brunor.  queu  ai  lo  mester  ueziat.  da- 
mor  e  uos  tot  obtidat.  que  ren  non  sabez  ueson  cor.  7.  De 
catre  diuisas  damor.  me  mandatz  cbausir  la  meillor.  ez  eu  fa* 
rat  o  uolenters.  ben  estai  can  pros  caualers.  conquer  domna 
de  gran  ualor.  mas  chascuns  o  fai  per  honor.  elonorsescome 
leugers.  8.  0  can  druz  a  toz  prez  enters.  es  per  proecha  )aii- 
sengcrs.  ver  toseta  tan  cab  lei  iai.  ben  len  leinon  quesbon  nil 
piai.  mas  cab  lei  sap  ualenz  mesters.  9.  Can  bona  domna  ab 
prez  iierai.  sen  amor  de  toset  se  trai.  lei  scembta  quen  force 
talanz.  e  lor  amoros  non  es  duranz.  quel  toselueneílldomna 
uai.  eu  saí  ben  qnenemichs  naurai.  car  es  tan  uertaders  mos 
cnnz.  10.  Mas  can  fis  cors  e  bels  scemblanz.  sacorda  e  iouens 
bénestans.  lors  saiosta  amors  finamen.  senz  retrait  de  prez  e 
de  scn.  e  es  fíns  iois  senz  loz  enganz.  e  amors  cui  prez  es  co- 
manz.  faichaseun  perualurualen.  II.  £ramtotainorauinen. 
baucan  mas  la  plus  iouen  pren.  euosauezdaitanmaldit.  calla 
gerentona  ai  faillìt.  car  lestoingnei  de  nostra  gen.  mas  eunai 
bon  razonamen.  car  solmoscossinslenquerit.  12.  Dalfin  post 
tant  auez  apres.  de  me  quesser  podez  cortes.  de  chnntars  ede 
domueiar.  e  dizcz  qneiu  uoil  oblidar.  car  uos  seria  houors  e 
bes.  mas  eu  puois  ben  senz  aitals  res.  a  mas  bonas  dechas 
passar.  13.  Ecarnouspuoisplusenseignar.  bemdeuriazcreire 
damar.  del  chaiisir  queu  sai  premers  uies.  la  bona  domua  el 
druz  cortes.  caqni  non  fai  res  a  doptar.  camors  es  com  non 
deu  celar.  don  iraz  es  totz  lo  paos.  14.  E  can  lo  bons  druz  a 
enques.  la  toseta  cuidaz  que  il  pes.  can  li  laissara  gnzaignar. 
auol  iouen  en  prez  montar  e  can  iouenzaprezconques.  el 
sab  ben  quet  meilz  a  enques.  damor  e  non  pot  plus  auchar. 
15.  Can  boua  domna  uol  far.  bel  toset  ualer  e  prezar.  aichoes 
amors  e  merces.  can  len  monta  el  prez  on  ill  es.  e  sap  tan  sas 
ualors  bonrar.  quet  poing  dena  lor  fai  estar.  lo  tosct  que  no 
fora  ges.   16.  £  can  bei  toset  de  ioi  ples.  ama  belta  tosa  a  eor 
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fBM.  antlH^oainorsiinttoteegar.  aiUncoiicliascansteiisoii 
par.  mas  ìeu  sod  faillit  e  mespres.  e  son  freoolecas  lor  fes.  e 
luns  non  sap  ialtre  gardar.  17.  £u  fui  iouenz  at  comepchar. 
e&  amei  ioueo  fin  e  cJar.  e  saì  tan  del  (sic)  ailrasres.  que  uìgeú 
en  soi  e  plaides.  eus  dich  e  pois  o  ben  moslrar.  qe  prez  e 
ualors  deu  formar.  amor  e  tolas  autras  res. 

CCCCLIX.  Hs.  7226, 65.  Gauceìm  FaidJi.  cf.  LI.  1.  De 
faìre  chanso.  ai  estat  gran  sazo.  per  atendre  razo.  que  fos 
plazeos  e  guaya.  ar  ma  fag  gen  do.  amors  e  tal  quem  paya. 
quar  ben  cre  e  say.  que  bon  atendre  fay.  qua  mal  grat  quen 
aya.  selba  que  non  ai.  cor  quîeu  la  prec  may.  ai  trobat  quem 
ten  guay.  2.  £  pus  tam  bem  uai.  que  partitz  sui  de  lay.  ben 
coueo  e  sescbai.  quieu  grazisque  retraya.  iouor  quera  atray. 
ab  franqneza  ueraya«  de  lal  don  ai  amors.  on  es  prctz  e  ualors. 
per  ques  fois  qui  sesmaya.  qui  uis  las  errors.  eis  dans  quai 
pres  alhors.  el  ar  uey  cum  suy  sors.  3.  Ben  dic  ques  folhors. 
qui  renh  ap  fols  seohors,  don  ben  faitz  ni  socors.  non  alen 
quen  leys  aya.  et  es  grans  bonors.  e  graus  sen  quom  satraya. 
lai  on  sap  e  ue.  ques  franqueza  merce.  quei  bous  senhor  sa- 
traya.  ades  de  far  be.  el  maluatz  non  ual  re.  ansdechai soque 
te.  4.  Aital  sai  ieu  e  cre,  que  cuget  far  de  uie.  selh  que  non  a 
abse*  majs  poder  quem  dechaya.  quelalsmirete.  desaprezo 
sauaya.  ques^  pius  belb  assaiz.  e  sos  pretz  enansatz.  ab  quei 
don  uóm  estraya.  quem  mandet  en  palz.  son  ualen  cors  hon- 
ratz.  don  chant  e  masolalz.  ô.  £  ueirem  uiatz.  si  a  mon  beih 
thezaur  plalz.  de  cui  es  uionserralz.  on  joyseprelzsapaya.  e 
sim  suy  tarzatz.  dei  uezer  nous  despiaya.  e  laut  dei  pensar. 
quem  uuelha  razonar.  tnn  teui  son  cors  car.  quom  non pot  ben 
amar.  iialmen  ses  duptar.  6.  Perquieu  uuelh  mostrar.  que 
mais  fai  a  prezar.  qui  sap  ses  ionc  preyar.  ans  quom  en  crit 
nin  braya.  son  ioy  conquistar.  equiuolquommallraya.  lonc 
temps  en  perdo.  noo  a  cor  larc  ni  bo.  mas  qui  leu  done  paya. 
ses  trop  dire  de  no.  silb  na  ric  guaziirdo.  et  es  ualens  e  bo. 

CCCCLX.  Hs.3794,  74.  Gauçelm  faiditz,  1.  De  faíre 
cbanso.  ai  estat  gran  sazo.  per  atendre  razo.  qe  fos  piazentz 
e  gaia.  ez  am  fach  gentz  doos.  nmors  e  tainh  qem  plaia.  qar 
ben  cre  e  sai.  qe  bon  atendre  faì.  qar  am  nialgral  qen  aia. 
cella  don  non  ai.  cor  qe  la  prec  iamaí.  qun  autram  ten  goi.  2. 
£  pos  tan  bem  uai.  qe  partilz  sui  de  lai.  ben  couen  ez  eschai. 
qe  grazìsca  e  retrala.  iamor  qe  matrai.  ab  francheza  uerai.  en 
tai  donn  ai  amors.  on  es  pretz  e  ualors.  per  qes  fols  qi  sesmaia. 
qi  uis  ias  errors.  els  dans  qicu  pris  ailhors.  e  ara  uei  com  sui 
sors.  3.  Ben  fai  grantz  foilors.  qireinh  abmalsseinhors.  don 
neguna  honors.  non  aten  qei  neschaia.  et  es  grantz  honors  e 
grantz  senz.  con  sature  tot  lialmentz.  lai  on  es  franchesa  e 
merce.  qe  bons  seinbors  sasaia.  ades  uol  far  be.  ei  maluais 
non  uol  re.  antz  dechai  so  que  te.  4.  Aissi  con  ien  uei.  qecu- 


get  far  de  mei.  ciU  qe  non  aabsei.  maispoderqemdestreinha. 
qe  tais  mi  rete.  de  sa  preiso  satiaia.  qes  pltts  beltaa^sats.  t 
sos  prelz  enansatz.  ab  qeli  don  nom  estraia.  qem  mandeten 
patz.  sosualenseorsprezatz.  doncliantemsolatz.  &.  Eneiram 
uiatz  sa  monbelltbesaurplatz.  decuiesmonferratz.  onpres 
ab  ioi  sapaia.  e  si  me  sui  tarzatz.  de  leis  nezer  nol  chaya. 
enans  si  den  pensar.  qem  uueilh  uchaízonar.  qe  li  paor  mes- 
glai.  tan  tem  son  cors  gai.  cO  non  po  ben  amar.  lialmen  ses 
dnptar.  6.  Per  qieu  uueilb  mostrar.  qe  mais  fai  a  prezar.  qi 
sap  ses  lonc  prciar.  antz  qom  en  critnin  braia.  son  loi  conqis- 
tar.  e  qi  uol  co  mal  iraia.  lonc  temps  en  perdo.  non  a  larccor 
ni  bo.  mas  qi  leu  dona  epaia.  ses  trop  dir  de  no.  leu  na  gen 
gizardo.  ab  plazer  bell  e  bo.  7.  Ma  gaia  chanso.  uueilb  qen 
desucbaizo.  al  ric  ioi  part  blaia.  qes  gabatz  per  bo.  qieu  nai 
lonia  sazo.  estat  senes  razo. 

CCCCLXl.  Hs. 7226,  f.  64.  Gaueelmz Faidii,  cf.  CCXCil. 
l.Desolatz  edechan.  don  me  caidiei  partir.  agracoretalan. 
pels  autres  esbândlr.  e  pels  precs  que  men  fan.  mas  chan  dei 
mal  cossir.  qoemauzetzenchantan.  soforefeuniadir.  encon- 
tramor  qua  pauc  totz  nom  recre.  mas  pueys  mesfortz  quar  di- 
zonquecone.  echantforsatz  efasdeioysemblansa.  alantrui 
ops  que  beus  die  en  dreg  me.  noi  truep  razo  mas  dezesperansa. 
2.  E  pero  menor  dan.  mi  degra  far  suffrir.  amors  e  meins  da- 
fan.  quar  iram  fes  falhir.  e  quar  anc  tan  ni  quan.  nom  uoic 
dar  ni  aizir.  dun  ab  gent  cors  truan.  don  mecnîdìeiiauzir.  er 
non  tenc  mais  son  iauzimen  en  re.  an  lan  quaihors  prenda 
cosselh  de  se.  quenquer  aurai  del  sieu  dur  cor  ueniansa.  on 
anc  non  ac  íranqueza  ni  mercè.  nim  ualcamors  nibelhs  ditz  ni 
honransa.  3.  Partitz  racn  sui  claman.  et  es  dretz  quem  nayr. 
que  mauentura  gran.  perdiei  per  lieys  semir.  qnanc  pueys 
per  nulh  semblan.  noi  pogui  auenir.  enplazerbenestan.  pus 
de  sim  fes  fugir.  anscumhomfoisdeschapdelhatzsesfre.  des« 
conogut  damor  quanc  nom  fes  be.  en  dissi  tan  queran  so  en 
erransa.  per  que  amors  mi  destreg  si  em  tc.  quieu  uon  puesc 
plus  cobrirma  uialanansa.  4.  Nidormen  ni  oelhan.  non  puesc 
moB  cor  guandir.  quades  en  sospiran.  sa  faisson  non  remir. 
ylh  el  cors  benestan.  els  belhs  buelhs  don  mair.  que  sì  noi  a 
enian.  tant  en  pot  hom  aozir.  de  cortes  be  quen  samor  agues 
re.  perdut  én  iieys  conosc  e  cre.  que  degresser  tant  a  doossaí 
semblansa.  e  quar  es  uers  prec  la  que  nom  ayre.  quieu  non  ai 
plus  ni  gatge  ni  fermansa. 

CCCCLXH.  Hs.  2701, 14.  GmuelmfaiziU  1.  Desolatz 
e  de  chan.  don  mi  cugey  partir.  agra  cor  e  talan.  pels  antres 
esbaudir.  e  per  ios  precs  quem  fan.  e  car  de  mal  cossir.  yeu 
mal  dic  en  chantan.  sobre  feunia  dir.  eu  contramor  cap  pauc 
totz  nom  recre.  mas  pueys  mesfors  car  dis  hom  quel  coue.  e 
chan  forssatz  e  fas  de  ioy  semblansa.  ad  autruy  obs  que  beus 

9* 


133 

dic  endreg  me.  non  truep  raso  mas  de  desesperanfia.  2.  En 
pero  menor  dan.  me  degra  far  Biirrlr.  amors  e  mens  dafan. 
car  íram  fes  falhir.  e  car  anc  tan  ni  can.  non  uolc  dir  niaozir. 
don  agues  cor  truan.  don  micugey  iauzir.  donc  nom  tenc  may 
son  iaoziment  en  re.  ans  laus  calhors  prenda  cosselh  de  se. 
cant  aura  cug  del  seu  dur  cor  ueniansa.  pus  auc  non  ac  fran- 
queza  ni  merce.  ni  uolc  amor  Ui  bels  ditz  ni  onransa.  3.  Par- 
titz  n^n  suy  claman.  et  ay  dreg  que  mazìr.  car  mauentura 
gran.  perdiey  per  leys  seruir.  canc  pueys  per  nulh  semblan* 
non  pogui  auenir.  en  plazer  ben  estan.  pns  de  sim  fes  fugir. 
mas  com  homs  fois  descapdelalz  ses  fre.  desconogutz  damor 
canc  no  fos  be.  cans  dis  aitan  queras  soy  en  erransa.  per  que 
amor  me  destrenh  si  em  te.  quieu  non  puesc  pus  cubrir  ma 
malanansa.  4.Cortezamennenian.  magensaubutausir.  amor 

3nemanettan.  uilanamen  aunir  may  aram  fay  nman.  pertal 
omnamurir.  mos  preci  ni  mos  demans.  non  met  en  son  de- 
zir.   mays  lo  seu  gay  puines  mi  ue.  may  una  uetz  no  say  sî 
len  soue.  la  en  pregey  faumils  ab  gran  diiptansa.  may  uon  li 
plac  dauzir  ma  malafe   que  retengues  ni  uoigiies  macordansa. 
CCCCLXIll.  Hs.Ph.M.J.ll9.  Gan^selm/aidU.  cÌ.LX, 
1.  Gen  foracontralafan.  qema  dat  duna  dompuamors.  pos 
ab  lei  non  irop  mas  dan.  quem  feçesdautrasecors.  ab  que  sa- 
leuies  ma  dolors.   quel  dir  de  non  desplaçen.  deleion  plus 
nomenten.  man  ostat.  e  uirat.  locoreisen.  dun  grieu  fais. 
per  quieu  lais.   lentendeiuen.    2.  Tan  can  la  pregiei  canlan. 
non  fo  lo  pf eiars mas folors.  perquieumidesaienan.  losprecx 
el  cban  el  cor  aillors . .  sonetutbonfagualen.  esildecornom 
consen.  nim  es  dat.  de  bon  grat.  ab  ferm  couen.  ges  oimaìs. 
non  mirais.  nim  nespauen.  3.  Mas  pero  li  bel  semblan.  el  genç 
acuillirs  e  lonors.  del  sieu  gen  cors  nueu  preçau.  elbeutatçel 
fresca  colors.  ques  sobre  totas  autras  fiors.  I&  fan  amar  tan 
temen.  cancnon  lausieifarparuen.  monpensat.  acordat.  nil 
ferm  talen.  douniairais.  mo&corsgais.  granardimen.  4.Ar- 
dimen  matrnislropgran.  mas  dopliei  quenissisclamors.  can 
la  bellam  soferc  tan.  do  mi  crec  la  donça  sabors,  que  de  greu 
malanansam  sors.  can  li  baisiei  douçaiuen.  soubeiblanccors 
couinen.  al  onrat.  doçcomiat.  priuadamen.  adoncfrais.  le 
douç  bais.  mon  marrimen.  5.  Tan  sou  siei  fag  beftestan.  que 
tot  ial  com  ue  es  errors.  mas  tau  con  bom  les  denan.  e  ue  ios 
bes  e  las  honors.  els  plnçers  chascuns  iorn  maìors.  quel  sieu 
douç  esgar  riçen.  quen  feçamorosamen.  man  loignat.  defou- 
dat.  per  que  lim  ren. .  don  me naís.  alcor iais.  qiiem  te iauçen. 
6.  Ses  prec  ses  dig  e  ses  uian.  canc  nol  íìç  tan  mes  grançpaors. 
lautrei  mon  cor  e  mon  chan.  per  retraire  sas  graoç  ualors.  e 
car  ual  sobre  las  meilJors.  a  gen  sil  plaçchausimen.  tanquen 
don  sa  lci  es  gen.  iin  embiat.  don  preçat.  debeipresen.  con- 
tral  brais.  dei  sauais.  celadamen. 
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CCCCLXIV.  Hs. 7225,38.  Gauselin/aiditz.  l.Genfora 
contra  lafan.  qiie  ma  dat diinadomnamors.  pois ab leis  non 
trob  mas  dan.  qiien  fezes  dautraspartz  socors.  ab  que  sadoti- 
ses  ma  dolors.  qiiel  dir  de  non  es  desplazen.  delleis  on  eu  plus 
menten.  man  ostat  e  nirat.  lo  cor  el  sen.  dun  greu  rais.  per 
queu  laìs.  lentendemeiì.  2.  Tan  qnan  la  preguei  cnntan.  non 
fo  lo  preiars  mas  follors.  per  qiieii  uirdeserenan.  locorel  sen 
els  prelz  aìUors.  ues  tal  on  beutatz  e  ualors.  son  tuit  bon  ('aig 
ualen.  e  si  de  cor  mo  consen.  ni  mes  dat  de  bon  gmt.  abferm 
conen.  ìes  oiinais.  no  miraîs^  nim  nespauen.  3.  Mas  pero  li 
bel  semblan.  el  ienz  acuiilirs  el  dousors.  det  sie  ien  cors  non 
prezan.  el  beutntz  el  fresca  colors.  ques  sobre  totas  autras 
fiors.  lam  fnn  amar  tan  temen.  canc  non  lausei  far  paruen. 
mon  pesat.  ncordat.  ab  ferm  talen.  don  matrais.  moscors 
gais.  grannrdimen.  4.  Ardimen  matrais  Irop  gran.  raasdop- 
tei  qiie  níssis  clnmors.  can  la  bellam  soferc  tan.  don  me  crec 
la  doiisa  sabors.  qne  de  greu  malenansatu  Fors.  can  ti  bnissiei 
dousainen.  son  bel  C()l  blancroiiinen.  al  onrat.  douscofniat. 
priiiadamen.  adoncsfrais.  lodousbais.  momarrimen.  5.  Tan 
son  sei  fag  benestan.  qtictotlascomiieeserrors.  mastancon 
hom  tes  denan.  e  iie  los  bes  e  las  hoiiors.  els  ptazers  casctm 
iorn  maiors.  quel  sieu  doiis  esgart  risen.  quen  fes  amorosa- 
men.  uian  loignat.  de  fondat.  per  que  lim  ren.  don  me  nais. 
al  cor  iais.  quenten  iauzen.  '6.  Ses  prec  ses  dig  eses  man. 
canc  nol  fi  tan  mes  grans  paors.  laulrei  mon  cor  e  mon  can. 
per  retraíre  sas  grans  ualors.  e  carual  sobrelas  ineillors.  aian 
sil  platz  caiisimen.  tan  quen  don  suau  e  ien.  un  enblat,  don 
prezalz.  debelpresen.  contralsbrais.  delssauais.  celadamen. 
7.  Pros  uescontess  ab  cors  gen.  a  uendedor  nos  presen.  mon 
camiat.  acordat.  cantar  pìasen.  ques  oimais.  tornatz  gais. 
ouradaraen. 

CCCCLXV.  Hs.3794,86.  Gauçeìm /aidiiz.  l.Romfora 
contra  lafan  qe  ma  dat  duna  donn  amors.  pps  ab  leis  non 
trueb  mais  dan.  qem  fees  dautra  part  secors.  ab  qe  sadouçis 
ma  dolors.  qel  dìr  de  non  desplazen.  de  leis  oti  plus  enten. 
man  ostat.  e  uirat.  lo  cor  el  sen.  dun  greu  fáis.  perqieulais. 
lentendemen.  2.  Tan  qan  la  pregie  cbantan.  non  fo  le  preiars 
mas  follors.  per  qieu  uir  deser  enan.  lo  cor  et  sen  els  precs 
ailbors.  ueis  tal  on  beutatz  e  ualors.  son  etotz  bon  faich  oulen. 
e  si  de  cor  mo  cossen.  ni  mes  dat.  de  bon  grat.  ab  ferm  conen. 
ges  hueimais.  no  mirais.  nìm  nespauen.  3.  E  pero  li  bell 
semblan.  el  gent  acuìlhir  el  doussors.  deì  sieu  gen  cors  nou 
prezan.  el  beutatz  el  frescha  colors.  qilla  sobre  totas  es  flors. 
lam  fan  amar  tan  temen.  qanc  no  laose  farparuen.  monpen- 
sat.  acordat.  ab  ferm  talen.  don  malraiis.  mos  cors  gais. 
gran  ardimen.  4.  Ardimen  matrais  trop  gran.  mas  doptei  qe 
au8Ì8  clamors.  tan  la  blan  e  sueffri  tan.  don  mecrecladottssa 
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saborg,  qi  rna  grieu  maUrachsors.  qan  11  baise  doussameQ  so 
bellblaD..  couinen.  ablonrat.  comiaU  priuadamen.  adonc 
G  pais.  lo  dous  bais.  mon  marrimen.  5.  Tan  son  siei  fail  ben 
islan.  qe  tot  lais  qom  uei  es  errors.  mas  tan  qan  11  sui  denan. 
e  uei  ios  bes  oi  las  bonors.  ets  plnzers  cbascun  iorn  maiors. 
el  sien  dous  esgart  rizen.  qem  fes  araorosamen.  manluinhat. 
de  foudat.  per  qieu  lìm  ren.  doa  mi  nais.  al  cor  iais.  qim  ten 
iausen.  6.  $es  ditz  ses  prec  e  ses  man.  qanc  nol  G  tan  mes 
grans  paors.  llautrei  mon  cor  e  mon  chaa.  per  retraire  sas 
grans  laut^^rs.  e  qar  ual  sobrelasmeilhors.  aiam  sil  plazchau- 
simen.  tan  qem  don  sa  leis  es  gen.  mi  emblat.  doiis  baisat. 
de  be{  presen.  contrals  brais.  dels  sauais.  seladamen. 

CCCCLXVI.  Hs.  7226,61.  GnucelmfaidU.  I.Gesnom 
Inelh  nim  recre.  de  solatz  ni  de  chan.  ním  desconort  en  re. 
per  perda  ni  per  dan.  ni  quant  auers  mi  ue.  no  men  do  ioy 
trop  gran.  quenaissi  sesdeue.  pero  dire  desmais.  suj  yssitz 
qus  rics  iays.  de  midons  cui  ador.  mi  uen  al  corem  nays  en- 
(iers  ples  de  doussor.  fìs  ualens  e  uerays.  2.  Hai  quan  gen  mì 
rete*  la  beiha  cuy  reblan.  quan  del  cor  mi  soue.  quilh  mem- 
blet  sospiran.  quan  alenet  uas  me.  en  ma  boca  bayan.  el  cor 
seguet  lalc.  quab  aital  gienb  lom  trays.  e  quar  aquelh  dous 
bsys.  mac  tan  doussa  sabor.  Iabelhaquem^>ays.  letz  mapres 
tan  donor.  quanc  pueis  ioys  nom  sofrays.  3.  Aquest  ioys  mi 
reue.  e  ma  gitat  dafan.  em  renouel  em  te  don  mesbaudey 
chantan.  la  bielha sap  e  ue.  que  mi  ni  mon  talan.  noluengde 
sa  merce.  nim  cambi  nim  biays.  ans  quar  amors  matrays.  a 
tan  bonrat  senhor.  li  fatz  G  del  pantays.  don  ma  fag  sofridor. 
roonbs  iorns  e  manhs  essays.  4.  Per  lieys  am  ioy  e  me.  quel 
suj  Gs  merceyan.  quar  Gnamen  e  be.  uaisos  pretzenansan.  e 
lonor  quilh  mante.  el  gay  cortes  semblan.  son  de  ioi  e  coiie. 
quamors  e  ioys  lapays.  et  es  tan  sos  cors  guays.  quel  auzelh 
chantador.  sen  alegron  pels  plays.  en  an  gaug  entre  ior  en 
fan  uoutas  c  iays.  5.  E  pos  aissi  saue.  quel  platz  que  honor 
tan.  conques  ma  per  iasse.  a  far  tot  son  coman.  quar  de  core 
de  fe.  lam  si  que  tan  ni  quan.  no  uir  aihors  mo  fre.  nim  des- 
renc  ni  meslays.  e  si  per  est  fals  brays.  que  fan  lauzenjador. 
nos  camja  ni  sirays.  promesta  miels  damor.  qua  floris  el  pa- 
lays.  6»  Vs  auinens  rics  iays.  fìs  ualens  e  uerays.  a  nagut  mo 
senbor»  sobrautres  tans  e  mays.  cû  a  maisdeualor.  dun  ueir 
un  ric  balays. 

CCCCLXVIÍ.  Hs.  2701, 14.  GaucelmfaìzH.  l.Jesnom 
toelh  nim  recre.  de  solas  ni  de  chan.  nimdesconortdere.  per 
perdas  ni  perdan.  nicantauer  men  ue.  no  men  ueioyagran. 

3uen  avsi  se^deue.  pe^o  dire  desmáy.  soy  issitz  cus  ricx  iays. 
e  mi  doDs  cuy  azor.  roi  uen  al  cor  em  nays.  entiers  plen  de 
dofisor.  Gn  ua|en  e  uerays.  2.  Per  leys  es  ioys  ab  me,  éuy 
sopiey  merceyan.    onradamen  e  be.   uay  sos  pretz  ádenan. 


quel  be  qoéla  mante.  el  gay  cortes  sentblan.  son  de  ìeys  cáy 
ab  se.  camors  e  ioy  lapays.  et  es  tan  son  cors  gay.  quel  aozel 
chantador.  sen  alegron  pcl  plays.  en  an  ioy  entre  lor.  en  fan 
noutas  e  ìais.  3.  Ai  tan  gen  me  rete.  la  bela  cuy  reblan.  can 
del  cor  mi  80ue.  quílh  membletsospiran.  cant  alenet  uas  me. 
en  ma  boca  bayzan.  el  cor  seget  lale.  ab  aital  genh  lom  trays. 
e  car  aquel  dos  bays.  mac  tan  dossasabor.  labelaqnemapais. 
fes  mapres  tan  donor.  canc  pueys  ioys  nom  sofrais.  4.  B  pos 
ayci  saue.  quel  platz  qnem  onre  tan.  conques  ma  per  iasse.  a 
far  tot  son  coman.  car  de  cor  e  de  fe.  lam  si  que  tan  ni  can. 
no  uir  albors  mo  fVe.  nim  desrenc  nim  eslays.  e  si  per  est  fals 
brays.  que  fan  lauzengadors.  nos  camia  ni  sirays.  pro  mesta 
mieis  damor.  ca  floris  el  palays.  &.  Aquest  iays  me  reue.  e 
ma  gitat  dafan.  em  renouel  em  te.  don  mesbaudi  chantan.  la 
beia  sap  e  ue.  que  mi  ni  mon  talan.  non  luenh  de  sa  merçe. 
Bim  camgi  nim  biays.  ans  caramorsmafrays.  tan  aninen  sen- 
hor.  li  fas  fin  del  pantais.  don  ma  fag  sofridor,  mans  ioma  e 
mans  assays.  6.  Un  auinen  ricx  iays.  fin  ualen  e  uerays.  a 
nagout  mo  senhor.  sobrautres  tant  e  mays.  com  a  mays  de 
valor.  don  uey  un  ric  balays. 

GGCCLXVllI.  Hs.  7226, 69.  Gaueeìm  faidil.  1.  Hnei- 
mais  tanh  que  fassa  parer.  iauzens  e  desliures  desmay.  mon 
rìc  ioy  ab  ioyos  uoler.  en  un  uers  pnsamidonsptay.  quarara 
sai.  que  selh  qua  bon  senhor  satrai.  es  de  ric  do  ric  iauzire. 
si  sap  esser  bos  sufrire.  francs  adreltz complitz  de tot be.  aitals 
cum  ad  amor  coue.  2.  Jafisamicsnosdezesper.  desidonssi 
tot  mal  sen  trai.  que  so  quanc  no  cugei  uezer.  uey  don  abme 
ai  tan  de  iay.  qnapenas  say.  qui  suy  ni  qui  fuy  tam  bem  uay. 
que  quant  ìeu  be  mo  cossire.  no  cu«ç  ni  cre  ni  malbire.  qite 
sieu  fos  selh  que  jsuelb  quen  me.  fos  lo  ioys  que  damor  me  ne. 
3.  Mas  amars  ab  sobretemer.  e  gens  sofrirs  ab  eor  uerai.  man 
adng  e  man  fag  auer.  lo  belh  iauzimen  que  ieuai.  de  lieysdôn 
say.  qnel  mon  tan  belha  non  estai.  quar  qui  fazia  assire.  la 
gensor  autra  ques  mire.  pres  de  lieys  non  parria  en  re.  qne 
anc  beutat  agues  en  se.  4.  Daisso  aîguirensquieu  dicuer.  son 
bel  uis  e  son  gen  cors  guay.  ladreg  parlar  el  ric  saber.  els  es- 
gnartz  quab  sos  bels  huelhs  fai.  per  me  o  say.  que  plus  non 
aus  dir  nî  diray.  neys  daitan  nfe  tem  queslire.  pens  hom  de 
cui  o  unelh  dire.  qua  saber  es  leu  qui  la  ue.  quarioys tan  belha 
no  mante.  5.  Grans  esfdrtz  fatz  quar  ai  poder.  pustanriciati- 
zimen  meschai.  de  mon  cor  celar  ni  tener.  quar  ades  a  totz 
Dol  retray.  mas  quar  ieu  say.  quamorsperdecelardechay.  en 
aissis  pot  hom  iauzire.  si  sai  mon  ioy  escondire.  que  ia  lán- 
zengier  dengnán  ple.  no  sabran  don  plns  me  soue.  6.  Dona 
mey  ioy  e  mei  plazer.  mos  dezirs  don  ia  nom  partray.  tan  qnan 
nidam  uolra  ualer.  etz  uos  cui  am  et  amaray.  quen  nos  o  say. 
iotz  tem  e  ia  re  oous  qnerray.  de  que  nostre  cors  saire,  mas 
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pree  aoe  quals  non  desire.  que  aìatz  auinen  merce.  de  aie 
quieus  am  per  bona  fe.  7.  Ja  damor  nos  deu  hom  doler.  que 
plus  que  nulb  iorn  no  forfai.  esmenda  sazos  en  un  ser.  donc 
ia  nom  dezesperar  ay.  pus  aisso  say.  ans  prec  mo  uers  que 
mi  dons  lay.  sia  de  mon  be  grazire.  e  daqui  alhors  no  uire. 
ans  ues  mon  plus  auinen  se.  on  bos  pretzenansereue.  8.  Yas 
mon  sobeiran  me  uire.  de  bon  cor  qui  ques  nayre.  e  sieu  per 
luy  amar  pert  be.  nom  cal  pus  tan  gen  me  rete. 

CCCCLXIX.  Hs.3794,83.  Gauçelm faiditz,  l.Hveìmals 
tainh  qe  fasa  parer.  iauzens  cor  liures  desmaì.  mon  ric  ioi  ab 
ioios  uoler.  en  una  re  pos  aue  a  midons  plai.  qara  sai.  qecell 
qa  bon  senbor  satrai.  es  de  ric  don  iauzire.  si  sap  esser  bos 
suffrire.  francs  et  adreitz  de  tot  be.  tals  comad  amor  coue.  2. 
Ja.fís  amics  nos  desesper.  de  si  dons  si  tot  mal  seu  trai.  qe  so 
qanc  non  cuigiei  ueser.  per  madonna  ei  cor  tan  gai.  qapena 
sai.  qi  sui  ni  cuì  tan  bem  uai.  qe  qant  e  mon  cor  coissire.  no 
cuch  ni  cre  ni  albire.  si  fos  so  qe  sol  en  me.  ages  lamor  qa  mi 
ue.  3.  Qar  amor  ab  sobretemer.  egenseruirabcoruerai.  man 
pro  aiudat  ad  auer.  un  ric  ioì  iauzion  qieu  nai.  de  leisdonsaî. 
qel  mon  tan  bella  non  estai.  qarqifaziaassire.  iagensorautra 
qesmire.  pres  de  leis  no  partrì  en  re.  qil  ancbeutat  agesen  se. 
4.  Daisso  trac  gbiren  qìeu  dic  uer.  son  bei  ris  e  son  bell  cors 
gai.  ladrech  parllar  el  ric  saber.  el  esgart  e  sos  bells  hueilbs 
qai.  deuesersai.  plus  no  aus  dir. .  de  soi  aitan  crei ques uaire. 
qa  saber ei  leu  ai  la ue.  qe  iois tao  beila  non  mante.  5.  Ai  efforz 
pauc  qar  ai  poaer.  pos  tan  ric  iauzimenz  meschai.  de  mon  ioi 
celar  ni  tener.  quar  ades  a  totz  non  retrai.  mas  quar  ieu  sai. 
qaroors  pér  deçelar  dechai.  qaissis  poden  ausire.  sia  sai  mor 
(síc)  cor  escondire.  qe  ia  lausengerdengan  ple.  nosabrandon 
plus  mi  soue.  6.  Donua  mon  ioi  e  mon  plazer.  mon  dezirdon 
ia  no  parlrai.  tan  qan  uida  uueiiha  ualer.  de  uos  cui  am  e 
amerai.  tan  qan  uiurai.  totz  temps  e  ia  ren  nous  qerrai.  don 
uostre  fins  cors  sazire.  mas  prec  uos  qals  nous  aus  dire.  qe 
aiatz  auínen  merce.  de  mi  qeus  am  ab  bona  fe. 

CCCCLXX.  Hs.  7226,  62.  Gaueelmfaidit.  cf.  CXVIL 
1.  Jamais  nuih  temps  nom  pot  re  far  amors.  quem  sia  grens 
ni  maltraigz  ni  afans.  quera  ma  fag  tant  auinent  socors.  qne 
la  perda  mi  restaura  el  dans.  quáuia  pres  adreg  per  mo  folatge. 
e  si  anc  iorn  en  re  mi  felz  marrir.  aral  perdo  lodestric  el  damp- 
natge.  qua  tal  dona  fa  roos  precx  abelbir.  que  mesmenda  los 
mals  que  fetz  sofrir.  2.  Mout  mi  saup  gen  lo  cor  dautra  partir. 
et  aiostar  en  iieys  totz  mos  talans.  amors  lo  iorn  quem  fetz 
doptan  uenir.  ues  ia  belha  de  totz  cortes  semblans.  quel  siey 
beíh  huelh  mintreron  el  çoratge.  si  que  anc  pueys  nom  puec 
nirar  alhors.  adonc  saup  ieu  quel  huelh  meran  messatge.  da- 
mor  don  ue  al  cor  fregz  e  calors.  ioys  e  cossirs  ardimens  e 
paors.  3.  Aquelh  paors  et  aquelha  dossors.  aiostet  si  en  Jieys 
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iotE  mo6  talaiM.  qnanc  pueys  ueser  dautra  nom  acsabors.  ni 
tot  quant  ieu  auia  uist  enans.  tan  la  trobei  franche  de  belh 
estatge.  fanmil  en  tot  quan  li  ui  far  ni  dir.  quaissi  me  fetz  de 
las  autras  saluatge.  quautra  del  mon  non  cobeit  nin  dezir. 
mas  sola  liéys  quamors  ma  fag  cauzir.  4.  Pero  per  lìeys  uuelh 
a  totas  seruir.  et  esser  bom  amics  a  lor  comans.  e  lor  bon  pretz 
enansar  e  guandir.  et  honrar  e  iauzar  en  mos  chaos.  saìua 
feutat  lieys  que  al  senhoratge.  cui  clam  merce  qus  belhs  pla- 
zers  quei  sors.  nO  sia  estraitz  quar  segon  bon  usatge.  deu 
bom  trobar  merce  ab  las  melbors.  e  lai  on  es  plus  rix  pretz  e 
ualors.  5.  Et  es  razos  dels  corals  amadors«  mal  grat  dels  rics 
enueyos  mal  parlans.  en  lor  amor  no  senhorei  ricors.  quant 
U8  cors  es  en  lautre  fís  amans.  quar  fîn  amors  renha  ab  lo 
paratge«  el  paratges  non  deu  amor  delir.  tant  que  orguelh  hi 
aia  poderatge.  mas  lus  se  gart  uas  lautre  de  falhir.  quaissi 
poîran  de  lor  amor  iauzir.  6.  Per  sos  eníans  drutz  deu  penre 
dampoatge.  quantbìestaiepueisquermalalhors.  quarenaissi 
o  comanda  amors. 

CCCCLXXI.  Hs.  3794»  76.  Gauçelm  faìditz,  l.Jamais 
nnll  temps  nom  pot  ren  far  amors.  qem  sia  greu  ni  maltraichz 
ni  afans.  qaras  ma  facfa  tan  auinen  socors.  qe  las  perdas  mi 
restaura  els  dans.  qauiapresailhors  per  mon  follage.  esianc 
iorn  mi  fes  en  ren  marrir.  aissil  perdo  lo  destric  el  dampnage. 
qa  tal  donna  Ca  mos  precs  acuilhir.  qim  restaura  tot  qant  ma 
fach  suffrir.  2.  Mout  mi  sap  gen  de  tot  autras  partir.  caiostar 
am  leis  tolz  mos  talans.  lo  iorn  qamors  duptan  mi  Tes  uenir. 
uas  la  bella  qem  mostret  bells  seblans.  li  siei  bell  bueilh  min- 
treron  el  corage.  si  qe  anc  pueis  nom  puec  uìrar  aílhors.  adonc 
saup  ieu  qe  hueilh  eram  message.  damor  qal  cor  men  uenc 
fregz  e  calors.  iois  e  cossirs  ardimentz  e  paors.  3.  Aqel  esglais 
e  aqella  paors.  mafînet  si  mou  corsestot  enian.  qancpueis 
uezers  dautra  non  fon  sabors.  anz  tot  qant  ieu  auiauistenanz. 
tan  la  trobei  francha  e  de  bell  estage.  e  bumil  tot  qant  ii  ui  far 
ni  dir.  qaissi  ma  fach  de  las  autrassaluage.  qunadel  mon  non 
cobey  ni  dezir.  mas  sola  leis  qamors  ma  fach  chauzìr.  4.  Pero 
per  leifi  uueilh  las  autras  seniir.  e  esser  hom  e  amics  e  comans. 
c  Inr  pretz  fatz  enanzar  e  grazir.  e  razonar  e  ben  dir  e  mos 
chans.  sal  la  feutat  leis  cui  ten  seinhorage.  cui  clam  merce 

3US  bels  plazers  qem  sors.  uo  si  estratz  qar  segon  bon  usage. 
eu  om  trobar  merce  am  las  meilbors.  e  laì  on  es  iois  e  pretz  e 
valors.  5.  Pos  es  razos  dels  leials  amadors.  mal  grat  dels  rics 
enoios  mal  parlans.  qen  lur  amor  non  deu  nozer  ricors.  qant 
uns  fins  cors  es  entre  dos  amaus.  e  fín  amors  sec  los  am  lo 
parage.  nis  tainh  qe  re  i  aia  malestans.  qumelitatzforcbalo 
fol  corage.  e  parages  non  deu  amor  delir.  ni  tainb  qergueilhs 
y  aia  seinhorage.  mas  iuns  sigar  ues  lautre  de  failbir.  qaissi 
poiran  de  lur  amor  ûiuzir.   6.  A  le  destric  deu  drutz  prenjdlre 
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dampnage.  qant  estan  ben  e  cerca  mal  ailbors.  qar  en  aissi  o 
comanda  amors. 

CCCCLXXII.  H8.Pb.M,f  111.  Gaucelm Faidh.  l.Ja- 
mai8  nul  tenps  non  pot  re  far  amors.  qnem  siagreu  ni  mal- 
traiz  ni  afanz.  que  tant  me  fai  era  ualenz  seeors.  que  las  per- 
das  me  reslaura  els  danz.  cania  pres  adrech  per  mon  follage. 
essi  ancb  iorn  me  fez  de  re  marir.  er  li  perdon  lo  destricb  el 
d&pnage.  ea  tal  domna  fa  mos  prez  acuiilir.  don  mesmenda 
tol  cant  ma  facb  sofrir.  2.  Moult  messaup  gcn  mon  cor  daltra 
partir.  e  aiostar  a  lei  toç  mos  talanz.  lo  iorn  camor  me  fez 
doptaa  uenir.  ?as  la  bella  don  uns  cortes  scenblanç.  delsseus 
bels  oillz  mintret  inz  el  corage.  si  que  banc  puois  non  poeb 
uirar  aillors.  adoncb  saubi  qe  loìll  meron  message.  damorcal 
cor  me  uenc  freiz  e  calors.  ioîs  e  conssirs  ardimenz  e  paors. 
3.  Aquel  esglais  e  aqnella  paors.  mafînet  si  mon  cor  ses  toz 
enganz.  cancb  puois  nezers  daltra  non  fo  sabors.  ni  tot  cant 
e»  auia  uist  ennanz.  tant  la  trobei  francb  e  de  bel  estaze.  hu- 
mil  en  tot  cant  li  ui  far  e  dir.  caissi  ma  facb  de  las  aultras  sal- 
nage.  cuna  el  mon  non  cobeit  ni  desir.  mas  sola  lei  camors 
ma  facb  çansír.  4.  Pero  per  lei  noill  a  totas  seruir.  et  esser 
bom  et  amicbs  e  comanz.  e  ior  bon  prez  ennançar  e  grandir. 
et  honorar  e  lauzar  en  mos  canz.  salua  feltat  lei  qui  al  segno- 
rage.  cui  clam  merces  ab  els  plaçers  quìm  sors.  non  siestraiz 
car  segon  bon  iisage.  deu  hom  trobar  merce  ab  las  meillors. 
e  lai  nn  es  plus  ricbs  prez  e  ualors.  5.  Et  es  racbos  dels  corals 
amadors.  malgratdeis  ricbs  enneios  mal  parlanz.  qnen  ior 
amor  non  segnorei  ricors.  ma  mai  un  cor  non  aendosamanz. 
car  fin  amor  sega  ab  lo  parage.  el  parazes  non  deu  nmor  delir. 
tant  que  orgoiíiz  hi  aia  poderage.  mas  Inns  se  gard  uas  laltre 
de  fallir.  caissi  poiran  de  lor  amor  iauçir. 

CCCCLXXIil.  Us.  122^,1 4.  GauceìmFaidit,  l.Janon 
crezatz  quieu  de  cbantar  me  Ìays.  eras  quan  uey  que  nes  locs 
e  sazos.  ans  dey  pus  souen  far  cbansos.  quar  silb  donchan  es 
tan  belb  e  tan  guaya.  qnades  mescbai  que  per  lieys  siagnays. 
e  per  la  belb  on  ioys  creys  et  enansa.  non  puesc  mudar  en 
cbantan  non  retraya.  la  gran  beutat  essieu  ric  pretz  nalen. 
quel  be  queus  fas  uen  de  lieys  e  dissen.  2.  Li  siey  belbs  buels 
clars  auioros  rizen.  e  la  beutat  qnen  lieys  soiom  e  nays.  ten 
si  mon  cor  quieu  nom  planb  nim  irays.  per  maluatz  Drny  de 
falsa  gen  sauaya.  quades  sim  fan  de  mon  joy  conoissen.  don 
aquasqus  tal  dol  e  tal  pezansa.  non  pot  sunrir  que  non  crit  e 
non  braya.  del  joy  quamors  semena  entrenos.  tan  son  del  joy 
edauiorenueyos.  3.  Selb  qne  damor  nol  esser  poderos.  noy 
pot  falbir  si  mos  bos  motz  enten.  qual  que  domna  am  ses  cor 
recrezen.  quom  de  flac  cor  sespanent  e  sesmaya.  e  pauprecor 
fai  paopre  sofraitos.  e  bos  augurs  sec  la  bon  esperansa.  e  qui 
chaocìr  pot  bon  amor  ueraya.   si  nos  nestray  et  es  tifts  Inj 
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uerays.  qnab  joy  tien  joys  et  ab  ìra  esglnys.  4.  Qni  de  bon  eor 
non  tray  la  pen  el  fays.  no  sap  ques  fay  ni  es  lainor  iieraya. 
quar  tnn  es  qiie  senuey  ni  sestr.'ìya.  en  un  jorn  pert  inais  qne 
non  cobrcn  sen.  e  selh  qne  sér  auiorssescorbyays.  qnabbelh 
seruir  et  ab  hiiinilseroblnnsa.  cossechombegniardoqnilaten. 
uerqiiieu  conoscqiie  mer  bonor  e  pros.  sieu  nes  lieys  fìs  e 
francs  nmoros.  5.  Domna  mos  bcs  e  mosioysmondeuos.  qne 
dals  non  chan  ni  solatz  cntre  gen.  de  bon  talan  maiitreyauos 
em  ren.  e  sa  nos  platz  no  snfratz  que  dechaya.  ia  bon  amor 
qnen  joy  nos  ten  nbdos.  qnades  mesfortz  et  ai  sen  e  mem- 
bransa.  de  dir  e  far  tot  so  qne  a  uos  playa.  e  denansar  uostre 
pretz  tot  iorn  mays.  et  endreg  uos  uuel  esser  toslemps  gnays. 

CCCCLXXIV.  Hs.  2701,14.  Gaucelm  faizit.  l.Janon 
creyray  qnieu  de  cbantar  mi  lays.  eras  can  uey  que  nes  locx 
e  sazos.  ans  dey  pus  souen  far  chansos.  car  silb  don  cban  es 
tan  bel  e  tan  gaya.  cades  meschay  que  per  lieyssia  iays.  e  per 
la  beia  on  ioy  creys  et  enansa.  non  puescrondarquen  ehantan 
non  relraya.  sa  gran  bentat  e  son  ric  pretz  ualen.  quel  ben 
quieu  fas  uen  de  lieys  e  dissen.  2.  Lt  síei  bel  huelh  claramo- 
ros  rizen.  e  la  beutat  qen  lieys  soiom  e  nays.  ten  si  mon  cor 
qieii . . .  gen  salnaya.  cades  se  fan  de  mon  ioy  conoysen.  don 
a  cascus  tal  dol  e  tal  pezansa.  non  pot  sofì'ir  que  no  crit  e-no 
braya.  del  ioy  camors  semena  entre  nos.  lan  son  damor  e  de 
ioy  enueyos.  3.  Sel  qe  damor  uol  esser  poderos.  noy  pot  faU 
hir  si  mos  bos  motz  enten.  cal  qe  domna  am  ses  cor  reerezen. 
com  de  flac  cor  sespauent  e  sesmaya.  e  paubre  cor  fay  panbre 
sofraytos.  e  bos  agnrs  sec  la  bon  esperansa.  e  qi  chau^ir  pot 
bon  amor  neraya.  ú  nos  nestray  et  es  uasluyuerays.  cap  Ìoy 
uen  ioys  et  ab  ira  esglays.  4.  Quide  bon  cor  non  tray  lapenel 
fays.  no  sap  qes  fay  ni  es  lamor  ueraya.  car  si  tant  es  qe  sesney 
ni  sestraya.  en  nn  iorn  pert  mavs  qe  non  cobr  en  sen.  eselqe 
ser  îimor  dreg  ses  biays.  cap  beln  sernir et ab humil  semblansa. 
consec  hom  ben  gnizardo  qui  lanen.  per  qnien  conosc  qe  mes 
onors  e  pros.  sieu  soy  ues  leYsfísfranexetamoros.  5.  Domna 
mos  bes  et  mos  ioys  mou  de  uos.  qe  dals  non  ehan  ni  solas 
entre  gen.  de  bon  talan  mautrey  a  uos  em  ren.  et  sauos  platz 
non  sufratz  qi  dechaya.  la  bon  amor  quen  ioy  nos  ten  abdos. 
cades  mesfors  et  ay  sen  e  menbransa.  de  dir  e  far  tot  so  que  a 
uos  playa.  e  denansar  uostre  pretz  tot  iorn  mays.  et  endreg 
uos  nuelh  esser  lostems  iays. 

CCCCLXXV.  Hs.769»,23.  Gauselmfaidii.  l.Jauzens 
en  gran  bonanansa.  ab  fin  cor  partit  derror . .  retmíl  mereei . . 
ric  do  don  iois..  secor.  nalen  do..  lai om  trazete . .  2.  Ca- 
donx  abdo . .  comensamen . .  az  amar celad . .  pretz  senansa . . 
uos  chauzìt  s . .  det  per  sern . .  3.  E  quan  daiso . .  apres  paor. 
qne  uos  on  ai  mesperansa.  esgardetz  nostra  rieor.  eaillor 
amor.  si  quens  dessonenfaa.  dnne  quenten  de  (ot  mon  sen.  a 
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far  80  queu8  couenba.  que  dals  oon  ai  peDsamen.  4.  Donatot 

3uan  mos  cors  denha.  mei  dezir  e  mei  talen.  es  uos  cui  prec 
au  uom  tenha.  deiioiqemfezesparuen.  fraucamen.  lauzen- 
gers  ni  deuinansa.  quieu  porl  lauzor  de  uostramor.  eus  fauc 
de  mi  fizansa.  a  lei  de  fin  amador.  5.  Tant  uos  ara  que  uostr 
amaosa.  quar  no  uei  uos  cui  azor.  mi  destrenh  si  em  baiansa. 
quei  cor  mart  e  deis  hueils  plor.  et  espren  e  crei  qoel  dois 
mestenha.  si  nous  puesc  auer  breumen.  6  E  sol  quieu  de  re 
nom  fenba.  don  perda  mon  ÌAUzimen.  dreitz  es  madonamre- 
tenba.  quela  ma  fait  de  nien.  sil  sieu  pren.  no  fai  tort  ni  mal- 
anaosa.  dont  az  auctor.  trac  lo  senhor.  dei  peitiens  cui  on- 
ransa.  e  prelz  cabdel  e  secor.  7.  Mos  bels  sobeiras  senansa. 
ab  gran  ualor  e  uei  damor.  ancr  ai  fordefransa.  quoloncprec 
li  fan  paor.  8.  Au  plus  auinen  ses  duptansa.  aug  gran  . . .  de 
uostr  onor  et  ab  nagout  senansa. 

CCCCLXXVII.  Hs. 7226, 70.  Gauceìm  faidiU  l.Logens 
cors  honratz.  complitz  de  grans  beiitatz.  de  lieys  que  plus 
magensa.  eque  maismeplatz.  on  es  plazens  solatz.  e  francb 
umilitatz.  e  doussa  beuolensa.  e  guay  pretz  prezatz.  me  fai 
chantar  sonen.  %t%  so  quilh  nom  cosseu.  quieu  ia  sia  iauzire. 
dauer  ioy  plazen.  ni  de  lieys  non  aten.  mas  lenuey  el  dezire. 
quai  dei  sieu  corsgen.  sesautreiauzimen.  2.  Peraital  lim  ren. 
per  far  son  mandauien.  e  sil  platz  potmeaucire.  quieii  no  llm 
defen.  pero  ben  es  paruen.  que  miels  fos  auinen.  quar  li  sui 
francs  seruire.  e  lam  finamen.  si  fos  sa  uoluutatz.  quel  pla- 
gues  mamistatz.  tan  quab  doussa  paruensa.  men  fos  ioys  do- 
natz.  ans  que  foscar  rompratz.  quenaissi  ses  falhensa.  foral 
dosel  gratz.  en  cent  dobles  doblatz.  3.  Epusauziratz.  guays 
sos  enamoratz.  de  fina  beuolensa.  sien  fos  ben  paguatz.  mas 
pels  uiias  baratz.  dels  fals  preyadors  fatz.  ai  messa  menten- 
densa.  e  mans  encolpatz.  per  quìll  prec  franchamen.  quieu 
ayaiauzimen.  midonscuisuiseruire.  damarleyalmen.  quau- 
Irui  galiamen.  en  dampnatgenomuire.  quadregiutgamen.  er 
totz  si  mai  men  pren.  4.  Daital  faibimen.  renho  uilanamen. 
domnas  per  que  nayre.  e  las  en  repren.  que  sun  a  drut  ualen. 
adreg  e  conoissen.  don  puescom  gran  ben  dire.  greu  er  lon- 
gamen.  cartengutzniprezatz.  masusmalessenhatz.  abgran 
desconoissensa.  ersenoersclamatz.  quiensaidaquelsmaluatz. 
e  ses  tota  ualensa.  en  aut  luec  poiatz.  e  maniers  e  priuatz.  5. 
Tant  es  pretz  bayssatz.  quien  fora  plus  iratz.  mas  per  lieys 
Dai  temensa.  em  tenc  efrenatz.  cui  anc  non  plac  foudatz.  ni 
faigz  desmezuratz.  oi  maluaiz  entendensa.  ni  auols  percatz. 
e  na/meins  dardimen.  pero  quan  be  maibire.  mon  afortìmen. 
sisamor  nomcossen.  proaidequecossire.  quenalsnoneDten. 
ni  ai  lo  cor  nii  sen.  6.  Per  quaz  essien.  cobri  mo  marrimen. 
e  sai  de  mon  dan  rire.  amorozamen.  e  si  agues  cor  iauzen. 
saubrai  celadamen.  grazir  et  escondire.  quar  mai  per  oa  cen. 
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nal  gen  mentirs  assatz.  no  fai  folba  uertatz.  e  mai  doussa 
suffrensa.  queorguelbseslaissatz.  quieu  nai  nist  so  sapcbatz. 
uenir  mant  eschaensa.  de  rìcs  locs  bonratz.  per  gen  suffrir  en 
patz.  7.  Don  ab  fînas  beotatz.  pros  c  degrau  ualensa.  nama- 
ria  gratz.  uos  es  tals  dos  donatz.  que  segon  macrezensa.  uos 
uey  acordatz.  totz  los  pros  elsmaluatz.  debelbsdigzhonratz. 
e  de  ben  dir  uertatz. 

CCCCLXXVIII.  lís.  D.  0.,  p.  109.  Gonselm  faidiz,  1. 
Lo  gens  cors  onraz.  conpliz  de  gran  beltaz.  de  lei  qi  plus  ma- 
gensa.  etqi  maismiplaz.  onesioietsolaz.  etfranchumilitaz. 
et  dolsa  benuoilenza.  etgaisprezpresaz.  mefaichantarsouen. 
sen  zo  qeill  non  consen.  oeu  ia  sia  iausire.  dauer  ioi  plaisen. 
ni  de  leis  noo  ateo.  mas  lenueia  el  desire.  qeu  ai  de  son  cors 

§en.  sens  autre  iausimen.  2.  Per  zo  ii  me  ren.  a  Aìr  son  man- 
amen.  et  ses  uol  pot  maucire.  qeu  no  lim  defen.  pero  ben 
mes  paruen.  qe  fos  pius  auinen.  qarlisoifrancsofrire.  etlam 
finamen.  qe  fos  sa  uoiuntaz.  qill  plagues  mamistaz.  si  qab 
dolsa  pnruensa.  men  fos  iois  donaz.  anz  qe  fos  car  conpraz. 
eoaissi  sens  failtensa.  foraidonselgraz.  encendoblesdoblaz. 
3.  Bt  pois  auziraz»  gai  sos  eoamoraz.  de  fîoa  benuoilenza. 
seu  en  fos  ben  pagaz.  mas  per  uiians  baraz.  dei  fais  pregador 
faz.  an  mes  en  mescredensa.  etmaniecolcolpaz.  cels  qaman 
finaiuen.  per  qeu  preg  dolsamen.  midoo  cui  soi  seruirc.  da- 
mar  ieialmen.  daltrui  galiamen.  en  dampnage  non  uire.  qe 
adreit  iuiamcn.  er  tort  si  uials  min  pren.  4.  Daltre  falimen. 
pregna  uìlanamen.  dôpuas  per  qen  naìre.  etlesenrepren.  qe 
si  un  a  drut  ualèn.  adreít  ni  conoissen.  don  posc  om  gran  ben 
dire.  greu  er  longamen.  car  tengut  ni  amaz.  masuns  mal  en- 
segnaz.  ab  gran  desconoisenza.  er  seignorclamaz.  qeoí^aide 
ric  maluaz.  senes  tota  temeusa.  en  auL  loc  poiaz.  e  mans  et 
priuaz.  5.  Tant  nes  prez  baisaz.  qen  fora  plus  iraz.  mas  per 
íei  nai  temensa.  em  leng  afrenaz.  a  cui  no  plaz  foldaz.  ni  faz 
desmesuraz.  ni  maluas  entendanza.  ni  aus  precar.  tan  ual 
qem  nespauen.  et  nai  men  dardimen.  per  leis  qan  ben  con- 
sire.  son  afortimen.  si  merces  noi  desen.  proaideqesospire. 
qeu  ai  non  enten.  ni  ai  lo  cor  nil  seu.  6.  Per  qe  ad  escien. 
cobri  mon  marrimen.  etsai  demondanrire.  amorosamen.  et 
sagues  cor  gaozen.  saobral  celadamen.  gandire  et  scoodire. 
qen  lons  per  un  cen.  valgenmentirasaz.  maiscarfolauerlaz. 
et  mais  genta  sofrensa.  qe  orgoill  es  baisaz.  qeu  nai  uis  so 
sapchaz.  venir  mant  escaeuza.  de  rics  dons  onraz.  per  gen 
sofrig  en  paz.  7.  Dôpnab  fîna  beltaz  pro  et  de  gran  ualenza. 
a  uos  uei  acordaz.  toz  lo  pros  el  maluaz.  qe  segon  ma  cre- 
denza.  de  bel  diz  onraz.  el  bens  dir  es  uertaz. 

CCCCLXXIX.  Hs.  3794,  77.  Gauçelm  faiditz.  1.  Mas 
ai  poinbat  de  far  chanzo.  de  midons  cui  am  e  dezir.  a  leis  o 
deuriom  grazir.  sieu  fatz  bos  motz  ni  gen  so.  oc  e  sieu  ren  ben 


fasta.  grûBÌt  fos  tot  a  mamia.  qar  de  leis  tenc  un  pauc  de  ioi 
qîeu  ai.  e  sa  leis  ptatz  ancarn  Daurai  mai.  2.  Bona  domna  ieu 
uostres  so.  qnulra  no  mi  pot  garentir.  laiseres  mi  del  tòt  mo- 
rir.  daisso  don  mi  podes  far  do.  si  ofnis  fares  uílania.  e  parra 
un  rnm  de  feunia.  qe  son  frnnc  hô  inis  ho  murir.  del  deztrer 
qil  pot  gitnr  desmay.  3.  Amia  si  dieus  mi  perdo.  trop  uos  am 
mais  qieu  non  sai  dir.  qi  en  pert  lo  solatz  el  dormir.  qerire  ni 
als  nom  ten  pro.  mas  tan  qe  tornat  enuia.  de  chantar  don  mi 
partria.  e  chant  aras  daqo  don  mil  uetz  ai.  plorat  bes  taình 
pos  a  ma  donna  piai.  4.  Anc  mnis  hom  tnn  forsntz  non  fo.  da- 
mor  ni  non  men  puesc  partir.  e  sim  fas  fìnamen  langir.  mais 
uueilb  en  uostra  sospeiso.  estarqesi  dautra  iauzia.  e  iauzir 
no  qe  non  poiria.  autra  dôna  tener  iauzen  ni  íai.  ni  tot  lo  mon 
domna  si  uos  non  ay.  5.  Non  sai  far  mon  enantz  ni  pro.  uas 
Duiha  part  tan  non  albir.  e  ia  no  uueiih  esdeuenir.  sieu  nous 
bais  la  bocha  el  menlo.  de  uos  cuì  am  ses  bauzia.  e  non  crei 
mais  tai  amor  sia.  qe  malgrat  uostreus  am  eusamerai.  emal- 
grat  mieu  mns  nmors  uos  mntrai. 

CCCCLXXX.  Hs.  7226, 68.  Gaucelmjaidit,  I.Masla 
bella  de  cui  mi  mèzeis  tenh.  quieu  uuei  e  prec  et  am  per  bona 
fe.  no  uol  nil  piatz  quíeu  lam  nil  clam  merce.  no  sni  a  quem 
fos  mais  chantaire.  quar  del  maior  afar  en  quieu  aten.  non 
esperi  plazer  ni  iauzimen.  per  so  no  puesc  guaya  chanso  re- 
traire.  el  er  esfortz  si  la  fauc  ni  y  atenb.  2.  Quar  tot  mauci 
em  trebalh  em  destrenh.  selha  cui  am  mil  aitansmaisqueme. 
e  pus  )i  platz  quenaissím  luenh  de  se.  noi  sai  cosselh  mas  un 
que  noy  ual  guaire.  si  uoi  quem  lays  de  lieys  tuelbam  lo  sen. 
ei  cor  els  huelhs  e  pueys  partirai  men.  si  puesc  si  no  fassan 
ylh  son  ueiaire.  quencontra  Ìieys  non  ai  forsa  ni  genh.  3.  Ni 
re  no  sai  snp  merce  noí  atenh.  cum  puesc  esser  qnteu  de  lieys 
aiare.  et  ab  merce  ni  ab  als  non  o  cre.  que  farai  doncsiiuratz 
sui  a  mal  traire.  e  mortz  de  tot  sil  bon  esper  nom  ren.  en  que 
pauzet  mon  cor  celadamen.  lai  om  retenc  e  sufferc  quieu  fos 
laire.  dun  bel  plazer  per  quieu  autra  non  denh.  4.  Ad  honor 
pres  adoncas  lo  mantenh.  de  son  gen  cors  e  promes  mi  maint 
be.  quau  mautreiet  samor  don  nolh  soue.  e  sil  plagues  nolh 
fora  ges  destraire.  so  que  promes  per  forsa  franchamen.  quieu 
sui  de  tot  a  son  comandameu.  forsque  daitan  qiiegesno  puesc 
desfaire.  quades  non  lam  que  ren  als  noi  retenh.  5.  E  quar 
estauc  que  ades  nom  empenh.  ues  suria  dieus  sap  per  que 
maue.  que  ma  domna  el  reys  engles  mi  te.  lus  per  amor  e 
lautre  per  pauc  faire.  dei  gran  secors  que  mauia  en  couinen. 
ges  non  remanh  mas  ben  iray  plus  len.  quar  danar  aj  bon  cor 
don  ges  nom  uaire.  que  nom  de  dìeu  ai  ieuat  entresenh. 

CCCCLXXXI.  Hs. 7225, 35.  Gauselm /aidiiz,  cî.LXX. 
1.  Mout  a  poinat  amors  e  mi  deiir.  lonia  sasos  per  queu  en  suí 
clamans.  quen  breu  aura  euiro  de  dez  anz.  quen  fetz  amar 
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tant  fort  senes  mesura.  leis  on  perdei  mon  ioi  e  roaoentura.. 
quanc  poi  no  poc  dai  cor  issir  lafans.  e  saoiea  auz  mains  bens 
enaos.  e  mains  plasers  dom  plain  plus  ma  rancura.  car  plns 
es  greus  malanans  a  soffrir.  a  sels  que  an  mains  bens  uesaz 
iausir.  2.  Forsatz  suffrens  que no  men  puesc  partir.  e  uon  fora 
rasos  que  6ns  amans.  fos  bas  damor  nin  estesmalanaus.  mas 
amors  uol  so  per  camors  peiura.  e  drechs  ìes  quom  noi  sega 
dreitura . .  per  queu  noo  so  al  seu  dreich  contrastans.  quen 
antrafar  senbiera  grans  tortura.  que  cel  queu  am  poines  e  mì 
ausur  (sic).  ni  queu  amesceileiquemfaimorir.  3.  Damorfora 
mesora  ses  faiiiir.  que  noì  remes  maiesa  ni  engans.  aus  co- 
ueogra  pois  io  noms  es  tan  grans.  quamor  a  nom  quamors  fos 
ses  faisura.  mas  endreich  me  es  mout  saluatge  dura.  car  eu  li 
8ui  omils  e  merceians.  quet  nom  damor  a  perdut  eís  meus 
dans.  caisi  mestauque  res  uo  mi  meiilura.  eom  estai  cei  ques 
ue  e  mar  perir.  que  noi  po  uius  remaner  ni  issir.  4.  Non  ai 
poder  puosca  mou  dan  fu^ír.  q'  trope^tauen  saliiatge  balans. 
e  ma  dompna  car  es  bell  e  presans.  es  «es  mercc  noiil  preu  de 
ma  raort  cura.  ans  quan  la  prec  me  sermona  em  coniura.  que 
lais  deileis  e  pos  ren  noi  ennns.  ben  ualgra  mais  queu  crezcs 
808  couians.  mas  nô  pos  ges  quel  uolersquesalura.  emoucor 
eiiamors  eiil  desir.  on  piechs  me  fau  lam  fâ  plus  encobir.  5. 
Donc'S  per  quo  falz  quai  raison  i  sai  dir.  pos  retener  nom  uol 
me  ni  mos  chnns.  vas  mi  meseis  sui  Iraire  iruans.  gardns  si 
8ui  beu  de  folla  nalura.  ca  eusien  quc  noia  coberlura.  uie  fai 
trop  piecb  quella  nom  fai  cen  tans.  car  sil  seus  cors  adreichs 
e  benestans.  no  uol  araar  gcs  tan  gran  forrailura.  nitnntgrnn 
tort  non  a  quant  mo  cossir.  com  eu  que  poing  e  mi  meseis 
trair.  6.  Pero  pechat  ì  fai  gran  que  mnir.  puois  eu  tan  lam  que 
sois  uns  bels  semblans.  quns  plasers  de  leis  qiie  gen  pnrlans. 
me  pogra  far  daitan  sia  segura.  ric  e  manen  dniso  don  ai  fran- 
cbura.  e  pus  daiso  mes  cscase  e  tirans.  greu  me  uolra  conplir 
maiors  demnns.  de  mon  tesaur  seingnor  de  pon  deslura.  que 
fai  son  pretz  per  tot  agrassir.  non  cre  quen  uis  tant  greu  a 
conuertir.  7.  Ohansos  a  lei  perques  presatz  inoschans.  auen- 
tadorn  uoill  teìnas  e  tenans.  quil  a  e  si  tan  de  bon  auentura. 
que  lota  gen  te  uolra  al  partir.  per  lei  onrnr  aprendre  etaiisir. 
'  CCCCLXXXIl.  Hs.  2701, 90.  Gaucelm /aizii.  1.  Trop 
a  ponbal  amors  en  mi  delir.  lonias  sazos  per  qiiieu  en  soi  cla- 
mans.  quen  breu  auraenuiro  de  VII.  ans.  qiiez  fetz  amnrtan 
fort  outra  mezura.  lieys  on  perdiey  mon  ioy  e  mauentura. 
canc  pueis  del  cor  nom  poc  partir  lafnus.  et  aiiia  íeii  mans  bes 
auutz  enans.  e  mans  plazers  don  pus  planc  ma  rancura.  car 
pus  es  greus  malanansa  sofrir.  a  sels  que  an  mans  bes  uzatz 
iauzir.  2.  Forsatz  sofri  e  no  men  puesc  partir.  e  no  forarazos 
que  fis  amans.  fos  damors  bas  ni  nestesmalanans.  masamors 
ual  per  so  quela  peiura.  camors  no  uol  que  hom  segua  dre- 
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chura.  es  dretz  quel  8en  apodcr  lo  talans.  mas  ien  no  soi  ies 
dels  sieus  cootrastans.  que  dautrapartsemblariatortura.  que 
lieis  quieu  am  ponhes  e  mi  delir.  ni  quieu  ames  sela  quem  fai 
languir.  3.  Damor  fora  mezura  ses  falhîr.  quenoy  renhes  ma- 
leza  ni  euian.  ans  couengra  pos  lonor  es  tan  grans.  camors 
ab  si  fos  ses  tota  faisura.  car  endreg  men  estau  mal  e  tan  dnra. 
car  si  suy  fis  humils  e  merceyans.  quel  nom  damor  ai  perdut 
als  mieus  dans.  caisi  mestau  que  res  no  mi  melhura.  com  sel 
ques  ue  e  mieg  del  mar  perir.  e  non  i  poc  remaner  nì  issir.  4. 
Non  Ai  poder  puesca  mon  dan  sofrir.  tan  fort  estau  ei  salnatie 
balans.  de  ma  dona  car  es  bel  e  prezans.  et  ses  merce  non  a 
de  ma  mort  cura.  anscant  la  precmisermonemconiiira.  can 
parc  de  leis  e  pus  res  noi  enans.  mielhs  me  foraqueseguissos 
comans.  mas  no  puesc  ies  e  car  e  luy  de  totas  res  satura.  lo 
meu  fin  cor  e  lamor  el  dezir.  com  pieilz  mi  fay  lafan  la  uuelh 
cobrir.  5.  Doncx  per  co  fas  cal  razo  y  sai  dir.  pus  retener  no 
uol  mi  ni  mos  chans.  uns  mi  soi  fals  traires  e  truans.  gardatz 
8i  soi  ben  de  fola  natura.  cndzesien  que  non  a  cobertura.  me 
fas  trop  peitz  quela  no  fai  .m.  tans.  donc  sil  sieu  cors  plazens 
e  ben  estaus.  nom  uol  amar  ies  tan  gran  forfailurn.  ni  tan  gran 
tort  no  fay  cant  mo  cossir.  co  ieu  meteis  que  punh  en  mitrair. 
6.  Pero  pecatz  y  fai  gran  quem  nair.  pus  ue  quieu  lam  cab  sol 
un  bel  semblan.  de  lieys  que  es  cortez  e  gen  parlao.  mi  pogra 
far  dailan  sia  segurn.  ricx  e  manens  daiso  don  ai  frachura.  e 
pus  daìso  mes  cscass  e  tirans.  grieu  me  uolra  complìr  maîors 
deuians.  que  mos  trezaurs  fezes  del  ponl  destura.  que  fai  son 
pretz  per  tot  lo  roongrazir.  nocreiquemuistanmalacouertir. 
CCCCLXXXIll.  Hs.  D.O.,p.  102.  Gonseìm  falnz,  1. 
Molt  a  pugoat  amors  en  mi  delir.  longa  saisos  per  qeu  en  soi 
clamanz.  qen  breu  aura  enuiron  de  .VÍI.  anz.  qem  fet  amar 
tan  fort  senes  mesura.  leis  on  perdei  mon  ioi  el  mauenlura. 
qan  pois  dal  cor  no  pot  parlir  lafanz.  et  saui  eu  manz  bens 
eust  enauz.  et  manz  plaser  don  plus  plaing  ma  rancura.  qar 
plusesgreumalenanzasofrir.  aceluiqamanzbensusaz  iauzír. 
2.  Forcbaz  sofri  et  no  men  posc  partir.  et  no  fora  rasiosqefins 
amanz.  fos  bas  damor  ni  estes  malennnz.  mas  amor  uol  so 
per  qamors  peiura.  etdreicbesqeomsegadreichura.  etdreich 
qel  sen  apodcrell  talanz.  mas  eu  no  soi  al  seus  dreich  con- 
trastanz.  qen  allrafar senblera  forfailurn.  qe cel qeu  am  pugnes 
en  mi  delir.  et  oeu  ames  celeis  qem  fai  morir.  3.  Damar  fora 
mesura  sens  fallir.  qe  noill  regnes  malennnza  ncnìanz.  anz 
couengra  pois  lo  noui  es  tan  granz.  camor  a  nom  camors  fos 
sens  falsura.  mas  eudreich  me  es  lan  salung  e  dura.  qar  li  soi 
fis  humils  et  merceanz.  qel  nom  damor  a  perdut  al  meu  daoz. 
ha  com  nestau  qen  re  no  mi  mellora.  com  cel  qes  ue  en  meiz 
de  mar  perir.  et  non  po  uius  remanerniessir.  4.  Doncsperqo 
faz  qal  rasou  i  sai  dir.  pois  retenir  non  uol  mi  ne  mos  cbanz. 


145 

Tas  iiii  medes  soì  trair.et  truMdz.  garáas  se  aoi  ben  de  fola  na^ 
tnra.  qar  asiene  qe  nolla  cobertnra.  ma  fait  trop  peiz  qela  no 
fai  cen  tans.  qar  sel  sen  cors  ben  faiz  et'benestanz.  nom  uol 
amar  ges  tan  gran  forfaitara.  ni  tnn  gran  tort  no  ma  can  mo 
consir.  eom  en  medesi^e  poing  eli  mi  aucir.  5.  Non  ai  poder 
posca  mon  dan  fnzir.  qar  trop  estan  en  sahiage  balanz.  et  ma 
dopna  qar  es  bel  et  presanz.  et  ses  mercenoili  prend  de  mamor 
cura.  anz  qan  la  prec  me  sermon  em  coniura.  qem  lais  deleis 
et  mais  ren  non  enanz.  ben  fora  meìllz  qe  credes  sos  eomanz. 
mas  no  posc  ges  qel  uoler  qe  satnra.  et  mos  ferms  cor  et  ia^ 
mors  el  desir.  on  pez  me  fai  lan  fa  phis  encobrir.  6.  Per  o  pe- 
chat  fai  gran  senes  mentir.  pois  ue  qen  lam  qe  sol  uns  bel  sen- 
blânz.  0  uns  plaser  de  leis  ges  genz  parianz.  mipografardai* 
tan  sia  segura.  ric  et  manen  de  tot  qant  ai  fraitnra;  etpois 
daizo  mes  escbars  et  tìrane.  greu  me  uolgracoaplir  maior  de- 
manz.  don  mos  tesaurs  segner  del  port  de  tura.  qefaí  sos  prez 
per  toi  lo  mond  grazir,  no  euich  qen  uis  tan  mai  a  connertìr. 

CGCCLXXXIV.  Hs*3794,8l.  Gouçelmfaiditz.cf.LXXl. 
I .  Mon  cor  «  mi  e  mas  bonas  cbanço&.  e  tot  qant  sai  dauinen 
dir  ni  far.  conosc  e  tenc  bona  donna  de  uos.  a  cui  non  ana 
descnbrir  ni  mostrar.  lamor  qieus  port  don  tangisc  e  sospìre; 
e  pos  lamor  nons  ans  mostrar  ni  dir.  nil ben qieus  nneilh  grien 
mauzera  enardir.  sieus  uoiges  mal  de  mon  fín  cor  adire.  2. 
Al  prim  qieus  ui  magra  ben  ops  qe  fos.  qamors  ia  tannons  mi 
fozes  amar.  ni  no  fosses  tan  bellani  tan  pros.  nisaupessestan 
aninen  parllar.  qaissi  plasmiei  qan  uos  ui  dels  faueilhs  riré. 
enna  doossors  damor  mi  nenc  ferir.  al  cor  qem  faì  si  trembiar 
e  fremir.  qab  paoc  denan  uos  non  moeir  dedezire.  3.  Adoncs 
parti  destretz  e  enueios.  de  uos  donna  cni  dezir  e  tenc  car:  si 
qez  ane  pueis  seinhers  ni  poderos.  non  fut  de  mi  mas  de  raon 
corcelar.  per  so  conosc  qamors  mi  uol  auçire.  esieoperuos 
moeir  bon  mes  a  sufrir.  qen  autr  engieinh  no  poiria  morir. 
tan  doussamen  ni  ab  tan  bell  martire.  4,  Ai  qomtraÌcmosfîAs 
cors  enueios.  qanc  mais  n6  fui  lieus  az  enamorar.  tro  qieu  oos 
ni  donna  don  ia  sazos.  non  cnch  sia  qieus  aus  merce  clamar. 
ni  uos  nonplatz  coooisser  mon  cossire.  pero  saber  podez  lieu 
mon  dezir.  qez  ai  de  uos  ab  un  cortes  sospir.  qem  uezez  far 

3an  uos  gart  eiis  remire.  5.  Tot  qan  mflcort  en  un  mes  o  ea 
08.  de  qal  gisans  uenges  genzer  pregar.  moblit  qan  uei  uos- 
tras  bellas  faizos.  qe  no  men  pot  souenir  ni  menbrar.  qartan 
qoua  uei  sui  del  uezer  iauzire.  e  qant  men  parl  sui  en  aital 
cossír.  qe  ren  non  puesc  la  nuech  el  liech  dormir.  ni  ren  non 
fà[z  mas  piainb  e  uolu  e  uire.  6.  Donna  lafans  el  coissirs  mea 
tan  bosé  cO  plus  en  pens  e  plus  hi  uueilh  pensar.  e  ai  ab  me 
mantas  ues  conpainbos.  qe  uolria  mais  tot  solet  estar.  aitam 
mi  plats  qan  mi  pens  e  malbire.  uostra  ualor  masaqiesmazir. 
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e  Bitier  qar  sai  qe  bqus  ans  deflcobrir.  so  deii  mer  maia  toti 

t#p8  easer  sufrire. 

GCCCLXXXV.  Hs.D.  0.,p.  106.  Gonselmfaidiz.  1.  Mon 
cor  et  mi  et  mas  bonas  chansos.  et  tot  qan  sai  dauìnen  dir  ni 
far.  conos  qeu  teìng  bona  d«pna  de  uos.  a  cui  non  aus  desco- 
brir  ni  mostrar.  lamors  qens  ai  don  langnis  etsospire.  etpois 
lamors  nos  aus  mostrar  ni  dir.  nil  ben  qeos  uoill  gren  man- 
sera  enardir.  seus  nolgues  mal  de  mon  mal  cor  adire.  2.  Âl 
prim  qeti  s  ui  dopna  magrops  qe  fos .  per  qamors  tan  no  mi  fesses 
araar.  qe  no  fosses  tan  belia  ní  tan  pros.  ni  saubeses  tant 
auinent  pariar.  qaissi  pasmei  qan  uos  ui  dels  otll  rire.  cyiia 
dolsor  damors  mi  ueng  ferir.  el  cor  qim  fes  si  trenblar  et  fre* 
mir.  qe  paoc  denanz  uos  mori  de  desire.  3.  Adonc  partim 
destres  et  enuezos.  de  uos  d6pna  cui  desir  et  ten  car.  si  qe  an 
pos  segner  ni  poderos.  no  fui  de  mi  raasde  mon  cor  celar.  per 
10  conos  qamors  mi  uol  aueire.  et  pos  li  plaz  mol  mes  bon  a 
sofrir.  qab  allramenz  no  porrien  morir.  tan  bonamen  niatan 
dolz  martire.  4.  Ai  com  atrai  mon  Gn  cor  amoros.  qan  mais 
no  foi  leus  a  enamorar.  et  qant  eu  ueg  ioc  ni  sazos.  per  nulia 
res  nos  aus  dir  mon  pensar.  ni  uos  no  plaz  conoisermoncon- 
sire.  pero  saber  podez  leo  lo  desir.  qeu  ai  de  uos  a  man  cories 
sospir.  qem  uedez  far  qan  uos  uei  neus  remire.  5.  Tot  qan 
macord  en  un  mes  o  en  dos.  en  eal  guisa  uos  pogues  zen  pre- 
gar.  moblid  qan  uei  uostras  bellas  faizos.  qe  no  men  po  so* 
uenir  ni  menbrar.  tan  qan  uosueisoidetuederiausire.  etqaa 
men  part  remang  en  tal  cosir.  qen  sela  noiz  no  posc  en  leis 
dormir.  ni  sai  al'far  mas  plang  eo  uoiu  en  uire.  6.  Dôpna  la- 
fanz  ei  consir  mes  tan  bos.  com  plus  i  pens  et  malsiuoill  pen* 
sar.  et  ai  ab  mí  mantas  uez  conpagnos.  per  qeu  uolria  mas 
tot  soiez  estar.  qe  tan  bon  mes  qan  mi  pensni  malbire.  Tostra 
nalor  mas  aqies  mazir.  e  mor  qar  sai  qen  nos  aus  descobrir. 
so  don  long  teps  er  qeu  sera  sofrire. 

CCCCLXXXVI.  Hs.  7226,  6?.  Gaucelm  faidiiz.  cf; 
CCLXXII.  I.  Mout  menuget  ogan  lo  cueyndet  mes.  don  les- 
eur  temps  sadoucis  e  clarzis.  el  rossinbol  que  sol  esser  eor* 
tes.  mes  tan  uilas  que  ab  pauc  noro  aucis.  quelh  mousoocbao 
e  uey  quel  mon  uerdeya.  e  tot  quant  es  ponha  en  ioi  auer.  e 
mon  fin  cor  mor  e  fen  e  fremeya.  quar  no  uey  lieys  on  ai  mon 
bon  esper.  que  senes  líeys  nom  pot  nulb  joys  plazer.  2.  Pero 
de  say  sopley  lai  ont  ilb  es.  de  ginolhos  mas  iontas  et  aclis.  e 
suy  aissi  del  fuec  damor  espres.  quan  mi souen del  6n  ioy  quai 
conques.  quen  autra  part  mo  ûn  eor  no  merceya.  nim  uir  al- 
bor  ni  als  no  puesc  uoler.  ni  ja  nom  pes  quautra  domna  mi 
neya.  quim  destrenha  iorn  ni  mati  ni  ser.  perque  de  lieys 
puesca  mon  cor  mouer.  3.  Souen  recort  la  gran  honor  el^  beB. 
el  dous  esguar  el  hueih  ab  lo  dous  ris.  el  gentcomiat  quinire* 
teno  mon  cor  pres.  bem  agra  ops  que  denan  li  moris^  quatrea* 
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tím  m«er  pel  gn»  4eiir  c|uem  greya.  no  sni  be  mortzpQsliey 
Do  puese  ueser..  si  sui  quamors  pung  oas  me  e  destreya.  sí 
que  ses  lieys  nom  pot  uida  ualer.  ni  re  mas  ylh  non  a  en  me 
poder.  4.  £  si  noXos  mo  senbel  coms  iaufres.  quim  reten  sa 
en  8on  cortes  pays.  ia  per  honor  ni  per  bequem  uengues.  non 
estera  quieu  ades  non  la  uis.  uas  autra  part  mofin  corno  mer- 
ceya.  el  eoms  sap  be  qoe  nom  pot  ren  saber.  de  finamor  qui 
amador  guerreya.  ni  drutz  non  deu  ad  amic  dan  tener.  per 
quieu  no  ere  quel  mauzes  retener.  5.  Ja  nom  agr  ops  tan  de 
bcutat  agues.  que  quant  esgart  los  buelbs  ab  ioclar  uis.  el  bel 
semblan  don  ma  si  entrepres.  que  re.no  fos  ma^  sospir  e  lan- 
guis.  tremble  trassalh  e  muer  de  plan  enueya.  quarnosuy  lai 
seruir  al  siea  jazer.  on  son  guai  cors  iay  ab  ioy  e  domoeya. 
que  del  talan  -quieu  non  aus  far  parer.  mi  iais  souen  plaamat 
a1  aq\  chosser 

CCCCLXXXyH.H£.3794,8d.  Gauçelmfaiditz.  l.Mout 
menuget  ugan  lo  coindetmes.  doolescurtempssadolciseclar- 
Ûs,  el  rosignol^  qi  sol  esser  oortes.  mes  tan  uilans  qe  a  pauc 
nom  aoGÌs.  qel  mou  spn  chan  e  ueiqelmonuerdeia.  etotqant 
es  poinha  en  ioi  auer.  e  mos  fins  cors  mor  e  fen  e  femneia, 
qar  non  uei.  leis  on  ai  mon  bon  esper.  qe  senes  ieis  non  pot 
null  gaug  auer.  2.  Pero  de  sai  soplei  lai  onilies.  de  zenoilbos 
mans  iontas  et  aclis,  e  son  aissi  del  fuec  damor  empres.  qan 
mi  souen  dei  fin  ioi  qai  conqis.  qen  autrapartmos  finscorsno 
sautreia.  nim  uir  ailbor  ni  als  non  puescuoier.  niia  nonpeos 
qieu  autra  domna  ueia.    qim  deslreioha  iorn  ni  matin  niser, 

eer  qe  de  leìs  puesca  mon  cor  mouer.  3.  Souen  recort  lagrant 
onor  els  bes.  el  douz  esgartz  els  hueilhs  elodouzris.  eigent 
eomiat  qe  retenc  mon  cor  pres.  ben  magra  ops  qe  denan  leis 
moris.  qaitEesl  moir  pel  gran  dezir  qim  gerreia.  non  stii  ben 
mors  pueis  leis  non  puesc  uezer.  si  sui  qamurs  poinh  uas  mi 
e  desreia.  si  qe  ses  leis  non  pot  uida  uaîer.  ni  res  mas  ill  en 
me  non  a  poder.  4.  E  si  nonfosmosseinbelcomsiaufres.  qim 
reten  sai  el  son  cortes  pais.  ia  per  honor  ni  per  ben  qem  uen- 
ges.  non  estera  qieo  ades  non  la  uis.  uas  autra  part  mos  fin 
cors  no  merseia.  el  coms  sap  be  qe  non  pot  ren  saber.  de  fîn 
amor  qi  amador  gerreia.  ni  drutz  non  deu  ad  amic  dan  tener. 
per  qieu  non  crei  qe  manses  retener.  5.  Ja  no  magrops  tan  de 
beutat  ages.  qe  qant  esgart  los  bueilhs  ab.lo  clar  uis.  el  beli 
semblan  don  ma  sì  entrepres.  qe  ren  non  faz  massospirelan- 
gis.  trenble  e  tressailb  c  mor  de  la  enneia.  qar  non suilai  ser- 
uir  al  sieu  iazer.  on  sos  gais  cors  iai  ab  ioi  e  donneia.  qe  del 
talen  qieu  non  aus  far  parer  mi  lais  souen  plasmatel  sol  cazer. 
CCCCLX XXVII í.  Hs.  7226, 68.  Gaucelm/aidit.  l.Mout 
uoluntiers  chautera.  per  amor.  si  ab  midons  pogues  trobar 
merce.  quelbam  oolgues  el  ioy  tornar.  don  suy  partitz  sil 
nom  secor  merce.  quar  dig  que  noih  souen  de  me.  ni  noi  en 
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cal  nl  ges  non  o  deu  ftf.  quar  mal  aí  Mt  eo  tot  lo  aieiieoiiiaii. 
per  qne  mon  cor  de  dol  planh  e  sospira.  2.  Japer  Beijan  ni  per 
fuelh  ni  per  flor.  mon  cor  non  uìraray  de  re.  de  nps  cui  tene 
per  dona  e  uuelb  amar.  quautra  el  mon  non  enuey  ni  honor. 
*  *  quar  uos  mauetz  mes  ins  el  cor  lo  fre.  ab  quem  tenetz  la 
boea  de  parlar.  que  nolh  autra  non  nuelb  ni  non  deman.  maa 
U08  eui  [am]  maiB  que  dir  no  sabria.  3.  El  mon  non  a  rei.ni 
emperador.  quen  uos  amar  non  agues  per  jasse.   honor  p» 

3nieu  U08  aî  íin  eor  e  clar.  quar  nos  etz  flors  emiralh  deualor. 
autras  domnas  e  tanh  be  es  cone.  que  li  melbor  uos  porton 
bona  fe.  per  lo  gent  rir  e  per  ladreit  pariar.  e  pei  bon  laus  e 
per  io  belh  semblan.  e  pel  bon  fait  dona  quen  uos  senbria.  4. 
Ab  leial  cor  oos  porte  fín  amor.  e  farai  o  clona  sios  platz  ancse. 

3uar  li  aman  cui  amor  tenen  car.  no  deuon  ges  lo  cor  partir 
amor.  ni  de  dona  pus  la  pres  el  rete.  per  amadorel  fai  lionor 
e  be.  ans  lâ  deu  be  per  totz  temps  mais  honrar.  queaissis  tanh 
a  fìm  leyal  aman.  saissi  no  fai  sa  dolors  8en  abriua. 

CCCGLXXXiX.  H8.3794,80.  GauçelmfaidUz.  cf CXXI. 
1.  Pel  ioi  del  temps  qes  floritz.  salegra  esesbaudea.  lerossig- 
nolls  e  donnea.  ab  sa  par  per  els  plaissaditz.  doo  sui  tritz.  qe 
chantz  e  uoltas  e  crìtz.  aug  e  non  sai  con  mesteia.  denueia. 
mes  ab  panc  lo  cors  partitz.  2.  Si  totses  reuerdezitz.  lemontz 
ren  cauia  ni  ueia.  non  crei  qalegrar  mi  deia.  tan  sui  pensius  e 
màrritz.  qe  iois  nom  uol  esser  gitz.  en  lei  uas  le  cui  sopleia. 
mos  cors  qe  nestai  aizitz.  3.  Bona  donna  al  prim  qe  uitz.  uos 
fes  certan  nomenage.  ab  un  esgart  qem  feritz.  em  saizltz.  si 
qanc  puois  nos  fui  noltitz.  ni  en  autrni  seinhorage.  mon  co- 
rage.  nous  camìet  tan  mabellitz.  4.  Per  leis  seniir  sni  noirítz. 
si  qa  totz  iornz  per  usage.  e  tenc  los  hueilbs  el  corage.  qedals 
non  sui  escharitz.  ni  cobitz.  si  qel  ser  mos  esperitz.  i  uai  en 
luec  de  message.  en  son  estage.  uezer  qan  sni  adormitz.  5. 
Vostroms  iuratz  e  pleuitz.  sui  en  fatz  e  en  pamensa.  e  en  nos 
ai  mentendensa.  e  per  uos  sni  enrichitz.  e  aizitz.  emosehan* 
tars  mes  grazitz.  e  qar  nom  moii  de  proensa.  ai  temensa.  qe 
sia  oas  uos  failhitz.  6.  Bon  auentura  e  delitz.  fora  si  mages 
tenensa:  lira  e  la  mal  uuilhensa.  qai  agut  don  sui  eissitz.  q^l 
folls  ditz.  el  tortz  qleu  fis  mes  fenitz.  qe  fag  nai  lapenedensa. 
ses  failhensa.  eai  los  peccatz  delìtz.  7.  iiinhaure  poisuos  nom 
uì8tz.  aiestatengrantemensa.  emagensa.  pernagontdonsni 
aizitz 

CCCCXC.  H8.Ph.M.,f.  121.  Ganseìm faidiz.  l.Perioi 

del  t6ps  ques  floiritç.  salegra  e  sesbaudeia.  lo  rosignol  e  dom- 
neia.  ab  sa  par  pelŷ  plaisanditç.  don  soi  tríç.  quechanŷe 
uoutas  e  critç.  aug  e  non  sai  on  mesteia.  quedenueta.  mes  ab 
pauc  lo  cor  partitç.  2.  Si  tot  se  reuerdeitç.  lo  teps  ren  cança 
ni  ueia.  non  cre  calegrar  mi  deia.  tan  soi  pensius  e  maritç. 
qui8  baitç.  que  iois  nom  pot  eser  guitç.  uas  aseliaque  sopieia. 
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Dì  sautrelB.  mon  cors  noQ  nestai  auçítç.  3.  Bona  domna  al 
prìm  queos  niç.  uos  û  eerlan  homanage.  doo  retengaes'  mon 
eor  guaie.  cab  un  esguart  lo  reriç.  el  saçiç.  sicane  pueisnous 
fon  queçiç.  ni  en  autre  seingnoraie.  monuiage.  nomcamgiei 
tan  mabeiliç.  4.  Per-uos  seruir  fui  noiritç.  si  que  totç  iornŶ 
per  usage.  i  tene  ios  oilç  el  corage.  aç  als  non  fui  escariç.  ni 
cnbitç.  tan  quel  scer  mos  esperitç.  ei  uai  en  lou  de  mesaie. 
son  estaie.  ueçercan  soyadormitç.  5.  Uostromiuratçepleuitç; 
Bon  en  fatç  et  en  paruença.  et  en  uos  ai  mentendença.  e  per 
aos  sof  entreqnitç  (sic).  e  auçitç.  e  mos  chantars  loing  gra^ 
çitç.  mas  car  non  moc  de  proença.  ai  temmença.  qoe  sia  uas 
uos  faillitç.  6.  Bon  auentur  e  deiitç.  fora  sim  agues  tenença. 
lira  ni  la  mala  uolença.  que  deguingnaur  «on  ìsitç.  fots  trop 
ditç.  non  fatç  quel  tortç  mes  delitç.  e  aifaglapenedença.  ses 
temença.  e  soi  dels  peccatç  gueritç. 

GCCCXCl.  Hs. 7226, 73.  GaueelmfaidiL  l.Pelmessat- 
gSer  que  fai  tan  lonc  estage.  que  ma  dona  mi  degrauertrames. 
ai  lo  pays  de  lemoEÌ  saluatge.  per  quieu  noi  torn  ninoi  torna- 
rai  ges.  quilh  non  o  uol  que  si  a  lieys  plagues.  aquest  sieus 
bom  quamors  reten  engatge.  uengraueslieysqualquoraques 
uolgues.  2.  Per  aissom  tem  ques  aiatz  cor  uolatge.  dona  ues 
me  et  ai  razaquem  pes.  que sieu  en  pes  et autre  a mon  pessatge. 
qoant  ieu  uenrai  er  tot  saiit  e  pres,  et  er  grans  tortz  de  mecui 
lafans  es.  si  pert  mon  ioy  etautre  si  ostage.  fors  quieu  non  cre 
qoesdeuenir  pogues.  3.  Aissi  quol  fuecs  sabraza  per  la  lenba. 
on  mais  ni  a  e  la  flam  es  plus  grans.  sui  embrazatz  per  selba 
qne  nom  denba.  ont  anc  nom  uàtc  ioysnisotatz  ni  cbans.  per 
aisso  tem  amors  que  tu  menjans.   quades  lam  fas  amar  cum 

Sne  men  prenba.  em  dis  quem  breu  serasals  mos  afans.  4. 
lelba  dotnna  lo  dezirs  cug  mestenba.  si  uos  cuisuy  bofflliges 
ecomans.  nomsocorretzenansquaissimdestrenba.  lauotun- 
tatz  ni  maueiai  talans.  que  grans  ops  mes  doussa  domna  pre- 
zans.  e  si  uotetz  que  desturlìiers  men  uenba.  pus  uostrom  sui 
uostres  sera  lo  dans.  5.  Ane  negus  bom  si  dieus  maiut  em 
ualba.  no  cre  sofris  per  amor  tan  gran  mai.  cum  ieu  suefrè 

3uar  tot  lo  cor  mi  laiba.  lo  deziriers  ab  la  pena  mortal.  per 
ieu  amors  so  non  es  ges  egual.  qnieu  aìal  dan  e  tota  la  tre- 
balba.  ni  ges  daisso  nous  tenc  per  cominal.  6.  Aquist  gilos 
ab  cui  ai  pres  barâtba.  sitb  son  maluat  e  descauzic  nom  cal. 
mai  pezam  fort  quar  cujon  quamors  fatba.  per  lur  enuegz  e 
per  so  no  lur  ual.  taissesson  sen  e  que  pessesson  dal.  -  que  ia 
noD  er  per  ta  lur  deuinalba.  bona  domna  lais  son  amic  corat. 
7.  Senber  nagont  no  pues  far  foth  jornal.  to  jorn  quieu  pes  de 
selieys  quem  trebalba.  quab  pauc  despleg  mi  pot  ieuar mo  mal. 
CCCCXCII.  Hs. 2701, 14.  Gaucelmfaizit.  l.Petmessat- 
gier  qoe  fay  taii  lonc  estatie.  que  ma  domna  mi  degr  auertra- 
mes.  mes  la  terra  de  lemozi  satnaya.  per  qnieu  noy  tom  ni 
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Boy  toraaray  ie8.  quflb  non  lo  nol  e  «i  a  luy  plagnes.  aoHiest 
sien  hom  camon  destrenh  e  gatia.  nengra  nas  leys  tal  nora 
ques  uolgues.  2.  Per  ayssom  tenc  que  nostre  cor  nolatie.  don 
es  nas  mi  et  ay  razon  quem  pes.  que  sieu  aten  et  antre  mo 
peatia.  cant  ieu  uenray  er  tot  sazit  e  pres.  et  er  gran  tort  de 
mí  coy  lo  fays  es.  si  pert  mon  ioy  et  autre  si  ostatia.  mas  yeu 
non  cre  quendenenir  pogues.  3.  Aysi  col  foc  sabraza  per  la 
lenha.  on  mays  ny  a  e  la  flam  es  pus  grans.  soy  abrazatz 
per  seleys  que  nom  denha.  on  anc  nom  yalc  ioy  ni  solatz  ni 
chans.  per  aysot  tez  amors  que  tu  menians.  eades  lam  fas 
amar  com  que  men  prenha.  em  ditz  quen  breu  sera  sals  mos 
afans.  4.  Bela  domna  lo  dezir  cug  mestenha.  si  uos  cuy  soy 
homs  liges  ecomans.  nom  socorretz  enanscayssim  destrenha. 
la  uoluntatz  que  mausi  ei  talans.  que  grans  obs  mes  bona 
domna  prezans.  e  sim  uoietz  que  diestorbier  me  men  nenha. 
pus  uostrom  suy  uostres  sera  lo  dans.  5.  Anc  negos  boms  si 
domni  dieus  mi  ualha.  non  cre  sufris  per  amor  tan  gran  mal. 
eom  yeo  suefre  que  tro  al  cor  mi  taiba.  lo  dezírler  ab  ienueya 
mortal.  per  dieu  amors  e  non  es  ies  engals.  quien  snefral  dans 
e  tota  la  trebalha.  e  ies  ayso  nous  tenc  per  cominal.  6.  Aqnist 
gelos  ab  cuy  ay  pres  batalha.  si  son  malnatz  ni  descauzilz  nom 
cal.  mas  peza  me  car  cuion  que  ioys  falha.  per  lorenuey  e  pns 
res  non  Inr  ual.  laysesson  sen  e  cascus  pensesdal.  queianoo 
er  qne  per  la  lor  deuinalha.  bona  domna  lays  son  amic  coral. 
7.  Senber  nagout  non  puesc  far  fol  iornal.  lo  ìom  qnieu  pens 
de  seleys  qoem  trebalha.  cap  pauc  de  plag  mi  pot  leuiar  mo  mal. 
CCCGXCIII.  Hs.  7226,  74.  Gaueelm  faidit,  l.Pusuey 
renerdir  los  iardis.  et  oy  li  oyzelet  chantier.  e  nos  a  tantdout 
iHi  margis.  mì  renouelha  moy  paynser.  quoras  mi  sonient 
dun  uis  clier.  que  ie  no  pues  mie  oblier.  quen  tal  daimey 
pauzet  mon  cuer.  don  moer  e  uiu  e  uiu  e  moer.  2.  La  biele  de 
quisonamis.  ma  fait  passier  de  sai  lamier.  emdesaizinetmeo 
pays.  pero  tan  luenh  nos  fai  aler.  que  samor  no  nay  sai  re- 
quis.  por  qual  uis  mest  os  retomier.  quen  tel  dìame  panset 
mon  cuer.  don  muer  e  uiu  e  uiu  e  mner.  3.  Las  ge  sai  don  soy 
en  error.  quelh  ama  pius  de  moy  autruy.  e  sai  que  ia  naura 
un  ior.  meroi  de  moy  que  mala  fui.   si  no  oblia  sa  nalor.  la 

3uai  ilh  est  e  qual  ge  sui.  qnen  tel  daimey  panzet  men  coer. 
on  muer  e  uiu  e  uiu  e  muer.  4.  Ne  pus  muer  que  no  retor.  a 
)i  que  destrni  e  mauci.  e  mal  cor  blessiet  dun  amor.  qoe  uas 
ii  may  meyn  e  maduy.  mas  sim  prem  dutansepaor.  qoequan 
me  ueyra  ne  lenuy .  qnen  tel  etc.  5.  Bona  dama  por  di  uos  pri. 
epor nostra hnmilitiet.  aies merci destnostrami.  efaresfran- 
ches  e  bontíet.  quar  sa  dis  non  aotra  merei.  de  rien  si  nadau- 
truypitiet.  quenteietc. 

CCCCXCIY.  Hs.  2701, 90.  Gaueêìmfahàt.  l.Cantue; 
reuerdir  les  iardls.  y  oi  li  oiselet  chantier.  e  nos  atendent  ilb 
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maigit.  tbi  reBoa«laD  iitoy  |^0B6ier»  corat  mi  touent  duo  uìb 
oièr.  que  ia  ue  pues  mia  obljer.  quen  tal  damey  pozei  mon 
cner.  don  muer  e  vieu  e  vieu  e  muer.  2.  La  bele  de  cui  soi  amis. 
ma  fait  passer  de  sa  lamier.  ez  desaizinet  mon  pais.  por  ôra 
iuenh  nos  fai  aier.  que  samor  non  a  sa  requis.  por  cal  uis 
laeat  os  retornier.  quen  tal  damey.  3.  Las  ìe  sai  don  soienerr 
ror.  quilh  ama  pus  de  moi  antrui.  e  sai  que  ia  naura  .1.  iorn. 
merci  de  moi  cane  mal  fui.  sirre  oblia  sa  ualor.  la  cai  ilh  estet 
qual  ie  suy.  quen  tal  doney.  4^  Ne  puesc  muer  que  ne  retorn. 
a  li  quem  destrui  e  mausi.  e  mal  cor  blese  dun  amor.  que  Tas 
li  mameyne  maduy.  maU  sim  prant  dotanse  paors.  que  cant 
m»  uerra  ne  íe  luy.  quen  tel.  5.  Bona  dama  por  dieu  uos  pri. 
e  por  uotra  homilitey.  aies  merci  de  uotrami.  e  fares  fran- 
cbece  bontey.  car  ia  dìs  non  aura  merci<  de  ren  si  na  dautrui 
pitey.  quen  tal  damey  pauzey  mun  cuer.  don  mner  e  uieu  e 
uieu  e  muer. 

.  CCCCXC V.  Hs.  7226,  63.  Gaucelm  faidiU  cf.  CXXY. 
1.  Quoras  quem  des  benenansa,  amors  de  quieu  fos  iauzire. 
eram  te  sa  trencbans  iansa.  ai  cor  de  quem  uol  aucire.  mas 
tan  mauci  ab  doltz  martire.  queiih  perdo  maportfranchamen. 
belba  donaab  cor  gay  e  plazen.  per  uos  planc  e  per  uos  sospire. 
e  ren  mais  mort  non  aten.  pero  si  quo  uos  platz  mes  gen.  2. 
Moit  fui  de  foib  acordan«a.  e  plus  fuì  de  fòlb  cossire.  lo  iorn 
quen  aital  balansa.  uoigui  mo  fìn  cor  acire.  pueis  fui  de  peior 
albire.  quar  anc  me  uenc  en  pessamen.  quieu  auzes  dir  ni  far 
paruen.  dona  so  queus  degr  escondiie.  mas  er  quan  no  puesc 
men  repen.  de  tot  so  quaì  fach  foliamen.  3.  Gran  nrdiregran 
doptansa.  agui  quan  uos  aney  dire.  mon  corab  humilsem- 
blanaa.  don  fui  piorana  descubrire.  per  mercel  clam  que  uos 
uire.  sieu  ai  facb  ues  lieys  falhimen.  per  oltraeuidatardimen. 
e  no  mueira  quar  oos dezire.  uostrom sui e  uostre  mì ren.  aissi 
cum  U09  iu)letz  o  pren.  4.  Si  bem  muer  dan  ni  pezansa.  non 
puesc  auer  quan  cossíre.  ia  uostra  belha  sembiansa.  elh  doltz 
pariar  ei  gen  rire.  e  totz  los  bes  quom  potlire.  beltateguayze 
ioueo.  bonor  e  pretz  ualor  e  sen.  mais  quom  non  poiria  es« 
crire.  don  res  nom  pot  far  iauzen,  mas  quan  merces  solamen. 
5.  Quar  selh  andrieus  quom  romansa.  no  trais  anc  tan  gran 
mortire.  per  la  reina  de  fransa.  eum  ieu  per  iieys  cui  dezire. 
mas  tals  es  per  quieu  malbire.  que  ìa  non  aura  chauzimen. 
samors  uas  mi  no  iai  dissen.  e  si  merces  si  uol  assire.  ancnos 
Qi  mei  aitre  paren.  oon  amet  uos  tan  finamen. 

CCGCXCYL  Hs.  Ph.  M.  p.  111.  Gan^eJm  faiditz.  1. 
Cora  quem  des  benananŷa.  amors  de  queu  fos  iaucire.  aram 
te  ta  trenchanz  lança.  al  cor  de  qjuem  uol  aucire.  mas  tant 
mauci  a  bei  martire.  queii  perdon  mamortfran.chamen.  bella 
domna  ah  gai  cors  piazen.  per  uos  plaign  e  per  uos  sopire.  e 
re  mas  ma  mort  non  aten.  pero  sicous  piaz  mes  gen.  2.  Moult 
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ftii  de  foUa  acordança.  e  plus  fai  de  fol  coBssi».  lo  ioni  qaen 
tal  balança.  uolgni  mon  fin  cor  assire.  e  paois  fui  depeior  al- 
bire.  car  ancb  me  ueng  en  penssamen.  quen  auases  dire  ni 
far  paruen.  domna  cbo  queu  degr  escbondire.  mas  eu  chan 
puois  men  repen.  qu€  tot  cbo  ai  facb  follamen.  3.  Gran 
ardit  e  gran  doptança.  agui  qnan  uos  aneì  dire.  mon  cor  ab 
humíl  scenblança.  don  fui  ploran  descbobrire.  per  merce  us 
clam  quen  dan  non  uire.  seu  bai  fach  ues  uos  fallimen.  per 
oltracuiat  ardimen.  e  non  moira  car  nos  desire.  uostrom  soí 
e  uostre  mi  ren.  aissi  cum  uolaz  o  pren.  4.  Si  bem  mnor  mai 
nipensança.  non  puoisauerqueuremire.  lauostrabeliascen- 
blança.  el  dolz  esgard  el  gen  rire.  e  toz  los  bes  com  poteslire. 
beltat  gaieça  e  iouen.  bonor  e  prez  ualor  essen.  res  mas  ffler- 
ces  non  es  a  dire.  domna  cab  mercesolamen.  esseriazcòapli- 
damen.  5.  Gaucen  andreus  chom  romança.  no  traisancbtant 
greu  martire.  per  la  raina  de  frança.  cum  eu  perleicuidesire. 
mas  tant  alt  esper  que  malbire.  que  ia  non  aurai  chaussimen. 
samors  ues  mi  non  la  deissen.  essi  merces  si  uol  assire.  anch 
uos  ni  mei  altre  paren.  non  amet  eu  tant  finameD. 

CCCCXCVII.  Hs.  2701, 46.  GaucelmfaiziU  l.Soiatzei 
obantar.  ioi  e  deport  e  rire.  cugei  tot  laysar.  e  uirar  mo  mar- 
tîre.  mas  silh  cui  ten  car.  e  cobei  edezire.  edoptereblan. 
uol  que  torn  e  mon  chao.  quera  mortz  a  son  dan.  die  fay  cor- 
tezia.  car  no  uol  fastir.  ma  bei  amìa.  quem  layse  morír.  2. 
Car  si  dieus  me  gar.  lieis  cui  sui  seruire.  e  nom  puesc  uirar. 
pns  fort  per  a  uer  dire.  nom  pogron  durar.  .1.  «ol  iorn  li  mar- 
tire.  quieu  chantan  (raum).  a  la  bel  on  quieu  sia.  lonrarel 
seruir.  el  ioi  quem  uen  quecdia.  de  leis cui dezire.  3.  Bemdei 
alegrar.  com  sel  quem  uol  aussire.  me  uoi  esmendar.  lo  mal 
don  soi  sofrire.  ab  un  dos  bayzar.  quem  uenc  al  cor  assire. 
nn  ric  ioi  prezan.  e  sim  a  fait  afan.  mos  bos  espers  ma  tan. 
donat  quieu  nol  poiria.  la  meitat  grazir.  si  per  tos  tems  uiuia. 
cant  be  mo  cossir.  4.  Som  per  ben  amar.  fon  anc  damor  iau- 
zire.  bem  deu  ioios  far.  la  bela  don  nom  uire.  que  neudre  o 
dar.  me  pot  e  no  salbire.  quieu  autra  non  deman.  eades  nas 
on  quieu  man.  soi  seus  ses  tot  enian.  e  si  tan  sumilia.  quem 
uuelba  enrequir.  de  so  quieu  plus  uolria.  bem  dei  esbandir. 
5.  Aissim  fai  tremblar.  ma  don  al  cor  e  frire.  cab  sol  son  par- 
lar.  nolui  e  conssire.  can  son  bel  uis  clar.  e  son  gen  cors  re- 
mire.  adreìt  e  ben  estan.  et  ali  ioya  tan  gran.  can  mi  fay  bel 
semblan.  damor  ni  uei  quem  ria.  que  res  nol  sai  dir.  daiso 
cobs  me  seria.  sim  fai  noi  falhir.  6.  De  ben  ondrar.  soi  a  mi 
dons  grazire,  e  dei  men  lauzar.  mais  dautrafar  mazire.  que 
ses  tot  nom  par.  mon  senhor  soi  sofrire. '  quieo  prec  e  reblan. 
de  cor  e  de  talan.  quieu  ai  estat  mais  dun  an.  et  ai  faitgran 
folia.  can  lui  aug  uenir.  ioi  e  pretz  tota  uia.  a  cui  quenuey 
ni  tir. 
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CCGOXCVyi.  H8.72M,m  Jìòen  de êestaro.  l.So- 

latzecbantar.  io;  e  deport  e  rve.  cugei  del  tot  laissar.  e  iiiiif 
a  gran  martire.  mas  sHb  cuy  teuh  car.  eobey  e  dezire.  e  dupt 
e  reblao.  nol  que  iorn  eo  mou  chan.  que  ma  mort  a  bod  dan. 
ditz  e  fai  cortezia.  ^quar  no  noi  snfrir.  ma  doussacaramia. 
qu6  laysse  morir.  2.  Qnar  si  dieu  me  gar.  lieys  decny  suy  ser« 
uire.  e  no  pnesc  pns  fort  inrar.  per  nulha  uertat  dire.  nott 
pogrondurar.  may  nn  iorn  li  sospire.  quieudeplantalan.  no 
moris  deziran.  per  so  li  grazisc  chantan.  a  la  belha  on  qnieu 
sia.  lonrar  el  seruir.  el  ìoys  quem  fes  qnec  dia.  delieyscny 
dezìr.  3.  Bem  dey  aiegrar.  qnar  silh  quem  uol  aucire.  mi  nol 
esmendar.  lo  maì  don  suy  sufrire.  quab  un  dous  bayzar.  mi 
uenc  ai  cor  assire.  un  ioy  prezan.  e  sin  suy  en  afan.  mas  bos 
espersmatan.  donat  qnien  no  poiria.  lameytatgrazir.  si  per 
tostemps  uinia.  quan  be  mo  cossir.  4.  Si  bom  per  ben  amar. 
fo  anc  damor  iau  zire.  bem  deu  ioyos  far.  labell  a  don  nom  uire^ 
que  uendre  o  dar.  me  pot  e  nos  albire.  quautra  mi  deman. 
qnaclês  on  qnieu  man.  suy  siens  ses  enian.  e  si  tant  sumelia. 

3nem  unelh  enriquir.  daquo  quieu  plus  uolria.  bem  dey  esbau* 
ir.  5.  Qnaissim  fay  tremblar.  raa  dona  el  cor  frìre.  queabsol 
pariar.  uolfe  nirencossire.  qoan  siey  bclh  huelh  clar.  eson 
gen  cors  remire.  dreit  e  ben  estan.  et  ai  ioy  tan  gran.  per  lo 
belh  semblan.  damor  que  par  quem  ria.  quieu  re  nolh  sai  dir. 
daisso  qiiops  me  seria.  sim  fai  ioy  falhir.  6.  De  ben  e  donrar. 
sny  a  mi  dons  grazire.  e  dey  men  lauzar.  pusdantrapartma- 
zire.  qne  sitot  nom  par.  mon  senhor  suy  mentire.  quieu  prec 
e  reblan.  de  cor  e  de  talan.  questat  nai  mai  dunan.  etesgraB 
folia.  quab  luy  ans  uenir.  ioy  e  pretz  tota  uìa.  cuy  quenney 
ni  tir.  7.  A  ma  capa  man.  eu  ma  chanso  chantan.  ma  bena^ 
nansa  gran.  e  iay  en  lombardia.-  guar  diens  de  falhir.  ríc  de 
ioy  e  samia.  tant  qnant  ieu  dezir. 

CGCGXCIX.  Hs.  7226, 60.  Gaueeìm  foydit.  cf.  GII.  I. 
Tant  sui  fis  e  ferms  uas  amor.  qne  ia  per  mal  quien  sapch 
aner.  non  partrai  lo  cornil  saber.  quel  mal  elbentenh  adho- 
Bor.  quar  tuit  li  mei  afar  maior.  son  en  celaretentemer.  uos 
dona  don  nom  tueih  nim  nire.  ans  uos  am  eus  unelh  eus  esper. 
on  plus  raai  e  plus  fort  sospire.  e  plus  muer  quan  nous  puesc 
uezer.  2.  Doocsgreupueseuiusremaner.  quieuaousueigaire 
ni  nos  me.  e  qui  so  que  ama  no  ne.  no  pot  de  peior  mal  iazer. 
pero  mont  souen  ma  lezer.  en  un  bel  plazer  quem  rene.  qnab 
los  huelhs  del  cor  uos  remire.  q»e  daqoíelh  nom  partnim  recre. 
aas  sui  de  mos  bels  ditz  scruire.  de  bon  cor  et  ab  leyal  fe.  3. 
Tan  nos  am  qnautra  nom  rete.  an  sni  per  nos  en  tal  error.  cum 
aisselh  qna  mal  de  caior.  don  setz  noys  potpartirperre.  quom 
pins  ben  e  plns  a  ab  se.  uoluntat  de  beure  et  ardor.  atressi 
enm  ien  plns  eossire.  de  uos  ades  nai  cor  melhor.  et  on  mais 
Baì  mais  pn  desire.  doD  uen  ioy s  ab  dossa  sabor.  4..fipttB(«B 
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l«yal  Bmadolr.  maDelz  belha  doDa  «D  uer.  plai^ausquem  den- 
hatE  escazer.  qoafrauquetz  taB  uostra  nalor.  que  do  sofrals 
mais  preyador.  mas  me  cui  fai  uiare  ualor.  uiurem  faitz  e  fa* 
retz  maucire.  ans  amors  quar  ma  em  poder.  maa  del  tot  sai 
leyal  sufrire.  e  uens  me  al  uostre  plazer.  5.  A  cum  fui  deafor- 
ein  uoler.  quan  roe  mis  en  oostra  meree.  que  aian  mal  o  aian 
be.  res  nom  pot  de  maltrait  moner.  qnel  mal  mauei  em  fa  do- 
ler.  el  bes  quan  lay  nil  ioys  men  ne.  si  bem  plaiplus  quieuno 
sai  dire.  pueys  aqui  mezeys  mesdeue.  quieu  toro  en  aquelli 
eis  martire.  quar  totz  temps  aquel  ioys  nom  te.  6.  Hueioiais 
oir  mou  chant  es  coue.  ues  lafar  de  uostre  senbor.  don  tuit 
auem  gran  dezonor.  que  la  falsa  gent  qne  no4  cre.  lo  dezerete 
Dil  maime.  de  lai  on  pres  mort  e  duior.  quasqns  tanb  delanar 
cossire.  el  princeps  si  cum  son  aussor.  par  qus  dod  les  fízels 
ni  obezire.  7.  AI  comte  mo  senhor  uueib  dire.  qnaissi  cnm  ac 
primiers  lonor.  guarde  dìeus  el  sia  grazíre.  qual  passar  com- 
tonlalauzor. 

D.  Hs.  3794, 1&5.  Cadaneiz*  1.  Tan  suì  fins  e  ferms  uas 
amor.  qe  ia  per  mal  qen  sapeb  auer.  non  partrai  lo  cor  nil 
uoler.  qel  ben  el  mal  tenc  az  onor.  e  toch  li  miei  afar  maior. 
son  en  eelar  e  en  tcmer.  uos  donna  don  nom  tueilb  nim  nire. 
anz  uos  am  eus uueilheusesper.  eon  mais am  plus fortsoepire. 
e  miells  muer  qar  nous  pueis  uezer.  e  mais  uos  dezir  az  aner. 
2.  Doncs  ben  greu  puesc  uius  remaner.  sieurnous  uei  gaireni 
uoa  me.  qar  cell  qe  so  qama  non  ue.  non  pot  de  peior  mal 
iazer.  pero  mont  souen  ma  lezer.  en  un  bel  plazer  qem  reue. 
qab  los  hueilhs  del  cor  uos  remire.  e  daqel  nom  part  nimrefre. 
eus  sui  de  mon  bel  dtt  serorre.  ab  bon  cor  ez  ab  líal  fe.  3.  Taa 
uos  am  qautra  non  rete.  auz  sui  per  uos  eu  tal  error.  côsel  qe 
ba  mal  de  calor.  don  setz  non  pot  perdre  per  re.  anz  on  mais 
beu  plus  ba  ab  se.  uoluntat  de  beur  ez  ardor.  atressi  on  plus 
sui  iausire.  de  uos  ades  nai  cor  meilhor.  e  oo  mais  naiplus 
fort  dezire.  e  meiils  mal  ioy  doussasabor.  4.  £  postanlial 
amador.  aoes  bona  donna  per  ner.  plasa  uosqe deinbes  iazer. 
qafranches  tan  nostraricor.  qe  non  sufms  mais  preiador.  mas 
mi  qe  fas  ninre  e  ualer.  az  amor  qe  ma  en  poder.  e  del  tot  sui 
lials  sufrire.  e  oeus  me  al  uostre  plaçer.  5.  Aì  con  fni  dafortit 
uoler.  qan  me  mes  en  uostra  merce.  qc  aian  mal  o  aian  be. 
res  de  maltnich  non  pot  mouer.  qel  mals  mauci  em  fai  doler. 
el  bes  qan  lai  tals  ìois  men  ue.  qem  plaz  trop maisqieu  non  sai 
éire.  aitan  comestau  mesdeue.  pueia  torn  en  aqel  eis  martire. 
qar  totz  temps  aoel  iois  nom  te.  6^.  Hueimais  uir  mon  chan  es 
coue.  uas  lafar  oe  uostre  seinhor.  don  tuch  auem  gran  deso- 
Dor.  qe  la  falsa  gens  qi  nol  cre.  lo  dezereten  ni  mal  me.  delai 
on  pres  mor  e  doior.  cbascns  sai  del  anar  consire.  ú  prinse 
si  con  son  ausor.  qu»  noilb  es  fizells  obezire.  si  daquest  «far 
Bol  soeor.  >  7.  M  eomie  mon  seinbor  oueiib  dife.  qaiasi  con 
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ac  primier  lonor.  gir  qe  diei»  li  sia  grazire.  qai  pássar  cMl 
ora  la  lanzor. 

DII.  Hs.  7226,  73.  Gaaeelmfaidit,  1.  Una  dolorsesfor- 
cina.  me  pren  em  tocha  em  brina.  e  no  uoi  qne  ien  plos  nina. 
tant  es  contra  me  esquina.  per  quesquieu.  totqnan  ney  qua 
penas  uin.  quna  uolnntats  pessiua.  me  fai  estar  tot  ioni  pes- 
sin.  2.  Ves  qualqne  part  que  ieu  tenha.  ni  ues  on  quieu  an  ni 
uenha.  no  nei  dona  quem  destrenha.  ni  don  magtade  nim 
fenha.  ni  nom  fenh.  mas  sol  duna  quem  destrenh.  e  faio  mal 
qnar  nom  denba.  pos  qne  ieu  autra  non  denh.  3.  Qnar  la  m 
amors  mafama.  qoetn  ten  pres  e  mnliama.  e  siih  nom  osta  la 
flama.  ben  conosc  que  rps  nom  ama.  mas  ieo  lam.  tafortqne 
totz  uius  naflam*  e  dautra  mos  cors  nos  clama.  quai  digquen 
re  no  men  ciam.  4.  De  me  pot  far  que  ques  nnelba.  non  tr&* 
bara  quii  mi  tnelha  quieu  iafì  que  no  men  tneiha.  si  macuelh. 
de  neguna  nom  doelh.  e  sui  seih  que  nos  ergueiba.  ni  fats 
cootra  iieys  orgnelh.  5.  Re  no  say  dir  cnm  esteya.  que  de  dol 
mner  e  denneya.  qnamors  manci  em  guerreya.  que  sobre  me 
si  desreya.  tai  desrey.  ai  fait  per  que  ien  agrey.  et  ai  en  cos 
qneni  recreya.  pnsueiquamorsnosrecrey.  6.  Ara  man  gnerra 
moguda.  nna  folhn  gens  comuda.  mas  si  ma  dona  mnjnda. 
tost  iaurem  nos  dui  uencuda.  quar  uencut.  son  ab  soi  quelfaa 
maiut.  si  noB.nec  uos  recresnda.  la  guerr  e  me  reereznt.  7. 
Dieus  maiut.  qne  de  midons  nom  renàut.  peironet  tu  lam  sa- 
lnda.  e  linèanre  lam  saiut. 

DIII.  Hs.Ph.M.,f.  117.  Gaueelm faidiz,  cf.Wer]cedei 
Troub.  II,  85.  I .  £  pero  nnil  alegraie.  nom  dona  re  qneç  ieii 
neia.  e  conosc  e  mon  ooraie.  et  es  dreg . .  auenir.  car  per  fol 
consir.  laisieí  mon  ioi  a  iausir.  don  sui  en  afan.  don  ai 
ir  e  dan.  e  conosc  e  mon  eoraie.  cai  eslat  esl  an.  qne 
non  ac  ioi  gran.  ni  ren  quem  ueogues  a  taian.  2.  £  sitot 
planc  mon  damnaie.  mos  cors  aclio  e  sopleia.  vas  lei  que  a 
seiBgnoraie.  emi  bentaingquesserdeia.  cancn6p»cplttsdir« 
can  uinc  al  partir.  masacarauicobrir.  em  dis  sospiran*  adieu 
uos  còman.  ecan  pens  en  mon  coraie.  iamor  el  «dblan.  a 
panc  en  ploran.  no  mauci  car  nol  sni  denan.  ^.  Mi  doos  qne 
ten  mon  cor  gaie.  prec  si  con  sel  qoe  merceia.  que  no  maia 
cornolaie.  ni  falslausengiersnoncreia.  dcminisarbir.  quen 
nas  antra  uir.  ear  de  bon  cor  la  remir.  e  iam  sens  enian.  e  sea 
cor  trtian.  qneu  non  ai  ies  foi  coraie.  con  li  fals  drut  an*  que 
nan  galian.  per  camor  tom  en  soan.  4.  Chaason  de  te  façme* 
saie.  e  uai  ades  e  sopleia.  lai  hon  iois  a  son  estaîe.  a  mi  done 
que  tan  magreìa.  poiras  li  tan  dir.  queu  mner  de  desir»  e  sil 
te  deingn  acuillir.  uailç  remenbraB.  enontançtardan.  ioco^ 
sirìer  el  eoraie.  e  lamor  tan  gran.  don  moer  desiran.  car  non 
la  remir  baisan. 

DVI.   Hs.  7688,  154.  Mmteabru.   1.  Bstorael  cneill  to 
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«elada.  dema  ab  la  matina.  iras  me  eo  dq  encontradá.  on 
cuge  auer  amia.  trobaras.  e  ueiras.  per  que  uas.  comtar  las. 
eiil  diras.  en  eis  pas.  per  ques  trasliada.  2,  No  sai  saisis  fo 
fadada.  que  no  mam  e  si  amada.  cab  nna  sohi  uegnada.  fora 
grans la matinada.  sillplagnes.  ninolgues.  cofezes.  pernn 
mes.  nagra  tres.  aqui  eís.  de  sa  companhia.  3.  Ai  com  es  en- 
eabalada.  la  fahsa  razoe  daurada.  denan  totas  uai  triada.  ua 
ben es fofs qui si fia.  de  sos datz.  caplombatz.  uos  gardatc. 
qnenguanatz.  naassatz.  sosapchatz.  emesenlauia  4.  Per 
semblant  es  oeziada.  phis  que  ueilla  uolps  cassada.  lantrier 
mi  fes  far  la  bada.  tota  nneg  entrnescal  dia.  sos  talans.  es 
oolans.  ah  enguans.  mas  ns  chans.  fan  enfans.  castiaus.  de 
lur  felonia.  5.  Setui  fadet  gentils  fada.  acuifosamorsdonada. 
no  fo  tals  crestianada.  de  sai  lo  peiro  eHas.  uol  e  uai.  iuesea 
lal.  elretrai.  quieumorrai.  sinosai.  consiiai.  nudaouestida. 
6.  Sa  beutatz  fo  ab  leis  nada.  ses  fum  de  creis  ni  derbada.  de 
mil  amicx  es  casada.  e  de  mil  senhors  amia.  Marcabms.  dits 

3oe  lus.  non  es  chis.  bada  mus.  qnill  uol  plus.  caraus.  part 
e  la  fraia.  7.  De  fin  amor  desìrada.  az  nna  fior  picuairada. 
pins  qoe  dautrona.  paucz  fuecx  fai  tost  gran  foiia.  perdol 
grat.  del  abat.  sainl  priuat.  mai  pensat.  ses  cnial.  sim  diti 
mat.  que  iamors  enbria.  8.  Del  deslei.  quem  fei.  li  faoc  dreî. 
eill  mantrei.  mas  sotz  mei.  aplac  sei.  quelam  las  em  lia. 

DVII.  Hs.  7226, 174.  Marcabru.  1.  Bstoroelhcuelhta 
uolada.  deman  ab  la  matinada.  iras  men  un  encontrada.  on 
cugeyaneramia.  **  eueyras.  perqueuas.  comtarlas.  eldiras. 
en  eys  pas.  per  ones  traslia.  2.  No  sai  saissis  fon  fadada.  que 
noQ  am  e  si  amaoa.  quab  una  sola  ueguada.  fora  grans  lama- 
tînada.  sil  plagues.  mi  uolgues.  quo  fezes.  per  un  mes.  na* 
gra  tres.  aqui  es.  de  sa  companhia.  3.  Ai  quon  esencabalada. 
la  fal  sa  razons  daurada.  dauant  totas  na  triada.  na  ben  es  folbs 
qni  si  fia.  de  sos  datz.  qna  plnmbatz.  uos  guardatz.  qnen- 
gnanatz.  naassatz.  sosapchatz.  emesenlania.  4.  Persem- 
blant  es  ueziada.  plusquenulhauolpcassada.  lautrier  mi  fets 
fer  la  bada.  tota  nucg  entro  qual  dia.  sos  talans.  es  uòlans. 
ab  engnans.  mas  ns  cans.  fan  enfans.  castians.  de  lor  feilo- 
nía.  5.Selhnyfadetgentilsfada.  acuyfonsamorsdonada.  non 
fon  tals  orestianada.  desailopeironelìa.  uolaeuay.  totdreyt 
kiy.  el  retray.  quieu  morray.  si  no  say.  cossi  iay.  nuda  o 
nestia.  6.  Sa  beutatz  fon  ab  tieys  nada.  sesfumdecreysoder* 
bada.  de  mìl  amiex  es  oazada.  e  de  mil  senhors  amia.  marea- 
brus.  disquelns  noneselns.  badamus.  quilh uol plus.  quar- 
raus.  part  de  la  fraya.  7.  De  fin  amor  dezirada.  a  una  flor  pi- 
cuairada.  plns  que  dautruna  panzada.  fols  fai  tost  gran  folhia. 
perdolgrat.  delabat.  sanhprìuat.  maipessat.  cescujat.  sîm 
'ditz  mat.  que  lamor  embria. 

DVIII.  Hs.  7698, 164.  Mareabiit,  l.GeslestorDelsiion 
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inbMéa.  qvant  ae  )a  racon  aniida.  eans  ba  saaidacuDtida. 

deidreguolarnosaleDa.  tantanet.  enolet.  eseguet.  iodeuet* 
orguanet.  e  tròbet.  a  cbantar  comensa.  2.  Sobr  nna  branea 
fiorida.  lo  francz  aazeis  brai  e  crida.  tant  ba  sa  uots  esciar- 
xida.  quela  na  ansit  entensa.  lus  declui.  iai  sesdni.  trnèsea 
lui.  auzelssui.  ditzpercui«  rastalbrui.  bo  cal  amor  tensas. 
S.  Di  iestornels  part  lerîda.  apros  es  tan  descremida.  canc  np 
sanp  plus  de  gandida.  piena  de  falsa  crezensa.  milamic.  tea 
fanrie.  perlabric.  queusseruic.  iomeric.  delcbalríc  nanra 
sea  faillensa.  4.  Auzels  a  tort  ma  enuazida.  mas  pos  amef 
nom  reisida:  roas  quieu  no  sai  sa  pleuida.  en  cug  auer  men» 
tendensa.  lautmm  ieu.  so  uueill  ieu.  e  badiu.  ses  aisiu.  da- 
mesdiiu.  cug  dubriu.  ses  fag  contenensa.  5.  Az  nna  part  es 
partida.  ma  íin  âmistatz  pleuida.  son  ioc  reuit  sil  inenuida. 
oiizelspertaconoisensa.  soldiguatz.  quenonglatz.  leueiatz. 
desiratz.  er  labatz.  ans  asatz.  que  naiam  lezensa.  6.  Lacaai* 
bra  era  de  cel  guarnida.  dun  ric  iauzir  per  ianzida.  cab  dona 
baizar  ses  sentida.  de  sotz  se  plar  (piat)  de  plazensa.  uai  el  di. 
quei  mati.  si  aisi.  que  sotz  pi.  farem  fî.  solz  iui  mi.  desta 
mátuoiensa.  7.  6ent  ha  ia  razon  fenida.  estornels  cui  lanra 
gnida.  son  senbor  com  questìa.  nos  ai  amor  de  uaiensa.  caâs 
mildmtz.  barendutz.  mil  salutz.  epagutz.  percosdutz.  ses 
trantz.  de  faisa  semensa.  8.  Salmati.  iesaqui.  onuosdi.  eiia 
mandi.  quesardi.  dei  iardi.  e  queus  mat  ens  uensa. 

DIX.  tís,l^^l\^. Bernartmarii,  l.Benesdreitzqoieu 
fass  neimai.  un  uers  depos  talans  men  ue.  cades  deu  bom  íar 
bon  essai.  et  a  mi  eschai  e  cooe.  que  chant  meils  que  far  no 
sneill.  quarlamorenquieumaten.  meiiiuraetenaasatotiorn. 
%  Ai  dieus  cal  merauilla  ai.  qnar  ia  bom  damar  si  recre.  qoa 
neis  cel  a  qui  peitz  en  uai.  siuals  neschai  aitan  de  be.  quenoi 
tranex  e  manens  dergueill.  en  uol  far  meils  eplus  souen.  sé 
don  pretz  guazaoh  cascun  iorn.  3.  Ai  dieus  e  cora  laueira. 
com  no  pot  auer  qui  la  ue.  ira  ni  eonsìr  ni  esmai.  e  sel  co  hai 
no  sembla  me.  que  qnan  la  uei  de  re  nom  doeiU.  peronoiaos 
dir  mon  talen.  mas  enqnar  aten  asel  iorn.  4.  Daqnestam  dop 
dieus  ioi  ueral.  eautre  ioi  no  lai  quist  ancse.  e  ioi  anrai  ien 
silalora  fai.  bo  ia  non  laurai  dautra.  cautre  ioi  mos  cors  non 
acueill.  e  si  aquest  iot  me  fai  iauzen.  iamais  no  puescauer mai 
ioro.  5.  Lauzenger  mi  fan  maint  esglai.  mas  ien  sai  de  quem 
sone.  qui  per  me  lanzengers  se  fai.  e  no  sen  iauzira  so  cre. 
digua men  hom  un  e  tragam  lueiil.  a  qnien  prezesbennigen. 
de  dir  iauiengas  sol  un  iorn.  6.  Bem  uai  si  a  ma  dona  piai« 
qne  de  mt  ians  clamar  merce.  cab  aitan  soi  ricx  periamai.  eia 
no  len  mentrai  de  re.  e  sieu  iara  partdeleisnim  tueill.  iadiens 
nom  lais  a  mon  oíuen.  de  fin  amor  iauzir  un  iorn.  7.  Araan 
nin  et  aman  morrai.  cab  bon  cor  et  ab  bona  fe.  am  la  meillof 
dona  qnieo  «ài.  e  ia  gensor  que  nniis  bom  dezir.  laattaneia 
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iNieiU.  qDebeii|iiiesepleiiirenoDBicD.  eaBed»leìenonftig«i 
mal  iorn. 

DX.  Hs  7698,165.  Fons  de  ìa  gardia,  l.RenesdreiU 

Îiuîeu  fase  neimai.  un  uers  pos  talan  men  ue.  cades  deu  hom 
ár  bon  essai.  et  a  mi  eschai  e  coue.  qne  chan  aais  que  faire 
nO  soeill.  quar  iamor  en  cui  ien  enten.  meìUura  et  enansa 
qnec  iorn.  2.  Aman  uiu  et  aman  morraL  cab  bon  cor  et  ab 
bona  íe.  am  ia  meilior  dona  queu  sai.  e  la  plus  bellacancdieus 
fie.  e  dexir  la  tant  e  nueill.  que  beus  puesc  pleuir  e  no  meD. 
que  anc  ab  lieis  non  aigni  larc  iorn.  3.  Ai  dîeus  e  coralaueirai. 
oom  non  pot  auer  qui  la  ue.  ira  ni  eonsir  ni  esmoi.  e  sel  co  a 
no  sembla  me.  quieu  quan  la  uei  de  re  nom  dueill.  pero  non 
laus  dirmon  talen.  maisenquier  aquel  iorn.  4.  Daquestam  doo 
diens  ioi  uerai.  cautre  iot  no  lai  quistancse.  ioi  luturaiieu  se- 
lam  mi  raí.  ho  ia  nou  aurai  dautra  re.  cautre  ioi  lo  oor  no  ma- 
cueill.  e  saquest  ioi  me  fai  iauzen.  iamais  non  pues  auer  mal 
îom.  5.  Ai  dieusqual  merauiUa ai.  quariahom  oamar sirecre. 
que  ueus  cel  a  qiû  peitz  en  uai.  siuals  len  esohai  aitan  de  be. 
que  nes  francx  e  na  meins  dergueill.  en  uol  meils  far  e  plus 
souen.  so  don  pretz  guasan  ba  quec  iorn .  6.  Lauzengiers  mauD 
láit  maint  esglai.  maa  un  sai  don  plus  misoue.  qui  peruie 
lauzengers  se  fai.  e  ia  non  iauzira  so  cre.  diguam  nom  un  e 
traguam  lueill.  cui  anc  ne  prezes  ben  ni  gen.  de  dirlauzenias 
sol  un  iorn.  7.  Ja  negus  no  sen  gart  de  me.  ueus  sel  a  qui  ieu 
pens  e  uueiU.  quieu  fas  aital  descauzimen.  que  iam  torn  lau- 
lengier  un  iorn. 

DXI.  Hs. 7698, 168.  Ferdigo,  l.Contramorepensamen. 
e  bos  cogs  e  greu  consir.  e  fin  ioi  eloncdczir.  mi  menetleuan 
caien.  e  per  loec  sospir  e  plor.  de  paor.  quel  comnhatz. 
fluem  fo  douatz.  gent  autreiatz.  sobiit  quar  no  soi  tornatz.  2. 
Uo  bos  cugz  en  quieu  enten.  madui  molt  coral  sospir.  tan  tcm 
el  Guiar  faiilir.  cai  dun  ric  enprendeinen.  c  sieu  trop  estau 
aillor.  lei  caor«  prec  sill  plalz.  qiie  nos  deslatz.  lo  plaitz  fer- 
matz.  quem  fo  per  lieis  autreiatz.  3«  Qar  parra  dafortimen. 
quim  ue  laisar  e  gurpir.  lei  cunsquex  uoJgr  obezir,  sim  rete 
perchiMzimeD.  quar  liuaâenualedor.  ansabor.  quanlaisata. 
dezeretatz.  don  par  pecatz.  fasson  captenh  acabatz.  4.  Quim 
laissa  ses  faillimen.  no  cug  per  atant  deljr.  quenquer  sal  on 
puese  querir.  si  dieus  el  bautz  mi  consen  que  lai^.ruep  fina 
ualor.  ses  error.  que  lonratz.  prelz  esmeratz.  sobremootai^. 
amparals  dezamparats.  5.  Fis  iois  dreituraus  defen.  que^cui 
qne  ueiatz  faillir.  que  uos  noo  prenguatz  albir.  mas  pretz  e 
ualor  e  sen.  uos  det  dieus  queus  fes  meiUor.  e  gensor.  dels 
regnatz.  per  so  gardatz.  que  lenguanatz.  uiu  s«l  e  lautr  en* 
Goipatz.  6.  Del  rei  darago  mes  gen.  quar  tan  li  platz  enantir. 
tot  quan  bos  pretz  den  grazir.  ei  rei  nanfos  eisamen.  cab  riei 
laiu  demperaéor.  ereis  hoaer.  don  aapchatz.  ^ue  aeordati* 


los  nolgr  en  pats.  nezerconttals  renegati.  7.  FiUol  ei  faHc 
ttostra  tor.  az  onor.  ben  gardati.'  si  gen  lobratx.  qnecom» 
pilseatz.  lobra  e  no  la  desfaMtz.  8.  Yes  narias  mon  senbor. 
uaiecor.  chans  mesclatz.  e  dill  sill  platz.  quentrelsregnats, 
par  sos  û$  pretz  esmeratz. 

DXII.  Hft.  7698, 168,  verglicbenmit 7225.  Ferdigo.  1. 
Trop  ai  estat  mon  bon  esper  no  ui.  (quen  bon  esper  nom  ui)« 
per  ques  ben  dreitz  que  totz  iois  me  sofranba.  quar  tan  me 
Ìnenb  de  ia  soa  companha.  per  mon  fol  sen  don  anc  iorn  nom 
laozi.  mas  siuals  leis  no  costa  re.  quei  dans  torna  totz  sobre 
me.  et  on  ien  plus  men  uau  lonhan.  meins  nai  de  ioi  e  mais 
dafan.  2.  Mas  ma  foudatz  mengnana  e  mau€i.  ben  es  razos 
que  ia  bom  no  men  planha.  quieu  sot  com  sel  quen  mieg  de 
laigoas  banha.  e  mor  de  set  et  es  dreiti  sous  atí.  quìeu  mueira 
deziransdelbe.  qnenauraideziratancse.  (cuiaural).  etagrao 
tot  so  quieu  deman.  (queu  nagratotquantendeman).  sìqoan 
fugi  me  traises  enan.  (fugim  fos  trati).  3.  Grans  merces  es 
c|uar  morrai  enaisi.  ni  remanrai  marritz  en  terr estrainba.  doo 
ai  asatz  que  sospir  e  aue  planha.  quar  no  uei  leis  que  demort 
me  gueri.  em  trais  de  ma  mala  merce.  ailas  quals  pecatz  mi 
rete.  que  sagiies  mortz  estat  uu  an.  siil  degra  pueis  uenir  de- 
nan.  4.  Sim  sen  mespres  queno  saiconsi.  (sim  sem  —  qne  ren)* 
an  denan  leis  ni  sai  cossim  remanha.  qiiar  qui  fai  so  a  senhof 

3ue  non  (nos)  tanba.  quant  hom  laura  ric  e  ualen  e  fi.  paor 
eu  auer  qnant  hi  ue.  qne  perda  son  senbor  e  se.  e  sieu  pert 
leis  a  cui  (leis  cui)  me  coman.  perdut  ai  me  e  ioi  e  chan.  5« 
Perdrelapuescquili  nonperdraiami.  quen  eis  lo  ìorn  am  mais 
dìeus  me  contranba.  (iorn  uoiU  qiie  mortz  me  contraingna). 
que  ia  mon  cor  departisca  ni  franha.  de  lai  on  es  tan  ferma- 
ment  assi.  e  de  ren  al  res  nom  mescre.  (quen  totz  autres  faitz 
lo  mescre).  mas  quar  soi  tan  de  bona  fe.  (mas  lai  lo  trop). 
quel  cor  eí  saber  el  taJan.  mefai  totaiustardun  semblan.  (fatz 
acordardun).  6.  Sel  que  ditz  cai  cor  non  soue.  daiso  quoinab 
los  hueils  no  ue.  li  meu  leu  desmentonploran.  elcorplanbeo 
esospiran.  7.  Bels  rainicrs  de  uos  me  soiie.  edemidonsmais 
que  de  re.  e  quar  no  uos  nei  fauc  mon  dan.  per  mi  dons  don 
muer  deziran. 

DXllI.  Hs.  D.O.  p.l75.  Permson  daJuergna.  1.  Trop 
al.istat  qe  bon  esper  non  ni.  per  qes  ben  drez  qe  tot  ioi  me  so- 
fraigna.  can  eu  me  long  de  la  soa  conpaigna.  per  mon  fol  sen 
doot  an.  ior  non  iaui.  mas  seu  am  lei  noill  costa  re.  qel  dan 
torna  tot  sobre  me.  qe  qant  eu  plus  men  uau  longnan*  mens 
nai  de  ioi  et  mas  daífan.  2.  Se  ma  foldaz  menianna  ni  maHci. 
ben  e  rason  qe  ia  hom  no  me  plangna.  qeu  soi  com  cel  qen  mes 
del  aiga  baigna.  et  mor  de  se  et  es  drez  cbous  affi.  qe  mora  de* 
siran  del  be.  qe  aural  desirat  tan  se.  qeu  nagratotchoqende* 
maa.  se  oan  fuis  me  trasses  eoan.  d.  ârao  merees  es4i sai  mor 
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eDalssi.  qeu  soi  remas  marríc  en  terra  strangtia.  et  ai  asai  qe 
Boapir  et  ae  plangna.  qar  non  uei  lei  qe  áe  mort  mè  gari.  et 
qem  trais  de  mala  merce.  ailas  cal  foldaz  me  rete.  qe  sagues 
morz  estat  un  an.  sildegrapoisuenirdenan.  4.  Sisoimesprea 
qe  ren  non  sai  cossi.  an  denan  lei  ni  ne  sareomremagna.  qar 
qi  10  fai  a  seignor  qi  nol  taogna.  qan  un  troua  franc  et  leials 
et  fi.  paor  de  auer  can  ii  la  ue.  de  perdre  son  seignoret  se.  et 
sen  perd  lei  eui  me  coman.  perdutai  mietioietcao.  5.  Perdre 
)a  puis  qil  non  perdra  ia  mi.  en  cs  lo  ior  uoiU  qe  mort  micoo- 
trangna.  qeu  ia  mon  cor  departtssa  nim  frangna.  de  lei  un  es 
tan  dolsamen  acti.  qen  tot  altrafar  lo  mesere.  ves  qen  lei  tron 
de  bona  fe.  qel  cor  el  deftir  el'talan.  sacordon  en  lei  dun  sen- 
blan.  €.  Gel  qe  di  cai  cor  non  soue.  de  cbo  com  ab  losoiU  non 
ue.  mi  oill  lon  desmenten  pioran.  el  corplangnetetsospiraD. 
7.  Bei  mainer  de  uos  mi  soiie.  et  de  roidon  mas  daltra  re.  et 
car  non  uo»uei  faz  mon  dan.  et  de  midon  mor  desiran. 

DXIV.  Hs.  7698,  Í69.  Paulei  de  mareeilla,  l.Lautrier 
manau  ab  cor  pensia.  per  una  ribeira  enios.  trobei  pastoraab 
agradiu.  cors  plazen  ab  plazens  faisos.  que  gardaua  anbels 
pres  dun  riu.  soletaiostun  bois  foillos.  saludei  ian  mantenen. 
pastoreta  dieus  uos  sal.  pu-  . .  Ire  cors  gen,  am  per  fina . .  am 
respos  humìtmen.  senh- . .  os  gartde  mai.  etapres  respes . .  de 
nostramor  noo  mi  cal.  2.  . .  dioern  e  destiu.  non  ui  tant. .  es 
nos.  nì  tan  azauta  per  . .  iu.  que  dautra  non  soi  enneios . . 
uoillatz  qne  sesquiu.  de  mi . .  el  cors  ioioios  (sic).  et  aiatz  en 
chau- . .  dousa  res  plazen  caital.  mauretz . .  n  uiuen.  com  sol 
fin  amic  lei . .  am  dis  qne  ges  talen.  non  ai  . .  donx  queus  ual 
quar  manatz  enqueren.  noos  mon  de  seu  natural.  3.  Massius 
platz  senfaer  diguatz  me.  del  comte  que  proensa  te.  per  que 
los  proensals  ausi.  nils  destrui  quili  noìtl  forfan  re.  ni  per  que 
uol  ni  cui  aisi.  dezeretar  lo  rei  marfre.  quieu  non  erequel 
lagues  tort.  ni  de  toì  terra  tengues.  ni  cug  que  fos  a  la  mort. 
del  pros  eomte  dartes.  ni  ges  del  sagramen  fort.  noill  mier 
mai  que  nainaut  (narnaut?)  fes.  quel  morria  com  mas  ort.  noi 
te  ni  rendas  ni  ses.  4.  Toza  per  lergneiH  ca  ab  si.  lo  coms  da- 
niou  es  ses  merce.  als  proensals  eill  clerc  son  li.  cotz  e  fozil 
per  que  leu  cre.  dezeretar  lo  rei  qnes  6.  preseualorfinasoste. 
pero  daitan  me  conort.  -que  anc  dergueíll  be  non  pres.  asome 
per  ca  mal  port.  uenran  lai  som  par  franses.  sol  cab  los  steus 
ben  sacort.  lo  ualens  rlcx  reis  marfres.  poeis  er  el  eill  sieu 
estort.  queill  clerc  nos  ceran  sotzmes.  5.  Senheraramdiguats 
ehantan.  dei  gentil  enfan  darago.  sius  par  que  ia  nuill  tems 
deman.  so  qoe  de  son  linhatge  fo.  nos  que  ric  e  ioueforte 
gran.  lotrobafaomebelebo.  qaíeunolriaqueades.  demostres 
son  ualen  cor.  als  cobezes  fals . .  los  ab  cni  pretz  mor.  e  caba . . 
tro  quels  agues  mes  en  lor . .  els  gites.  de  nostre  lenguatg . .  6. 
"^oza  beus  puesc  dir  de  len  . .  eos  salut  e  uida  »11  éo  que  ia . . 
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04NI  aunn.  losieaeiieinie..  proeBiálmtfturafaD.  pereUQ.. 
natge  qoar  so.  enueios  de  lui  ep . .  non  adesdel  cor.  e  qoar  te 
fin  p . .  e  uàlor  en  son  dreg  for.  uolgra . .  li  donea.  del  papa 
tot  lo  treior . .  nien  on  cre queetes.  meils  la riq. .  doctor.  7. 
Senher  ieu  uolgra  de  naodoart.  e  dei  notblenfan  ferm  araor. 
pos  caseuns  ha  bel  cors  galliart.  e  quecx  ama  pretz  e  ualor. 
quar  sab'dui  eron  dnna  part.  conquistan  defenden  lo  lor.  poi- 
rion  uiure  grazit.  per  maintas  gens  e  lauzat.  pos  abdoi  aon 
Î68it.  dun  linhatge  per  uertat.  ìa  luns  lautre  non  oblit.  que 
mais  en  ceran  onrat.  e  pels  amicx  obezit.  e  pels  enemicx  dop- 
tat.  8.  Tozal  reis  darago  bi  gart.  siil  platz  son  pretz  e  sa  ho- 
Bor.  et  ieu  prec  li  que  non  ho  tart.  si  tot  sa  de  bon  sen  laflor. 
qiiar  ia  pueis  non  aura  un  regart.  de  rei  ni  neis  demperador. 
e  pos  lare  et  eisernit.  son  abdui  e  bon  armat.  nos  tanb  que 
uiuon  aunit.  per  uer  ni  dezeretat.  ans  sion  perelsbastit.  toat 
al  ioc  et  eniaulat.  don  sion  elm  escroisit.  e  maint  aiberc  des- 
maillat.  9.  Alenfandepretzcomplit.  senberpeireetamparat. 
aion  per  el  It  faidit.  de  proensa  et  onrat.  10.  Toza  be  mauetz 
goerit.  quar  lenfan  auetz  lauzat.  quar  non  sai  tan  ben  atbit. 
a  eui  ualors  tan  agrat.  1 1 .  Senher  per  lenfan  grazit.  peire  de 
pretz..nat.  serauneuquarenrequit.  maÌQt..retat.  12. ..mar- 
rit.  roas  pei  notble. .  esbaudit.  quar  fin . . 

DXY.  Hs.  7698, 171.,  yerglichen  mit  2701,  88.  Peroí. 
cf.  CCLXVllI.  1.  Del  sieu  tort  farai  esmenda.  ieis  quem  fes 
partir  de  se.  enquer  ai  talan  queill  renda.  stll  platz  maschan- 
808  e  me.  ses  respelt  daotramerce.  sol  suefra  quen  leis  men* 
tenda.  e  quel  bel  men  (níen)  matenda.  2.  Ges  per  negun  mal 
quien  prenda.  de  samistat  nom  recre.  ans  suefre  cades  ma^ 
senda  (ab  loni  atenda).  la  pen  el  dans  que  men  ne.  fairem 
degra  calque  be.  mas  non  tanh  quieu  lan  (ia)  reprenda.  sitot 
ses  uers  quet  (qiiilh)  mesprenda.  3.  Molt  bi  consir  nueitedìa. 
e  no  men  saiconseiilar.  perosidesdeuenia^sesd.).  grantalen 
ai  cun  baisar.  li  pogues  tolre  o  embiar.  e  si  pueis  sen  iraifiía. 
uolentiers  lo  li  rendria.  4.  Ben  (pus)  conosc  qnieunonpoiria. 
mon  cor  de  samor  ostar  (lonbar).  per  ira  ni  per  feunia.  ni  per 
autra  doo  amar.  uo  mo  cal  assaiar  (nomdegratz  tant  esquiuar). 
ansi  com  li  plairasîa.  quieu  lamafaitota  uia.  5.  Quel  mon  non 
es  bom  que  tenha.  tant  apoderat  amors.  que  ges  uo  oolquieQ 
retenba.  ios  plazers  e  las  honors.  eaniatrobataillors.  ansuoi 

Sue  sai  rae  destenha  (destrenha).  per  tal  que  nom  uol  nim 
enha.  6.  Bela  dona  en  eui  renha.  sens  e  beutatz  e  ualors. 
pos  sufretz  caisi  mestenha  (mestrenha).  lo  dezirs  elasdolors. 
siuals  dels  plazers  menors.  mi  failz  tan  que  ioiam  (iois  mi) 
uenha.  8ol  ca  uos  no  descouenha.  7.  Chansoneta  uaì  decors. 
preiar  mi  dons  qnes  (qoem)  retenfaa.  pos  me  retener  non  denfaa. 
DXVI.  Hs.  7226,101.  Peiroh.  1.  Dels  sieus  torU  farai 
esmenda.  lieyB  quem  fets  partir  de  se.  qnenqiier  aitatan  qoel 
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raidft.  «il  platz  mu  chftBaos  e  me.  ses  respieg  daotra  merco. 
sol  suefra  queii  lieTS  enienda.  e  quel  belh  Dien  oatenda.  2. 
Ges  per  negUB  maf  quen  prenda.  de  samistat  nom  recre.  ans 
sueffri  quades  enienda.  la  pen  el  dan  que  men  ue.  far  mi  degra 
qoalque  be.  mas  nos  tanh  quieo  lan  reprenda.  si  tot  ses  ners 
quilh  mesprenda.  3.  Ben  conosc  quieu  no  poiria.  mon  cor  de 
samor  Innhar.  per  ira  ni  per  feunia.  ni  per  autra  domn  amar. 
no  mo  qual  pius  assaiar.  mas  si  eumlieys  plairasia.  quieo  la- 
marai  tota  uia.  4.  Mout  en  cossir  nueg  e  dia.  e  no  men  sai 
cosselhar.  pero  si  sesdenenia.  gran  talan  at  qun  baisar.  li 
pogues  tolr  o  emblar.  e  si  poeys  sen  yraissia.  uoluntiers  lo  li 
reodría.  5.  £1  mon  non  es  hom  que  tenha.  tan  apoderat amors. 
que  ges  noool  quìen  reienha.  los  plasers  ni  las  honors.  qnania 
trobat  alhors.  aos  fai  que  plus  mi  destrenba.  per  tal  que  nom 
noi  nim  denha.  6.  Belha  domna  en  cui  renha.  sens  e  beatatz 
e  ualors.  suffrireiz  quaisi  mestenha.  lo  deziriers  el  dolors. 
siuals  dels  plazers  menors.  me  faiiz  que  ioys  men  uenha.  sol 

âua  uos  noo  descouenha.  7.  Chansoneta  nai  de  cors.  a  mi- 
ons  dir  quet  retenha.  pus  mi  reienernon  denha.  8.  Daifi  so- 
latz  et  amors.  e  cortes  sens  uos  essenha.  cossi  ioys  e  pretz 
uos  uenha. 

DXYII.  Hs.  2701, 70.  P.eardenal  I.  Tendatzetraps 
alcubas  pabalhos.  ueyrem  iendre  per  praiz  e  per  tiergier  iosia 
laigoa  pres  leitorals  cambos.  quel  coms  Gr.  nol  mais  prétz 
que  deoiers.  e  nos  trebalh  hneimais  so  sieu  senh  (raum).  de 
sercar  patz  carmalhac  uoi  onransa.  mas  (raum)  quel  fes  darieu 
(raum).  nolgra  irop  mais  la  patz  quesserguerriers.  2.  Gauals 
armatz  ausberc  et  gonios.  massas  e  brans  ei  escutz  de  cariiers. 
e  bos  uassalh  en  destriers  mii  saudos.  ueirem  armaiz  espan- 
dir  pels  g'uier.  de  lautra  part  calabres  e  peiriers.  e  sus  el  pon 
ferir  mans  colps  de  lansa.  e  non  auran  lus  del  autre  pezansa. 
can  se  ueiran  passeiar  a  cariiers.  3.  Laosas  e  dariz  senhieiras 
e  penos.  larcx  ab  lassalbs  ueirem  per  los  pasendiers.  darman- 
hagues  e  falsartz  e  piios.  ueirem  pel  plan  desserrar  als  arqnim. 
adoocx  parra  qoi  er  bos  cauaiers.  ni  qui  sap  mielhs  amar  en 
aiial  dansa.  et  homes  daog  no  me  son  en  membransa.  eals 
maiors  colps  los  irobarem  premiers.  4.  £  dai  saioenonaymar 
nieus  eo  gasio.  asperos  saoiz  gastos  a  milhiers.  el  coms  de 
fois  cascus  tan  coraiios.  que  niens  fon  roiians  ni  olioier.  contra 
lor.  anselot  e  galier.  anc  daìials  ires  non  ac  parlai  e  fransa. 
que  ienemic  en  son  en  gran  duptansa.  pero  mos  datz  es  un 
pauc  plozeniiers. 

DXYIII.  Hs.  769S,  79.  Jimerie  de  peguiUa.  I.  Pos 
descubrir  oiretraire.  non  aus  moo  fìn  pensamen.  alieidecui 
soi  amaire.  molt  fera  gran  chauzimen.  sap  sos  hueils  ho  en 
parlan.  me  fezes  calque  semblan.  per  quieu  menardis  preian. 
que  eela  saubes  mos  mals.  ianoiilquezerarenals.  2.  fienes 
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fim  dt  gran  mftO0a«  «miexGaHiafinMíiMi.  q«iaiitaiisaaaiB«r 
Unansa.  dìr  a  lei  en  que  senten.  quar  aill  ooaoguefi  siuala. 
mi  doDS  lafan  quem  fai  traire.  plu£  fofa  teua  iBoa  iornalB.  e 

SuarnoDcoDOismondan.  ieu  mor  de^amatz  aman.  3.  Beka 
oaa  de  bon  aire.  meiU  caisei  com  compre  uen.  80i  uoatrova 
aenes  estraire.  quieu  DQjiueiil  al  mieu  uiuen.  quar  mos  cors 
ses  mes  denan.  en  dreit  io  fer  de  sa  lansa.  amors  per  quien 
tan  ni  quan.  no  puesc  esser  francx  ni  fals.  merceus  precquei 
6ia  sals.  4.  Car  meìis  mauetx  ses  duptansa.  quei  uieûs  lanae* 
ainagen.  que  uaun  neis  ceron  part  fransa.  tan  li  sonobedien» 
ausir  sos  guerrers  mortals.  si  non  es  greu  pauc  ui  gairo.  tan 
uos  soi  ieu  plus  leials.  quieu  mausi  per  uos  aman.  donx  beo 
fauc  plus  quili  no  fan.  5.  Al  bon  rei  611  de  bou  paìre.  ques 
beU  e  bos  eisamen.  quac  sap  beu  dir  e  meiis  faire.  tan  uai 
chaosos  per  prezen.  en  aragoquei  resplan.  sobrautres  reis  es 
enaosa.  per  que  sera  dareuan.  si  com  sol  esser  cabals.  mos 
cbans  et  ieu  autretals.  6.  Seuber  gaston  uostronransa^  onra 
guaâcuenha  daitan.  caisi  com  çarn  saiua  sais.  ias  satuaa  deis 
peiors  mals. 

DXIX.  Hs.  7226,  91.  Âymsric9  de  pegulhan.  1.  Pus 
descobrir  ní  retraire.  nous  aus  mon  fín  pessamen.  a  lieys  cuì 
son  ÍÌD  amaire.  mout  feira  gran  chauzimen.  quab  sos  huelbs 
o  en  parlan.  mi  fezes  qualque  sembiansa.  perquieu  menardis 
preyau.  ias  soi  que  saubes  mos  mals.  ia  nol  quezera  ren  als. 
2.  Ben  es  fors  de  gran  erransa.  amìcs  quama  nnamen.  quan 
auza  sa  malanansa.  dir  a  lieys  en  cui  sateo.  quar  siib  cono- 
^ues  seuals,  midons  iafan  quen  fai  traire.  pus  fora  ieus  mos 
jornals.  e  quar  oon  conoys  mon  dan.  ieu  muer  dezamatt 
aman.  3.  Belha  dona  de  bon  aire.  mielhs  quaisaeih  quom 
compre  uen.  suy  uostres  senes  estraire.  que  nom  uueih  ai 
mieu  uiuen.  quar  mon  cor  ses  mes  denau.  en  dreg  io  fer de  ia 
iansa.  don  nulh  colp  non  uau  duptan.  perquieu  en  dans  ni 
•D  ais.  nous  puesc  esser  fragz  ni  fals.  4.  Óuar  mielhs  mauetz 
ses  duptaosa.  quei  uielh  ansessi  la  gen.  que  uan  neys  si  era 
part  frausa.  tan  li  son  obedien.  aucir  sos  guerriers  mortaia. 
so  nom  es  greu  pauc  ni  guaire.  tan  uossuiieu  pusiials.  quem 
auci  per  uos  aman.  doos  beo  fas  plus  quels  no  fnn.  ^.  Al  bon 
rey  fîih  de  bon  payre.  quis  bos  e  beihs  eissamen.  que  sapben 
dir  e  mieliuB  faire.  ten  uai  cbaoso  per  prezen.  enaraguoquiih 
resplan.  sobrautre  rey  es  enansa.  per  que  sera  derenan.  si 
cum  sol  esser  reynis.  mos  clanset  ieu  atretais. 

DXX.  Hs.  Ph.  M.,  f.  153.  ISaimeric  de pegul^n.  1.  Po^ 
descobrir  ni  retraire.  non  aus  mon  fin  pensamen.  a  ieis  cni 
soi  fins  amaire.  mout  fera  gran  chauzimen.  cab  sos  oiiz  o  eo 
oarlan.  mi  fezes  caique  semj^iança.  per  quieu  menardis  preian^ 
las  soi  ouii  saubes  mos  mals.  ia  pol  quezera  ren  als.  %  Ben 
es  fors  de  gran  errança,  amics  cama  finamen.  cant  nauM  H 
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malaiiaBça.  dir  a  leì  eit  eui  seBteo.  car  gil  conogues  saimls. 
mi  doDf  Iftfan  quem  fa  traîre.  pltns  fora  Hene  mos  ioroals.  eear 
Bon  eonoiB  mon  dan.  ieu  muer  desamátz  aman.  3.  Bella 
dompna  de  bon  aire.  mieís  caisel  com  compre  uen.  som  nos- 
tromsenes  estraire.  qne  non  uoil  al  mieu  niuen.  car  mos  cors 
sea  mes  denan.  endreg  lo  fer  de  sa  lança.  amors  perquiea  tan 
Bi  can.  nos  puesc  esser  frats  ni  fals.  merceus  clam  quei  sia 
sals.  4.  €ar  miels  manes  ses  doptança.  quel  uiels  lansesisa 
gen.  qneuan  neis  serapartfrança.  tautlisonbobedien.  ausir 
808  goeriers  mortals.  so  non  es  grieus  pauc  ni  gaire.  tan  nos 
son  ieu  plus  lials.  q*  mauçi  per  uos  aman.  doncs  ben  fats  plns 
qull  non  fan.  5.  Al  bon  rei  fil  del  bon  paire.  ques  bels  e  bos 
eissamen.  car  sap  ben  dir  e  miels  faire.  ten  uai  cbancbon  per 
prezen.  en  aragon  quil  resplan.  sobrautres  reis  es  enança. 
per  que  sera  derenan.  si  con  sol  esser  rials.  mos  cbans  e  ieu 
atretals.  6.  Seingnen  gaston  nostronrança.  onra  gascogna 
daitan.  caisi  con  cam  salua  sals.  las  saloas  dels  peiors  mals. 

DXXI.  Hs.  7698, 172.  Peroì,  cf.CCLXII.  1.  Dun  sonet 
uaucpensan.  persolatzeperrire.  enochanteroguan.  estiers 
per  mon  consire.  don  me  conort  chantan.  camors  maucì  des- 
raai.  quar  ma  trobat  uerai.  plus  de  nolll  aotraman.  2.  Siuals 
bem  uaì  daitan.  que  ges  nom  pot  ansire.  a  plus  onrat  áfan. 
ni  a  tan  dous  martire.  Ca  tal  dooa  coman.  queslagenserquen 
sai.  mas  Hl  na  pecat  gran.  3.  Re  per  autrui  noill  man.  daiso 
qiieu  plus  dezire.  ni  ieu  eus  lan  la  blan.  re  no  len  auze  dire. 
ans  quan  li  sut  denan.  maintas  uetz  quan  sescbai.  dtc  dona  qne 
farai.  nom  respon  mas  guaban.  4.  Lascommuerdeziran.  sos 
faom  e  sos  seruire.  quieuceria  celan.  maintasnetz  men  azire. 
e  iur  per  mai  talan.  que  tot  men  partiria.  pueis aqui  eus  tmep 
lai.  moncoroneraantan.  5.  Lihueill  delcorestan.  ateisues 
ou  quem  uíre.  si  cades  on  quìll  an.  la  uei  e  la  remire.  tot  per 
aital  semblan.  com  la  flors  com  retrai.  que  tota  uia  uai.  con- 
tral  soleill  uiran.  6.  Damor  uos  dic  aitan.  que  bon  respeg  en 
ai.  e  ia  daqui  en  lai.  nnils  hom  no  men  deman.  7.  Dona  per 
eui  ieu  chan.  una  re  nos  dirai.  sil  uostramícx  decbai.  antai 
anretz  e  dan. 

DXXII.  Hs.  2701, 89.  Peiroìs,  1.  Un  sonet  uau  pessan. 
ftt  solalz  e  per  rire.  e  non  cbanter  oguan.  estiers  per  mon 
eossire.  don  mi  conort  chantan.  camors  mansi  desmai.  car 
ma  fi  e  neraì.  pus  qnennlh  antraýnan.  2.  A  tal  donam  coraan. 
ques  laienserques  mire.  masilh  non  planh  mon  dan.  momal 
ni  mo  martire.  e  pes  car  ieu  lam  tan.  que  per  aiso  morrai.  e 
plai  me  morrir  may.  que  uisques  autramen.  3.  leu  las  mner 
deziran.  sos  homs  e  sos  seruire.  qneus  niria  selan.  mantas 
uetz  men  adzire.  edìcpermallalan.  qHetotzmen'panirai.  per 
cuey  say  quen  trop  play.  mon  cor  ono  ren  tan.  4.  Luelh  del 
coratiestan.  en  leis  calhors  nolsuire.  sicadesonqvieuman. 
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la  my  e  )a  remire.  eperaitansemblan.  oomlafloreomretrai. 
qne  totas  horasuai.  uas  lo  solelh  uiran.  5.  Elesperautniy  nol 
m^n.  daquoquieapufidezire.  neysenchantanlablan.  guaire 
non  eal  naugdire.  ecant  ien  li  deman.  can  locx  es  ni  seschai. 
ai  dona  que  farai.  nora  respon  mas  guaban« 

DXXHI.  Hs.  7698,179.  Raunbaut  daurengua.  1.  Sil 
eors  es  pres  la  lengna  noo  es  preza.  doncx  dir  puese  ieu  ho 
ieu meils. .  far.  poirai  men  en  dieu  fiansar.  et(pr)op  deu men 
fi  en  mon  ioglar.  qnen  els . .  es  tot  del  meu  desliurar.  2. . .  Is 
dir  ho  ai  sitot  un  panc  uos  peza. . .  an  daiso  uos  pot  hom  apelar. 
qnar  de . .  stra  dona  queus  te  tan  qnar.  pernuii . .  re tenets  pres 
son  iotglar.  diens  a  ibl . .  queus  ensenhet  amar.  3.  Senher  en 
fol  es  paraulaeorteza.  las  qnar  per me  fauc  madona  plorar.  que 
manes  tout  tres  mes  so  ptiesc  comdar.  tuit  deu  on  dir  fe  qne 
dei  mon  iotglar.  que  uos  es  sei  que  fai  donas  raubar.  4.  Fol 
per  raon  cap  enques  sa  cresma  meza.  non  a  tan  fort  raubador 
sobre  mar.  que  drutz  raubatz  e  donas  faitz  plorar.  non  agrati 
pvo  raubar  en  mon  iotglar.  voleti  doncx  mai  non  anets  pro 
som  par.  5.  Fol  de  meus  prec  qnar  merce  uos  ai  queza.  qne 
nom  uolcsetz  del  totadreíturar.  cabsol  mon  dreg  nom  podeti 
benpaguar.  si  per  dreg  fos  uos  non  agrats  mon  iotglar.  ìaus 
crezet  ill  de  si  eussa  donar.  6.  Fol  essieus  det  qnen  uos  ses  de 
tot  mesa^  e  uos  de  leis  e  non  es  ges  ben.  pos  tan  ual  iU  mais 
ben  li  deoetz  tomar.  sinals  non  mi  capela  son  iotglar.  et  al 
tot  mi  non  lo  podetzegar.  7.  Si  tot  ab  mi  nous  hi  pooetzeguar. 
si  rail  rendetz  iens  en  farai  fin  far. 

DXXIV.  Hs  7698,  182.  Raimhaui  dê  uaqueiraa.  cf. 
OCXrVlI.  1.  Ar  ueì  brn  escnr  trebol  sel.  don  per  laier  uent  e 
giscle.  e  plon  e  ehai  nens  e  gibres.  el  soleìls  queracauts  e  seex. 
es  sa  calors  teuns  e  fiaca.  e  fneiUe  flors  chai  ius  éels  rams.  si 
qoen  plais  ni  en  plana.  non  augcbans  ni  criti  mas  dins  mnrs* 
perquieu  cbantarai  alqnesgrams.  2.  Masanra  ni  plueia  ni  gel. 
no  tengreii  plus  tems  nou.  sauzesdespleiar  mos  libres.  dedir 
damor  abdigz  escnrs.  so  don  plus  temers  mi  seca.  quiram  fee 
dlr  midons  e clams.  que  mais  aainor don  mestaea.  no  ehantaria 
afo  nuils  agurs.  tro  plais  uengues  entre  nos  ams.  3.  Masdaiso 
qnem  sap  pro  afei.  puesc  pro  ehaotar  don  grans  malsmi  moo. 
oels  fals  plus  ponhens  que  gibres.  enuios  parliers  mals  tafurs. 
eonsquecx  ponhaet  ataca.  cutals  fis  druts  sia  iois  lams.  eton 
eaia  porc  ni  uaca.  ili  nauran  pro  el  uis  er  pnrs.  e  pneis  fan 
grans  critz  rotz  e  brams.  4.  Quieu  sai  nn  trachor  mal  fízel.  qne 
par  caia  sen  meins  dun  bou.  quar  ponha  com  traiasegurs.  sos 
senhor  quel  eor  iensaca.  e  ser  eotoisegats  els  cams.  nos  cug 
qoieu  quezes  tiriada.  ans  li  qoerria  ab  tots  agurs.  ab  com  lo 
pendes  ab  forts  liams.  5.  E  sim  sanbral  chantars  camel.  ab  moo 
neraeaifagpresdainnon.  qnan  gnarengnals  e  gingibres.  an 
Inr  saso  ab  mûns  gasors.  e  mos  estreúps  ques  part  laca.  non 
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MátalperdOBdaraB.  enaqvesUrimaliniea. 
acres  e  siin.  e  desat  peHaus  e  roains. 

DXXV.  Ha.  7698, 182.  Raimòaut  de  aaqueiras.  1.  6a* 
lop  e  trot  e  saui  e  cors.  ueiilars  e  mattraitz  et  afan.  seraan 
mei  soiom  derenaii.  e  suffirai  fìreits  ab  calors.  armatz  de  fer 
e  de  fust  e  dasier.  e  mei  ostal  serauu  bosc  e  semdier.  e  mas 
•hansos  simentes  abdescortz.  e  mantenrai  ios  freuols  contrals 
forti.  2.  Ges  sitot  ma  dona  et  amors.  man  bauzat  e  mes  a  iar 
dan.  nous  engetz  quieu  obiit  mon  chan.  ni  qoen  uaiiiameiiis 
ma  ualors.  ni  que  ian  iais  nuìii  autr  oorat  mester.  ni  nuill 
bon  fait  qnes  tanha  en  caualer.  ni  que  iam  toeiiia  bona  nida 
auols  mortz.  si  coma  fesqnan  passei  lai  los  portz.  3.  B  pero  qnar 
mì  fora  honors.  sieu  troÌMS  dona  benestan.  auinen  e  cueind 
e  prezan.  a  cui  no  plagues  ma  dolors.  que  oos  oires  ni  crezes 
lauzenger.  ni  nos  fezes  troppreiarsienienquier.  de  leis  amar 
fora  leus  mos  acortz.  siil  ames  me  caitais  es  mos  conorti.  4. 
Pos  caram  sobra  mon  sen  íòlors.  questat  naurai  perdntz  un 
an.  perunafaisaabcor  truao.  mas  iois  ma  tan  dousas  sabofs. 
qoem  pot  dar  e  tolre  consirier.  maigrat  damor  e  de  mon  cor 
lêagier.  e  de  mi  dons  ca  totz  tres  soi  estortz.  e  ponbarai  eom 
senes  uos  me&ibrtz.  5.  De  servir  e  dantras  lauzors.  e  de  toti 
bons  faitz  trair enan.  de pretz  e  de  lansa  e  de bran.  entrels reis 
els  emperadors.  uas  monferrat  e  sai  uas  ronealquier.  uiurai 
de  guerra  a  iei  de  mainader.  e  pos  damor  nom  ue  autre  eofoitz. 
partirai  men  et  er  sieus  tot  lo  tortz.  6.  €ar  ai  proat  danior  tot 
son  mestier.  caisill  que  soo  camiadore  lengier.  son  meils  amat 
e  qui  ia  serf  es  mortz.  perquieu  soi  ricx  qnar  ieu  ii  soi  estortz. 

DXXYI.  Hs.  7226,  128.  Aaymbaui  dê  uaquieiras.  1. 
Oes  si  tot  ma  don  et  amors.  man  bauzat  ni  mes  a  iur  dan.  nous 
eugetz  quieu  noblitmouchan.  niquenuaibameynsmanalon. 
ni  querans  lays  nul  autronrat  mestier.  ni  iain  tueiha  mon  be 
per  auoismotz.  aissicum  fes  qnan  passei  lai  losportz.  2.  6a- 
iop  e  trot  e  saut  e  cors.  uelhan  e  maltrait  et  afan,  seran  mei 
soioro  derenan.  e  sofrìrai  fregs  e  calors.  armatz  de  fnst  e  de 
férr  e  dacier.  e  mos  ostais  seran  bosc  e'semdier.  e  mas  cansos 
siruentes  e  descortz.  e  mantenrai  los  frenols  conirals  fortz.  3. 
Mas  empero  qnar  mi  fora  honors.  sieo  airobes  pros  domna 
benestan.  aninenecnenbdeprezan.  aqutnom  plagues  ma  do- 
lors.  e  008  uìres  oi  crezes  iauzengier.  ni  nos  fezes  trop  preyar 
sieu  Isnquier.  de  lieys  amar  fora  lieus  mos  aeorts.  sii  ames 
mi  quaitals  es  mos  odnortz.  4.  Mas  quar  sobra  mos  sens  fol- 
bon.  questat  naurai  perdntz  un  an.  per  onafais  ab  oor  troan, 
mas  ioys  ma  tan  doossa  sabors.  quem  pot  dar  gaog  e  tobre 
cossirier.  malgradamor  e  de  mon  cor  leugier.  e  de  mi  dons 
qna  tug  trey  sny  estortz.  e  pessarai  cum  senes  eis  meefbrts. 
ft.  De  semif  e  dautns  lauzon.  e  de  totz  bos  fagz  trair  enaa. 
flepretsedeiansaedebnm.  entrelsroyselseoHfieradon.  nss 
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BMM^emt' e  say  nes  foiii|aaìqiiier.  «limi  de  goerr  alàiflycle 
aiAÌoadíer.  emaidonorDomueautreeofortz.  partirai  men  et 
er  aieufi  toti  lo  torlz.  6.  Quar  ai  proat  damor  tot  so  mestier. 
qnaÛMselbs  que  so  eamjador  e  leugier.  son  mielhs  amatz  e  qui 
la  sierf  es  mort   per  quieu  sui  ricx  quar  bieu  li  sni  estortz. 

DXXYlí.  Hs.  7698,  184.  Baimòaui  deuaqueiraê.  cf. 
GCXIX.  1.  A  nosbona  dona  e  pros.  uas  cui  uan  tug  mei  con'- 
sir.  dic  eu  ebantan  mas  razos.  questiers  nous  aus  deseubrir. 
&o  quieu  ai  en  mon  coratge.  per  que  quar  noi  es  lauzars.  tant 
es  d  pensamen  ears.  cades  tem  dir  folatge.  2.  Es  entre  las  mil 
obansos.  donai  pueso  esdeuenir.  en  un  bon  mot  hoendos, 
q«em  uoiUatz  sol  obezir.  intratz  soi  el  dreg  uiatge.  damor 
en  totz  mos  cbantars.  «era  Gs  e  mos  cors  clars.  erastaural 
dampnatge.  3.  Mas  per  uos  mezeisaus  fos.  quenom  laisasett 
mnrir.  e  quar  aoe  pariei  de  uos.  cautra  nom  pot  abelir. 
per  deu  noi  gardetz  paratge.  qneisidets  de  toti  cuiar& 
queu  ni  autre  nous  es  pars.  de  pretz  ni  de  ric  linbatge.  4.  E 
avai  queretz  ocbaizos.  adreg  mi  podetz  ausir.  e  sim  uol  esser 
ianglos.  sis  uol  mal  bo  ben  pot  dir.  mas  paue  fai  de  uassalatge. 
sel  que  lai  on  merceìars.  no  uai  ni  gens  razonars.  ditz  enueg 
ni  uilanatge.  5.  Mas  ieu  no  soi  consiros.  masdeuosagratser- 
itir.  per  quieu  oai  maintas  sazos.  pensamen  qoem  fai  languir» 
caz  autra  fora  agradatge.  so  queus  es  enueigz  amars.  e  quar 
de  re  nous  soi  uars.  mostratz  me  semblant  saluatge.  6.  Maa 
lai  on  es  obs  perdos.  on  nuils  hom  non  pot  faillir.  me  sia  dieus 
amoros,  aitan  quant  ieu  oos  dezir.  ses  tric  e  ses  cor  uolatge. 
e  sanc  ues  amor  fui  uars.  aras  mes  dous  lesperars.  e  nom  clam 
delonc badatge.  7.  Vencut en  nostre  lenguatge  mes plus  dous 
oaotre  parlars.  dena  beatritz  lauzars.  etai  eu  trop  bon  uzatge, 

DXXVILI.  Hs.  7698, 186.  Baimòaut  de  uaqueiras.  et 
CCLXXiII.  1.  Leu  pot  bom  pretz  e  gaug  auer.  ses  amor  qui 
bei  sap  ponhar.  ab  ques  gart  de  tot  malestar.  e  fassa  de  be  son 
poder.  perqueu  si  tot  amors  me  faill.  fauctan  debe  com  pnese 
e  uaìU.  e  sieu  pert  ma  dona  et  amor.  nouueili  perdre  pretz  ni 
ualor.  questiers  pueec  uiure  onratz  e  pros.  per  qoe  nomcal 
far  dun  dan  dos.  2.  Pero  be  sai  sìm  dezesper.  quei  meils  de 
pretz  bi  dezampar.  camors  fals  meillors  meiUurar.  els  pius 
maluatz  pot  far  ualer.  e  sap  far  de  uolpill  uasaiU.  ede  dezaui- 
nen  de  bon  taUl.  e  dona  a  mains  paubres  ricor.  e  pos  tant  hí 
tropdelauzor«  esui  tantdepretzenueios.  quebenamerasa- 
matz  fos.  3.  Mas  per  so  men  uueiU  estener.  camors  tol  mais 
qoe  no  uol  dar.  queper  un  be  ill  uei  .c.  mals  far,  emUpezars 
contrun  plazer.  et  anc  no  det  ioi  ses  trebaill.  mas  com  quea 
uueilla  so  enguaUI.  quieu  non  uueill  sonrìsni  son  plor.  pueis 
Bon  aurai  gaug  ni  dolor.  siuaís  noiil  serai  mals  ui  bos.  e  lais 
mestar  dezamoros.  4.  Pos  totz  bos  aips  uueUl  retener.  ia  non 
remanha  per  amar.  pueis  bo  poira  iois  reprochar*  ni  pretz. 
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qaeltmetennonéalen  niqueBtvelermannaiH.  cQnsamoroB 
dezirsmasailJ.  per  tal  quel  mon  non  a  gensor.  eprenb  en  luec 
de  ben  ionor.  quar  uoi  quieu  lau  en  mas  chansos.  son  pretz 
e  sas  beias  faisos.  7.  Ja  sa  beutat  ni  sun  saber.  san  bel  ris  nì 
son  gen  parlar.  nomcugmadonanendreqnar.  quebempuese 
de  samor  tener.  mas  soi  quar  ue  dins  son  mìraill.  color  de 
robìs  ab  cristaill.  e  quar'  la  lauzon  li  meillor.  me  cuid  auer 
per  seruidor.  cais  conor  mer  si  nom  es  pros.  mas  nos  eog 
quieu  lam  en  perdos.  6.  Ab  cor  fait  uau  midons  uezer.  caram 
pot  perdr  o  guazanhar.  e  si  uol  mos  preex  escoutar.  anrain 
sempr  a  tot  son  uoier.  e  sin  autra  razon  massaili.  nos  tanh 
que  tenso  ni  baraill.  ab  leis  raas  pens  dautramador.  et  ane 
florís  de  blancha  flor.  non  pres  comìat  tan  doloìros.  com  ieu 
dona  sim  part  de  uos.  7.  Joan  ses  terra  si  damor.  non  ai  en 
breugaugethonor.  iamais  non  serai  amoros.  eaiuraimalgrat 
damor  pros.  8.  Pero  si  madonam  socor.  qnes  caps  de  pretx  e 
de  ualor.  ben  poirem  estar  ieu  euos.  onratentrels  drutz  caba- 
los.  Hs.  2701.  2)  6.  e  desauioen.  2,  9.  yeu.  4,  3.  pus  ioÌB 
Bom  poiria  ren  proar.  4,  ô.  nim  get  amors  a  no  men  caih.  5, 
9.  cais  que  mes  onors  e  non  pros. 

DXXIX.  08.7226,125.  7698,187.  Baymòaut  tU  ua- 
^ueiras,  cf.  Werke  der  Troub.  1, 385.  1.  Duna  donam  tuelb 
em  lays.  qnleu  no  uueth  sa  paria.  pus  oey  que  uai  de  biays. 
ni  te  autra  uia.  quieu  lera  fis  e  uerays.  ses  tota  banzia.  qne 
permafe.  ylh  clamaua  mais  que  re.  fassasonbe.  quafarler 
sis  pleo  per  me.  2.  Ges  no  pretz  un  botacays.  dona  qoaitafts 
sia.  qun  prenda  et  autren  lays.  no  fai  ges  corlezia.  souen 
presta  son  carcays.  nuls  bom  no  si  fadia.  segon  quieo  ore. 
quar  roolt  es  de  gran  merce.  quieu  o  sai  be.  e  daotres  molti 
per  ma  fe.  3.  Ges  una  pruna  dauays.  en  samor  non  ditfia.  si 
bem  fai  e  colb  e  cays.  per  qneus  o  celaria. .  quan  la  uey  mo 
teohafolhia.  salrenpodia.  sabetzperque.  dieus  qem  manie. 
leu^don  so  que  len  coue.  4.  Ben  es  tomada  en  degoays.  la  beu- 
tat  quilh  auia.  e  ho  len  te  pro  borrays.  ni  te . .  hos  que  sia.  et 
es  ben  razos  hueymais.  quel  iouens  te  sa  nia.  e  par  li  be.  a 
son  escuelh  qui  ia  ue.  mal  si  capte.  e  fara  ho  píegz  iasse.  Hs. 
7698.  1.  Dunadonam  tueill  em  lais.  quieu  no  uueill  sa  paria. 
pos  uei  que  ua  de  biais.  ni  ten  autra  uia.  quieu  lera  fis  e  ue- 
rais.  esestotabaozia.  permafe.  elamauamaisquere.  fassa 
son  be.  cafar  ler  sis  pliu  per  me.  4.  Ben  es  tornada  en  detMtis. 
la  beutat  qnill  auia.  e  no  len  te  pro  borrais.  ni  tesinbos  que 
sia.  etesbenrazoshneimais.  queiiouenstesauia.  eparlibe. 
a  son  escneill  qni  ia  ue.  mal  si  capte.  e  fara  peitz  per  iase. 

DXXX.  Hs.  7698,216.  Eòhs  e  Gui  duhel.  Tenso,  I. 
Netble  pos  endeptatz.  e  donx  si  teniatz.  aora  uostramia.  nuda 
entre  uostres  bratz.  per  far  qne  queus  uoillatz.  chauzen  qnal 
^08  plairia.  qui  nos  aportaria.  rail  màrcx  e  uos  dizia.  netble 
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^8  leuftiiati.  e  daqnim  motiiati.  îeii  los  iiés  donaria.  iimhi 
aital  uiieill  qiie  sia.  qne  iamais  nneit  ni  dia.  ab  lei  non  siats. 
soietE  ni  ab  aolats.  per  nom  de  drodaria.  e  caiizets  qual  qne 
sia.  noi  gardetE  cortezia.  que  ia  cal  que  prendatz.  ben  sai  cal 
ttoÌTiatz.  ni  qnal  mais  uos  plairia.  2.  En  gni  l>em  conseillatz. 
com  bom  dezesperatz.  e  com  sel  qne  faria.  per  aner  malnestatz. 
masdeminueillsapcbatz.  qneqnimaportaria.  totlauerqnieu 
metria.  som  trobar  lo  podia.  de  leí  on  es  bentatz.  egaieseso* 
latz.  mos  fis  cors  nos  partria.  ni  far  non  ho  poiría.  pernnilla 
ren  que  sia.  mais  am  gaìs  endeptatz.  esser  que  ricx  malnatz. 
e  rtcx  soi  sol  gais  sia.  e  gais  qnan  uei  mamia.  quar  ses  leis  no 
ninría.  nueit  ni  iom  ben  sapcbatz.  e  donx  quem  demandats. 
mas  percan  mansiria. 

DXXXI.  Hs.  7698,219.  Ricauiz  de  iarascon  e N GuU 
dêCa'»ailion.  Tenso»  1.  €abrit  al  mien  ueiaire.  tu  fasuesmi, 
qiie  fals  e  qve  banzaire.  segon  o<Hn  di.  tro  que  mon  cor  nes-* 
cìaire.  non  aures  fi.  duetls  bo  de  lengua  atraire.  ar  uos  desfi. 
et  er  gren  sien  pieits  nous  aderc.  que  uos  mi.  e  daital  nons 
Biesc.  e  totz  iorns  trobaretz  mì  fresc.  al  nostre  dan  on  qnan 
ni  tresc.  2.  Pos  en  rícan  mapela.  quieu  faill  ues  Ini.  lesdig 
napeironela.  -farai  ses  brni.  fassam  bon  escndela.  sien  deins 
sni.  e  8ieti  solz  lamaicela.  ben  no  lestui.  aiitresdig  farai  bele 
bo.  fassam  raustir  un  grascapo.  sieu  nol  mangeabcompanho. 
nas  lui  ai  faita  trassio.  3.  Cabrit  en  ìotglaria.  net  qne  torirats. 
lengnan  e  la  banzia.  qne  uas  mi  laitz.  e  non  es  cortezia.  qne 
qneus  dignatz.  qnins  repta  de  t>auzia.  nos  en  cbantatz.  mas 
anas  potar  en  destrier.  armatz  a  lei  deeanalier.  etergreusien 
tai  coip  nons  fier.  queus  farai  dir  so  qnens  enquier.  4.  Ricau 
ia  per  batailla.  no  mesdirai.  ni  ia  agurs  de  grailia.  non  gar- 
daraí.  com  sas  bo  ten  afailla.  segon  qnieu  sai.  mas  esdig  ses 
barailla.  uos  en  farai.  faitz  madiiir  un  bel  canal  bag.  atitre 
ros  doloiros  mal  fag.  sil  bag  lais  e  del  ros  mempag.  saber 
poires  qniens  ai  forfag.  5.  Cabrit  el  poder  naudiart.  uos  napel 
nous  uei  tan  gaillart.  qne  uas  mi  es  de  peior  art.  no  fos  nes 
nezengri  rainart.  6.  Ricau  no  tengnas  asergueill.  sieuuostra 
bataillanonuneill.  massapuostradonaindesptieill.  penhoras 
ne  en  pons  de  eabdueill. 

DXXXIl.  118.7226,387.  Tenso  deìè  eabrit  e  den  riequ. 
1.  Cabrít  al  mien  ueiayre.  tn  fas  nes  mi.  que  fols  e  que  bau^ 
zaire.  segon  qtihom  di.  tro  qoe  mon  cor  nesclaire.  nonatirat 
fi.  duelhs  o  de  lenga  traire.  ar  nos  desfi.  et  er  gren  sieu  piegs 
nous  adesc.  que  uos  mi.  e  daital  nous  mesc.  e  tots  iorns  tro- 
barets  mi  fresc.  al  tleu  dan  on  qne  an  ni  tresc.  2.  Pns  en  tU 
cau  mapella.  quieu  falh  ttes  luy.  lesdig  na  peíronella.  farai 
ses  bruy.  fassam  bona  escudella.  sieu  deius  suy.  e  sieu  sots 
samayssella.  ben  non  lestuy.  atttrassagfaraibelebon.  fassam 
raniBtir  nn  gras  capon.  sieu  nol  mange  ses  oompaBbott.  uas 
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luy  ai  foiCa  tmsmn.  3.  Gabrit  en  ioglana.  ney  qae  tornats. 

leniaD  e  la  baoiìa.  que  uas  mi  fats.  e  non  es  cortezìa.  que 
qoeus  digats.  quius  repta  de  baosia.  uos  en  chantats.  mas 
anats  poiar  en  deslrier.  armats  a  iey  de  eauallier.  et  er  greu 
sieu  tal  colp  nous  fìer.  queus  farai  dir  so  qeus  enquier.  4.  Ri- 
cao  ia  pcr  batalia.  nom  esdirai.  ni  ia  augurs  de  gralia.  non 
gardaray.  qun  sayns  o  ten  afalla.  segon  quieu  say.  mas  es- 
digses  bar.'ìíla.  uos  en  faray.  faitz  madur  on  belh  caualh  bag. 
autre  ros  doloyros  mai  fach.  sil  bag  lays  e  del  ros  mempag. 
saber  poiretz  quieu  ai  forfag.  5.  Cabrit  el  poder  naudiari.  uos 
napelh  nous  uey  tan  gallart.  que  uas  uii  ets  de  peior  art.  no 
fonuesnesengrinrainarL  6.  Hicaunotengasaderguelh.  sieu 
uostra  batalha  non  uuelh.  mas  sab  uostra  dooam  despuelb. 
penhorats  nen  pons  de  capduelb. 

.  DXXXIII.  Hs.7698,222.  Guilalmeietmprior.  Teneo. 
\,  Senher  prior  lo  satos  es  rancuros.  quar  enaisi  laues  tengot 
aftan.  paubre  e  nu  al  mieu  semblan.  lo  saios  non  deu  faire 
oertuts  per  uos.  quetanlauestengutaunidamen.  peroosnon 
ae  uestimen.  de  que  pogues  cobrir  sas  paubretats.  per  som 
paron  al  antar  los  costatz.  2.  £n  guiialmet  gen  me  rancur  a 
ttos.  quel  sains  non  a  tan  guasanhal  onguan.  ni  sei  uesi  noi 
aun  ufert  tan.  de  que  puscam  iiestir  ni  se  ni  nos.  e  li  drapier 
an  fag  enprenemen.  que  no  laison  lurdrapsseoesargeo.  e 
qoar  lo  saint  ha  ta  pauc  guanhat.  per  son  paron  al  autar  li 
costat.  3.  Senher  prior  a  uos  non  estai  gen.  caisii  tenguas  per 
bruida  de  la  geo.  mas  prestas  li  tro  aia  guazanhat.  ho  dieo 
iaia  son  astre  meillurat.  4.  £n  guilalmet  foen  parlats  de  nien. 
qoar  ges  lo  sains  non  anra  uestimen.  quar  ben  dos  ans  ai  de- 
badas  cantat..  daquel  saint  eisancnat, 

DXXXIV.  Hs. 7698,224.  ÀugUr  e  Bertran.  Tenso.  L. 
Bertran  uos  canar  soliats  ab  lairos.  panan  bueus  e  boi  e  ca- 
bras  e  moutos.  porcx  e  galinas  et  ancas  e  capos.  eras  glots  e 
raubaire.  diguaiz  uostre  ueiaire.  qualmestiersesplusaonlos^ 
desser  iotglar  bo  laire.  2.  Nangier  cascus  mi  par  croisetenuios. 
etrac  ne  uos  a  guiren  que  dambedos.  essages  e  retengoes  sel 
qoes  tanh  de  uos.  que  per  esser  chaotaire.  laíses  iansar  e 
traìre.  e  iotglars  pren  aunitz  dos.  e  siruens  es  de  donaire.  3. 
Bertrau  mestier  no  mazauta  de  sirnen.  com  lespesa  eleisorba 
el  art  el  pen.  e  iotgiar  sercan  baros  e  gaia  gen.  e  uiuoa  azon- 
«ansa.  bar  si  aiso  par  mermansa.  tu  ten  toroa  si  tes  gen.  a  la 
lor  benanansa.  4.  Naugiertropenueiosdanarquiren.  quarde 
uos  aun  fag  ueill  uestimen.  et  ieuuueiUtolreeraubarquemer 
pkis  gen.  e  portar  dart  e  lansa.  que  aisi  uiu  hom  en  fransa« 
ca  uos  pot  dar  colps  sen.  qui  beus  umpiisla  pansa.  b.  Bertran 
ieu  uaucf  serean  gaug  e  scúatz.  e  uos  toletz  e  raubatz  tan  trol 
pecatz.  uos  meta  en  mas  de  uilas  ab  poinbs  liatz.  en  mereats 
ho  en  fei»i»-  oo  bom  uo^  frust  eus  féira,  pueis  qoan  serett  ben 
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flrtistfttt.  tralnm»  hom  m  himeQeira.  6.  Naaf  ier  togt  mretf 
troÌMit  80  qne  seroats.  que  ab  cascu  n  iotras  maniar  de«co<fidat2« 
ealacom  poriier  uos  er  mal  enseniiats.  quens  fara  caineira. 
iotgiar  boca  parleira.  a  nos  fe  so  qne  moratz.  laios  en  la  cw«- 
Feira. 

DXXXY.  Hs  7698^228.  Ânonym.  1.  Peramorsoigai. 
eBom  neslrairat.  aitan  quan  oiurai.  naeors  couinen.  2.  Ei» 
me  leuei  un  bon  mati.  enans  de  laibeta.  anei  men  en  nn  nef» 
gier.  per  oulUir  oioieta.  etanziunchan.  beldeluenhgardan. 
trobei  gaia  pastorela.  sos  anhels  gardan.  3.  Dieus  nos  eal  na 
pastorela.  eolorderozeta.  fortmemerauilideuos.  comestaiti 
soleta.  blíaut  nos  farai.  si  penrei  uos  ptai.  menndet  cordat. 
a(b  filetz  dargen.  4.  Per  fol  uos  at  caoalier.  pien  dauradura. 
quar  uos  nii  demandas.  so  don  non  ai  cnra.  paire  maire  ai.  e 
marrtt  anrai.  e  si  a  dteu  plai.  far  mann  onrame&.  5.  A  dieo  a 
díen  caualier.  que  mon  pairem  erìda.  quieo  io  nei  iaitts  arar. 
afo  bueus  apres  sel  artigua.  quc  semenam  blats.  cuiUirem 
nasalz.  e  si  acaptats.  dar  uos  em  fromen.  6.  fi  quant  ei  ien 
uit  anar.  mes  se  apres  ela.  apres  la  per  la  man  blanqna.  gieta 
ien  lerbeta.  tres  uets  la  baizet.  ane  mot  non  sonet.  e  quan 
nenc  a  la  quarteta.  senfaer  a  nos  mt  ren. 

DXXXVI.  Hs.  72*25,  vergliebenmit  2701, 41.  GuUiem$ 
de  saini  leidim*,  1.  Bel  mesoimaisqueuielraia.  ableogieira 
rason  piana.  tal  chanson  que  cil  entenda.  yas  tots  cui  mos 
cors  saciina.  qoe  la  soa  desmesura.  mi  part  dellei  em  des* 
loigoa.  tant  es  de  meree  estraigna.  quenolplatsqneioismen 
uejgna.  2.  Non  sai  sien  muer  o  uiu  o  ueing.  o  naoe  ea  mai 
seingner  estraiog.  seru  e  noi  met neus  termeioing.  que  ia iom 
uas  mi  samesur.  et  eu  on  plns  iestau  col  clin.  negun  de  moa 
precs  Don  enten .  an  z  cre  qoe  mausira  de  pia.  lo  bes  oom  dellel 
mi  retrai.  S.  Trop  si  feing  uas  mi  oeraia.  car  una  promessa 
u»na.  nom  dìs  tal  don  ren  non  preoda.  non  uoigra  qae  foa 
tan  fina.  coìtos  fam  e  lonc  endora.  ai  per  lei  on  met ma  poigBa. 
eftiro  qiie  oas  mi  sufraingna.  non  er  iois  que  iam  reoeingna. 
4«  Pero  per  un  respieg  reueiog.  can  pes  que  gentils  cors  sa* 
Crning.  qoei  quer  merce  per  qnieu  i  poing.  et  aten  io  ioi  doa 
endnr.  mans  iootas  Hm  ren  ab  cor  fi.  e  sapcba  beo  aitan  sim 
pren.  quane  miler  amics  ses  tots  cor  uan.  non  ac  domna  ni 
plns  uerai.  5.  Sol  aitant  de  inerce  naia.  car  es  de  prets  sobei- 
mna.  qoel  cng  qnieu  eogiei  mi  reoda.  e  ear  ìl  non  o  deuinaj 
metraà  men  en  auentura.  e  gart  men  dieus  de  uergoiugna. 
mien  cor'  ai  que  lim  piaigna.  coo  pel  sieu  lige  mi  teigna.  6< 
Inetts  ttoilia  poois  ailiors  noa  teing.  ni  uas  nuiil  aulra  no» 
complaing.  se  iU  quer  merce  que  no  uergoing.  e  que  tan  de 
ioi  tnaoenHir.  cals  euneios  qoes  fan  deoin.  fassa  coiar  quella 
Bi  ren.  lo  ric  ioi  ualen  sobeiran.  don  ren  mas  io  desic  non  alv 
7.  Morti  ua«e  nitts  si  doid  mtiliura.  si  cal  iial  ioi  mi  ioingDa. 
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que  Bon  aî  poéer  romaingiiB.  ab  aittrft  «toi  oom  deigna.  8. 
Dertrans  ges  per  aisflo  nom  deing.  Bttill  autra  cab  mi  dons 
romaiDg.  on  ríe  pretz  e  beutat  si  eioing.  e  non  es  ioms  que 
noì  meiiitir.  Hs.  2701.  l,  5.  qneo  la  sua.  2, 1.  non  sai  siem 
mtier  om  uiu  [oueing  fehltj.  2, 2.  om  nau cal  mal.  2, 4.  same- 
iBr.  2, 8.  li.  4, 2.  carsai.  4, 3.  quit.  4s  6.  se  aisim  pren.  4,7. 
eanc  mieUer»  5, 3.  quels  cugs  qoiem  cug  ilh  mi.  &,  7.  com- 
pUmha.  &,  8.  ean. 

DXXXVII.  Hs.  7226,  134.  Guiïhms  dé  sani  desdUr. 
cf.  CCGLXIV.  1.  £stat  aurai  estas  doas  sazos.  que  bo  eban- 
tiey  e  fas  hi  mon  dampnatge.  mas  er  ma  ops  bo  uers  o  tals  chan- 
806.  qneehantes  iieys  acuy  fashomenatge.  et  ai  lamadapns  que 
son  pretz  ausic.  e  res  nou  ai  mas  qoan  lo  bon  esper.  pero  siuals 
sien  ia  pogues  uezer.  ab  soi  lesguar  mi  pc^a  yih  for  ric.  2. 
Ab  soi  tesguart  qnem  fezes  amoros.  magrassatz  falr  mas  iea 
die  gran  outrage.  qiiar  lo  sieo  cors  es  tan  riex  e  tan  pros.  qne 
siey  enten  be  sai  que  fas  folhatge.  dona  sieu  anc  per  trop  amar 
faÌAÌc.  tto  men  deuetz  per  ergulhos  tener.  motz  na  el  mon 

Înan  aquel  eys  uoler.  que  anc  a  mi  fors  las  dens  no  yssic.  3. 
\  pus  tant  es  uostre  pretz  cabatos.  doncs  ben  es  dregz  qne 
najatz  senhoratge.  dun  trobaéor  qoaiatz  em  plas  perdos.  soi 
quel  denhetz  culhir  en  agradatge.  aisselh  sui  ieu  quanc  res 
mais  Bous  qnerie.  e  si  díc  res  qua  nos  uenha  plazen.  o  si  que 
non  que  mo  fassalzsaber.  pneyspendetsmisieuiamaisehan- 
son  dic.  4.  Chanson  non  dic  dona  mas  en  dreg  oos.  acuj  noB 
aos  Irametre  mo  messatge.  mas  dels  sospirs  que  fas  de  genol- 
hes.  mas  iontas  lai  on  sai  ques  uostrestatge.  quel  mon  non 
ai  ta  mortal  enemie.  ab  coy  trobes  o  aize  o  lezer.  ab  qoeus 
pogues  celadamens  uezer.  anca  senhor  mielhs  de  cor  non  ser- 
ttic.  6.  Si  per  serutr  fos  tan  anenturos.  qumilitatz  fraiehes 
uostre  cor&tge.  queldol  anes  el  uostre  rírey  fos.  dossetamens 
assisenmon  coratge.  esancnolhs  hom  mays  per  fin  ioy  fenic. 
doacx  íéniríeu  sieo  pognes  eschaser.  mas  pel  respieg  quades 
en  cug  aner.  uisquera  leu  pueys  alenera  íle.  6  Un  folh  assis 
an  pres  yst  ennios.  encontramor  e  fan  gran  nilanatge.  que  sl 
unan  lauzatz  que  sera  pros.  ciamaruos  an  fenhedor per  uzatge. 
ièu  no  men  fenh  mas  de  pus  anc  la  nic.  uuelh  sas  honorse 
sos  pretz  manteuer.  estiers  daitan  quantra  non  a  poder.  qnem 
do  lo  ioy  que  ta  fort  mabelhie.  .7*  Amics  bertrans  diguas  mi» 
doBs  quielfa  dic.  trop  si  uengent  siil  uenia  piazer.  e  dels  siens 
tortz  lays  ma  merce  uenir.  queth  no  fan  re  selhuy  que  Bon  la 
uic.  8.  Lo maier gaug  que  anc  moo  cor  scntio.  fon  en  durmens 
que  somnfaauann  ser.  quem  laiSBauasas  mas  nudas  tener.  da 
ioy  eugei  mnrir  quan  me  espric. 

DXXXVIH.  H6.3794,  ì\9.  GuiêUm  de  san  dUder.  h 
Bstat  aurai  estas  doas  sazos.  qieu  non  cbantei  e  faz  i  mon 
dampnage.  masermagraopsbosilersotalchfuíisos.  qagradei 
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leiB  ctiì  ftts  lig lìomenage.  e  af  Ìamada  despaeìs son pres  attssfc. 
e  res  non  a  mats  qant  lo  bon  esper.  pero  siuals  sien  ta  pogeiíiie» 
ser.  ab  sol  lesgart  mi  pogra  faire  ric.  2.  A  b  sol  tesgar qein  fezes 
amoros.  magra  tan  fags  per  qieu  dic  gran  follage.  mas  lesieus 
cors  estan  ricse  (an  bos.  qesi  enten  ben  sai  qe  fa(z  foflage.  e 
sieu  flnc  iorn  per  trop  amar  failbic.  nomendeaesperergueii- 
bos  tener.  mans  na  eì  mon  qan  aqel  eis  aoler.  qant  mi  ni  ior  for 
ìas  dents  non  elssic.  3.  £  pos  tan  es  uostre  prez  cafoallos.  beo  es 
doncs  dretz  qaiatz  en  seinhorage.  un  cauailhier  qius  cbanten 
pians  perdos.  sol  qel  deinhes  coilhir  en  agradage.  aicell  son  ien 
qanc  mais  re  nons  qeríc.  e  sieu  dic  ben  qeus  nenga  a  piazer.  o  si 
qe  no  qe  mo  fasaz  saber.  pos pendes  me  sieu  iamais  chanson  dic. 
4.  Ohanson  non  dlc  donna  mas  endrech  uos.  a  cuì  non  ans 
trametrentre  message.  masdelssospirsqieu  fáz  de  ienothos. 
mans  ionctas  tai  on  sai  qesuostrestage.  qel  mon  non  ai  tan  mor- 
tal  enemic.  a  cui  trobes  o  aise  o  lezer.  de  uos  donna  qeìis  poges 
auer.  aneseinbor  detan  bon  cor  non  seniic.  5.  Siea  per  seiv 
nir  fos  tan  auenturos.  quraelitatz  franqes  nostre  parage.  qel 
donsales  el  uostre  rìrem  fos.  donssetamen  assis  dinz  mon  co- 
rage.  sanc  negons  hom  per  be  amar  fenic.  done  fenirai  sien 
pogesescazer.  mas  pel  respieg  qades  en  cug  auer.  uisqera  tien 
posaleneral  fìc.  6.  En  tal  afìc  an  pres  ist  enueios.  encotramor 
don  fan  gran  uitat^age.  sunan  lausaz  qan  sera  bella  e  pfos. 
elameran  nos  feinhedor  per  nsage.  ieu  no  men  feinb  mas  des- 
pos  qieu  la  uic.  uueilh  sa  honor  e  son  prez  mantener.  si  aat 
daitant  qautra  non  al  poder.  qem  don  lo  ioi  qanc  plus  fbrt  ma- 
belic.  7.  Lo  maier  gaugz  qanc  en  mon  cor  sentíc.  fon  en  dur- 
men  qieu  somtana  un  ser.  qem  laissana  sas  inans  nudas  tener. 
morir  cugei  de  ioi  qant  mesperic.  8.  Amicsbertrandtgazmi 
dons  qeill  dìc.  trop  se  ueniet  sil  nenia  plazer.  e  dell  sieu  tort 
iais  raa  merce  nener.  queith  no  fan  re  sellui  qi  no  ta  uic. 

DXXXIX.  Hs.  3794,  119.  Gui/Um  de  san  disder,  cf. 
CCCLXV.  1.  Saluage  mes  la  moguda.  destiu  don  ual  mens 
mos  chans.  qe  gaieza  mes  toiguda.  no  fes  e  trics  e  soans.  e 
Bui  nalqes  enniianitz.  sab  midons  nom  ual  dans  ni  ditz.  n^ 
sai  per  qem  cbantes  iamais.  2.  Amada  lai  e  uotguda.  totz 
temps  per  far  sos  comans.  deis  lo  teps  qleu  laic  ueçuda.'  qanc 
nas  leis  non  fni  camians.  ieu  non  dic  ges  qien  sia  traitz.  mae 
bem  puesc  entrells  escamitz.  seser  trol  iois  lira  mabais.  3. 
Aissim  nens  e  mesuertuda.  lamor  qim  for  forsa  el  talans. 
qieu  no  prez  setlam  refuda.  sesteis  tot  lo  mon  uns  grans.  del 
sien  gran  tort  sin  er  ausitz.  ti  clam  merce  qem  fos  fenitz.  e 
penda  mi  si  hueimais  mirais.  4.  Veraisdieus  don  mes uenguda. 
esta  uoluntats  tan  grans.  qe  tan  ni  qan  nos  reinuda.  e  pos  ai 
res  noi  enans.  ben  gran  mestier  magra  oblitz.  o  qestes  totz 
temps  adormitz.  qe  sinals  en  sonian  nai  mais.  5.  Aqestamia- 
(enguda.  qe  fatz  qailhornon  l>alans.  creiqenerlapemansudá. 
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M  pBi  qi  bruii  «el  aaa.  puefs  iioaeissiiiias  la  seiriu.  tant 
0ie8  mos  afars  per  faiibitz.  qab  prooiessas  ses  faz  ini  pais.  6. 
De  eortes  loc  dqqu  la  razitz.  ei  ioi  qes  diatz  moo  cor  florits. 
doo  ma  boua  esperansa  Dais. 

DXL.  Hs.  2701,  85.  Mirauah.  cf.  VIll.  1.  A  dieu  me 
comau  baiona.  cal  diable  ta  tengut.  cant  est  siruentesc  not 
«sona.  ben  ten  deus  clamar  perdut.  quieu  tagradatc^^al  mau- 
€4it.  ab  seia  de  earcassona.  et  entressenh  et  escut.  de  la  cort 
de  narbona*  2.  A  dieu  me  comao  baiona.  tans  paupretz  uey  a 
sobrier.  mal  uestitz  ab  auol  gona.  mas  iet  trairat  de  paupríer. 
ab  .1«  sirdentesc  quet  profier.  tais  que  sen  don  bom  sermooa. 
quet  uaira  mais  que  deniers.  ni  que  rauba  fort  baiooa»  3.  lus 
ei  carcasses  te  planta.  mas  er  not  nom  níls  baros.  cobs  oi 
aurian  caranta.  siruentes  a  dir  los  pros.  car  greu  triar  fay  .1. 
oi  dos.  mest  corteza  geot  aitanta.  e  tu  pren  ios  guizardos.  e 
pueis  daqui  tauanta.  4.  Passaras  a  carcassona.  iras  an  p.  rot- 
gier.  e  sii  be  e  geut  notdona.  yetdoblarai  toologuier.  e  pueís 
iras  ao  oliuier.  quet  dara  rauba  gordona.  de  saua  uairet  ieu- 
gier.  o  dels  draps  de  narbooa.  5.  Baiona  pauc  te  soiorua.  e 
uai  teo  ao  geot  esquieu,  quel  not  fara  cara  morna*.  com  pus 
aiegre  no  uieu.  ans  le  dara  cauai  braidieu.  tal  que  beu  cor  e 
biorna.  e  uestimeota  destieu.  benestanetadorna.  6.  Anber- 
Iran  de  saissac  cfaaota.  sirueotes  emaiscbaosos.  edilqueuos 
tenh  az  aota.  car  preuûei;  nô  lai  somos.  et  iade luy  oot partras 
blos.  euo  caual  ca  col  de  ganta.  OQt  don  per  amor  de  oos.  sì 
dars  00  latalaoia  7.  Ao  aymeric  uay  cochos.  que  ta  oessieira 
tescaota.  per  caual  quet  sia  bos.  ab  cabestre  ab  manta. 

DXLL  Hs.  2701, 85.  Mirauals.  1.  Uaiooaper  siruentes. 
saibequiest  ueogutz  mest  oos.  et  ab  aquest  serau  tres.  quieu 
uoo  auia  fatz  dos.  dont  maot  aur  et  mant  argent.  auetz  gua- 
zaohat  baiooa.  etmaiotuzatgaraimeo.  edauoiraubede  booa. 
aras  caot  res  oo  uoo  par.  cuiatz  uon  jreoouelisar.  2.  €ar  sai 
passes  barsalooes.  entrels  catalas  ioios.  serdauba  ni  girones. 
say  que  uenguesarescos.  car  si  anassetz  aprezen.  i)en  agratc 
rossin  bayooa.  mas  ueoguetz  coma  sirueo.  aisi  com  sel  que 
Ìairooa.  donczpessatzdelretoroar.  que  sai  oous  podetz  selar. 
3.  Nestre  reìs  aragooes.  que  ual  mais  de  totz  ios  pros  uuelh 
reoouell)  uoslrarnes.  et  oigatz  mals  cópanhos.  quei  sieugai 
capteoemen.  noigrasaiuezerbaiona.  quentrenosfugioiouea. 
et  us  ricx  no  sab  on  dona.  per  quieu  am  mais  domneiar.  qoe 
mo  mai  senbor  forsar.  4.  Si  iamais  es  tant  cortes.  que  ueyatz 
io  rey  oanfos.  clamatz  li .  V.  C.  merces.  queo  una  de  sas  maios. 
uos  des  calque  bastimen.  e  seratz  portiers  baiona.  poiratz 
penre  ueniamen.  delscolpsque  uostrapressooa.  ataosprezes 
ai  iotrar.  taot  queraus  fao  r&queiar. 

DXLIL  Hs.  2701,  34.  Temo.  lutie  et  EsUue.  I.ûuy 
caoayer  ao  preyat  iooiameo.  uoa  dooa  qoes  biela  res  e  pros. 
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el  118  es  fîex  HMmeM  e  poderosv  el  anti*  deil  may  de  ^.  bmic8 
darg^ent.  pero  cascus  ia  ser  a  sod  poder.  e  car  sabetz  eaia  es  lo 
drets  ol  tortz.  iutiatz  eai  deu  auer  la  don  enans.  e  iotiatz  dreg 
qnel  ititiaiBens  es  graos.  2.  iea  no  fás  ies  uoiontief  iotiamen. 
mas  ges  aquest  non  es  tani  perilhos.  queu  mi  dnpte  pusque 
say  las  razos»  ans  lo  faray  oesteue  iiaimen.  la  dona  deu  per 
razon  retener.  aqnei  que  deu  car  fa  maior  esfors.  quel  don  e 
met  en  suefre  tao  grans.  iois  el  ric  no  uol  may  lo  brui  el  bo- 
bans;  3.  Trop  auetz  dig  iutie  gi*an  falbimen.  el  iutiamen  oòn 
es  Hals  ni  bos.  car  prezatz  mays  lendeutat  el  eochos.  aladona 
que  lo  ric  nil  manen.  aysocomentauzatz  uos  mantlner.  eom 
endeutat  tras  pretz  qne  si  era  mortz.  e  yeu  say  o  be  a  passat 
.111.  ans.  e  de  uos  cre  co  sabetz  miels  doy  taps.  4.  leu  prezi 
mays  nesteue  per  mo  seu.  home  cuytos  pìazen  et  amoros.  si 
tot  Hos  pot  fayre  grans  messios.  que  no  fay  ric  home  desce- 
Boisen.  e  donadeu  ioeories  reteoer.  c/u'en  luy  es  ioisechans 
e  deportz.  e  sitot  deu  nol  camia  sos  talans.  et  ai  ric  platz  co- 
bezeza  et  enians.  5.  lutteben  greu  uos  faraientenden.  neguna 
res  que  sia  dretz  ni  razes.  con  pot  esser  aiegres  Bi  ioios.  sei 
que  deu  tant  qne  toiz  io  uan  seguen.  e  fan  ladoncx  en  se  dos 
cors  aner.  cauire  semblans  non  es  res  masconortz.  mas  lo  ric 
poi  esser  ie«  fis  amans.  per  qnel  pretz  maysaiadonamil  tans. 
6.  No  pot  amar  nesteue  ueranien.  negun  ricx  hom  per  la  fey 
que  dey  uos.  sabetz  per  que  ni  cal  es  lochayzos.  en  lauer  ten 
k>  cor  el  pessamen.  e  sapchaiz  be  dnqui  nol  pot  moner.  mas 
«el  que  deu  es  ab  pensar  estorls.  can  ue  sidons  ni  poi  fiir  sos 
eomans.  el  cniauer  mais  quel  pestres  ioans.  7.  A  mo  scuhor 
nebles  fassam  saber.  iutie  nos  dny  cals  es  nostre  deseort.  et 
el  dír  na  aco  quel  ner  semblans.  quel  sap  damor  los  trebtiihs 
els  afans.  8.  Ayso  uuelh  yeu  nesteue  en  el  uoler.  ca  mo  seif- 
hor  en  ebles  sia  lacortz.  may  s  yeu  uotgraeab  lieis  fos  en  ioans. 
car  aqoel  sap  si  es  uertadiers  mon  chans. 

DXLIII.  Hs.  2701, 25.  Tenso.  GraìiHebertran,  1.  Pos 
anc  nous  ualc  amors  senhen  bertran.  per  camas.pns  leys  qne 
.nous  ama  senha.  que  pos  nous  a  ualgut  ia  derenan.  noos  cal 
auer  respieg  que  iois  uon  oenha.  que  outramar  aug  dir  qoe 
•aotecrist  renha.  cap  los  seus  ue  que  iotz  selsausiran.  quenos 
«olran  couertir  preziean.  per  quieus  cosselh  que  de  larmane 
soueoha.  e  partes  uos  de  ieys  camar  nons  denha.  2  Amieac 
granet  quiem  tenc  per  ricx  sol  cayso  seodeuenha.  carante- 
erist  sai  ca  de  poder  tan.  qne  ben  pot  far  sis  nol  aur  fîn  dé 
lenha.  dchicx  segurs  soy  que  ma  donflz  destrenha.  sil  uoelh 
ereyre  ni  far  tot  son  coman.  e  de  may  re  non  ay  tan  gran  ta- 
lan.  mas  que  el  fos  passatz  desaysardenha.  cabloysirysertc 
que  totz  mos  mals  reuenha.  3.  Doncx  laures  uos  senher  fo»- 
aada.  sa  leys  desplatz  et  antecrist  taus  dono.  e  farea  y  o«s 
amors  falhimen.  et  en  amors  forsa  nen  es  gea  bona.  e  «el  qoe 
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p«rtMm|^âgiiialsins4Nui.  et  ilb  e  uos  ptiires  las  eyBamen. 
m  daotecrist  creses  sod  mandamen.  car  comprares  la  soa  pla- 
sen  persona.  si  en  y fern  uostrarma  sen  preyona.  4.  ften  eom 
íassa  per  son  estorsemen.  de  mort  tortz  es  per  eert  quìl  no- 
chaisona.  et  yeu  eran  uengot  al  fenimen.  per  leys  que  a  de 
ualen  prets  corona.  cal  torts  er  doncx  si  mos  cors  sabandoDa. 
ad  antecrist  pos  far  me  pot  iaosen.  e  si  pequi  ni  pert  dei  tot 
mon  sen.  per  sa  beutat  tan  play  qui  lam  fayssona.  mal  fara 
dieus  saquist  tort  nom  perdona.  5.  Senber  samats  la  pre- 
mieyra  laus  dona.  ad  antecríst  preguatz  queus  don  iouen.  ear 
uos  es  uièlhs  et  ilh  uieihaissamen.  e  pos  uiihenc  abdos  oos 
dessasona.  no  seria  ses  iouen  iamor  bona.  6.  Amicx  granet 
la  premieyram  razona.  car  me  camiet  camiar  lay  eyssamen. 
pos  en  sordel  na  ben  camiadas  cen.  ben  pnesc  camiar  una  si 
no  mcs  iMuia.  et  amar  leys  ca  de  fin  pretz  corona. 

DXLIY.  Hs.  2701,  22.  Peire  de  nmia.  l.Deioglarsser- 
uirmelayse.  senhors  auiatz  per  que  uieum.  car  lur  enoeis 
creìs  e  poya.  equi  mays  lossermens  acaba.  car  selh  que  mens 
ualra  que  tng.  uoi  com  per  nieibor  io  tenba.  e  son  ìa  tan  pel 
mon  cregut.  que  may  son  que  lo  bret  menut.  2.  Li»''afar  cuyt 

3ue  abaisse.  car  ilh  son  pus  pesanque  piom.  et  es  en  may  que 
e  ploia.  perouieu  non  pretz  una  raba.  lor  maldir  ans  ttp  que 
maint.  e  uueln  cals  baros  souenha.  cayssi  tenb  yeu  lor  pretz 
eregut.  si  sondauol  gen  mal  uoigut.  3.  (Jnaleysquesdecuelh. 
auol  e  mal  estan.  cor  quiib  arlot  truan.  uan  eridan  duy  e  duy. 
dats  me  que  ioglars  suy.  car  es  bretz  o  normans.  eueyentans 
per  ques.  als  pros  dompnaies.  4.  £  mi  par  nessiaties.  eom 
ior  mesca  ni  talh.  en  cort  de  pros  uassalh.  esieu  soy  encolpatz. 
car  los  ai  accuzats.  uos  cortes  que  anatz.  per  cortz  men  razo- 
natz.  quieu  no  uuelb  ia  lor  patz. 

DXLY.  Hs.2701,  38.  MoiOanhagol  1.  Jes  permalues- 
tat  quer  ueya.  dels  ricx  a  cuy  ualors  non  aiensa.  nom  uen  en 
Gor  quiem  recreya.  de  ioy  ui  de  beia  paroensa.  si  tot  lur  es 
ualeramara.  tanquequecxladesampara.  perdesconoysensa. 
9.  De  re  mon  cors  no  sesseya.  may s  car  so  nom  camiet  proensa. 
que  falbi  tan  ques  desleia.  per  cuey  may  aura  nom  falhensa. 
car  lial  senhor  e  cara.  a  camiada  per  auara.  don  pert  sa  ua- 
lessa.  3.  Be  uolria  agoes  ueya.  lieys  eap  íranses  mogues 
lensa.  qoel  uens  en  pren  c  pesseya.  turcx  a  qui  franses  non 
a  guirensa.  e  qui  lurs  uensedors  uensera.  semblan  sera  que 
ben  goara.  quels  uencutz  leu  uensa.  4.  Seras  lo  rey  non  des- 
reya.  daragon  trop  fai  destinensa.  el  coms  a  cuy  toizan  sau- 
tieya.  cuey  may  non  an  pus  reuinensa.  car  se  lun  latitre  non 
empara.  maior  saut  penran  encara.  franses  ses  temensa.  5. 
0  que  ia  non  er  peleya.  o  de  nals  hom  non  es  entendensa.  cus 
fisssa  ren  que  far  deya.  tan  toma  prets  en  non  cbalensa.  ear 
qui  pren  anta  en  sa  cara.  si  nos  uengua  o  no  sesclara.  trop  fa 


Ae  mdtétm,  6.  Bft  ^Bèm  áe  raontaâft  «mipara.  pféts  déb 
man  ric  sen  despara.  dunt  fa  gran  nalensa.  7.  Nesqneletason 
bon  pretss  gimfa.  nesclarmonda  fm  e  cara.  per  eals  pros  aîensa. 

DXLVI.  Hs.  7226, 261.  G.Montcmhagot  1.  Oesperinal- 
nastat  qner  neya.  dels  riex  a  ony  pretz  non  agensa.  nom  nen 
'enoor  qnienm  recreya.-  de  ioy  ni  de  belha  pamensa.  ei  totlnr 
es  nalors  amara.  tan  qne  qneox  la  derampara.  perdesconoTis- 
sensa.  2.  De  re  mos  cors  noe  osfreya.  mas  quar  so  no  <»mget 
proensa.  que  falhi  tan  qnes  desleya.  per  qney  mais  aura  noBi 
'falhensa.  q^rleyalsenhoriaeeara.  aeamjadaper  anara.  den 
perc  sa  nalensa.  8.  Be  HOlrlagues  enueya.  a  rey  qnal)  franeés 
mogties  tensa.  qual  nens  e  pren  e  peseeya.  tnrexaqnifrane^ 
no  agen^a.  e  qui  lurs  uensedors  uensara.  semblans  es  qui  beôi 
o  guara.  quels  uencutz  leu  uensa.  4.  Seras  lo  rey  non  desreya. 
daragon  trop  f ai  dostinensa.  el  come  a  euy  toloza  sautreyà. 
queymai  non  an  pus  reuinensa.  quar  si  lun  Ìantre  non  ampara. 
maior  saut  penran  eBO£Mra.  franéea  ses  temensa.  5.  A  que Jhi 
non  er  peleya.  ni  do  luns  hom  noys  entensa.  qm  fassa  res  qne 
fár deya.  tan toma pretz e nonchalonBa.  quar  qui pren anta 
en  sa  cara.  si  nos  uenja  ono  soselara.  trop  fai  desufrensa.  6. 
£n  gmlìem  de  moncad  ampara.  pretií  don  man  riex  sen  4éfi- 
para.  don  fá  gran  falhensa.  7.  Nesqui&eta  son  bon  prete  garà. 
hesclarmondafinaeeara.  per  qualsproeagensa.  -'- 

DXLVII.  Hs.  l?22e,  348.  G-.figîteira,  1.  Lautrier  caú«!- 
gaua.  sus  mon  pi^afre.  ab  clar  temps  sere.  euidenantmè. 
'una  pastorella.  ab  eolor  fres^m  e  nouella.  que  eanlèt  mont 
gen.  e  dizìa  en  plauhen.  lassa  mala  uiuquipertsoniauzimeii. 
i*  Lai  ont  ylh  cantaua.  uiriey  toet  mon  fre.  et  ylhlenet  se.  la 
sua  merce.  uas  mout  isnella.  la  francha  res  bona  e  bella.  ot 
ieu  mantenen.  dessendey  per  honramen.  de  lieys  quom  lèlz 
tan  belh  aculhimen.  3.  Toza  de  bon  aire.  fim  ieu  ses  teme^. 
|>roe  quem  diatz  uer.  sius  uen  a  plaeer.  qninha  cansos  evà. 
selha  que  diziatz  era.  quan  ieu  uinc  aissi.  quar  anc  mais  so 
uos  aâ.  tan  ben  cántar  pastorella  non  auzi.  4.  Senher  non  a 
gnaire.  quieu  soliauer.  a  tot  mon  uoler.  tal  quem  fai  ddet. 
tjoar  non  lai  enquera.  mas  elh  moblida  e  sesfera.  per  autra 
<4o  mi.  per  quieu  planc  et  atressi.  chan  quoblides  la  dolor 
quom  auci.  5.  Toza  ses  fidìensa.  uos  dic  atrasag.  que  alTe- 
iai  plag.  quon  a  uos  a  fag.  aquelb  queus  oblida.  ma  fag 
una  descauzida.  queu  amaua  fortí  era  moblidal  sien  tovt. 
per  un  autre  quien  uolri  auer  mort.  6.  Senher  mantenensa. 
trobatz  del  forfag.  qneus  a  fag  tan  lag.  la  fale  ab  cor  frag.  o 
uouB  men  aiaida.  queus  ara  a  tota  ma  uida.  sim  nes  en  acort. 
e  tornem  lo  desoonort.  quauem  auut  en  ioy  et  en  deport.  t. 
Franoba  ros  grazida.  ma  uolnntat  nay  complida.  sim  neson 
acoft.  e  die  uos  quem  faitz  a  bon  port.  uenir  ioyos  de  tot  j^- 
'rilhottcjit,  S.Sefther8e8ffllhida.  estortamaeguerida.  ucMÂFa- 
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mimiBAÍcirt  qvadeiiiiIhiiMliUMnxeeoirt.  tui  gent iiiftiiets 
tot  mo  mal  talaii  mort. 

DXLVIU.  Hs.  2701, 20.  G.  figuieira.  1.  Lautrior  caual- 
gaua.  8ns  mon  palafre.  ab  cLar  tema  sere.  eaidenaiime*  una 
pastorela.  ab  color  fresque  noiiela.  qne  cbantetmotg^,  e 
dizia  en  plimhen.  lassamaliiìenquipertaoniaQzimen.  2.  Laj 
on  ilh  chantaua.  uiriei  tost  mon  fre.  et  ilb  se  lenet.  la  soa 
merce.  uasmemotiBneìa..laârancaresbonebela.  etieuman- 
tenen.  desmontiei  per  onramen.  deleisquemfestanbelacul- 
lumen.  'ò.  Tosa  de  bon  aire.  fim  ieu  ses  tem^.  prec  quediatz 
uer.  sieus  a  plazer.  quinha  chanso  era.  sela  que  diziatz  eia. 
cant  yeu  uinc  aisi.  car  ancmais  so  uos  afi.  tan  ben  ehantu: 
pastoranonanzi.  ^.Senhernonags^yre.  quieusolu^uer.  atot 
mon  uoler.  tal  quem  fái  doler.  car  non  lay  enquera.  mas  ilh 
moblides  esfeia.  per  autra  de  mi.  per  quieuplanc  et  atressi. 
chan  coblid^  la  dolor  que  maucL  5.  Toza  ses  falhensa.  uos 
dic  atrazag.  que  aiarestal  pla^.  com  a  uos  a  fag.  aquel  quens 
oblida.  mafagunadeschauzjda.  quieu  aunaua  fort.  arasmo- 
bUdal  seu  tort.  per  un  autre  quieu  uob*i.aQer  mort.  6^  Senher  * 
manteneuBa.  trobas  del  f orf ag.  cusafagtanhig.  lafalsabcor 
firag«  e  ueus  men  ayzida.  queua  am  a  totamauida.  aiinnesai 
acort*  e  tomen  lo  desconort.  cauem  auut  en  ioi.  et  en  d^port. 
7.  Francha  res  grazida*  ma  uoluntat  ai  compUda.  sim  nes  en 
acort.  de  uos  quem  faitz  a  bon  port.  uenix  ioios  de  tot  perilh 
estort.  8.  Senher  ses  falhida.  estorta  ma-e  guerida.  uostra- 
mortantfort.  que de nulh malnom r^cort  tangenmauestot 
mon  mal  talan  mort. 

DZLIX.  Hs.  7225, 91.  Guiduiaeh  1.  Lautriercaualcaua. 
suB  mon  palafre.  ab  clar  teinps  sere.  e  ui  denan  me*  vna 
paetoreUa.  ab  color  fresque  noueUa.  que  chantet  mout  gen. 
e  di9ia  en  plaingnen.  lassa  mal  uiu  qui  pert  son  laazìmen.  2. 
Lai  on  il  chantaua.  virei  tost  mon  fre.  etiUeuetse.  lasoa 
merce.  vas  mi  mout  isnela.  la  franca  res  bone  beUa.  et  eu 
mantenen.  desmontei  per  onramen.  deUeîs  quem  fetz  tan  bel 
acuiUimen.  3.  Tosa  de  bon  aire.  dis  eu  ses  temer.  prec  quem 
digas  uer.  sius  uen  a  plazer.  quegna  ehansos  era.  ceUa  que 
dÌBÌatz  era.  quant  eu  uinc  aìssì.  quar  anc  mais  so  nos  fi.  tan 
benchantar  pastoreta  non  auzi.  4.  Seingner  non  agaùre.  queu 
Boliauer.  a  tot  mon  uoler.  tal  quem  fai  doler.  car  non  lai  en- 
quera.  mas  il  mobUde  sesfera.  per  autra  de  mi.  per  queu 
planc  et  atressi.  chan  cobUdes  la  d(dor  que  maussL  5.  Tosa 
ses  faiUensa.  uos  dic  atrasag.  que  atretal  plag.  com  a  uos  a 
fag.  aquelqueusobUda.  mafagunadeschausida.  queuamana 
fort.  era  moblidal  sieu  tort.  per  un  autre  queuuoMauer  mort. 
6.  Seingnermantenensa.  trobasdelforfag.  queusafagtan  lag. 
la  fals  ab  oor  frag.  e  ueus  men  aizida.  queus  am  atotama 
uida.  simnesenaoort.  etomendesconort.  cauemauutenioiet 
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eii  deport.  7.  Franea  res  ^azid&.  ma  vohmtatt  nai  coiìplida. 
sim  nee  acort.  de  uoe  qnem  fatí  a  bon  port.  venir  ioioe  de  tot 
perîr  estort.  8.  Seingner  ses  faiUida.  estort  ma  e  guerìda. 
vostramors  tan  fort.  qne  de  nuill  mal  nom  recort.  tan  gen 
manes  tot  mon  mal  talan  mort. 

DL.  Hs.  2701, 36.  Sardel,  1.  Per  re  nom  pnesc  damors 
cniar.  quenquer  non  aya  chauzimen.  canc  nom  fetz  amar  per 
nient.  tant  loniamen  ses  cor  camiar.  lapus  corteza la  pus  gaya. 
e  la  pus  plazen  que  dieus  aya.  me  fagrazir  los  mals  quieu  traj, 
pels  bes  quieu  laten  que  nauray.  e  on  graziray  doncr  canuen- 
ran.  los  bes  pus  los  mals  grazisc  tan.  2.  £  doncz  bem  dey  da- 
mors  lauzar.  quem  fe  cauzir  la  pus  ualen.  del  mon  e  la  pus 
auinen.  cab  bels  ditz  et  ab  gent  parlar.  tentotagenetapaya. 
saluan  son  pretz  que  nocaya.  qui  fas  erguel  be  o  say.  can  lam 
mays  per  dieu  non  puesc  may.  caysi  pot  leu  f ar  fln  aman.  amor 
del  petit  co  del  gran.  8.  Doncinondeutropricorgarar.  dona 
car  .1.  non  a  e  cen.  ric  home  que  am  finamen.  ans  cuian  com 
los  deyamar.  per  quieu  prec  mi  dons  que  nol  playa.  ric  hom 
ni  uas  si  nol  atraya.  car  tost  uen  amors  e  leuuay.  may  am  que 
no  Bon  ricx  play.  quel  mal  quieu  trac  per  lieys  tot  lan.  mes 
honor  si  tot  my  ay  dan.  4.  Am  tot  autra  gensay  estar.  et  auer 
bel  captenemen.  mays  am  leys  quem  f ora  pus  gen.  no  say  quem 
puesca  dir  ni  far.  quieu  non  ay  lardit  quielretraya.  colamde 
fin  amor  ueraya.  sabetz  per  que  ear  paor  ay.  quel  aculhir  eï 
solas  iay. '  quem  amor  a  el  bel  semblan.  perdes  sieu  lanaua 
preyan.  5.  Sabetz  a  que  pot  hom  triar.  bona  domna  ca  pretz 
ualen.  can  degus  non  a  lardimen.  quelauzesamordemandar. 
mays  cant  ela  es  fol  e  sauaya.  cascus  la  preya  e  lasaya.  e 
sembla  que  alcus  li  plai.  als  fols  captenemens  quil  ai.  raay  a 
bona  dona  prezan.  auza  hom  greu  dir  son  talan. 

DLI.  Hb.7225.  Lanfrane  cigdUa.  l.EBcurprìmchantare 
sotil.  sabrìa  far  sim  uolia.  mas  nos  taing  com  son  chant  asil.' 
ab  tan  prìma  maestrìa.  que  no  sia  clars  com  dia.  quesabersa 
pauc  de  ualor.  si  clardatz  noill  dona  lugor.  quescur[etatz] 
tota  uia.  ten  hom  per  mort  mas  per  clardat  reuiu.  per  queu 
chant  clar  et  diuem  e  destiu.  2.  Tan  tost  chant  diuern  quan 
dabril.  ab  sol  que  razos  i  sia.  e  prez  mais  qui  quen  als  sapil. 
dar  dig  ab  obra  polia.  quescurs  motz  ab  seran  lia.  e  nom  par 
quaia  ian  donor.  si  tot  la  cuiauer  maior.  cel  que  son  chant 
sere  lia.  com  cel  que  fai  ab  clardat  agradiu.  per  queu  quan 
ehant  en  chantar  clar  mabriu.  3.  E  qui  men  tenia  per  uil.  nì 
mo  contaua  folia.  ben  sai  quab  quatromes  de  mîl.  daiso  no 
sacordaria.  e  pos  tan  grans  parz  los  mia.  sel  en  prendia  des- 
honor.  poirì  encolpar  sa  folor.  etesbengransaurania.  ques- 
eurs  motz  fai  quus  quaia  sen  autiu.  tals  que  no  sab  trair  aiga 
de  clar  riu.  4.  Autr  auoleza  femenil.  quenais  denoiabfeunia. 
íancilquenblasmarlaatruìfil.  saprìmonabuilania.  masqui 
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fiivxmaasabm.  per  quebla8ma!Atitniilab<»r.  «isBot^eea 
per  graa  error.  e  per  mon  grat  no  seria.  que  gesivo  mou  eá 
nea  de  cocs  caitín.  per  queu  cosselh  a  quascun  ques  nesquiu* 
SL  Mas  eu  mi  donina  senhoril.  gaie  de  bella  paria.  li  cui  fag 
son  clar  e  gentìl.  nuîrit  de  fin  pretz  qu^  guia.  que  lì<^14aa 
Qcorteaia. .  que  dun  plazen  ri9  me  socor.  ades  qxian  me  ue  per 
amor.  el  bais  ma  meB  en  tal  uia.  de  quelam  f etz  per  sam^ces 
aisiu.  que  conquerai  lonrat  ioi  senboriu.  6.  Ab  &anc  uoletab 
cor  humil.  soi  totz  sotz  sa  senhoria.  ni  ai  cor  que  men  desapil. 
sim  dures  mil  ans  ma  uia.  que  tan  uas  lei  sumelia.  mos  cors 
dumelian  doussor.  que  m  tenc  per  pagatz  de  dolor.  si  ia 
meils  no  men  uenia.  mas  midons  es  conoissens  ab  pretz  uiu. 
missautz  sil  platz  pos  eu  tan  mumeliu.  7.  Donmadeuoscha&t 
e  damor.  de  quem  tenon  fol  liplusor.  masgesperfolnomten- 
ria.  quisabia  donmos  chantars  derriu.  mas  euammaisquem 
t^nh  om  per  auriu.  8.  Flazen.  domna  tot  autre  ioi  esquiu.  e 
4e  uas  uos  mi  uenon  ioi  dont  uiu. 

DLU.  Hs.  7^25.  Bonifaci  cdluo.  1.  Temps  e  luec  a  mos 
sabers.  si  saupes  dauinen  dire.  pois  camors  ma  faig  eslire. 
leig  on  es  gaog  e  plazers.  beutatz  senz  pretz  e  ualors,  doncs 
poÌB  tàn  menanz  amors.  queu  am  tal  donme  dezir.  non  dei  a 
bos  motz  faillir.  2.  Mout  fon  corals  lo  dezirs.  quesuencemon 
[cor]  assire.  can  de  sos  oiìz  la  ui  rire.  e  pensar  ab  mainz  sus- 
pirs.  camiant  mais  de  mils  colors.  don  unadouzadolors.  men 
uenc  el  cor  que  doler.  mi  fai  senes  mal  auer.  3.  Kon  es  rendft 
m  auers.  per  que  camies  mon  martire.  tant  fort  mi  plai  e  la- 
zire.  caissi  entre  dos  uolers.  mestauc  ab  ris  et  ab  plors.  ab 
trebaill  et  ab  douzors.  aissim  cug  iauzenz  languir.  tant  quil 
dBÌng  mos  precs  auzir.  4.  Car  taut  non  greual  languirs.  que 
ia  Uas  aútral  cor  uìre.  ans  lam  mil  tanz  e  dezire.  on  pieg  nai 
car  sos  ^nz  dirs.  sos  senz  e  sas  granz  lauzors.  mánsÌGDnques 
per  caillors.  non  poiria  conquerer.  ioi  quempoguesren  ualer. 
5.  Car  lo  sobraltius  ualers.  de  lei  cui  sui  finz  seruire.  es  tairt 
Bobre  tot  consire.  el  slieus  honratz  chapteners.  es  tant  genser 
dels  gensors.  quen  sui  tant  en  gran  ioi  sors.  que  dals  non  pot 
iois  uesir.  queu  ren  pretz  ni  deiagrazir. 

DLni.  Hs.  7225, 96.  Bonifaei  calbo,  1.  Finz  e  leials  mi 
sùimes.  domnaeluostrepoder.  cusuoiUamaretemer.  eblan- 
dir  car  ma  conques.  ^uostra  douza  captenenza.  el  uostre  geia 
cors  honratz.  de  quem  suì  enamoratz.  de  corteza  benuolenza. 
2.  NuiU  autra  dompna  nom  platz.  tant  quan  ni  amar  pogues. 
mas  uos  sola  douza  res.  a  cui  del  tot  mi  sui  datz.  et  ab  aitai 
couinenza.  uoill  quem  deiatz  retener.  domna  so  deingnatz 
uoler.  pois  cautramar  nom  agenza,  3.  El  uostre  gran  sen  esper. 
queunonseraisoanatz.  perqueusseruiraiempatz.  tautquant 
aurai  de  saber.  de  sen  e  de  eonoissenza.,  esolquem  uaìllamer- 
ces,  uas  uos  no^  er  iois  ni  es.  quel  meus  non  sobre  non  uenza. 


Wì 

4.  F«r.  ^m  die  tmi  eês  »om  penz.  iéiì;  ^  fár  uóstre  pla«er> 
«  pr6c  wys  oalefaa  pr ener.  uoiUatz  gardar  e  uos  ges.  al  pa- 
vage  car  teiaeiiiía.  mi  faì  ze  qpieus  men  sobratz.  on  phis  fort 
mi  oetortatz.  ablauostrumilparuensa.  5;  Peronontemtant 
qas^atz.  nom  eonort  la  bona  íes.  queuelsresposcortefl,  cale- 
grftmenz  mi  d<matz.  mas  noi  ai  tant  de  pliuenza.  quaeetei  ses 
temenz  auer.  car  ai  mes  al  mea  parer.  en  trop  haut  luec 
mentendenza. 

DLIV.  ïfe.  7225, 123.  Losordds.  1.  ïanmabelliéloter- 
mìnìs  nouels.  e  tan  mes  greucarrauorchanzedeportz.  queu 
çhantarai  e  fas  i  gran  esfortz.  tan  ai  estat  penBÌus  e  mala- 
nanz.  car  chai  apanz.  tot  so  caJ«  hamoros.  de  far  cansos. 
9oM  easer  enanz.  domneis  e  manz.  grazirs  e  guizardos.  per 
que  nulz  chanz.  non  pod  esser  prezatz.  tantesmermatz.  iois 
e  tots  faitz  prezatz.  2.  Per  so  per  tal  mes  al  cor  us  cairels.  ca 
fnbregatz  desirs  e  tempratz  mortz.  quem  fai  chantar  car  u» 
plazenz  conortz.  mi  ten  iauzen  com  quem  trebailllaffanz.  car 
tan  es  granz.  lonraz  pretz  enueios.  al  laus  dels  pros.  delleis 
c$ui  suì  araanz.  qiiel  doiz  pensanz.  men  es  gauz  el  dB.nz  pros. 
per  eam  mil  tanz.  uiur  ab  leis  trebaîllaz.  e  turmentatzí.  cab 
autra  benananz.  3.  Que  si  tot  ses  sos  cors  gais  et  isnels.  e 
fresc  e  nous  lo  sens  es  uielz  e  fortz.  qui  es  als  crois  fer  e  dê 
durs  acortz.  et  als  ualenz  humils  gen  acordanz.  per  quela 
traichanz.  mals  queu  trac  angoissos.  mes  ben  ioios.  quant 
ea  eonremembranz.  carmostalanz.  nonesdalsuoluntos.  maa 
camos  anz.  reing  a  sas  uoluntatz.  tan  fui  laissatz.  quaniauf 
Bà  prim  lanzi  4.  Sos  uolers  es  de  mon  ôa  ioi  chapdels.  car 
dáutra.part  nom  uen  iois  ni  confort.  mas  de  seruir  leis  per 
cui  sui  estortz.  dauol  merce  quel  sieus  eors  ben  estanz.  franc 
ien  parlanz.  humils  et  orgoillos.  macor  queu  fos.  faigs  gais 
del  áol  clamanz.  sol  qmen  chantanz.  sufra  que  ses  aibs  bos. 
dìge  et  enan^,  sos  pretz  e  sas  beutatz.  (m  creis  uertatz.  oa 
liom  plus  nes  lauzanz.  5«E  pois.tan  ual  sos  nous  plazenz  cors 
bels.  que  ses  per  uiu  merce  ill  clam  quil  scsfortz.  dé  mante» 
ner  lo  pretz  entrels  dos  portz.  caissi  conques  e  mes  a  sos  CO'^ 
manz.  ab  gais  semblanz.  et  ab  diz  sáboros.  et  ab  cor  blo».' 
de  totz  faitz  mak  estanz.  et  ab  trianz.  entiers  aibs  cabalos. 
que  contrastanz.  noiatant.espuiatz.  sòspretzhonratz.  gra- 
zitz  pels  agradanz.  6.  Domnal  prim  lanz.  queu  uil  gen  cora 
de  U09.  uostras  faisos.  mentaillet  per  semblanz.  alcortren- 
chanz.  amors  per  quem  son  datz.  a  so  queus  platz.  fis  ferms 
a  totz  mos  anz. 

DLY.  Hs.  722&.  Pons  de  capdmiU.  1.  Sieu  fis  ni  dis 
nuilla  8aás6on.  uas  uos  orgoill  ni  faillimen.  ni  passei  uostre 
mandamon.  ab  franc  cor  e  leial  e  bon.  uos  mi  ren  bella  dous 
amia.  em  part  dautrui  seignoria.  e  romanc  en  uostra  mexce. 
oalquoa  uoiUatz  fas  mal  o  be.  2.  Per  aital  couien  uos  loi  don» 
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qiieas  non  ai  poder  nì  talen.  qnem  psrta  msis  a  moulmen  (eiê 
statt  a  mon  ninen).  qnamors  ma  en  noslara  preson.  mas  (sie 
st.mes)  car  eslagensor  qnesia.  emaisanesdecortesiaé  qnel 
plus  nìlans  es  qnan  nos  ne.  cortes  ens  porta  bona  îb.  3.  Doncv 
pnois  non  ans  qnerre  mon  pro.  e  son  nostre  sers  liáhnen.  ben 
feiras  mais  de  chansimen.  e  doblaras  lo  gnizardon.  sim  das 
loioiqnienplnsqneria.  ses  preiar  aitals  compagnia.  meplatz 
qnan  ses  prec  sesdene.  cns  fis  cors  ab  antre  sane.  4.  Bem  po* 
rat  trobar  ochaiso.  mas  tan  nos  sai  donz  e  plazen.  franca  hn- 
mils  e  oonoissen.  perqnensquierfrancamenperdo.  qnenstem 
tant  qnen  als  nos  qneria.  mas  ses  enian  e  ses  bansia.  nos  am 
ens  amarai  iase.  e  tot  so  qnens  plai  noìU  e  ere.  5.  QnenHon 
pnosc  dire  hoc  ni  no.  qnan  remire  nostre  cors  gen.  efla  bella 
boca  rizen.  sien  nespert  mont  ai  benrazo.  qne  sien  tot  lo  mon 
ania.  senes  nos  nnâl  pro  nom  tenria.  ni  ses  nos  nom  pnosc 
naler  re.  perqne  er  merces  sins  en  sone.  6.  Pretz  e  ionens  e 
cortezia.  creis  en  nos  domna  chascnn  dia.  e  prec  den  qne  de 
mal  estre.  totz  sels  qne  partran  nos  de  me. 

DLVI.  Es»122h,100,  Bertolameçorgi.  1  Lantrierqnant 
mos  cors  sentìa.  maint  amoroza  dolor.  anan  enqnerren  la 
flor.  don  podì  esser  garritz.  etrobeinnamairitz.  aîombraiU 
dnn  abadìa.  qna  son  amic  prometia.  dazemplirtotsontalan. 
mas  apres  non  passet  gaire.  qnela  ill  fetz  dol  e  maltraire.  e 
qnel  diz  en  ploran.  hei  amors  dreg  non  consen.  qnom  inti 
antmi  a  tnrmen.  si  razos  len  pot  deffendre.  per  qnens  anetz 
faìtz  gran  tort.  quarsesmarazonaprendre.  nosmanetzintiat 
a  mort.  sol  qnar  ma  dompna  nol  dir.  qna  razon  taing  qnen 
deì  aissi  morir.  2.  Mas  qnant  cel  qnis  complaignia.  faig  anìa 
sa  clanior.  respondìa  ill  noz  damor.  amanz  qnimfaiintiairitz. 
an  intiar  segon  qni  ditz.  qnar  hom  intiar  non  denria.  mas 
segon  80  qnentendia.  per  qnaisins  anei  intian.  qnar  re  non 
anzi  retraire.  don  me  pognes  dreg  estraìre.  pois  quen  nan- 
zial  deman.  mas  era  noillaprezen.  renoearleintiamen.  enos 
domn  e  Ini  entendre.  per  qnens  nos  roan  ens  recort.  qne  nos 
deiatz  razon  rendre.  per  quens  hudratz  tan  fort.  poisqnelsen 
nol  escondir.  qnen  en  dirai  mon  neiar  al  fenir.  d.  Don  lamai- 
rítz  respondia.  amors  trop  fai  gran  follor.  qni  descon  sa  dez- 
onor.  mas  car  estz  falz  descanzìtz.  nol  qne  sos  tortz  si  anzitz. 
gaire  non  loj  celaria.  qnar  pieg  de  roort  j  esclairia.  tan  fort 
sazanta  denian.  qon  horo  mais  noi  sonor  faire.  et  el  plns  H 
nol  atraire.  desplazer  ant  et  afan.  e  sî  fon  e  mi  pamen.  qnen 
lî  fls  don  auinen.  e  mal  grat  dantrui  reprendre.  ianzir  maint 
plazent  conort.  et  él  en  fetz  brin  estendre.  qnim  tolc  solatz 
e  deport.  em  fez  maint  enneill  anzir.  de  cels  cni  dei  per  ra- 
zon  obezir.  4.  £1  anianz  sescondia.  dizen  amors  ianglador. 
solon  nirar  ioi  en  plor.  entrels  flacs  amanz  nontitz.  roas  en- 
trels  ferms  afortitz.  noy  degran  aner  baiilia.  perqne  Inis  nils 
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iftiigliâria,  iion  detiría  t(9i!»r  dta.  pùia  ta^  M&i 9mmm^  e 
car  dMBBx  ba  nam  uaire.  non  degr  anar  sofipechan. .  tíì  q«im 
deigfnet  far  iaueen.  qneu  fezes  descelamen.  don  pognes  doLe 
SQial  prendre.  et  ieu  dan  e  desconi^rt.  mas  si  uol  mon  dreg 
comprendre.  pos  quab  gran  mensueignentort.  pod  hom  briji 
a  greu  cbauair.  ai  non  es  faig.ab  deuinanz  eissir.  5.  £1  amai- 
ritzredisia.  amorspaucadeualor.  lor  dreg  daqueat  amadov. 
sitot  uas  mB  contraditz.  quel  mes  tan  dal  re  faìUitz.  quea- 
condir  no  sen  poria.  quaisi  com  cel  qui  uoliaé  la  main  sol 
quar.uiclogan.  uolelengresfalsengeingnaìre.  solcardeignfii 
de  bon  aire. .  son  uoletz  seguir  ugan.  pueiar  ontra  mon  tideii. 
en  far  faig  dçiseouiaen.  ben  quel  noi  pogues  atendre.  quenon 
fo9  faig  a  mal.port<  mos  prets  e-monors  deissendre.  e  câr  80s 
cors  pres  aeort.  de  u<der  maisi  trazir.  gardata  si  taing  queqs 
lo  deiatz  aucir.  6:  £1  amanz  apres  disia.  amorfi.totz  homqan 
bimor.  deu  dir  uer  a  son  seignor.  si  ben  hyes  çes  dreg  petiti. 
quar  seigner  non  es  (^auzitz.  simereasnonlomelia.  peiqueu 
non  contaradiria.  qadon  nom  sobrec  ilaitan.  la  beutatz  de  la 
bellaire.  ques  donor  e  de  pretz  maire.  que  n^m  amaua  penr 
zan.  ma3  de  penre  iauzìmen.  non  ges  contra  so  iramen.  aac 
H  posc  adreg  contendre.  quanc  cor  non  portei  ni  port.  qua«^ 
zes  sonratz  escoisendre.  e  quem  pograuer  estort. .  ses  damp* 
nage  de  martir.  si  uostre  áreg  magues  uolgut  seguir»   7.  £ 

Í^ois  ab  tan  cosentia.  la  domn  a  son  seruidor.  quel  iutiais 
òa  entre  lor.  escoutatz  et  hobezitz.  don  U  uotz  al  auzixil». 
qua  iutiar  lur  plag  auia.  comencet  dir  bel  amia.  lamar  dar 
quest  uostr  aman.  conpres  ai  el  uostr  afaire.  per  queua  dic 
al  mieu ueiaire.  quen  uos  anar  des^celan.  noi  agues defailljr 
men.  masensobríerpensamen.  hiregnalquesdemesprendre. 
cni  taing  que  perdon  aport.  lafanz  quespresenaten&e.  patz 
del  uostre  dezaoort.  don  uoillqueus  deiaseruir.  e  queus  deiatss 
aon  seruizi  grarír.  8.  Mas  apres  le  iutiamen.  ^uzilorchap^ 
tenimen.  e  ui  lun  de  lautre  prendre.  ioi  e  solatz  e  deport. 
dcm  matrais  jper  mieil  comprendre.  lur  alegrier  ioet  un  ort. 
on  auzei  tal  frug  culhir.  quim  fetz  irat  empo  (empero?)  àfír 
siauzir..9.Nomauerais  ieusfatz.pre6en.  delplagedeliutiamen. 
quar  celal  fassatz  entendre.  cui  tostemps  inz  el  cor  port.  e 
ear  mi  faasatz  aprendre.  aa  leis  par  que  hy  agues  tbrt.  el 
iutiamen  adreg  &x.  ni  en  uoler  la  sentenz  obedir. 

DLYU.  £b.  7225)  198.  NaimeTics  de  piffuillan.  I.  Âh 
marrimenz  angoisaos  et  ab  plc«r.  uiu  malmon  grat  pusjnort 
nomdeingaussire*  tanmiuaìmalqueuidamfaipaor.  edemort 
8on  tuìt  mei  maior.desire.  pos  lonràtz  comtz  ai  can  gríeu  mea 
a  dire.  de  proenza  es  mortz  lù  tal  dolor.  ailas  qal  perdauaa 
tanbon  seingnor.  ai  perdut  mai  non  uiuro  sena  èonsìre.  2.0imai8 
uiuran  proensaûadolor.  car  de  ualen  seingner  toman  en  sire. 
uidaAon  li  er  en  queus  mire.  deus  qué  deÌBgnetpernoa  aofitír 
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ìmvtím.  Mâeal»eMlxâbp«iiftS6tcl»Mor.  Uimh^ìaÊtímgÊÊfg» 
per  nostr»  gnm  àomor,  laniia  del  comtáb  mm  deingMs  asire. 
B.  ÀMt  negns  homs  hob  ae  tui  gian  nalor.  qne  sob  poder  son 
«cn  e  80B  albire.  ania  mee  tot  es  f ar  sa  amor.  retenen  deii  ée 
•eoi  era  semire.  e  diens  qni  nolc  per  noe  soffrir  murtire.  snts 
«I  la  crota  ab  penas  et  abtrÌBtor.  deingne  larmaper  sa  8akita 
iOQSor.  del  pro  comte  ab  eoa  «iglee  anre.  4.  Anc  negnn  bon 
BO  ni  fronol  ni  fort.  mielfl  degnes  hoiíie  aner  ferm  esperania. 
qne  si  ab  den  car  anc  nom  atenc  tort.  ni  fraia  sa  fe  aia  tenc 
Âteití  la  belanaa  (aic).  de  beatat  on  totz  bon  prets  senanxa. 
de  pet donar  dnn  ne  larma  a  bon  port.  dels  antree  aibs  non 
•eal  qnen  lo  recort.  car  sobre  totz  ienportet  den  onranxa.  5. 
JLipyoensals  eran  grien  desconort.  es  remangnt  et  «i  cal  des^ 
OMuixa.  perdntz  anetz  solatz  ienc  e  d^ort.  e  gang  e  ris  bo- 
oior  et  alegranza.  et  es  nengat  en  ma  de  òel  de  franza.  meúa 
nos  nengra  qne  fossielz  del  tot  m(»rt.  e  cel  per  -aá  pogratz 
«esser  estort.  non  Irob  en  nos  lentat  ne  fianza.  6.  Mort  es  lo 
^ms  et  ai  fenti  esperanza.  qnel  sì  ab  dlon  a  gang  eta  deport. 
e  pnoontal ninlran  apiegdemort.  ab  maritmen  et  ab  desconof- 
stoiza.  7.  AimalsastxticsdeseiBgneledonraaBa.  qnenfifenm 
iftais  uiila  ni  caBtel  fort.  sest  dels  franoes  que  per  dreg  ni  -p^ 
iort.   no  anserez  portar  escni  ni  lanza. 

DLVIII.  Hs.  7698,  229.  An&m^.  1.  Nenel  amor  qne 
4&nt  Biagreia.  me  fai  lo  cor  de  ioi^antier.  per  qne  la  moia 
penseia.  me  fai  monchan  renonelier.  2.  Longua^emoreia.  li 
ai  doneia.  mamor  ge  no  len  qnier  ostier.  ia  non  falsoia.  ma- 
4tíia  moia.  si  de  bon  cor  me  nol  amier.  3.  Dons  diens  metetz 
*M  en  coratge.  qnelam  retenha  per  ami.  mas  ela  es  de  si  gran 
parage,  qnelamimetraenoblit.  cortezesage.  clerlonizatge. 
ni  anc  de  mos  hneils  plus  bela  non  ni.  nos  manOs  mes  al  cor 
la  rage.  si  de  moi  non  aiies  mersi.  —  Hs.  la-rage,  nieht  le 
-rage.  Bei  Rayn.  Lex. 5, 28  ist  das  (ìescblecht des  Wortes  fsàsáí 
als  m.  ^gegeben. 

DLIX.  Hs.  7696,  227.  Anonym.  1.  Nonpnescplussafirir. 
bella  donsa  dona  eara.  quen  non  remir.  uodtragentil  plazen 
.Cftva.  2.  Plassa  nos  qnel  fin  cor  neia.  si  com  ûa  amans  deu 
far.  doua quar  sôbre  denueìa.  maues faát  desains estar.  ses 
totioisentór.  per  qnien  prec  quem  f^atz  ara.  dunfic'ioiiaff- 
zir.  on  mon  cor  de  nos  agnara.  3.  Leials  e  ûns  snfrìi^  don 
anrai  lonx  tems  estat.  e  quar  de  uos  nueill  ben  diré.  al  nostre 
|fencorsf<»rmat.  qaefáibmnecir.  dnnaíinabeutatdara.  qnieti 
Jion  pnesc  mentir.  dun  dautra  ca  leis  aguara.  4.  £ia  de  nos 
iet  nom  nenha.  si  nous  afai  ab  cor  Idal,  niialioisquedetBOtti 
iixenha.  de  mon  bel  proensal.  sipotdescubrir.  Begnshonip^r 
nerancaia.  qnamauzisdir.  qnieu  ames  la  sobrecara.  5.  Molt 
.aefaigrazir.  naberengndlraqnìnsguara.  donadefaiiMr.  ^píft 
sala.Ìanzer  tan  carai.^  .  .«         «      : 
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DLX.  Ha.  7608, 227.  Amnym,  1.  Na  ses  merctí.  e  pet 
que.  metz  tan  cara.  pos  mals  mi  ue.  del  uostre  gen  eors  oar. 

2.  Pero  sa  uos  plazia.  assatzmacsesdestreg.  donadecninom 
part  mìa.'  qne  nous  ai  tort  ni  neleg*.  ans  puesc  adreg.  estar 
dreitz.  drecha  cara.  cautra  non  uog.  ninenueg.  nitenhcar. 

3.  E  si  damor  mauenia.  dousor  dousa  don  ait^.  uostre  gen 
cors  mauria.  humil  franc  fin  e  leial.  maspaucuonqual.  donx 
percal.  razo  guara.  belpro^sal.  quenomensal.  unesguar. 

3.  Del  quar  tener  fauc  folia.  dona  don  nom  iauzi  anc.  quar 
en  uos  truep  tal  fadia.  don  son  mei  cabeiU  blanc.  e  pueis  mi 
planc.'limeiflanc.  dolonmara.  carabcorfranc.  tanmafranc 
en  amar.  5.  HueiU  no  faun  re.  a  sel  que  uostra  cara.  el  cor 
non  ue.  na  berengueîra  car. 

DLXI.  Hs.  7698,  229.  Ánúnym,  1.  Pos  ses  par.  soî  en 
amar.  fis  et  am  dona  cara.  nos  pot  far.  quieu  nom  perpar. 
denan  sa  gentil  cara.  2.  E  siU  platz  quieu  querre  lauze.  so 
camans  dezira.  e  que  preg  dels  sieus  pes  pauze.  est  cors  qua 
nos  uira.  re  som  par.  donompot  dar.  selatangenmampara. 
mas  nom  par.  ques  puescafar.  simerseanonaipara.  3.  Epos 
merces  es  tan  dreita.  quels  braus  humelia.  per  leìs  deu^sser 
destreita*  estadonamìa.  persoquar.  nomuolmandar.  quieu 
tom  ues  leiâ  encara.  per  onrar.  si  ^m  deu  far.  sanouabeu- 
tat  clara.  4.  £  p  os  iU  tornar  nom  manda.  ues  se  ans  mi  luenhai 
comiat  prencequimdemanda.  dondecaraìlluenia.  quartor- 
nar.  uueiUenlestar.  donmuec.IX.anshaara.  perproar.  quen 
uolgra  far.  de  me  na  sobrecara.  5.  Qui  lauzar.  uol  gen  cors 
car.  ni  dona  faitz  quar.  si  gardar.  Ben  uol  derrar.  na  belen- 
gueira  para.  6.  Als  faitz  par.  quebonpretzquar.  mosautrei- 
atz  ampara.  quarsapfar.  sonnompuiar.  euiuabualorclara. 

DLXII.  Hs.  7698,  229.  Anonym.  1.  Sa  (sic  st,  la)  gaia 
semblansa.  de  na  saisa  magensa.  quar  gaiamen  menansa.  sa 
gaia  cabtenensa.  2.  E  qui  na  saisa  uol  uezer.  a  montaigon 
destueUla.  pero  non  si  pot  destoler.  homqueuezerlauueUla. 
cab  un  esgart  lansa.  ques  gardatz  de  faiUensa.  a  pauc  nom 
a  semblansa.  na  tibortz  de  proensa.  3.  Bem  plai  quant  aug 
matin  e  ser.  lauzelet  per  la  brueiUa.  e  uei  per  las  hrancas 
parer.  la  flor  entre  la  fUeiUa.  lai  don  mi  plai  dansa.  el  dous 
tems  que  oomensa.  em  dona  alegransa.  car  nal  amad  agensa. 

4.  Comtessa beatritz  per  uer.  uostre  fin  pretz  cabdueiUa.  sobre 
totas  sabetz  ualer.  e  nous  pensetz  quem  tueiUa.  de  dir  uostr 
imransa.  frugdonradasemensa.  egesnonaiduptansa.  cautra 
lauzors  me  uensa. 

DLXin.  Hs.  7698,  227.  Anonym.  1.  Si  la  beUa  quem 
plai  nom  plai.  mos  plazens  iois  plazers  nom  plaia.  2.  Quiett 
îam  el  amei  de  bon  cor.  el  amarai  sitôtmencora.  enomfassa 
be  ni  demor.  pero  mon  fin  cor  si  demora.  quar  mì  ten  en  fin 
ioi  uerai.  per  mi  dons  qua  ttalor  uenáa.  e  dels  fis.  amans  soi 
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ien  maL  íìt  nes  amor  si  tot  raesglaîa.  3.  Si  pognes  neteT  si 
oom  nei.  mi  dons  amor  qnieti  Bon  cre  neia.  ìen  inraria  per 
ma  fei.  n  «om  fis  amans  11  doBlia  (sic).  com  hi  ai  faìt  nn  an 
fao  mai.  emmena  col  nent  la  faia.  Ìai  en  linem  qnan  lo  fan 
diai.  eiperan  qne  ioi  men  eschaia.  4.  Qnien  nom  meranill 
Bim  desloc.  per  amor  qne  maánt'sen  deslogna.  qne  no  so  te- 
non  tant  a  ioc.  com  sien  si  tot  amor  me  iogna.  qne  lafan  e  lo 
mal  qnien  trai.  no  nneiU  com  del  mon  los  naia.  qnar  quihen 
ser  sidoQS  nos  esmaia.  ben  es  razos  qne  ioi  len  eschaia.  5.  Coms 
de  rodes  nom  estrairai.  de  nos  amar  qnem  neschaia.  qne  anc 
mon  oor  damar  nos  estrai.  ni  o  farai  tan  qpan  uìda  aia. 

DLXIV.  Hs.  7698, 227.  Anonym.  1.  Sildousîoisdamor. 
mon  cor  nom  esian.  ial  temps  de  pascor.  non  cre  qnem  esianza. 

Ïíer  fnelh  ni  per  flor.  2.  Samors  nom  aleuia.  dest  faìsnom  ges 
en.  ma  nida  sahreuia.  so  neiretz'en  bren.  las  ben  pauc  nos 
ffrenia.  pero  sins  fos  gren.  no  foratz  perden  ia.  donapeitzab 
den.  qnab  ueralanzor.  deliramsnan.  totamadolor.  qnemom 
asnanza.  tan  nom  auigor.  B.  Donasenhorina.  donoratsenho- 
rin.  plnsdantrag^radina.  benforadagradin.  sinosqnesantina. 
de  pretz  sd^rantin.  fosetz  nn  panc  pensina.  dest  lastroppen- 
•in.  qnien  nom  alngor.  nim  part  del  esclan.  per  antra  ricor. 
tant  pens  com  snaufla.  cel  iois  qnien  azor.  4.  Ai  com  mesban- 
dira.  sim  fezes  esbaudir.  amors  qnem  azira.  tant  qnien  men 
asir.  totz  los  dans  snfrira.  quar  nols  pnesc  sufrir.  e  totz  los 

Sraâra.  camans  den  graeir.  e  dona  conor.  enten  ni  pretz  au. 
estmisanalor.  pos  soanarauza.  tanfinamador.  Ò.Persobre- 
temor.  men  Inenh  tot  snan.  e  see  tal  senhor.  queis  dans  ma- 
enanza.  tant  ama  nalor. 

DLXV.  Hs.  7698)228.  Aiumym,  1.  Si  nom  secor  dona 
gaia.  mortz  sni  per  ìase.  qnem  failangniremaltraire.  samor 
e  pro  nom  te.  2.  Tot  snfrirai  la  dolor  e  la  pena.  de  fin  amor 
quem  destrenh  em  malmena.  e  ma  lassat  ab  cadeua.  lo  cor 
oms-el  sen.  qne  lai  on  si  nol  mi  mena.  amors  qne  ma  em  te. 
8;  Mas  8il  anzes  dins  en  mon  cor  retraire.  a  la  bela  de  cni  soi 
fisamaire.  si  com  ielsoimerceiaire.  hoclamarmerce.  atener 
merantrania.  pos  amor  pro  nom  te.  4.  Hueimaisdonaessa* 
108  qnien  retraia.  uostranalorqnesplazensecneintegaia.  lai 
oit  moB  fin  cor  sapaia.  lo  iorn  qnens  nei.  non  aipoderqnemal 
flda.  qnan  de  nos  mi  sone. 

DLTL  Hs. 7226, 894.  Ananym,  l.Enaqnestsonetcortes. 
nnelhfar saber coesipres.  ad un  canalier dates.  qnanom nelyas 
lentremes.  el  reynasap  be  quals  es.  quar  auzen  de  trenta  e  tres. 
ISM^eft  la  mala  ros.  atretalnolgirafospres.  atothomq^uen 
amuir  es.  8.  Áitant  ania  de  meo  dreg.  qne  non  sacfenolh  nis 
pieg.  «inon  dompneyni non oôrleg.  sìnon laniamielfasestrech. 
son  f olh  tesfoasáèT  mal  adr«g.  fne  tespon  per  oaift  •  por  heg* 
den.non  «nget  an«r  aaleg.  ^qmm  ^  a  laseiovdtl  fef.  ^ 
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deftcapAt  ûo  f ft  hom  dr«g.  d;  Nielyas  lo  dompDeyar.  ú  lìre  d 
gent  pariar.  e  tot  qnansoliatzfar.  anetz  perdat  per  trop  sîn- 
glar.  dìuiponehuosdegratzalargaar.  quanaoBclinetzpersa- 
ludar.  la  dona  cuy  dieus  sal  e  guar.  elresponsier  degratz  pre- 
guar.  calaq^an  nauziratz  parlar. 

DLXYII.  Hs.  7225, 111.  Bicas  nouas.  1.  Iratz  chant  ó 
chantant  mirais.  ca  chantar  manen  mas  bem  pes.  etesmeiUs 
queuchanqemolais.  sitotmadompnamtraina.  trainameiloc 
per  que.  non  sai  mais  nuls  iois  no  men  ne.  2.  Ges  nomsapcha 
lôrrams  quem  naîs.  del  mal  que  ma  laissat  epres.  noncugla- 
dor  ges  mapais.  mas  il  men  pot  far  mezina.  e  faral  me  il  non 
per  que.  nol  platz  per  als  non  laissa  re.  3.  Gran  mal  mi  fes 
qui  liun  pertrais.  mas  lo  mals  si  dieu  platz  mer  hes.  com  plus 
es  desiratz  granz  iais.  mais  ual  e  quant  plus  traina.  mout  ai 
dig  que  fols  e  per  que.  ben  le  plus  tart  naura  merce.  4.  Dos 
fuis  nai  atendut  e  mais.  lo  don  quem  couenc  em  prome».  mas 
ara  sai  que  mans  fols  paîs.  so  dil  reprouiers  farina.  mout  ai 
atendut  e  per  que.  dieus  don  em  pauc  dora  granbe.  5.  Midonz 
mautreisitotmi  trais.  eil  mal  que  so  non  faiU  ies.  esel  ménti 
que  mo  retrais.  anze&uasmipurefina.  folsesqnimalmedi 
per  que.  car  se  tot  se^  ners  eu  nol  ere.  6.  £ra  sui  pfais  quenoa 
suoill  gais.  car  ai  lai  mandat  on  il  es.  capropce  tant  uas  mi 
quem  bais.«  ansseis  uieingna  tapina.  mout  aiâdggranorgoill 
per  que.  car  lai  mandat  quel  uenia  me.  '7.  ErgoUl  ai  faig  non 
ai  per  que.  il  aus  miels  uenir  uas  me. 

DLXYIII.  Hs.  7225, 90.  Guiduisél,  l.Janoncugeiqnen 
desplagttes  amors.  nim  tornes  tan  ad  enoi  niaffais.  queman- 
tas  ues  ab  mi  mezeis  mirais.  car  anc  un  iorn  soffertei  sas  do<- 
lors.  mas  eu  com  fols  cuiauam  fos  honors.  car  amaua  de  cor 
e  $es  bausia.  et  ara  uei  quen  amar  nom  ualria.  ben  menx  da- 
mor  per  queu  damar  mi  las  (sìc  st.lais).  2.  De  totzmestierses 
destnblad  amors.  que  menz  en  a  de  pro  cel  que  sab  mais.  jcab 
pauc  de  ben  f a  los  f ols  rics  e  gais.  el  profiets  es  totz  als  galia- 
dors*  per  quem  sembla  camors  sia  follors.  donc  ben  sui  euea^ 
tendutz  en  f ollia.  quanc  ses  amor  non  saubi  uiur  un  dia.  ni  anc 
ses  ben  tant  de  mal  hom  non  trais.  8.  Et  ara  es  atan  tornad 
amors.  quanz  que  sapcham(sic  st.  sapehan)  cals  es  pros  ni  sa-^ 
uais.  Tolon  amar  las  domnas  ad  essais.  per  quen  camion  plus 
souen  amadors.  et  esta  pietz  us  usaìes  que  sors.  que  ses  amor 
pod  hom  auer  amia.  non  dirai  plus  per  que  car  mielz  castia. 
quant  o  di  gen  amics  que  quan  sirais.  4.  Pero  si  fos  aitÀl  com 
sol  amors.  non  dic  eu  ges  quelaualgues  nuls  iais.  qui  loingnaua 
de  consirs  e  desmais.  mais  quan  delsieu  q^uerauna  dousoift. 
puoifi  era  pretz  senz  larguesce  honors.  enseingnamena  sabetá 
ecortesia.  qui  baiset  tot  quan  falset  drudaria.  esinoâtotal 
menz  arreires  trais.  5.  Et  en  pero  si  tot  ma^iort  amoré.  dei 
»e  gardar  quen  trop  dir  nom  eèlais«  que  ben  ìfíúBm  cálque 
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amÌ€B  uerûs.  oniparìaDioschastíarsfonoTB.  etafindnitdoii 
hom  f aire  secors.  non  ges  blasmar  tan  con  sec  dreita  uia.  eom 
pert  son  dig  e  son  amic  perdria.  tro  que  lamors  per  si  me> 
zeissas  baìs. 

DLXIX.  Hs.  7225, 91.  Guiduisd,  1.  Janoncuideitro- 
bar.  qoim  pogues  restanrar.  lo  dan  qnania  pres.  anz  nolia 
nirar.  qae  nom  entremeses.  damor  ni  chanso  non  fezes.  mas 
ttoe  donma  que  ai  chanzida.  es  tan  de  gran  nalor  complida. 
quels  mals  quai  pres  et  atretan.  podetz  restaurar  per  que  chan. 
2.  £car  non  auez  par.  quem  pogiies  ioi  donar.  ni  dont  eu  lo 
penses.  e  uos  faitz  me  chantal  (sic).  car  sol  maues  promes. 
chapteing  don  serai  douza  res.  rics  et  honratzmais  a  mauida. 
e  uos  per  mainta  gen  grazida,  quar  bons  capteings  fai 
honor  gran.  a  cels  quel  pren  done  quelfan.  3.  DaHanmepuos 
lauzar.  cab  rire  et  ab  iogar.  ses  plus  quanc  non  aies.  mauez 
faitz  oblidar.  lo  conssir  el  mal  pres.  delleis  que  nom  amaua 
ges.  quar  al  sicu  tort  mera  faillida.  e  plaia  pois  totesgarida. 
tomapoìsmaintauesadan.  esobretotzplaiademan.  4.I>omna 
en  loc  de  preiar.  am  fort  et  sai  oellar.  e  grazir  mals  et  bes.  e 
soliam  clamar.  de  mal  si  mauengues.  mas  nonserai  mais  des- 
cortes.  per  lausengiera  et  seruida.  nim  taing  que  tal  uos  ai 
ohauzida.  que  pauc  ni  pro  noi  a  engan.  anz  senblatz  de  color 
lo  senblan.  5.  £  ia  nom  cal  doptar.  per  oillquemenesgar.  ni 
per  ren  quanc  uengues.  e  sol  hom  ben  gardar.  sa  plaia  tals 
uos  es.  aichom  fai  lo  dolz  mals  cortes.  daital  escarida.  que 
quant  naura  duna  partìda.  sana  pois  et  am  nafrat  tan.  que 
garrit  ma  del  mal  dantan.  6.  Pros  comtessa  toz  lomons  crida. 
que  uos  non  fezes  anc  faillida.  anz  semblatz  per  queu  uos  am 
tan.  per  un  panc  cella  don  eu  chan. 

DLXX.  Hs. 7225, 102.  Dmbertolameçorgi,  l.Jeeucrist 
per  sa  meroe.  ma  faig  tan  donranza.  er  qant  mortz  mi  ten  al 
fre.  quem  senbla  pezanza.  yiur  en  est  segle  uenal.  desleial. 
<m  reingnon  trastuit  li  mal.  per  queu  grazisc  merceian.  la 
uolontat  el  talan.  que  per  sos  plazers  me  guida.  e  prec  loque 
nom  ublida.  2.  Daitan  queu  noi  truep  merce.  anz  quaia  uen- 
ianza.  del  mal  queu  ai  faig  ancse.  questiersaicertanza.  quen 
anrai  pen  etemal.  enfemal.  tal  son  fag  tuit  mei  iornal.  mas 
tan  mi  uauc  conortan.  quar  repentizon  aigran.  quenchantan 
uoill  dìr  ma  uida.  quar  sia  ma  colp  azida.  8.  Mas  per  meillz 
trobar  merce.  al  encomensanza.  dìe  quel  malsquaifaitzalbe. 
ses tot comt auanza.  qua lei defol natural.  cuinoncal.  saura 
dol  perpetual.  sol  quel  segla  plazer  an.  aiuiscutmamortcer- 
tan.  tan  mes  lacortz  abellida.  que  totz  a  màí  far  conuida.  4. 
Queu  ai  mscut  ses  merce.  enìcs  plens  derranza.  ergoillos  de 
mala  fe.  ab  desmezuranza.  fals  encontra  maint  leial.  sieu 
naic  ioi  e  mon  d^bal.  don  ai  faig  per  lait  eman.  vers  e  sir- 
uentesechan.  dauolrazondeschanzida*  abmaintamensonga 
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atrnida.  5.  EtaiqitesiQaiiitanfórce.  solpergalianza.  echiflat 
antmieme.  enanolamanza.  perquenpeccatcriminal.  emor- 
tal.  ai  tan  sobrancier  captal.  qne  qnant  mo  uaticremembran. 
tremble  fremisc  eonsirai^  la  pena  qnes  establida.  a  cels  qni 
fan  tal  faillida.  6.  Mas  si  diens  noi  a  merce.  per  sa  gran  pi- 
danza.  con  sera  doncs  folz  de  te.  qnals  razos  tenanza.  iennoi 
sai  ni  tal  ni  qual.  qnarnomnal.  qnantaifaignnpongdesal. 
nim  nanc  daì  aseguran.  mas  de  pezanz  e  dafan.  sab  ueraia 
repentida.  mercesnontemapartida.  7.  Gloriosreisdemerce. 
si  per  fol  enfanza.  físnidisnipenzieire.  donmiermalananza. 
daz  nal  cors  dol  temporal.  tan  coral.  qual  forfag  an  per  egal. 
els  mals  qua  larma  neschan.  tueilhaus  si  merces  denan.  quìl 
8ia  prop  ma  fenida.  en  paradis  acuiUida.  8.  A  uos  domna  clam 
merce.  onaimesperanza.  quepreiatzluiquemostre.  daitalper* 
donanza.  qua  larmam  retenga  sal.  bonlogal.  lai  el  reing  ce- 
lestial.  qnar  per  uos  uin  esperan.  quel  angels  cui  la  coman. 
la  menra  lai  ab  iauzida.  quant  sera  del  cors  eissida.  9.  Hai 
segles  uoig  de  merce.  com  ha  uil  euidanza.  totz  hom  quauer 
de  uos  cre.  joì  ni  benananza.  quar  uostr  afar  trueb  hom  tal. 
quel  desual  on  plus  resenbla  cabal;  per  quaicel  qui  ueser  nìus 
blan.  non  sap  de  pro  chauzir  dan.  ouolpenranzmortmarida. 
qne  benananza  conplida.  10.  Ben  es  fols  qui  larmubljda.  per 
aquesta  mortal  uida. 

DLXXI.  Hs.  7225, 100.  Denbertoìomeçorgi.  l.Silmonz 
fondes  a  marauilla  gran.  non  lauria  a  descouinenza.  sescurzìs 
tot  siuals  so  que  resplan.  pois  quonratz  reis  per  cui  reingnet 
uaillenza.  e  ualc  iouenz.  e  rics  pretz  e  totz  bes.  e  daustorica 
lauz  ducs  federics.  qui  donrat  pretz  e  de  ualor  fon  rics.  tan 
malamenz.  sonmort.  haiqualsdansnes.  mascarpresalsegie 
tan  de  dampnage.  taing  quom  lazir.  e  car  ergoiU  ha  pres. 
fortz  e  consir.  damiìr  pr^.e  parage.  2.  Mas  ieu  menauc  trop 
fortmerauillan.  comhaiesfortzquendigaillmeschaenza.  nU 
cozen  dol  nil  sobremortal  dan.  quar  dreg  fora  segon  ma  co- 
noissenza.  quelmembramenz.  sesretrarmaucies.  etothome 
qnes  de  ualor  abrios.  qar  anc  non  fon  hom  ioues  ni  antics. 
qneilmeinuaiUenz.  truebfort.  noillsobrandes.  quilelurfaig 
erron  tan  dagradage.  queperlauzir.  benquomnolsconogues. 
lirat  sentir.  f azion  alegrage.  S.Quei  reis  en  cui  non  eron  ancuint 
an.  amaua  den  dreg  mezur  e  sienza.  de  qne  y  hanetpaucsale- 
mosenan.  elamoratualcrperannassenstenza.  elariamenz. 
a  poder  det  e  mes.  tan  quel  plus  larcs  semblauabluimendìcs. 
elonamicsalsprosetenemics.  als  desplazenz.  sestort.  quanc 
Inr  fezes.  ni  non  ac  meill  anzalos  leritage.  dant  abellìr.  tan 
fon  belz  e  cortes.  e  ses  faillir.  fon  del  plus  ant  lignage.  4.  £t 
el  pro  dnc  eron  tant  aib  prezan.  quel  ac  de  moutlareial  chap- 
tenenza.  qnadreg  foron  sei  dig  e  sei  semblan.  el  i^farsacdans 
totaspfiortsplazenza.  siqnancfonnenz^  nonfMUiçnimespreeL 
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doii  enig  qma  deu  foB  Itirs  mortz  graiís  lastíos.  mis  car  ftofiric 
quaaengaes  tals  destrics.  tot  fermamenz.  macort.  queil  re- 
membres.  quel  mon  per  els  non  aui  aut  estage.  «  que  grazir. 
deuri  om  per  un  tres.  lentier  iaozir .  »per  lur  bel  conpaingnage. 
5.  Hai  com  uiuon  tyes  et  alaman.  sinz  el  cor  an  daquest  dan 
souinenza.  quar  tot  lur  mieill  en  est  dos  perdut  an.  e  gazain- 
gnat  en  gran  desconoissenza.  que  si  plazenznosueniondema- 
aes.  aunit  uiuran  tan  fon  lcarles  enics.  quel  segardetque  uis* 
ques  don  henrics.  e  mortz  cozenz.  aport.  dantalberges.  estz 
bars  qoar  sap  espaingnols  daut  coratge.  e  per  far  £r.  quel 
non  si  dupta  ges.  en  far  aunir.  tant  honrat  seingnoraie.  6. 
Hei  franca  genz.  lur  mort.  pensatz  ades.  e  ques  diran  seus 
sofretztaloutraie.  esatalbir.  nanfosqaonratzreises.  silaissa 
aonir.  son  frair  en  tal  estage.  7.  Ájs  aoinenz.  recort.  quel 
plainz  faig  es.  ab  gai  sonet  coindet  e  dagradage.  questiers 
malbir.  quom  chantar  nol  pogues.  ni  neis  aueir.  tan  mou  de 
gran  dampnage. 

BLXXII.H8.722Ô4  01  .l>6n  bertolome  çor§i.  l.Nonlassarai. 
quen  chantar  non  atenda.  daisso  don  sui  entr  alegr  et  iratz. 
poÌB  qalegriers  tan  gen  liram  esmenda.  queii  entremac  (en 
remanc)  enaissi  raeitadatz.  qoinz  el  cor  ai  doloroza  pezanza. 
nenzan|[nal8  es  lantius  decbaizimenz.  del  saint  paes  on  dens 
fon  mortz  e  naz.  em  sobral  cor  alegres  ianzimenz.  qnarpenra 
lantz  reis  lois  nenianza.  2.  Bon  ses  mogutz  ab  grant  esfortz 
de  fransa.  en  uai  merir  los  mescrezenz  mahiatz.  on  dens  eii 
pert  sa  dreitur  e  sonranza.  el  paes  es  descbauzitz  et  anctatatz. 
e  nostra  leis  annid  en  tal  deissenda.  quom  crestianz  non  es 
adreicbamenz.  sen  pot  ualer  e  noy  es  acordatz.  quab  sol  pea- 
zar  com  es  greus  launimenz.  mes  uis  de  dol  qel  cors  dedinzmi 
fenda.  3.  Mastalssaeorquestforgenearnenda.  qenbonesper 
men  remanc  conortátz.  quel  non  cura  ni  g^da  quen  espenda. 
ni  tem  afan  qe  len  sia  donatz.  anz  len  es  fais  en  trebaìUz  ale* 
granza.  per  que  nulz  hom  non  den  esser  temenz.  que  lantius 
danz  gen  noî  si  esmendatz.  quelsenuaitansobTafortídamenz* 
quen  re  noi  ha  per  que  nauer  doptansa.  4.  Quab  loi  sen  uaD 
bel  feridor  de  lanza.  peceiador  de  cambas  e  de  bratz.  enuazi- 
dor  per  far  fag  dagradanza.  sbaraiUador  qnant  lestors  es 
mesdatz.  bon  sofridor  sesfortz  na  quis  defenda.  tantauondos 
'de  totz  bels  gamimenz.  qneu  non  cuig  ges  qnom  quilsuei  aces- 
matz.  ni  gen  gamitz  en  bels  destriers  cozenz.  aussolmostrar 
senblan  que  lur  contenda.  5.  E  si  ia  fos  orgueillz  lai  tan  ses- 
tenda.  que  mostrar  laus  soudains  ni  amiratz.  daitan  siuaJâ 
quel  dreg  de  deu  non  renda.  totz  hom  qoen  uai  taing  que  sia 
roenbraé.  quel  conbatre  j  ha  tan  de  meiiluranza.  que  sorahi 
ual  uius  ner  de  pretz  manenz.  et  a  sa  fí  desiauzimen  paiatz.  e 
som  hi  mor  tan  nira  plusbreumenz.  larmaiaQzirlenteirftben*' 
•nanza.   6.  Fer  q«e  lavtz  reis  nauars  eui  pretz.enan»i.  eon*» 


ïdl 

paingiìal  rei  tan  gerá  aconpaingnatz.  que  l>em  senbl  aner  cor  e 
deziranza.  de  Bernir  den  fazen  ricB  faig  honratz.  qnel  en  fai 
plns  qne  noill  qner  la  fazenda.  el  honratz  coms  de  toloz  eissa- 
menz.  qnoutra  poder  ses  per  deu  esforsatz.  de  far  aeors  qua 
lui  si  onramenz.  tant  ama  far  so  que  dìeus  en  grat  prenda.  7. 
Mas  ges  non  taing  quom  lengles  reì  reprenda.  sunpetitesper 
non  poder  tarsatz.  quar  ben  sacor  que  sa  promez  atenda.  en 
faza  maÌB  tan  qen  sia  lauzatz.  ni  nos  cuion  quel  fassa  tal  tar* 
sansa.  qus  nai  asaut  quel  noi  sia  prezenz.  questiers  com  ual 
non  nalgidentrals  presatz.  pois  deu  acor  ab  talpoderdegene. 
quautre  socors  al  sieu  non  sobrauanza.  8.  £n  mon  chantar 
pauzer  en  remembranza.  totz  los  baros  quer  y  ha  coron  pla* 
zenz.  qnar  tostemps  mais  chascus  en  fos  lausatz.  mais  il  son 
tan  queu  noi  fora  sabenz.  per  queu  prec  deu  qe  lur  don  ale* 
granza. 

DLXXIII.  Hs.  7225,  99.  En  herthoìofne  çorgi.  1.  En  tal 
dezir  mos  cors  intra.  ni  sen  depart  plus  com  la  chars  da  (sic 
it.  de)  longla.  queu  uauc  doptan  que  leis  en  perdra larma.  e  cil 
quo  fer  ab  lamoroza  nersza.  sì  per  lais^ar  morir  amicnioncle. 
pod  arm  entrar  inz  en  lenfemal  chambra.  2.  Queldezîrentrar 
en  ohambra.  on  taing  que  cors  de  fin  amador  intra.  mas  res 
noi  ual  qnamic  fraire  ni  oncle.  non  podon  far  que  sol  hipauza 
longla.  quar  cil  cuî  es  la  defen  ab  tal  uersza.  que  contra  leis 
non  ual  esforz  ni  arroa.  3.  Per  quobs  yhes  penzar  de  larma. 
qool  delir  dentrar  en  aìtal  chambra.  questierslaurapoingner 
mortz  ab  sa  uersza.  don  com  uera  que  larma  lenfern  intra. 
qnel  si  gaudet  pois  amors  hi  mes  longla.  com  perceuaus  tro 
qanet  a  son  oncíe.  4.  Massaiagaugdemononcle.  uolnoydelis 
ni  penzal  dan  delarma.  tantha  en  Ìeis  fermamenz  fichalongla. 
b\  tot  si  sent  turmentar  en  tal  chambra.  don  ges  non  eis  de 
dolor  ni  no  intra.  mas  dolz  on  nais  mortz  com  de  ira  siez  uersza. 
5.  Anz  ditz  qna  lui  fer  tals  uersza.  quel  laisser  anz  perir  cozin 
ez  oncle.  quel  noi  puingnes  tro  quauenga  quel  nin tra.  o  quen  âi 
eis  e  mi  e  larma.  qnamors  non  a  cor  noiritensachambra.  sen 
tal  puingnar  preza  mort  sol  un  ongla.  6.  Mas  car  tant  quant 
ns  blancs  dongla.  uos  pogr  en  leis  meîllurar  cams  ni  uersza. 
deuria  far  merce  clau  desachambra.  poisqueulammaisquai- 
miers  non  fetz  son  oncle.  quar  hom  pert  pretz  e  cors  e  cor  et 
srma.  sol  per  soíFrir  que  la  mortz  els  sieus  intra.  7.  Uai  sir- 
nentes  fi<^ha  longl  en  son  oncle.  et  en  certaill  que  dauoluersza 
sarma.  dome  amanz  quem  ehambra  dergueìll  intra. 

DLXXIV.  Hs. 7225, 101.  Denhtrtolemeçorgi.  l.Malaia 
cel  qu^e  mapres  de  trobar.  car  de  trobar  alegrier  nom  apres: 
queu  saì  trobar  chanzo»  e  sira^ntes.  e  non  truep  re  que  iam 
puosc  alograr.  anzmitomatotquanttmebendolor.  perque 
tocíbivrfir  envê  nom  a  sabor.  quar  ges  nulz  bom  non  troba  beo 
adfen.  4â0frtr(Att.«a^a]«ie8plas«»v   d;'Ma»ear4irfl%MB 
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alegrier  isom  potdar.  pauepreaseirasitrobarnonsanpes.  qnar 
de  mil  ufi  tant  enseingnatz  noi  es.  qun  prim  chant  gen  sapch 
entendre  ni  far.  ia  ques  feingnon  maint  adreg  trobador.  mas 
qui  saupes  quant  sabon  li  pluzor.  ben  pogra  dir  ieu  eonoisue- 
ramen.  quentrels  non  ha  gran  ren  denseingnamen.  3.  Per 
queram  tenc  az  enueill  mon  chantar.  com  quautre-  temps  a 
plazer  lom  tengues.  quar  es  tengutz  chantars  a  nesies.  nien 
meteis  a  sen  nol  puosc  iutiar.  quar  per  chantar  non  conquer 
hom  lauzor.  que  sus  chanz  es  escurs  de  gran  ualor.  a  greu  es 
hpm  qui  nai  entendimen.  e  sil  es  clars  quezaLprezi  granmen. 
4.  E  par  aso  quen  disom  dui  ioglar.  dels  plus  adreg  quai  en 
aquestpaes.  que  chascuns  dels  un  chantar  mi  repres.  iaque 
noy  fos  motz  en  cui  esmendar.  mas  so  non  dic  per  mermar  lur 
honor.  quar  mamon  et  eu  lor  port  amor.  enanz  ho  dic  quar 
aion  chauzimen.  pois  il  faillon  que  pauc  sabon  nien.  5.  Pero 
ben  sai  que  daquest  razonar.  porì  om  dìr  que'faillìmen  fezes. 
quom  deu  esser  francs  adreg  e  cortes.  si  uol  autrui  reprendre 
ni  blasmar.  quar  qui  repren  ni  blasma  tal  foUor.  don  pogr 
auer  adreg  reprendedor.  meill  nos  pot  far  tener  desconoissen. 
ni  plus  anar  sa  foudat  desoobren.  6.  Mas  non  enges  nuls  hom 
de  tal  afar.  queu  iam  feingnes  en  totz  faitz  ben  apres.  quen 
sai  qen  mi  tal  saber  non  a  ges.  que  tan  plazen  mi  pogues  en- 
seingnar.  pero  deminondiclauniblasmor.  quartuìtmaistr« 
son  chauzit  al  labor.  mas  a  mos  chanz  pod  hom  chauzir  leumenv 
qant  uaill  en  lart  de  trobar  primamen .  7 .  Mon  nouel  chant  enuei 
a  mon  plus  car.  per  f ar  restaurar  aso  queu  la promes.  questiers 
non  sai  com  mieill  loi  restaures.  que  sìl  saupes  non  mauria 
tarzar.  quar  sos  enueillz  matrai  ir  e  dolor.  e  sos  plazers  ale- 
granz  e  douzor.  per  queu  prec  que  uìu  alegranten.  si  iam  uol 
far  alegre  ni  iauzen.  8.  Prometrestaingabonentendedor.  et 
atendres  a  bon  prometedor.  per  queu  promis  so  que  de  con 
aten.  quar  qui  promet  deu  atender  breumen. 

DLXXV.  Hs. 7225, 84.  Guirardoaloros.  l.Tantesferms 
mostalenz.  enuosdompnaualens.  nonposcauermesura.  que 
nous  am  ab  queu  pes.  mas  dautra  re  quanc  fos.  aisso  es  lo- 
chaisos.  don^uetz  cor  saluage.  e  daiso  siusplagues.  sautre 
tort  noi  agues.  non  degratz  far  rancura.  2.  E  pois  uostre  eors 
gens.  me  mbstret  espauens.  ni  men  dessasegura.  uostramors 
qui  mapres.  me  fai  plus  enueios.  em  te  uostras  faissos.  plus 
pres  de  mon  coratge.  emostramquemerces.  amansaturseon- 
qnes.  Tens  totamauentura..3.  Prosdomnaconoissens.  enuos 
es  pretz  e  sens.  e  beutatz  fin  e  pura.  que  natura  i  mes.  cors 
gai  et  orgoìllos.  e  semblant  amoros.  e  bels  dig  dagradatge. 
son  en  totas  res.  tuich  uostres  faig  cortes.  plus  daotra  <»rea- 
tnra.  4.  Franca  res  couinons.  en  cui  iois  e  iouens.  e  totz  bos 
pretx  satora.  a  tort  maues  comes.  qui  taat  qnaiit  pot  ee  boe. 
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q'ae  pltts  boì  qaier  rasos.  ni  non  es  de  parâtge.  sera  coms  o 
marques.  anol  hom  mal  apres.  que  intga  per  dreitnra. 

DLXXVI.  Hs.  2701,  39.  GrJoroa.  l.Uecuesladerreira 
chanso.  que  mays  cng  aniatz  de  me.  cautre  pro  mos  chantars 
nom  te.  ni  nos  dona  no  faytz  semblan  qnensplaya.  pero  nosay 
si  lam  0  sim  nestraìa.  car  per  ma  fe  dona  cortez  epros.  mortz 
soy  sieus  am  e  mortz  sìm  part  de  uos.  2.  Mays  ampus . . .  mur- 
ray  siens  am  en  bona  fe.  sitot  nocam  faitz  autre  be.  tot  mes 
honors  so  qne  denosmeschaja.  et  ien  cossìr  com  pus  mos  cor» 
sesmaja.  qne  calqne  honor  (sic)  es  hom  auentnros.  que  ies 
tofitemps  non  dur  una  sazos.  3.  Siuals  ies  non  am  en  perdos. 
car  fam  bel  semblan  can  me  ue.  sol  aquest  respieg  mi  soste. 
em  salual  cor  em  reue  em  apaya.  per  quem  sembla  et  es  ner* 
tatz  ueraya.  si  mos  uezers  li  fos  contrarìos.  nom  mostrerabel 
sembìan  ni  ioyos.  4.  Car  ia  n5  er  ni  anc  no  fon.  bona  dona 
s^es  meroe.  car  on  mays  na  pus  lin  coue.  e  non  uezem  er- 
gnelh  que  non  deehaya.  non  dic  yeu  ges  qne  ma  don  erguelh 
aya.  ans  tem  que  lieys  maya  per  ergulhos.  car  laus  quere  so 
don  mi  tarzal  dos.  5.  Pus  ses  uos  non  ay  guerizon.  donanìnon 
dezir  mai  re.  gent  uos  estara  sìeus  sone.  dest  nostrome  cný 
espanens  esglaya.  mon^r  al  pres  dona  cortezegaya.  nostres 
bels  hnelhs  plazens  e  amoros.  destreg  son  yeu  mas  ben  lais  las 
pyeizoe.  6.  Tant  formet  dieus  gen  sa  faison.  e  tant  a  de  beu- 
tst  ab  se.  per  que  yeu  say  e  conosc  e  cre.  que  genser  es  dajrtan 
ool  solelh  raia.  e  car  sofre  qnieu  samor  li  retraya.  euiam  auer 
aiiidat  a  estros.  bels  mes  lo  dos  may  melhors  uolgra  fos.  7. 
Se^en  dalfi  tant  es  nostre  pretz  bos.  que  tot  cant  faitz  platz 
et  agradak  pros.  8. 1) ona  merce  auinen  bel  e  pros.  que  per  uos 
mor  en  guiraudet  lo  ros. 

DLXXVII.  Hs.  7225, 190.  Offiers.  1.  Totz  temps  serai 
siruenz  per  desemir.  en  siruen  als  flacs  rics  dauer  sers.  quar 
de  lor  uei  oonseilliers  e  eouers.  eonseillador  que  fan  honor 
aHBÌr.  per  quen  lor  cortz  cortas  denseingnamen.  non  a  sol 
s^Bgniei  eab  hom  enseingnatz.  neis  queus  mézeis  que  non  sui 
trop  apres.  ni  trob  prezaà  quan  mi  pren  ni  tenc  pres.  2.  Mas 
uìanar  uolgra  de  uianes.  quane  pietz  non  fon  uiananz  auiatz. 
q«eu  ftiì  quan  ninc  ues  mos  parenz  paratz.  pero  baros  oortz 
eseortatz  eortes.  aitrobatzmainzonnonualrentrobars.  tan 
soB  ualen  que  tan  ual  tan  man  ualgnt.  quanc  mielz  nen«fo  ni 
roB  aromamnieus.  quiem  son  delmieudesamatz  entrelsmieus.' 
3«  Sapchan  sem  des  lor  rics  domnaire  dìeus.  poder  li  ric  des^ 
poder at  perdut.  queu  son  aitals  si  quezes  lor  aìut.  eom  fon  iudas 
qnel  uendet  als  iuzeus.  lor  freh  frah  fah  man  lah  dezafaitat. 
e  desolat  de  solatz  e  de  chan.  lor  arriers  son  orreier  deiai.  uil 
de  uilan  charan  escarauai.  4.  A  qan  mal  uiu  que  que  Ile  ^splai. 
quel  desplazer  sai  ue  quel  croi  ric  fan.  com  en  ue  mainz  cui 
pi^tztraidesoaB.  quesoananpoispretzquanbenloruû.  queu 
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m  ial  rìc  rei  rogier  írederìe.  frase^  ses  esíre  per  uiaer  a  ualor . 
ia  non  cogei  tan  lanzi  pretz  prezar.  qne  ial  pognes  eiiiperisL 
peinrar.  5.  £  monferrat  si  solon  refferrar.  li  desferrat  nalen 
al  naledor.  per  so  noi  a  denseingnat  seingnor.  si  tot  non  fai 
loing  sa  nalor  nolar.  ntas  en  com  fols  uoliei  a  mon  noler.  en 
nianes  on  par  dolors  donars.  on  ros  destrics  ma  trebaillat  .111. 
ans.  qnanc  plus  estraing  trebaìll  nois  trais  tmanz.  6.  Anrai- 
mon  ret  beren^er  pres  preaanz.  qni  non  par  dans  dolors  ni  te 
durdantz.  7.  rer  son  pais  dels  adretz  trespassanz.  esgnigao 

Sûtz  moB  amics  alunanz.  Anm,  Aug  St.  4.  geht  bervor,  dasz 
gier  Zeitgenosse  Boger  Friedricbs  X.  war,  welcber  T(m  1152 
bis  1190  ak  rômiscb-deutscher  Kaiser  regierte,  und  yon  1154 
bis  1184  secbs  mahl  nach  Italien  zog. 

DLXZYIII.  Hs.  3204, 175.  OgUrê.  1.  £ra  quan  liuems 
nos  laisa.  e  par  la  fuoilla  en  la  uaissa.  eill  auzeÎLet  obanton 
cnns  non  sen  laissa.  fas  seroentes  ses  biaissa.  mas  ims  mal- 
astrucs  mafaissa.  quar  abioues  nos  tendieusli  don  aisa.  mais 
pretzunauiellasaisa.  que  non  a  ni  carnni  craissa.  malcuerel 
sos  e  daual  la  madaisa.  quelagenta.  couÌAenta.  onbo8{H'et8 
seslaissa.  finaírancha.  frescha  blanca,  don  iois  nos  biaisaa. 
maislauoill.  sien  macuoiH.  ni  iosta  sie  macaissa.  quelarota. 
qnemdestota.  limoiereassa.  2.  Fercristfortmalsae<»iseiUa. 
drutz  cab  uieilla  sapareUla.  assatz  ne  menz  que  sel  que  no0 
reueilla.  sondrapnoncamiaperpeilla.  esonoaualperoueilhi. 
e  laissa  uin  e  beuia  de  seiUa«  queu  fatz  de  lor  ma  corr^Ua. 
e  tenc  mo  a  meraueilla,  de  la  color  ques  f an  biauca  e  uermeiUa. 
ablenglut.  duaoubatut.  quesmetuiroBlamreilla.  delblan- 
qnet.  que  puois  i  met.  et  essug  e  solleilla.  del  tiâgon.  éíA 
mentiron.  entrosobrelaissella.  puissaspar.  t^reepissar.  ea- 
des  uengra  de  uieilla.  3.  Ailas  tan  mA  6x  barata.  drutï  cab 
uieilla  sacoata.  eu  non  len  planc  que  sel  sausi  es  mata.  qne 
uiell  es  de  mal  escata.  e  druz  que  lonc  sisaplata.  eleissieoiU 
lo  ram  ab  com  lo  bata.  quaaesuiestieiinisafaita.  nildra^SMi 
nou  descerlata.  deiosnonanmaislapellegata.  masuoilldar. 
e  baratar.  entro  a  la  sabata.  per  la  belHa.  sote^^eila.  q|iie 
nos  desbarata.  niauer.  totlopoder.  delreídedainiata.  qiieu 
ia  don.  per  seotalon.  ie  uoill  grais  per  cueis  saplata.  4.  Ben 
a  de  sen  gran  sofracha.  drute  que  de  uieiUa  senpacha.  que 
mout  son  feras  qui  ben  las  aguacha.  mil  sol  motrìadestraeha. 
qe  domna  ioues  ben  facha.  val  .Y.  centz  uieillasneisseracoBr 
tracha.  en  bertranz  men  eoma^  faeha.  e  uolria  nagnes  lateata 
fracha.  puoisparlar.  laug  del  msAiar.  ni  de  bonostaltcaicba. 
aliazer.  oonpralbenser.  totloporeelauachaé  quarsenbarga. 
enlapellarga.  queesmoIl»efracha.  aemblanzes.  qnanthom 
lades.  quanc  non  trais  sa  gama^ha.  5.  £u  tenc  ben  drut  per 
faura.  queamaaitalpenchura.  renalsnoiai&as'quanlauesti- 
dura.  etencmagraadesiaesura.  qj^elpuoisdMmia^dealegflii^ 


t95 

gaar  iai  fai  paois  mtizel  ni  armadiira.  mas  prezes  de  si  tal  cnra. 
per  qne  larm  estes  scgnra.  qnel  cors.desnai  a  totz  îomz  e 
peinra.  en  lor  dic.  aqnest  prezic.  per  gran  bon  anentnra.  en 
bertran.  neialordan.  eparqneperfraichura.  cadaner.  lasi 
esper.  e  sofre  et  abdnra.  mi  qen  cal.  sa  leis  ua  mal.  qnant 
estanc  latz  la  dnra. 

DLXXIX.  Hs.  2701,  99.  G.  augier,  1.  Cascns  plora  et 
planhson  dampnatìe.  sa  malanans  e  sa  dolor.  et  ien  las  ai  ne 
en  mon  coratie.  tan  gran  ira  e  tan  gran  freior.  qne  ia  mos 
ioms  planh  ni  plorat.  non  anrai  lo  nalen  prezat.  lo  pros  nes- 
comte  qne  mortz  es.  de  bezers  lardit  el  cortes.  el  gay  el  mîelhs 
adreg  el  bon.  el  melhor  canayer  del  mon.  2.  Mortz  es  et  anc 
tan  gran  otratie.  ne  ni  hom  ni  tan  gran  error.  maìs  far  nitan 
gran  estranhatie.  de  dien  on  sa  nostre  senhor.  co  an  fach  li 
ean  renegnat.  del  fals  linhatie  de  pilat.  qne  lan  mort  e  pns 
diens  mort  pres.  per  nos  a  salnar  semblans  es.  de  Iny  qnes 
passatí  al  sien  pon.  per  los  siens  estòrser  laon.  3.  Ai  senhors 
tan  fort  den  salnatie.  esser  als  grans  et  als  menors.  can  del 
sien  onrat  senhoratie.  nos  membrara  ni  de  lamor.  que  fes  ni 
de  la  fezentat.  nas  selhs  qneron  a  mort  intiat.  ar  es  mortz  ai 
dien  cals  dans  es.  eaitien  com  es  tug  a  mal  mes.  nas  cal  part 
tenrem  ni  nas  on.  penre  port  tot  lo  cor  me  fon.  4.  Mil  canaiers 
de  gran  linhatie.  e  .m.  aonas  de  gran  nalor.  iran  per  la  soa 
mort  a  ratie.  .m.  borzes  e  .m.  semidor.  qne  tnch  eran  ben 
heretat.  siel  nisqnet  et  ric  et  onrat.  ar  es  mortz  ai  dien  tals 
dans  68.  gnaratz  qni  em  ni  coms  es  pres.  ni  sels  qne  lan  mort 
cni  ni  don.  car  ns  nons  acnelh  nìns  respon.  5.  Eic  canaier  de 
gran  linhatie.  ric  per  ergnelh  rîc  per nalor.  ric  per  sen  ric  per 
nasallatie.  ric  per  dar  per  bon  semidor.  ric  dergnelh  ric  dn- 
milítat.  ric  a  sen  et  ric  a  foldat.  bels  e  bos  complitz  a  totz  bes. 
anc  no  fo  nnlhs  que  nos  nalgues.  perdnt  anem  en  nos  la  fon. 
don  tneh  partíam  ianzion.  6.  Sel  dien  prec  qne  fetz  trinitat. 
de  se  qne  en  lo  loc  onrat.  sns  el  cel  on  maiers  gang  es.  meta 
la  80  arm  e  nol  pes.  e  totz  sels  qne  pregnatz  en  son.  delssiens 
bes  secorr  et  aon.  7.  Bels  papagais  anc  tan  nezat.  nom  tenc 
amors  car  pns  torbat.  nom  tenga  el  dan  qne  ai  pres.  del  mel- 
hor  senher  com  agnes.  aitan  can  clan  mar  en  redon.  qne  man 
mort  trachor  no  sai  don. 

DLXXX-  Hs.  7226, 870.  Bescoftdmaugierdesantâonat 
enuianes,  Sesalegratge.  chantperagradatge.  foltatge.  fauc 
qnar  mon  coratge.  sec  lay  on  ses  mes.  qne  anc  plus  salnatge. 
reclns  dermitage.  del  mien  senhoratge.  no  fo  nulhshompres. 
qnaissi  fos  preza.  del  mal  qne  madeza.  ma  meza.  selha  cny 
pancpeza.  qnar  mi  f ay  languir.  diens  onterqneza.  mercesni 
franqueza.  pos  la  plns  cortezft.  noï  ses  tort  aucir.  per  mielhs 
ancire.  me  toraet  eji  iay.  del  lonc  cossire.  pneys  doblam  les- 
lúay.  sonen  malbire.  qnades  men  partray.  pneys  qnan  Qie 
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nire.  yen  tniep  mon  cor  laj«  «er  ia  q[nien  l&ja.  gren  er  queia 
nestraya.  sagramens  ses  plaja.  per  f als  mot  escor.  a  oella 

faya.  plazens  no  neraya.  plasans  qnens  desplaya.  gren  mals 
on  endnr.  longnendnra.  men  ahnra.  manentnra.  mipeinra. 
Igrensmalsqnemauci.  si  qne  drechnra.  nifalsnra.  nisegnra. 
enconinra.  nommelhnra.  anssatura.  qnanlaprecdemL  rL 
Tannolria.  solqnemia.  fosnndÌA.  enmania.  nondaria.  ma 
follia.  per  .XXIII.  sens.  mens.  cug  qne  sía.  qne  membria. 
doncxfadia.  inenpartria.  sîeupodia.  massomlia.  qnomnen* 
cutz  snjGTrens.  nens.  Betanhnensa.  benolensa.  leyalsqneno 
chay.  lay.  onsemensa.  denalensa.  âorisenneray.  iay.  man- 
tenensa.  ab  temensa.  ns  qnier  dompna  sius  play.  say.  qnar 
selh  gensa.  conoyssensa.  qui  lo  sieu  desmai.  tray.  sel  mal- 
traire.  merceyaire.  suy  fis  e  leyals  amaire.  quinomnayre..  ^l 
benfaire.  cugsapchagrazir.  dir.  nous  ans  guaire.  monueiaire. 
quel  grans  bentatz  don  etzmaire.  menfaitaire.  moncorlaire« 
en  aquest  cossir.  uîr.  pueysuoluenire.  en  aquest  cossire.  don 
mays  am  martire.  que  dautra  gazanh.  gent  guazanha.  qni 
ques  planha.  ma  dona  uuelh  remanha.  nalor  manha.  es  qnes 
banha.  son  gay  cors  plazen.  gen.  bella  e  genta.  matalenta. 
plns  qua  metge  fals.  mals. 

DLXXXI.  Hs.  2701, 28.  G.augier.  [S]  Esalegratie.  chan 
per  agradatie.  folatie.  fascarmoncoratie.  seclayonses.mes. 
canc  pus  saluatie.  reclus  ni  ostatie.  delmieusenhoratie.  non 
a  nulh  hom  prea.  car  si  fos  préza.  del  mal  que  madeza.  ma? 
merasela.  cuy  pauc  preza.  carmifaymurir.  mayonerqneza. 
merce  nî  franqueza.  pus  la  pus  cortezam  nol  del  tot  anssire. 
per  ml  aussire'.  mi  tornet  en  iaL  del  lonc  cossire.  pnsdublem 
îesmay.  souen  malbira.  cadosmenpartira.  pneyssolmenira. 
trop  mon  cor  lay.  serìa  quieu  laya.  greu  cng  que  mestraja. 
sagramen  ses  paya.  per  fals  mon  escnr.  a  bela  gaya.  plazens 
no.ueraya.  sieus  play  nô  dechaya.  lo  greu  mal  guendur.  lon- 
iendura.  men  aurauentura.  tal  sim  dura.  per  mezura.  mi 
peiura.  lo  greu  mal  quem  ausi.  que  drechura.  ni  falsura.  ni 
segura.  fecomiura.  nimezura.  ablatnra.  canlaprecdemi. 
rL  tan  nolrîa.  que  fos  mia.  sol  un  dia.  non  daria.  ma  folia. 
pertotzsens.  uens.  quequesia.  quemenbria.  donfadia.  men 
partrîa.  sieu  podia.  massom  lia.  com  nencutz  sufrens.  nena. 
bes  tanh  uensa.  bennolensa.  lials.  car  non  chay.  lay.  on  se- 
mensa.  de  úalensa.  floris  e  ueray.  iay.  mantenensa.  ab  sn- 
frensa.  uos  quier  dona  si  uos  play.  say.  que  mot  gensa.  co- 
noysensa.  qui  los'sieus  desmay.  tray.  de  mal  trayre.  mer- 
ceiayre.  uossoiefizelsamaire.  quenomnaire.  almeuneyaire. 
qni  sap  grazîr.  dir.  nous  say  gayre.  al  meu  ueiayre.  qnel 
gran  beutatz  don  cs  mayre.  me  fa  rayre.  elmeucorlayre.  en 
aquest  cossir.  uir.  pueys  nolu  e  uire.  en  tal  cossire.  donmay 
ab  martire.  qne  dantra  guazanh.  gen  guazanba. .  qni  qnen 
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plaftBa.  ma  domna  alà  qnî  remanli[a].  nalor  manha.  es  quîs 
Danha.  songaycorsplazen.  gen.  belegenta.  matalenta.  pus 
'ealmetie.  fals.  mals. 

DLXXXII.  Hs. 3794, 249.  Descort.  l.Sesalegrage.  chan 
peragradage.  foUage.  fatzqarmoncorage.  seslaionsesmes. 
qanc  plns  salnage.  reclus  de  boscage.  destage.  de  mien  sen- 
horag«.  non  fon  nnlls  hom  pres.  2.  Qaissi  fos  presa.  del  mal 
qan  adeça.  malmeça.  cUl  a  cui  pauc  peza.  qar  mi  fai  langir. 
mas  on  er  qeza.  merces  ni  franqeça.  pos  li  plus  corteza.  mi 
nol  ses  tort  auçir.  3.  Per  miells  aucire.  mi  tomet  en  iai.  del 
lonceossire.  pueismdobletlesmai.  souenmalbire.  qetotmen 
partrai.  e  qan  me  nire.  ieu  trueb  mon  cor  lai.  4.  Ser  ia  qieu 
faia.  greu  mes  qiem  nestraia.  sagramen  sespaîa.  perfollmot 
escur.  aibellaegaia.  plazenznonueraia.  plasaosqieudesplaia. 
al  grieus  mals  don  enaur.  5.  Loniaendura.  menagura.  auen- 
tora.  tal  sim  dura.  qem  peiura.  part  mezural  grieu  mal  qe 
raanci.  srqe(sic)drechnra.  abfalsura.  masegura.  emconiura. 
nomeilhura.  anzsatura.  qanlaprecdemi.  ri.  6.  Qanz  uolria. 
solqemia.  fosundia.  amauia.  nondaria.  mafolîa.  perqa- 
torze  senz.  nenz.   e  cug  sia.  qe  menbria.   doncs  fadia.  men 

Çartiria.  sienpodia.  massomlia.  qomuencutz.  sufrenz.  uenz. 
.  Bes  tainh  nensa.  bennoilhensa.  lials  qe  non  chai.  lai.  en 
semensa.  deualensa.  florisabuerai.  iai.  mantenensa.  absu- 
frensa.  qar  donna  sius  plai.  sai.  qe  cell  gensa.  conoissensa. 
qi  los  sieus  desmai.  trai.  8.  Bel  maltraire.  merceiaire.  sui  e 
fis  leals  amaîre.  elbenfaire.  sesestraire.  cuchsapchagrazir. 
dir.  non  Iles  gaire.  mon  neiaire.  qel  grans  beutatz  dou  es 
maire.  men  fai  traire.  moncorlaire.  en  aqest  cossir.  uir.  9. 
Pneìfi  nolu  em  nire.  en  aqest  coissire.  don  mais  am  martire. 
qedantragasainh.  mainh.  10.  Ben  gasainha.  qi  qes  plainha. 
ma  donna  uoluen  remainha.  nalormainha.  enqesbainha.  sos 
gaÌB  cors  cortes.  es.  ll.PIazentz.  genz.  bellaegenta.  mata- 
lenta.  plns  qal  mege  fals.  mals. 

DLXXXIII.  És.  D.  0.,  p.  239.  Peire  raimon  de  toïosa, 
Sens  alegrage.  chant  per  agradage.  folage.  fas  qar  mon  co- 
rage.  seg  lai  on  ses  mes.  qanc  plus  saluage.  reclus  ni  estaffe. 
delmense^orage.  nonagnulshompres.  caissifospreza.  del 
mal  qe  madesa.  mamia  cela  cui  paug  pesa.  qarmifailanguir. 
mais  on  er  qesa.  merces  ni  franqesa.  poslaplus  cortesam.  vol 
ses  tort  ancire.  per  meils  aucire.  me  tornet  en  lai.  del  lonc 
consire.  pois  tornet  lesmai.  souen  marbire.  qe  toz  men  par- 
trai.  poissolmenire.  entrobmoncorlai.  seriaqeulaia.  greu 
qendeschaia.  sagramenssenspaia.  perfalsmotescur.  aibelle 
gaia.  piazens  nonueraia.  voillaz  qeus  desplaia.  greumalsdon 
endur.  longendura.  men  aura  auentura.  tals  sim  dura.  par 
mesnra.  me  peiura.  lo  mals  qe  maucisi.  qe  drechura.  ni  fal- 
snra.  nisegnra.  fesconinra.  nonmeillnra.  anzsadnra.  qant 
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k  preg  demL  ri.  8en»ii«]rìa.  sols  qe  nia.  íos  m  dia.  en  m» 
uîa.  non  daria.  ma  folia.  per  qatorzes  sens.  cre  qe  sia.  qem 
nenbrìa.  mais  zom  lia.  seu  po^ia.  com  uencoz  sofrêz.  nenz. 
bien  tan  uêza.  bennalenza.  florìs  et  nerai  iai.  maintenensa. 
abtemensa.  qer  dompna  seus  plai.  sai.  qar  celgensa*.  conoi- 
senza.  qeus  los  seus  desmai.  trai.  del  mal  traire.  merceaire. 
son  et  fins  leials  amaire.  qenonuaire.  debonfaire.  cnisap- 
cha  grazir.  dìr.  nous  aus  gaire.  mon  ueiaire.  qel  grans  ben*- 
taz.  donesmaire.  meníantaire.  moncorlaire.  enaqestco»- 
*8Ìr.  uir.  pois  uol  et  uire.  en  aqest  consire.  don  maîsammiu^ 
tire.  qe  daltrel  gazaing.  gengazagna.  qiqesplagna.  midonz 
na  mil  en  romagna.  vâor  magna.  en  qe  bagna.  son  gai  cors 
plazen.  gen.  bellegenta.  matelenta.  pluBcametgefaîs.  mal. 
cf.  CCLXXXV. 

DLXXXIV.  Hs.  7225, 92.  JSn  Imfranc  âgàla.  l.Joios 
damor  farai  de  ioi  senblant.  celan  mon  ioi  ioios  cortezameaL 
et  als  ioios  amans  ioìozamen.  fas  prec  ioios  que  del  ioi  que« 
ai  gran.  ioiozamen  fasson  de  ioi  senblansa.  que  ben  es  tant 
mos  iois  sobreioios.  que  de  mon  ioi  iraisioiosachansos.  tant 
ioios  ioi  ma  donat  fìn  amansa.  2.  £  chantara  pois  camors  uoi 
queu  cbant.  questiers  chantan  nom  pogra  chantargen.  niâur 
chanso  per  chantar  auinen.  e  pregarsi  chantadors  del  chaq: 
quil  chanton  gen  mon  chantar  qui  sobransa.  dobra  chantaa 
totz  los  chanz  cabalos.  que  del  chant  es  ehantabla  la  razos. 
eil  mot  chantan  el  chanz  p^  aeordansa.  3.  Queuchaatdunrìs 
rizen  quê  tolc  antan.  solatz  e  ris  de  mon  cor  en  rìzen.  mas  na 
belris  lautrer  un  ior  rizen.  mi  rendet  ris  ab  son  rire  baisaiL 
per  queu  rirai  e  ri  de  benanansa.  que  saquel  ris  mifetzderir^ 
blos.  sest  ris  ma  faig  de  ris  tant  aondos.  que  rizen  ris  denaat 
tot  iorn  mi  dansa.  4.  De  lai  mes  natz  us  plazers  quem  platz 
tant.  quautre  plazers  nom  a  sabor  plazen.  pero  aquel  mi  plai 
tant  plazenmen.  quem  fai  plazer  chant  que  nom  placugas.  e 
plai  mi  fort  quel  plazers  que  menansa.  es  plasentìers  als  pla- 
sens  amoros.  que  mes  plazers  sautre  plazers  noi  fos.  lur  fai 
plazer  e  plazer  lesperanssa.  5.  Alegrem  fai  donmalegrichan** 
tan.  lalegres  baîs  queu  pres  alegramen.  e  lalegranz  alegres 
queu  aten.  malegrara  per  mon  grat  alegran.  *  ^*^  si  malegra 
lalegriers  saboros.  qualegramens  dels  alegrers  amdos.  mâe- 
grarai  et  dalegr  amìstansa.  6.  Jauzen  plazen  rizen  chantan 
ioios.  mi  fai  ioìs  chanz  ris  plazers  alegransa. 

DLXXXV.  Hs.  7225, 160.  Den  gigo  e  den  ioris,  1.  Jmc 
al  (sic  st.  cil)  cui  desiratz  per  amia.  vosuoltenerunanoitseBs 
fodia.  entresosbratzper  uostre  talenfaire.  caissiuolrefaire. 
Yos  e  totz  uostr  afaire.  causetz  que  ia  faire.  per  ren  nola  pos- 
caz.  ol  poder  sen  estraire.  de  la  langa  perdatz.  digatz.  or 
triare  (sicst.  triaîre).  voillquedaisosiatz.  seratz.  finsamaire. 
ben  sai  cal  penriatz.   2.  Fins  amaires  sui  eu  ben<conqueu  sia. 
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ffigo  9  Mm  èÊàB9Ì  mieil  so  cNsÌa.  à  nesieB  erei  mo  pogues  m- 
trâre.  cii  qaem  fai  maltroire.  per  quem  ses  esiraire.  de  far 
eiftsss  traire.  cala&enosparlatz.  camorsndiialgaire.  domen 
pmes(sic)e8Castratz.  lìatz.  eomelaire.  foeeaaBzquesobrats. 
oolgatz.  oaQeiaire.  uoiUfosGabomoiatz.  3.  Delpartidaianris 
anes  tal  presa.  qnesia  es  auìnenz  ni  cortesa.  Tostra  domna  no 
eniz  mas  cab  tos  iasa.  sa  bels  ditz  uos  lassa.  josta  se  náas 
abrasa.  eos  dìts  sens  menasa.  quebesiatzuengntz.  beuspora 
perlassa.  temersasbelssalutz.  perdutz.  choeaoscasa.  doncs 
seretz  per  fals  drutz.  tengutz.  no  creill  plassa.  bes  (^ne  ìll 
ftesatz  nutz.  4.  Vostra  rason  gigo  er  leumenz  pressa.  donos 
pier  quem  uol  mi  dons  ques  gen  apresa.  colgar  ab  se  mas  per 
tal  queu  li  fasa.  mas  que  ben  o  fasa.  com  boms  apercebuts. 
iMtísan  oills  e  f aza.  absegnaSconogutz.  meselutz.  orremfasa. 
parlar  tan  lai  madutz.  la  lutz.  mideslasa.  dieussieulaiuau 
ttencutB. 

DLXXXVI.  Hs. 2701, 28.  GMhergueáan,  ef.EeneTp.55. 
Mâá  y  Fontanals  p.  314.  1.  Un  tricb&jre.  pestre  layre.  uol 
fue  chan  pu»  son  cìbiaBtayre.  eossirayre.  malpessayre.  seray 
del  ehan  ÌTo  leselaire.  desdnsi^e.  trobelcayre.  asercatlo 
galiajre.  trichaa  com  fol  prezicayTe.  sa  fachal  coronatrayre. 
§.  Botgier  frayre.  eolomuaire.  peruosuuelhunsonetbrajre. 
Bo  pres  guayre.  mo  ueiayre.  si  uertat  nous  puesc  retraire. 
aac  bilhaire.  uostre  paire.  non  issic  tal  coardayre.  per  tot 
^x&û  que»  bauzayre.  contral  seruizi  dieu  fayre  (sicst.frayre). 
%,  La  mesquina.  flayre  grina.  que  maystre  rotgier  enclina. 
tanfeetina.  esayzina.  tro  sen  la  dolor  coaÌBa.  desorina.  fay 
ínetzinai  el  eO  no  sessa  ni  flna.  quen  la  sieutat  peitauÌBa.  se 
rompet  foten  lesquina.  4.  Bíssiplina.  fay  en  tina.  can  la  pot 
tener  sobina.  ab  sa  pina.  quel  trayua.  iosta  la  coa  seguiua. 
[sa]  eozina.  uoluezina.  maysquelmarsantacrestina.  iabson 
grat  ser  ni  matina.  son  Tieg  non  er  ses  gayna.  5.  Bes  auran^* 
dieus  engana.  eom  desfassal  ley  romana.  crestiana.  fortssas 
uana.  XLuetzlasemana.  queuilana.  tenguiana.  sollacolha 
nonlapl&na.  can  ditz  sa  lesson  tre&ma.  sembia  mula  can  re- 
ganha.  6.  Aserana.  partuìana.  fonpresabunaputana.  day- 
tai  mana.  serquet  trana.  sur  e  bar  è  carrossana.  pueys  de 
grana.  lameiana.  tomet  en  ual  sotirana.  fotenperterrados^ 
sana.  canc  non  la  ui  mar  aurana.  7.  Say  Tenc  sauis.  colhos 
blauis.  per  saber  ciás  es  peitauis.  ans  dergauis.  nigramauis. 
sfuraeis  ni  almorauìs.  non  donauìs.  tal  cxQauis.  de  sobrefort 
de  cons  cauis.  rotgier  greu  auretz  bos  lauis.  si  la  colha  noia 
tol  olauis. 

DLXXXVII.  Hs.7225.  GmllemsdeheTgtbedan^  cf.KelI« 
p.53.  l.UnsiruentesmìeuuoiUfar.  en  rim  estraingna.  dun 
fals  ooronat  durgel.  cui  dieus  contraingna.  que  porta  maior 
Wb]^L  duB  mul  despaingna.  tan  la  gran.  que  sols  comtaiB 


neflafaii.  qne  fenma  a  ^iâl  oMBaa.  aeiiamisaiiáèiiBaii.  ^. 
Canc  mi  iiesc  en  bergaedan.  nn  a  la  porta.  a  eni  al  bisbatz 
mesels.  sa  fiUa  morta.  canc  nol  det  ab  son  bauza.  maa  ob* 
torta.  comator.  si  que  la  tella  delcor.  lirompetdinzedcfor. 
ca  mi  sen  clamet  sa  sor.  ^.  £n  amant  naudi  clamar.  cel  d&- 
naaga.  queras  la  si  preigs  e  gros.  que  tot  lenuga.  siadreito 
sia  tort.  sufi  li  puga.  sobrel  dos.  si  queras  la  preins  e  groa. 
quen  raimons  de  bocados.  modisenamautdalos.  4.  Daquest 
bisbe  non  es  iocs.  com  es enpreingna.  **.  maseomlometael 
fuec.  e  larda  ab  leigna.  ia  dieu  sia  uerai  cel  iom.  que  lai  en* 
peises  el  foro.  e  li  todsses  tot  entoro.  sagetasabarcdalbom. 
5.  Larceuesque  prearaL  de  terragona.  e  nol  tenrai  per  leial. 
saiso  nom  dona.  quello  toilla  del  porpal.  o  quel  depona.  lo 
menzcrezen.  que  homes  fot  en  durmen»  queu  o  sai  benner»* 
men.  quenpreinatz  na  mais  de  cen, 

DLXXXYUI.  Hs.Moden.f.l29.  GuilUmsdebregîtedaH. 
1.  Mal  0  fel  bisbe  durgel.  car  me  deuedet  ses  raison.  e  menti 
que  non  ac  sagel.  del  arquebisbe  nil  saub  bo.  ans  o  fe  per  so 
mal  talen.  a  lei  de  fol  eze  (=  e  de)  cogul.  e  sai  que  per  som. 
mal  talen.  perdet  tres  cauals  et  un  mul.  meills  garderanoa 
eomeiU  esquerra.  quelsqueperdetcombadaul.  esaìsilsiaissa 
anar  ses  guerra.  de  dos  en  dos  lo  bais  el  cul.  qu^  non  sai  tûi 
f als  coronat.  clerge  ni  prior  ni  abbat.  que  si  postat  agues  eii 
terra.  dos  ans  a  non  tengra  bisbat.  tant  ses  malamen  chap- 
delat.  2.  A  tort  ten  orossa  ni  auel.  ni  chantamessanisermon. 
quenon  acoillosenlapel.  somdisguillemsdetarascon.  boraa 
áuissa  plena  de  uen.  **  que  li  bmigparonestrumen.  caiafait 
dauit  0  saul.  cara  de  uolt  nas  de  sera.  del  lignage  de  nadaul. 
meill  0  fe  augiers  que  part  berra.  sanet  combatre  ab  carauel. 
que  non  faiz  uos  en  renegat.  fals  de  dieu  parat  nofezat.  que 
tenez  la  leig  den  bolterra.  dun  fals  sarazin  renegat.  ca  tant 
hom  fotut  e  fregat. 

DLXXXIX.  Hs.  Moden.  Cruillems  de  breguedani.  h  Ben 
fo  uer  quen  berguedan.  fe  bastir  bisbe  gamns.  per  fors  al  8<d 
erda  uia.  on  a  morz  cent  homs  e  plus.  non  per  als  mas  car 
Uauseidìr.  cazhomespoiauadesus.  esisenuolguesescondìre. 
ia  nos  clamera  del  plus.  que  garsos  corba  etentoma.  d^cara 
de  ronci  sanc  fos.  noíamercedelscompaingnos.  quedelstres 
a  perduz  los  dos.  per  causels  uola  malses  pluma.  e  pauc  ual 
cella  ab  meinz  darzos.  e  mal  fot  bisbes  ses  coiUos. 

DXC.  Hs.  7225, 152.  Naimeric8depiŷfuillcm€denguiWm 
deVguedan.  l.Debreguedandestasdoasra«os.  auoètresen 
chauzetz  en  la  meillor.  queu  mantendria  la  sordeior.  queus 
cuig  uenser  qui  dreg  men  uol  iuiar.  si  uolriatz  mais  desamatz 
amar.  o  desamar  e  que  foses  amatz.  ehauzietz  uiatz  cella  que 
mais  uos  platz.  2.  Naìmerics  don  auri  eu  sen  de  tos.  selmielz 
non  chausia  damor,  tostês  sapatz  (sic  st.  sapiatz)  uoìll  mais 


4iiaateBg«Éi)»er86iiigsor.  e^deB«B«eomiiriteAg«ob«tf. 
qvMie  en  smor  non  aengfoi  per  mtiMré  bì  anc  non  iiii  daqndB 
desfacendAiz.  qnel  gazain  uoill  de  domnas  e  de  datZé  3.  I>e 
bregmedstt  nnls  hom  desamoros.  a  raon  senblan  non  a  gangid 
honor.  caissi  com  senz  ual  mais  aobre  foUor.  yal  maisqaisMpf 
e  fai  meillz  ad  onrar.  caisel  qui  uol  penre  e  non  donar.  per 
quô  uoiH  jnais  CBser  paubres  honraiz.  qusttol» maQene e  dese»- 
«moratz.  4.  Naimerìcs  tot  enansi  ofa^uos.  comfetEranattts 
quant  ac  del  frag  sabor.  que  sen  laÌBset  non  per  aatre  temor. 
mas  car  non  paoc  sus  el  cerser  montar.  e  blasmel  frug  quoa 
auer  ni  maniar.  non  puoc  e  uos  neat  ab  lui  acordats.  quaû» 
que  non  podetz  auer  blasmatz.  5«  De  breguedaa  quar  uos  est 
malgignos.  euiatz  quezieu  sm  daital  color.  non  sonquenhioc 
de  gaug  pren  la  dolor.  mas  bonsrespiegmaiudasoffertar.  per 
qneu  uoHl  maís  ses  consegr  encassar.  que  conseguir  so  donn<« 
ÌúB  pagatz.  quar  mil  dautres  ualusbesdesiratz.  6.  Naimeries 
mainz  de  gaìllartB  e  de  proe.  nai  uûrt  faillir  totperaitalenror. 
quel  cors  de  not  del  caual  mil  soudor.  en  fon  umcutz  quar  nol 
laisset  brocar.  que  si  de  prím  lo  laisses  enansar.  selqueluea- 
quet  fora  per  el  sobraU.  per  quom  deufar  quant  potsasuolun- 
tatz.  7.  Debreguedancellaqueutencpluscar.  yoilmilaitans 
maÌB  amar  desamatz.  cab  autra  far  totas  uoluntats.  8.  Bars 
naimerics  ia  nous  cugee  eabar.  que  samesetz  tant  com  aiBsius 
uanatz.  nous  foratz  tant  de  tolosa  loingnatz. 

DXCI.  Hs.d79i,2û&  TensoH.  l.DenbezgadadestaBdoaB 
(^raçoe.  aiuostresendiauŷeseniameilhor.  qieumantenTaitaa 
gea  la  sordeìor.  qens  uencerai  qi  lam  uol  drech  iuiar.  si  uel- 
riatz  mais  dezami^z  amar.  odeBamareqefoesesamatz.  chau* 
ses  dambas  cella  qe  phis  uos  platz.  2.  Naimerics  donos  aurieu 
aen  de  tos.  ei  ieu  lo  miells  non  ehausia  damoi.  totz  temps  mi 
pliû  qom  mapelle  seinhor.  e  qieu  dezam  e  qom  mi  tenga  car. 
qieu  non  sui  ges  ab  amor  per  musar.  ni  non  suigesdaqelsde»- 
fazendatz.  qel  gaçainh  nueilh  de  domnas  ededatz.  3.  Deber- 
geda  nulls  hom  desamoros.  al  mieu  semblan  non  habenniho- 
nor.  qaÌBSi  c&  sen  ual  mais  sobre  foUor.  ual  mais  qui  seruefai 
mais  ad  onrar.  qe  cell  qe  uol  penrre  e  no  donar.  per  qieu  am 
mais  paubre  esser  honratz.  qe  rics  ses  iois  e  dezenamoratz.  4. 
Najmerics  tot  enaisBÌ  o  ÌBs  uos.  con  f es  rainartz  qant  ac  d^ 
frutsabor.  non  sen  laisset  ges  per  autra  temor.  emasqarnoa 
pot  sus  en  cirier  montar.  e  blasmel  frut  qant  auer  ni  maniar. 
non  poc  e  uos  tot  ab  lui  acordatz.  qar  so  qe  non  podes  auer 
blasmata.  5.  De  bergedan  qar  uos  es  mal  guÌBCOB.  cuidatzqes 
eu  sia  daital  color.  non  sui  qen  luec  de  gaug  preng  la  dolor. 
mas  boas  respieg  maiuda  confortar.  per  qem  uueilh  mais  en 
consegr  enansor.  qe  consegre  so  don  non  fos  pagats.  qe  mil 
dauiseB  ual  un  bes  dessiratz*  6.  Naymerìcs  mans  de  gailharts 
eèeproB*  iiai  uìst  failhir  tot  peraitalmor^  qelcondoBetdel 


onal  mBMMr.  €ii  fon  ncncttÌB  qsr  iiob  iMsot  iMrMsr.  0  ifl 
iMjneB  ab  prim  bes  eiiaoMr.  ceilqelìiieiiqetloiiipereltobrati. 
per  qom  ^n  far  qan  po  sm  mol«itatK«  7.  De  bergeda  eelaqiefi 
tene  plas  car.  uQeilh  nîl  aitantt  nus  ainar  desamats.  qab 
antra  far  tatas  mae  nohusfeatE. 

DXCII.  Hs.7225.  GtUUems  de  berguedan,  1.  TJii  sinien^ 
tee.aí  en  cor  a  bastir.  quen  trametrai  an  sa&so  en  espaingna. 
qm^  matí  sein^or  me  cnit  desaaeair.  ear  nom  acnoill  en  aa 
bona  eompaing^a.  enopertortnipereolpasqnenaia.  mascar 
il  cre  qnal  arcÌQesqiie  pUûa.  epoisliplatzqnemenanacabert. 
a  aegre  mer  ia  oia  den  robert.  2.  Haetiaamen  qaea  non  pois 
remaair.  ni  aos  estar  en  plan  nienm<mtaingna.  niaiannccab 
si  mans  retenir.  coms  nì  oeseoms  ni  comtors  qe  rem  taingna. 
'p€x  qne  mos  cors  es  maritz  e  sesmaia.  e  pois  lo  reis  cre  de  m 
gCDt  saaaia.  vaa  men  aîs  taxcs  e  noill  er  mais  sof  ert.  e  noft 
«oraa  B<m  dan  plas  espert.  &  £  ee  no  fos  la  bdla  eoi  desis. 
qne  cbascnn  iom  conqnier  prets  el  gadaingna.  el  bel  senblan 
qnemfaiqnantlaremir.  yeiairemesiamaÌBÌoisnom  soffraingsa. 
diic  ans  aora  a  la  calenda  maia.  qae  magral  reisqni  ten  bcidel 
e  blaia.  malgra  de  céìs  qaem  nolon  malcnbert.  del8trei6  sein- 
gnors  den  dámas  de  tiert.  4.  Ab  hon  seiagnor  posbengabare 
dir.  que  noiU  reman  el  comtat  de  sardeingna.  meâler  uasals 
e  c^  qnem  fai  partir.  de  samistat  damnedeas  lo  eontraisgBa. 
e  aos  dompna  reina  pros  e  gaia.  emperaritz  no  caiez  qnen 
mestfaia.  de  nos  amar  anz  dic  en  descabert.  qne  aestr  om  sai 
ea  plan  et  en  desert.  5.  Beis  casteHans  nas  aosmenolc  emnir. 
car  cbo  daaratz  qaaltra  poestatz  staingaa.  e  pet  nos  h<nn  per 
lo  meillor  chansir.  qnes  del  peiron  tro  sas  enalemaingna.  car 
lai  es  pros  on  antre  rei  sesmaia.  e  nalez  mais  on  bom  phis  nos 
aaaia.  qae  tot  lo  mon  tenetz  donrar  abert.  eqnemaisaalDiaîs 
de  ben  len  reuert.  6.  Amon  tristanqulbenaemeillsaia.  tra- 
met  mon  chan  e  sei  guierdon  peit.  segQit  aarei  lo  train  del 
heert. 

DXGIII.  Hs.  7225.  Gmllems  de  berguedtm,  1.  Trop  ai 
estat  sotz  coza  de  mouton.  queu  non  chantei  de  ma  dompna 
masogra.  delagensorqùeaQcnoirisenterra.  **  bocaefiront 
et  oils  cbirs  e  rìzenz.  a  fe  quns  dei  mi  donzlaprosdeberga.  et 
acQOill  gen  e  coinde  alberga.  2.  [E]  non  cnides  ges  quemQblit 
ìo  cordon.  quem  det  lautrier  de  sa  gonelhi  groga.  per  qnel 
marritz  et  eu  mesdem  de  guerra.  don  eu  nai  faitz  mainz  bons 
ennazimenz.  e  manz  assautz  don  mos  suegr  es  ddenz.  em  cni- 
det  dar  losti^  de  na  zemberga.  mieus  fol  gasainz  la  nueg  qnes 
uol  ses^rga.  S.  £  prec  Ihesu  quìra  ni  mal  non  don.  ni  gang 
ni  ben  an  oogot  de  sauoga.  tro  quenz  ueiam  plan  en  cniib  0  en 
serra.  rengat  amdui  ab  totas  nostras  genz.  e  parra  doncs  cals 
es  lo  plos  ualeaz.  ni  cals,  fera  meils  de  sa  carr«mberga.  qne 
non  es  iomz  p«r  samor  non  la  terga.  4»  0en  li  pimeiâs^eviife 


«lcapitìreii.  %iiet(ytar«ip«tlK«i4irmeBti«si«gft.  cttflpar- 
tir  ac  tal  correiU  «sqnerra.  qQé  tomarai  saQS  e  sals  e  iammz. 
a  la  meiHor  e  que  es  plus  ualenz.  e  per  mamor  pree  li  que  nm 
sesperga.  queu  uau  uezer  lo  tei  nauar  part  lerga.  5,  A  moft 
suegre  trametrai  ma  cbanson.  que  iuzieus  uiels  par  quí  eis  de 
aiiiagoga.  eportalamquinotclauonotsera.  tumontaaiere 
Bon  esBas  lenz.  querriran  en  caualiier  e  siruen.  talmildiraB 
que  Ihesus  lo  somerga.  cosquecz  dira  que  meillur  et  enderga. 
6.  A  uos  mautrei  ualenz  dompna  de  ¥erga.  uos  es  fis  aars  e 
uostre  marritz  merga. 

DXCIY.  Hs.  1091  (jetzt  suppL  franç.  683).  €híillem8  âe 
hergueâcm.  1.  Cossiros  eant  e  plang  e  |áor.  pel  dol  qike  ma 
saât  e  pres.  al  cor  per  lamortmonmurques.  enponslopMde 
mataplana.  quez  era  francs  larcs  e  cortes.  et  ab  totz  bos  cii^- 
tenemens.  « t^gutz  per  un  deism^illors.  quefosdesaBmarti 
4e  tors.  tro  cerdai  e4a  terrapIaBa.  2v  LoBeseossiriersabgreB 
dolor.  a  laìssat  e  nostre  paes.  ses  conort  que  non  i  a  ges.  en 
poBs  lo  proB  de  mataplana.  pagans  lan  m&rt  mas  cUeus'  ia 
pres.  a  sa  part  quel  sera  garens.  dels  grans  forfagz  e  delsme- 
nors.  quelsangeisliforonautors.  quarmantenelaleicristiaBa. 
3.  Mm^ues  sieu  dis  de  uos  folor.  ni  motz  uilans  bì  mal  «pres. 
de  tot  ai  mentit  e  mespres.  quaoe  pos  dieus  basti  mataplana. 
Boi  ae  uassal  que  tan  uti^es.  náquetanfosprosnÌHaleBS.  ni 
taii  onratz  sobrels  aussors.  iasfossoricuostranoessors.  enoB 
0  dic  ges  per  ufana.  4.  Marques  la  uostra  desamor.  e  liraqiia 
nosdossemes.  uolgra  ben  se  a  dieu  plagues.  ans  queississeti 
dematapl«aa.  fos  del  tot  patz  per  bona  fes.  queleornaitrist 
e  uauc  aolens.  quadr  no  fui  al  uostre  secors.  que  ia  no  mea 
tengrapaors.  nous  ualg^es  de  la  gent  trufana.  5.  Enparadis 
el  loc  meiHor.  lai  ol  bon  rei.  de  fransa  «s.  prop  de  rotian  sai 
que  larm  es.  de  uos  marques  de  mataplana.  e  mon  ioglar  de 
ripoles.  e  mon  sabata  eissamens.  estaBablasdomnasge&sort. 
sobre  pali  cobert  de  ôors.  jostan  (^iuier  de  lausana. 

DXCY.  Hs^.  Yatic.  3207.  Guillemsdeberguedan.  1.  ál 
temps  destiu  qan  salegron  Iai»el.  e  dalegrer  eantoB  dolz  laia 
damor.  eillpratsalegronquesuestoiBdeuerdor.  ecargalfuoâl 
e  la  flor  el  ramel.  salegran  cill  qi  an  dmnor  lor  uoifl.  mas  eu 
Bon  ai  damor  si  ben  lam  uoiU.  ni  pos  ni  dei  auer  nuill  ale- 
gratge.  quar  euai  perdutleis  per  mon  folatge.  e  sanc  fni  gaia 
era  sui  dura  ples.  2.  £tai[gran}dretqabiramecapdel.  eque 
iamais  non  dezìr  foiU  ni  âor.  quane  hom  de  carn  non  ac  ira 
maior.  et  ades  creis  quan  uenc  al  temps  nouel.  et  es  ben  dreé 
sem  ir  nim  plaìng  nim  doiU.  pos  la  gensor  iraz  laisei  som  duoill. 
pogues  uezer  don  per  pauc  non  enratge.  mas  non  mir  tanquev 
lais  soB  seigBoratge.  bìsl  loine  de  leis  mos  *  cor  nl  ma  fes.  3. 
Quar  si  tot  sui  loing  del  sieu  cors  eortes.  per  ma  feoÂat  qnev 
BOB  poc  lei  uezer.  fuefaâsoBprezpliBloiiigdaBtnsab^r,  «^ 


Malr  ittMs  lei  lo8  *  M  eor  âniáos.  qiiftr  ob  om  pliis  sen  loiii|^iii 
s^senpart.  deloingMiflftipliiBpreBeiitotapart.  tsasespan 
4e  mi  doiis  [et  es]  saiibut.  lo  seii  ric  prez  qa  mon  cor  reCengat. 
^iie  qan  ill  nes  plns  lone  meili  li  fluì  oapres. 

DXCVL  Hs.  7^6, 168.  Daude  de  pradas.  1.  El  temps 
destin  qnan  saiegron  lauzel.  e  daieeTÌer  mouon  dons  lays  da- 
mor.  el  prat  salegron  ques  nieston  denerdor.  escargfaalfaelh 
•  la  flor  el  ramelh.  salegre  ciih  qne  andamor lergnelh.  mas  ien 
nd  lai  damor  si  be  lom  unelh.  ni  pnesc  ni  dey  aner  nnlh  ide- 
gratge.  qaaleffríer  aiperdQtpermonfolatge.  esancfaygoays 
ara  my  cUra  ples.  2.  £t  ai  gran  dreit  qnab  ira  mi  capdelh.  e 
qne  iamais  nô  dezir  fnelh  ni  flor.  qaanc  hom  de  cam  non  ac 
iramaior.  ecrejsmadesqnanaenlotempsnonelh.  etesben 
dregi  Bim  azir  em  planh  em  dnelh.  pns  alagensoriratzlaìssei 
oapduelh.  pogoes  aenir  don  per  panc  non  enrabge.  mas  nom 
anr  tan  qniea  iays  son  senhoratge.  nis  part  de  lieýs  mos  fls 
eorsnimafes.  3.  Qaarsitotsayloenhdelsieacorsioyos.  per 
ma  foadat  qae  no  paesc  lieys  aezer.  qae  f ai  son  pretz  pns  laenh 
daatras  saber.  e  tenh  nas  liejs  los  haelhs  del  cor  abdos.  qaar 
<m  plus  sen  Inenha  ni  sen  part.  tan  laenh  sespaa  de  midons  et 
es  saapat.  lo  siea  ric  pretz  qaa  mon  cor  retengat.  qae  qaan 
ylh  mes  plns  laenh  iea  li  Imy  pres.  4.  Per  dreit  les  pres  mos 
oors  e  mas  razos.  qoapres  maynhs  mals  iaazir  dan  bon  esper. 
e  si  tan  aia  qaiqrrasmar  e  sezer.  me  paescals  pes  bemnerdatz 
gnasarâos.  de  lieys  on  pretz  pneia  de  terz  a  qnart.  qaentotlo 
mon  non  iaisset  ges  lo  qoart.  qae  tot  la  ab  silabelIaretengDt. 
doncz  deu  ilh  be  lo  sieu  auer  eregut.  sia  ben  ylh  be  qua  penas 
nalhorsges.  &.  Non  per  tan  quaia  tan  ílzlhit.  qaesipersome 
uol  far  falhimen.  ben  o  pot  far  rab  dreit  iutiamen.  que  trop 
falhie  mos  cors  qua  senardic.  quen  poilla  uey  ni  lai  si  ieu  no 
falh.  lai  Biey  nO  siens  Mh  aibertamens.  quenans  perdnd  la 
oida  el  cor  el  sen.  quieunoatendasiiamaalramerces.  6.  Qae 
de  merce  a  midons  tanh  grazir.  quon  franc  cors  guay  que  si 
merees  naten.  ia  marceyan  no  cag  del  sieu  cors  gen.  me  lays 
aiasi  ses  merce  desguamir.  del  sieu  rio  ioy  don  uiu  enans  e 
nalh.  dire  ohanso  qui  quan  merce  queren.  no  fos  merces  mais 
home  tan  iauzen.  oum  ieu  fòra  si  merces  mi  ualgues. 

DXCVII.  Hs.  7225, 122.  Péire  de  uàleria.  l.Monioico- 
mens  en  un  bel  mes.  en  la  meillor  sasson  del  an.  que  li  auzel 
mouon  lor  chan.  contral  dous.  termini  destiu.  que  ia  porton 
nnadousa  sabor.  per  que  salegran  chantador.  et  eu  chantadors 
las  torn  en  recalîu.  2.  Vas  tal  amors  me  tiral  fres.  quanc  non 
sauzautet  (sic)  de  truan.  nl  ia  nids  hom  nos  uau  uanan.  ni  sos 
amics  no  len  chastiu.  quanc  n5  fes  blasme  ni  folor.  anz  porta 
de  beutatlaflor,  etonratpretznominatiu.  8.  Petitsonàuna- 
émrscortes.  que  sapchon  gaìre  ai  meu  senblan.  denquerresa- 
bon.eO  o  can.  maia  quan  iois  es  el  maior  briu.  aqoi  pare8eo& 
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Umeillor.  qne  mbon  tener  aamor.  elíolsMBdeflonse^BNiii]^ 
4.  Smxiors  fai  son  amie  queil  pes.  ìa  nous  deseonort  p^  aitan. 
quel livenda son ioidoblan.  sil nol coiìqìs fol o autrai (sic).  ^ 
dôpna  cama  per  amor.  n5  camiel  miels  per  soráeior.  esila^»^ 
goiUom  someliu»  5.  En  petit  dora  u^  grMis  bens.  sUqilen** 
quiera  nil  deman.  e  de  paue  ioi  uen  hom  a  gran.  per  queu  nai 
ric  cor  esforsiu,  plen  dundouzrespiegquemsooor.  quemexei» 
ma  fors  e  ma.ualor.  ab  que  ma  domna  no  mobliu.  6.  Qui  sap' 
damor  quan  bona  es.  ni  c5  salegra  ni  reblan.  ai  bel  comen-« 
samen  quen  fan,  ceU  quen  sabon  esser  amiu.  nul  hemnofisai» 
de  sa  lausor.  e  cU  quen  son  mal  dizedor.  non  foren  ane  daL 
miels  iauziu. 

DXCyiII.  Hs.  7698,  70.  Amína  tifUinhae.  1.  Lo  iei  co^ 
mens  en  un  bel  mes.  en  la  meUlor  saeo  de  lan.^  quan  U  «uzel 
menon  lur  chan.  ab  lo  dous  termini  destiu.  caport  una  doasa 
sabor.  per  que  salegron  chautador).  et  ieu  hia  torn  en  reealiu, 
2.  £n  petit  dora  ue  grans  bes.  sies  qui  lenqueira  nil  deman. 
e  de  pauc  ioi  uen  hom  a  gran.  quieuairiccoretesforsiu.  plen 
dun  bel  respeg  qnem  seoor*  et  aurai  lenquera  mai<Hr.  sa  mi-. 
dons  platz  quem  do  em  ìjÌ^u,  3.  Sanc  amor  tornet  en  deises.- 
pels  fals  amadors  pren  lo  dan.  el  fols  cuia  far  prim  lenguan* 
e  lenian  uol  lo  sobrel  badiu.  el  amìstatz  torn  en  etror.  d  dan 
uai  sen  la  colpa  plor.  e  dizon  tug  eom  no  si  fiu.  4,  Quira  da» 
mor  porta  merces.  cab  ergneiU  uai  contralafian.  e  pueis  iU 
uens  humeUan.  Ura  el  mâ.  el  pes  aisiu.  don  lo  plaìti  porta 
gran  ualor .  qne  renouela  la  dolor .  quea  ioi  me  conf ort  em  reuiu. 
I.  Qui  B^  dan^or  quan  bonaes.  ideun  ^gueiUaieunreblan. 
el  bel  comensamen  quen  fan.  acel  que  sap  esser  amiu.  leu  pot 
enansar  sa  ualor.  e  siU  que  son  mal  dizedmr.  no  foron  sae  del 
mieilB  aìsiu.  6.  Samor  fai  uesamicquepes.  gesaomdesconort 
per  aìtan.  quel  ira  sos  iois  doblan.  si  nol  oonois  efolonu.  que 
dona  cama  per  amor.  no  camial  mieils  per  sordeior.  eoUsi* 
rais  hom  someUu.  7.  Fetit  son  damoros  cortes.  que  sapduiB 
g^re  al  mieu  semblan.  enquerre  dam(»r  so  ni  quan.  mas  pos 
ioi  es  el  mager  briu.  aqui  par^son  U  meiUor.  quesabomtener 
íinamor.  ef  fols  eis  de  son  senhoriu.  8.  Ues  tal  amor  meuiral 
fres.  canc  no  sazautet  de  truan.  ni  negus  nosen  m  gaaiiaii. 
ni  sos  amicz  nol  an  castin.  caae  no  fes  blasme  ni  folor. 
ans  porta  de  beutat  laâor.  edericpretznoraenatitt.  9,  Benes 
lo  uers  el  chantador.  e  uolgra  bon  entendedor.  per  dieu  bel 
ciercxtulomescriu.  10.  EtrametraiIoalagenBor.  canciagues 
de  sotz  cobertor.  per  quieu  ên  chan  enan  epiu.  II.  Detintin- 
hac  ac  la  uálor.  qui  fes  lo  uers  nomenatiu. 

DXCIX.  Hs.  7226,  352.  ArnaiUis  de  quintenae.  1.  Lo 
uers  comens  en  un  bel  mes.  en  la  melhor  sazon  delan.  quanU 
auzelh  menon  îur  chan.  ab  lo  dous  termini  destiu.  quaprârt  una 
doussa  sa^or.  per  que  salegron  chantador. .  et  jeu , .  zecaliii^ . 
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2.Bttp0titd»..  «engpranfl..  s.  fiesqnil..  qnetranfl..  111811. 
ede..  ne Ì07 nes , . m en ^11«  ..rqn^ríc  nn belh respieyt 
faeim  i oooir.  ot  aarai  leoqttera  maior.  sa  midonz  plaf  qnem 
desempliiL  3.  Saneamorstornetendiflses.  pelsfalsamadors 
pEen  lo  dan.  el  fâUi  cnia  far  prim  lenian.  el  enian  nolf  sobrel 
Mdi«.  e  iamistat  tom  en  error.  el  dan  nassen  sa  colpa  plor. 
•  dizosi  tnyt  qaliom  non  si  fia.  4.  Qaira  damor  porta  merces. 
qoáb  (Vgnelh  oa^  eontra  lassan.  e  paeys  sil  tíens  humîHan. 
lira  el  mal  el  pes  ayasin.  don  lo  phiys  porta  gran  ttalor.  qne 
reiMHidla  la  donssor.  qnen  ioj  me  confort  em  reoin.  5.  Qnì 
aap  damor  qnaa  bona  es.  alqan  orgndh  adqan  reblan.  el  belh 
comensamen  qae  fan.  aselh  qae  sap  esser  amia.  leapotenan* 
sarsaaalor.  eeylhqnesonmalâizedor.  noforonanedelmielhs 
dÌEÌa.  6.  âamor  fai  aes  afiiie  qae  pes.  ges  nom  desconort  per 
aitan.  qnel  li  rendra  son  ioy  doblan.  se  nol  eonoys  folo  aaria. 
qae  dompna  qaama  per  amor.  non  cMnialmielfaspeFSordeyor. 
esilhâîrays  hom  snmilin.  7.  Petit son  ^ .  sapehan  g . .  enqaerre . . 
pns  Ì07  «s . .  pareysson . .  ner  fina . .  7.  Yes  tal . .  airal  fres. 
..  de  traan.  . .  gaban.  ni  sos  amicx  no  Ifui  ehastin.  qaanc  no 
fesblaBmesmfollor.  ansportadeb^tatlaflor.  edericpretz 
nomi&atia.  9.  B^  es  lo  aerfi  el  chantador.  eaolgrabonenten- 
dedor.  par  diea  belhs  clerex  tn  lom  escria.  10.  E  trametrai  la 
lageB8or«  qvanciagaesdesotz  cobertor.  per  qaiea  chant  enan 
€tt  en  pin.  li.  De  qninte&ac  ac  la  nalor.  qai  fetz  lo  aers  no- 
mÌBatin. 

JDC.  Hs.  7698,  69.  Amaut  tifOmhae,  l.Moltdezirlaara 
dovaana.  qinm  aei  los  albres  ôoritz.  etan^daazeìsgransepe- 
titz^  lor  chans  per  nej^ers  eper  plais.  eqaidamorhaenneia. 
ain  aqiiel  tems  no  len  pleia.  no  aaeiB  son  lonc  respeitnì  do. 
2.  Tot  tobor  ten  per  tiafaira.  q«ah  bes  amiex  les  deaezitz.  si 
les  falsa  ni  trichairitz.  meni^e  qael  es  fis  e  âerais.  sal  prîm 
eomflEDsar  uairéia.  al  aatre  tora  si  sordeîa.  paeiB  per  laaoi 
elaásaibo.  3.  Nondicmaldamorsertana.  masmembraraaeiU 
las  amaôritz.  quel  cortesno  si  escamitz.  nil  amor  no  tom  en 
biaÌB.  qoe  pos  lans  laa^e  gnerreiai  tot  lo  plns  sanis  foieia. 
pos  iamor»  no  aai  de  noo.  4.  Un  amors  es  soteirana.  don  nos 
cela  dnrtz  ni  maritz.  ricx  malaa^  de  pretz  apestitz.  consnon 
a  ÌQÌ  ni  eonort.  mas  qni  iaatrai  afar  goabeia.  ia  naeit  qael 
trom  li  tomeia.  ab  lo  ai  en  laatrai  maizo.  4.  Mas  de  menson- 
iasapana.  no  sirì  qmd  ses  plos  aneitzitz.  delaazengerslengoa 
ferbitz.  ho  cels  qne  crezon  digz  eaKiais.  plasealuegdelacor- 
teaia.  no  sai  sobre  cal  sestena.  lo  mager  fais  de  meins  pro.  5. 
Us  iois  mi  refresca  em  sana.  mais  nom  fo  datz  nl  non  soi  fitz. 
pen)  cai  qne  sia  cobitz.  ien  nestaac  aiegres  e  gais.  e  soi  cel 
qai  enna  dompneia.  e  non  baiea  ni  maneia.  emaintasgenssin 
faoB  hir  pro.  6.  Saqaest  iois  fiuris  e  gvana.  iamais  non  dei 
eaiev.narnts,  qoar  «olffeto<te  ines^b^s.  ^e  non  tanfa  si  ábres 
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nilMá».  qne  dmHoeof  fliìbkaqii0ia«  ianqiiìeB^ii^retqaeseB'' 
lior^ia*  sobye  totz  los  aaires  que  so.  1,  Sel  detintiiifaacsime^* 
eeia;  ses  si  dons  a  eni  8a«treia.  cauia-etenteiidasarazo. 

£>€I.  Hs.  722e,  160.  GuiUem  ofmêtr.  1.  LtijgvA  pnela 
QMitramoii.  abfumabninletabneB.  etonplnsantesdiseeB^ 
eyssamen  pueia  nalorsi  ab  bea  fag  et  ab  honozs.  e  qnant  ee 
sHitjlissendj^ia.  selbeiisnonlaeosteida.  edenemesBerennejos. 
del  marques  e  dels  autres  pros.  e  dels  honratz  fags  qnilh  fan. 
2.Barsqnanianiar8Ìreaeon.  Tenbatropnibinamen.  edompna 
piegs  per  un  cen.  ei  ìa  pneyB  li  prestal  eon.  qiiar  demai^Hr 
naysmnors.  pretz  e  selats  e  naiors.  enûitrabomenparia.  ab 
selhs  qne  ia  non  ìanria.  sobre  totz  bes  es  sabovos.  gentparlar 
e  coztes  reai^.  e  qui  mais  non  poilEU»  aitan.  3.  Ja  no  uoigia 
agnesèon.  ricshomnidalspeseanneB.  mafirdeboncaptenemeii. 
e  u^gsa  daquele qni  son.  auolsedelssordeyors.  quesonrecelr 
dels  melhors.  de  piets  e  de  cortezia.  e  salídtz  per  quo  nelria. 
quar  molt  dan^  uoieatoe.  totz  las  enanaqBea  traep  dos.  de^ 
selh8quam0apretzfie8enia&.  4.£nespanhaaunpon.  peion' 
passana  souen.  f%ph  per  tal  eBeantamen.  que  sil  parkite  gen 
reepoii.  V.  pilars  hi  a  senhors.  e  ben  a  mil  eaualhs  eors.  tan 
es  bdihs  de  phma  uia.  el  .plns  fort  pilar  quey  sia.  estai  lo  ua- 
lens  reys  namfos.  rics  de  coretan  cabalos.  quedel  totcomplie 
s^talan.  5.  EtalhioBtrebieyfon.  doneorzonnaÂruestimen. 
et  aurs  mesdatz  ab  aigen.  et  en  estsu  quan  nens  f6n.  enchal 
temprada  freidors.  et  en  tom  nadal  calors.  esinilaìsenbettia. 
adregseG^HFÌesseria.  elmarrit^cossiros.  tomonálegreioyos. 
ri  paupre  Bumeot  qui  lai  na&. 

BOIL  H8.7225,lâ9.  GuiUemêmaŷreie.  l.[L]Aighptm9k 
CQBÌramoB.  ab  fum  ab  nebleeabuen.  eionphispneiade^B. 
eeapchoBtntzcilquesoB.  catressi  pneia  nal<»B.  abbelsfìtta 
eit  ab  lauzoiB.  e  tant  es  haut  deîsseBârJfa.  sil  bes  non  la  sosie^ 
nìa.  e  degzan  esaer  auirefi  piBS.  a  qui  ptagoes  uere  e  chansoe. 
edels  honratzries  f az  qnil  fan .  2,  Ja  non-^ohria  agnesson.  pro 
dsisna  ni  dals  peBsamen.  mas  de  bel  aenillimeB.  eBolgraque 
tni  eil  que  sob.  anol  e  dels  soldeiors.  deeonratfe  entrele  maiors. 
de  pretz  e  de  cortesia.  ar  aniatz  per  so  ueirìa.  quen  sui  moni 
difflìat  uoluntos.  eíortiaosaBzseBtrebesdos.  dee^quamoB 
pretz  aes  eBÌan.  8.  Bar  qui  per  mandar  seecoB.  reingna  trop 
utíiuiameB»  e  domBa  pietz  per  ub  cen.  sìiapoishprestalcoB.- 
q»e  de  maBÌar  nais  amors.  dotz  e  bens  latz  e  honors.  et  inira 
nomea  paria. .  atai  doB  ia  Bon  laiHria.  sobre  q^Be  tot  essaboros. 
genz  maniars  e  cortes  respos.  e  qui  plus  bob  po  fass  aitan.  4. 
Bn  espaingna  a  un  pon.  per  hom  passa  souen.  faiz  per  tal  en^ 
chaBtamen.  quesilparlategeBrespon.  cincpiliarsiaeeÌBgnors. 
ei  a  ia  mil  eauals  de  cors.  plan  e  de  beUa  eon^a.  en  lausors 
páiar  quei  sia.  eaia  lo  ualeDz  reis  nanfos.  rìcs  de  eor  e  tan  po- 
deios.  <|ue4^toi:eoBp}ìsaoB^UaB*  &.£taleea4re|Btleiioii., 
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(Hitok<««ariie8lìiiieiL  etMunmegclAtsábargeii.  eleiiestia 
iNit  len»  (eic)  fon,  i  nais  tespradft  fredon.  et  en  torn  naial 
calore.  eeittiíaiueiibeiiia.  cortesetadregfseerâL  eiUmarritE 
eliconeiroe.  en  tomoa  alegre  ioios.  eillpaHbremanentqtila 
uaa*  6u  Cel  qni  entroi  noa  faiUia.  reis  daragon  sai  eiitre  noe. 
Tos  laiseet  qua  foisam  ab  noe.  qne  nos  restaoressez  lo  dan.  7. 
£1  comenssamens  es  tan  bos.  qne  si  tals  es  la  fenizos.  ano 
alixandris  non  nale  taa* 

DCIII.  Hs.76d8,ld8.  GuHeMmagret.  1.  Latgriiapueia 
cMitra  mon.  ab  fnm  et  ab  netblez  ab.  nen.  et  on  pns  pneia 
deisen.  e  sapehon  tng  sill .  .i  son.  cantressi  pneia  nalors.  ab 
bels  ùkg  et  ab  laniors.  e  cant  es  ant  deysendna.  sil  bes  no  la 
aostenia.  4.  £n  espiuiba  ha  nn  pon.  per  on  hom  passa  sonen. 
fait  per  tal  encantamen.  qne  sili  parlatz  ffen  respon.  Y  pi-* 
lars  hìa  senhors.  et  ai  a  mU  caoals  cors.  plaa  e  de  molt  bela 
nia.  en  IsQSor  pilar  qnei  sia.  estalnalenrdnaafos.  ricxdecor 
etanpoderos.  qne  del  tot  complis  son  talan.  5.  £taleotrobei 
£»n.  on  soraion  nar  nestimen.  et  anr  meschit  ab  argen.  et  en 
eetiu  qnan  nens  fon.  hinaistrempadafreidçrs.  etentomna- 
dalcalm.  esinilasenbenia.  cortesetadreg»ceria.  eyimMTit 
e  U  conairos.  en  tomon  alegre  ioios.  ei]!  panbre  manen  qni 
lainan. 

BCIY,  Hs.  7225,  55.  Neámeries  de  pigufaan.  1.  Laa- 
qaant  chanton  li  ansel  enprímer.  e  son  parti  dinnora  e  del 
temper.  li  prat  son  nert  bhmc  e  nermeill  e  blan.  e  clar  li  rin 
ccmâral  dons  temps  snan.  adonc  estaa  damor  en  ccmairer.  de 
talan  fin  leml  adreiturer.  oonseulagnesfinaeiiatnran.  2.Fa]a- 
aiBad<H»  mi  fan  graat  destorber.  car  son  îanglos  enoios  mal 
parler.  mas  en  pero  la  dreta  carau.  e  nauc  anan  soanTet  et 
aton.  quanhuizidirenQnuerreprouer.  pertropparlarcreisso 
maint  engonbrer.  per  quen  men  cel  a  tot  home  caman.  8.  £n 
sni  amics  ia  celar  ao  k>  qner.  e  mamiaaonsanbranlausengier, 
cant  ben  i  pes  tot  esbailî  mestau.  del  rìc  pensar  moncorraige 
sesian,  dieas  e  midonz  mi  rent  per  preisoiuer.  de  sa  preìson 
iamasissiraoqnier.  carh&iplenitelostageperaitan.  i.Fre6ca 
oolors  plus  que  flors  de  roser.  ríca  faisBon  madonal  cor  lienger. 
ben  pnois  iurar  deu  e  saánt  nioolaiL  yostrabeutatz  ten  de^tas 
Im  mu.  preiBiur  se  pot  plus  dantre  canaler.  cui  nos  nolretz 
anerpersondadÌMT.  adorarpolereiesperitan.  5.NommeianiU 
si  men  ai  desirer,  qnealatengnesenehambraden.nerger«  aae 
diens  aoa  fez  sa  par  ai  autretim.  en  aoadietropni  nolasobre* 
laa.  li  oil  me  mostran  on  la  nei  uolenter.  non  cug  estre  ten^ 
gtttz  per  measongier.  en  esta  eort  et  en  antra  liau.  6.I)omiia 
merce  de  nostre  carserer.  si  maint  dìeus  ar  mes  molt  graat 
mestier.  que  me  doaetz  un  messaigier  corau.  qne  sapcha  dir 
de  me  c(»n  sins  estau.  antretesanrnouosdemanneqner.  mas 
sauesplatznnnostrelatinier).  qnebenparlaraonspuoscmaiat 
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W  wi.  7.  Doloe  tem  o  qì  midonz  lan^r.  Jesn  la  gtstt  de 
Bial  e  deneonbrier.  qoant  me  reetrai  qar  ades  nQ  istan.  eunai 
lo  eor  fals  et  ìra  e  bran.  car  sen  estan  lonclei  nn  an  plener.  n5 
tenria  tot  lan  nn  iom  enter.  enoiUmorirenloraqnenmennan. 
8.  Salamon  ten  lo  ners  per  dreitnrier.  a  garentís  entrai  peire 
rogier.  qnerconoisbenselimontsonchfSi^au.  selsonsesbons 
mi  dons  aor  e  lan. 

DOV.  Hs.  7225, 165.  Peire  eardinai,  1.  Las  amairitz  qni 
•Bcolpar  las  nol.  respondon  een  afor den alengri.  Inna  fai drut 
qar  estai  en  aniol.  lantra  lojai  car  paubreiralanssi.  lautrann 
neill  6  di  que  les  tozeta.  lantra  es  grans  et  ba  un  pauc  garssi. 
lantra  non  a  sobreeot  de  bruneta.  lautra  na  dos  e  f ai  lo  autaresÌBÌ. 
2.  Grant  festa  fai  mas  ges  be  n$  lacoL  qni  búens  emblatz  ni 
tolgutz  hi  ausBi.  queu  en  sai  un  que  nac  un  plen  parol.  entor 
nadal  mas  nQ  uoiÛ  dire  qui.  azo  es  cars  que  ges  ben  non  es 
neta.  qnans  desleials  qua  la  leis  contradi.  aquel  hom  es  plns 
pecs  qnmfans  que  teta.  qne  cuid  onrar  qnalendas  enaissi.  8. 
Ben  ha  gnerra  sel  qne  la  en  son  sol.  e  plus  prop  la  qni  la  as(m 
eeìssi.  oant  lo  marritz  e  la  moillers  fan  dol.  soesguerrapeìor 
qne  de  nezi.  qnien  sai  tal  an  sera  part  toleta.  non  a  sorre  ni 
moiller  ni  cozi.  qneiadissesqnedieussalotrameta.  anccant 
sen  uai  lo  plus  iratz  sen  ri.  4.  Sus  paubres  homs  ha  enblat  un 
lensoL  lairos  sera  et  aura  lo  cap  di.  e  susricshomshaemblat 
mercuroL  hìra  cap  dreg  totdenan  costanti.  paubre  lairo  pent 
hom  per  una  neta.  e  pen  lo  tds  qua  enblat  un  ronssi.  aquest 
dreitz  es  plus  cuna  saieta.  qnel  rics  laires  pen  lo  lairon  mes- 
qni.  5.  A  mos  obs  chant  et  a  mos  obsflanioL  carhommashien 
non  enten  mon  latL  catrestanpauccomcantderossignoL  en« 
tent  la  gent  de  mon  cantar  qneu  di.  mas  hieu  non  ai  lenga 
firesza  ni  breta.  nisaiparlarflamencnìangeui.  maimiduestet 
qne  los  eissa  la  beta.  lor  tol  uezer  qui  es  fals  ni  es  fi.  6.  Ara 
mes  máls  qne  fols  homs  sentremeta.  de  mon  cantarcarsei£iig 
son  porssi. 

DCYI.  Hs.  2701,  70.  Peire  cardinàl.  L  Las  amairis  qni 
encolpar  las  noL  se  razon5  a  fort  den  alengprì.  luna  fav  drat 
ciur  es  de  gran  auioL  e  lautral  faj  car  paupreyralausi.  ìautra 
non  a  sobrecot  debruneta.  lautranadosenyloatressL  lautra 
▼n  Tielh  et  es  ioues  tozeta.  lantres  uielha  a  lom  dat  un^arsi. 
8.  Prop  a  gnerra  qui  ìa  en  mieg  son  sol.  e  nns  prop  la  qui  la 
sotz  son  coissL  can  lo  maritz  a  la  moler  fay  doL  aquoespìeti 
qiie  gneira  de  yezi.  qmenensaivnquesieraparttoleta.  non 
a  efan  ni  paren  ni  cozi.  qne  iadìsses  a  dieus  prec  quel  trameta. 
ans  ean  sen  vai  lo  pus  irat  sen  rL  8.  Gran  f esta  f ay  mais  ies  be 
nS  lacoL  qui  bnous  embla  ni  rauba  ni  ausi.  quien  en  say  yn 
qnen  ympli  son  pairol.  lay  a  nadal  mas  no  yos  Tuelh  dir  qni. 
aquilha  oftr  nô  es  franca  ni  neta.-  cams  detlials  qnelaley  con* 
tradi«  hom  a  mens  dê  sen  qne  sel  qne  teta.  qni  cuia  onrar  ea^ 
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cbreg  eu  wt  de  eoiitiatL  pAul»re  laìzoii  pent  hom  per  IqieM 
Tetft^  e  peiit  lo  tftl  ca  emblat  yu  roasi,  et  a^vest  dreg^  aon  e$ 
dreg  com  saieta.  qo^  rie  laire  peodal  lairon  mesqiu.  5.  Atos 
obs  chant  et  a  mos  ol»8  iaoiol.  niilh  mae  caa  leu  boil  eatçn 
monlati.  atrestan  paao  côz  fai  dim  lossinboL  aaban  laa  geoe 
de  mon  chan  que  si  di.  mas  yeu  non  aj  lengna  friza  ni  breta. 
ni  non  parli  norman  nipeitani.  mas  mala^iat  ^e  los  desa- 
labe  a.  lor  tol  vezer  qae  es  falfi  ni  es  &  6.  A  mi  non  cal  qne 
croye  hems  sentrameta.  de  miey  chantiur  ear.8iey4ig  aonporsi. 

DCVII.  Hs.  7226, 273.  P.cardemdélelpufiy.  I,Prop« 
gnerra  qoi  la  e  mleg  del  soL  e  plup  prop  H  qiû  lASotzsQH 
ooychi»  qaan  lo  maritz  a  la  m<Aer  fai  dol.  aquilh  gneixa  ep 
mala  e  de  aezi.  qoiea  en  sai  on  qae  si  era  pert  toleta,  non  a 
enjùint  ni  parent  ni  cozi.  que  ia  disaes  adieaprecqueltrameta. 
ans  qoan  sen  ua  lo  plas  iratz  sen  ri.  2.  Las  amairitz  qaien<Dol- 
parlaauoL  si  razonon  a  for  den  alengri.  lonafaidratqaaree 
de  gran  aoioL  e  lautral  faì  quar  paâ>reira  la^ci.  laatra  non 
a  gardacors  de  bnmeta.  laatoa  na.dos  e  fai  k>  atressi*  laatra 
nn  aielh  et  es  joae  tozeta»  latraya  aielha  alhomdatongaarsL 
8.  Gran  festa  fay  mas  ges  bis  ftOft  laooL  qai  baooa  einblatz  m 
raabatz  hi  aoci.  qoe  iea  en  sai  qu^  ompli  soa  pairòL  Ìai  a 
nadal  mas  no  uos  uuelh  dir  qui.  et  aqoils  carns  non  es  f ranoha 
ni  neta.  cam  desliaL  qae  la  ley  contradL  et  h<»n  a  laeyns  de 
sen  qae  selh  qai  teta.  que  caghonrar  calendasenayssL  4.  Sxí$ 
paapres  hom  emblaua  an  lansoL  laires  seri  oz  iria  cap  dL  e 
ai  as  ri«K  embíaaa  morcairoL  hiria  dxeitz  pneysdenant  oomr 
stantL  paupre  lairon  pent  h^m  per  ona  ueta.  epenlotalsqQa 
emblat  an  roci.  et  aqaest  dreitznoa  ee  dreitz  eom  si^eta.  qjnel 
ric  laÂre  «pendal  laif on  mesqai.  &  >A  mos  aps  eh«it  e  amos  ops 
flaoioL  nalhsmagqaantieanonentenmoaUtL  atretampaoji; 
cum  fan  duy  roesinhoL  sabon  las  gens  de.mon  «hamt  qoese  dL 
mas  ieu  non  ai  lengua  friza  ni  breta.  ni  non  parli  norman  ni 
peitaui.  maa  mahiestatz  qoi  los  dessalabeta.  Iiir  tolhi^zer 
quez  es  f als  ni  es  ô.  6..  A  mi  non  cal  qoe  croys  homaentremi^ 
|e  mon  diantar  siey  fag  sion  megqoi» 

BCYm.  Hs.a7H209,  8. pere  eardemil  l.Propagma 
qilaenmieisonsoL  eplusproplaqilaaassoncois^L  qanle 
mflirifi  a  la  moilher  fai  doL  aqist  gerra  es  mala  de«ezi.  qiev 
en  sai  un  qe%  era  part  toleta*  non  a  enfan  ni  moilher  ni  cosí- 
qe  ia  dieissies  a  diea  pretc  qel  tcaiB^  aaz  qan  sen  naí  lo  idsa 
ixatzseari.  2.  LaaavaaritzqiencolparlasiioL  siraf9(Miana 
iùt  de  niseagri.  lona  fai  drut  qár  ea  de  garant  aioL  kvQi|falii 
faiqarpaabreralau^Llaatraaonasobrecaldebraaetab  la^tr» 
naaoa^efaQatresL  laatraanoieilhezeaioaeatossetab  lai^ 
ea ai^lha allom dat on garsL  3. Suspaabm honi e^btonaatt 
UnseL  lairesaeriaeirìaaçApclL  eseansrieaeiaUaiiar 
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cìii«ôl.  Ŷ^ift  clréèft  en  la  ciòft  éoétantî.  {>ftTibre  lair o  pêirt  li(te 
per  nnft  Qeta.  e  pMit  lo  tals  qa  enblat  nn  r9zi.  ez  aqest  drecli 
non  es  drech  eon  saieta.  qél  ric  laires  penclallairo  meschi.  4. 
Oran  festa  fai  mas  ges  bon  no  lacol.  qi  bons  enbla  ni  ranba  ni 
oozi.  qien  en  sai  nn  qe  neplit  son  pairol.  lai  a  nadal  mas  non 
nos  Hneilh  dk  qi.  ez  aqilh  canz  non  es  francba  ni  neta.  qanz 
desleials  qe  H  leìs  contradi.  el  cel  a  mens  de  sen  qe  cel  qi  teta. 
qi  cnida  honrar  calendas  enaissi.  5.  A  mon  ops  dian  e  a  mon 
ops  fraìol.  nnlls  mas  qant  ien  non  enten  mon  lati.  atretant 
panc  eon  fan  dttn  rosinhol.  sabon  las  gens  de  mon  chan  qe  si 
di.  ez  ieu  non  id  lenga  friza  ni  breta.  ni  non  parli  norman  ni 
peitanì.  mas  malnei^tz  qi  los  deis  sa  la  beta.  Inr  tol  neçerql 
es  fals  ai  es  fi.  5.  A  mi  non  eal  qanols  homs  sentremeta.  da 
nion  ebaatar  qar  siei  fach  non  son  ô. 

]>CIX.  âs.  7fi2$,  119.  Mamahrus,  1.  Lantrîer  al  issida 
dabrin.  en  nns  pastoraus  lonc  nn  rin.  et  ab  lo  comens  dun 
cfhttirtin.  qefanlauzeillperalegtar.  auzilanozdunpastorin. 
*b  nna  mandpa  eiiantar.  2.  Trobei  la  soz  nn  fan  ombrin. 
pastorella  poi»  iois  renin.  ben  nos  denem  apareîUar.  noa 
den8  don  qne  dals  pensin.  ai  mon  coraie  e  mon  afar.  3.  Dì-* 
tata  b€dlà  del  pens  cnm  nai.  on  nolrtire  corages  estai.  a  ma  fe 
don  en  nos  dirai.  sáissi  es  ners  cum  anch  comtar.  pretz  e  ion0s 
#  ioi  âe<lka$.  com  en  antmi  nois  pot  fiar.  4.  Dantra  maneira 
^goíssoB.  ja  riei3  homes  e  baros.  qnŶ  las  enserran  dinz  maios; 
énesti9l9  non  i  posea  intrar.  e  tenon  gfpirbantz  als  tizos.  coi 
lásedmandanagardar.  5.  Esegenqneditzsalomos.  nonpodon 
dll  pâors  lalros.  aétiiUiTs  daqnels  conpaignos.  qni  fávt  ìà 
áeirim  oognlar.  et  aplanen  lor  gnirbandos.  e  cnien  lor  ffla 
piadar. 

DCX*  Hs.  7225,  187.  Baeìnbante  de  uaquerag,  1.  Len 
iHietí  si  enm  snoill.  yoiU  ades  e  mon  chan.  cnnsimentesp're- 
faii.  toill  ftir  mas  hem  nos  eni.  ^nen  ia  cel  anèl  brin.  estieili 
nì  en  diantanz.  qnancta  e  danz.  me  par  e  nol  pilláges.  qnant 
ias  part  boBi»  li^tges.  ni  Inns  a  lantrè  faill.  qnen  nei  qnel 
ìansasaill.  etdee  estalatz.  etamparetzassatz.  mánenzes^ 
nimatz.  e  mftiz  antres  niratz.  cni  faiU  cors  e  bamatz.  2.  Per 
so  dregs  n9  a«uoitl.  eom  sos  ami<î8  soan.  per  ^erra  cd  bana 
fjui.  lo)?  paren  dni  e  dni.  qe  nazemars  lor  nd.  Se  peitiens'toti 
enaiis.  tant  les  «ffaná.  gerre  tem  metre  gnaies.  maisdelplàg 
l(}il  messages.  poietolesedeltrebaill.  engnirantzalmìraiir. 
adenttrs  sos  coingnatz.  mas  bar  es  derrocatz.  lenblasmaet 
en  ii  fatz.  eft  del  comtes  prinatz.  quels  a  deseretatz.  8;  Gnio 
siadetz  amics  noiU.  qnes  soiorn  aqnest  án.  caissi  couen  dc^-' 
íìtn.  qui  sas  armas  estiu.  qant  home  gast  e  destmi.  soaamiefi 
llnaprezattí.  eletostans.  plusparliersquunsgrámaiee.  tenoò 
pw  gnaf4staies.  (fnaae  trepas  ni  sonaill.  ni  anbere  ap  esb- 
mim.  <oii  fott  per  els  portals.  ni  lor  canals  armatz.  lécdpi 
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pres  id  donats.  perol  eoms  teii  en  pais.  lo  cpitol  de  inonMiili. 
4.  Sil  comtetz  del  orgoiU.  qael  comB  li  nai  mostraB.  nS  íai 
meiUor  deman.  ben  sapchalz  quen  non  sni.  dels  sens  anz  loor 
refai.  cueimais  es  bels  e  grans.  e  per  semblanz.  als  enemics 
salnatges.  el  poders  el  paratges.  taing  qna  bon  pretc  segaill. 
e  gnerra  e  baraiU.  qnomiouesefitrimatz^estmnatz?).  liircse 
mals  e  doptatz.  edeldeseretatz.  qnecobesniuolpatz.  eprêna 
cal  U  platz.  5.  £  si  mielz  dautre  luoiU.  chantai  caras  uan.  li 
baron  cambian.  quèn  guiUems  de  desdui.  de  monpesUer  a  cnL 
Tim  iurar  sobre  sanz.  guerre  massanz.  e  dee  segrel  uiatges. 
del  baus  mas  sos  coratges.  les  uiratz  dantre  taiU.  elcomsnon 
es  dun  aiU.  cregutz  ni  sos  comtatz.  en  bernatz  ques  raubatx. 
dandusse  desfiate.  et  als  couinenz  fratz.  del  bans  et  obUdatz. 
6.  Lo  uasletz  de  nantuoiU.  feri  mielz  de  son  bran.  qnen  drar 
gonesogan.  el  bans  pense  dautmi.  quel  n5  fer  ni  homluì.  de 
manes  ni  de  lanz.  hai  quals  guasanz.  eqnanzbonfluassaláges. 
sol  fàr  et  es  damatges.  que  tan  len  sa  miaiU.  qnant  ne  qnom 
sobresaiU.  sos  parenz  plus  prezatz.  e  soiomatz  deUatz.  en 
guiUems  amautz  iatz.  que  nes  tan  mal  proatz.  quom  len  ten 
per  maluatz. 

DCXI.  Hs.  7225, 86.  Peire  rmma»  de  tolosa.  1.  Lo  dola 
ehan  quau  de  la  calandra.  quen  preisen  chanta  e  la  donehor. 
del  temps  nouel  el  fin  odor.  de  las  flors  mi  dona  talent  de 
(diantar.  per  queu  [leerer  raum]  uoiU  un  neu  nors  comenzar, 
per  conortar.  mi  meteis  ear  amor.  mi  destreing  fort  em  dona 

fatnat  dolor.  mas  eu  ades  chant  em  deport  em  ioe.  2. 
fatz  si  com  la  salamandra.  quar  es  de  tan  fera  íredor* 
qne  uiu  es  foc  en  la  chalor.  estreing  si  qne  uoiU  uotz  ment.  et 
eu  per  bon  entendimen.  estreing  cho  qu6  debra  brusar.  elal 
cuiar.  nom  faUI  maiB  amiUior.  nonachomeelmo&ttantgrant 
seingnor.  comeuauraiqnantmidonsueiraloc  3.  P^oqnim 
dones  alixandra.  no  nolgra  camiar  leis  ques  flor.  de  ionent  e 
de  ioi  sabor.  per  nuiU  autra  quen  mon  ninent  no  pogra  tro- 
bar  tant  plazenl  ni  cointa  damoros  parlar.  per  queu  amar. 
la  uoUI  quar  en  nalor.  ma  fait  estendre  e  poiar  en  honor.  et 
raicarasiU  platz  donar  mi  poo.  4  Que  zo  qne  maìs  ual  qua- 
lixandra.  e  meiU  de  nuiU  autra  ricor.  samor  qu^  tolra  duel  e 

S'Ior.  em  donara  ioi  couenent.  em  fara  estar  bant  e  ianzeni 
onc  me  dei  eu  ben  alegrar.  emaisonrar.  leis  cni  ai  socor. 
DCXU.  Hs.  7225, 168.  Peire  eardinaL  1.  Lo  ioms  qne 
hieu  fui  natz.  mi  fon  aitals  dons  datz.  qnem  plagnes  e^te- 
nensa.  domes  ensenatz.  empezes  malnestatz.  e  faiti  deone- 
znratz.  per  qneu  port  penedenssa.  dels  antmis  peccatz.  ear 
Bii  do  marrimen.  de  lautmi  faillimen.  e  nom  nolne  nim  nire. 
nim  mudi  leumen.  per  negun  estamen.  quades  tort  nô  azireb 
els  maluatz  repren.  la  mortz  per  qe  noiB  pren.  2.Bensoapar- 
lien.  U  pro  e  li  ualen.  queabioietabrire.  etabparlar.gea. 
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estan  entre  la  gen.  ab  ì)el  acnillimen.  sens  enneis  far  e  dire. 
aman  e  semen.  mas  daisel  ser  nintatz.  qnel  monsonsemenat. 
dnna  laia  semensa.  qne  sespan  totz  latz.  los  regnes  els  com- 
tatz.  don  nais  desconoissensa.  e  tortz  e  baratz.  ergneilsefal- 
setatz.  8.  Tans  hi  nei  domes  faitz.  e  tans  de  trop  senaz.  que 
negnsenpamensa.  nonesatempratz.  carcaualscargatz.  trop 
los  desmeznratz.  qe  ses  tota  temensa.  falasmaluestatz.  euns 
tol  e  lautre  pren.  e  lautre  es  doissen.  e  lautre  es  trahirei.  de 
la  bona  gen.  lautres  einbla  e  men.  e  lautre  fai  aussire.  hom 
per  argen.  e  lautre  per  nien.  4.  Ges  no  sen  repen.  qui  tot  lan 
non  tolen.  et  estai  en  conssire.  et  en  marrimen.  de  lautrui 
cazamen.  com  lo  fassa  perden.  a  son  don  et  el  tire.  lauer  el 
reden.  tí6  deu  esser  onratz.  entrels  homes  lauzatz.  quar  la 
rens  que  plus  bistenssa.  los  caitius  maluatz.  es  uolers  desson- 
ratz.  5.  Assas  es  unìtatz.  de  condutz  e  de  blatz.  masdamores 
fainensa.  e  de  pretz  onratz.  et  es  petît  prezatz.  hom  paubre 
e  oonthatz.  e  troba  leu  ualensa.  lo  rics  asaszatz.  lo  paubre 
sonasen.  encontra  lo  manen.  esaupmaisuntrahire.  quedoi 
engrersen.  els  ditz  de  mojzen.  nouolontantescrire.  condun 
mescrezen.  que  sas  paraulas  uen.  6.  Pro  aura  de  martire.  si 
noserepren.  aisel  que  per  argen.  traisniestrahire.  quinsel 
fuec  araen.  denfem  fai  bastimen. 

DCXIII.  Hs.  2701, 72.  P.  cardenal  1.  Lo  jora  que  fuy 
natz.  me  fo  ajtál  don  datz.  quêz  plag^es  captenensa.  domes 
ensenhatz.  reprezesmaluestatz.  efaitzdesmezuratz.  perquieu 

Sort  penedensa.  dels  autms  peccatz.  car  mi  don  marrimen. 
el  autmy  falhimen.  e  nom  yolui  nim  uìre.  ni  nom  muou  de 
leupien.  per  negun  estamen.  per  que  yeu  tort  naire.  elsmal- 
uaà  ne  repren.  e  mortz  car  nols  defen.  2.  Be  son  a  pamen. 
li  pros  e  H  ualen.  queabioy  etabrire.  etabparlargen.  estan 
entrolagen.  ab  bel  captenemen.  ses  enuey  far  e  £re.  aman 
e  semen.  daisels  es  caritatz.  que  sespan  uas  totz  latz.  duna 
laia  semensa.  quens  ren  enpachatz.  los  regnes  els  comtatz. 
don  nais  desconoisensa.  e  tortz  e  baratz.  que  sespant  ues  totz 
latz.  8.  Mais  homes  uej  fatz.  emanshomessenatz.  quenegus 
en  pamensa.  no  tmep  atrempatz.  que  a  cauals  carguatz.  log 
*  desmezuratz.  car  ses  tota  falsensa.  fan  las  maluestatz.  lus 
tol  lautre  pren. '  e  lautre  es  *.  e  lautre  fa  aussire.  homes  per 
argen.  et  lautrembla  e  men.  4.  Jes  no  si  reten.  que  tot  le  ua 
tolen.  et  esta  en  cossire.  et  en  pessamen.  cossi  fassa  perden. 
lautmy  cazamen.  auereltire.  elsdeniersreten.  nondeuesser 
nomnatz.  ab  los  homes  lauzatz.  car  la  res  que  pus  gensa.  los 
pros  els  prezatz.  es  bona  uoluntatz.  e  so  que  plus  bistensa. 
los  .*. . . .  ens  maluatz.  es  uolers  deshonratz.  5.  Assatz  son  de . . 
de  quon  ditz  e  de  blatz.  mas  damors  es  falhensa.  e  et . .  pre- 
satz.  et  es  petît  amatz.  homs  manens  ques  cortatz.  e  troba 
[keu]uále]i8a.  homes...elpaaprenonaBen.  encontralomanen. 
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nen.  6.  Toloza  cau  remire.  vostre  fag  ualen.  euoetreprodar*' 

?en.  allres  que  dat  naire.  entc'rengenh.  delbelcaptenemen, 
.  Pro  aura  de  martire.  sì  no  sl  repren.  aisel  que  per  argen. 
trays  ni  es  traire.  quins  el  foc  arden.  denfern  fai  bastimen. 

DCXiy.  Hs.  7225, 96.  Bonifaci  caXho.  1.  Lo  maier  sena 
oomens  e  puosc  auer.  essaberfar  quaialuecsaualors.  cargea 
estiers  non  pot  far  per  quel  sia.  pros  ni  prezatz  ni  grazitz  ni 
honratz,  per  que  sui  trop  folamenz  capdeUatz.  car  en  seruìr 
leis  que  nô  entendia.  qne  mos  seruirs  li  fos  pretz  ni  hon<»r8. 
mescabei  tant  quera  fai  trop  doler.  2.  E  sieu  anciornnustaQt 
a  non  cbaler.  mon  sen  quen  luec  mi  {jogues  metr  amors.  quQ 
ualgues  amar  senes  bauzia.  ni  gens  seruìrs  ben  men  sui  cbastiats. 
e  sieu  cô  fols  ai  estat  malmenatz.  nQ  sen  pretz  mais  cìl  qn« 
uil  mi  tenia.  car  ab  mo  sen  reuenrai  tost  ailIorB.  don  ualgra 
meinz  car  nom  saup  retener.  3.  Car  eu  ^ue  suoill  sa  beutat 
son  ualer.  e  son  pretz  enantir  mest  IosmeiIlor&,  men  gîqnirai 
car  pieg  far  noiU  poiria.  e  sieu  pogues  noi  es  ma  uoluntatas, 
car  leu  uas  ren  non  dei  esser  iratz.  mas  uas  mon  cor  quê  mea 
en  la  fullia.  don  mi  reman  perda  etdesonors.  per  queulazis 
tant  fort  cQ  nai  poder.  4.  E  ia  mais  non  farai  a  son  uoler.  de 
queire  hoeils  ni  senblanz  trichadors.  car  cel  es  fols  qui  per  fo| 
cor  sè  guia.  mas  cant  mos  cors  es  ben  dreg  e  senatz.  adonc 
uolrai  per  lui  esser  guiatz.  pero  el  ben  oimais  saber  deiuia» 
cal  frug  sap  far  leuiari  e  follors.  e  talpretz  na  quilasuol  man<^ 
tener.  5.  Per  queu  oimais  de  lui  bos  faitz  esper.  e  uoil  ab  lui 
quer  aiud  e  socors.  az  amor  car  senes  leis  non  sabria.  idure 
iauzenz  tant  mi  platz  samistatz.  car  damor mon  deportz  chana 
e  solatz.  Ỳalors  uerai  e  tota  cortezia.  per  com  deu  contarm'est 
los  sordeiors.  totz  cels  que  puinhon  en  leis  dechazer. 

DCXV.  Hs.  3204,  95.  Banifaci  caiho.  I.  Er  quan  mei 
l^lassatz  los  rius.  el  freitz  es  enics  e  fers.  que  totz  es  en  seche 
&encha.  chant  eu  trop  miels  quen  abril.  qencontramor  que 
tot  mart.  maiudal  temps  quem  refreia.  per  que  tant  nom 
greual  fuecs.  2.  Doncs  pois  ar  mes  agradius.  lo  temps  farai 
un  nou  uers.  damor  quem  dona  lempeincha.  uas  un  gai  cors 
seingnoril.  gentcomplitdebeles^art.  esilaimoscorsespleia. 
ïo  maltrag  mer  gaug  e  iuecs.  3.  Si  fara  quanc  non  fo  uius.  hom 
tant  fos  aclis  ni  sers.  uas  si  dons  car  ieu  ses  f enoha.  amabfoi 
cor  e  humil.  lo  sieu  prezat  cors  gaillart.  e  ser  mos  uqIb  noin 
fl^utreia.  crei  que  uenral  temps  el  luecs.  4.  Per  queson  uueg  et 
esquius.  dautr  ámistat  et  estiers.  e  fíns  plus  queil  negra  teincha. 
uas  lei  cui  mos  precs  apil.  caissi  com  lo  sieumigart.  dalgreu 
turmen  quem  guerreia.  tant  quen  sui  pro  uetz  blancs  gruecs. 
5.  E  tant  mes  sobriers  sos  brius.  quS  par  qê  fraingnê  trauers. 
per  quer  tost  ma  forz  éstencha.  samors  non^  socor  masìl.  non 
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DCXVI.  1^,7225,96.  Jkmifaeica!ibo.  1.  Tantautadoiap- 
nam  íai  amar.  aiaots  e  qneâ  tan  bell  e  proB.  qne  gol  ddugAes 
de  dezinur.  Bamor  non  Bai  ni  ool  lazos.  tant  Bobremd  queìl 
plaia  qnen.  lam  ges  ni  qm  mantrei  per  sien.  mas  sabes  que 
delieis  meBcbú.  per  dreig  laffanz  el  nuds  qnen  naL  2.  Si  tot 
ses  de  tot  be  sens  par.  tant  lam  e  tant  sui  uolontos.  delleis 
seruiredelauzar.  Bonprezat  prets  totas  razos.  que  lafan  gran 
el  maltrag  gríeu.  queu  nai  poìs  non  mier  autre  íeu.  mautreia 
razoa  e  aon  saL  tot  wp  autrei  si  trop  dig  ai.  3.  Mas  bem  créi 
que  trop  derreiar.  ma  faig  ses  ûhz  pretz  cabaloe.  quemíaidel 
meu  turmen  pagur.  tant  que  non  es  ma  sospeizos.  què  sia  bes 
que  uaillBl  mieu.  maltrag  esai  tan  dìg  quel  grieu.  Taìllam 
merces  cor  tam  be  uai.  quedecelarpodernonai.  ^.Masben 
erei  que  trop  gtierreiar.  ma  faig  sos  fin  pretz  cabalos»  guem 
M  del  mieu  turmen  pagar.  tant  que  non  es  masospeizos.  que 
sÌB  bes  que  uiillal  mieu.  maltrag  esai  tan  dig  queil  gxìeu. 
uaillam  meroes  car  tam  ben  uai.  que  de  celar  poder  non  ai 
^teht  Bo].  5.  Non  puosc  tener  de  paruen  £bu:.  oom  sui  ben 
smaoz  e  ìoìob.  car  amors  ma  uolgut  bonrar.  maìs  damador 
éanc  el  mónt  foB.  e  dìrai  trop  o  non  ben  leu.  que  si  plagues 
mar  a  dìeu.  dtmipna  del  mon  auinen  plai.  aùri  enleís  quo 
ehausid  ai.  6.  Car  ual  mais  com  non  pot  pensar.  k>  reis  de 
«astdia  nanfos.  sui  seus  cax  sa  ualors  men  par.  ser  qui  trop 
senbla  orgoillos.  esilplaiquêpuegenimleu.  nonuoiUaiUors 
querre  man  leu.  cabsaualordirauzarai.  dausonmiuelaffaii2 

DCXVn.  Hs.  7225,- 97,  Bonifaei  caibo.  l.Unagíandes- 
mezura  uei  caber.  entre  las  genz  queu  non  posc  ges  soffrir. 

Se  som  mezaue  fazen  son  douer.  es  eneolpatz  e  repres  do 
illìr.  et  autran  uei  caber  quie  plus  grieue  miefi.  quezom  g9r 
BfliÌBgnauerabfaillimen.  dizon^lniquelesujalensepros.  e 
çni^  sab  far  sos  faitz  sauiamen.  2.  E  f aiU  trop  grieu  totz  hom 
u  mieu  passr.  qui  blasma  celui  ques  uol  enantir.  ab  ben  far 
tatloueradeohaaèr.  ep^hxsgiìeufaiUaqu^lalnûeualbir.  que 
Imtea  oeMui  qaura  pres  granz  bes.  e  maintauer  gazaingnatma* 
lamtn.  caisso  fai  de  ben  fu:  gìquir  los  bos.  els  maluatz  f aiUir 
plus  ardidamen.  8.  E  si  chascus  gardes  al  captener.  e  lauzés 
eélui  quel  uis  far  e  dìr.  bontat  e  sen  qom  quel  fod  dela^er.  éí 
«olgQes  honrar  e  gent  acuiUir.  el  croi  maluatz  que  gran  rìcor 
agues.  gazaiBgnadamaletaunidainen.  blasmeson  tuig  e  mal 
áouìlBtz  fos.  grieti  seriom  daiiol  dtaptenemen.  4.  Masaissom 
fíâ  grán  merauill  au«r.  que  ehascun  uei  plazer  e  abeHìt.  boa 
faitz  et  em  paraulas  mantener.  el  crois  blasmar  et  a  deapieg 
teHer.  é  buIb  de  ben  îsa  nos  ttebaiUages.  ni  de  mal  far  nos 
gaidai  m  s^pen.  mae  ieu  maUûr  gaardttíi  totas  razos.  qne  pee- 
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quepoder.  an  de  ben  far  sobrels  antres  me  uir.  elosprecfort 
qnUnond^aniioler.  tangranmaldelBeglenicQsentir.  eque 
per  els  conseiUs  i  sia  pres.  e  podim  i  consetll  peare  lenmeB. 
cáb  sol  mostrar  qne  lor  si  ennies.  tnitliautrelimgitacanbreu- 
men.  6.  BeÌB  castellanz  per  aos  non  o  die  ges.  ear  tote  mals 
ttos  enueia  trop  fortm^t.  el  bes  uos  plai  tant  f(»rt  que  sol  per 
nos.  esperon  tuit  qaion  [reue]nimen. 

DCXVm.  Hs.  7225,  97.  Bamfad  eaXbo.   1.  Sieu  dkai 
memz.  que  rason  non  aporta.  e  chantan  mais  comenz  par  lu- 
chaizos.  quer  achantarmesaiudesocorB.  nosenmeraôilhoDi 
car  mi  conorta.  rics  cors  quades  menaneem  bon  esper.  per 
queusuigaise  tantsenz  tottemer.  queunon^nei.  ricdameT 
nrei.  nimfanpaor.  gidiador.  nimalparlier.  dautmimestier. 
pero  sieu  dira  f os  del  tot  loingnatz.  meils  fora  dreìtz  uas  las 
gent  enseignatz.   2.  Si  matrai  senz.  uas  lardzt  quem  deporta. 
tan  gen  quem  mou  plus  espertz  quil  ioios.  que  nom  es  gneoB 
capteinz  dauols  seingnors.  an  sui  aizitz  cant  tenon  uia  torta. 
e  quan  del  tot  fan  contra  Xur  deuet.  car  lur  afars  es  miels  p» 
decazer.  abuilderrei.  quabsegnrleL  que  baÌB  folor.  edeso- 
nor.  esieuenmier.  maltantsobrier.  misonestatmeiseingBtHr 
quel  pecatz.  merces  mi  semble  granz  humelitatz.  S.  £  si  lai 
uenz.  mempeinhnifustniporta.  onesladreitzseìngnerfrancs 
amors.  en  cui  es  finz  pretz  e  nera  ualors.  ben  el  del  tot  mira 
delidemorta.  esapchasbenquegrieupotremauer.  queunon 
fassatantquelposcauezer.  solmoautrei.  cilcuisoplei.  equea 
azor.  per  nn  amor.  abcorentier.  eseum^quier.  perqemsui 
tant  de  lui  uezer  tardatz.  respondrem  posc  per  zo  qa  mi  nen 
platz.  4.  Car  noill  plai  genz.  rils  nil  faiubrir  porta.  nil  agra- 
don  sauais  ni  desemblos.  ni  rics  cobes  uoill  esser  per  lui  sersL 
e  fors  dd  greu  destric  que  desconorta.  mosbenuoîenzometra 
non  chaler.  tot  zo  qùem  pot  a  cobrar  pro  tener.  car  ieu  non 
crei.  quesìantrei.  ni  duiseignor.  quabgransabor.  niuolun* 
tier.  tan  platz  entier.  ni  tan  pro  sian  qab  dreg  foshonratz. 
hom  de  ualor  que  per  els  f os  amatz.  5.  £  si  chai  itenz.  cel  qua 
plena  lesporta.  dauol  gazaing  e  sobrals  paúbres  pres.  desser 
gent  acuillitz  mest  los  aussors.  e  sai  bobanz  ab  enseingna 
destorta.  ges  no  men  pac  car  anc  nom  poc  plazer.  rics  dauel 
pláinilezdelsieuauer.  segon  bon  drei.  ahomadrei.  quauer 
lauzor.  uoldeualor.  ialmâobtìer.  rìcmenudier.  noncami- 
aran  capteing  ben  o  sapchatz.  mentror  pels  bos  lurs  auersres 
prezatz.   6.  Qui  que  soplei.  fort  ni  sautrei.  a  gran  seingp<Hr. 
uuegdeualor.  pernuiîmestier.  nom  la  nil  quier.  carcolcui 
fail  tot  zo  que  mais  mi  platz.  nQ  pogra  dar  âeu  don  ieu  fos 
pagatz. 

DCXIX.  Hs.7225,98.  BonifacieMo,  l.Unnousiruentes 
^tardar.  toìU  al  rei  de  castella  fiRr«  car  nom'SŶmbla  ai  pes 
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Bi  crei.  qnú  aifteordegrierteìar.  lUMMrsiiilarl^oiietrei.  nttii 
pos  dig  natirai  zo  qne  ctei.  el  f aso  qite  qniiser  íázer.  2.  Masiott 
oug  za  maintoB  dizer.  qne  el  mon  los  quier  com^ter.  si  non  de 
menassas  e  qnen.  qner  degneron  drado  seer.  sei  eu  mim  ben 
qnelli  conen.  de  méter  hi  cui  da  de  sen.  cner  e  cors  aner  et 
amis.  8.  Per  qnoi  ia  di  anr  oi  sepris.  nnetaueirdeceqnaea- 
pris.  qnel  gnerriers  seos  naenaoier.  qne  rien  ne  montau  tnÌMi 
sBis.  qe  ia  per  noir  oi  comtier.  qne  el  pnet  tost  an  champ 
troner.  li  doi  rei  se  talente  na.  4.  Êseelaoranosfa»  nezeren 
la  terra  de  la.  soe  tend  eson  confalon.  a  lo  rei  de  nanarrea. 
80  sozer  lo  rei  darragon.  a  cantar  anenra  razon.  talquesoloii 
de  Inî  ben  dir.  &.  £  comenzon  a  dìre  ìa.  que  maás  qner  lo  rei 
de  leon.  cassar  danstor  o  de  falcon.  cansberc  ni  sobreseing 
nestir. 

DCXX.  Hs.  7225,  147.  Bcmibautz  daurmga.  1.  Lonc 
tempsaáestatcnbertz.  mas  diens  no  nol  qnen  oimais.  pnosea 
cobrir  ma  besoingna.  dontmiueniraetesglais.  elxescontati 
oauallier.  sar  en  ai  obs  ni  mestier.  2.  Dûsso  uos  f atz  ben  totz 
eertz.  qnaicels  don  hem  es  pins  gais;  ei  perdutz  don  ai  uer- 
goÌBgBa.  e  non  ans  dìr  quils  me  trais.  etaibencoruertadi^. 
cardíctantgraneneObrier.  8.  Mas  per  so  sui  tant  espertz.  àt 
àxr  aisBo  que  er  plais.  quar  uoill  leu  gitar  ses  poingna.  tois 
losmarritz  de  pantais.  e  dira  e  de  consirer.  donmoutzmefatt 
aeoildant  nier.  4.  Sim  f atz^  coindes  e  degertz.  sim  sui  eu  flacs 
esauais.  yolpitz  gamitz  e  sesbroingna.  esuimizelseputnaifi. 
esears-uìian  conclucher.  de  tot  lo  plus  croi  guerrer.  5.  Per 
quez  es  foïs  aclubertz.  tota  hom  que  ia  ten  a  fais.  sieu  cortd 
quar  ia  men  Imngna.  sa  moiIlerpoisdMisnonnais.  adelseson 
b«B  sobrìer.  li  mei  mal  sospir  dobler.  6.  Car  ia  tot  nonfosde- 
sertz.  daieelsperquempelalcais.  tantaidalsontmepoingna. 
dautres  auols  decs  on  bais.  per  que  domna  ab  cors  entier,  nO 
deu  prezar  un  dinier.  7.  £  si  mos  chans  mes  sufertz.  eu  ehan 
queu  quers  no  men  lais.  piustel  hui  sus  en  sa  groingna.  atot 
marìt  ôs  nirais.  sien  tant  grant  mon  dol  plenier.  ToiUcobrir 
ab  álegrìer.  .8.  A  domnasmen  suiprofertz.  edatzperquemen 
ueniais.  si no quai poder quei ioingna.  en iazen ades engraisi 
solament  del  desirer.  e  del  uezer  quals  n5  quier.  9.  La  com« 
tessa  a  mon  rosier.  yolgra  auris  mon  gaug  entier. 

DCXXL  Hs.  7225,146.  Eambautz  dqurenga,  1.  Maseu 
0  dic  e  sui  braî.  ni  men  desmen  h&  uilans.  yenga  armatz  e  un 
plas.  e  sia  orbs  e  gelos.  seu  non  uolri  esser  ioios.  yencutz  quils 
uol  so  esquáua.  sols  uers  non  fos  sun  nesglai.  2.  Mas  no  es  de 
marensaì.  nilaionesflumiordans.  sarainsni  cristians.  queu 
Bon  uenques  tres  o  dos.  e  siei  dic  que  enoios.  mas  grans  ira 
men  abriua.  quem  fai  uerdir  e  nom  plai.  3.  £  sien  en  fats 
senblauffai.  nindepeingcQdesenans.  sitotmaibosermitans. 
ealareBÏocreseos.  ebeshomtdyigioB,  seraipergeii^queren 
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Hml  t<Mrt0iMticariio»B'trai.  é.EvmTÊOBatmúiafsm.  al-* 
fiiet  nds  unm  esquiiia.  te&grauosrodesatiM.  comteasâBO^ 
aiimtliiA.  proBsebellabpretEiieTai. 

DOXXU.  Hs.  7225,  146.  BambaìttM  damengua.  ef. 
COOLIX.  1 .  Ar  mer  tan  nn  nere  a  faire.  q«e  ia  nem  fsirate» 
tvra.  qar  es  enues  mi  escura.  cil  qnem  fid  mal  per  ben  traive^ 
adolen.  faillimen.  faiqnanueB.  ben aicladoniacpaitcdeseB. 
sen  anc  f«i  nes  lei  banzaire.  2.  SeiBgner  des  cnm  ans  retraire. 
tangrananmadesattentnra.  mosdrdsnonacanemeBnra.  qnem 
trastomid  cor  en  cair e.  si  espren.  aspramen.  moB  talen.  ìxm 
fB mon  marùnen.  qnant  en  coit  íhr  de  ioi  f aire.  S.EnplMttBt 
serai  chantaire.  pos  nnls  ganz  no  masegnra.  qner  mos  bos 
retqtetE  peinra.  qnemoschantarsqneraUore.  loltBrmen.  pet 
pamen.  nanc  segnen.  sals  non  ai  mais  tnrmen.  e  dol  dolor  e 
bralre.  4.  Desastmcs  nasqneì  de  maire.  posttotEmosmalfimi 
peinra.  ben  es  fols  qi  mals  agnra.  per  etl  posc  aner  pecûre. 
Be4s  qnim  pen.  ant  a  nen>  al  presen.  cel  terai  perbea  nolen. 
qans  los  oíls  men  noìra  traire.  5.  Donaa  domna  de  bon  aire. 
BOB  gîtea  tan  a  non  cnra.  nens  qne  tot  anes  dreifcuxa.  sab  ioel 
eors  Bon  esclaire.  qnen  naten.  sios  es  gen.  si  nO  fidtz  me  pe« 
aèden.  issir  fots  repaire.  6.  Qne  per  larma  de  mon  paixe.  aâ 
Boetre  dnxs  eors  saâo'a.  nStenramnrsnidansnra.  qenQnesoa 
dè  mon  aire.  mantenen.  nes  tal  sen.  don  fortien.  me  oeiraB 
BiaB  miei  paren.  mas  nos  non  o  pre^aite  gaire.  7.  Domna  oel 
qne  es  intzgaire.  perdonet  gran  forfaiâra.  a  cel  so  dxte  les<^ 
criptnra.  qne  era-éacher  e  laire.  ensosisen.  qninomen.  mo 
perdonB  coren.  ia  non  ler  diens  perdonaire.  6.  Per  nos  am 
oomn  ab  eor  naire.  las  antras  tant  qne  mons  dnra.  qnar  aon 
en  nostra  fignra.  qne  per  al  non  sni  amaìrct.  neislagen.  paiio 
nalen.  málnolen.  neiB  cel  qno  nesen  sonen.  mas  no  loì^  bm» 
&T  neiaire. 

DCXXIII.  Hs.  7225,  146.  BambaiaiB  damtnga.  cf. 
CCCLXI.  1.  Enlardl  gel  e  nent  e  fanc.  e  gìscle  gibretem* 
pesta.  el  brans  pensars  qnem  tnrmenta.  demabelladompBB 
gHenta.  masimcmcormontenpantais.  caarnancdretzeaempie 
brais.  oen  nes  snì  lo  iom  trist  e  gais.  2.  £  ges  tres  denieift 
non  planc^  linem  anz  mS  trac  a  festa.  nes  cai  nolnntat  do^ 
lenta.  car  de  mi  àoaz  la  plns  genta.  pos  sap  qnen  trop  anmr 
jios  trais.  cel  amorjqnem  soltener  fraás.  ol  plaire  qne  miai  o 
qnem  late.  3.  Domnab  cor  cortes  e  franc.  ar  mes  pniat  en  la 
tefffca.  qne  sap<^a  qnen  natalenta.  ai  éotm,  res  car  e  gentà^ 
per  dien  nos  fraìngna  nostre  iais.  sol  remembres  nos  del  dM 
Iftle.  ar  or  lais  a  mi  si  en  die  mais.  4.  Qne  semprem  torsoB 
loilbhmc.  elcorseqnesesglaimipresta^  fail  tro  èomlacarl 
neii^a.  can  mi  sonen  domna  genta.  coneraBoetreioisneraìaj 
tEroUraaengiers  ereis  esaoaìs»  nes  longeran  ab  lor  fiilfl  bxaia. 
5»  Lanaeagi^Bi  te»  non  nos  ta&c;  qnea  bob  sni  daqnella  geate* 


Iftmanaua  cel  qnerre  traÌB.  so  àm  »  w  e  f «ss  esgl^  ao  â 
íaria  eiiog  ni  fais^  6.  Que  sem  saJ  c^ieus  non  e^  aue.  qne  moê 
Gors  mo  amonesta.  sor  eozina  ni  parenta.  samar  uol  de.gnifa 
genta.  sauc  de  mi  si  gardes  nia  tais.  qne  ien  ual  uals  tura  part 
ifoais.  damar  se  lor  nera  enak.  7.  £  oomna  oar  tant  mistanoi 
qne  uos  ueg  per  als  non  resta.  mas  ten  cais$i  som  nespaoentai 
ea  uos  fos  dans  domna  genta.  mas  m^andas  mì  per  plan  essaist» 
per  tal  cobrir  sol  ^apclMl  cai».  queuiraílaiâagrant0bkis.  8, 
Qui  en  pert  la  colpr  el  sanc.  tal  talent  ai  quem  desneata.  cab 
uosfossesuestimenta.  aìssiconeslaplusgenta.  qnet^ngtaQs 
uolontatz  men  naiSé  cum  ea  un  iom  tan  ben  no«  pnis.  en  piv 
80  que  dun  mes  engraîjs*   9,  Domna  renouel  uosâ^  iais.  jòm 

ÎÌatz  que  uiuiu  si  ben  fos  gais.  abmaJnsdursdoloirospantaJA; 
0.  Joglars  uos  aues  pro  oimaìs.  et  en  ptoc  e  sospir  et  ais. 

DCXXIV.  Hs.  7225,  145.  Bambautz  daureng^i.  d. 
CCCXX.  1.  Apres  mon  uer»  uoill  semprordre.  una  cbansoa 
leu  per  bordre.  en  aital  rima  sotiL  mas  ies  non  aus  detortre* 
sijna  par  nim  ten  uil.  queu  uas  mo  meilz  ao  mapil.  2^8ilqu]ft 
ma  uc^ut  trìst  alegre.  sap  mais  qui  uqlsesditzsegie.  que«al0!r 
mos  ni  marools.  de  faig  ric  ab  dits  entendre.  e  cau  leu  diHit 
enlapols.  quis  plui  en  aital  bretols.  $.  CarnonsaiciiomAift 
uiure.  per  que  mon  cor  al  cors  liure.  e  Bapeban  guidair  dre^ 
fiU.  mos  uolers  e  non  satura.  mas  en  ualen^seingnoi^u.  oom 
nos  iau  de  son  cortil.  4.  Souen  pes  caillor  mi  dej^a.  e  poia 
«s^oxs  ten  sa  uerga.  quem  na  ferit  de  gxeu  po^.  can  dits  q^afì: 
máis  nom  naerga.  queunonsuìescamitssols,  quescamitsfm 
1»  naiolz.  5.  Quem  ual  caìllors  non  posç  creire.  eane  non  fraia 
çopa  de  ueire.  plus  toet  camors  fraing  e  romp.  mas  sil  plat» 
quel  mal  meire.  e  sap  leu  soudar  ces  plom.  mas  a  mi  soudaa 
tropsom.  6.  Uias  massagerauoluer.  samiormouolgueaasoluor^ 
mas  pres  en  luec  4o  colom.  mi  fai  de  si  eeçbasen  uoluer.  que 
nom  gic  penre  un  soltom.  e  mapella  per nos^  7.  Mal  dic  taing 
que  men  peneda.  nom  per  que  mos  cors  mo  ueda.  amors  mi 
tol  quem  ten  trist.  quet  tol  n5  cug  que  to  renda.  8omt<4qui 
plus  lanrai  quist.  aot  tol  zo  quanc  non  aguist.  8.  Si  aic  gang 
quem  tol  em  mexma.  car  mos  talani  nom  afarma.  ben  ai  f ol 
taliàn  per  crist.  car  mos  cors  mielz  non  safermi^  enlaionlas 
ien  çon^piist.  que  sai  on  ari  mon  dan  uist.  9^.  A  dieu  preo  que 
lEios  <^r8  auia.  quel  uoiUem  dcm  que  men  gaoia.  lA.o]^aonuol* 
gutamies.  car  ial  sieus  ôs  Gor^  cesflauia.  tot2;au<arestropiH>m. 
plns  rics.  e  non  o  dic  ges  enics.  10.  Cel  dieu  queâsterreaiga* 
caut  freg  e  ien  cleigue  laiga^  afoL  eels  que  dfizabrios.  oa  mk 
upluntfti;  ueraingna.  et  áb  cubertz  fals  prezies.  fa»  dompnaia* 
dxutzen^pxvdestiics.  ll.D(»ana£rancare6uema.  euqae«iR 
siu  uerais  amics.  auosmirentotzantics. 

PJCXXV.    Ha.  7^^  14i    Bamhe^  4mrm0»>^  ^ 


OCCLVI.  1.  Âls  àm  enn  eoBent  laneengiérs.  eníiios  nOsnB 
mals  pftrlien.  durai  nn  nen  qne  mai  pensat.  qne  ia  dals  noi 
anraparlat.  capanelocorsnomesclata.  per  so  qnen  ai  nist  e 
proat.  de  lor  mals  semabarata.  2.  £  dirainosdelnrsmestiers. 
*.  dansir  e  de  Bo£fHr  oellar.  simpeíamasnomailaiBsat.  qnen 
de  mal  dir  nol»  eombata.  e  ia.del  plns  non  sapchon  grat.  ear 
BUM  oors  totz  non  los  mata.  3.  Lansebiadors  f an.  encombriers, 
ate  eortes  et  als  dreitnriers.  e  eeUas  qnçan  cor  anzat.  e  qnecs 

Ser  aqnel  eis  mercat.  lantre  cobre  et  aplata.  son  nergoingTioB 
aol  barat.  aissi  soa  de  fer  escata.  4.  Per  qne  i  faill  totz  ca- 
nalliers.  qnels  cre  cns  non  les  plazentiers.  mas  qnem  tragna 
mielssonat.  qnil  penson  ist  malanrat.  mas  dais  non  nal  nna 
vata.  4e  q^nil  fara  sa  nolnntat.  si.nol  ditas  lanzenga  plata.  5. 
Santares  m  a  qne  nan  estiers.  tjnes  qnecs  cortes  et  nfaniers.  qne 
per  ontraeniar  mon  fat.  o  cnìaner  mielz  gazaingnat.  sel  qne 
phui  a  la  lenga  leda.  en  dig  de  partir  lamistat.  de  cels  en  cnì 
Mis  safata.  6.  Qnel  plns  pros  elplnsgalanbiers.-  neidelanzen- 

Sers  pretz  entìers.  e  pes  me  dome  caiamat.  compotfarama- 
>t  irat.  mas  ges  qni  qnen  crit  nin  glata.  non  amen  tntsilcan 
batzat.  80  sap  midons  na  lobata.  7.  Táls  eng  esser  cortes  en- 
tfers.  qnes  nilans  del  catre  ladriers.  et  ál  cor  dins  mal  en- 
seingnat.  plns  qne  fentres  sembla  sendat.  ni  cner  de  bon  es- 
earlata.  non  saben  mas  qnes  nan  torbat.  e  qnes  ces  pot  eala- 
lata.  8.  Pos  nen  ans  mòs  dnrs  dezeriers.  ^rtan  tem  qneldans 
losdobliers.  mas  dirai  los  es  Inec  dirat.  ediens^neamaneii'^ 
tat.  loB  mandiga  els  trabata.  sai  e  pneis  lai  oneiron  prat.  on 
vesebran  dennata.  9.  Âlegrar  monies  granz  parliers.  daqnest 
ners  enplis  tos  paniers.  eportamtottoncolcarffat.  angirant 
de  qni  ai  peecat.  a  perpignan  part  lancata.  e  dil  per  qnemaia 
eomprat.  qnen  can  qni  qnesendebata.  10.  Delanzengierscan 
ioi  baÌBsat.  los  crem  fnec  tro  la  sabata. 

DCXXVL  Hs.  7225, 144.  BamhautB  daurmga,  l.Car 
donz  e  feinz  delbedresc.  mes  sos  bas  chanz  per  cnimaerc.  cab 
ioi  sespan  nìn  e  noire.  eltempsqnelgrispresdelsinre.  cantba 
el  mnr  ios  lo  caire.  qnes  compasça  e  sescaira.  sa  nos  qne  plns 
lendeqnera.  eiansnonsiadergna.  masgrîlselaberderresca. 
2*  Car  iois  e  gienz  ses  faec  gTesese.  els  pancs  enfanz  pasceco- 
derc.  qne  nnls  enianz  noi  en  ploire.  mas  en  braztl  nom  ans 
I^nre.  don  me  rancnr  qnel  blanc  naire.  fai  fals  amistat  pi- 
raira.  sanisefolsqnidpiinra.  qnegrenerqnenleÌBcondei'gna. 
S8  ioiB  ses  flama  grezesca.  3.  Car  bms  e  tenz  mot  entrebesc. 
pensinB  pensatz  enqnier  e  serc.  con  sìlima  pognes  roire.  le« 
straing  roil  nil  fer  coire.  don  mon  escnr  cor  esclaire.  tot  can 
ioÌB  ienseÌB  OBclara.  malnestatz  roiU  e  nza.  et  enelan  ionen  e 
Berea.  per  quira  e  iois  entrebesca.  4.  Car  nans  ni  lenz  ni  flnnn 
on  pesc.  nom  es  enianz  nei  ioi  berc.  anz  nan  trobam  conniB- 
doîre.  ^ne  montel  sil  a  f ol  niré.  tan  nei  preti  dnr  per  qnel 


laîie.  UuMi^rcoiitemdiftirfti.  e«o»aiiiftnicUtE^TKr«.  ftMm 
per  qae  iois  fraiiiff  6  bçrca.  qaes  uol  Guisqne  pren  e  peGMa.  5«. 
Qaeres  enpeing  car  no  mesperc.  nidal  costanz  martin  domer^. 
non  pnosc  sebrar  delz  de  coìre.  per  quem  coril  cab  nn  ginre, 
de  mal  atir  nafìrol  paire.  don  lo.  fils  abfris  e  paìra.  malnestat 
qnel  nafrel  giure.  e  fas  costansa  domergna.  de  domnas  qna 
iois  lespresca.  6.  Oar  petit  menz  qne  non  pareso.  als  paucs  sem« 
Manz  de  menor  drec.  que  ua  doptan  aurperceure.  carálperil 
on  gen  liure.  ueg  un  tafur  qu^  er  fraire.  quel  nesimalnatz 
fai  fraira.  lai  on  lo  francs  ûb  a^ura.  e  non  ere  iois  plus  ant 
derga.  quel  crims  nais  anz  que  paresca.  7.  Car  con  uienz  est 
mer  e  cresc.  ab  durs  colps  granz  com  fai  a  clero.  uau  castian 
pretz  lais  coire.  cni  matur  de  bon  aire.  si  col  uenz  ua  sns  ea 
aire.  lo  sieus  noms  uiu  et  reûiure.  pretzeioiqnemoniesdeih 
ia.  áeiïí  prec  caital  baron  cresca.  8.  Cel  que  fal  uers  si  com-> 
paire.  ab  leis  qne  ia  non  er  qiure»  que  non  tem  oorreg  ni 
nerga.  lo  fuecs  qne  conpren  ses  esca. 

DCXXYIL  Hs.  a794,  140.  BoMnhimd  darenia.  1.  Qat 
4ous  e  fi  bel  bedreac.  mesonbaschanperqemaderc.  qabioi 
sespan  uiu  e  coire.  el  têps  qel  grils  pert  els  moire.  ehantar  el 
amr  ius  lo  caire.  qes  compasa  e  seseaire.  sa  uos  qel  plns  lens 
desliuore.  eiaonsosiaderga.  masgriUelabederesca.  2.  Qar 
ioiegensesfnecgrezesc»  elpauosafansposoaderch.  qenuls 
enganz  n<Ha  m  pl<Hre.  mas  en  brezills  mMn  aus  pliure.  doa 
meran  dur  que  blanc  naire.  fasal  samistat  pagaire.  sauis  ei 
fols  qi  sap  liure.  qegrieueiqenleisooderga.  sesioisesflam» 
grezeaca.  3.  Qar  bnm  estempsmont entrebresc^  pes  on pensaii 
«iqier  p^  serc.  con  seHma  poges  roire.  lestreg  rotll  el  fei 
qnire.  aon  mon  escnr  cor  esclaire.  tot  qan  ioi  genzer  escaire. 
malnestatroiUeïnre.  esenclau  ioneneserra.  perqelrioslQÌB 
entrebresca.  4.  Qar  naus  ni  lins  ni  flnms  on  pesc.  no  mes  enn 
ptlfi  anz  nei  ioi  berc.  anz  nau  cobran  oennideire.  qne  mOnta 
sîl  al  f ol  uinre.  tan  uei  pretz  dur  per  qelaire.  ezengerrierten 
liaire.  e  sos  amars  digz  eniure.  presperqeiois-frainhebercaf 
o qis  uol  qen  pren  e  pesca.  5.  Qe  reis  empeinh  qan  nonespere» 
uidal  costans  martin  domerc.  n5  pos  sebrar  delde  coire.  pm 
qemcurillqabenniure.  de  mal  atur  nafrol  faire.  donliflso-» 
frìs  apaîre.  malnestat  qil  nafrel  ginre.  e  faza  costansa  de 
merga.  de  donnas  qe  iois  lespresca.  6.  Qar  petit  mens  qne  n& 
paree.  als  pjaucs  semblans  del  menor  derc  qe  nau  dnptan  aux 
perooinre.  qar  al  peril  omenlinre.  nencmitafarqenerfraire* 
qil  nesÌB  máluatz  f ai  fraire.  lai  on  lo  femcs  fins  sesliure.  eno 
ere  ìoîb  plns  ant  derga.  qel  erims  nais  anz  qe  paresea.  7.  Qar 
con  argentz  esmer  e  cresc.  ab  durs  cops  qi  n<mi  f ai  clerc.  naa 
csastian  pres  lais  coire.  cui  matur  de  bon  aire.  sieolnenanai 
9Qfi  en  laire.  lo  siens  noms  niu  e  reninre.  prez  eioisqemongea 
«ífaarga.  denprecqetalharoacveBca,  8*CleLqiíálner88acoiit 


h  fnècflí  qi  86  60Apt«ii  «ee  eseâ.  8.  HàtDbatite  totn  eii  repaîrè. 
lái  OA  |yrét2  niii  e  reviixrer  al  ooBite  caiâietiBuergfa.  barselone 
ethonororeeca. 

DCXXYin.  Hs. 7225, 144.  BaemboMUdaurenga.  I.Sh 
aiital  rineta  prima.  magradoii  leu  mot  eprìm.  baetitsesrei^e 
860  Hnia.  pâs-mos  primt  eors  si  apila.  caidan  cQidataidemo 
hsí.  aà  on  ai  cer  que  mâpil.  per  toetemps  e  qî  grondìlla.  ni 
ertmpermesongroBgil.  2.  BeUafalsaiencapclima.  eden 
êMc  qne  don  qnes  Um.  et  estreing  e  mostre  e  goigna.  so  don 
tei  li«íng  et  es  silla.  qnem  fa  ni  set  pok  e  groncBn.  mas  en 
m(mpartdeldregâil«  carmestakiiz^mi»âQa.  qne&ioineii 
ânrm  ces  roiU.  8.  Tan  nei  tengnat  en  Ut  skaa.  man  nert  maâ 
dnt  fmg  prî  sìm.  e  qnés  axizeSets  leligna.  nes  antor  don  câÉl 
e^xlla.  per  q«ez  en  oes  ioi  relingi  don  meslors  e  chantequât 
elro8SignolS8e£^lenáiUa.  qnemnaftaáamorlendill.  4.  Siqnel 
cor  mart  mas  nom  rima«  ren  de  fors  l  {=^  bì)  dinz  nom  rlm. 
umciís  lenehta  e  le«(»%na.  sì  pel  sanz  qae  son  part  mila.  el 
ienpresdinzttmesering.  cadesammaáspernnmil.  midéiii 
si  tot  siiiiperiUa.  nimmon  imbaiilni  periU.  5.  Quaeatt  nm 
saabnt  deBcrima.  ni  ton  can  nas  mi  sescrim.  mas  nen  a  di^ 
tt<o  atís^fna.  sapatdeformdlnanil.  eshndestreingnfangra^ 
dilla.  a  pro  poéer  qnem  grazil«  mas  ia  sos  co»  no  len  ^imai 
ea  mil  sers  prolmeaenftrim.  6-.  Don  mon  eors  saiU  fort e  giîma. 
•t  ea  sailÏNì  trep  e  grìm.  ea  plor  maiff per  que  stenzeiBgna. 
moacorBgangcuiaeortiUtt.  dolsdoniMrenmalestanzim.  queiá 
tBntriBtensoneortìl,  per  lamor  quem  ten  uolpâla.  midona 
•a-  oor  trop  ndpiU.  ?.  Soar  mi  ten  mi  donz  uUl.  m«adii  mii 
neB^mmadUa.  car,di«edeleorpre8^^detsil.  masianomes 
tengoes  uiii  cane  mos  eors  n9  fon  predUa.  mas  pel  eís  iá 
BobredU. 

I>€XXIX.  Hs.a7d4,lS^-  Bambauéid(mma.  Ì.Sttaitidi 
ximeta  prima.  magradon  Uen  mot  e  prim.  bastát  ses  regla  e 
BBB  liaba.  -poB  mos  tiolerB'  si  apUa.  e  atozat  ai  mon  linh.  ìbA 
on  ai  oor  qs  ipapiUé  per  totz  temps  e  qìn  grondUha.  no  tens 
anairmongiion£Uu  ^.SstaMsagenzqelima.  edechaedLsf 
ámi  qeca^.  ereséseittheraoBtraegninha.  so  don  iois  frtáA 
•  esfiìa.  per  qieu  sec  ert  polÍB  e  gnìnfa.  mas  ieu  nom  p«re  dal 
dxerfii.  qarmostateilzìiosírouiUia.  qenioiBoaíérmisesnRiilh. 
8.  Qsax  uei  rengat  en:  1»  exma.  maa  uert  madnr  tma  pú  cìm.  e 
qecB  aazeiletz  sdinlxa.  nas  amer  don  eìiant  e  qjSA.  pet  VBâ 
iennaaioirelîiih.  cbonmasfBmechanteqiU.  dteB&ihoLM«i4sea-« 
dilba.  qmnafiradAmorleiidilh.  4.  SiqneloorBmartmaaMii 
n»a..  t^  de  faraB  masdÌBZxJsa.  qamots  I9  dan  e  IsBcrînlia. 
Bi pdtBaasqiBonpafftmila.  elteBpresdmzBoneBcxinh.  qade» 
aai maîs per un mjl.  miteiaBitotBeHperiiha.  nìmmonttBk 

5.Âsa4fem»4Nmpatd«Mrima»  âqarqeeama» 


Éd  ammám,  mas  Bon  b»  àme»  tro  stBilMi»  la  par  d» 
dm  uiÉa.  6  aim  destvdinli  nim  graziUia.  lia  pron  peder  qnii 
«azálh.  mas  ia  sos  coib  naiui  len  frilha.  qa  mil  sor  prontes  «n 
mlh.  6.  Don  mos  goib  saiUL  fort  e  grima.  si  qen  trep  e  saut  e 

Srìm.  eplormaisperqesterinlia.  moncortgangcaiacortil]uk 
ols  don  prenc  mal  etterinh.  q«n  t^  trist  en  son  oortil,  per 
lamor  qe  ma  nolpilha.  mi  dons  ca  cor  trop  uolpilh.  7.  Qar  mt 
ten  midons  tan  nil.  maldic  lo  iom  mil  neta  dlha.  qadnsmon 
eor  pres  de  cilh.  8.  £  no  me  tengas  a  niL  qanc  mos  oors  nO 
íonpre&eilha.  mas  pel  sìs  ni  horesilh. 

DOXKX,  Hs.  7225, 146.  Eainbautg  dcmrmga.  1.  AÌBn 
moa.  [nn}  sonet  non.  onformelatz.  diantoian»  postmspfav 
gren.  son  fer  alsati.  qner  er  niat»  pos  tan  mes  qiâst.  onm  ani 
aenats»  si  oar  ai.  sol  furaL  mes  cors  nezats.  pos  eammr  lii 
posqnexonol.  2.  Totmesmon.  qnalmononlforenantpoiat^ 
aiiqu»  es  mos  gratz  lai  on  eol.  8.  TantaiprBL  mono»qnan 
rîn.  qnela  adamatz.  tem  de  loîg.  maâfl  dìe  pres  poî^.  cH  £» 
amatz.  peroelioi.  dun  f als  ni  oroi.  nonansolaa.  4.Trftôdat 
reno.  quardicqueuhim.  qnassatafáisimsofreqneulanMoneii 
&Amoisrim.  quosnoill&prim.  poetmesd^tz.  enqaepc% 
queahcolpdeloîg.  suipreznafratz.  totmescrei.  quantdautre 
ioi.  sol jne  toeatz.  sÌBousneBC.  amorsmalftfui&atz.  quepost 
unar  e  mens  ricjrenc  6.  (3«n  si  mon.  ai  <m  prec  cant  plíoii 
sìm  sui  moUlatz.  freit  ni  neu.  taat  ai  pes  greu.  del  ki  quem 
pl»tz.  mas  per  criato  tots  sui  camiatz.  poismi£ûtriBt.  qnam 
peairatz.  coraifi^  queramsoL  sessoîfttz.  aidt(»nmQnhQB 
pes èn dol.  7.  Eramplen.  quem farase retriu.  chasisos  data^ 
et  en  hreu.  vei  caier  neu.  ans  es  estatZi  taintaitrist.  moBCMr 
percarist.  totzsnicamiatz.  queraidoleteraigauguiat&.  Tèm 
me  sani  e  ueus  men  fol.  8.  Qant  nos  uim.  aonpns  alenn.  mea 
eers  aozatz.  pois  dal  soig.  nd  anc  nis  ioing.  en  altrelatz.  pes 
qnesmqualreamenortroplamnofatz.  lalateneeutantqnfan 
u  cor  plÂtz.  qe  anc  pos  la  ulc  dalnomsonene.  9.  Susdajitcimi 
fui  quec  nos  uim.  josdalauaz.  sinoisioîg.  sodontasoig.  nma 
ni  guidatz.  lui  nô  noi.  amiHrs  per  soi  d&  la  penz.  neufi  soudt 
anc  de  las  mas  mi  daras.  lamortqnerxiezes  qnem  sostenc.  lO^ 
Trc^  mi  tenc.  quent  lainon  atti  amat.  saher  damormiclieB 
80n«ae.  U.NonsoufincanedáLsoasapdiaìis.  Biasu^qnelni 
cltenc  * 

DCÎXXI.  Bs.  3204»  182.  Magmhauta  dcmrmíga.  LÁicî 
m^u.  [uo]son«linon.  onfozmelaa.  chaastoien.  posuempbùi 
ff au.  son  fer  alsaz.  quer  er  niat.  poa  tan  mes  quìstL  cû  «ni 
lenac*  siearaí.  solfarai.  moa  oorsuecaz.  posthamiarrlaipaa 
qpMrouol.  2;Totme8mon.  qnalpQiaBonL&nrenautpoihz.  m^ 
VtereemosgraalaionaQl.  8. Tmtaiprin.  monoDrqànn& 
qpttteadamac  tftmdelesng.  bmìb  d:^i«spoîg.  oumfoaaâBao. 
pereeliML  dnBfslaiácriQi  Bim.aa,sQkts.  4.  TzeÔdsseim. 


ttl 

rr  die  qnMi  lini.  ^piMfaifairán8«fi*e.qiteitUiii8im«a.  5. 
m  rim.  qnos  n<»lla  pnm.  post  nies  delatz.  en  que  poîg. 
qaeabeQlpáeloîg.  empretznaâras.  totmescreL  quantdautre 
ioL  solmetocaz.  sinoiunenc.  amorsmalafiBaatz.  qnepost 
amar  e  mens  rìc  renc.  6.  Gen  si  moo.  aá  on  pree  qnan  plou. 
nmsQÌmoiIlaz.  freitninen.  tantaipesgren.  delioiqemplatz. 
mas  per  crÌBto  totz  sni  camiaz.  pons  mi  f ai  trist.  qnam  pes  iratz. 
Goraifol.  qneramBol.  Bessoíatz.  aicitornmÔbôpesendoL 
7.  Eram  plen.  qnem  f ara  se  retrin.  chansos  datz.  et  en  bren. 
neicazernen.  ansesestaz.  tantaitrist.  moncorpercrist.  totz 
nd  eamiatz. .  quíer  ai  dol  et  er  ai  ganh  niaz.  nens  me  sauie  ueus 
men  M.  8.  Qnant  nos  nim.  sem  pus  alenn.  mos  cors  ansaz. 
poÌB  dal  soing.  nQ  anc  nisioing.  en  altre  las.  per  que  soiqnai 
res  menov  trop  lam  no  faz.  la  laton  o  en  tant  qam  al  cor  plaz. 
qne  anc  pos  la  nìc  dal  nom  seueiic.  9.  Sns  daut  eim.  fui  ques 
nosuim.  iosdiJauaz.  sinosioïg.  sodontasoîg. 'masmgui* 
datz.  luiii($noi.  amerapersdldelapenz.  nous  sonent  anc  de 
lae  mas  mi  daras.  la  mort  quer  uezes  quem  sostenc  10.  Trop 
mitenc  qent  lû  non  suì  amát  saber  damor  sanc  len  souenc. 
11.  Non  souenc  anc  del  sos  sapcfaatz.  mas  uetz  quel  ni  eltenc. 

DCXXXII.  Hs.  7225, 70.  Bcnmanzdsmiraual.  cf.LXVI. 
1.  Lone  temps  di  auutz  eonserriers^  de  mantas  guisas  etalars. 
quanc  mos  solatz  nimos  chantars.  nômermetnimosaiegrlers. 
mas  ar  ai  camiat  usaie.  aissi  ma  desuiat  amors.  capenas  cans 
ni  temps  ni  florst  mi  pot  donar  alegraie.  2.  Sidamormiuen 
destorbiers.  no  men  tiedng  dams  ni  roneuxars.  quedenantera 
Hieus  lesgars.  et  eu  de  totz  mos  desmers.  aisegutloplussal- 
uaie.  queuastaldonmaaimospreGssors^  quelioi^uemarues 
preira  daiU(»rs.  aten  dellei  ses  tbt  gaiei  S.  E  conosc  que  fas 
queleugiers.  mas  beutatz  don  nais  sobramars.  elienzacuûliers 
elonrars.  el  rics  pretz  quesatotzsobriers.  n^mesenaquest 
Qiatge.  don  ea  mezeis  sai  ques  folors.  mas  f oudatz  uai  entr 
amadors.  per  sen  e  senz  per  follatge.  4.  Yers  es  quen  autres 
eaualliers.  pot  chsuzir  e  queu  nol  sui  pars.  tant  esos  pretz 
uaienz  e  cars.  mas  tans  adauinenz  mestiers.  cobs  es  quel  sieu 
seingiiOQratge.  ai  un  dels  adretz  trobadors.  que  sapch^ansar 
taslauzors.  el  serua  de  bon  coratge.  5.  Moutliseruiraiuolen* 
tiers.  e  sai  lei  non  platz  mos  preiars.  ia  nos  cuiequelsiauars. 
en  fatz  ni  enditzplasentiers.  calsieumenoretmesatge.  volria 
far  plus  grans  honors.  ca  dels  plus  rics  mos  sei&gnors.  nG  fès 
ta&t  per  homenatge.  6.  DomnaladousorsdêluergierB.  esara 
uengut  del  ten^s  dais.  don  totz  lo  n^ns  es  uertz  e  uars.  e 
paron  las  flors  els  rosiers.  oimais  deuon  fár  bematge.  BeUaa 
quan  lials  amadors.  encontráls  fals  castiadors.  demostrarlnr 
uasallatge*  7.  Chaason  ton  premier  uiatge»  farasuasnazalaÌB 
de  cors.  car sepuoisudsiuiAraîllors.  plnseiuteras  dagradatge. 


8.  DompnAelnostnMin^^iioriitge.  BesmeamÌFSiiAbemamon. 
e  noQfi  i  cal  pliis  g^ardadon.  mas  an  eordon  per  gnatge. 

DCXXXIII.  Hs. 7225,  70.  Bainumsdemiraual,  l.Pnois 
de  mon  chantar  dieets.  queus  agradas  a  sobrier.  un  non  son 
gai  e  legiers.  aniatz  ab  qnes  porien  feingner.  seill  que  son 
adregegai.  car  de  mi  mezels  non  sai.  simpoualerabmidons 
alegraies.  pois no minal fes ni conena ni gatges.  2. £ uosqne 
non  entendetE.  damor  ni  nes  costumier.  nom  teingnatz  per 
níanier.  simplanccarmeuolcesteingner.  ladolorscalcormi 
iai.  car  nuls  hom  per  re  qne  sai.  no  po  saber  dels  amans  lor 
nsatges.  samors  nol  uens  esosricspoderatges.  8.  Domna  uos 
qne  conoissetz.  quieus  am  de  fin  eor  entier.  jes  per  dioh  de 
laosengier.  nom  deues  de  uos  enpeingner.  que  toit  fai  qnil 
sieudechaL  e  sel  que  de  mi  us  retrai.  ren  que  destrics  me  sia 
ni  dampnatge.  v os  den  esser  enoios  e  salnatges.  4.  Bona domna 
se  temetz.  que  non  aiatz  cauallier.  e  mi  tal  cons  a  mestier. 
daitanuosdenesdestreingner.  perlobonuolerquieusai.  qoant 
qnaras  matendatz  mai.  qne  ies  aillors  nos  uir  uostre  coratges. 
cal  mens  uos  er  honratz  mos  homenatges.  5.  Ques  f ara  oostre 
rics  pretz.  e  la  beutatz  quenssofier.  nil  cortes  dig  plasentier. 
sa  lui  nous  laissetz  ateingner.  queus  ama  de  cor  ueraá.  e  uas 
antra  part  nos  trai.  quel  mon  non  es  proesa  ni  paratges,  qne 
nol  baiBses  non  sens  e  cors  uola^es. 

DCXXXIY..Hs.7698»d7.  Maimondemiraual.  l.Posde 
mon  chantar  dizes.  qnens  agradas  a  sobrier.  un  nou  so  gai  e 
lengier.  auiatz  ab  ques  poiraun  fenher.  sill  que  son  adreit  e 
gnai.  quar  de  mi  mezeis  non  sai.  simpotualerabmidonsale- 
griers.  *  2.  De  uosqnenonentendes.  damorninescostumier. 
nom  tenhatz  per  nfanier.  simplanhquarmeuolcestenher.  la 
dolor  cal  oos  mi  uai.  quar  nuils  hom  re  que  un  sai.  non  pot 
saber  dels  amans  lur  uzatges.  samor  nol  uens  e  sos  ricxpoder* 
atges.  8.  A  dona  uos  que  conoises.  quieusamdefincorentier. 
ges  per  digz  de  lauzengier.  nomdeues*empenher.  quetortfa 
qnil  sien  dechai.  ecelquedemiusretrai.  renquedestricxme 
sia  ni  dampnatges.  uosdeuess^enuiosesaluatges.  4.  Adona 
sitemetz.  que  non  aiatz  caualier.  enmiraualcoushamestîer. 
daitan  nos  deuetz  destrenher.  perlobonnolerquieusai.  can- 
tarmatendatzmai.  que  ges  aillor  nos  uir  nostre  coratges.  cal 
meins  uos  er  onratz  mos  homenatges.  5.  £  ques  fara  uostre 
nerpres.  e  la  bentatz  queus  sofier.  nill  cortes  digzplazentier. 
iab  Ini  nous  laisetz  atenher.  quius  ama  de  cor  nerai.  e  na» 
antra  part  nos  trai.  quel  mon  non  es  proeza  ni  paratges.  qne 
nol  baises  nosens  e  senhoratges. 

DCXXXY.  Hs.  7225, 72.  Baimanz  de  miraual.  1.  Tal 
cansoneta  farai.  ab  gai  son  leugier.  quen  loc  de  messa^er. 
a  midonz  trametrai.  queiidiraimonesmai.  etotmonconsirer. 
qnestieis jio  cal  sabjda*.  .que  nniE amie  nqn  ai.  qne  demon de- 
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firei*  ]ien«olg«e8Bafdia.  2.  8mi  b»l  em  oortêt  •  gai«  maii 

fait  laosengier.  estnHng  per  qnem  eon  gaerrer.  ses  *  qne  no 
lorai  peodiat íai carniaârai.  qneu lam de corentier.  esenes 
tricharia.  doncsperquelaperdrai.  poÌBqnendaatranonqm«r. 
amistat  ni  paria.  3.  Êlamiafelaiuan.  silampertlamtiioill. 
car  il  na  maìs  dorgoilL  e  menz  tom  en  eoan.  et  eneeffrÌB  mon 
dui.  ia  celar  nons  noill.  tanmeplatzcarsembrìa  sospreti 
qnes  ses  enian.  car  de  tan  bel  semblan.  n5  niron  miei  oiU.  ni 
no  cre  qnel  mon  sia.  4.  Santrai  fai  bel  semblan.  a  mi  eis  lo 
acoill.  qnesodonplnsmedoill.  saisofrirmereeian.  simagnes 
bon  talan.  si  com  *  desacoill.  neiatz  sien  grariria.  com  phis 
en  trac  dafan.  son  de  meîUor  escnoiU.  e  grazisc  la  fadia.  5. 
Ca  per  leis  sola  renin.  iois  enaÌB  e  creis.  ca  las  antras  pareis. 
totqnantfaidagradin.  e  menbreiU  del  diaitìn.  qnenlassoas 
merceis.  rmnaing la nnoit eldia.  qnfrdelricseinffnorìn.  on 
anc  bom  non  ateÌB.  me  dones  la  biûllia.  6.  Mas  de  nos  sola 
reuin.  domna  pretz  e  creis.  ca  las  antras  non  pareis.  gardatz 
qne  non  uos  galin.  e  membreus  daqnest  chaitin.  qne  de  nos 
tenc  ses  plin.  miranal  e  mi  eis.  e  mon  ehaat  sins  pUuáa.  7. 
Leialmensonosplin.  sienagnestantcolreis.  totforademamia. 

DCXXXVI.  Hs.  7226, 341.  B.vidaidebesmud».  l.Tal 
riiaosoneta  faraj.  al  son  Ìengier.  quenlnecdemessatgier.  a 
midons  trametray.  qnel  dira  mon  esmaj.  etotmoncossirier. 
qnestiers  no  ial  sabrìa.  qne  nulh  amic  non  ay.  qnedemonde- 
zirìer.  no  uolgnes  ma  foÛia.  2.  Son  belh  cors  eorteagay.  num 
fajt  lauzengier.  estranh  qnem  songnerrìer.  sestortqmennon 
lurai.  peccat  fai  qnar  mi  tray.  qnien  lam  de  cor  ent&er.  ese- 
nes  trìcnairìa.  doncz  per  qne  la  perdray.  pns  ien  dautra  nmi 
qnier.  amistat  ni  paria.  3.  A  la  mia  fe  lanzan.  silapertlami 
tuelh.  quilhnamaisderguelh.  ementeensoan.  etyensofrise 
men  dan.  ia  celar  non  o  unelh.  may  UeyspIatBqnesenrìa. 
qnautra  tan  benestan.  non  uiron  mais  mey  hnelh.  ni  non  era 
quelmonsia.  4.  Saz  autmy  fai  belh  semblan.  pnsqnamorBlo 
acuelh.  que  so  don  plus  mi  duelh.  say  suffiir  merceyan.  sim 
agues  bon  tálan.  si  cum  me  dezaenelh.  ueiatz  sien  graziria. 
quon  plas  en  trac  dafan.  sny  de  meUior  escnelh.  e  grazisc  la 
fadia.  5.  Be  say  jper  que  pert  son  brin.  amors  e  cfompneys. 
quar  tan  si  fangabeys.  dompneyadoresqniu.  qnequascoaiuxa 
e  pUu.  que  no  nol  esser  reys.  sa  celar  lauenia.  dompna  ien 
nons  eastiu.  mas  qui  daytan  si  feys.  •totas  nos  en  chastia,  6. 
Qnar  per  uos  sola  reuiu.  ioys  e  nays  e  creys.  qnen  las  aatras 
pareys.  tot  quaat  faitzdagradiu.  emeinbrensdelcaitin.  qnen 
las  uostras  merceys.  saten  la  nueyt  el dia.  que  delrìcsenhorìu. 
on  anc  hom  non  ateys.  me  «iỳ  mès  en  baiUa.  7.  Qne  de  uos 
tencsouspUn.  madompnamimezeys.  emonchansinsplszia. 

DCXXXYU.  Hs.  im,  72.  Bainumg  de  miramd.  1.  8i 
tef  see  ma  domna  eaqnina.  nim  moa^  argoill.nim  soaii.  gea 


êeì  sien  seruiif  nom  ìbjb,  taa  car  ett  vaâ  leis  Aon-  pM.  If  trakne- 
trai  lai  on  es.  dhanson  fassa  de  merces.  qnar  per  soMz  e  per 
eban.  ereîs  amors  e  'brota  e  rama.  2.  Dinz  ef  cor  me  nais  la 
flama.  qneis  per  la  bóca  en  chantan.  don  domnas  e  drntz  abas. 
eill  sonet  son  dolfl  e  bas.  coind  e  lengier  e  cortes.  per  que  de 
gprat  son  apres.  qne  tals  amera  tiran.  qne  per  mos  bels  ditz 
sabrina.  3.  Per  la  lenga  recalina.  so  don  en  ai  apres  lo  dan. 
tan  per  pon  no  neing  al  nas.  cals  fols  feingnedors  escas.  en- 
seing  so  qna  lor  es  bés.  qnan  me  degra  esser  promes.  si  fera 
sen  sabes  tan.  com  fai  aiscel  qne  non  ama.  4.  Mas  fin  amors 
mi  liama.  qnen  mi  non  a  petit  denian.  ni  falsitat  non  amas. 
oab  tal  domna  son  remas.  qnane  non  faillic  ni  mespres.  ni  non 
amet  dos  ni  tres.  per  qneu  antra  non  deman.  ne  farai  ges  tant 
qnant  nina.  5.  Ecar  crezet  gent  badina.  qne  sane  de  miloingna. 
qne  man  lenat  en  tal  clas.  cab  pauc  de  ioi  nomanras.  ma 
domna  no  sap  qués  fes.  qnanc  soferc  qne  lam  tolgues.  sel  la 
p^eralanssan.  qneperautranosreclama.  6.Maslodesirriers 
mafama.  es  nai  cascnn  iom  doblan.  tanqnenpoiasob^elnas. 
cala  f ols  trop  en  diras.  no  farai  qnanc  non  fo  res.  madompn 
e  ma  bona  fes.  me  nalgnes  el  temps  dantan.  qne  me  fos  dal- 
qnes  aisina. 

DCXXXVIII.  Hs.  7226,  76.  Saimon  de  mirau0lh,  1.  Si 
tot  ses  ma  domn  esqnina.  nim  moatr  orgnelh  ni^an.  ges  del 
sìen  semlr  nom  lays.  ans  qnar  ien  nas  lieys  no  pas.  li  trame« 
trailai  on  es.  chansofaitade  merces.  qnar  per  solatz  e  per 
chan.  najs  amors  e  brot  e  rama.  2.  Dins  lo  cor  me  navs  la 
fltema.  qni  ejs  per  la  boca  chantan.  qnan  donez  adatz  abras. 
el  sonet  son  dons  e  bas.  cnent  e  leugier  e  cortes.  qnan  de  bon 
grát  son  apres.  qne  tals  amera  tiran.  qne  per  mos  belhs  ditz 
sabrina.  3.  Per  la  lengnam  recalina.  so  don  ma  donat  lo  dan. 
én  so  neng^  pres  del  nas.  el  fids  fenhedors  escas.  ensenhso 
don  lor  ne  bes.  qna  mi  degr  esser  promes.  sis  fora  sien  agnes 
tan.  de  sen  cnm  selh  'qni  non  luna.  4.  Mas  fin  amorsmeliama. 
Qm  mi  non  a  pnnch  dengnan.  ni  falsetatz  non  amas.  qnáb  tal 
dona  son  remas.  qne  non  ama dosni  tres.  ni  no  f alhi  ni  mespres. 
per  qnien  altra  non  deman.  iti  farai  ia  tan  qnan  uina;  5.  Mas 
qnarcrezetgentbadina.  qnedemisaneslnnhan.  qnemator- 
natentalcas.  qna  pauc  de  ioy  nom  a  ras.  madonanosaiqno 
ses.  qnar  snflftís  qnom  mins  tolgnes.  qne  talperderatzlanzan. 
qne  per  antra  nos  reelama.  6.  Mas  lo  d6zkiers  mafma.  qnes 
nay  ehascnn  îom  doblanr  qneialieysdesobreinas.  calhafols 
trop  en  diras,  no  farai  qne  no  fo  res.  ma  don  e  ma  bona  fes. 
me  nalra  ei  temps  daitan.  qne  me  fos  daqne^  aizina*  7.  Sa> 
mon  andiart  plagne».  tomar  nolgr  e  mon  paes.  xm  lieys  qne 
tot  las  mabrina.  8.  Ben  len  den  penre  merces.  qnancnolhfi 
qneï  dcsplagoes.  »ilha  re  petit  m  gaoL  qnins  e  mon  eor  non 


DCXXXIX.  Hs.  2? 01,  84.  Mirauah.  1.  Si  tot  mea  ma 
dona  esqxdtia.  nim  moBtr  orguelh  ni  soan.  iee  del  sìen  senzir 
nomlass.  ans  car  ien  nas  lieis  non  pas.  li  trametrai  lai  on  es. 
chanso  facha  de  merces.  carpersolatzeperohans.  naisamórs 
e  brot  e  rama.  2.  Dins  del  oor  me  nais  la  flama.  qni  ^  per  la 
boeca  chantan.  dondonasedratzahras.  elsonétsonantehas. 
cnende  he  íag  et  cortes.  per  qnien  soi  damar  upres.  qne  tals 
amera  tiran.  qne  per  mos  helsditzsahrina.  3.  rerlalengnam 
recalina.  so  don  yeu  eis  prenc  lo  dan.  tant  cap  panc  non  nenc 
alnas.  ca  fals  fenhedors  e&cas.  essenh  so  don  lor  nen  hes.  ca 
mi  degr  esser  promes.  e  sis  fora  sagnes  tan.  de  sen  com  sel 
onenonama.  4.  Mas  fin  amors  men  liama.  qneminonaponh 
denian.  ni  falsetat  non  amas.  cap  tal  dona  soi  remas.  canc 
non  fálha  ni  mespres.  ni  non  ametdos  o  tres.  per  qnienantra 
noD  deman.  ni  farai  aitant  cant  nina.  5.  Car  orezet  en  gen 
hadina.  iem  nau  de  samor  lonhan.  qne  lenat  fliMi  en  tal  clas. 
ca  pauc  de  ioi  no  men  ras.  mas  mi  dons  no  sanpqnesfes.  cant 
sofri  com  lim  tolgnes.  he  la  perderalanzan.  selqneper  antras 
reclama.  6.  Mas  lo  deziriers  mafama.  quem  nay  cascnn  iom 
dohlaa.  qne  mes  puiatz  sohrel  nas.  calafolhtropondiras.  no 
farai  canc  no  fon  res.  ma  dona  na  hona  fes.  mais  nalgnes  el 
temps  dantan.  cant  nos  nom  eran  antina. 

DCXL.  Hs.  2701,  135.  Baimon  de  mrauàU,  Dona  la 
ffonser  com  demanda.  sel  qnes  tot  en  nostracomanda.  nossa- 
mda  apres  nos  manda.  damor  aitan  can  pot  ni  sap.  e  siens 
play  dona  que  ses  gap.  o  entendatz  del  premier  cap.  troenla 
fi.  entendre  poireà  he  aisi.  qnel  nona  talan  qnes  camhi.  ca 
nos  sadona.  aninen  dona  hel  e  hona.  tals  es  lo  pretz  oom  nos 
dona.  qne  seguis  el  sel  qneus  razona..  com  nol  dementa.  ans 
es  hen  dreitz  c5  loy  cossenta.  car  naietz  may  et  es  pus  genta. 
qne  no  es  negnna.  qnenonyahlancanihmna.  disnadadamor 
ni  deiuna.  qne  tan  ualha.  daiso  poiri  esser  haralha.  mas  per 
tal  que  negns  noy  falha.  ni  so  alhir.  qnien  nuelha  per  plazer 
mentir.  anarconoisserahnerdir.  percalmanieyra.  deuanar 
nostr  amor  premieìra.  car  nostr  amor  lor  es  enteira.  e  dericx 
fatz.  e  nons  siec  mal  crims  ni  ^etratz.  don  ia  àa  tensos  ni 
platz.  per  nostre  dan.  lials  es  e  hen  sen  enian.  qneancaons 
plac  nnlh  nil  deman..  dezaoinen.  pro  es  ah  hel  acnlhimen.  e 
sábetz  a  malnada  gen.  esser  esqniua.  pero  a  totz  es  agradiua. 
e  pels  pns  pros  nominatitia.  de  bon  solatz.  cades  duson  qne 
melhnratz.  e  plazon  may  on  pns  parlatz.  nostrejsaber.  deso 
don  no  anetz  noler.  sahetz  nos  gea  donar  lezer.  canyaloc.  e 
anc  nostra  honor  noB  moc.  eaanolguesrensinonospoc.  esser 
enans.  uostra  bentatz  qne  es  tan  grans.  sabetz  ben  dohlar  ah 
semblans.  eanc.l.dìa.  noBtrefinpretzidl^carestia.  sabetzben 
amartotania.  agranhoBOr.  aital  preti  et  aital  nalor.  noB 
abandona  say  amor.  senes  nergonha.  car  non  y  a  nna  tan  eo-; 
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nìa.  noQ  pogfnes  estár  ses  nelrgonía.  abl'amistat.  peraisodo- 
naus  ai  comtat.  co  nos  sapcbatz  nes  neritat.  e  enqner  majs. 
qns  es  grans  honors  e  grans  iays.  qne  cascim  iorn  uos  creys 
ens  nays.  bon  anentnra.  que  de  tal  amic  essegnra.  caisiesde 
nostra  meznra.  que  noy  faìh  res.  e  conojs  totz  los  autres  bes. 
e  del  mal  que  non  j  a  ges«  es  conoissens.  a  cuj  uostres  bels 
ditz  plazens.  e  deïs  cuendes  ditz  auinens.  poiretz  despendre. 
e  sel  queus  sabra  ben  entendre.  poira  bona  uiapendre.  segon 
lauostra.  encaras  maj  uos  dis  eus  mostra.  camor  dedonaela 
uostra.  so  uol  celar.  pus  breù  uos  mande  pus  car.  questrans 
li  son  aquestz  afar.  uostre  e  sieu.  pus  car  uol  o  mande  pus 
brieu.  que  nous  auza  querre  a  dieu.  per  uostre  nom.  e  pus  de 
sel  que  sap  don  som.  e  sap  be  la  razitz  el  som.  si  del  sen  gar^. 
ben  podetz  saber  com  lesgara.  per  quel  seretz  a  tort  amara.  si 
nol  amatz.  puejs  dels  bes  que  lar  li  uulhatz.  non  perdretz  ia 
las  uostres  gratz.  silfai*.  perquelcamiaretzperautruj.  cúr 
dona  deu  guardar  per  cuj.  sia  amada.  car  mot  a  bona  dpna 
destinada.  dona  <^ues  lialmen  amada.  per  son  amic.  e  quU 
trob  aital  co  jeu  dic.  nol  deu  ies  camiar  per  pus  ric.  desco- 
noissen.  camor  de  drut  ni  dentenden.  non  es  puejs  a  si  dons 
guiren.  pus  la  cauzida.  don  amaretz  sieus  ai  fenida.  per  sel 
que  iamais  a  sa  uida.  nos  uol  partir.  de  uos  ni  del  uostre  ser- 
uir.  sieus  plaj  tan  ien  obezir.  ni  tan  onrar.  que  so  caz  autruj 
uos  es  car.  uas  luj  que  uos  pot  tant  amar.  uos  su  *.  que  non 
trobariatz  en  mil.  .1.  tansofrennitanhumil.  nitanlial.  dona 
nous  0  tenguatz  a  mal.  que  forsa  damoï  natural.  men  fa  tan 
dire.  e  sa  uos  plaj  podetz  mausire.  que  uaa  uos  gesnom  puesc 
desdire.  ab  pfauc]  de[sfortz].  e  sim  faitz  be  jeu  soi  estortz.  e 
sim  uoletz  mai  jeu  soi  mortz.  Dona. 

DCXLI.  Hs.  7225, 188.  Densordels.  1.  Loreprouiersuai 
aueran  s5  par.  dome  escaudat  guem  tem  tebe  ancse.  lo  fal 
uolpil  que  fai  a  demonstrar.  tant  fort  se  peing  capresdesobre 
se.  mon  seruentes  de  auquez  eu  faitz  laìa.  car  en  son  cors  sab 
toz  los  msds  quei  son.  e  ppis  per  sieu  lo  pren  qui  quel  retraîa. 
li  fatz  honor  car  sol  lautrei  el  don.  2.  Ges  nom  degra  de  bau- 
zia  reptar.  qeu  sui  leials  e  tan  fals  que  en  re.  nô  ausaria  adun 
cat  tornas  far.  nis  fária  el  del  dreit  caurìa  be.  com  que  anc 
iorn  no  fetz  colp  ni  pres  plaia.  nô  es  senblan  pogues  far  nul 
f aich  bon.  car  aîtan  tost  com  el  sarma  sesglaia.  canc  hom  daital 
f aitona  no  fon.  8.  Ben  agran  tort  car  mapella ioglar.  cab  autre 
uau  etautre  uen  ab  me.  e  don  ses  penre  et  el  pren  ses  donar. 
que  son  cors  met  tot  qant  pren  per  mer ce.  mas  eu  non  pren  ren 
don  anta  meschaia.  ^nz  met  ma  renda  e  non  uoill  guierdon. 
mas  sol  damor  per  quem  par  quem  deschaia.  "e  pozi.  qui  noç 
iutga  ab  raison.  4.  Car  sol  se  sap  peingner  et  affaichar.  ecar 
se  feing  tot  iom  no  sab  de  que,  e  quant  se  pot  coser  e  remirar. 
cre  queis  nazaut  tota  domna  de  se.  mas  éu  non  cre  que  pros 


dSna  fiatraia.  ya«  tan  nil  eovB  p«r  jbaa  jûl  iochaisoii.  mas  ear 

als  crois  se  traing  dôna  sauaia.  troliar  la  pot  sus  el  castel  ba<- 
bon.  5.  En  luec  dausberc  fai  camis  aredar.  e  per  caual  uol 
ablan  palafre.  ct  en  loc  delm  fai  ^capaîron  freisar.  e  per  escut 
pren  mantel  el  reten.  e  sel  per  soiU  dona  amors  ren  queil  plaia. 
reptar  pot  hom  amor  de  traison.  car  nolofaimaspersêblansa 
ffaia.  lo  fals  feingnenz  car  alreis  noil  tenpron.  6.  Gentlasau- 
but'lo  ualenz  coms  onrar.  de  tolosa  si  coill  taing  nis  coue.  ca 
marseilla  la  fait  azaut  tornar.  per  que  laisset  son  seingnor  e 
sa  fe.  car  qi  no  tem  uergoingna  ni  sesmaia.  ben  de^a  estar 
marritz  tota  sazon.  lo  fSs  uolpiz  qua  nô  cft  paucsesaia.  corde 
ootiil  ab  sèblan  de  leon. 

DCXLII.  Hs.  D.  0.,  p.  219.  Sordel  1.  Plangner  uoill  en 
blacbaz  en  aqest  lezeir  son.  a  cor  trist  et  iraz  et  ai  en  ben  ra^ 
Bon,  qen  lui  ai  mescabaz  araic  et  seignor  bon.  et  car  tozualen 
faz  en  sa  mort  perdut  son.  2.  Tan  es  cossenz  lo  danz  qeu  non 
sai  garison.  com  siarestauraz  senaitalguîsanon.  co^Dilitraia 
lo  cor  et  mangen  lo  barpn.  qe  uiuon  descoraz  pois  auranlo  cor 
bon.  3.  Premer  mange  del  cor  per  o  qe  obslies.  lenperaire  de 
roma  sel  uol  los  milanes.  per  forza  conqerer  qe  luitenumcon- 
qes.  et  uiu  desheritaz  mal  grat  de  los  ties.  4.  Soentre  lui  en 
mange  lonrat  reidelfrances.  poiscobreracastellaqelperdper 
nesies.  mas  se  la  marel  sap  el  non  mangera  ges.  qe  ben  par  a 
son  prez  qe  re  no  fa  qe  ill  pes.  5.  Del  rei  en^es  me  plaz  car  es 
paoc  coraios.  mange  a  pro  del  cor  pois  er  ualenz  et  bos.  etco- 
orera  sa  terra  per  qe  uiu  de  prezblos.  qeill  tol  lo  rei  defranza 
qar  lo  sap  nuaios.  6.  Etlore  castellanaobs  mange  per  dos.  qe 
dos  regisme  ten  et  per  lunnon  es  pros.  mas  sil  uen  a  maniar 
tang  qil  mang  a  rescos.  qe  sîl  marel  sabia  batrial  a  bastos.  7. 
EI  rei  daragon uoll  del  cor  deia maniar.  qar  aizo lo  fara  delanta 
descargar.  qeîl  pres  a  marssella  et  a  mîlao  cunrar.  qester  non 
pot  per  re  qil  posca  dir  ne  far.  8.  Apres  uoll  qil  en  mange  del 
cor  lo  rei  nauar.  qe  ualia  mas  cont  qe  rei  so  au  contar.  tort  es 
qandeufahome  engranricor  poiar.  per  sofraza  de  cor  lo  fa  de 
prezbaissar.  9.  EIcontdetoiosaaoDsqemangebe.  simenbra 
so  qe  sol  tener  ne  qera  te.  qe  sab  un  altre  corsaperdanoreue. 
no  cre  qe  la  reuegna  ab  aqel  qaen  se.  10.  EI  conte  de  pmdenza 
en  man^e  sil  soue.  comsqesdesheritazuiugairenoualre.  et 
se  tot  ab  esforz  se  defend  et  capte.  obs  Ile  mange  del  cor  per 
gran  faz  qil  sostê.  11.  Li  baron  uorran  mal  per  aqo  qeudicbe. 
mas  ben  sapchan  qil  prez  aitan  paoc  com  il  me. 

DCXLm.  H8.7225,169.  Peirecardinal  1.  Losaberdest 
Begle[s]  foudatz.  e  dieus  dis  ho  trobam  ho  li  gen.  et  ien  cre 
ben  808  ditz  ueramén.  queu  uei  quil  ricx  son  sauis  apellatz. 
els  paubres  soíi  fols  e  caitius  clamatz.  al  ric  paréc  del  siecle 
trespassan.  etallazer  calmesdieusensoan.  2.  Lariquezadest 
segles  paubr^tatz.  ha  sels  qui  lan  conquistamalainen.  quel  en 
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p«rt  diefl.  e  maaa  eìaflamea.  e  re  aei  a  pos  qioesee  ireepaBsats, 
et  es  plus  fole  ^e  trichador  de  datz.  qni  per  auer  gieta  diea 
ab  son  dan.  ni  per  aner  qne  malamen  sespan.  8.  Ges  panbres 
hom  non  den  esser  cassatz.  qatressi  ha  sen  et  entendimen. 
com  a  lo  ricx  e  razo  eissamen.  e  trobar  nes  de  beaconseilhatz. 
e  se  els  son  en  conseill  apellatz.  els  los  daran  lial  e  ses  engan. 
e  qnils  creìra  noi  pora  aner  dan.  4.  Mas  tant  es  grans  del  segles 
cobeitatz.  qne  nnJls  non  ne  son  dan  ni  no  lenten.  elenneiaes 
tan  grans  de  la  gen.  daner  maÌBons  terras  et  heretatz.  a  gui- 
szardos  si  gieton  els  baratz,  e  can  uezon  quels  baratzuan  mon* 
tan.  enpenon  si  mais  ades  azenan.  5.  Sels  qui  uolran  de  dieu 
esser  amatz.  aion  en  si  leial  entendimen.  et  aioston  so  cauerft 
leialmen.  e  fasson  ben  al  paubres  deszaiatz.  quelmandamens 
}ios  fo  aitids  donatz.  e  qni  non  a  que  de  don  aial  talan.  queill 
uoluntatz  uenra  a  dieu  denan.  6.  Maire  de  dieu  siatz  de  mi 
menbran.  lai  on  seran  iutgat  li  pauc  el  gran. 

DCXLIV.  Hs.  7226,  286.  Peire  cardinaL  1.  Lo  saber 
dest  segles  fondatz.  e  dieus  dizo  e  trobam  o  lì  gen.  et  ien  cre 
ben  808  ditz  neraramen.  quieu  uej  quels  ricx  sonsams  apellatz. 
els  paupres  son  lels  e  caitius  clamatz.  al  ric  parec  del  secgle 
traspassan,  et  al  lazer  qual  mes  dieus  en  soan.  2.  La  riqueza 
dest  segles  panpretatz.  a  selhs  que  lan  conquista  malamen. 
quelh  en  pert  dieu  e  sarma  eyssamen.  e  res  noy  a  pus  quezes 
áreepassatz.  et  es  pns  fels  que  trichador  de  datz.  queperauer 
fideta  dieus  a  son  dan.  ni  per  honor  que  malamen  guazan.  S. 
Gres  paupres  hom  non  deu  esser  cassaâs.  catressi  a  sen  et  en- 
tendemen.  quon  a  lo  ricx  e  razon  eyssamen.  e  trobar  netz  de 
ben  acosselhatz.  que  si  elhs  son  en  cosselh  apellatz.  els  lous 
daran  leyal  e  ses  enguan.  e  quils  creira  noypoiraaucr  dan.  4. 
Mas  tant  es  grans  del  seglel  cobeitatz.  que  nulhs  noy  ue  soa 
dan  ni  non  lenten.  el  enueya  es  tan  grans  de  la  gen.  dauer 
maizos  terras  et  heretatz.  a  guiza  dorb  se  gieton  eisbaratz.  e 
quan  uezon  quel  baratz  uai  montan.  empenhon  si  ades  mays 
adenan.  5.  Selhs  que  uolran  de  dieu  esser  amatz.  aion  en  si  leyál 
entendemen,  et  ajofiton  so  quauron  leyahnen.  efassonbenals 
paupres  dezairatz.  quel  mandamen  nos  fon  aitals  donatz.  e 
qui  non  a  que  don  aifJtalan.  quiluoluntatzuenraadieudenan. 
6.  Maire  de  dieu  siatz  de  mi  menbran.  lai  on  seran  iutjat  li 
pauc  el  gran. 

DCXLV.  Hs.  Vatic.  3207,  f.  47.  Peirepélissierelodal'- 
fim»  1.  AI  dalfin  man  qestei  dinz  son  hostiu.  e  manffe  pro  es 
gart  desmagresir.  com  piez  no  sap  a  son  amic  gandir.  qan 
nac  tot  trait  lo  gasaing  el  capdal.  remansut  son  li  mesatg  el 
correu.  qe  lonc  temps  a  non  ui  carta  ni  breu.   e  nulls  hom 

Ïiechs  80  qe  ditz  non  aten.  mas  ioues  es  e  castiara  sen.   2. 
rilan  cortes  kuetz  tot  mes  a  mal.  so  qel  paire  uos  laisset  ú 
wm*  çnidatz  uos  donci^b  1q  men  enreqir.  malgrat  de  dieu 
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qenB  fetz  íbl  natvTa}.  iapermafeiiciii^ifetajreiideliiieii.  don 
somonatz  nîanda  ni  romen.  adonc  qeretz  gìerdon  orbamen.  e 
cbantatz  ne  ades  qi  nol  nos  ren. 

DCXLVI.  Hfl.  Vatic.  3307,  f.  52.  Auzers  figera,  bertran 
éhmrd,  aimeric  depeguHha  e  lambert,  1.  Bertran  danrel  se 
raoria.  naimericfi  anz  de  martror.  digàtz  a  cni  laissaria.  son 
auer  e  sa  ricor.  qa  conqes  en  lombardîa.  snfertan  freit  e  lan- 
go'r.  oom  dison  larbergador.  2.  Bertran  danrel  sania.  nanzers 
figera  doptor.  digatz  a  cni  laissaria.  lo  sen  fUs  cor  traidor. 
plen  denian  e  de  banzìa.  e  denoiz  e  de  folor.  danta  e  de  des- 
honor.  ni  pntans  qi  menaria.  ni  arlotz  ebenedor.  qifariaade 
seìgnor.  8. Naimerielaìssarporia.  an eoimetlomenor.  lenian 
e  la  tricharia.  car  el  nin  daital  labor.  e  lenoiz  e  la  folia.  an 
anzet  lo  feìgnedor.  et  an  lambert  la  pntia.  *.  4.  Beigner  sel 
qi  la  pntia.  men  laissa  sen  fai  honor.  qen  mo  teing  a  manen- 
tìa.  qi  men  fai  prez  ni  largor.  canc  a  nnill  iom  de  ma  nia.  no 
noill  far  antre  labor.  *. 

DCXLVII.  H8.Vatic.8207.  NaUbors,  l.Belsdensamics 
ben  nos  posc  en  ner  dir.  qe  anc  no  fo  qen  estes  ses  dezir.  pos 
nos  connen  e  . . .  per  fin  amans.  ni  anc  no  fn  qen  non  agnes  ta- 
lan.  bel  donz  amics  qeu  sonen  nons  nezes.  ni  anc  no  fo  sazons 
qe  men  pentis.  ni  anc  no  fo  se  nos  nanes  îratz.  qen  agnes  ieì 
tro  qe  fosetz  tornatz. 

DCXLVIIL  Hs.  Vatic.  3207.  lordan.  l.Lombardsnol- 
gren  esser  per  na  lombarda.  qalamanda  nom  platz  tan  ni  gis- 
carda.  qar  ab  sos  oillz  plasenz  tan  ien  mî  garda.  qe  par  qem 
don  samor  mas  trop  me  tarda.  qar  bel  nezer.  e  mon  plaser. 
ten  e  bel  ris  en  garda. 

DCXLIX.  Hs.  Vatic.  3207,  f.  55.  Bambaut  dieyras.  1. 
Coms  proensals  si  sen  nai  dona  sanza.  nonostenremtannalen 
ni  tan  pro.  com  fariam  se  sai  ab  nos  sestanza.  qniH  domna  es 
bella  plaizens  e  franza.  e  gensara  tota  nostra  reio.  ben  aia 
arbres  don  nûs  tan  bella  brancha.  qe  tals  con  taing  ad 
aninen  sazo. 

DCL.  Hs.  7225, 131.  Guiïïems  de  la  tor.  1.  Canson  ab 
gais  motz  plazens.  aninens.  entendens.  nol  qnen  retraia  mos 
sens.  en  qnem  plaingnals  fins  amans.  delsaffans.  edelsdanB. 
qnem  don  amors  trop  pesans.  don  mi  faiaissilangnir.  edelir. 
qnegarir.  nom  nol  nì  laissar  morir.  doncssienmènpartaiBBÌ 
ratz.  com  senatz.  mas  sapchaz.  non  si  com  enamoraz.  2.  E 
doncs  qnal  conseill  penrai.  qnefarai.  amarai.  oenearconosc 
e  sai.  com  non  a  tan  gran  lansor.  de  seingnor.  can  alor.  sil 
sem  qne  naia  ricor.  com  a  sel  qna  bona  fe.  lam  el  cre.  el  sera 
be.  ades  quan  tot  pro  noill  te.  doncs  non  es  a  dir . .  tat.  tant 
lanzat.  alamat.  damar  com  al  desamatz.  3.  Car  ges  sel  qnes 
car^tengntz.  enolguta.  eeregntz.  persadomneerebntz.  non 
a  diunar  pretz  tan  gran.  fe  qnens  man.  dregmoitraB.  oom 


sd  qe  Isngnis  aman.  eBofredftitiorlo»laiff.^efglair.  siqne 
maÌB.  non  a  poder  len  biaís.  per  qe  si  ben  don  amers.  fretti 
dolors. '  808  socoTd.  ál  inenz  sien  am  itoès  honors.  4«  E  ear  co- 
nosc  conors  mes.  non  es  res.  qnem  pognes.  mon  eor  partir 
damor  ges.  e  samors  per  son  orgoill.  no  maenoill.  don  me 
dnoill.  sabez  per  qne  nomtnoill.  qnenaiuistfaomeualen.  mal 
trazen.  e  sofren.  nenìr  en  gran  honrameQ.  per  camors  si  tot 
nomnal.  nônfaimal.  tancoral.  cionilnomagelial.  5.  Siqne 
totz  a  lei  mantrei.  eil  soplei.  eil  merceì.  e  no  fas  semMan 
qnem  grei.  eom  plns  mi  destreing  em  fer.  assobrier.  ans 
soflier.  per  so  sil  platz  merceiH  qíiìer.  qne  deUeismifassaiier. 
mon  noler.  don  moner.  non  pose  lo  cor  nil  saber.  ans  damar 
leis  masegnr*  e  matnr.  em  meillur.  mas  trop  al  cor  nas  mi 
dnr.  6.  Car  fis  ioîs  quem  iam  fon  guitz.  e  oobrtz.  etaozitz.  es 
per  mi  delleis  partitz.  si  qne  iamfaÌ8os|>irar.  eplorar.  «pen- 
sar.  en  en  plus  la  pose  amar.  mas  oella  del  foc  qne  mart.  don 
nH  part.  agnes  part.  la  mitat  ol  ters  ol  qnart.  e  liitonsontaii 
'^e  ioi  blos.  quen  non  fos.  a  sasos.  en  bren  temps  ries  e  ioios. 
7.  Sos  gens  cors  gais  amoros. .  nolgnra  fos.  aitan  bos.  qnen 
bren  en  fos  saiioios.  8.  Naioanidricsressos.  elpretzbos.  qnes 
denos.  fai  lo  nS  dest  cabalos. 

DCLI.  Hs.  7225, 132.  Ouillemsdelat^r.  l.PInsqnelas 
domnas  qnen  ang  dir.  calìxandres  trobet  el  broill.  qnerantih 
tas  de  tal  escnoifl.  qne  non  podion  ses  morir.  ontralôbraldel 
brnoUl  anar.  non  -poiri  en  ses  mort  loingnar.  damor  qne  ma 
noifit  ancsè.  e  pois  enaissi  mamortte.  emauidaelsienpoder. 
ben  lì  dei  seruir  a  plaser.  2.  Si  fas  eu  si  qne  no  men  nir.  nino 
men  biais  ni  no  men  tuoìll.  anz  ai  meillor  cor  qneu  nS  snoiM. 
ca8enn.iom  damorobedir.  qnemfaiuosbelladomnainar.  quem 
pogratz  mo  mál  aleuiar.  car  enaissi  de  uos  maue.  queu  cug 
tan  uos  port  bona  fe.  que  res  non  pogues  dan  tener.  siuosme 
deingnassetz  ualer.  3*.  A  domna  pois  tant  uos  desir.  toUaos 
humilitatz  lorguoill.  cauez  ues  níi  pois  nô  destnoill.  damar 
uos  si  bem  faitz  languir.  que  ses  mentir  uos  posc  iurar.  que 
non  a  tal  ioi  descanpar.  de  la  mort  Cel  que  morir  cre.  cô  eu 
auria  sap  merce.  domna  deingnassetz  pro  tener.  tant  ai  en 
U08  ferm  mon  esper.  4.  Car  quan  nostre  bel  cor  remir.  tal  ioi 
ai  qe  non  sai  quem  uoiU.  ni  de  lor  caia  nom  duoiU.  poiaai  tals 
dol  al  departir.  cô  al  enfans  quìl  uolostar.  desamaireaillon 
portar.  que  uos  mes  maire  de  tot  be.  el  i<»  cai  donz  de  uòs  mi 
ue.  pero  nô  posc  dir  estener.  quant  eu  me  loing  de  nos  ueier. 
5.  Mas  quan  fai  qua  uos  deing  ueair.  e  sai  qe  uosueiran  mfii 
oilL  tant  de  ioi  e  mon  cor  acuoiU.  e  tan  son  ioios  miàconsir. 
que  dira  nom  pot  remembrnr.  anz  mi  membra  t«ide  chsntar. 
e  de  ioi  qui  totz  hom  qnim  ue.  sen  meraudlla  don  mi  ue.  tan 
granz  iois  e5  en  posc  Auer.  ni  cô  ai  tan  iotos  uoler.  6.  DoiHBa 
«á  t^nom  itòletz  far.  aitan  e5  poiriaademe.  eucngbenemon 


oor  e  ore.  qMi  ren  iiS  mes  íÌBte  tlesplaser.  iiiiill  ora  qne  uos 
ane  neser. 

BCLIL  Hb.  7^5, 182.  Guittems  âelator.  1.  Qni  sap  sa- 
freat esperar.  son bon seingiiormDlt greit es.  cnntempenoiH 
enneingnabes.  sel  11  sap  simen  mostrar.  sonaíFar.  quarser- 
nin  tot  ben  atrai.  per  qneu  mon  leial  cor  ai.  et  aarai.  totx 
temps  en  amar  semir.  e  ia  no  men  noiQ  partir.  2.  £  sàeQ  tot 
mo  nolgnee  fár.  en  no«men  iK>irìa  ges.  partir  ^aissi  ma  pree. 
eee  ioi  qne  nom  nol  donar.  masdamar.  no  men  deì  ni  non  fit- 
rai.  qne  farai  done  atendraL  eneirû.  Bamoramenolragarir. 
d^  mal  dont  Botten  BOflpir.  3.  E  pois  daitan  conortar.  mon«or 
qne  gren  er  certes.  tengntz  cel  ni  ben  apres.  cnì  amors  iion 
âdamar.  perqnempar.  qnesfolscelqisenestrai.  queîssamen 
«apdonariaL  cnmesmai.  amorsmasmifailaDgnir.  qnarsap 
qen  la  sai  blandir.  4.  Per  qnen  nom  noill  ia  loinar.  de  qob 
domna  car  conqnes.  an^  tot  so  qom  pognes.  de  b^  dìre  ni 
•peDBar.  genparlar.  eortena  pretz  nerai.  den  laQ8(»rs  finasre- 
trai.  solâsgai.  goirîregentacaillir.  bentat  la  gensor  qoefl 
mir.  5.  B  pois  tnit  H  bmestar.  Bonenuosbenesmafes.  qnei 
degues  OBaer  merces.  que  me  íeses  mon  mal  amar.  adovsar. 
qne  ia  tant  qnant  eu  uiurai.  mon  cor  de  nos  non  partrai.  qne 
de  lai.  dont  bom  se  cnida  enrequir.  part  hom  molt  greu  son 
^esir.  6.  Per  queu  donma  earìqàrai.  peruosoperuosmorai. 
car  ben  saL  que  dals  non  posc  enreqir.  gardatz  cnm  m^  dei 
-pariir. 

DCLIIL  Hb.  7225, 132.  Guillema  deìa  tor.  l.Simqsfis 
con  foB  de  fer.  si  degra  al  afan  fer.  esser  partítz  quel  sùfer. 
qnamoTBlobattantefer.  quesofer.  li  fora  mielz  cem  retrai. 
quel  foB  qne  lafan  quel  trai.  qui  matnd.  dOna  per  uob  doBco- 
nort.  cQi  am  dont  non  ai  conort.  2.  Per  so  sim  dei  conortar. 
queu  saî  quen  desconortar.  non  pot  hom  ren  conqnistar.  per 
qoem  den  ben  sof ertar.  eportar.  en  patz  tot  son  desplazer.  * 
que^ezer.  non  deu  far  sa  dolor.  enloconnoìlaualor.  3.  Car 
'cel  qui  f ai  honramen.  qui  semblan  de  iauzimen.  fai  e  ten  cuber- 
tamen.  en  son  cor  son  marrìmen.  qnaissamen.  comlipecmal 
aneair.  H  poirìa  bes  uenir.  que  fenir.  poirìa  totz  los  mals 
laraiti. .  qoel  a  per  totz  temps  mal  trag.  4.  Per  qnen  soffren 
eiq^eran.  aten  e  si  nau  garan.  samors  e  merces  érairan.  uer 
nul  ioi  doQ  desiran.  mi  faran.  langnir  si  nom  u«n  confortz. 
per  lor  mos  gpraos  deseonfortz.  er  trop  fortz.  si^  nos  nô  nal 
pietaz.  domna  on  es  fina  bentatz.  5.  Con  plus  me  dioira  te. 
mos  eors  Qostr  amors  qoem  te.  adoncs  plus  f ort  ini  rete.  ha 
dompnaeniioÌBmante.  echapte.  nôgaraezuostrarìetat.  mas 
f^oÁsti  humiiitat.  e  bontat.  qne  rieors  cre  que  desual.  ses 
merce  plns  qQe  uon  oal.  6.  Caps  de  pietz  flors  de  beutat.  uob 
dic  qoe  Qitam  deBual.  si  merces  ab  uos  nom  ual.  • 

PCLXV.  HB.7a25,  ia2.  Quittemdeia  tor.  L  Qtf  alqQes 


^lMmoB  dAm(^r.  quaiitiioiiaB4K>Hoiru«ler.  nQÌammitlmiém. 
pAren.  caifisleonlibonsemgnQr.  esproiHHilorseriûdorB.  epoÎB 
lor  donan  honors.  segon  lor  ualensa.  eeproua  amors  ses  ndl- 
lensa.  lossieuçesaplormerir.  segonquilBab^msemir.  2.  Per 
qae  li  bon  seruidor.  deuoa  ades  fenn  tener.  en  amor  lor  hm 
esper.  quen  ioi  toma  et  en  dousor.  Ìos  mals  els  dans  eiU  errors. 
camors  don  als  amadors.  quant  lor  fai  garensa.   si  cum  íai 

frans  maluolensa.  grans  bos  faitz  de  souenir.  perqomnosen 
eu  partir.  3.  Pero  li  fals  tradidor.  fan  lonc  temps  los  fins 
doler.  quaissi  com  cil  qan  saber.  se  gardon  et  an  paor.  dels 
lairos  e  dels  traichors.  an  dels  fals  galiadors.  lasdompnaste'- 
mensa,  *  far  als  fins  ab  maiut  sospir.  et  ab  maint  cosens  con- 
sir.  4.  £  pois  lor  dona  ricor.  tant  grant  que  fton  pot  saber.  lo 
îoi  quil  an  nil  plazer.  nuilís  hom  si  non  es  del<H:.  qomnonsap 
las  grans  sabors.  dels  bes  ni  de  las  dolors.  lagranpenedensa. 
que  non  sap  a  ma  paruensa»  et  aisi  o  ai  per  sentir.  saieomfû 
mals  greu  soífrir.  5.  E  merce  de  la  gensor.  sai  cnm  b^  es  boe 
dauer.  cab  baissar  et  ab  iaser.  ma  trait  dira  e  de  trister.  e 
car  ma  de  mon  mal  sors.  non  uoilí  mais  uirar  aiUors.  que  sa 
chaptenensa.  e  sos  bels  cors  gais  magensa.  tant  cades  plus  la 
desir.  on  plus  souent  la  remir.  6.  Greu  er  oeîdels  amadors. 
segont  ma  paruensa.  cui  fassa  iois  mantenensa.  que  non  sap 
damor  soffrir.  los  máls  traig  els  bes  grazir. 

DCLV.  Hs.  7225, 132.  Guillems  de  la  tor.  cf.  CCXC.  l. 
Qvant  hom  reingna  uas  cellui  falsament.  quil  onra  el  serf  el 
amafinament.  sestraiment.  per  piegs  o  deo  tener.  deluique 
dautre  qui  uol  dir  lo  uer.  per  que  car  cel  en  eui  hom  plu^  sen 
fia.  ses  fadia.  pot  mielz  lom  enganar.  que  de  cel  cui  hom  si^ 
ques  deu  gardar.  2.  Fer  queu  o  teing  plus  a  mal  aissament.  a 
la  falsa  nom  feira  ia  autras  cent,  del  faiUiment.  quem  foscab 
ferm  uoler.  la  seruia  e  de  tot  mon  poder.  per  so  meillz  hom 
tant  seruir  non  poiria.  selseruia.  maluatzseingnorauar.  que 
ian  pogues  hom  guazardon  cobrar.  3.  Per  queu  men  part  ses 
tot  atendement.  de  samistat que  non  ai  plus  àilent.  e  si  matêt. 
en  tal  qual  mieu  parer.  de  sa  ricor  non  pot  nuiUz  hom  saber. 
meUIur  deUei  ni  ab  plus  cortesia.  ni  que  sia.  plus  dauinent 
afar.  ni  mielz  sapcha  rire  ni  gent  parlar,  4.  Ni  ges  noncrese- 
gont  que  mes  paruent.  quom  sapcha  el  mont  plus  bella  ren 
uiuent.  ni  que  plus  gent.  sapcha  pretz  mantener.  esimadiz 
queu  aia  bon  esper.  el  sieu  ric  ioi  e  queu  lam  ses  bausia.  ten 
uia.  car  si  ben  o  sa  far.  bon  chausiment  poirai  ab  lei  trobf». 
5.  E  pois  U  platz  queu  aia  entendement.  el  sieu  bel  cors  amo- 
ros  e  plazent.  tant  fermament.  ma  tot  al  sieuplazer.  ..  del 
mon  nom  pot  mais  retener.  quamors  mames  quim  ten  per  lei 
em  Ua.  en  tal  uia.  cun  iom  xni  fai  pensar.  et  un  autre  mi  fai 
rire  chantar. 

BCLYI,  Hs.  7225, 183.  GuiUems  de  ìatOT'   h  Bem  cui? 
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áaiia  iamor  gsrdar.  qnar  ia  trop  . .  fezea  doler.  mas  era  sai 
en  ben  de  ner.  . . .  per  selleiiB  eseremir.  quant  en  damor  nom 
pot..  lei qnì nom deingna retener.  e qnar . ; . a non ealer.  per 
trop  amar  mer  a  morìr.  qnant  amors  nom  pot  esianzir.  ni 
aqnestanim^noseaner.  2.  £  qnant  en  crei . .  loingnar.  nolen 
pois  partir  ni  moner.  e  qnant  laprecdelremaner.  nonnolmas 
paranlas  anzir.  e  donc  qne  poiria  denenir.  con  si  poiria  far son 
plazer.  ia  per  so  nom  den  mal  noler.  ma  dompna  si  lam  e  d«- 
sir.  ni  ia  per  aiso  nom  azir.  anz  men  denria  bon  grat  sabèr. 
3.  Mol  ^iolgra  sol  ab  leis  estar.  mas  non  ai  aise  ni  lezer.  e  santre 
ioi  non  posc  aner.  molt  me  platz  qant  en  la  remìr.  tot  lo  cor 
me  fai  esbandir.  qnánt  pos  sa  grant  bentat  nezer.  edaitant.. 
fai  parer.  ma  ^omna  qneill  enoi . .  qne  de  plns  npm  nol  anzlr. 
dacrtre . .  den  sil  platz  mder.  4.  Molt  mi  sap  gen  mon  cor  em- 
blar.  ma  domna  ab  nn  bel  plazer.  quane  pois  per  mal  ni  per 
deBier.  nom^ogni  iorn  deÛei  partir.  de  grant  dolor  me  fai 
langnir.  santra  meree  n5  nol  aner.  farammorir  enbcmesper. 
c^a  qnem  pogra  len  garir^  . . .  platz  del  enreqnir.  . . .  del  tot 
decazer.  5.  £  pois  nom  nol  nnill . . .  sofre  qnen  lam  ses  prote- 
ser.  si  fatz  e^se  tot  mon  poder.  si  qne  nesantrapartnomnár. 
eUa  nnoit  qnant  onit  dormir.  lesperitz  nai  ab  lei  iazer.  entre 
mos  bratz  la  euìt  tener.  e  del  ioi  tan  plaìng  e  sóspir.  daitan 
en  dei  mi  donz  grazir.  cal  cor  mestai  matin  e  ser.  6.  Pnois  ca- 
mor  I«n  fetz  cansir.  qne  tota  gent  a  en  poder.  ia  no  mo  den 
mal  tener.  en  dòmpna  sen  lam  e  la  desir.  e  sol  qna  noilla  en 
gratcoÌMir.  en  sa  merce  noill  remaner. 

DCLVII.  Hs.  7226, 168.  Daudede  pradas,  l.Bemcni- 
dana  damor  gnardar.  qneiatropnomfezesdoler.  maserassai 
ien  ben  dener.  qns  nos  pot  de  lieys  escrimir.  qnantìendamar 
nom  pnesc  tenir.  lieys  qne  nom  denharetener.  eqnarmetom 
e  nonehaler.  per  trop  amar  mer  a  morir.  et  antra  nom  pot 
eeianzir.  e  de  lieys  nom  pnesc  estener.  2.  E  qnant  ien  cngmon 
«or  Innhar.  non  len  pnesc  partir  ni  moner.  e  qnan  la  prec  del 
remaner.  no  nol  más  paranlas  anzir.  e  doncx  que  poira  dene- 
nir.  ho  si  poira  far  son  plazer.  ia  per  so  nom  den  mal  noler. 
ma  dena  sien  lam  el  dezir.  ni  ia  per  aisso  nom  azir.  enans  men 
den  bon  gratsaber.  8.  Molt  nolgra  sols  abliejsestar.  niasnon 
ai  aize  ni  lezer.  e  santre  ioy  non  pnesc  aner.  molt  mi  platz 
qnant ien laremir.  tot lo  cor me fái esbaudir.  qnan  pnesc  sa 
gran  bentat  nezer.  e  daitan  per  qnê  fai  parer.  ma  dona  qnel 
enney  nil  tir.  ptiéys  qne  dantra  nom  pnesc  ianzir.  daitan  me 
pot  sil  platz  naler.  4.  Molt  mi  saûp  gen  mon  cor  emblar.  ma 
dona  ab  nn  belh  plazer.  qnanc  per  mal  ni  per  temer;  nompo- 
gui  iora  de  lieys  partir.  de  gran  dolor  mi  fai  langnir.  sautra 
meree  nom  uoí  auer.  faram  morir  em  bon  esper.  selha  qnem 
pogralen  guerir.  e  pns  nolfa  platz  del  enrìqnir.  nom  nuelha 
âel  tot  d«oazer.  5.  £  pns  ni^  be  nom  noldonar.  sneílhiqnien 
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\am  868  pra  tener.  8i  fanc  ieu  de  tot  mon  poder. '  si  que  xm 
autra  párt  nom  uir.  e  la  nueg  quant  ieu  cog  dormir.  lesperite 
nai  sap  lieys  iaser.  éntre  mos  bratz  la  cng  tener.  e  del  ioy 
quay  planc  e  sospir.  daitan  en'dei  midons  grazir.  qnalcor 
mestai  mati  e  ser.  6.  E  pus  amors  lam  fetz  chauzir.  que  tota 
gent  a  em  poder.  ia  no  mo  deu  a  mal  tener.  ma  dona  sieu  lam 
el  dezir.  e  sol  quo  uuelh  en  grat  culhir.  en  sa  merce  uuelii 
remaner. 

DCLYIII.  Hs.  7225,  156.  Guiiìems  deìatore  aeipner 
ninbert  1.  Seingner  nibert  digatz  uostra  esciensa.  de  las  ra-. 
sos  quius  enquier  eus  deman.  si  ma  dôpna  amatz  de  ân  talan. 
e  i  auez  mes  lo  cor  e  lent^densa.  queu  don  samor  eiil  faÌBen 
preiar.  tan  tro  conois  que  non  pot  pechar.  e  dun  autra  quea 
ben  atrettan  pros.  ses  tote  preiars  sabeleis  ton  de  uos.  queus 
autreia  eus  dona  sanûstat.  a  qual  dambas  em  sabetz  mais  de. 
grat.  2.  Guillem  ben  sai  segon  ma  oonoissensa.  destas  rasos 
quem  partetz  en  chantan.  trarlo meillzsegonlo mieuaeniUaB. 
e  dirai  uos  qual  uoil  plos  ni  m^ensa.  queu  pretz  trop  mais  de 
domna  e  mes  plus  car.  quant  ses  mos  precs  mi  uoldaitanhoa* 
rar.  quem  don  samor  leiidmen  a  rescos.  que  dun  autra  quen 

Srec  un  an  0  dos.  ei  entenda  longament  a  eelat.  de  lautra  oe 
ic  que  ma  trop  meiUz  honrat.  3.  Seingner  ninbert  ben  den 
auertemensa.  bonadôpnaetaingqueandoptan.  quatálsion 
don  samor  ques  uan  uuian.  nin  ì&x  f ol  bruit  cn  fait  ni  m  par* 
uensa.  e  fìns  amans.nos  deu  desoonortar.  si  tot  si  donz  aoiU 
uol  al  Gomensar.  donarsamormaisseleslarcsepros.  sentasi 
donz  tro  ueingnal  guizardos.  quar  paors  es  de  leu  ioi  conq^iistat. 
quautre  lagues  per  aquel  eis  mercat.  4.  Guillem  mais  ual  ioìa 
quant  en  l^n  comensa.  e  mou  de  grat  quaioel  que  f ai  son  dan. 
que  tals  ni  a  uai  son  amic  loingnan.  tro  tota  genz  conois  lot 
benuolensa.  e  proâ  domna  poìs  a  bon  cor  damar.  nondeuges 
trop  per  son  amic  far  preiar.  quaz  amdos  es  ioisemeîUurasoB. 
on  enanz  son  ensens  ab  ioi  ioios.  e  uos  auetz  ben  talant  de 
foudat.  quanc  no  ùim  ioi  sobreleu  conquistat. 

DGLIZ.  Hs.  7226,392.  PariimendenynbertedenguiUm- 
1.  Senher  nimbertz  digatz  uostra  sciensa.  de  la  razo  queus  en<^ 
quer  eus  deman.  qìm&  dompna  amatz  de  fin  talaai.  ej  aueiz 
mes  lo  cor  e  lentendensa.  queus  do  samoretylhfaisenpfeyar.. 
tan  tro  conoys  que  non  si  pot  peccar.  e  dun  autra  cuy  es  be 
atretan  pros.  ses  preyar  sabelleys  tan  de  uos.  queus  autreya 
eus  dcma  samistat.  aqualdambasensabretzmais-degrat.  2. 
Guillem  be  say  segon  ma  conoyssensa.  desta  raso  quem  par- 
tetz  en  chantan.  triar  lo  mielhflsegonlomieasemblan.  e  cmrn 
qualmiplatz  emaismagensa.  qmeupretztropmaydeâosBpna 
e  mes  plus  car.  quan  ses'  mos  preex  mi  uoLdaitant  honrar. 
quem  don  samor  leyalmên  aresces.  que  dun  aùtxa  quieu  preo 
un  aa  0  dos.  et  entenda  loi^îameii  a  celat.  de  lautra  die  q«6 
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tM  mréf  váêìh»  pagnAl.  3.  Senher  Byml>erl  b^tí  áevt  «fter  te- 
meBM.  bonadompiia  efftsnh  qne  an  diiptan.  ^a  tals  non  do^ 
samor  qne  san  nanan.  ni  men  folhbmy en  faeh  ni  enparuensa. 
e  fifi  amans  noe  den  desoonortar.  èì  sa  dona  hel  uol  al  comen- 
sar.  donar  samor  mas  selh  es  larez  e  pros.  sema  si  dons  tra 
letthal  gfnastfdos.  qnarpaorsesdelbelenconqnistat  qnantre 
lagnes  per  aqnelh  eys  mercat.  4.  Goillem  mÀis  nal  ioys  qnant 
en  ben  comensa.  e  mon  de  grat  qnaîsselh  qnen  fay  son  dan. 
que  tal  nl  a  nay  son  amic  lonhan.  tro  tota  gens  conoys  Inr  be- 
QOÌeBSa.  eprosdompnapnsaboncordamar.  nondeng'estrop 
a&Ê  amic  far  preyar.  qnar  amdos  creys  ioys  e  melhoirazos.  on 
senaaso  ensems  ab  ioy  ioyos.  e  nos  anetz  ben  talan  de  fondat. 
qnanc  no  ni  ioy  sobrelen  conqnistat. 

DCLX.  Hs.  7698, 217.  Tmso.  1.  Senher  nimbertdignatz 
noBiar6«ciensa.  dêlasrazosqaiensenqnieredeman.  ennadona 
amatz  de  fin  talan.  ei  anetz  mes  lo  cor  e  lentendensa.  qniens 
do  samor  et  ill  f ai  sen  pregnar.  tM  tto  conMs  qne  non  hi  pot 
pecar.  e  dnn  antra  qnes  ben  antressi  proe.  ses  tot  preiâr  sa- 
bdiis  tan  de  nos.  qnens  antreia  ens  dona  samistat.  a  cál  dam- 
bas  en  sabetz  raais  de  grat.  2.  Gnilem  ben  sai  segon  ma  co- 
noisensa.  desta  razo  qnem  partetz  en  chantan.  triar  lo meils 
segen  lo  miensemblan.  e  dirai  nos  qnal  nneîB  plnsni  magensa. 
(|aîen-pretz  trom  mais  de  d(ma  e  mes  plw  qnar.  qnan  ses  mos 
pteex  mi  nol  daitan  onrar.  qném  do  samor  leialmen  aresoos. 
qne  dim  antra  qnien  prec  nn  an  ho  dos*  ei  entenda  loniamen 
ac^at.  de  lantra  ns  die  qne  matrop  meils  onrat.  3.  Senher 
BÌmbert  ben  den  aner  temensa.  bona  dona  e  tanh  qnei  an  dnp- 
tan.  ea  tal  no  do  samor  qnes  nan  nanan.  nin  len  fol  brait  en 
lÉitnienpaniensa.  efisamansnosden^conortar.  sitotsi 
dons  noill  nol  al  eomensar.  donar  samor  massil^slarex  epfos. 
^ema  si  dons  tro  nenhal  gnizardos.  ^iar  paors  es  de  ioi  trop^ 
16«  conqnistat  cantre  lagnes  per  aqnei  eismercat;  4.  Gnilem 
naaîs  nal  ioi  ^ant  en  be  comensa.  e  mnen  de  grat  caisel  qnen 
fai  soh  dan.  qne  tal  nia  nai  son  amic  lonhan.  tro  tota  gens 
e«iois  Inr  bennolensa.  eprosdonaposhaboncordaitiar.  non 
den  ges  trop  son  Mnic  far  preiar.  can  abdos  es  iois  emeiUnra- 
zos^  on  enanson  abdni  abioi  i<nos.  enosanetzbetalandefon- 
dat.  cane  no  nim  ioi  sobve  len  conqnistat. 

BOLXI.  Hs^  7698, 224.  7225,157.  Ph.M.288.  ChHï^ms 
ébìatm^âmsordeh  1. Us amicx et nn amia.  scM^delansinn 
noler.  ca  Inr  sembhm  aon  poiria.  Ins  ses-laiitre  ioi  aner.  e  si> 
lamigna  moris.  aisi  qne  lamicx  o  nis;  qne  no  la  pot  oblidar. 
qnalseriameilsafáv;  apres  lieis  ninr  o  morir.  (Hgttatz  daisso 
nostr  albir.  2.  QniHem  tant  am  ses  banzia.  Hídis  qnem  ten  en 
soa  poder.  qne  smes  lieis  no  nolrîa.  ninre  per  negnn  anerr 
perqnedelamicmeanis.  qnesrmortzdelnipartÌB.  lieison 
hatotsoa  eaîar.  qne  ineik  H  seii  anar.  lai  áb  lieit  qnaiMi 


IttBgoir.  ìùB teinps e iéhr rafrir.  8^ 'Soiddl  mpro noi  aturià. 
lainigii&  80  sai  en  nelr»  si  lámiez  per  lieis  moría,  e  íariaa  fol 
tener.  perqneluiareslespliufis.  enandreassitotsuudfi.  noi 
gnazanhet  re  som  par*  e  uos  sabetz  mal  triar.  com  non  deu 
aisso  segnir.  don  potmals  ses  ben  nenir.  4.  Qnillem  de  la  tor 
folia.  mantenetz  al  mien  parer.  com  podetz  dir  qne  denria. 
nida meils qne mortz naler.  a selni qne nos ianzis.  deioietoa 
tempa  laagnis.  qnan  qnel  o  degnes  dnrar.  el  me^eis  ses  tot 
dnptar.  se  denri  enans  ansir.  sesters  non  pognes  fenir.  &.  Ed 
sordel  ien  trobarìa.  a  ma  razo  maatener.  plnsqnenosdeoom- 
panhia.  caiso  denes  ben  saber.  qnen  mort  non  a  inec  ni  ris.  e 
Hida  i^ai  et  aìzìs.  mainsbensqnilasappercasflar.  perqnedeu 
laissar  estar.  so  don  plns  nos  pot  ianzir.  lamicz  e  <Un  sesban-* 
dir.  6.  la  tan  nos  eMMndiria.  gnillem  qne  cbant  de  plazer. 
canersollimembraria.  qnelsepogne&iatener.  qnedolseplor» 
nol  marris.  e  senaissL  doncx  fenis.  poirion  ladreg^Ianzar.  la^ 
mador  debenamar.  eaerionììconsir.  feniteillploreiUsoapir. 

7.  Sordel  qnar  nerais  pretz  fis.  es  en  nalazais  adis.  sesnilaBÌa 
mi  par.  qne  dei  aqnest  plag  inl^ar.  e  so  qnill  en  nolra  dir. 
den  oen  a  totz  abelir.  8.  Gar  totz  hom  pros  siUielìs.  de  na  60<* 
Bia  es  grazis.  gniUem  son  nalen  pretz  car.  cab  nalazaÌB  deia 
far.  lo  intgnamen  e  complir.  e  tnit  lo  denem  grazir. 

DCLXII.  Hs. 7225, 117.  Mcurcabrus.  l.Lonersoomensa» 
asonsomeillantic.  segon  lentenssa.  desoqneuneienic.  nai 
sapienssa.  don  ien  anc  nomiaazic.  grenposc  ab  ric,  trobar 
ses  malnolensa.  mais  en  baro.  2.  Tant  creis  durema.  calagr 
en  son  li  ric.  anolB  cossensa.  fai  sobremontar  tric  -  snffires 
snffirensa.  e  denen  hô  amic.  alneraffic  segon  la  penedensa. 
nanrant  perdo.  S.  Nô  bbì  qne  faire.  taisfc  saì  fort  eotrepres. 
qnentomlaraire.  sifantldliuicortes.  eiUinstpechaire.  daísso 
qnenlornSes.  simaiutfès.  tals  mil  en  anzezbnsdre.  cancraa 
nfi  fo.  4.  Jes  nom  esdairé.  ni  o  farai  dest  meB.  ni  o  dei  fûre. 
peb  fils  qni  f ant  laides.  trobeimaltraire.  peratendresordeÌB. 
mont  nai  espes.  mahiestatz  desamaire.  senesrazo.  S.Loeors 
mesglaia.  ia  non  o  celarai.  amors  neraia.  troba  ar  gren  fin. 
assai.  qnen  leis  non  ai.  qni  falsedat  retnd.  contral  sanai.  ea 
len  amor  sanaia.  e  bona  al  bo.  6.  Hont  pretz  men  aia.  danunr 
qne  no  mesfai.  qnes  nertz  e  gaia.  contra  ner  amic  gai.  tant 
qnant  nol  braia.  lansengiers  et  abai.  qnen  sai  on  iai.  lamors 
qne  no  sesmaia.  delorsermo.  7.  Qni  ses  banzia.  volamorar- 
bergar.  de  cortesia.  den  sa  maion  ioncar.  iet  fors  fennia.  e 
fol  sobreparlar.  pretz  e  donar.  den  aner  en  báiIUa.  ses  ocaio. 

8.  Oamorssenbria.  laionconoissonpar.  blancefloria.  epresta 
de  granar.  ses  fellonia.  fai  contramic*an8sar.  obs  leis  qneÌB 

Sr.  cel  cni  bon  amors  gnia.  de  mespreso.   9.  JonSs  somelia 
c  st.  someilla).  gren  prendia  mais  reneL  e  par  qnes  peiUa. 
lo  seingnor  danchadel.  tot  iom  conseiUa.  ab8ondon(8io)oant 
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mon«L  prop.d»!  caheet  mahiattotB  li  pmáeittft.  «1  ci^airo. 
10.  Dol<M»me0aeìlla.  deìreac  e  de  noaeL  calmeraiieilla.  qae 
grentrop qni mapeL  malaestatz treilla.  eioistornenpaíssel. 
al  ploB  isn^.  íer  tal  aez  a  laareilla.  qael  nQ  ditz  no.  11.  Da- 
qnegtflageL  marcatnu  si  corrìlla.  ses  conpaîgno. 

DCLXUI.  Hs.  Ph.  M.,  p.  271.  Marcabru.  1.  Lo  aers  co- 
m^isa.  assonsemeiilantic.  segon  aentenea.  de  so  qaea  aeiez 
oic.  naiss^pienBa..donteaancnoniaa2ie.  grieapaescabric 
trobar  ses  malnolenssa.  maisenbaron.  2.  Tantereisdarensaa. 
oaàfígim  son  li  ric.  aools  consensa.  íai  sobremontar  tric.  sor 
fren  ndrensa.  es  tenon  per  amic.  al  aer  afic.  segon  la  pene- 
èensa.  naoran  perdon.  3.  No  sai  qae  f aire.  tanfortsaientre- 
proi.  qentom  loraire  (sic).  sefanailancortes.  eliastpecbaire. 
oaiehoqaenlnrnones.  simaiatfes.  talsmilenaazesbraire. 
eanc  res  non  fo.  4.  Ges  nom  esclaire.  ni  no  frai  (sic)  destmes. 
niodeifairOv  p^  fills  qoe  f an  laides.  trop  ei  mal  traìre.  per 
atoMlre  Bcnrdes;  mootnaiespes.  maloastaûdesamaire.  enom 
sábon.  Das  Úbrige  fefalt. 

DCLXIY.  Hs.  7225, 118.  Mwreaòru8.  1.  Mossensfaoina 
soz  lo  oeriaa.  el  gloiois  (sic  st  gloriok  od.  glaaiols)  delonc  lo 
xin  blan.  qni  qne  paas  iea  pens  e  coesir.  de  moatas  caosas  a 
sobriers.  segon  natnra  et  estiers.  de  caozem  lo  poble  brair. 
2.Fois-lacogossiasespan.  elascogozlaatrenonblan.  laissem 
los  anar  e  nenir.  cai  cal  cals  qae  caps  an  premiers.  qnea  non 
dariado&deniers.  per  lor  mesdaîgnas  deaezif..  3.  Caissi  aai 
lo  pretz  meBozan.  el  follages  eis  de  garan.  non  paosc  8ok  lo 
faoc escantir.  delssegleiadors  nffaniers.  qaifant  los  criminaos 
dobliers»  peiorB  qoea  no  sai  deseobrir.  4.  Lasbarataritzbara-  . 
tan.  friens  del  bîurat  corbaran.  qaî  fant  pretz  e  ioaen  detir. 
baratanablos  baratiers.  foiràeasqa<^ezlodesiirìere.  n5pot 
era  cesar  de  frir.  5.  £  siea  caicb  anar  cbastian.  la  lor  foîlìa 
iea  qaier  mon  dan.  pois  ses  paac  p'rezat  sim  nazir.  semenan 
aaa  mos  chastiers.  de  sobrels  nataraas  rochiers.  cai  no  aei 
graAar  ni  florir.  6.SanefaidelAmasd6laían.  lomosatgeai 
rendatmosan.  trop  per  aillor  non  paos  issir.  tans  ni  aei  dels 
contraclaaiers.  grea  sai  remanra  cans  entiers.  a  orebar  ni  a 
meich  partir^ 
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